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No multa sunt, quae restant huic orationi. praefanda, quo- 
niam de historia istius controversiae. satis liberaliter egi ad ini- 
tium harum annotationum *).  Plene ibi inter caetera egimus de 
tempore, quó znmstituta fuerit haec causa, quo autem acta. lis 
cum nihil habeam quod addi velan, nihil quod resecari, istud 
diligentiae meae exemplum lectoris benevolentiae commendo, 
committo et relinquo. 

Utrum haec Demosthenis defensio ὑπὲρ Κτησιφῶντος, an 
περὶ στεφάνου, an utrumque recie inscribi debeat, ambigi vi- 
deo.  AÀnonnullis enim, scil. Dionysio Halic. Ulpiano, Harpo- 

cratione, Suida, etc. oxnnibus fere his modis citatur et citari 
potest. Titulus tamen pro Ctesiphonte usitatior est et accom- 
modatior fere, quo pacto laudant Cicero, Quintilianus , Plinius 
aluque. 

Multa habet optimus ille scriptor, Dionysius Halicarnassen- 
sis, quae lector utiliter conferet in hac oratione legenda. Mul- 
tus utique est ille in epistola, quae ad Ámmaeuin scribitur, ut 
probet, Deinosthenein non ab. Aristotele, verum vicissim hunc ab 
ilo praecepta et artificia rhetorica mutuo sumsisse. Vide po- 
tissimum istum tractatulum exeuntem, ubi Jegitzma quasi no- 
menclatura appellatur haec oratio, ἡ πρὸς «ἰσχίνην ὑπὲρ Κτη- 
σιφῶντος: εἴ ostenditur etiam, eam ab Aristotele in HAetoricis 
laudan. Quae cum ultuna fere fuerit ex Demosthenicis, satis 





*) Hoc est δὰ principium orat. Aesch. in Ctesiph. vid. Aeschin. 
p. 359. sqq. | 
4nnot. ad Demosth. T. II.. Α 
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sane eonstat, pàrum Demosthenem ex Árte Aristotelis proficere 
potuisse. 

Nimirum scriptor ille felix, sagax, eruditus atque curiosus 
(Dionysium volo) non solum Demostheni multum affert lucis at- 
que adiumenti, verum caeteris etium oratoribus Graecis, a qui- 
bus similiter Áristoteles (ut ipse ait in loco proxime a me lauda- - 
to) artem suam et praeceptiones derivavit, quorumque ex ima- 
gine futuros quoscunque oratores ad' laudem effinxit atque ex- 
pressit ad excellendum. — Verum fortasse Demosthenis paulo ille 
studiosior eique addictior, quam par erat, inclementer cun 
Aeschine agit, quem verba fastuosa et ridicula Demostheni expro- 
brantem reprehendit, quoniam ea verba sedulo et cum cura in ' 
reliquiis Demosthenis ab eo. quaesita reperiri non potuissent. 
Quasi necesse fuisset, ut aut omnia, quae inagnus ille orator in 
concionibus dixerit, literis consignarentur, aut omnia, quae 
consignabantur, ad aetatem Dionysii pervenirent.  Exscribo ta- 
men, quae de hac re reliquit Dionysius, cum ob alia, tum quia 
ad hanc causam atque ad. hanc Aeschinis accusationem pertine- 
ant. lta ille ad finem περὶ τῆς λεκτικῆς Δημοσϑένους δεινότη- 
τος. Scilicet: Τὸ δὲ φάσκειν φορτικοῖς xal ἀηδέσι τοῖς ὀνόμασιν αὖ- 
τὸν [Demostheneni] κεχρῆσϑαι πόϑεν ἐπῆλϑεν αὐτῷ λέγειν, ὑπὲρ 
xavea ἔγωγε τεϑαύμακα. οὐδὲν γὰρ εὐρίσκω τούτων παρὰ 4ημο- 
σϑένει κείμενον, ὧν εἰρηκέναι φησὶν αὐτὸν «Αἰσχίνης, οἷον, ὅτι 
»οὐδὲ τῆς φιλίας ἀποῤῥῆξαι τὴν συμμαχίαν “ [ Vid. Aeschin. su- 
pra, p. 461. pen. ] xolóre ,, ἀμπελουργοῦσε τινὲς τὴν πόλιν * καὶ 
»Unotívugres τὰ νεῦρα ToU δήμου“ καὶ ,, φορμοῤῥαφούμεδα, | 
καὶ ἐπὶ τὰ στενὰ τινὲς ὥσπερ τὰς βελόνας διείρουσιν. ““ οἷς αὐτὸς 
ἐπιτίϑησι διακωμῳδῶν" ,,ϑ,ταῦτα δὲ οὐ κίναδός τις ἐστὶ ῥήματα sj 
ϑαυμαστά; ^ (Aesch. p. 557.] οὐδέ γε ἄλλα τινὰ φορτικὰ gal ἄη- 
δὴ ὀνόματα ἐν οὐδενὶ τῶν Δημοσθένους λόγων εὑρεῖν δεδύνημαι, 
καὶ ταῦτα πέντε ἢ 95 μυριάδας στίχων ἐκείνου τοῦ ἀνδρὸς καταλε- 
λοιπότος. Interea tamen, an verba illa “εδολέπὲδ aliquod illu- 
strationis ceperint ex hoc loco Zé/onyeit, secum contemplabitur 
studiosus lector. Certum est, huius textum ad illius esse corri- 
gendum non uno in loco, et falsum esse animi editorem, do- 
ctum licet virum, qui ad Demosthenem lectorem remittit pag. 
562. huius editionis, ad textum scil. quem JDionveius in ani- 
mo habere non potuit. Verum quidni hac aut simili phraseolo- 
gia aliquando delectaretur Demosthenes? | Quidni, ut Sy/bur- 
gius recte observavit, dieeret ὑποτέτμηται τὰ νεῦρα τοῦ δήμου, 
qui in Olynthiaca III dixit ὑμεῖς δὲ d δῆμος ἐκνενευρισμένοι 
καὶ περιηρημένοι χρήματα a | 

| Multis sane modis multisque nominibus praedicanda est 
haec insignissima oratio, totius eloquentiae istius populi (apud 
quem et nata est et ad instam magnitudinem excrevit ratio di- 
cendi) flos ipse οἱ inedulla, opus nunquam e manibus deponen- 
dum, non solum propter civiles rationes, quibus abundat, atque 
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optimum exemplum reip. administrandae: (nam, ut inquit scri- 
ptor non- negligendus, κάλλιστοι δημοσίων λόγων [Demosthenis] 
εἰσὶν, ἐν οἷς περὶ »γόμου τι ἢ ψηφίσματος ἀμφισβητεῖται, λέγω δὲ 
τόν τε περὶ στεφάνου, xal τὸν κατὰ ᾿Ανδροτίωνος, καὶ Τιμο-. 
κράτους καὶ ᾿Δριστοκράτους :) non propter summam eloquentiam, 
cum in hac causa magnus ille dicendi artifex maior se ipso pene 
constitutus est, verum potissimum ob hanc:rationem a Panaetio 
et Z/utarcho allatàm, dignam sane, quae a tam gravibus sctipto- 
ribus commemoretur, et quam adeo Z/utarchi verbis proferre 
liceat , qui sapientissimum istud monitum conservavit: Παναί- 
τιος δ᾽ ὁ φιλόσοφος καὶ τῶν λόγων φησὶν αὐτοῦ οὕτω γεγράφϑαι 
τοὺς πλείστους, ὡς μόνου τοῦ καλοῦ OU αὐτὸ αἱρετοῦ ὄντος, τὸν 
περὶ τοῦ στεφάνου, τὸν κατὰ ᾿Αριστοχράτους --- ἐν οἷς πᾶσιν οὐ 
πρὸς τὸ ἤδιστον 5 ῥᾷστον 42 λυσιτελέστατον ἄγει τοὺς πολίτας, 
ἀλλὰ πολλαχοῦ. τὴν ἀσφάλειαν καὶ τὴν σωτηρίαν᾽ οἴεται δεῖν ἐν 
δευτέρᾳ τάξει τοῦ καλοῦ ποιεῖσθαι καὶ τοῦ πρέποντος. Haec ille 
praestantissimus anctor in ita Demosthenis. 

Verum in excellentissima hac oratione nihil excellentius, 
nihil, quod primores Critices magis adripuit, quam σχῆμα istud 
ὁμοτικὸν, ut vocatur, quod occurrit infra, pag. 297, 8. et ne- 
mini ignotum esse potest, qui de Demosthene inaudiverit. Οὐκ 
ἔστιν, οὐκ ἔστιν, ὅπως ἡμάρτετε, ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τὸν ὑπὲ 
τῆς ἁπάντων ἐλευθερίας καὶ σωτηρίας κίνδυνον ἄραμενοι, ov ? uà 
τοὺς iv Maga0ov: προκινδυνεύσαντας, et quae sequuntur. Istius 
artificii vim et felicitatem optime expressit Longinus cap. 16. 
,“πόδεξιν ó Δημοσϑένης ὑπὲρ. τῶν πεπολιτευμέγων εἰσφέρει. Τίς 

δ᾽ ἦν ή κατὰ φύσιν χρῆσις αὐτῆς; Οὐχ ἡμάρτετε, εὖ ἄνδρες ᾿48η- 
vaio, τὸν ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑερίας καὶ σωτηρίας κίνδυ-. 
γον ἀράμενοι" ἔχετε δὲ οἰκεῖα τούτου παραδείγματα" οὐδὲ γὰρ οἵ 
ἐν Μαραϑῶνι ij ἥμαρτον, οὐδ᾽ of ἐν Σαλαμῖνι, οὐδ᾽ οὗ ἐν ἤλαται- 
eig. ᾿Αλλ’ ἐπειδὴ καϑάπερ ἐμπνευσϑεὶς ἐξαίφνης : ὑπὸ ϑεοῦ καὶ oí- 
ονεὶ φοιβόληπτος γενόμενος τὸν τῶν ἀριστέων τῆς Ἑλλάδος ὕρκον 
ἐξεφώνησεν, οὐκ ἔστιν, ὅπως ἡμάρτετε, οὐ μὰ. τοὺς ἐν Μαραθῶνε 
προπινδυνεύσαντας, φαίνεται δε ἑνὸς τοῦ ὁμοτικοῦ σχήματος, 
ὅπερ ἐνθάδε ἀποστ οφὴν ἐγὼ καλῶ, τοὺς μὲν προγόνους ἀποϑεύ- 
Φας, ὅτι δεῖ τοὺς οὕτως ἀποϑανόντας ὡς ϑεοὺς ὀμνύναι παριστά- 
νων, τοῖς δὲ κρίνουσι τὸ τῶν ixi προκινδυνευσάντων ἐντιϑεὶς 
μα, τὴν δὲ τῆς ἀποδείξεως φύσιν μεϑιστὰς εἰς ὑπερβάλλον. 
ὕψος καὶ πάϑος, καὶ ξένων καὶ ὑπερφυῶν ὄρκῶν ἀξιοπιστίαν, 
καὶ & ἅμα παιώνειόν τινα καὶ ἀλεξιφάρμακον εἰς τὸς ψυχὲς τῶν d-- 
κουόντων καϑεεὶς λόγον, ὡς κουφιξομένους ὑπὸ τῶν ἐγκωμίων" : 
μηδὲν ἔλαττον τῇ μάχῃ τῇ πρὸς Φίλιππον ἢ ἐπὶ τοῖς κατὰ Maa. 
ϑώνα xal Σαλαμῖνα νικητηρίοις παρίστασϑαι φρονεῖν᾽ οἷς πᾶσι 
τοὺς d ἀκροατὰς διὰ τοῦ ᾿σχηματισμοῦ συναρπάσας ὥχετο. Καίτοι. 
παρὰ τῷ Εὐπόλιδι τοῦ ὅρκου τὸ σπέρμα φασὶν εὐρήσϑαι" 
Οὐ γὰρ μὲ τὴν ἹΜαραϑῶνι τὴν ἐμὴν μάχην 
Χαίφων τὶς αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ κέαρ. 
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"Caetera ibidem consulenda. | Nam plurimum conferent ad. aucto- 
ris nostri δεινότητα explicandam. Neque unquam bonus et ma- 
gnus scriptor tam fidelem et accuratum nactus est interpretem, 
μεγαλήγορος μεγαλήγορον. —ristides, Rhetor itidem et inge- 
Jio critico praeditus, summa arte trutinat verba haec aedentia. 
Παραδείγματος E ἕνεκα ἔστω νόημα αὐτὸ καϑ᾽ αὐτὸ ἐκ τῆς ἐννοίας 
σεμνότητος μετεσχηκός" ὦ οὐ μὰ τοὺς ἐν Μαραϑώῶνι —. ἐνταῦϑα τὸ 
μὲν ξητούμενον ἣν — τὸ δὲ καὶ ὀμόσαι ὡς κατὰ ϑεῶν τῶν προ- 
γύόνων, τοῦτο ἔχει τὴν ὑπερβολὴν τῆς σεμνότητος. De dictione 
civili $. 8. Adiungam et alios. .Et 2επιοδίλεπος iurando per 
interfectos in. Marathone εἰ Salamine id agit, ut minore invi- 
dia cladis apud Chaeroneam acceptae laboret. Quintilian. If, 9. 
JVec meretur fidem, qui sententiolae gratia iurat, nisi ei potest 
tam bene, quam JDernosthenes. ldcin ibid. — "Tales sunt illae in- 
clinationes vocis, quas invicer? Demosthenes atque deechinea 
exprobrant, non ideo improbandae: cum enim uterque alteri οὗ-- 
üctat, palam est utrumque fecisse, — . Nam neque ille per Mara- 
thonis εἰ Plataearum et Salamaénis propugnatores recto sono iu- 
ravit, nec ille Thebas sermone deflevit. idem. XI, 8. Quid deni- 
que Demosthenes? Non, cunctos illos denues εἰ circurspectos 
vi, sublimitate, impetu, catu, compositione superavit? Non 
insurgit locis? Non figuris gaudet? Non translationibus ni—- 
tet? Non oratione ficta dat carentibus vocem? Non illud: ius- 
iurandum per caesos in Maratlone ac Salamine propugnatores 
reip. satis manifesto docet, praeceptorem, etus Platonem fuisee? 
]dem XII, 10. Ita Geminus "dntholog. Gr. Lib. 4. 
Οὗτος à Κεκροπίδαισι βαρὺς λίϑος "doti κεῖμαι, 
,., Ξεῖνε; Φιλιππείης σύμβολον ἠνορέης, | 
olfov ἸΠαραϑῶνα xal ἀγχιάλον Σαλαμῖνος 
Ἔργα Μακηδονίοις ἔγχεσι κεκλιμένα. 
"Onvve νῦν νέκυας, 4ημόσϑενες, αὐτὰρ ἔγωγε 
Καὶ ξωοῖς ἔσομαι καὶ φϑθιμένοισι βαρύς. 
Nonnulla similiter σχ. "dpollon. Jihod. II. 259. Ἐμπαϑέστερος 
* γίνεται ὃ ὕρκος, ὅταν τις κατὰ τῆς ἰδίας ὀμνύῃ συμφορᾶς — καὶ 
“Ζημοσϑένης᾽ ud τοὺς ἐν Μαραϑῶνι προκινδυνεύσαντας καὶ τοὺς 
ἐν Πλαταιαῖς παραταξαμένους. Adiungatur Piutarchus de Gloria 
Atheniensium: — τὸν “ημοσϑένους περὶ τοῦ στεφάνου παραβά- 
λωμεν" ἐν ᾧ τοῦτο λαμπρότατον καὶ λογιώτατον ὁ ῥήτωρ πεποίη- 
xtv, Ouócag τοὺς ἐν ΜΜαραϑῶνι προκινδυνεύσαντας τῶν προγό- 
νῶν. Item Hermogenes p. 260. Edit. Crispin. Mt9000v λαμ- 
ἄς καὶ τὸ τὰ ἔνδοξα ἐνδοξοτέρως λέγειν, ὥσπερ ἐκεῖνος τὸ, οὐ 
μὰ τοὺς ἐν 'Μαραϑῶνι προκινδυνεύσαντας τῶν προγόνων, καὶ τὰ 
ἑξῆς. Τοῦτο γὰρ παράδειγμα μὲν ἔνδοξον, οἷον ὀρθῶς οὖν ἐβού- 
λευσα ὑπὲρ ἐλευϑερίας τῶν "Edd νων κινδυνεύειν, οὕτω yae i ἐποί-. 
ουν καὶ of ἐν "Μαραϑῶνι προκινδυνεύσαντες" ὁ δὲ εἰς τὸν ὅρκον. 
αὐτὸ dveyaydy ἐνδοξότερον αὐτὸ ἐποίησε καὶ λαμπρόν" οὐχ 
ἥμαρτον ταῦτα συμβουλεύσας, οὐ μὲ τοὺς ἐν Μαραθῶνι προκιν- 
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δυνεύσαντας, καὶ τὰ ἑξῆς: ldem iterum ' περὶ μεϑόδ. δεινότ. 

p. 424. Cap. περὶ" Ορκου, scil.: Πρῶτος δὲ ὅρκον ἠθικὸν “Ὅμηρος 
ὦμοσεν, εἶτα Πλάτων ἐμιμήσατο. , tita “4ημοσϑένης ἐκληρονόμησε 
στάντων --- 4ημοσϑένης δὲ ἠϑικὸν πολιτικόν" οὐ μὰ τοὺς ἐν Σα- 
λαμῖνε παραταξαμένους καὶ τοὺς ἐν Μαραϑῶνι προκινδυνεύσαν- 
τας. Adde Pausan.in Jfttic. c. 82. Hartung. Decur. 11. Capp. 

8. et 9. apud Gruter. F. A. Tom. ]I. pagg. 677. 697. Per deri- 
diculum tractat Athenaeus, L 9. - Δεομένων οὖν ἡμῶν καὶ λιπα- 
ρούντων δεικνύναι τὴν σοφίαν, οὐκ ἐρῶ, φησὶ, τῆτες, ud τοὺς ἐν 
Μαραϑῶν: κινδυνευσαντας καὶ προσέτι τοὺς ἐν Σαλαμῖνι ναυμα- 
χήσαντας. Et Lucianus etian in .Encomio iuxta finem: "ty. 
δὴ τοῦτον, ἔφη, πρὸς ᾿Δντίπατρον, «Φημοσϑένην δὲ οὐχ ἄξεις, οὐ 

μὰ τοὺς - κἀμοὶ μὲν ἐφαίνετο προσϑήσειν, τοὺς ἐν Μαραϑῶνγι 
σεεπτωχότας. Haec, lector, volebam nescius ne esses,  [ Lactan- 
tius ad Statium: Ut iurent "thenienses Marti et Marathoni. 
Codex MS. Lindenbroy. Mateos et Marathoni. Legendum gd . 
τοὺς ἐν MagaOdGvi. v. Gevort. Elect. Tavron, ἐπ $chedis.) 
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P. 920. v. 1. ὑπὲρ] ὁ ὑπὸ Bavar. REISK. 

: P. 290. v. f. προυβάλετο] προύβαλλετο Bavar. nkrsk. 

P. 920. v. 1. συνήϑων) συνηϑέων συνηϑῶν postulat analo- 
gia. Sed quorum nominativi in ἧς penacutum desinunt, - eorum 
genitivos pluralis et adverbia inde ducta toties video et in tam ' 
diversis Codicibus penultima acuta scribi, ut dubitem, an id 
culpa librariorum accidat. worr. 

P. 290. v. 2. τε) τε prius deest Bavar. mzrsx. 

P. 290. v. 8. ὡς αὐτὸς] ὡς καὶ αὐτὸς Schedae Scrimgeri. 
BEiSK. Placet. sCHAEFER. 

P. 220. v. 5. οὐχύρωσα] Alii εἰχύρωσεν. — Constructio postu- 
Jat ὀχυρώσας. WOLF. ὀχυρώσας Wolfianum est, non Editorum 
aut MStorum. . RBevoca autem ex iis ὠχύρωσα: Demosthenem 
enim quasi loquentem fingit orationemque eius adducit, dg αὖ- 
τὸς εἴρηκεν. Locun, ad quem adludit, vide pag. 895, 21. 
TAYLOR. ὠχύρωσε Codex Obsopoei et edit. "Felic. ὀχυρώσας dedit 
Wolf. in sua edit. de coniectura sua: quod factum Taylor. imn- 
probat. ngzk. Vulgata me perinde ut Wolfium offendit : neque 
enim. haec ,verba Oratoris sunt. Quod si, spretà. Wolfii scri- 
pturà, ὠχύρωσεν praetuleris , unte λίϑοις inseres γάρ. SCHAEFER. 

P.920. v. 7. τὸν] τὸ Paris. sextus. mrE1sk. τὸ περίβολον 
tam dubiae est fidei, ut Lexicographi iure suspectasse videantur. 
Mox corrig. περέβολον. scuAEFER. 

P. 221. v. 1. συνεβάλετο] συνεβάλλετο Bavar. nErsk. 

P. 221. v. 2. τοῖς ᾿4ϑηναίοις] τῶν ᾿4ϑηναίων Paris. tertius. 
REISK. 

P. 991. v. 9. ἀνορϑοῦν) ὀρθοῦν simplex Bavar. mzisk. 

P. 291. v. 3. φυλῆς — τοῦ ἔργου) φυλῆς ἑκάστης, εἰς oUc 
ἔδει τὴν ἐπιμέλειαν περαίνεσθαι. τοῦ ἔργον. εἷς oc pro δι’ ὧν 
Et sic fortasse legendum. Sed. Feliciani Editio [ et MSti non- 
nulli] ἄνευ σοφῶν φαρμάκων habet ovg [sine sig ] ἔδει τὴν ém- 


, 
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μέλειαν ψιλὴν παρέχεσθαι τοῦ ἔργου. worr. εἰς oUg ἔδει" x. «. A. 
habent nonnulla exemplaria, scil. Aldina, Parisiensia, Linden- 
brogii. . Recte quadantenus. Quod fortasse mireris. Sed vide, 
ut flammam ex isto silice excutiam. Ait Libanius, huic operi 
curando dari denos viros e singulis tribubus. tane? Vix cre- 
diderim. — Non centenis civibus ea res erat perficGenda. Non 
tanti erat. Verum unaquaeque tribus suum tribulem ad id mu- 
neris emisit.. Lege ergo correctione nunquam poenitenda ; quam 
, Subiecit ora exemplaris Bodleiani: ἡἠρέθησαν ixi τὸ ἔργον ἄνδρες 
δέχα, φνλῆς ἑκάστης εἷς" οὖς ἔδει x. τ΄ À. rAvLon. Vulg. φυλῆς 
ἑκάστης, εἰς oUg ἔδει x. v. λ.. Feliciani editio εἷς omittit, pro- 
bante Wolfio. — Nonnullos quoque mstos. idem facere testatur 
"faylorus, qui tamen melius retinet, sed in elg mutat sic distin- | ' 
guens: φυλῆς ἑκάστης εἷς, οὗς ἔδει x. v. λ. quem sum secutus. 
Idem mihi quoque in mentem venit et nemini non veniet: res 
enin plana est ex ipsa oratione. &EISK. 

P. 221. v. 5. παρέχεσϑαι ψιλὴν τοῦ ἔργου] Vulg. περαίνε. 
σϑαι τοῦ ἔργου. yo. παρέχεσθαι ψιλὴν τοῦ ἔργου Paris. secundus 
ct quintus, Cod. Obsop. edit. Felician.  Restitui παῤέχεσϑαι. 
Videtur in libris quibusdam fuisse ἐπιμέλειαν παρέχεσϑαι τοῦ ῦ πε- 
ραίνεσϑαι τὸ ἔργον. nz:sx. Non fuit. scHAEFER, 

P. 221. v. 5. ψιλὴν] i. q. μόνην v. 7. scnaErrn. 

P. 991. v. 5. "τοῦ Koyov] Omisit Bekker. duorum Codicum 
auctoritate. sCcHAEFER. : 

P. 221. v. 6. τὸ yao ἀνάλωμα δημόσιον] Subaudi sj jv. Eadem 
ellipsi mox v. 11. ἕτοιμοι γὰρ ᾿4ϑηναῖοι x. τ. À. scilic. ἦσαν. V.. 
Bos. Ellips. p. 606. scuaErzs. . 

P. 221. v. 7. μόνην] μόνον Paris. tertius, πειβκ. 

P. 9921. ν. 8. ἀπετέλεσε] ἐπετέλεσε Paris. tertius. ἐξετέλεσε 
Paris. quintus, ἈΕΙΒΚ, 

P. 921. v. 10. αὐταῦ τὴν] αὐτοῦ xol τὴν Paris. quintus.. 
MEISK. 

P. 221. v. 11. προμήϑειαν) προμήϑειαν [Benenati] per ἢ in 
antepenultima, id est πρόνοιαν, ferri potest. Sed melius est 
φ«-ροϑυμίαν. worr. lta Regg. f. y. &. TAYLOR. προμύϑειαν Aldus, 
Felicianus. προϑυμίαν Paris. secundus, tertius, septimus, Bava- 
ricus, margo Ald. Lessing. idque praefert Wolfus. πειακ. Recte 
Bekker. προϑυμίαν. scHAEFrR. 

P. 921. v. 18. εἰπῶν] Post εἰπὼν addit Paris. quintus ταύ- 
τῆν. REISK. 

P. 291. v. 16. ᾿Διονύσου) zfiovvolov Bavar. ΒΕΙδκ. 

P. 291. v. 17. xol] Abesta Bavarico. πειβκ. 

P. 991. v. 18. Δημοσθένους] τὸν Δημοσθένους Paris. quin- 
tus, ἈΓΙδΚ. 

P. 221. v. 18. ἡ πόλις ἀρετῆς συμπάσης ἕνεκα] F. ἡ πόλις 
σύμπασα ἀρετῆς ἕνεκα. MARKLANXD. Addi vult Marklandus σύμ- 
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πισα. mktsk. Non tantum addi σύμπασα, scd ctiam mox deleri 
συμπάσης. .Neulrum probo. scHALEFER. 

P. 291. v. 20. αὐτήν] ἑαυτήν recte Bekker..e Cod. SCHAEFER. 

P. 991. v. 91. φϑόνος]) ó φϑόνος. Articulum debemus li- 
beralitati Wolfii, itemque praepositionem κατὰ in linea proxima 
[ante τοῦ ψηφίσματος): quae tamen pene est necessaria. φϑύνος. 
αὐτοῦ ἥψατο MS. Ven. scilic. Demosthenem, ui vertitur quoque. 
TAYLOR. ὁ φϑόνος editio Wolfii ex ipsius liberalitate, ut iocatur 
Taylorus. REISK. humo Reiskius Wolfii supervacanca largientis 
τὴν ἀφϑονίαν non illepide ridens. SCHAEFER. 

P. 221. v. 21. x«l τοῦ ψηφίσματος] καὶ κατὰ τοῦ ψηφίσμα- 
τος edito Wolfii ex eodem fonte. Probat Taylorus: ego minus 
possum.  Posui potius punctun post ψηφίσματος. Tum nova 
orditur sententia: ἀπηνέχϑη, (scilic. κατὰ τοῦ Κτησιφῶντος) x. 
τ. Δ. Reisk. Wolfium secutus est Wunderlichius. Bene Bekkerus, 
deleta Reiskii interpuuctione, continuavit καὶ τοῦ ψηφίσματος 
ἀπηνέχϑη παρανόμων γραφή. SCHAEFER. 

P. 221. v. 23. Amiyynds] Pro: ἀπήγγειλε 1. ἐπήγγειλε. et v. 96. 
pro νόμος δὲ͵ κελεύει lego cum Obsopoeo νόμον δὲ κελεύειν. et 
v. 27. pro τὸν κελεύοντα, τὸν λέγοντα. et , P. 322. v. 5. καὶ τάξει 
γε ταύτῃ τῆς κατηγορίας. οι. Nam ταύτης ubique, quantum 
investigare potui. TAYLOR. Vulg. ἀπήγγειλε, ἐπήγγειλε Bavar. 
quod restitui. nEIsK. 

P. 221. v. 26. νόμον δὲ κελεύειν] Ῥτο νόμος δὲ κελεύει MS. 
νόμον δὲ κελεύειν in accusativo , quae recta videtur lectio. 
oPsor. νόμον δὲ κελεύειν etiam exhibent editi a Benenato et Feli- 
cjano. TAYLOR. ψόμος δὲ κελεύει Paris. tertius , quintus, septi- 
mus, Áugust. secundus, Aldus. Vulgatam, quaein codice Pan- 
nonico quoque fuit, praeferunt Obsopocus et Wolfius (ad v. 93.]. 
Sed ciccum non inlerest. nEIisK. — Puto interesse, nec laudo 
Wunderlichium, qui revocavit νόμος δὲ κελεύει. SCHAEFER. 

P. 291. v. 27. κελεύοντα] Pro κελεύοντα antiquum habuit 
λέγοντα. onsoP. λέγοντα ctiam Felicianus cum MSto Reg. e. 
TAYLOR. λέγοντα Paris. tertius, codex Obsopoei, Felicianus: 
quod rursus iidem cum probent, ego tamen nil interesse arbi- 
tror. ncisk, — Wolfius probat ad v. 93.: Obsopoeum probare non 
apparet. SCHAEFER. 

P.221.v. 29. ἀναγορεύεσϑαι) ἀπαγορεύεσϑαι August. se- 
cundus. REISK. 

P.229. v. 1. τοὺς ἐπαίνους — τοὺς ἐπὶ τῷ 4ημοσϑένει) 
Notanda constructio. ΒΟΠΛΈΡΕΆΒ. 

P. 222. v. 5. ταύτης) Mihi perinde ut Wolfio placet ταύτῃ. 
V not. ad p. 221. v. 23. scHAEFER. 

P. 222. v. 7. τοῦ} Omittit August. secundus. REISK. 

P. 229. v. 8. ὁ δὲ ῥήτωρ] ὁ γὰρ ῥήτωρ Bavaricus. REISK. 

P. 222. v. 11. ταύτην) αὐτὴν Paris. sextus. ἈΕΙΒΚ. 

P. 222. v. 11. τὸν λόγον] Omittit Aug. secundus. nxisk. 
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P. 222. v. 12. ἰσχυροτέρων] ἰσχυρῶν Paris. quintus. κεῖθε. 

P. 222. v. 12. μέσα) Similiter i in argumento, od sequi- 
tur: τοὺς μὲν γὰρ δύο "opos, τόν τὸ τῶν ὑπευϑύνων καὶ τὸν * 
τοῦ κηρύγματος, εἷς τὸ μέσον τοῦ λόγσυ ἀπέῤῥιψε στρατηγικῶς 
τοὺς κακοὺς ἐς μέσον ἐλάσας. Quintilianus VIL 1. Demosthenes 
atque Meschines — in iudicio Ctesiphontis diversum secuti or- 
dinemt, curn accusator a iure, quo videbatur potentior, coeperit, 
patronus omnia vel pene omnia ante ius posuerit, quibus iudi- 
cem quaestioni legum praepararet. Καὶ ydg iv τῷ πολέμῳ, 'in- 
quit Xenophon Memorab. 1. S. in principio, τούς τὸ πρώτους ἀρί- 
στους 'δεῖ τάττειν καὶ τοὺς τελευταίους, ἐν δὲ μέσῳ τοὺς χειρί- 
στους *. τ. À. TAYLOR. Quintiliani loco usus est etiam Seagerus 
in Diar. Class. LII]. p. 50. — Ceterum confer Syriani locum a 
Reiskio citatum ad P. 543, 2S., ubi docetur, Oratorem τὸ νόμει- 
μον ἐξ ἀρχῆς, οὐκ ἐν μέσῳ τοῦ λόγου, ϑεῖναι. Quanquam vel 
sic apparet summum in ordinandis parübus admirabilis huius 
or A artificium. SCHAEFER. 

P. 299. v. 18. τῶν νόμων] τὸν vouov Bavar. nEISK. 

P. 292. v.13. τῷ μὲν —] Lege cumuniversis τῷ μὲν “ερὲ 
τῶν ὑπευϑύνων: cui faniliariter respondet τῷ δὲ περὶ τῶν κη- 
ρυγμάτων. Nescio, unde Wolfio displiceret. Video esse neces- , 
sarium. TAYLOR. μὲν ab editione Wolfii abesse Taylorus haud 
probat. mzrsx. — Wolfiana pro μὲν habet τῆς sensu cassum. 


SCHAEFPER. 


P. 292. v. 15. ἀντιτίϑησι διανοίας) Hoc est, a scripto rece- 
dens voluntate legislatoris nititur. wor. 

P. 999. v. 15. διανοίας διάνοιαν Schedae Scrimgeri. REISK. 

P. 999. v. 16. αὐτὸς] ὁ αὐτὸς Bavar. nxzisx. 
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Secundum argumentum primus vulgavit Felicianus. ἘΕΙΒΚ. 

P. 228. v. 4. τοιόνδε] F. τοιγαροῦν. WoLr. 

P. 293. v. 4. πρὸς χρείαν] EF. πρὸς τὴν χρείαν. wonr. Bene: 
el sic Bekker. soHAEFER. 

P. 223. v. 6. μεταδεδομένων] F. μετὰ τὰ δεδομένα. WOLF. 
Ita Reg. a. Caeteri omnes ucradedou£vov.: TAYLOR. μετὰ τὰ Ót- — 
δομένα, ut. oportebat, Wunderlich. et Bekker. scmaErgs.- 
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P. 995. ΔΗΜΟΣΘΈΝΟΥΣ AOIOZ O ΠΕΡῚ ZTEQOA- 
NOT] Pro titulo dabant Schedae Scrimgeri "Tio Κτησιφῶντος. 
REISK. Ὑπὲρ. Κτησιφῶντος περὶ τοῦ στεφάνου Bekker. artículo re- 
cte addito. Quanquam Rhetores Grammaticique articulum sae-' 
pissime negligunt citantes τὸν πὲρὶ (ὑπὲρ στεφάνου. SCHAEFER. 

Philostratus Isocratis Panegyricum κάλλιστον λόγων appel-: 
lat. Sed Dionysius Halicarnassensis : τὸν ὑπὲρ Κτησιφῶντος 
ἐγὼ πράτιστον ἀποφαίνομαι πάντων λόγων. woLFE. Orationem 
hanc Aristides T. II. p. 882. ed. Iebb. hoc citat elogio: τὸν 
ὑπὲρ τῆς ἀναῤῥήσεως [subaudi τοῦ στεφάνου) λόγον. —Pho- 
tius p. 800. hanc ipsam titulo κατ᾽ “ἰσχίνου laudat 1), qui 
titulus alias vulgo orationi de Falsa Legatione tribui solet: nam 
p. 801. hanc κατ " Αἰσχίνου orationem ab oratione de F. L. pla- 
nis verbis discernit TT). nzrsx. Quae Dionysii Halic. Wolfius 
citavit, leguntur T. V. p. 904. R.  Simihter Rhetor T. VI. 
P. 048. 8. ἐν δὲ το κρατίστῳ τῶν δικανικῶν τῷ περὶ τοῦ στεφά-. 
vov γραφέντι λόγῳ x. .À. De tempore, quo Oratio habita est, 
v. idem T. VI. p. 746. coll. Bentl. de Epist. Phalar. p. 294. s. 
Lennep. 8CHAEFER. 

P. 295. v. 1. Πρῶτον μὲν x. v. 4] Laudatur hoc exordium 
a multis antiquis scriptoribus, etf ἃ nonnullis illustratur- 'quoque. 
Kst et. ille verecundae orationi. aptissimus, quo, quatuor pri- 
mis leviter in eummum, coeuntibus digitis, non procul ab ore 
aut pectore fertur ad nos manus et deinde prona ac paululum. 
prolata laxatur. Hoc modo coepisse Demosthenem. credo in 
illo pro Ctesiphonte timido eummissoque principio. Quinti- 
lian. XI. 8. Adde IX. 2. IV. 1. bis. Sunt et ali, quos recenset 
Nota MS. ad oram Exemplaris Zf/tempsiani, sc. Dionysius Ha- 
lic. Plutarch. Lucianus, Isocrates (quod summo iure mireris) 
et 74. Magister. Horum liquet plurimos aliquid de hac ora- 
tione consignasse, non exordium attigisse solum. In eo certe 





1) Eodem titulo (conzra Aeschinem) citavit Servius ad Virgil. Aen. 
11, $01. scnarrrn. 

Ti) V. Photius Lexic, c. 888. extr. coll. p. 228, ? Ttem"Grammatici ' 
citati: ad p. 249, 11, sCHAEFEA. 


v. 
- 
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nuinero est Plutarchus, qui in tractatulo Περὶ τοῦ ξαυτὸν ἔπαι- 
νεῖν ἀνεπιφϑόνως Ed. Gr. Bas. pag. 295. multa habet utilia eo- 
que iudicio plena, quo valere dignoscitur scriptor ille praestan- 
tissimus. Cui adiungas, quae de eadem re habet Quintilianus 
XI. 1. Existimarunt antiquiores, Demosthenem aliquatenus in 
hoc exordio fuisse adiutum his verbis "tristophanis dd 760. 
Τῇ μὲν δεσποίνῃ "Oval, τῇ τῆς πόλεως μεδεούσ 
Εὔχομαι, εἶ μὲν περὶ τὸν δῆμον τὸν ᾿Α᾿ϑηναίων γε νήμαι 
«Βέλτιστος ἀνὴρ μετὰ “υσικλέα καὶ Κύνναν καὶ Σαλαβάκχαν, 
“ϑσπερ νυνὶ μηδὲν δράσας, δειπνεῖν ἐν τῷ Πρυτανείῳ. — ' 
TAYLOR. Citant hoc prooemium, quod fuit antiquitati celeber- 
rimum, Hermogencs p- 118. 288. et p. 344. ubi sic ait: ἀλλ᾽ 
ἔστι ταῦτα μὲν ἁπλῶς xar ἀφέλειαν ἡϑικά. ἕτερα ᾿δὲ παρὰ TOUT 
ἐστιν, οἶμαι, τὰ ποιοῦντα οἷον ἔμψυχον εἶναι δοκεῖν τὸν λόγον. 
αὐτίκα τό" Πρῶτον μὲν --- εὔχομαι τοῖς ϑεοῖς πᾶσι καὶ πάσαις" 
εὐχή τις ἐστὶ δήπουϑεν. ἀλλά τι παραπλήσιον ἔχει τῷ" ἀλλὰ ydg 
ἐνταῦϑα τῶν φόβων εἴημεν" ἐν» Σικελικῶ ὑπ᾽ ᾿Δριστείδον εἰρημέ- 
vo etc. Porro Aristophanis Scholiastes Equit. p. 762. Thomas 
M. v. βούλομαι [p. .167.). Aristides de D. C. p. 248. ἀξιοπιστίας 
δὲ αἴτιον καὶ τὸ τοῖς ὅρκοις: καὶ ταῖς ἀραῖς χρῆσϑαι- olov: — καὶ 
πάλιν. Πρῶτον uiv, ὦ ἄ. 4., τοῖς ϑεοῖς εὔχομαι ---- Scholiastae 
. Hermogenis Aldini p. 72. ἀμέλει ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου (sic 
Sopater ait) τὸ μὲν εἶδος δικανικόν ἔστιν, ἡ δ᾽ ἰδέα πανηγυρικὴ, 
ἐπειδὴ περὶ εὐνοίας ὃ ἀγών. τινὲς δὲ καὶ συμβουλευτικὴν τὴν ἰδέ- 
αν φασί: ψεῦδος δέ. Ῥ. 74. Syrianus ad locum Hermogenis, 
qui p. 54. ed. Crisp. versu 18. legitur, haec affert: ἐπισημαίνον- 
ταί [notant cum reprchensionis significatione] τινες τῷ χωρέῳ, eic 
ovx ὀρθῶς ἔχοντι" oU ydo πάντως τὸ δικανικὸν εἶδος τοῦ λόγου 
καὶ δικανικῶς ἐξενεχϑήσεται. ó γοῦν Ζημοσϑένης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
στεφάνου δικανικωτάτῳ τῶν λόγων ὄντε πανηγυρίξει τῇ λαμπρότη- 
τι τῶν οἰκείων ἐναβρυνόμενος. πολιτευμάτων. et Sopater: δικανι- 
xoc ó περὶ στεφάνου. καὶ γὰρ ξητεῖται καὶ ἀμφισβητεῖται, εἶ 
ἄξιος στεφάνου ὁ Δημοσϑένης, ἢ μή. Marcellinus p. 178. 1. sic 
dicit: ὁ μὲν κατήγορος ἐμποιεῖν σπουδάξει τὸ πάθος, ó δὲ φεύ- 
gov καταστέλλειν, ὡς Δημοσϑένης. «Αἰσχίνου γὰρ διαβαλόντος ἐς 
δεινὸν, εὐθὲς ὅ ῥήτωρ ἐκ προοιμίων καταστέλλεε τὴν διαβολὴν 
διὰ τῆς εὐχῆς [designat votum, quod orationem hanc orditur.] 
ϑραύων τὸ πάϑος καὶ ἐκβάλλειν ἐπειγόμενος. — καὶ ó uiv Ai- 
σχίνης οὕτως. ὁ δὲ Δημοσϑένης εὐϑὺς ἐν ἀρχῇ καταστέλλει ὁ ὁρῶν 
φλεγμαίνουσαν τῶν δικαστῶν τὴν ὁ ὀργήν᾽" Πρῶτον μὲν, o A95- ᾿ 
ψαῖοι --- καὶ πᾶσιν ὑμῖν. καὶ τὴν ἑαυτοῦ συστήσας προαίρεσιν ἐν 
τῷ προοιμίῳ, ἐν τοῖς ἐπιλόγοις καϑαπαξ ἀναιρεῖ τὴν ὀργὴν : καὶ 
τοὐναντίον εἰς εὔνοιαν μεταβάλλει. καὶ τοσοῦτον ἴσχυσεν, ὥστε 
καὶ ἐκόμπασε περὶ τὴν ἑαυτοῦ πολιτείαν (sic). λέγει γάρ [Ρ. 827, 
2.] εἰ, οἷος ἐγὼ παρ᾽ ὑμῖν, εἷς ἐν ἑκάστῃ etc. ad παροῦσιν ἐχρήσα- 
τὸ κακοῖς. REISK. n libello Var. Lection. Reiskius haec deripst: 
»Citant h. }. Aristides Artis p. 248. Dionysius Halic. de .stru- 
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ctura orationis p. 149. ed. Upton. [T. V. p. 119. *)] Quintilia- 
nus 9, 9. Servius ad Aeneid. 9 **), 3801. Thomas. Mag. Scho- 
liastes Aristophanis Equit. v. 762. Hermogenes pag. 118. 289. 
202. 844. indice et teste Tayloro.** Add. Dionysius Halic. T. V. 
p. 205. s. Tiberius p. 62. Rufus p. 76. scuaEFER. | 

P. 295. v. 1. Πρῶτον μὲν .*. 4.] In hoc exordio quatuor 
res polissimum conficit Demosthenes. 1. Àudientiam postulat 
cum commendatione suae erga remp. benevolentiae. 9. Praeiu- 
dicio anteactae vitae suae accusationem refutat. 8. Accusator 
fidem abrogat. 4. Viam sternit laudibus suis citra: auditorum 
effensam commemorandis, dysmoay8Og ἑαυτὸν ἐπαινεῖν φιλοτι- 
μούμενος. Qua dere PIutarchi libellus exstat. Summa et car- 
do huius orationis in eo maxime versatur: $e, qué in gerenda . 
rep. dignitatem potius et. perpetuam securitatem, cum periculia 
,pariendam, quam praesens otium, nec in longitudinem duratu- 
rum et cum turpitudine coniunctum, sit secutus, officio boni 
cipis esse functum, nec fortunam sibi praestandam esse.  Pri- 
vatam autem vitam suam cum .feschinis yecriminatione defen- 
dit: ac legibus. ab illo citatis partim alias leges, partim exem- 
pla opponit, ῥητορικωτέρως μέντοι, ἔμοιγε δοκεῖν, ἢ ἀἄληϑε- 
στέρως.  Hatio etiam illa de dignitate et'imitatione maiorum ab 
"PFeschine, et in Oratione περὶ παραπρεσβείας, et ultima Epistola . 
erusdem labefactatur: quod Athenienses, nec isdem animis, ne- 
que viribus iisdem praediti, quibus olim,. res consimiles gerere 
. non potuerint. woLr. 

P.995. v. 1. ἄνδρες) Omittunt Tiberius et Rufus 1l. cc. 
SCHAEFER. 

, P.995. v. 1. τοῖς θεοῖς) Vulg. θεοῖς. τοῖς θεοῖς MSS. ut puta 
Regii Q. s. ξ. η. et.dug. ex nostris Pind. εἰ Harl. Codd. item quos 
excussit 2fidus. lta etiam laudatur ab antiquis, Dionysio sc. 
Halic. Quintiliano YX. 4. Servio ad F'irgi. ΧΙ. en. 801. Her- 
mogene, Th. Magist. ay. "fristoph. Equit. v. 762. aliisque. Vide 
-Hermogenemy Edit. Crispin. pagg. 113. 280. 202. 844. — Sed 
"quorsum, inquies, morosa haec diligentia in arficulis expenden- - 
dis? Quid confert ad mentem aut spiritum Demosthenis? | Ad 
yrumeros fortasse et.periodorum structuram multum. Nam Dio- 

nysius ille, qui exordium hoc celebratissimum in rhythmum et 





*) Ibid. de Demosthene: ᾧ τὰ ἀριστεῖα τῆς ἐν λόγοις δεινότητορ 
καταδίδωμι. καταδίδωμε fuit cum mutandum censerem in ἀποδέ-- 
δωμι. Nunc malim simplex δίδωμε: quod quomodo in composi- 
tum transierit, palaeographiae peritos doceri non opus est. Etiam 
iu Herodoto IV. 199. malim simplex βέβρωται: compositum enim 
καχέμφατον, quippe valens edendo perdere, ut καξταπίψειν bibendo 
perdere. Conf. Homer. Od. XXII 56. scuAEFEAR. 


**) Immo 11, scnAxrzk. 
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pedes dividit, yel 42a ayllabam aegro patietur avelli: et Dio- 
nysius 1116 alter, Longinum volo rov πριτικώτατον, inultum i in- 
teresse arbitratus est, utrum pag. 2091, 18. ὥσπερ νέφος; . an ὡς 
νέφος, vel denique ὠσπερεὶ νέφος legeremus. Vide Tractatum 
περὶ T»pove cap. 89. Et, quanquam auriculas nostras nou omnis 
hodie ferire potest gratia constructionis. Átticoae, multum tamen 
operae in ea re elaboranda atque in 118 minutiis: positum olim 
fuisse, et existimare par est, et docent llhetorum monumenta, 
quae ad aetatem nostram pervenere, Verbi gratia, cum scribi-: 
tur p. 230. pen. ov ydg δὴ ἔγωγε ἐπολιτευόμην πω τότε, quis 
est nostrorum hominum, qui rotunditatem rite capiat istius pe- 
riodi, aut quem olfendere potuit ista particula, si desideraretur 1. 
Attamen dicitur ab U/piano ad locum παρέλκειν τὸ πω χάριν 
τοῦ κῶλον μόνον. Ádiicere possem constructionem istam p. 227, 
12. ἀξιῶ καὶ δέομαι πάντων ὁμοίως ὑμῶν, ἀκοῦσαί μου περὶ τῶν 
κατηγορημένων ἀπολογουμένου. Quae fefellit Interproetem. Rhy- 
thimus fortasse postulavit, ut verba ita ordinarentur, πάντων 
ὁμοίως ὑμῶν: sed series οἱ ratio Grammaticae τὸ ὁμοίως cum 
τῷ ἀκοῦσαι coniungit, ut dicitur in hoc exordio verbis ritualibus 
et ex lege sumtis, τὸ ὁμοίως ἀμφοῖν ἀχροᾶσϑαι. Terctes crant 
et religiosae aures Átheniensium, ut tota £heatra exclamarent, 
δὲ fuit una &yllaba aut brevior, qut longior, ut ait. Cicero in, 
: Bruto. Et, iuxta eundem auctorem, JNon Demosthenis fulmi- 
na tantopere vibrassent illa, nisi numeris contorta ferrentur. 
Quam curiosi erant antiqui, ut etiam prosam orationem digitis e£ 
arte callerent, docet Dionysius ille saepe a me laudatus de Com- 
posit. F'erbor. $. 18. Evóg ἔτι παραθήσομαι λέξιν, Q τὰ ἀρι- 
στεῖα τῆς ἐν λόγοις δεινύτητος καταδίδωμι. ὅρος γὰρ δή τις ἐστὶν 
ἐκλογῆς τε ὀνομάτων καὶ κάλλους συνϑέσεως ó Δημοσϑένης. ἐν 
δὴ τῷ περὶ τοῦ στεφάνου λόγῳ τρία μέν ἐστιν, ἃ τὴν πρώτην πε- 
ρίοδον συμπληροῖ κῶλα. οἱ δὲ ταῦτα καταμετροῦντες οἵδε εἰσὶν οὗ 
ῥυϑμοί. Πρῶτον μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τοῖς Θεοῖς εὔχομαι 
πᾶσε καὶ πάσαις. ἄρχει δὲ τοῦδε TOU κώλον βακχεῖος ῤυϑμὸς, 
ἔσπειϑ᾽ ἕπεται σπονδεῖος, εἶτα ἀνάπαιστος, καὶ μετὸὼ τοῦτον ἕτερος 
σπονδεῖος, sio ἑξῆς Κρητικοὶ τρεῖς, σπονδεῖος δὲ ὁ τελευταῖος. 
τοῦ δὲ δευτέρου, ὅσην εὔνοιαν caetera, quae eadem fide et dili- 
gentia exsequitur in pedes et numeros digerendo. Rursus idem 
in eodem libello numeros huius exordii attingit, sc. $. 25. et de- 
inde ad tantse ἀχριβείας atque sollicitudinis defenszonem se ac- - 
cingit, quam meam pariter atque huiusce adnuotationis quam ma- 
xime cupio fieri. Tavrom. τοῖς Θεοῖς Paris. secundus, quintus, 
sexius, septimus, Áugust. primus, secundus et quartus, Bavari- 
cus, Harleianus, Vindob. Aldus. REIAK.. ϑεοῖς sine articulo et-. 
iam Rufus l. c. sCHAEYER. 

P. 925. v. 9. πασαις] ἐλλείσεε ταῖς θεαῖς Tiberius ]. c. Plene 
Homerus Il. VIII. 5. SCHAEFER. ' 

P. 225. v. 2. ὅσην εὔνοιαν — πᾶσιν ὑμῖν]. Citant Excerpta 


1. - ,ANNOTATIONES : 
ex Grammatica Georgii Lecapeni in Matthaei Lectt. Mosqu. T: I. 
p. 62. sCcHAEFER. 

P. 295. v. 9. ὅσην εὔνοιαν x. τ. À.] Iuliani imitationem teti- 
' git Wyttenbachius in Tulianeis P. 137. Lips. scuaErzEn. 

P. 226. v. 1. παρ ᾿ ὑμῶν) καὶ παρ᾽ ὑμῶν Rufus]. c. scHAEFER. 

P. 996. v. 2. μάλισθ᾽ κάλλιστα Paris. sextus cum yo. REISK. 

P. 926. v. 8. παραστῆσαι) Disputatur, quid id esset, quod 

catur Demosthenes τοὺς ϑεοὺς παραστῆσαι: utrum scil. τοῦϑ', 
ὅπερ ἦν ὑπὲρ τῆς ᾿4ϑηναίων εὐσεβείας, an illud demum, μὴ τὸν 
ἀντίδικον σύμβουλον ποιήσασθαι. In hac sententia est Interpres, 
adeoque verba, ὅπερ ἐστὶ ---- δόξης, in quadam quasi parenthesi 
€oncludit. Ego tamen aliter sentio. Nam pag. 228, 2. ubi hanc 
precationem instnurat, legimus: δ τι μέλλει συνοίσειν καὶ πρὸς 
εὐδοξίαν κοινῇ καὶ πρὸς εὐσέβειαν ἑκάστω, τοῦτο παραστῇσαι 
τοὺς ϑεοὺς πᾶσιν ὑμῖν. Et mecum est Interpres Italus. rAYLOR. 
Sane cohaerent syntactice ὅπερ et τοῦτο. Quae sequuntur, μὴ 
τὸν ἀντίδικον —, addita sunt ἐπεξηγήσεως χάριν. De v. παρα- 

στῆσαι v. Dorvill. ad Chariton. p. 438. Lips. Idem ibid. p. 498. 
tradit in nonnullis libris perperam legi παραστῆναι. scHAEFER. 

P. 226. v. ὅ. περὶ τοῦ — ἐμοῦ δεῖ] Hermogenes p. 292. 
σλεῖον δὲ τὸ τῆς ἐπιμελείας καὶ τοῦ κάλλους ἔχουσιν af μικραὶ τῶν 
λέξεων καὶ δι’ ὀλίγων συγκείμεναι συλλαβῶν, οἷον" περὶ τοῦ πῶς 
ἀκούειν ὑμᾶς ἐμοῦ δεῖ. REISK. 

P. 996. v. 6. ἐμοῦ ] Abestatexto August. quarti, sed est in 
eiusdem margine, a manu tamen, ut videtur, non eadem. nEisk. 

P. 226. v. 7. τὸν ὄρκον — ἀκροᾶσϑαι] , Verba iurisiurandi 
iudicum sunt: καὶ ἀκροάσομαι τοῦ τε κατηγόρου καὶ τοῦ ἀπολο- 
γουμένου ὁμοίως ἀμφοῖν. Demosth. in Timocrat. p. 747. sEAGER. 
Diar. Class. LIII p. 50. 

P. 996. v. 8. ἀχροᾶσϑαι] ἀκροάσασθαι Bekker. e Cod. 
SCHAEFER. 

P. 996. v. 8. τοῦτο δ᾽ ἐστὶν x. t. 4] Minucianus p. 158. lo- 
cum hunc citans enthymema ἀπὸ τοῦ καϑόλου appellat. mxisk. 
Περὶ τοῦ καθύλου tradit Tiberius hoc ipso utens loco p. 88. 
SCHAEFER. 

P. 296. v. 10. προκατεγνωκέναι μηδὲν] Inter προπατεγνωκέ- 
vat et μηδὲν velim μηδενὸς interponi. nEmK. Locus si quo la- 
boraret defectu, addi oporteret μηδετέρου, non μηδενός. Sed 
nullo laborat* quippe ad προκατεγνωκέναι subaud. τοῦ εἰσα- 
χϑέντος. SCHAEFER. 

P. 226. v. 10. οὐδὲ] Plene οὐδὲ μόνον. V. H. Stephani The- 
saur. c. 6225. C. et itot. ad p. 257, 6. 7. 262, 12. scuaErEn. 

P. 296. v. 11. ἀμφοτέροις] Abest b^ August. secundo. REISK. 

| P. 296. v. 11. ἀλλὰ xal — τῇ ἀπολογίᾳ) ἀλλὰ τὸ καὶ τῇ τα- 
ξει καὶ τῇ αὐτῇ ἀπολογίᾳ August. secundus. xol τὸ τῇ ἀπολογίᾳ 
Aldina Taylori. REISK. 

P. 296. v. 11. ἀλλὰ καὶ — ἐᾶσαι χρήσασθαι) Ulpianus in 


- 
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praefatione : μηδέπω συστήσας, πότερον αὐτὸν ἢ ἢ Κτησιφῶντα d ἀπο- 
λογήσασϑαι δεῖ, συναρπάσας τοῦτο ὡς ὁμολογούμενον ἀξιοῖ τοὺς 
ἀκούοντας ἐπιτρέπειν wir, καθ᾽ ἣν βούληται τάξιν προάγειν τὸν 
λύγον. WOLF. 

P. 996. v. 11. τὺ τῇ τάξει --- ἐᾶσαι χρήσασϑαι) Tiberius 1. 
c. dat sic contracta: τὸ τῇ τάξει καὶ ἀπολογίᾳ, ὡς βεβούληται 
τῶν ἀγωνιζομένων ἕκαστος, οὕτως ἐᾶσαι χρῆσθαι. SCHAEVER. 

P. 226. v. 11. τῇ τάξει καὶ τῇ ἀπολογίᾳ] Non haec illa ex- 
agitata figura hendiadyoiv, neque aequipollet dictioni τῇ τάξει 
τῆς ἀπολογίας, sed parum quid: deest. Desunt ὥσπερ ἐν τῇ κατη- 
γορίᾳ, οὕτω καὶ ἐν τῇ ἀπολογίᾳ. sed etiam, ut in acousatione, 
ita in defensione quoque litigantium quemque eo sinere rerum 
ordine causam exsequi , quem pro arbitrio euo delegerit. Nam 
αἱ defensionis solummodo facta hic esset mentio, quí conveniret 
deinceps ἕκαστος τῶν ἀγωνιζομένων ἡ wxmx. — Consulto locutus 
est Orator perplexius, ut veniam ordinis pervertendi tanquam 
suffuraretur. SCHAEFER. 

P. 226. v. 18. χρήσασϑαι] χρῆσϑαι Paris. primus, August. 
prim. REISK. [ἴ, Tiberius ]. C. SCHAEFER. 

P. 296. v. 18. πολλὰ μὲν οὖν κ. s. λ.} Interpretatur rheto- 
- xico modo h. 1. Aristides de D. C. p. 204. initio capitis περὶ szeQu- 
βολῆς seu de amplificatione: πολλὰ μὲν οὖν ἔγωγε ἐλαττοῦμαι κα- 
τὸ τουτονὶ τὸν ἀγῶνα «Αἰσχίνου. τοῦτο ἀόριστον. νῦν τὸ ὠρισμέ- 
γον, iv ἀϑροίσματι πφοσληφϑέν. δύο à, d ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, - 
xal μεγάλα. εἶτα ταῦτα κατ᾽ εἶδος ἐμέρισεν. ὃν μὲν --- ἄχϑεσθαι. &- 
σταντα ydo ταῦτα περιβολῆς ἔστι. 4 πρόληψις τοῦ ἀορίστου. — τὸς 
ἐν ἀθροίσματι συλλαβεῖν. ---- τὸ xev εἶδος μερίσαι —. ἘΕτδκ, 

P. 226. v. 18. πολλὰ μὲν οὖν --- Αἰσχίνου] Citant Anecd. 
Bekk. p. 187, 23. δΟΗΑΕΡΕΒ. - 
P. 226. v. 16. dytovitopes] Loco huius verbi dat Aristides 

p. 206. νῦν ἐμοὶ ὁ ἀγών. REISK. 

P. 296. v. 16. οὐ ydo ἐστιν — ἀρχόμενος τοῦ λόγου] Non 
pari ego et adversarius periculo ad iudicium venimus: sed 
mihi quidem —. Nolo quicquam initio dicendi ominosius pro- 
loqui. Aquila Romanus p. 147. Ruhnk. scuaErrn. 

P. 996. v. 18.- ἑλεῖν) Super ἑλεῖν superscriptum est in Bava. 
rico λαβεῖν, credo, pro scholio. mEisx. 

P. 296. v. 18. ἀλλ᾽ ἐμοὶ μὲν —) Vertit Aquila Romanus in 
libro de Figur. Sentent. iuxta init. Adde Quintilian. IX. 2. Her- 
nogen. p. 352. 410. Tavronm. Citat h.]. Hermogenes p. 852. ") 
et 410. Demetrius Phalereus ex edit. Galei p. 149, 1. [ p. 188. 
edit. Fischer.] axisx. lt. Tiberius p. 25. ubi v. Boissonad. cui 
iunge Rubnken. ad Áquil. Rom. l.c. ΒΟΙΑΕΣΣΕ. 





*) V. not. ad p. 206, 26. scnazrzR. 
4Innot. ad Demosth. T. II. B 
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ΟΡ, 296. v. 18. ἀλλ᾽ ἐμοὶ μὲν —] Suidas exponit ἐγὼ μὲν πε- 
el τῶν ἐσχάτων κινδυνεύω. WOLX. 

P. 226. v. 18. ἀλλ᾽ ἐμοὶ μὲν — οὐ βούλομαι δὲ δυσχερὲς} 
Sic est quoque in texto Bavarici, verum mar go ita dat: jo. ἀλλ 
ἐγὼ μὲν οὐ βούλομαι δυσχερὲς. In ἐγὼ consentit etiam Aldina 
Taylori mEisk.  Consentiunt etiam Demetrius Phaler. cum Tibe- 
rio ll.cc. ad idemque refertur Suidae expositio. V. Galeus ad 
Demetr. scHAEFER. ' 
:- P. 996. v. 10. εἰπεῖν οὐδὲν] Invertit August. primus. nrIsx. 
It. Hermogenes p. 359. Sed Demetrius et Tiberius ll. cc. οὐδὲν 
δυσχερὲς εἰπεῖν. scuaxFER. 

P. 226. v. 19. ἀρχόμενος τοῦ λόγου) Hermogenes l. c. dej. 
τοῦ λέγειν. Demetrius plane omisit. suuaErEn. 

"P. 226. v. 19. ἐκ περιουσίας } Catilina. apud Sallustium: 
. Nos pró libertate, pro patria, pro νέξα certamus: | illis super- 
sacaneum, est pugnare pro potentia paucorum. ἐκεῖνοι δ᾽ ix πε- 
ριουσίας ἀγωνίζονται ὑπὲρ τῶν ὀλιγαρχικῶν, ἢ, ὑπὲρ τῶν ὀλίγων 
δυναστείας. worr. ex abundantia.  Nollem istud supervacaneum 
Wolfii et Lambini: multo minus ex nemia rerum affluentia, 
quod dedit Anonymus: omnium minime quod Etruscus: e co- 
«iui m^ accusa per tempo che gli avanza. Nos forte diceremus: 
the odds. are on the side of Jdeschines. or, the difference of the 
account. contentco inter nos inaequaliter admodum, est compa- 
rata. V. Harpocrat. Suidam v. Ἐκ περιουσίας εἰ Demetr. Phaler. 
$..965. Tavron. Laboerasse jam veteres in huius loci recta per- 
ceptione ct interpretatione, constat ex Marpocratione, qui in v. 
Ἐκ περιουσίας prodit, interpretationem ἐκ πολλοῦ τοῦ περιόντος 
sibi mágis probari, quam eorum, qui v. περιουσίαν de opulentia 
accipiant. Et profecto haud leve quoque est hanc dictionem, ἐκ 
σεεριουσίας, latine reddere, si presse quidein et concinne reddere 

velis, u unaque significationes, quae in ea ineunt, adumbrare. In- 

sunt autem ei hae tres praecipue notiones, quas vernacule mihi 
liceat primum exprimewe, deinde latius latinis verbis declarabo: 
1. vor lieber langer JVeile, fallendi otii ergo, quia quod agat 
melius nil est, me vexat; 2. «us blossem | Uelermuthe und 
Muthiwillen, ex mero fastu, insolentia, protervia, petulantia; 
8: sed hoc in primis, weil er allemal nichts dabey verltert, der 
"ustrag dér Sache sey für ihn, wie er auch immer. wolle, quia, 
quicunque.erit causae exitus, sive secundus sibi, sive adversus, 
ves sune, Áeschinis puta, post causam dictam (etiamsi amissam) 
nihilo meliore *) loco erunt, quam fuerunt aute causae dictio- 
nem. Si nihil jucretur, nihil tamen rursus multabitur. — Zr 
wagts verlorner 7 εἶδε: gewinnt er, ist e& desto besser , verliert 





*| Immo deteriore. scnarFER. 
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er, 80 iet er darum nicht schlimmer dran , als vorhin. Ingenio 
si natus essem eo ς ut studio delectarer, quod ego miserum du- 
cens nunquani non refugi, sed alii quamplurimi totas aetates in 
eo conterunt, meque satiari possunt, ut similes dictiones ex au- 
ctoribis in adversaria aut.in commentarios suos comportent, 
nullus dubito, multo altiorem exstiturüm fuisse acervum loco- 
rum ex omni aetate et ordine auctorum constructuin,, ubi dictio 
ἐκ περιουσίας occurrit. Multo plures mihi loci similes occurre- 
runt Graecos legenti, sed transmisi plerosque, cum adversaria ad 
manum non essent, pigeretque quaerendorum ergo surgere. Án- 


' notavi tamen hos paucos, quos hic proponam, . unde constabit, 


hanc dictionem ita esse a vetustis usurpatam, ut illarum trium, 
quas paulo ante enumerabam, significationum vestigia satis in- 
signia in iis appareant. Non tamen omnibus omnino locis illae 
tres significationes simul insunt, sed alii loco haec, alii alia,'. 
«quarum quae cuique conveniat, e loci cuiusque natura colligen- 
dum est. Primus igitur esto locus ille, ommium κορυφαιότατος, 
fons reliquorum , Thucydidis V. 108. ubi praecipit χρῆσϑαι τῇ 
ξλσείδι ἐκ περιουσίας, uti quidem spe, verumtamen non ut prae- 
sidio palmario, sed ex supervacaneo ,, ex abundanti , ' velut ad-- 


. miniculo secundario , quod non tu quidem asperneris, attamen 


ilh minimum omnium tribuas, sic eafidas, uf sine ulla fraude 
tua prorsus aequissimo animo coreas hac anchora ; quia multo 
pluribus inultoque firmioribus aliis niteris, ut, si prosper exitus 
spei tuae respondeat, laeteris, sin te fallat, nil ideo, deteriore loco 
sis. Dio Chrysostomus p. 423, 29. queritur, Tarsensium quos- 
dam πολιτεύεσθαι ἐκ περιουσίας , remp. attingere obiter, subseci- 
vis horis, fallendi otii ergo, cuius cum nonnihil supersit a ne- 
gotiis domesticis peractis, in curiam, in forum provolant, quod 
melius agant non habentes. Philostratus p. 620, 99. ἐκ περιου- - 
σίας ἐκράτει τὴν πρεσβείαν, obtinebat legationem e superabundan- 
tia, h. e. non solummodo causam vincebat, ob quam missus in 
Urbem fuerat, sed etiam ineuper multas impetrebet largitiones 
et gratias, neque rogatas, neque speratas. item p. 654, 19. Ia- 
lianus i in Misopogone ( citatus a Valesio ad Harpocrat. p. 46. ): 

ὅστις ἄρχοντα ὕβρισεν, οὗτος ἐκ σεριουσίας τοὺς νύμους καξεπά- 
75]0:, non ipsum solummodo magistratum dehonestat, sed ineu- 


per quoque leges ipsas proculcat. "Libanius T. 1. p. 714, 10. of 


ἐκ περιουσίας τῷ πολέμῳ χρώμενοι sunt, qui bella gerunt mera 


ex libidine et petulantia, otii fallendi causa, non quo rem.suam 
faciant, sed quia nihil amittunt. Apud Hermogenem p. 110. ed. 
Crisp. caput est περὶ τῶν ἐκ περιουσίας προοιμίων, de proloquiis 
accessoriis, quae veluti mantissae loco adduntur, tametsi sine iis 
quoque oratio sibi constet. nrrsx. a£ a great advantage. Figura 
videtur ab iis desumta, qui supervacanea tantum ex fortunis suis 
in discrimen committunt, uibus vel amissis iacturam non ita 


magnam faéiunt. BAGZR. : Classic, LH. p..$0. Add. He- 
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sych. T. I. c. 1147. Ind. ad Deuosth. p. $99. s. εἰ H. Stephani 
Thesaur. c. 8591. B. C. scuaEres. ' 

P. 226. v. 20. ἃ φύσει) Vulg. ὃ φύσει. Correxi de meo sensu 
& (in neutro plural) g. quae natura (non, quod natura). Non 
enim cohaeret 0 cum ἕτερον, aliud, quod, nequaquam: séd ἕτε- 
ρον aptum est ex ἐλαττοῦμαι, alterum. eorum, quibus inferior 
eum Jdeschine, hoc est. Tum enarrat illud. € in neutro plurali 
refertur ad insequens τούνων τοίνυν versu 99. quae natura ho- 
minibus omnibus insunt , ut —, eorum igitur alterum qui- 
dem — , alterum vero —. wE1sk, ὅτι φύσει Wunderlichius secu- 
tus Bekkerum, qui sic dederát in editione Halensi huius Oratio- - 
nis (a. 1815.), refellensque Reiskii commentum praefat. p. XXXIII. 
ed. ali. Sed unice tenendum ὃ g., quod Bekkerus nuper revo- 
CAVil, SCHAEFER. E 

P. 926. v. 291. τοῖς ἐπαινοῦσι δ᾽ αὑτοὺςἿ τοῖς δ᾽ ἐπαινοῦσί y 
αὑτοὺς Paris. tertius. Aldina Taylori nihil annotarat praeter δ᾽ 
post τοῖς. nErsx. Malim τοῖς δ᾽ ἐπαινοῦσιν avrovg. Sic paullo con- 
ciunior fit positus particularum αέν et δέ. Quanquam non igno- 
ro passim praeferri minus conciumum. Plato deRepubl. V. p. 458. 
in. HSt. εἰς τὰ μὲν οἵα ve, εἰς δὲ cd οὔ. ubi tamen al. za δὲ. 
BCHAEFER. 


P. 226. v. 99. ἄχϑεσϑαι] Post h. v. plenius interpungen- 
dum: neque enim quae sequuntur cum antegressis syntactice co- 
haerent. sciraErrn. | 

P. 226. v. 23. og ἔπος εἰπεῖν] Aretinus: μὲ ita décam. Me- 
lenchihon: quod fere omnibus ingratum est. Perionius: quod 
omnes solet offendere. Meletus: ut uno verbo dicam. wor. 

P. 996. v. 25. xdv μὲν εὐλαβούμενος τοῦτο x. τ. 4.] Cicero. 
sive quis alius in Sallustium: Quo me vertam, P. C.? Unde ini- 
tium sumam ἢ Maiusenim mili dicendi onus imponitur, quo notior 
est uterque nostrum. Quod. δὲ au£ de vita atque rebus nostrus 
huic conviciatori respondebo, invidia gloriam consequitur: aut 
δὲ huius facta, mores, omnem aetatem nudavero, in iden, vitium 
incidam procacitatis, quod. huic obiicio. wor. 

P. 226. v. 27. dv] ἐὰν Paris. primus, August. secundus 
REISK. | 

P. 996. v. 97. ἄν δ᾽ ἐφ᾽ ἃ καὶ πεποίηκα x. v. 4.] Hermoge- 
nes p. 499. ὁ δὲ Δημοσϑένης ἐν τῷ περὶ. στεφάνου μέλλων ξαυτὸν 
ἐπαινεῖν καὶ τὴν ἑαυτοῦ πολιτείαν πολλάκις χρῆται τῇ ἀνάγκῃ λέ- 
yov: ξὰν δὲ ἐφ᾽ ἃ καὶ πεποίηκα —. ἈΕΙΘΚ. | 

P. 296. v. 98. Baóífo] V. Dorvill. ad Chariton. p. 489. Lips 


SCHAEFER, 

P. 227. v. 1. πειράσομαι — ποιεῖν] Citat Georgius Lecape- 
nus Excerpt. ex Grammat. p. 76. sCHAEFER. 

P. 227. v. 1. rosso] Omitht Paris. tertius. axis. 
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P. 997. v. 1. ποιεῖν) εἰπεῖν Augus t. secundus. BETSK. 

P. 927. v. 2. ἀναγκάζῃ] dvéyxotes August. quartus. nEisx. 

P. 297. v. 8. δίκαιας) δίκαιον Paris. sextus cum yo. nx1sx. 

P. 927. v. ὅ.. δικασταὶ] Fortasse exspectes quod hac in ora- 
tione toties legitur ᾿χέθηναῖοι. — Et sic plures Bekkeri Codices. 
Sed v. p. 293, 23. scnHAEFER. 

P. 297. v. 6. τε] Omisit Bekker. Nec pati haec formula en- 
cliticam videtur, quandoquidem Demosthenes et Ctesiphon ut duo, 
non ut anibo, cogitantur. sCHARFER. 

P. 997. v. 7. μὲν γὰρ} Absunt a Paris. prinio. nEIsx. 

. P. 227. v. 8. o] τινί. wozr. 

P. 297. v. 8. συμβαίνῃ] συμβαίη Paris. prins, August. pri- 
Imus. REISK. 

P. 227. v. 8. μάλιστα — ὅσῳ) ἀντὶ τοῦ, τοσούτῳ μᾶλλον --- 
ὅσῳ. γον. Fallitur, V. Matthiae Gr. Gr. $. 462. scHAEFER. 

P. 227. v. 10. τὲ] Vulg. deest. Addunt Paris. primus et 
quintus, Áugust. primus. ngrsk. Omisit Bekker. scagrzen. 

P. 227. v. 11. μέγιστόν] F. ἕν τῶν μεγίστων. nrix. Ali- 
quanto gravius vulgatum multoque magis decens orationem ca- 
pans auram popularem. sCHAEFER. 

P. 227. v. 11. ἐστι ἔστιν Bekker. scHAEFER. 

P. 997. v. 11. περὶ τούτων — ἀπολογουμένου) Citet Geor- 

gius Lecapenus Excerpt. ex Gramunat. pag. 58. non sine vitio: 
vitiosius etiam Lexicon Paris. apud Osannum ad Philem. p. 257. 
SCHAEFER. 

P. 227. v. 18. κατηγορημένων) κατηγορουμένων MSti Vind. . 
Harl. Guelpherbytanus optimus cum Regg, a. δ. f. vAvLOR. xorq- 
γορουμένων etiam Aldina Taylori. nxisx. Item Georgius Lecaepe- 
nus ]. c. sCHAEFER. 

P. 297. X. 18. δικαίως) Satis erat ὁμοίως ἀκοῦσαί. μου ἀπο- 
λογουμένου, sine δικαίως. Εἰ arbitror esse glossam τοῦ ὁμοίως, 
cum supra dicitur: ΤῊ Lege πρὸς τοῖς ἄλλοις δικαίοις καὶ τοῦτο 

γέγραπται, τὸ ὁμοίως ἀμφοῖν ἀκροᾶσϑαι. Vide autem p. 244, 8. 
TAYLOR. ὁμοίως non cohaeret cum ἀκοῦσαι, sed cum ὑμῶν. a vo- 
ἐδ cunctis pariter, excepto nemine, nobili 3gnobilive, potente an 
infirmo, sene an iuvene, peto atque cantendo. REISK. 

P. 227. v. 17. τῷ] Abest ab edit. P. Manutii. nzrsk. - 

P. 927. v. 17. 9u&c] Omittunt August. secundus et quartus, 
item Bavaricus. Rrisk, 


P. 297. v. 18: γέ uoi] γ᾽ ἐμοὶ Bekker. scuazrzn. 
P. 227. v. 18. ὁρῶν — διαβολὰς} Scholiastes Hermogenis: 


διττὸν τὸ τῆς διαβολῆς ὄνομα. ἐπί τε γὰρ τῆς διαβολῆς αὐτῆς (ca- 
lumniatione, ut iu vulgari serinone accipitur) τάττεται, ὡς παρὰ 
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ἹΜενάνδρῳ " οὐκ ἔστιν οὐδὲ “διάβολος γραῦρ ἕνδον *). καὶ ἐπὶ. τῆς. 
κατηγορίας, ὡς Δημοσϑένης ἐν τῷ περὶ στεφάνου φησίν᾽ ὁρῶ γὰρ, 
ὅτε τὰς αἰτίας καὶ τὰς διαβολὲς —. Rx1sk. 

P. 927. v. 19. πρότερος] πρότερον Cod. Guelph. cum Hegio 
[et Vind. Sed non habeo necesse, Infra p. 301, 25. σὺ τοσοῦ- 
ἴον ὑπερῇρας ῥώμῃ καὶ τόλμῃ τοὺς ἄλλους, ὥστε πάντα ποιεῖν 
αὐτός; Tavrom. August. primi librarius primum ipse quoque 
dederat πρότερον, sed. postmodum ipse correxit πρότερος. REISK. 
Qui mox dederunt ὕστερον pro ὕστέρου, videntur etiani hlc dare 
debuisse πρότερον, quod non est accusativus masculini gencris, 
pro quo Taylorus, opinor, habuit, alioqui vix citaturus p. 801, 
95,, sed adverbium. &cHAEFER. 

P. 227. v..20. παρελϑεῖν] Suidas in v. et Ulpianus ad Orat. 
de Rebus Chersonesitanis, ubi ait, παρελϑεῖν in hac Oratione su- 
mi ἀντὶ τοῦ νικῆσαι. Add. Vales, ad Harpocrat. p. 168. rAvLon. 
εἰσελϑεῖν Paris. sextus cum ye. Citat h. 1. Harpocration v. παρελ- 
ϑεῖν interpretans ἀντὶ τοῦ νικῆσαι. Sünile ductum a certantibus 
. cursu seu pedestri, seu equestri, seu curuli, et contendentibus 
inter sese praevertere. nEISK. Add. Photius c. 289. in. SCHAEFEB. 


P. 227. v. 91. διαφυλάττων} φυλάττων simplex August. se- 
cundus,. ἈΕΙ5Κ. 


P. 227. v, 21. τοῦ ὑστέρου λέγοντος ὑστέρου Codd. Vind. 
Guelph. Ital. Ven. et Heg. o. ravzon. Sic etiam Ald. Tayl. August. 
en et quartus. Vulg. τοῦ λέγοντος ὕστερον. Praetuli τοῦ ὕστέ- - 

qo Miror og. REISK. Ordinem verborum pro arbitrio mütavit, 

ri habeant τοῦ λέγοντος ὕστέρου. τοῦ λέγοντος ὕστερον re- 
vocarunt Wunderlich. et Bekker. Reiskii scripturam probat Kid- 
. dius ad Dawesii Miscell p. 572. scuarErrn. 


P, 927. v. 92. προσδέξεται --- πονήσεται)] Pro προσδέξηται et 
ποιήσηται editi omnes et MSti (nostri certe) προσδέξεται et ποιή. 
σεται. TAYLOR. "laylorus malit cum Wolfio προσδέξηται et ποιή- 
Φηται. REISK, Boloecismum maluerunt, quem tiro ἡὐπρ caveat. 
BCHABPER, 

P. 227. v. 98. διάγνωσιν yo. διαγνώμην, ᾿Αττικῶς. Wa ay. 
Ulpiani. TAYLon. διαγνώμην ex Ulpiano legi vult Taylorus. RE1sx. 
Est vox Thucydidea, qua Oratorem usum esse mihi quidem pa- 
rum probabile fit : quanquam Thucydideis passim colorari oratio- 
nem Deimosthenicam non ignoro. Mirum errorem Thomae Mag. 
p. 211. oportuit ab Interpretibus acrius castigari. ΒΟΠΛΈΡΕΕ. 

P. 2997. v, 23. ποιήσεται] V. modo annotata ad v. 92. πε- 
σποίηται dat August. secundus. REISK. 

P. 227. v, 25. πάντων) ἁπάντων Paris. primus et quintus, 
August. primus et secundus. ΒΕΙΒΚ, dz&vro» Bekker, SCHAEFER, 





*) Frustra quaesivi in Sylloge Meinekians, scHAErzA. 
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P. 297. v. 965. μέλλων δὲ. τοῦ tc ἰδίου βίον παντὸς v. v. λ. 
Hermogenes p. 859. αἵ δ᾽ ἐνδοιαστιναἱὶ ἐπικρίσεις ἧτεον ἔχουσι, vé 
ἐνδιάϑετον, ἠθικαὶ μέντοι οὐδὲν ἧττόν sies καὶ μᾶλλον προσήκου. 
σι τῇ βαρύτητι, olov: μέλλων δὲ τοῦ τ᾽’ ἰδίου βίου παντὸς etc. 

P. 227. v. 95. ὡς ἔοικε] Aretinus: ut videtur. Meletus:- sio-.- 
μὲ convenit, Caeteri praeteriniserunt. worLr, . oa : 


Ῥ.297. v. 26. βούλομαι, καϑάπερ ἐν ἀρχῇ]! Quatmor hab& —. 


verba desiderantur in Paris, primo, tria postrema in August. pri- . 
mo et secundo. nzrsk. χκαϑάπερ ἐν ἀρχῇ uncis inclusit Wunder 
lich. Ego non uniter. scuaErEn. 

.P. 227. v. 28. ἐγ] Omittit August. quartus. nErsk. 

P. 228. v. 1. παρ᾽ ὑμῶν] Omittit ÀAugust. secundus. aBisk. 

P.228. v..8. τοὺς θεοὺς] Omittit August. secundus, sed 
, sunt a nova manu in margine addita. mEIsK. (0004 
| P. 228. v. δ. εἰ μὲν οὖν περὶ ὧν ἐδίωκε x. v. A.) Syrinnus 
p. 79. ad Hermogenem: μάλιστα μὲν οὖν δεῖ περὶ τὸ κριμόμενον 
ἴστασϑαι πᾶσαν τὴν δικαιολογίαν. εἶ δ᾽ ἄρα τι κατεπείγεε ἔξωϑέν 
τινα παρεισάγειν, μιᾷ τῶν τριῶν. μεθόδων χρηαόμεϑᾳ τῶν τεχνι- 
κῶν, αἷς 0 τε Θουκυδίδης κέχρηται καὶ ὁ Δημοσϑένης παρ. αυτοῦ 

ic videtur λαβὼν vel tale quid deesse]. ἢ ydo ἐπὶ τὰ πράγματω 
ἀνοίσομεν τὴν αἰτίαν, ἢ ἐπὶ vd πρόσωπα τὰ ἔξωθεν, ἥ, τὰ βιαιότε: 
ρον, εἰς αὐτὸν τὸν ἀντίδικον. ἐπὶ μὲν vd πράγματα, ὡς ἐν τῷ περὸ 
σπαραπρεσβείας [hic error est memoriae, nam locus legitur in Or. 
pro corona p. 230, 28.]: ἔστε δ᾽ ἀναγκαῖον ὦ ἄνδρες, καὶ προσῆ- 
xov ἴσως, ὡς κατ᾽ ἐκείνους τοὺς χρόνους εἶχε vd nQayparà, ὑμᾶς 
ἀναμνῆσαι, ἵνα πρὸς τὸν ὑπάρχοντα καιρὸν ἕκαστα ϑέωρῆτε. ἐπὶ 
δὲ τὰ ἔξωϑεν πρόσωπα, ὡς ἐν τῷ κατ᾿ ᾿Δριστοκράτους" ἀγαγκαῖον δ᾽ 
ὑπολαμβάνω καὶ. δίκαιον ἅμα περὶ τούτων πρῶτον εἰπεῖν (fleri - 
potest, ut haec verba in Oratione in Áristacratem legantur *): in- 
sequentia. eerte leguntur-in Or. pro corona p. 238, 1t.], ἵνα wy- 
δεὶς ὑμῶν τοῖς ἔξωϑεν λόγοις ἠγμένος ἀλλοτριώτερον τῶν ὑπὲρ τῆᾳ 
γραφῆς δικαίων ἀχούῃ μόνου [lege nov]. ἐπὶ δὲ τὰν ἀντίδικον αὐ- 
τὸν, ὡς ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου [p. 2856, 26.} ἀξιῶ δὲ, ὦ ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι, καὶ δέομαι, τοῦτο μεμνῆσθαι παρ᾽ ὅλον νὸν ἀγῶνα, Ort, 
κατηγορήσαντος «Αἰσχίνου μηδὲν ἕξω τῆς γραφῆς, οὐδ᾽ ἂν ἐγὼ 

λόγον ἐποιούμην ---. καὶ πάλιν [p. 298, δ. εἰ μὲν οὖν περὶ ev 
ἐδίωκε μόνον κατηγόρησεν Δἰσχίνης, καἀγοὶ περὶ αὐτοῦ τοῦ προβλή- 
ματος [ Technici 1nenti problemata obversari nil mirum est. Lege 
προβουλεύματος. εὐθυς dv ἀπελογούμην. — ἐπισημαίνεσθαι δ᾽ 
ἄξιον, ὡς οὐκ ἀρκεῖ μόνον μιῷ χρῆσϑαι τῶν τριῶν μεϑόδων βουλο: 
μένους τὸ παρὰ 0 χρινόμενον εἰπεῖν, ἀλλὰ καὶ ἐνδείκνυσθαι, ὅτ᾽ 


*) Nisi forte hio etiam error est memoriae. Cónf. v. 10. Ut $yria- 
nus Demosthenica e nostra oratione omnia petiisse videatur. áCHArEFRA. 
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διιὶ βραχέων λέξει τὰ παρὰ τὸ κρινόμενον καὶ εὐϑυς ἐπὶ τὸ κρινό- 
μενον ἥξει.. πανταχοῦ γοῦν καὶ Δημοσθένης τό γε πρῶτον προστί- 
ϑησι [malim τόδε πρῶτον προτίϑησι], τὸ μικρὰ ἡ βραχέᾳ περὶ τῶν 
ἐξοαγωνίων ἐρεῖν. nz1sx. 

P. 228. v. 6. s! μὲν οὖν — ἀπελογούμην) Citant Anecd. 
Bekk. p. 126, 98. scuaErER. | | | 

P, 298. v. 6. κατηγόρησεμ jot; Beg. e. ΑΥΤΟΝ. V.H. 
Btephani Thesaur, c. 619. s. τ eret vet 

. P. 228. v. 7. προβουλεύματος V. Photius c. 838. extr. 
SCHAXEFER. 

P. 228. v. 7. εὐθυς] In Aldina Taylori pünctis subnotatum 
est. REISK. — 

P. 998. v. 8. τἄλλα] τἄλλα, ut solet, Bekker. scHAEFER. 

.  P.228.v.8. ἀνάλωκε] ἀνήλωκε Ásk. Harl. Regg. α. ε. [. 
Lind. et Obsop. approbante ipso Obsopoeo. rAYLom.. Sic Paris. 
sextus cum yg. Áugust. primus, secundus et quartus. Utramque 
lectionem dat pro more,suo Bavar. RE1sk. ἀνήλωχε Bekker. Ea- 
dem forma placuit Bremio not. ad. p. 98, 1. scuaErzn. 

P. 228. v. 8. πλεῖστα] πλείω August. secundus. nEisk. 

P. 298. v. 14. πρῶτον εἰπεῖν) Invertit August. secundus. 
πρώτων (in genitivo plur.) dat Áugust. quartus. nE:K. εἰπεῖν 
σρρῶτον Bekker. Nostrum ordinem Syrianus tueri videtur. V. not. 
ad v. 8. scHAEFER. 

P. 298. v. 12. δικαίων] Omittit August. quartus. nRE1sx. 

P. 228. v. 18. βεβλασφήμηκε] Nota augmentum. scHAEFER. 

P. 228. v. 15. λέγω] yo. λέξω Paris. sextus. nEisk. 

P. 298. v. 15. εἰ μὲν ἴστε με x. v. λ.}] Aristides p. 248. ἀξιο- 
suézlag δὲ καὶ ὅταν τις τὰς κρίσεις τῶν ταῦτα ἀκουόντων, ἐφ᾽ o 
ἂν λέγῃ, προσλαμβάνῃ, ὡς καὶ παρ᾽ ἐκείνοις ὁμολογουμένων τῶν ' 
SEQ y Mua toy. --- olov εἰ μὲν love με τοιοῦτον" ov γὰρ ἄλλοθί xov 
βεβίωκα. RExsx. : 

P. 398. v. 16. οὗτος] Abest ab August. quarto. Eius loco est : 
αὐτὸς in Paris. tertio. mEISK. 

P. 298. v. 16. ov γὰρ —7] Sentit unusquisque legentium, 
hiare sententiam et saltim tacite post ἠτεᾶτο subiicienda esse haec: 
(nam ut addantur, necesse non est, neque tam sum hospes in an- 
tiquis auctoribus, ut tales hiatus ratiociniorum mirer, ut potius 
bene mihi constet, in Ciceronis Philosophicis et aliis quibusdam 
talibus, item oratoribus, eos singulis pene paginis occurrere, ubi 
lectorum solertia defectus sarciri debet :) οἷος δ᾽ ἐγώ εἰμι, ῥᾷδιον 
uiv γνῶναι. vel: δύνασϑε δὲ ἐμὲ, ὁποῖός elus, εἰδέναι. facile enim 
vobis est me nosse, quippe qui totam, aetatem meam inter vos. ex- 
egerim. REISK. ! 


P. 228. v. 17. μηδὲ φωνὴν] καὶ μηδὲ φωνὴν August. secun- 
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P. 998. v. 17. ἀνασχησϑε] ἀνασχήσεσϑε August. quartus. 
REISK. Videtur confusa esse διττογραφία, ἀνάσχησϑε et ἀνάσχε- 
. σθε. Prius laudandum, posterius toleranduim, fortasse etiam Ari- 
stidi suo in libro lectum. V. not. ad Po&t. Gnom. p. 156. scuaErkn. 

P. 228. v. 17. ἀνάσχησϑε] Scil. ἐμοῦ γρφύξαντος. Aristides 
de D. C. p. 194. ὅτε δὲ καϑ' ὑπερβολὴν δύνασαι ἀποδεῖξαι μὴ δι 
ποῦντα σεαυτὸν, ἐκεῖ δὲ θρασύτητι χρῆσθαι τοιαύτῃ, ἀφαιρεῖν σε- 
αὐτὸν συγγνώμης 1] φιλανθρωπίας τῆς παρὰ τῶν δικαστῶν, ὡς ὅ- 
ταν λέγῃς" μηδὲ φωνὴν ἀνέχεσϑε — καταψηφίσασϑε. nEIE. 

P. 228. v. 20. καὶ ἐκ βελτιόνων) Formula. Lysias Orat. IX. 
κατὰ Θεομνήστου p.118. edit. Stephan. ἀλλ᾽ ὅτι βελτίων καὶ ἐκ 
βελτιόνων ὅ φεύγων ἐμοῦ; MARKLAND. 

P. 228. v. 21. xol] καὶ prius abest ab August. quarto. REISK, 

P. 228. v. 22. γινώσκετε] γιγνώσκετε Bekker. scuaErzR. 

P. 298. v. 92. uiv ày] Vulg. μὲν, Addit August. quartus δὴ. 
δὴ addidi, quod h. 1. idem est atque ἤδη, a iam nune; son nun 
«n. nEIsK. Recte delevit Bekker. scua&rrm. 

P. 228. v. 23. πιστεύετε) πιστεύητε August. quartus, REISK. 

P. 228. v. 26. γεγενημένων] Omittunt Paris. primus et Àu- 
gust. primus et secundus, quamquam in utriusque margine re- 
centior manus id addidit. nEisx. 

P. 228. v. 27. κακοήθης) H. 1. fnalitiose ingeniosus. Docet 
quod ei mox opponitur εὔηϑες φήϑης. SCiIAEFER. 

P. 228. v. 27. εὔηϑες] ἀντὶ vo), εὐήθως. wor. 

P. 228. v. 29. τρέψεσϑαι) ᾿τρέψασϑαι Paris. pim imus et quin 
tus, August. primus. nEis&.. τρέψασθαι Wunderlich. edidit prae- 
fat. p. XXI. s. exponens, cur aoristum praetulerit. Ego futurum 
teneo. SCHAEFBR. 

P. 299. v. 1. οὐχ) οὐδ᾽ Paris. tertius. nErsx. 

P. 229. v. 1. τετύφωμαι] Vide Harpocrat. in v. et Vales. 
p. 187. τύχοι. It. Anecd. Bekk. p. S08, 10. et Photium c. 427. 
8. SCHAEFEB. . 

P. 299. v. 9. διέβαλλεςἿ Aberat hoc verbum ab August, quar- 
to. Eius loco relictum erat ibi vacuum spatiolum. διέβαλες dant 
Aldus et P. Manutius. nEISK. 

P. 299. v. 2. αὐτίκα] Abest a Bavarico. REISK. 

P. 229. v. 2. τῆς δὲ πομπείας x. τ. 4.] Ex ἢ. l. Ammonius 
P. 115. et Thomas Mag. p. 780. citant haec: τῆς δὲ πομπείας 
ταύτης ὕστερον. Georgius Lecapenus Excerpt. ex Grammat. p. 58. 
haec: τῆς δὲ πομπείας τῆς ἀνέδην οὑτωσὶ γεγενημένης. Anecd. 
Bekk. p. 400, 20. haec: τῆς δὲ πομπείας ταύτης τῆς ἀνέδην γεγε- 
γνημένης. SCHAEFER. 

P. 299. v. 2. πομπείας) Ulpian. ὕβρεως, λοιδορίας, διὰ τὸ ἐν 
ταῖς πομπαῖς κωμῳδεῖν καὶ λοιδορεῖν ἀλλήλους. Deinde ὁ sequitur 
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Scholion aliud , alterius, ut puto, scriptoris, quod tamen non 
longe distat sensu et interpretatione: Infra scripsit Noster . 268, 
25. ταῦτα τοίνυν εἰδὸς Αἰσχίνης οὐδὲν ἧττον ἐμοῦ πομπεύειν d»- 
τὶ τοῦ κατηγορεῖν εἴλετο. ubi rursus: consules cy. ad locum. Addes 
porro Hermogenem π. ue. δεινόν. statim ab initio, IInrpocrat. v. 
Ilouxeíog, Suid. quoque v. Ilousztía et Πομπείας, Magistr, et, ÁAun- 
mon. v. Πομπή. oy. Aristoph. Plut. 1015. Taxon. Add. Photius 
c. 827. et Valcken. ad Ammon. 1. c. scuAEFzR.. 

' P. 999. v. 8. ἀναίδην] Cum non siguificet ἀναιδῶς, ied de 
φάκαλύπτως, rectius scribi videtur per £ avión», παρὰ τὸ ἀνιέναι, 
sicut συστάδην, βάδην, παρὼ τὸ συνιστάναι, Boves *). wor. 116- 

rum audi gy. nostrum: Ἐὰν μὲν διὰ τῆς διφϑόγγου γράφηται, τῆς 
ὠναισχύντου λέγει, ἃ ἂν δὲ διὰ τοῦ 4, ὅπερ καὶ βέλτιον, τῆς πολλῆς, - 
. dx τῆς ἀνέσεωρ, ἀϑρύας τε καὶ σφοδρᾶς. "Et ego sane cum Ulpia- 
no potiorem esse banc lectionem iudico. Ob soni et hterarum 
affinitatem iterum MSS. discordant circa has voces ad initium gy. 
Orationis Timocrateae. ἀναίδην praeter Parisinam Benenati Ald. 
Ven. et Ital. ἀνέδην MSS. Ald. f. y. ex Regiis, Harl. Vindob. edi- ὦ 
' tio optima Feliciani et Cod. Aug. rAvron. yg. ἀνέδην Paris. se- 
.cundus et tertius, August, secundus et quartus, P. Manut. index 
Aldi. Ex August. primo Taylorus ex fide Fabricii idem affert. 
Sed secus est. Consentit ille cum vulgata, quod iterum atque iter 
rum inspicienti mihi certo constitit. Citat h. 1, Harpocrat. v. πομ- 
πεία et Ammonius v. πομπή et Thomas Mag. item in v. πομπή. 
AEisK. ἀνέδην Wunderlich. et Bekker., quoinodo Anecd. Bekk. et 
Lecapenus ll. cc. Lecapenus quidem: γράφεται ἀεὶ ψιλόν. Conf. 
Weisk. de Hyperb. L p. 27. scnatrn. 

P. 229. v. 8. οὑτωσὶ] Abest a Paris. primo et Áugust. pri- 
o atque secundo. mzisk. Omisit Bekker. Neque habent Anecd. 
Bekk. |. c. Malim servari: satis ἡϑικῶς enim additum videtur. 
BCHAEFER. 

P. 299. yv. &v βουλομένοις ἀκούειν ἢ ofr] Vulg. ἂν 
βουλομένοις ἡ n τούτοις ἀκούειν. ἂν βουλομένοις ἀκούειν ἡ TOUTOL- 
cl August. primus, secundus et quartus. Α texto Bavarici abest 
ἀκούειν, ed in margine sic legitur: yg. βουλομένοις ἀκούειν ἡ 
τούτοις. REISK. 

P. 999. v. 6. τούτοις] Bene τουτοισὶ Wunderxlich. et Bekker. 
SCHAEFER. ' 

P. 229. v. 6. καὶ δειναὶ] Absunt ab August. primo et'secun- ᾿ 
do. κειβκ. Nec Sopater videtur legisse, cuius haec memoriter ci- 
tantis, locum attulit Reiskii nota ad v. 98. scHAEFER. ' 

P. 229. v. 6. xai) xoi secundum omittit Paris. sextus, Rkrsk. 





ἡ Mirabile Wolfii commentum. .SCHAEFER. 
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P. 999. v. 7. τάττουσι) διδόασι Poris. secundus cum ye. Àu- 
gust, secundus, Bavarici margo cum jg. REISK. 


P. 299. v. 7. rov δὲ παρόντος — πάντα τὰ τοιαῦτα] Refert 
Hermogenes h. ]. ad περιττότητα κατὰ πλῆϑος p. 408., ubi sic ait: 
πλῆϑος δέ ἐστι ποικίλων ὀνομάτων ἰσοτίμων ἐπίχυσις εἰς κίνησιν 
ἤθους, οἷον" τοῦ δὲ παρόντος ἀγῶνος 1j προαίρεσις αὐτὴ ϑροῦ 
μὲν ἐπήρειαν ἔχει καὶ ὕβριν καὶ προπηλακισμὸν καὶ λοιδορίαν ó: 


μοῦ καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα ὕπου καὶ τὸ πλῆθος ἔδειξεν εἰπῶν ό. 
μοῦ. REISK. 


P. 229. v. 8. αὐτῇ Vulg. αὕτη. yo. αὐτὴ Paris. primus et 
sextus, August. primus, Bavar. LAM. P. Manut. Praetuli αὐτὴ. 
ipsum consilium propositumque, ad quod actor spectavit et cons 


tendit causam capessens, sépositis et secretis criminibus. ABK. - 
αὕτη Bekker. scuAEFER. 


P. 229. v. 8. μὲν] Attende vim particulae. » περιγραφικὴν 
et περιοριστικὴν δύναμιν habet μὲν particula per se posita. « De- 
varius de Partic. p. 205. Reusm. scuaErza. 


P. 229. v. 10. ἐμοῦ] Damnat itaque Hermogenes [1. c. «ἃ 
v. 7.] meam, quae mihi visa fuit, emendationem ἐμοῦ sufficientis - 
in locum vulgatae ὁμοῦ eamque pro corruptela proscribit. Befra- 
gatorem habeo quoque Áugustanum. Servandum si sit ὁμοῦ, con- — 
venientius ad meum quidem sensum stet pone καὶ ad hunc mo- 
dum: ---- προπηλακισμὸν καὶ ὁμοῦ πάντα τὰ τοιαῦτα. REISK. ἐμοῦ 
etsi habet Cod. Bekk., vulgatam tamen ὁμοῦ bene. revocarunt 
Wunderlichius cum Bekkero. SCHAEFER. ᾿ 


P. 229. v. 10. μέντοι) Ἐ. μὲν τοίνυν. worr. Fallitur. Tria 
Orator in hoc tanquam ingressu defensionis proponit: 1) atroci- 
᾿ tatem criminum, 2) malum aninmm adversarii, 8) poenam sibi, 

si posset convinci, irrogandam. sCHAEFER. 

P. 229. v. 12. &vi] Malim ἐνῆν. worr. ἔστε Paris. primus - 
cum yo. Áugust. primus. ἔχει August. secundus. nEISE. 

P. 229. v. 12. οὐδ᾽ ἐγγύς] Scil. τῆς ἀξίας δίκης. "WOLF. 

P. 999. v. 19. οὐ γὰρ ἀφαιρεῖσθαι δεῖ --- οὐδ᾽ ἐν ἐπηρείας —] 
Forte, ἀλλ᾽ iv, vel τὸ δ᾽ ἐν ἐπηρείας, aut οὐ δὴ ἀφαιρεῖσθαι. Are: 
tinus; Non enim decet auferri ius populum adeundi neo in odio 
. ac malcvolentia istud. ponere... Non. ehim, rectum nec iustum nec 
civile est fieri, "dfthenienses, Melanchthon: Tanta vero crimina 
cum mihi obcecerit , ut ne pares quidem poenae inveniri queant, 
audet petere, ne mihi docendi potestas concedatur. | Iniustissi- 
mum est. autem e nequaquam, oiyili societati conveniens, odio et 
petulantiae cuiusquam, largiri, ne reus audiatur. Perionius: | 
Neque enim eripienda est potestas. veniendi ad populum nec 
causae dicendae facultas: nec id in obtrectationis aut invidiae 
loco ponendum: nec ec fieri recte atque ordine potest: nec id ae- 
quum est quidem, iudices, — Sed eum oportuit εἰς. Meletus: ne 
in ipso quidem recenti facto. (Sic τὸ οὐδ᾽ ἐγγύς interpretatur.) 


28 ^ A ANNOTATIONES 


Non enim privandus est aditu populi et potestate dicendi 4fe- 
echines. Sed ut hoc ex petulantia atque invidia faciat, neque per 
deos est reetum neque civile neque iustum, viri Jfthenienses, sed 
. in quibus etc. Locus est obscurus et controversus proptereaque 
. suspectus. Ego meam interpretationem si non veram, at perspi- 
cuam esse puto. Connexio periodorum habet obscuritatem: vd 
μὲν οὖν κατηγορημένα πολλὰ etc. — τῶν μὲν τοίνυν κατηγοριῶν 
etc. — οὐ yag ἀφαιρεῖσθαι δεῖ etc. — ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οἷς etc. ᾿Εδὶ com- 
memoratio quaedam in conquestione iniquitatis et confessio, ma- 
xima esse crimina et omni supplicio vindicanda recteque delata 
ad judices, si vera essent. Eum enim esse indiciorum usum, ut 
causae cognoscantur οἱ nocentes mulctentur. Sed abuti iudicum : 
benignitate ad criminandos ex odio atque invidia insontes, id 
. quod nunc Aeschines faciat, id vero nequaquam esse ferendum, 
Sed in hac quoque sententia me nonuihil turbat, quia ait προσελ- 
θεῖν và δήμῳ, ut non de iudiciis, sed de concionibus loqui vi - 
deatur. Eodem pertinet etíam τὸ λόγου τυχεῖν. Queritur enim 
Isocrates, τοὺς πολλοὺς οὐδὲ τῆς φωνῆς τῶν ἐναντιουμένων ταῖς 
ἐπιϑυμίαις αὐτῶν ἐϑέλειν ἀνασχέσθαι. Quid ergo, si sic conne- - 
ctas? δὲ crimina mihi obiecta vera essent , nec dignas poenas 
neque dignis proximas de me sumere poasit resp. Quae cum mi- 
hi adeundi populi habendarumque concionum potestatem, dede- 
rit, ea ego potestate sim abusus ad explendum odium meum ad- 
versus inimicos atque invidiam. 14 quod neque rectum est etc. 
"ftqui δὲ me tantis in rebus eschines, quantas ea facit, pestem 
εἰ perniciem, reip. moliri videbat , cur non statim ín iudicium 
adducebat? | ] | 
. ' (πὶ via multa patet, nulla est bona. qua sit eundum 
Ipse tibi monstret ductor Átlantiades. 

woLr. In Reiskiana haec annotatio Taylori dicitur: sed Wolfii 
esse ipsa Latinitas docet, Wolfiana illa, haudquaquam Tayloriana. 
SCHAEFER. | 

Ρ, 299. v. 19. ov ydo ἀφαιρεῖσϑαι δεῖ x. τ. À.] Ἐν τούτοις 
ξοῖς ῥητοῖς, ut conquestus est Ulpianus, ἀσάφειά ἐστι πολλή. Et 
merito sane. Interea voces ipsae sunt satis perspicuae: sed sen- 
tentiae non recte cohaerent neque apte distribuuntur. Ego igitur 
primum lectoris oculis subiiciam eum ordinem et sequelam, quam 
ex Demosthene auctore profectam esse arbitror: deinde meam de 
ea re exponam sententiam, et 118 rationibus, quas habeo, enitar 
vincere, simul et turbatum esse in textu, quo utimur vulgo, at- 
que istius iufelicitatis causam a me esse deprehensam. Ad huuc 
modum igitur loquitur Demostlienes, si me audias, scil. τὰ uiv 
οὖν κατηγορημένα πολλὰ καὶ δεινὰ, καὶ περὶ ὧν ἐνίων μεγάλας 
καὶ τὰς ἔσχατας oí νόμοι τάττουσι τιμωρίας" τοῦ δὲ παρόντος d- 
γῶνος 1j προαίρεσις αὐτὴ ἐχθροῦ μὲν ἐπήρειαν ἔχει καὶ ὕβριν καὶ 
λοιδορίαν καὶ προπηλακισμὸν ὁμοῦ καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα" [6] 
οὔτε μὰ τοὺς ϑεοὺς ὀρϑωῶς ἔχον οὔτε πολιτικὸν οὔτε δίκαιόν ἐστιν, 
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εὖ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι. οὐ ydo ἀφαιρεῖσθαι δεῖ τὸ προσελθεῖν τῷ δή- 
po καὶ λόγου τυχεῖν, οὐδ᾽ ἐν ἐπηρείας τάξει καὶ qO0vov τοῦτο 
“ποιεῖν " ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἀδικοῦντά μὲ ἑώρα τὴν πόλιν, οὖσί γε τηλι- 
κοῦτοις, ἡλίκα νῦν ἐτραγῴδει καὶ διεξήει, ταῖς ἐκ τῶν νόμων τιμω- 
ρίαις παρ᾽ αὐτὰ τὰ ἀδικήματα χρῆσϑαι᾽ εἰ μὲν εἰσαγγελίας ἄξια 
πράττοντά μὲ ἑώρα; εἰσαγγέλλοντα καὶ τοῦτον τὸν τρόπον εἰς κρί- 
σιν καϑιστάντα παρ᾽ ὑμῖν, εἰ δὲ γράφοντα παράνομα, παρανόμων 
γραφόμενον. καὶ μὴν, εἴ τι τῶν ἄλλων ὧν νυνὶ διέβαλλε καὶ διεξ- 
ἥει (scil. πράττοντά μὲ ξώρα) ἢ καὶ ἄλλ᾽ ὁτιοῦν ἀδικοῦντά ut ὕ- 
μᾶς ἑώρα, εἰσὶ νόμοι περὶ πάντων καὶ τιμωρίαι καὶ κρίσεις —' καὶ 
τούτοις ἐξῆν ἄπασι χρῆσθαι. In his interpretandis versione utar 
propemodum Lambini: nam ille quadantenus in hac causa pro- 
cessit et pariter translationem instituit: Crimina igitur mihi i- 
lata sunt multorum atque atrocium facinorum, quibusque poe- 
nae sunt acerbissimae legibus constitutae: sed tota haec accu- 
satio nihil aliud habet propositi, quam improbam inimici calu- 
mníam, petulantiam, conyicium, probrum et contumeliam cte- 
teraque generis eiusdem. — ( Omitto hic, quae repeti arbitror. 
Quod medius fidius, Athenienses, neque rectum neque civile ng- 
que iustum "est ne ulla quidem ex parte. |. Non enim iue adeun - 
di ad populum causaeque dícendae potestatem. cuiquam eripere, 
non in ea re dolori suo servire neque maledicendi et petulanter 
alterum insectandi. occasionem ex ea quaerere oportet: sed quae 
me facinora comrtittere ín. remp. videbat, quum praesertim es- 
sent tanta, quanta modo voce pene tragica clamabat, eorum poe- 
nas a legibus constitutas, recentibus etiam tum maleficiis, expe- 
tere iudicioque persequi debebat: si res delatione nominis dignas 
admittere videret , nomen meum deferre et hac via me in iudici- 
um, vocare: si quid contra leges scribere ac decernere, accusa- 
tionem mihi de decretis contra leges factis intentare: denique δὲ 
quid omnino me contra remp. admittere videret, cunicuimodi es- 
eet, sunt leges, sunt Yudicia, sunt actiones , quibus omnibus uté 
Jicebat. Profecto δὶ eo ordine et nexu non scripsit Demosthenes, 
optandum. pene fuit, (absit verbo invidia,) ut ita scripsisset: ad- 
eo nitide, adeo luculente, adeo disposite procedunt omnia. Ve- 
xum quid de fugitivis istis commatibus statuam, proximum est, 
ut ostendam. Ab huiusmodi propositione satis recte orditur, 
nempe: rd μὲν κατηγορημένα πολλὰ καὶ δεινὰ xol περὶ ὧν ἐνίων 
μεγάλας καὶ τὰς ἐσχάτας οἱ νόμοι τάττουσι τιμωρίας. Bene est: et 
.huic sententiae adversative apponitur ea, quae sequitur, satis 
proba et luculenta, 8ς)]. τοῦ δὲ παρόντος ἀγῶνος ἡ προαίρεσις — 
ἐπήρειαν ἔχει — καὶ λοιδορίαν x. τ. Δ. Esto: sed et aliud adver- 
sativum video : τῶν μέντοι (1. e. δὲ) κατηγοριῶν etc. v. 10. Et, 
quod merito displicere potest, nihil aliud hic in redditione dici- 
tur, quam quod in propositione dictum erat prius. Age, ἐξέτασον 
παράλληλα, ut scribunt Graeci et ut.scribit Noster, ut eo situ di-. 
spiciamus, quid intersit: 
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.Suid. Harpocr. v. Φαρμάκὸς. atque etiam Etymol. M. Atque huic 
simile exemplum mex, subiungam. "Haec igitur erat una erroris 
ansa in citando, Sequitur alia. Nempe ob causae non magnam 
dissimilitudinem confundere solebant hanc nostram cum illa x. 
παραπρεσβείας. Utraque enim gravis, spectabilis'et ad remp. per- 
tinebat. Id Th. Magistro aliquoties usu venit. Aliquando memo- 
ria freti antiquiores sensum solummodo adducebant, verbis ali- 
quantulum disparibus et diversis. Haec omnia fortasse vel plu- 
rina perseveranti in legendis iis, quae scribimus, plana fient. 
Denique alia de causa abesse poterant nonnulla, quae olim hic 
legebantur, sc. quia obelum Criticorum perpessa sunt. Qua de re 
audi Hermogenem p. 817. ἐκεῖνα μέντοι διὰ τὸ ἄγαν εὐτελὲς καὶ 

ὀβελίσαντές τινες ὑπεξείλοντο ἴσως ὀρθῶς ποιοῦντες" λέγω τὸ, κυ- 
ἅμους ἐφϑοὺς βοῶσα, καὶ, κατὰ πᾶν τὸ ? ϑέρος ἐπλανᾶτο, καὶ τὰ ἑξῆς. 
ταῦτα γὰρ καὶ τὰ τοιαῦτα ἐν μὲν ἰδιωτικοῖς λόγοις ἴσως ἃ ἂν ἁρμό- 
σειεν" ἐν δημοσίῳ δὲ xal τηλικοῦτον ἔχοντι ἀξίωμα λόγω ἢ προσ- 
ὥπῳ ἢ πράγματι πῶς ἂν ἁρμόττοι; His praemissis, haec citantur, 
quae sequuntur: Τοῦ. μὲν τὸν πατέρα ἡταιρηκέναι, τοῦ δὲ τὴν 
μητέρα σεξτυορν εῦσϑαι. Th. Magister v. Ἑταίρα. — “ογογφάφους 
τοίνυν παὶ ὑβριστὰς ἀποκαλῶν καὶ τοιαῦθ᾽ ὑβρίξων. Id. v. 20γο- 
γράφος. Exstant iu zz. παραπρ. — Ὃ δεῖνα τοῦ δεῖνος τὸν δεῖνα 
εἰσήγγειλε.. 14. v. Ὁ δεῖνα. Si hoc sit verba Oratoris laudare. — 
Τί δοῦλον ἢ ἐλεύϑερον -εἶναι διαφέρει; Id. v. TY διαφέρει. Vide 
Not. ad pag. 295. — Φιάλας “νκιουργεῖς δύο. Athen. XI. 12. 
Vide Leopard. XI. Emend. 18. — Σινώπη. Harpocr. in v. — Σι.- 
συλήμεϑα τὰ ἡμέτερα αὐτῶν ὑπὸ τούτων, Φασηλιτῶν ὄντων, ὥσ-. 
sto δεδομένων. σύλων Φασηλίταις κατὰ ᾿Αϑηναίων. ἐπειδὰν γὰφ 
μὴ ἐθέλωσιν ἀποδοῦναι, a δ ἔλαβον, τί ἄλλο τις ἔχοι ὄνομα θέσϑαι 
τοῖς τοιούτοις, ἢ ὅτι ἀφαιροῦνται βία τὰ ἀλλότρια; Haec et plura. 
laudant ex περὶ tOrepavov tum Suidas tum Etym. M. Leguntur 
tamen hodie in Orat. πρὸς τὴν “Μαχρίτου παραγραφήν: et vox 
quidem: σύλας (id est συλήσεις ) in,ea oratione, quae inscribitur 
περὶ τοῦ στεφάνου τῆς τριηραρχίας. Vides his verbis, quae subii- 
cimus, istius erroris originem. : Nam recte se habet Harpocratio: 
Σύλας. “ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου [τῆς ; τρεηραρχίας, 
xdv τῷ πρὸς τὴν “Ἰἀκρίτου" ,Ἐξελόμενος ὁπόταν σύλαι ὦσιν 
"4 vetoic. ] ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς ὥσπερ ἐξηγούμενος avro φησιν᾽ ΣΕε- 
συλήμεϑα τὰ ἡμέτερα x. τ. À. Verba Harpocrationis, quae uncis 
inclusimus, deerant in Etymologo. Atque haec hactenus: redeo. 
Aio autem porro, fieri etiam potuisse, ut binae istae editiones, 
quibus fruebantur antiqui, aliquando per incuriam describentium 
aut quavis alia ex causa conílarentur ad hanc nostram, quae sola 
hodie obtinet, concinnandam. lta constabit, quare plurimae iden- 
tidem sententiae verbis aliquantulum diversis ab auctore nostro 
iterentur (vide quaeso, quae praefamur ad Midianam): licet Pho- 
tius arbitretur magis, . eas quasi abortivas excidisse ex scriniis 
Demosthenis, priusquam ultimam. manum auctoris expertae füis- 
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sent, aut secum ille statuisset, utri parti orationis eae elegantius 
convenirent. Ex hac etiam hypothesi expediemus fortasse, uude 
toties turbatum sit per Orationem de falsa Legatione, tot repetan- 
tur, commisceantur, tot ex improviso inchoata statim etiam ex 
improviso relinquantur imperfecta. Vide notata ad Aeschin. 
p. 254. et Demosthen. p. 449, 6. et quae praemisimus isti ora- 

tioni. Verum age, exemplis et rationibus hanc rem transigamus. 
Scribit Demosthenes c. Áphob. I. p. 816, 19. 18. καὶ ταῦτα μὲν 
ἐνεργὼ κατέλισεεν, ὡς καὶ αὐτοὶ οὗτοι ὁμολογήσουσιν, ὧν γίγνεται 
τοῦ μὲν ἀρχαίου κεφαλαίου τέτταρα τάλαντα καὶ πεντακισχίλια. 
Ut in transcursu id moneam, istud πεντακισχίλια erat πεντακιό- 
χίλιαι, sc. drachmae, non talenta. Nam hoc fuisset incredibile. 
Verum ad me propius pertinet πὶ isto loco Budaei sollicitudinem 
levare, qui merito miratur, quare praeter omnem consuetudinem 
Demosthenes scriberer ἀρχαίου κεφαλαίου, cum utrumvis voca- 
bulum recte per se stare possit et sortezz, 1. e., uti nos a re 
solemus, the principal, denotare. Nunirum vox haec in uno 
exemplari, in altero illa exstabat. Plurimos proferre potui aucto- 
res, qui τὸ ἀρχαῖον de ea re dicunt, plurimos etiam, qui τὸ κεφά- 
λαιον, ni ea res esset ἃ Lexicographis praeoccupata: sed qui 
utrumque adhiberet, et τὸ ἀρχαῖον οἱ τὸ κεφάλαιον, praeter De- 
mosthenem in hoc loco vidi neminem. Neque sane nata est ea lo- 
cutio ex glossemate, quod vocant. Non enim solent rara vocabu- 
la aeque raris explicari et exponi. Nimirum opera ista luderetur. 
Et quo iure diceres τὸ κεφάλαιον elucidare.s0 ἀρχαῖον, eodem il- 
lud ab hoc elucidari contenderem. Porro c. Aphob. fàálsi testi- 
mon. p. 846, 24. μαρτυριῶν γὰδ πλέον 4j πάνυ πολλῶν τῶν áxa- 
σῶν ἀναγνωσθεισῶν et quae sequuntur. Nimirum scribebatur: 
μαρτυριῶν πλέον ἢ ** (numero abraso), et rursus: μαρτυριῶν πά- 
vv πολλῶν. In Philipp. L p. 42, 9. dicitur: συνελόντι δ᾽ ἁπλῶς 
εἰπεῖν. quae vox ἁπλῶρ in nonnulli desideratur. Scil. dixerunt 
antiqui eodem animo et συνελῦντι δ᾽ εἰπεῖν, et ἁπλῶς δ᾽ εἰπεῖν. 
His fortasse coniungenda sunt et ea in oratione, in qua occupa- 
mur, p. 247, 93. τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑερίας [αὐτεπαγγέλτους 
[ἐθελοντὰς] παραχωρῆσαι Φιλίππῳ. Vide locum. Et Philipp. I. 
p- 48, 28. eig μὲν οὖν δεῖ sd προσήκοντα, ποιεῖν [ἐθελοντὰς] ὕ- 
πάρχειν ἄπαντας [ἑτοίμους]. In Oratione de Corona ter legitur: 
ovs ἔστι ταῦτα, ovx ἔστι. πόϑεν; πολλοῦ ys καὶ δεῖ. Sensus opti- 
me perficeretur, si legamus vel: οὐκ ἔστε ταῦτα, οὐκ ἔστι. πόθεν; . 
vel; ovx ἔστε ταῦτα, οὐκ ἔστι. πολλοῦ γε καὶ δεῖ. Atutrumque 
dici inficetum οἱ molestissimum. Unde a nostris M8S. vé] hoc 
velild abesse solet. Verum quod omnium maxime memorari 
et animadverti volebam, incredibile dictu est, quanto aestu labo- 
rant nonmull, cum Aeschines ait, decem legatos, Demosthenes, 
quinque tantum ad Philippum fuisse missos: porro ei numero 
Demosthenem 'accenseri ab Aeschine, excludi a se ipso, vel, quod: 
potius, quandogue ἃ 46 ipso in eo coetu numerari, quandoque 
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auiewa praetertnitti. Attigi ad Árgumentum Ornt.. s παραρεσβι, 
A&tamen ubi, ais £u, sibi in ea.6.adversatur Demosthenes? In ea 
Celusa, quam, "bodie iraotaxius. Nam aliquando exaratur de os Je- e 
gatione παρόντων ἡμῶν. -- μὴ ἀπίωμεν ἐκ ἡΜαπεδονίας --- üey. 
γειλάντῶν ἡμῶν - εἰπαγγελλόντων. ὑμῖν ἡμῶν, cum in aliis Godd. 
copstamter παρόντων ὑμῶν — us ἀπίωσιν ἐκ "Μακεδονίας. .— ὡς 
ποιγγειλαντων. αὐτῶν --- ἀπαγγδλλόντων ὑμῖν τούτων." Vide modo 
: pag. 286. ult. .Ninirum consarcinata est editio, quae ad nostram 
eetatem pervenit ,:ex prioribus, quarum aec nnum , illa alteram 
gertem in bac disceptatione tuebatur. Nam in editorum nullis, 
prout hodie circumferuntur, ba est eonstantià, qualem iure ex- 
spectnre potuissemus, si ex uno exemplari depromerentur. Et 
proinde i in eo, quod memoravi, Argunento Orationis .de falsa Le- 
getlione habitae, cuum tenor loci atque res ipsa tulemit ad eam hy- 
' pothesin, ut Demosthenes secunda. viee ea legutione defungr cre- 
deretur, ait: — ἰστέον δὲ, ὅτι “Ζημοσϑένης ἀπῆλθεν ἐν τῇ δευτέρᾳ 
“«ρεσβείᾳ pag. 886, 18. Adhaesit iamen ex .aliera Hypothesi ia 
lbris quamplurunis: ἐστέον δὲ, ὅτι Δημοσϑένης. οὐκ. ἀπῆλθεν. 
Plure forlasse δ]. Iam, ut telam perlexam, si istud. impotrave- 
ko, repeli hic nonnulla atque inconsiderate interseri ex diversis 
exemplaribus atque seme] coeptum essé iuxta humc locum per- 
turbari, nemo caetera mihi invàdebat, δα. permisceri potuisse at- 
que ex suo ordine moveri comma unum ajque alterum, quibus 
nos postliminium dedunus et de quibus mox plura dicenmus, Sció 
ejuxdem, auctoritatem Hermogenis pag. 279. contra me facera, 
qui iterntas illas interrogstiones , p. 245. ult. πότερον αὐτὴν. ἐ. 
ᾳφὴν το; et ἀλλὰ νῦν ἔγωγε sjéédi$. ἐν ἐροίμην, τῆς ποίας μερίδος 
στο fixemplum adfert istius figurae, quae ἐπιμονὴ dieitur a Tech» . 
Diis et solerter. ab Ora&toribua. antiquis aliquando ndhibetur., . Ita 
ille: soy τῇ ἐννοίᾳ σλέον ἢ Ἐξερῴκις ἐν τοῦ αὐτῷ τόπῳ κόχφη- 
παι —. διιὶ γὰρ τὸ ἔνδοξον τῆρ ἐννοίας ἐπιμένει καὶ δεινῶς ἐπίκει- 
παι τῷ ἐχϑρῷ ταῖς συνεχέσιν ἐρωτήσεσι οὐδὲ ἀναπνεῖν ἐῶν... Non 
nego, feliciter olim vibrosse ea fulmina Demosthenein et saepieei- 
one pertundi et καεαῤῥητορεύεσθαι iis artibus adversarium, quem 
Pacius est. Án. id. boc loco praestare voluerit, vehementer dubitq. 
Jndicet aequus lector. Ego imterea acumen Hermogenis desidero, 
.qui pigs quam vicibus quaternis hic ait ingenünori a Demosthene. 
Teneo, quid heminem 3mpuloxit, ut ita scriberet. Sed in eo decipie- 
batur. Lt nihil amplius ex istius auetoritate efficitur, quam ut con- 
εἴν inveterasse iam inde ab Hermogenis aetate duas istasparagra- 
8, quarum alteram eluninandam pronunciavi. Neque ego mendi 
'diuturnitatem valde disputo. Verum detota hac cause plura conten- 
«un ad p.236, 8., ubi (si nondiim vicisse videbwr) causa vicoro. Et 
,Aectorem meuip magnopere oro etcbtestor, utadiungeret huic dispu- 


(7 dpiiopá en, quae ibi dicturus ero. TAY1o8. Multa movendo Tuylorus 


lane quam inetiio ne nihil premoveat. Mihi enim totus hio locus, 
. quem vehleinenter mirar numerari in.crucibus Criticorum etInter- 
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pretum, videtur integerrinus. Et priora quidem, sd μὲν odv κα- 
τηγορημένα — οὐδ᾽ ἐγγύς, quomodo intelligi oporteat, breviter 
dixi not. ad v. 10. Iam Orator sic pergit: Neque enim oportet 
(i. e. satis habendum est) iura τῆς ἐπιτιμίας alii (tertio cuidam 
eripere nec ius fasque patitur hoc facere ἐν ἐπηρείας τάξει 
q90vov, sed, si talia commisi, qualia adversarius paratragoedians 
jactat, in me, quo tempore deliqui, impetus fuit faciendus. Wun- 
derlichii contra Taylorum loci integritatem tuentis disputatio 
(praefat. p. XX XHI. 5.) an aliis satisfaciat, ignoro: mihi quidem 
non omni ex parte probatur. Vir dectus in Nova Bibliotheca 
Critica ( Neue britischa Bibliothek 1899. N. 1. 9. p. 190. ss.) quid 
ad h. ]. notaverit, cum libro caregzm, dicere non possum. scHAEFER. 
P. 929. v. 19. ἀφαιρεῖσϑαι] Post ἀφαιρεῖσϑαε addit August. 
quartus yi»«. REISK. Perplacet. Deinosthenes dum in universum 
loquitar, cogitat Ctesiphontem. V. p. 280, 10. s. scuaErER. 
P. 929. v. 18. Aóyov τυχεῖν] Si hic sit locus, quem voluero 

Harpocratio et Suidas, ubi has voces ex nostra oratione citant, 
errant sane in expositione: neque enim per λόγον intelligendum 
τοὶ ἐπαίνου, quod illi praedicant. Et in ea mente est Valesius. 
Forte εἰπεῖν, inquit ille. rayon. Locum hunc citat Harpocrat. v. 
“Μόγου τυχεῖν. πειεκ. Idem: est Photii exponentis error c. 168. 
med., ubi praeterea rhale κατὰ Κτησιφῶντος. λόγου τυγχάνειν quid 
sit, si quis forteignoret, consulat Indic. Graecit. p. 829. med. scuazr. 
. . P- 939. v. 18. οὐδ᾽ ἐν ἐπηρείας τάξει κ΄ τ. λ.}] Taylorus quo- 
modo hunc locum constituat, velim ex ipso intelligi: non enim 
patitur spissitas negotii hic brevibus repraesentari. Brevius est 
Lambini hoc de loco referre coniecturem aut Morelli (certo enim 
haud constat, utrius sint notulae in indice Lambiniano exhibi- 
tae): δίκην ἀξίαν λαβεῖν, ὃ οὔτε μὰ τοὺς ϑεοὺς ὀρθῶς ἔχον olte- 
stolesinov οὔτε δίκαιόν ἐστιν, €) ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, οὐδ᾽ ἐγγύς, οὐ yde 
etpatosicDa, δεῖ τὸ προσελθεῖν τῷ δήμω καὶ λόγου τυχεῖν —' ἀλλ᾽ ἐφ᾽ 
οἷς ἀδικοῦντά με —. In Aldina Taylori gv; punctis subnotatum 
est. nEIsK. 2 

.-* — P.99. v. 18. οὐδ᾽ dv ἐπηρείας τάξει ναὶ φθόνον) Malim 
ἐλλ᾽ οὐδ᾽ dv ἐνηρείας τάξει καὶ φϑόνου, id est μεν ἐπηρείας καὶ 
φϑόνου, vel πρὸς ἀνακλήρωσιν τῆς ἑαυτοῦ ἐπηρείας καὶ φϑόνου. 
quamquam utique par est atrocia scelera accusari neminique via 
occludenda est ad populum ea delaturo, verumtamen fieri hoc 
debet honestis de causis studioque pestem a patria avertendi, non 
autem solummodo ex mera libidine inimico insultandi et nocen- 
di atque livoti tuo satisfaciendi. aersk. Wunderlichius praefat, 
p. XXXVL s.: ;, Vana est locique sententiam corrumpit eonie- 
ctura Reiskii ἐλλ᾽ οὐδ᾽, quamquam, ab eodem sensum opposito- 
ram satis perspectum esse; negari nequit. Saltem ἀλλ᾽ οὐκ scri- 
bendum erat.* Reisipgio Commentatt. Crit. δὰ Sophocl. Oed. C. 
p- 250. vulgatain pariter tuénti οὐδέ videtur ἢ. 1.» ut alibi, non 
solani diversum aliquid sed vute- contrarium notare. Idem ,, Seu- 
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tentiaruni rationem * inquit ,, perspexit Reiskius. * Invitus (plu- 
runi enim facio viri ingeniosissimi iudicium) discedo in alia 
omnia. V. quee paullo aute Tayloro Opposui. sCHAEFER. ᾿. 

P. 229. v. 16. ὃ οὔτε μὰ τοὺς θεοὺς xs. 1.] Adpenam cor- 


rectionem Lambini, ut. intelligat lector , quantum ille profecerit: 


— δίκην ἀξίαν λαβεῖν. ὃ οὔτε μὲ τοὺς. “Θεοὺς ὀρθῶς ἔχον οὔτε 
πολιτικὸν οὔτε δίκαιόν ἐστιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, οὐδ᾽ ἐγγύς. οὐ 
"γὰρ ἀφαιρεῖσϑαι δεῖ. τὸ προσελϑεῖν. τῷ δήμῳ καὶ λόγου τυχεῖν —"* 
ἐλλ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἀδοιοῦντά με κ' v. λ. Haeo vir doctus. Et quis contra 
sentiet, cum ea trenspositio.unius sententiolae textum optime 
complanat atque sensum ubique connectit, qui olim conclamaba- 
tur? Solent hae res fieri in exemplaribus antiquis: cuius rei il- 
lustre exemplum dabo. Legitur im Themistoclis vita a Cornelio 
«Nepote descripta :. Scie, plerosque: ἐπ soripsisse, TAemistoclem, 
| "Xerxe regnante, in. δίων tranaiisse: sed ego potiseimum TÀu- 
cydidi credo, quod. aetate proximus erat, qui illorum temporum 
historiam reliquerunt, et eiusdem vcipitatie fuit. Acute sane! An 
potuit scribi miserius? Nam si haec verba ita sunt sumenda, sc. 
Jhucydidem proximum esse setate etc. iis, qui illorum tempo- 
rum historiam reliquerunt, ridicula sunt: sin Themistocli pro- 
ximum ex numero eorum, qui illorum temporum historiam re- 
liquerunt, obscura. Aliquid subesse arguinenti crediderim, si ideo 
"Nepos Thucydidem sequerotur, propterea quod et aetate erat con- 
iunctus Themistocli et ex eadem urbe: 3d. quod rcs erat. et veris- 
aime dici potuit. Age: Sco, plerosque, qui illorum temporum hi- 
storiam reliquerunt, ia ecrapeiese, Tüenistoclem, Xerxe regnan- 
de, in doiam, transiiese: eed. ego poliesimum.  Thucydidi credo, 
quod aetate proximus erat et eiusdem civitatis fuit. Án potuit 
scribi luculentius? TrAvxon. Tolle asteriscum: intelligo enim 
nunc, non me primum vidisse, € ὃ 8586 addendum, sed dudum ante 
me Morello quoque, sive iavis Lambino, in mentem venisse. 
BEISK. Scilicet asteriscum illi ὃ Reiskius praefixerat, ut indicaret 
relativum de suo se addidisse. Noa omnes illos asteriscos, qui 
Reirskianum Demosthenis textüm satis crebri obsdent, ut oculis 
perum iucundos cum aliis eiusdemmodi emblematis omittendos 
censuimus. lure autem Wunderlich. et Bekker. à omiserunt. Sed 
praeterea, deleto coli signo post ποιεῖν, arctissime jungenda οὐδ᾽ 
ἐν ἐπηρείας τάξει — δίκαιόν ἔστιν. scuazrER. 
P. 299. v. 18. ἐτραγῴδει} διετραγῴδεε codex Obsop. REISK. 
Scilicet in Wolfianis Reiskius ad. ἢ. 1. ediderat : ,, Obsop. διετρα- 
. γῴδεις. WOLF. '* sed addità hac Taylori notulà:.,, Potius 982, 92. “ 
quam post non attendit. Satis apparet scripturae hanc diversita- 
tem referendam esse ad. locum alterum, ubi libri inter simplex 
compositumque fluctuantur. Ἦος quidem loco omnes, quod sciam, 
simplex. habent. Bene, opinor. Atque etiam infra simplex praefe- 
ram ,.nisi Bekkerum sequi praestet, Sic'p. 400, 17. ταῦτω γὰρ 
τραγῳδεῖ περιξών. ιἾΝος eimplex hio displicuit Krügero ad Dio- 


AD ORAT. PRO CORONA, ' . 87 


mysii Halic. Historiogreph. p. 148. Displicuit Osanno ad Phile- 
mon. p. 961. scHaxrkR.  — | MEE 

.P. 999. v. 90. παρ᾽ αὐτὸ τἀδικήματα εὐθὺς ὅτε ἤδίπουν 
ἐγαὶ ταῦτα, ferventibus delictis et flagrante crimine, αἱ ICti lo- 
quuntur. wor. recentibus delictis. Eo ore omnes fere Interpre- 
tes. Ita acribit Iosephus Antiq. lud. p. 416. fva γνῷς, ὅτι κερδαΐ- 
ψουσιν οὐδὲν οἱ κακοὶ μὴ παρ᾽ αὐτὰ τἀδικήματα κολαφϑέντες, scil. 
, poenam ex continente adiectam sceleri, τὸ ἀμύνασθαι τῷ παϑεῖν ᾿ 

ὅτι ἐγγυτάτω κείμενον, ut verbis utar Thucydidis III. 38. Sed et 

aliam habet et majorem emphasin, mempe poenam iuxta formam 
criminis, ut dici potest, subeundam: verbi gratia, si εἰσαγγελίας 
ἄξια commnnuserit, ut v. 20., eas poerías daret, quae lege isti culpae 
affiguntur; si παράφψομα γέγραφε, v. 99., eas, quae campetebant 
παράνομα γράφοντι, denique (continuatur enim argumentumt 
v. 26. sme 1mportunissimo 'isto commate, quod v. 98. s. invete- 
ravit) cuiuscunque demum criminis argueretur, erant leges, erant 
supplicia, quae in unumquemque fácinorosum peculiariter statuis- 
set maiorum. diligentia: lurisprudentia enim Attica accurate di- 
stinxit, quo animo, quo gradu maleficii οἱ quanto eum damno 
reip. committeretur urumquodque facinus: et eadem pariter fide 
et diligentia trutinavit supplicia quoque. Qui Graecos scriptores 
evolvit sine eo monito et delectu, multa frigide leget, quae illi 
exactissime scripserunt. Átque, arrepta ea. opportunitate, sumere 
liceat p. 810, 16. huius orationis, ubi, quae cum summa proprie- ' 
tate scripsit Demosthenes, vel levissime, ut dixi, feriunt lectorem 
fori Attioi hospitem, rernm istarum indiligentem et in eo iure mi- 
nus exercitatum:' ἐν οἷς εἰσηγγελλόμην, Ove ἀπεψηφίζεσθέ uov; 
καὶ τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων τοῖς διώκουσιν οὐ μετεδίδοτε, 
τότ᾽ ἐψηφίζεσθε τὼ ἄριστά pa πράνεειν. En erat εἰσαγγελίας con- 
ditio et natura. Átque ad istum ritum pertinent solennia ista, 
ἐψηφίζεσθε — ἀπεψηφίξζεσθϑε — τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων: 
Sequitur criminis et processus species altera: ἐν οἷς δὲ τὰς γρα- 
dc ἀπέφυγον, ἔννομον καὶ γράφειν sch λέγειν ἐἀπεδεικνύμην. 
Ecce ut stilum vertat? γραφὰς φεύγειν ---- ἀποφεύγειν — ὦπο- 
δείκνυσθαι ἔννομα yodqriv.: Quae non temere aut inconsulto va- 
riantur. Sequitur: ἐν olg δὲ τὰς εὐθύνας ἐπεσημαίνεσθϑε, δικαίως 
xal ἀδωροδοκήτως πάντα πεπρᾶχϑαί μοι προσωμολογεῖτε. Erat et 
haec quaédam quasi accusationis species, sed in se recepit cal- 
culi quandam rationem eosque ritus, qui in scrutando, 'ponde- 
rando, inquirendo atque computando fere exercebantur. Dixit 
ergo ἐπισημαίνεσθαι: quod de retionibus subscribendis atque ob- 
signandis dicitur. lterumque dixit προσωμολογεῖτε: quae pariter 
vox solenniter ct quasi ritualiter adhibetur, cum, rationibus probe 
subductis; FELICrTER aU ACCURATE pronunciatur. Aeschi- 
nes c. Ctesiph. p. 447, 1. ἀλλ᾽ ὅμως ἐπειδὰν ὁ λογισμὸς συγκεφα- 
λαιωθῇ, οὐδεὶς ὑμῶν ἐστιν οὕτω δύσκολος τὴν φύσιν, ὅστις οὐκ 
ἀπέρχεται τοῦθ᾽. ὁμολαγήσὰς wol ἐπινεύσας ἀληθὲς εἶναι, 0 τι ἂν 
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habbia accusato "Teeifonte , e me, «e egli hayesse eperato di con- 


incermi, non mi havesse accusato. Alius: Nos enin utique Cte- 
eiphontem quidem, potest iudicio. pereequi propter. me, me vero, 
eiquidam convincere existimabat ipsum, non, accusaesct, Et ai- 
militr Lambinus Harum «wero nulla versionum vel minimum 
sensum exhibet , neque si verba per se ipsa contemplenur , neque 
si eam relationem aut nexum, quem habere debent cum iis, quae 
praecedunt, aut 116, quae sequuntur, et quem hodie infeliciter sa- 
. ne interpellant. Ita πόνος πόνῳ πόνον φέρει, et labes labi mate 


΄ 


riam praebet. Si hoc videbitur, dele: rox restitüemus in suo - 


loco. Vide statim ad p. 230, 17. rAvron. Hermogenes p. 296. 
ἐπκανασεροφὴ, τὸ σχῆμα, τῶν καλλωπιζόντων᾽ γίνεται δὲ, ὅταν. τὸ 
τέλος τοῦ κάλου £xí ἀρχήν τις ποιήσηξαι. οἷον" o9 γὰρ δήπου 
Κτησιφῶντα μὲν δύναται διώκειν δι ἐμὲ, ἐμὲ δὲ εἴπερ V πξελένχειν 
ἐνόμιζεν αὐτὸν, οὐχ. ἂν ἐγράψατο. Sopater ad Hermogenem. pag. 
128. s. ὁ Δημοσθένης θείᾳ τινὶ μεθύόδω κεχρημένος ς καν τούτῳ τὸ 
ἀξίωμα φυλάττει λαμπρῶς, καὶ --- ἐξαίρει τὸ τὸ φρόνημα. ὥσκερ ἐν 
τῷ περὶ στεφάνου τοὺς μὲν παραγραφικοὺς λόγους τῷ dvnà 
συνέπλεξε πρὸς αὐτὸν ἀποτεινόμενος , ele did τοῦτο ip ὅσον Bov- 
λεται χώραν παρέχων τῷ παραγραφικῷ, τοὺς δὲ τῆς ἐπολογίας 
ποῖς παροῦσι τὴν ἑαυτοῦ. «παῤῥησίαν οὐδὲν ἧττον ἐξαίρων. προῦ- 
ταξε δὲ τὴν ἀπολογίαν τοῦ. ταραγραφικοῦ πάνυ τεχνεκῶς, τοῦ μὴ 
δόξαι ἀσϑενῶς ἔχειν περὲ τὴν ἀπολογίαν. ἔποιτα ἐπάγων τὸ παρω- 
γραφικὸν οὕτω πως λέγει [p- 298, 22. ]' ἔστε δὲ ταυτὶ πάντα got 
πρὸς ὑμᾶς ἃ ἅμα καὶ τοὺς περιεστηκότας ἕξωϑεν καὶ "dicis nian 
ἐπεὶ πρός γε τοῦτον ὃν τὸν κατάπτυστον βραχὺ κα 
ἤρκει uos λόγος. εἰ μὲν ydo. ἦν “ρύδηλα τὰ 'μέϊλοντα, καὶ ibis. xa 
ἡ piv τῆς μεταχειρίσεως τοῦ παραγραφικοῦ j μέθοδος τοιαύτη. σεδρὲ 
δὲ τῆς τάξεως φαμὲν, o ὅτι ι Δημοσθένης συνιδαὶν τὴν τοῦ κεφαλαίου 
δύναμιν καὶ πρώτην αὐτῷ καὶ μέσην χώφαν ἀπένειμε καὶ τελευ- 
ταίαν. καὶ πάντα ταῦτα dv τῷ περὶ στεφάνου εὐρήσεις. καὶ κατὰ 
μὲν τὴν ἀρχὴν μετὰ τὰς προοιμιακὰς ἐννοίας οὕτῳ [ν. 229, 6.] τὰ 
μὲν οὖν κατηγορημένα πολλάκις *) περὶ ὧν ἕνιοι τὰς ἐσχάτας τἄτ- 
τουσι τιμωρίας, καὶ ἑξῆς. κατὰ Th μέσον, οἷον [ν.282,91.]" ἔστεν οὖν 
ὅπου σὺ παρων τοιαύτην πρᾶξιν ἢ συμμαχίαν, ἡλίκην νῦν διεξῃ- 
εἰς, ὁρῶν ἀφαιρούμενον τῆς πόλεως, καὶ ἑξῆς. κατὼ δὲ τὸ τέλος **) 
ἦν μέντοι τοῦ δικαίου πολίτου τότε λέγειν, μὴ νῦν ἐπιτιμᾷν. ὁ γὰρ 
συμβουλεύων, καὶ ἑξῆς. — περὶ δὲ τῆς ἐργασίας. τοῦτό φαμεν. δύο 
τινὰ περὶ αὐτὸ ϑεώρεῖται, ῥᾳστώνη μὲν ἐκ τοῦ παρόντος χρύνον, 
δυσχέρεια δὲ ἐκ τοῦ παρελθόντος, olov: εἰ παρ᾽ αὐτὰ τἀδικήματα 
ελέγχθη [f. p. 229, 20.], ῥᾳστώνη εἶχε ἡ κατηγορία [sic]. χαλεπό- 
ἐστιν ἐκ τῶν [ f. τοῦ ] μετὰ γρόνον ῥφηϑῆναι, ὥσπερ ὁ Ζ2ημο- 
σθένης [ρ. .280, 1.] καὶ ὁπηνίκα ἐφαίνετο ταῦτα ποιῶν καὶ τοῦ- 
τον τὸν τρόπον κεχρημένος τοῖς ποὺς ἐμὲ, ὡμολογεῖτο ἂν ἡ κατη- 
*) Corrig. πολλὰ καὶ. δοπλενεν, 
**) V. Ind. Graecit. p. 243. med. scnazrza. 
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. goela τοῖς ἔργοις αὐτοῦ. νῦν δ᾽ ἐκστὰὸς τῆς ὀρθῆς καὶ. δικαίας ὅ- 

δοῦ — καὶ τὰ λοιπά. δεῖ δ᾽ ἐν τούτοις καὶ τὸ ἀντιπίπτοντα λύειν, 
ὥσπερ ὁ οὐτός. ἵνα γὰρ μή τις. λέγῃ, ὅτι ἡ 0i ἐπιείκειαν οὐ κατη- 
γόφησεν, j δὲ ἐπραγμοσύνην, ἢ ὅτι οὐκ ἔτυχε παρὼν, ἢ ὅτι περὶ 
μικρῶν, ἢ ὅτι οὐκ ἐνόησε, λύει πάντα ταῦτα δημοσϑένης οὕτως 
εἰπών. τὴν μὲν ἐπιείκειαν οὕτως [ p. 229, 23.] οὐ γὰρ. δὴ Κτησι- 
φώῶντα μὲν δύναται διώκειν, ἐμὲ δ᾽, εἴπερ ἠδύνατο, οὐκ ἂν lyod- 
spero. [Hic videtur aliquid. deesse.] πῶς γὼρ ἀπρά ἂν δόξειεν 
εἶναι, ὃς καὶ δι’ ἐμὲ πράγματα παρέχον []. napézu" |] ἑτέροις; τὰ δὲ 
λοιπὰ πάντα δι᾽ ἑνὸς οὕτως [ p. 232, 21.} ἔστιν ὅπου καὶ σὺ πα- 
ροὴν τηλικαύτην τάξιν [sic], ἡλίκην νῦν ἐτραγῴδεις. διὰ μὲν γὰρ 
τοῦ καρὼν λύει τὸ οὐ παρῆν, διὰ δὲ τοῦ ἐηλικαύτην, ὅτι οὐ μυιρὰ 
3j. φαύλη, διὰ δὲ τοῦ νῦν ἐτραγῴδεις τὸ ὅτι οὐκ ἐνόησας, ὃ πεποί- 
qxac. Adde reliqua ad finem annotationis, quae nunc piget trans- 
scribere. REISk. οὐ γὰρ — ἐγράψατο citantur a Tiberio: p. 42. et 
in Libello de Construct. Verb. quem Hermonnus edidit p. 367. 
Huius autem membri qui sit nexus cum antegressis, Sopater vi- 


detur tam perite ostendisse, ut Taylorum hic etiam turbantem . 


vehementer mirer. sCHAEFEB. ^ — 

P. 929. v. 28. δήπου] δὴ Tiberius 1. c. scrraxrzn. 

P. 229. v. 98. uiv] Omittit Hermanni Grammaticus 1. c. 
cum Cod. Bekk. scuaEFER. | ΕΣ 

P: 299: v. 25. ἐμὲ δ᾽ — αὐτὸν] ἀντὶ -τοῦ ἐμαυτὸν δὲ, Attica 
tmesi et interpositis aliquot vocibus. wor. Perperam. TAYLOR. 
V. Taylor. ad p. 030, 17. Ego Wolfio assentior. Sic etiam Scho- 
lium libri Augustani. V. mox Reisk. ad v. ἐξελέγχειν. scuAEFER. 

P. 999. v. 25. δ᾽] Immo δὲ, ut Tiberius l. c. et Bekkerus: 
neque enim cum proxima porticula pronuntiando coalescit. 
SCHAEFER. - ! 

P. 229. v. 95. ἐξελέγχειν͵ ἐξελέγξειν Wolfenbutt. Harl. Aug. 
primus, qui etiam sic distinguit: ἐνόμεξεν αὐτὸν, οὐκ ἂν ἦγρ. cum 
addito Scholio: ἀντὶ τοῦ ἐμὲ αὐτὸν, quo significat, illa duo a se 
divulsa esse interiectu vocum quarundam. nzisk. ἐξελέγξειν Bek- 
ker. Post ἐξελέγχειν Hermanni Grammaticus 1. 5. vitiosà redun- 
dantià infercit αὐτὸν, continuans ille ἐμὲ δ᾽ εἴτερ —. ΒΟΠΛΈΡΕΚ.᾽ 


P. 999. v. 98. xol ἀγῶνες καὶ κρίσεις καὶ τιμωρίαι Sic ver-- 


ba ordinant Paris. primus et quintus, August. primus. Vulgatis 
in libris sic inter se traiecta iacent: x&l τιμωρίαι xol ἀγῶνες καὶ 
κρίσεις. Duo vocabula καὶ μωρίας, ad exponendum non profe- 
cto hic loci facillima, omittit Hermogenes h.]. citans p. 278. ad 
hunc modum: εἰσὶ κρίσεις xal ἀγῶνες πικρὰ καὶ μεγάλα ἔχουσαι 
᾿τὰ ἐπιτίμια. quae lectio u&que est planissima. Potest tainen, ni 
fallor, hoc quoque modo vulgatae molliri durities, si legatur: 

ίσεις, xol τιμωρίας πικρὰς (in accusativo) καὶ μεγάλα ἔχουσαι 
τὰ ἐπιτίμια. Ἰυάϊοῖα habent et supplicia acerba vel poenas ama- 





^) Malim: --- εἶσαι ὁ — παρέχων -. SCHAEPER., 
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ras, hoc est, sententins iudicum in causis pronuntiatis consequam 
iur acerbi cruciatus a damnatis tolerandi; manent item iudicia 
seu exitus et finitiones iudiciorum mulctge ingentes a legibus 
praeseriptae, quae inulctae .sunt τὰ ἐπιτίμια. REISK. καὶ -.τεμωρέαε 
καὶ ἀγῶνες xol πρίσεις Bekker. καὶ τιμωρίαι si quis cum Hermo- 
gene malit onnttere, ei oso quidem non repugnem. Videntur ortn 
ex interpretationo sequentis. vocis ἐπιτίμια.  Hesyahius. T. I. c. 
1396. "Exivlutov. — τιμωρέα. scuaErkn. 

P. 929. v. 28. πικρὰ] Pro sixpd est μικρὰ in Áugust. quarfo 
et in margine Bavarici cum yg. ngrsk. 

P. 229. v. 28. πικρὰ — τὰ ἐπιτίμια 1. Georgius Lecapenus 
Excerpt. ex Grammat. p. 77. & Demosthene citans εἰσὶ νόμοι Ba- 
es ταττοντες τάἀπιτίμια videtur hunc locum respicere. ΒΟ ΠΔΈΡΕΚ. 

P. 229. v. 29. τὰ ἐπιτίμια) τἀπιτίμια Dekker. scHAEFER. 

P. 299. v. 90. ἐξῆν --- ἐμοῦ]. Pro ἐξὴν Paris. sextus ἐχρῆν. 
P'ost b. v. ἐξῆν addunt plerique οὐτῷ, ut l'aris. primus et sextus, 
August. prunus et quartus, Aldina Taylor. ἐχρὴν αὐτὸν nescio 
unde affert farrago Wolfiana. Post χρῆσϑαι addunt κατ᾽ ἐμοῦ Pa- 
xis. primus, Áugust. primus, Aldina T aylori. In plerisque melio- 
xibus libris cssc EL αὐτῷ πᾶσι χρῆσϑαι κατ᾽ ἐμοῦ testatur Tay- 
lorus. nErsK. αὐτῷ omisit Bekker. ΒΟΙΠΔΈΡΕΒ. 

«— P.980. v. 1. καὶ ὁπηνίκα ἐφαίνετο x. τ. 4.] Citat Sopater. V. 
Heisk: ad p. 299, 93. scuarrzn. 
. :980. v. 1. πεποιηκος] Perperam ποιῶν Sopater. SCHAETER. 

P. 250: v. 6. zd πράγματα] τὰ πεπραγμένα ματα (sic) Au- 
gust. quartus, quo aut errorem suum corrigere aut varietatem, 
lectiortis indicare voluit librarius. nkisk. 

P. 230. v. 7. ὑποκρίνεται) histrionem agit, qui quaestus ei 
olim familiaris er: v, h. e. alienam, personam induit, non bona 
fide, sed inala fraude agit. Ctesiphontem accusaf, quen laedere 
nullo modo vult, sed per latus eius me petit, quamquam videri 
vult nullas simultates adversus me exercere. Citat h. 1, Hermoge- 
nes p. 284. nrisk. 

P. 230. v. 8. πως Post ἐμέ addit πως Aldus, quod annota- 
tor Tayloranus punctis subnotavit. sog encliticam, q«odammodo, 
ex Aldina addidi. nzisk. Bene delevit Bekker, scuaErrn. 

P..980. v. 10. προΐσταται) ,, Προΐσταμαι, Practendo, prae- 
texo** H. Stephanus in Thes. hoc loco citato. ,,susceptae omumi- 
no causae nostras inimicitias praetendit * P. Foulkes et I. Frcind. 
Atqui Aeschines non obtentu 1n Demosthenem odii accusabat Cte- 
siphontem ,. sed contra accusationis huius obtentu Demosthenem 
petebat, μέ ulciscendi inimici causa (inquit Cicero De opt. gen. 
Or.) nomine Ctesiphontis iudicium f leret de factés.famaque De- . 
mosthenis. Mihi igitur videtur προΐσταται significare dicere ag- 
men facit, locum praecipuum dat. Multo euim plura in Demo- 
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sthenem quem in Ciesiphontem dixérat Aeschines. Nibi veritati 
magis oontrarium quam Reiskli interpretatio in Indice Grioc. 
Demostb. ,, causatur, quaniquam d falso quidem et mendáciter, 
. cur hac me actione impeteret, aliam sibi nullam fuisse causam, 
quam suam mecum simultatem aut suum mei odium.** szAGER, 
Diar. Classic. LIII. p. δ1.. Est.i. q. πρόφασιν ποιεῖται, intelligen- 
dum illud de causa vera, non de praetextu. Conf. p. 192, 6. s. 
SCHAEFER. 


P. 280. v. 11. πρὸς ἅπασιν — εἰπεῖν τις]. πρὸς ἅπασι τοῖς 
ἄλλοις, εὖ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, οἷς ἄν τις εἰπεῖν August. primus sine 
δικαίοις, quod etiam ab August. secundo et'a T'aris. primo abest. 
Verumtamen August. priinus et Paris. prius non plane omittunt 
hoc vocabulum Seals , sed positum solummodo dant post ἔχοι 
v. 18. ΒΕΙ8Κ. 


P. 230. v. 12. πὲ] περὶ Angost. qüartus, REISK. 

P. 230. v. 18. τοῦτ᾽ τοῦτό yc August. primus. πειόκ. 

P. 280. v. 13. δοκεῖ] doxoi Bavaricus. nxxsx. 

P. 230. v. 16. ἐξετασμὸν] V. Auecd. Bekk. p. 98,20. scrragren. 

P. 280. v. 17. παραλείπειν 1 πὰραλιπεῖν August. secundus. 
σεαραλίπεῖν (sic) August. quartus. mrssk, 

P. 230. v. 17. “ἑτέρῳ δ᾽ — ζητεῖν] V. Buttmann. ad calcem 
Gra&min. Gr., ubi vir egregiua de attractione disputat. SCHAEFER. . 


P". 930. v. 17. ὑπερβολὴ γὰρ. ἀδικίας τοῦτό γε] Istam ὕπερ: 
βολὴν ἀδικίας, quam in Áesclhine reprehendit, potuit luculentius 
descripsisse, : si comma istud turbulemtum p. 229, 98. ov γὰρ δή- 
στοῦ — ovx ἂν ἐγράψατο hic sequeretur. Scilic. Utrumque cst in 
£metiem et iaciiile, Ctesiphonti quidem litem intendere; 7e au— 
tem per totam, causam, accusare. JMeae enim. criminationes ad 
éstius condemnationem pertingere non possunt. aut debent. οὐ 
γὰρ δήπου Κτησιφῶντα μὲν δύναται διώκειν δι᾽ ἐμέ. Tlud prius. 
Proximum est: Neque rures confidit posse, ut me reum per- - 
ageret ; aliter contra me actionem instituisset, non contra Ctesi- 
phontem. vel, jt Graeca sonant, ἐμὲ δ᾽ εἴπερ ἐξελέ χειν ἐνόμιξεν, 
αὐτὸν οὐκ dv ἐγράψατο. Nihil certius, quam ut NI ad ἐξελέγχειν 
(vel, ut Codd. dob Guelpb. et Harl., ἐξελέγξειν) iure sit refe- 
rendum, αὐτὸν ad ἐγράψατο. Etei non pro vero venditei, vero 
tamen eimile haberi velim, erroticum istud comma hic iure opti- 
mo sisli oportere. Ita infaustissimag huic paragraplio valedicere 
liceat, quam alii forsan felicius vindicare possint, nemo sollicitius 
exploravit. TAYLOR. V. not. ad p. 229, 28. &cHAEFER. . 


P. 230. v. 19. ὁμοίως] Abest ab August. quarto. ΕΝ n 


P. 230. v. 20. ὃν) Omittuut Paris. primus. et quintus, Àn- 
gus. primus et. quartus. REISK. 


P. 280. v. 21. ὅσα] ὅσα γε Daris. tertius. xxrsx. 
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P. 230. v. 98. ἔστι δ᾽ ἀναγκαῖον —] Hermogenes p. 232. 
καὶ εἰσὶν ἕννοιαι μὲν εὐκρινεῖς af καταστατικαὶ πᾶσαι καὶ εἰς d e- 
χὴν ἀνάγουσαι τὸν λόγον, οἷον" ἔστι δ᾽ d ἀναγκαῖον, εὖ ἄνδρες ᾿48η: 
. φαῖοι, καὶ προσῆκον ἴσως etc. Conf. locum Syriani paulo ante ad 
y. 228, 5. recitatum. nxisx. 


P. 230. v. 26. ἀναμνῆσαι ὑμᾶς) ὑμᾶς ὑπομνῆσαι Hermoge- 
nes p. 239. ὑμᾶς abest ab August. secundo. nxisx. dug & ἀναμνῆ- 
σαι Syrianusl. c. SCHAEFER. 


P. 230. v. 27. τοῦ γὰρ Φωκικοῦ x. τ. λ.] Certatim hioc com- 
ma a Bhetoricis laudatur, a Quintiliano V. 2. fin. ab Herrnogené 
.'981. 986. 287. 307. a Demetrio Phaler. $. 829. 823. Aquila 
lom. p. 16. rAvrom. Nobile exordium in scholis Technicorum; 
nàm hic ingreditur Demosthenes tractationem, Citant Herrnoge- 
nes p. 281. et 286. Alexander de Figuris p. 54. his verbis: με: 
τάστασίς ἐστιν, 6 ὅταν ἀπ᾽ αὐτῶν [ subaudi ἡμῶν] μεϑισεῶμεν τὴν 
αἰτίαν ἐφ᾽ ἕτερον ἴξω τοῦ πράγματος ὄντα, ὡς “Δημοσϑέ νης τοῦ 
γὰρ Φωκικοῦ συστάντος πολέμου, οὐ δι’ ἐμέ᾽ οὐ γὰρ δὴ ἔγωγε ἐπο- 
λιτενόμην πῶ τότε. Scholiostes anonymus ad Her»ogeyem p. 880., 
cuius haec sunt verba: ἐπεμβολή ἐστιν ἡ μεταξυλογία, o ὅταν μετα- 
ξυ τῆς ἀκολουθίας ἔξωϑέν τι ἐπεμβάλλῃ, οἷον" τοῦ ydo Φωκικοῦ 
συστάντος πολέμου. εἶτα ἡ ἐπεμ ολή᾽ οὐ à ἐμέ" οὐ ydo ἔγωγε 
ἐπολιτευόμην πῶ τότε. ἡ. γὰρ ἀκρλουϑία ἦν" πρῶτον μὲν ὑμεῖς 
otto διέκεισϑε. ltem p. 892. ἡ δὲ ὑποστροφὴ ὑπ᾽ ἐνίων καλεῖται 
καὶ ἐπεμβολή. οἷον [p- 774, 8. ἅπας ὁ τῶν ἀνθρώπων βίος, καὶ 
zd ἑξῆς. καὶ τό τοῦ γὰρ Φωκικοῦ συστάντος πολέμου. τό γε μὴν 
τῆς ὑποστροφῆς σχῆμα καὶ ὑπέρβατον λέγέται. Ἀπιβκ. In Aquila 
Bom. p. 156. ed. Ruhnk. miror servatum et. scuakFEB. - 


P. 930. v. 27. συστάντος πολέμου) Invertit August. primus 
REISK. | 

P. 230. v. 28. δὴ] Omittunt Paris. primus et quintus, Áu- 
gust. primus et secundus. nEIsk. Item Sclioliaste- Hermogenis 1. 

c. ad v. 27. SCHAEFER. 

P. 230. v. 28. τότε] ποτε textum Bavarici dat, sed margo 
vulgatam. mriEk. . — 

Ρ. 281. v. 1. βούλεσθαι) ἐβούλεσϑε August. quartus. πειεκ, 

P. 981. v. 9. ἂν] Abest'a Paris. quinto. REISK. 

P. 231. v. 4. ἔπειϑ' ἡ Πελοπόννησος Gtaca διειστήκει] Vide 
Longin. cap. 24. rayon. Huius dictionis ergo citat h. 1 1. Alexan- 
der de Figur. p. 74. πειβκ. 

P. 231. v. 6. οὔϑ᾽ of πρότερον — τῶν πόλεων Jae] Sigmi- 
ficat, voie δεκαδάρχαις (de quibus vide Isocratis Panegyricum et 
Punathenaicum) magistratum. fuisse abrogatun, worr. 

P. 931. v. 7. ἐκείνων) ἐκεῖνον Aldus. Sed Weimar. corre- 
ctor vulgatam adscripti. .nEISK, -- . ! 


M 
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P. 981. v. 7. ἄχριτορ)] Vide Harpocrat. in v. et'Suid., qui 
per ἀδιάχριτον exporiunt. Adde H. Stephan.. Thes. Οὐ. L. T. IL. 
col. 430., qui de vi et usu istius vocabuli disputat. Exponere li- 
ceat contentionem tacitam et obductam , quae nondum i. in aper- 
tum bellum erupit. TAYLOR. Citat h. ]. Harpocration V. ἄκριτος. 
mri. Tangunt etiam Anecd. Bekk. p. 366, 16. V. Ind; Graecitat. 
p. 25. scnaEFER. 


P. 981. v. 8. καὶ παρὼ τούτοις — ἅπασιν Ἑλλησι" Rescribe 
iuxta probatissima exemplaria xai παρὼ τούτοις καὶ zaQd roig 
᾿ἄλλοις ἄπασιν "Ἔλλησιεν. Sunt autem Reg. α. Guelph. Vindob. 
Aug. et Harl., qui conspirant amice. TAYLOR, 


P. 281. v. 8. παρὼ τοῖς ἄλλοις] Vulg. τοῖς ἄλλοις. παρὲ τοῖς 
ἄλλοις Paris. primus, August. primus et secundus, Wolfenbutt. . 
Vindob. Harl, probante Tayloro: et videtur Aldus quoque hanc 
lectionis varietatem in indice notare 'voluisse , sed oblitus est aut 
ipse, aut quicunque Schedas eius digessit; notatus enim h.l. in 
texto Aldinae est asterisco, cui nihil respondet in indice. Multi 
.sunt per totam Aldinam loci huic similes, quibus de universis ita 
statuo, reperisse Aldum ad eos locos suis in libris aliquid diver- 
sitatis, quod cum voluerit ille indicare, casus quicunque: interce- 
perit. Nil refert *) eiusmodi locos indicare. Iteravi παρὰ. ἈΕΙΒΚ. 

P. 231. v. 8. ἅπασιν Ἕλλησιν] Vulg. ὅπασιν. Addunt. "EAw- 
civ: Paris. primus, August. primus. Omittit August. quartus ἅπα- 
σιν et elus loco dat Ἕλλησιν. - Addidi Ἕλλησιν. REISK. Omisit 
Bekker. sCcHAEFEB. 

ΠΡ, 81. v. 11. sévsas] πάντα Paris. primns, August. primus. 
REISK. 

P. 931. v. 11. cuvixgovs]. V. Dorvill. ad Clariton. P 452. 
Lips. sUHAEFER. 

P. 931. v. 12. ἑαυτοῦ] Codd. Begg. e. et B. Guelph. Vindob. 
Aug. et Harl. habent ἀλλήλους. Tu diudica. TAYLOR. ἀλλήλους 
Paris. primus et cum yg. secundus, August. primus, Wolfenbutt. 
"Harl. Vindob. nzisk. Profectum est ab interpretante vulgatum. V. 
not. ad p. 43, 7. ξαυτοὺς tuetur etiam Priscianus T. II. pag. 187. 
'ed. Lips. αὐτοὺς Bekker." scHAxEFER. 

P. 231. v. 12. ἐγάραττεν] ἐξήραττεν vel ἐπήραττεν, ab ἀράτ- 
τῶ, MARKLAND. Levissuma coniectura, quales oppido multae sunt 
Marklandi. V. not. ad p. 276, 10. scuErzn. | 

P.931. v. 12. of] Abest ab August. secundo. nrrsx. . 


: P.981. v. 16. ἐφύετο] V. Ind. Graecitat. p. 630. sciaErzn. 





*) Immo nonnibil refert. Sed hanc diligentiam, ut plua Critico ce 
randa, vir optimus spernebat. SCHAEFRA: 
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E. est. v. 15; of τότε μὲν βαρεῖς v. τ. ej Citat h. 1. Phoc- 

Bammnon p.:184. éd. Norm. nEisk. - 
^ P. 81. v: 16. vol] Vulg. νῦν. γυνὶ Paris, primus, Augest. 
primus. sEsK. Verum h.l. νῦν revocavit Bekker. scuaxrEW. "" 

P. 231. v. 17. ὁ Φίλιπαῖορ Subnótata punctis sunt i in, Aldi- 
nà Taylori. nEisk. 
| P. 231. v..18. γένοιτο] γένηται Paris. primus, August. pri- 
mus. Utramque lectionem dat, Bavaricus. Βειδκ. 

. P 281.v. 91. ἑκόντας ὑμᾶς Vulg. ὑμᾶς ἡπόνταρ. Invertit 
August. primus. ἡμῶς dat August. quartus. ἐχόντας subnotavit 
Aldinae annotator Tayloranus. Transposni. ΒΕΙΒΚ. Vulgarem or- 
inem s reslituit Bekker. Ego Reiskium scoquar: iungenda enim vi- 
dentur ὀλίγου δεῖν. ἑκόντας. SCHAEFER. 
, P. 981, v. 21. ἡ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων, εἶτε — ]  Coristructio 
passim obvia. Nónnihil differt Galeni T. V. p. 880. s. ed. . Lips. 
τῆς μὲν γὰρ κοτὰ φύσιν, εἴτε κατασκευῆς, εἴτε διαϑέσεως ὀνομά- 
ξειν ἐθέλοις, ἀρετή τις ἡ εὐεξία. scHAEFER. 

. . P. 281. v. 26. κοινῇ] Abest ab August. secundo. nzrsk. Omi- 
sit Bekker. scuAEFER. 

P. 231. v. 96. οὔτ] Vulg. οὐδὲ. οὔτε Paris. primus, August. 
prünus et secundus. Praetuli οὔτ᾽ (per tau). mrs. 

P. 931. v. 97. xdvrov] ἁπάντων Bekker. scuaErER. 

P. 231. v. 98. τῷ] Abest a Paris, primo, August. primo. Et- 
iam in Áldina Taylori τῷ punctis est subnotatum. mrs. 

.- P: 239. vi 1. εἰρήνη] Post εἰρήνη addunt td Φιλίππῳ Paris. 
quintus, August. quartus: quod i in textum immitti «quidem haud 
aegre feram, REISK. 

P.939. v. 1. ταῦτα] ταῦτ᾽ Bekker. Apostrophum - non ad- 
zhittit vox post h. v. paullisper subsistens. scuAEFER. 


ΟΡ, 232. v. 2. διέβαλλεν) διέβαλεν (per unum À) Aldus, P. 
Manutius. REISK, 


P. 239. v. 8. ἄν] ἐάν Paris. primus. mkrsk. 


P. 239. v. 4. ταυτὶ) ταῦτα Paris. primus et quintus, August. 
primus. REISK. 


P. 2392. v. 5. nva] v, Áugust. secundus, qui consentanee 
quoque v. 6. pro ἀδικήματα rursus in singulari dat ἀδίκημα. Num 
τινῶν ? REISK. τι — ᾿ἀδίκημα Bekker. sCHAEFER. 

E 282. v. 6. μάλιστα «] μέγιστα Aldina Taylori. nis. 

X 982. v. 6.. ἐδεὶ rovrov δήπου] τούτων inserunt MSS. Regg. 

e. & Àug. Harl. Vindob. et Guelph. ravrom. Vulg. ἐστι δήπου. 

ἐστι τούτων δήπου Paris. primus et quintus, August. primus et 

quartus , Wolfenb. Vindob. Harl. τούτων addidi. Redit sive ad 

κῶν. ἀδικημάτων sive ad τῶν. ἀδιιηφάντων. REISK. τούτων delevit 
Bekker. scuaEFER. 0. ες 
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P. 289. y. 7. ὑπὲρ} Omnes fere:l. δ. nno ore περὶ. Sunt au- 
tem Ven, Guelph. Aug. 116]. Vindob. et Parisienses Begii c. f. e; 
L3. Adnotayi de hac:re. ad. Aeschinem. p. 462, ὅ. Noster quod in 
una pagina; ac1..228, 8.1. παραστῆσαι — πῶσιν ὑμῖν περὶ ταῦ. 
τησὶ τῆς -γᾳαφῆς γνῶναι, idem w.19. ἀλλοτρειώτερον τῶν ὑπὲφ 
τῆς γραφῆς δικαίων ἀκούῃ uov.: Servius ad Virgil. IV. Aen. 233. 
SUPER saa. laude] Id est, PRO sua laude. et Graecum est eche- 
ma. Sic enim Demosthenes ὑπὲρ τοῦ στεφάνον, id est, pro toro- 
na. Ita minus erit necessarium seinper ad emendationem confu 
gere, sicubi hae voces turbari dt Juter se eommisceri yidoantuf. 
Vide Not. p. 822, 16. εἰ p. 539, 9. Taxon. περὶ Paris. primus et 
cum yp. secundus,. quintus, sextus, septimus, August. primus et 
quartus, Veuet. WoJfenb. Jtal. Vindob. Bavar. Lessing. Ald. Tayl. 
REISK. ΝΞ . ; E "o. n 

P. 282. v. 11. ᾿ἀγνούσιος) "fyrovdtoc cum aspero Bavaricus. 
nux. Citat Harpocrat. v.'4yyoU;. SCHAEPER. | 

P. 982. v. t1. οὐκ ἐμὸς] οὐχ ὁ ἐμός Bekker. acnarrER. 

: P.232. v. 19. διαῤῥαγῇς] διαῤῥαγείης Regg. a. y. Guelpli. 
Harl. Vindob. rAvLon. Item August. primus. nzisk.. Quis dubita- 
bit praeferre coniunctivum, quem ceteri libri tuentur? Minus re- 
cte Meinekius ad Menandr. p. 251.: ,, Miro cousensu codd. διαῤ- 
δαγείης. Fuit igitur οὐδ᾽ dv εἰ σὺ διαῤδαγείης. * scirAEFER. 

—" Ῥ, 489. v. 19. avvtixóvrsc]: συνεπιόντες Paris. secundus cum ἢ 
yo. item index Aldi. laylorus ipse in eo libro, quem Ald. Tayl. 
appellare soleo, eandem lectionem rubrica adscripserat ex Horlei., 
zi fallor. sizisx. EE B 

P. 232. v. 18. Εὔβουλος) Citat h. 1. Harpocret. v. Εὔβουλος. 
REYiK. MEE | ' | 

P. 239. v. 46. τούτων] Abest ab August. quarto. mrrsk. ^ - 
^. ΡΟ 89. v. 16. ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀληθείας οὕτω δεικνυμένων] P. 
230, 19. in^ ἀληϑείας οὐδεμιᾶς εἰρημένα. scraxrER. 

P. 939. v. 17. dov ἐτόλμα] Pro ὥστε τολμᾷ habent ὥστε τολ- 
udv Ven. et Reg. £. ὥστ᾽ ἐτόλμα Guelpli. Aug. Vind. et ex Begg. 
Parisierisibus Cod. e. Neutrum credo necessarium. Aeschines C. 
€tesiph. p. 610, 10. οὕτω γάρ ἔστι δεινὸς — ὥστε οὐκ ἀπόχρη x. 
τ. . Et Noster infra p. 236, 19. ὀὕτω δ᾽ ἦν ὁ Φίλιππος ἐν φόβῳ 
-— ὥστε πάλιν μισϑοῦται τουτονί. TAvLoR. Vulg. ὥστε τολμᾷ. ὥστε 
τολμᾷν Paris. sextus et Venet. Ald. Tayl. ὥστ᾽ ἐτόλμα Paris. pri- 
inus, August. primus, Wolfenb..Vindob. Praetuli dor ἐτόλμα. 
ΒΕΙΒΚκ. Hecte praelatum esse arguit: quod sequitur, oc — κεχωλῦ- 
seg εἴην: Nescio quid tricatis Wunderliclius praefat: p. X XVI. 
8.7) ut praesens: ostenderet praeferendum eee, perperanr dederat 
ὥστε τολμῷ. Leude igitur Dissenium, qui in altera editione imper- 
* fectum restituerit; scHAEVER. ote | 

P: 939. v.18. iv) Omittunt Paris. primus, August. primus 
*tsecundus. xax. OmisitBekker, scmugrER. , “ΠΟ .’ 


“3ι ὃ .:ἕ SANNOTATIOXES 


. Ῥ, φϑφ. ν. 90. εἶν᾽, ὦ τί ἂν —] Βοοῖο hanc figuram dicendi 
cepit Wolfius : nonnullos perterrefecit. , Neque bonus Etruscus : 
vidit, quidnam ταὶ hic ageretur. Suidas v. ^ μηδαμῶς, νὸ τοιοῦτον 
eripe ἀποσιώπησις λέγεται... fore καὶ παρὼ “4ημοσϑένει τὸ 6 ὅμοιον" 

eli "d τί ἄν τίς σε εἰπὸν ὀρθῶς xooctízos; εἰρηκότος. ydo αὐτοῦ 
μηδαμῶς, εἶπεν' Ὦ, μηδαμῶς. Ut postrema haec intelligantur, 
conferas Aristophan. Ácharn. 888., ad quem verba haec olim ad- 
notabantur, et cuius gy. compilavit Suidas, ut solet. Adde Her- 
mogenem p. 179. 852. rAvron. Celeberrimus est h. 1. in scholis, 
Technicorum. Hermogenes P. :179. "τὸ πλητικὸν σχῆμα [oratio per 
vocativum prolata] πνεύματός. ἐσέρ μέρος ἀποστροφὴν ἐργαζομε- 
vov καὶ καταφορᾶν. εἶτα, ὦ τί dv εἰπών ὅδε etc. Ἀξιεκ. | 
P. 232. v. 21. ἔστιν ὅπου σὺ παρὼν x. τ. À4.] Alexander de 
Figur. p. δά. tertium genus τῆς μεταστάσεως seu translationis fa- 
cit, ὅταν τὸν ἀντίδικον εἷς αἰτίαν καϑιστῶμεν ἐξ ὦν. αὐτὸς ἡμῖν. 
ἐγκαλεῖ, ὡς πάλιν “4ημοσϑένης" εἶτα, τί ἂν εἰπών. σέ τις ὀρθῶς 
προσείποι; ἔστιν ὅπου σὺ παρὼν, τηλικαύτην --α ἈΕΙδΚ. Bis uti- 
|, tur hoo loco Sopater ]. c. ad p. 2299, 93. sCIIAEFER. 


ΟΡ, 232. v. 21. ἔστιν ὅπου ov] Sopater priore loco ἔστιν οὖν 


. ὅπου σὺ, posteriore ἔστιν ὅπου καὶ ov. scHAEFER. 


| P. 282. v. 21. τηλικαύτην] Sopater priore loco τοραύτην. 


SCHAEFER. 


P. 239. v. 99. πρᾶξιν] Quid οἱ παράταξιν, apparatum? Re- 
cte coniungitur cum voce συμμαχίαν. Et credo, tametsi neuti- 
quam corroboretur a MStis, eam esse lectionem unice veram. 
TAYLOR. πρᾶξιν ita verum est, ut aliud nullum vocabulum ei suf- 
fici queat. πρᾶξις, ut alias multas h. v. notiones taceam, has tres 
habet ab h. 1. non alienas: 1) callidam, versutam. quamque ma- 
chinationem, quae peragitur oratione insidiosa, coptiosa, blanda, : 
lenociniorum plena, obtestationibus, promissionibus, minis, omni 
genere adminiculorum ad persuadendum valentium mista; 9) 
negotium quodcunque ingens, arduum, ubi ingenio, solertia, usu 
rerum, industria, celentate opus est; 8) comparationem amici- 
tiarum, pertractionem civitatis alicuius tuas in partes, cui per- 
suasum esset, ut sponte se dederet. V. a me ad Polybii p. 185, 
21. dicta. nErsk, Sopater posteriore loco τάξιν, solenni confusio- 
ne, de qua v. Apparat. T. I. p. 876. πρᾶξιν, h. e. τὸ ποιεῖσϑα: 
τὴν εἰρήνην μετὰ κοινοῦ συνεδρίου τῶν Ἑλλήνων. SCHAEFER. ι. 

P. 252. v. 22. καὶ συμμαχίαν) Sopater priore loco ἢ συμμα- 
χίαν, posteriore omisit. &CHAEFER. — - 

P. 232. v. 22. διετραγῴδεις) Pro ἐτραγῴδεις μιαβαηὶ διετρα- | 
γῴδεις Cod. Reg. ε. Obsop. et Lindenbr. ravLom. Vulg. ἔτι εἰς. 
διετραγῴδεις Paris. quintus, Bavaricus, Pannon. Obsop. Liudenbr. 
Verba haec duo ἐτραγῴδεις καὶ absunt ab August. secundo. ..Prae- 
tuli. διετραγῴδειρ. RBisK.. Sopater priore loco solum habet ιδιεξῇ- 
εἰς, omissis διετραγῴδεις καὶ, posteriore solum. ἐπραγῴδεις, omis- 
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sis καὶ διεξήειο. Bekkerus omisit διετραγῴδεις sal. Y. not. ad pad. 
290, 18. scHAEFER. 

P.239. v. 28." μὲ) ce Paris. sextus, REISK, Sopstar priore 
loco omittit. scHAEFER. 

P. 239. v. 95. κατηγορεῖς) Malim κατηγόρεις. V. v. 22 etp. 
934, 19. scHARFER. 

P. 282. v. 25. καὶ διεξῆλϑες] Vulg. ἢ δ. καὶ à. Parii. primus, 
August. primus, quod praetuli. nerex. Satis apparet Párisini Au- 


 gustanique scripturam huc referri oportere. Sed cum Reiskii 


operae in nümero versus errassent, factum est, ut Wunderlichius 
xal ad ἢ praecedentis versus referens perperam ederet xal παρελ- 
uv. SCHAEFER., 


P. 232. v. 25. καὶ μὴν, εἶ τὸ κωλῦσαι 5. τ. M Citat Hermo- 
" genes p. 281. h. 1. ec pacto, non parum illo a vulgata lectione 
discrepante: εἶ γὰρ τὸ κωλῦσαι τὴν πόλιν μετὰ τοῦ κοινοῦ συνε- 
δρίου τῶν Ἑλλήνων ποιήδασϑαι τὴν εἰρήνην ἐπεπρακειν ἐγὼ Φει- 
λίππῳ. Aut ergo locum prorsus alium 'in mente hábuit Hermoge- 
nes, aut e inemoria reéitavit. REISK. Non alium locam Technicus 
in mente habuit. scnaErEB. - ? 

P. 232. v. 26. κωλῦσαι) Reiskiana et, quod ferendum ini- 
quius, Wunderlichiana perperam 'scoógot.: SCHAEFER. 

P. 232. v. 26. ἐγὼ], ἔγωγε Paris. prínius, August. primus. 
REISK. 

P. 289. v. 28. ζουτοισί] D uo Codd. Bekk. zovroiív. V. not. 
ad:p. 113, 28. scnaErrn. 
... P. 982. v. 98. οὐδαμοῦ μηδαμοῦ August. secándus. REISK. 

P. 233. v. 1. οὐδείς " εἰκότως. Leg. οὐδείς "- εἰκότως. Worr. 
Post οὐδείς subiicitur in optimis exemplaribus et plurimis, 
Guelph: Harl. Vindob. Regg. a. B. c. f. et edit. Feliciahi ,' εἰκότως, 
Recte. TAvrLon.. Vulg. οὐδείς.. Post οὐδείς addunt εἰχότως Paris. 
primus et cum yg. secundus, quintus, séxtus, August. primius et 
quartus, Felic. P. Manut. Wolfenb. Harl. Vindob. Wolfius quo- 
que in Ánriott. admonet εἰκότως esse addendum. Et ego addidi. 
azisx. V. Fr. A. Wolf. ad Leptin. p. 252. scuaxrER. ' 


^ P.933.v.2. οὐδένας Pro οὐδένα habent οὐδέναρ, Codd. 

Ven. Vindob. Guelph. et Regii e. y. raYvon. Vulg. οὐδένα. οὐδέ- 
vag etiani Ald. Tayl., nisi Veneti et haec auctoritas eadem cst. 
Praetuli οὐδένας in plurali. nErsx. 

P. 238. ν. 8. πάλαι] Paris. septimus, ᾿ΑΙΔ. Tayl. Bdvaric. 
dant τότε, sed in huius márgine vulgata legitur annotata; REISK. 

P. 933. v. 8. Hic nieynévoy] Recte Wolfius. ten. Etruscus: 
gran lempo era che οἱ eravamo chiarité de gli animi di.tütti ἴο-- 
ro. Plurimi offendunt. ἀποδεδειγμένοι recte Ulpianus. sAvzon. V. 
Ind. Graecitat. p. 216. IL. SEHARFER. 5... ᾿. νι 


Mnnot. ad Demosth. TT. II. D 
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^ BEISK. 
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. . P.988. v. 6. εἰ ydo ὑμεῖς x. v. À] Citat h.l Hermogenes 
P. 495. ult. πειδκ. 

- P. 238. v. 6. si) οὐ Paris. septimus. nx. | 

P. 238. v. 6. τοὺς uiv Ἑλληνας) ἄλλους [post μὲν] deest in 
MSS. &. ε. Guelph. Harl. Vindob. Caeteras etiam hic colligo va- 
rietates, quae sunt paulo notabiliores. Mox v. 8. deest πρέσβειρ in 
Reg. ε. Et v. 18. Ven. pro ἐβουλεύεσϑε habet ἐπρεσβεύετε: Lauda- 
tur.totum hoc: comma ab Hermogene περὶ μεϑόδ. δευνότ, p. 424. 
αἰὰ vulgata lectio constentissime retinetur ubique. ravron. Vulg. 
τοὺς niv ἄλλους EAlqvag. ἄλλους omittunt ctiam August. primus, . 
secundus et quartus. Omisi v. ἄλλους. REISK. Ego malim τοὺς 
μὲν ἄλλους, omisso"EAlgvag.- Ita aptius opponitur αὐτοὶ δὲ ν. 7 
SCHAEFER. 

P. 233. v. 7. περὺ εἰρήνης Cod. Bekk. περὶ τῆς εἰρήνης, mi- 
nus ex usu linguae. Talie enim fere carent articulo. Mox τ. 18. 
759i εἰρήνης ἐβουλεύεσϑε. V. Porsoni Addenda ad. Euripid. He- 
cub. p- 99. ed. Lips. tert. et conf. not. ad-p. 235, δ. scuaEFER. 

P. 283. v. 8. [πφέσβεις}} Abest a Paris. quinto. nxisk. Vere 
Wunderlichius: ,,Heiskius hanc vocem nulla ratione seclusit. * 
Etiam Bekkerus uncinos amovit. scmAEFER. 

P. 938. v. 8. Εὐρυβάτου) V. Interpretes ad. Àristaenetum p. 
513. s. Bo3ss. SCHAEFER. 

P. 233. v. 18. ἐβουλεύεσθε) ἐπρεσβεύετε Ven. Ald. Taylori, 


P. 983. v. 15. ἐξ ἀρχῆς] Ulpianus haec illustrat ad. Demo- 
sthen. z. παραπρεσβ, p. 869, 17. Vide Aeschin. p. 448, 1. rAv- 
LOR. ἐξαρχῆς Reiskiana. Direini, ut similia: quod satis sit semel: 
Inoníiisse. $CHAEFER. . 
.. P.288. v. 16. ἄλλων àv] [Vulg. ἄλλων οὐδὲν ὧν. Licet 
Oraeci negativis saepenumero gaudeant, (de qua re Priscianus 
col. 1196. Vide supra p. 226, 15. huiusce orationis) haec tamen 
omnem inodum superant, e£ prius οὐδὲν recte ideo abest a Codd. 
Regg. e. ξ. y. Aug. Marl et Vindob. ravon. Abest ob August. 
primo, secundo, quarto, Bavar. Delevi. nzisx. 


.P. 238. v. 16. δείκνυται] φαίνεται Guelph. et Vindob. Quod 
satius est. Modo pro ἑκάτερος iidem ἕκαστος. Et proxime ὄψεσϑε 
pro εἴσεσϑε Guelph. Reg. c. Aug. Harl. Vindob. TavLom. Ad me- 
um sensum δείκνυται satius est. SCHAEFER. 

P. 238. v. 18. ἑκατερος] V. not. ad δείκνυται v. 1G. sciraEFER. 

P. 933. ν. 90.. εἴσεσϑε] ὄψεσθε August. primus. REISK. V. 
not. ad δείκνυται v. 16. SCHAEFER. 


P. 238. v. 90. πάντα συναγωνιζόμενος τὴν εἰρήνην dyovi- 
ζόμενος. August. secundus. nz1sx, 
P. 238. v. 22. βουλεύων) 1t.e. βουλευτὴς div. Infra p. 254, 20. 
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SCIAEFER. 

P. 933. v. 23. τοὺς τόπου] τοῖς τόποις Paris. prixms, Au- 
gust. primus. REISK. 

P. 233. v. 23. τὸν Φίλιππον Vulg. Φίλιππον. τὸν Φίλιππον 
Paris. primus, August. primus et secundus, mrisk. Articulum 
omisit Bekker. scuAEFER. 

P. 9288. v. 25. ὕρκους] Post h. v. additum est, i nonnulli 
exemplaribus, scilic. iisdem, quae modo [ad v. 16.] citavi, τὴν 
ταχίστην. Quod S. Fabricius, qui Augustanum Codicem excussit, 
irrepsisse arbitratur huc ex superioribus: id quod ego verisimile 
esse credo. Vel potuit etiam ex inferioribus. V. p. 234, 10. TAv- 
Lom. Post ógxovg addunt τὴν ταχίστην Paris. primus, August. 
primus, Wolfenb. Harl Vindob. Sed Fabricius seu potius Wol- 
fius hoc e superioribus perperam irrepsisse existimat. BEISK. 


P. 238. v. 25. δὲ] δη Paris. septimus. nrisk. 

P. 283. v. 96. ἠδύνατο). ἐδύνατο August. secundus. RXUK, 
De vi huius verbi v. Matthiae ad Euripid. Med. 129. scuanrrn. 

P.983. ν. 26. d] Abesta Paris. primo, secundo, tertio, 
Bavarico. mzisx. 

P. 288. v. 98. τὸν] Abest a Paris. septimo et August. quar- 
to, item Bavarico et Aldina Taylori AEISk. Mox corrig. γενέσθαι. 
SCHAEFER. 

P.984. v. 1. μόνον ἡμέραι Invertunt Áugust. primus et se- 
cundus. nziex. 

P. 234. v. 9. τὴν] Omittunt August. quartus, Ald. τισὶ. et 
Bavar.: sed est in huius margine cum yo. BEIsX. 

. P. 934. v. 2. ἐξελύσασϑε] Vulg. ἐξελύαατε. ἐξελύσασϑε cum 
ye. Paris. secundus, tertius, septimus, Bavar. Ald. Tayl. Praetuli 
ἐξελύσασϑε in medio. non belli cuiusque, sed belli vestri, a vo- 
bis gerendi, apparatum intermisistis, abrupistis. nEXaK. .- 

P. 234. v. 8. τοῦτο} id, de quo dixerat p. 285, 27. εἷς πλεῖ- 
στον τὸν μεταξυ χρόνον γενέσθαι. REISK. —— 

P. 234. v. 4. νομίξων — προλάβοι]" Citant knecd. Bekk. P 
199, 8., omisso commate intermedio ὕπερ (sic cortig. ) ἦν ἀλη- 
ϑές. ΒΟΠΛΕΡΕΆ. 

Ῥ. 284. v. ὅ. ὅσα] Ἐ. ὅσ᾽ ἂν. MaRKLAND. Áuecd. Bekk. 1. c.: 
ἐλλείπει ὃ ἄν. Particula nec cum Grammatico subaudienda, nec 
cum Anglo addenda. V. Wunderlich. praefat. p. XXXVII. s. 
SCHIAEFER. 

Ῥ, 434. v. 6. τοὺς ὅρκου) ὕρκον Aldina Taylori. πειδκ. 

P. 984. v. 7. MA ME ἕνεκα. ἕνεκεν August. primus. 
EISE, ἅνεκά Bekker. .SCHAEFER. — . 

E 284. τ, 7. ἃ ἐγὼ — γράφρῳ) Citat Hermogenes p. 278, δ. 
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lnc sumtum, quod Réiskium fugit. V. Ind. Craecitat. pez. 438. 
SCHAEYFER.' 

P. 284. v8. τοῦτο. τὸ ψήφισμα Vulg. τὸ ψήφισμα ἑοῦτο. 
τοῦτο τὸ ψήφισμα Δυρυοῖ. primus. REISK. τὸ ψήφισμα τοῦνο Bek- 
ker. sCcHAEFEB. 
rc P.284.v. 11. AE ejuttíeov Paris. primus et quintus 
August. primus. REISK. Placet. sCHAEFER. 

P. 984. v. 19. Σέῤῥιον — Msesiov] Vide Vales, ᾿ ad Harpo- 
erat. p. 288. et 180. raAvLom. ᾿ 
.'* — P-284. ν. 12. Σέῤῥδιον) Zijósov August. quartus. REISK. 

|. P. 234. v. 18. ,Miquov) Mvgrgvóv Guelph. Harl. Regg. e. &. 
. Quo fere pacto legit Harpocratio. Neque longe abest Μυρτενὸν 
Ven. neque Μυρτηκ ὃν Cod. Àug. Vide Harpocrat. v. Μυρτανὸν et 
Suid. v. Ἱμυρτώνιον, Meurs. vL Attic. Lect. 28. TAYLOR. ἽΜυρτη- 
νὸν August. primus. Falso enim illine retulit Fabricius, Mver- 
xov ibi legi, nisi potius error hic operis Basil. imputimdus est. 
AEJSK. υρτόνιον ex h. ]. citet Photius c. 906. sCHAEFER. 

P. 934. v. 18. Ἐργίσπην] Σεργίσκην᾽ Paris. 'quintus, August. 
«uartüs. REISK. 

P. 234. v. 17. ἐπιχειροίη ἐπιχειρείη Aldus, 'P. Manutius. 
REISK. Talibus quisquiliis bona charta ron fuit conspurcanda: ni- 

si forte sontica videatur causa, qua suam in-his sordibus enotan- 
dis diligentiam Reiskius excusavit ad p. 238, 96. scuaEFEA. 

ΟΡ, 284. v. 18. εὗτα τοῦτο uv —) Locun hunc citet'Minuci- 
anus p. 152. ult. ed. Norm. xxzsk. 

: P.934, v. 18. ἀναγινώσχει) ἀναγιγνώσκει. Bekker. BCHNEFER. 

P. 234. ν. 92. ὑμῖν) ἡμῖν Paris. primus. -ixrsr. 

P. 284. v. 28. ἀλλ ἐν τοῖν “Σ τοῦτ᾽ ἐγράφη]. ' Vide Biyibelog. 
M, v. Θεωφίκὸν ἀργύριον, ubi hunc locum citat et illustrat, Casau- 
bon. item ad Theophrasti Charact. p.:$00. edit. Needham. raAvros. 
Citat h.1. Pollux 9, 63. nziex. .Citat etiam Tiberius p. 64. scragrER. 

P. 284. v. 28. ἐν τοῖν δυοῖν ὀβολοῖν] ἀντὶ τοῦ δυοῖν ὑβολοῖν, 
pro genitivo pretii, ut ὁ Δημοσθένης. πέντε ταλάντων σιγῆσαι λέ- 

εται. WOLYX. Sio etiam Fischerus ad Weller. III. 2. p. 138. Sed de 
loco intelligens (nisi forte solum sensum, voluit exprimere eir- 
cümloquendo ) Reiskius Ind. Graecitat. p. 206.: ex iis subsellis, 
quae mercede binorum obolorum conducuntur. Wollii interpre- 
tationem reprobat, probat Meiskii Boeckhius de Oecon. polit. 
Atheniens. T I. pag. 240.: Wolfianae rationi enini adversari usum 
ἐξ praepositionis ἐν et articuli τοῖν. Mihi ἐν X. 1. videtur valere 
ope, auxilio, mittelst: ut ἐν τοῖν δυοῖν 9poloiv ἐϑεώρουν dv sit 
i. q. ἐν τοῖν δυοῖν ὁβολοῖν ἦν dv ϑεωρεῖν αὐτούς. Sophocles'Aiac. 
, 619. Lob. ἐν σοὶ πᾶσ᾽ ἔγωγε σώξομαε. "1. e. ἐν σοί ἔστι, πᾶσαν ἐμὲ 
σώξεσϑαι. Apparet, quam acerbe Orator adversarium subsanmet 
de re levissima 'oquem wi graviter. Articulum autém; cum de 
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certa quadiun pecunia agatur, nemo diéitet recte additum 6886. 


De eadem pecunia.p. 169, 2. soi« δυαῖν δ᾽ 0foloiv ἅπαντος [μέ- " 


μνηνται). SCHAEFER. 

- P. 234. v. 36. vd μιπρὼ ovagloovra τῆς πόλεως) illud nescio 
quid pecuniae, quod civitas non lucrata est, honorari sede le- 
gatis adsignatà. Similiter τὸ ϑεωρεκὸν rebus magni momenti, un« 
de salus pendeat civitatis, ponitur p. 168. s. Melli est Demo: 
stheni identidem insectari reve δύο ὀβολούς. sCHAEFER. | 

P. 284. v. 25. μικρὰ] σμικρὰ August. secundüs. mxisx. 

P. 234. v. 26. pe] Omittit Paris, quintus, Eius.locgo daí 
August. primus μὴ, secundua μὲν: utrumque vitiose. REISK. » 

P. 234. v. 26. τὼ — ὅλα] res summas. V. Heinrich, ad Ci- 
ceron. Orat. pro Tullio p. 69. scuagrER, - | 

P. 284. v. 27. Φιλίππῳ) Omittunt Paris, septimus, Auguat, 
secundus et quartus, item Bavaric. Ald, Toy. ARIAK. Omiasit Bek- 
ker. sCRAEFER. 

P. 234. v. 27. δήπου) δήπω Paris. quintus, RELSK. 04 

P. 294. v. 27. Myr] i.e. ἀναγίγνωσκε. Sic usurpatus hicim- 
perativas in Demosthene tam frequentis adeoque solennis usus est, 
ut exempla congerere pigeat. V. not.ad p. 289, 6. scmazrzR. 

P. 234. v. 98. εἰδὼς οὗτος Vulj. οὗτος sóc. εἰδὼς οὗτος 
August. primus. REISK. οὗτος εἰδὼς Bekker. scuazrEn. 

P. 984. v. 28. παρέβη ἑκὼν παρέβη Cod. Beg. Paris. e. 
TAYAMOR. 

P. 284. v. 98. λέγε] Post λέγε ecriptum, erat in Bavarico sic 
guum hoc o. rubrica: quod signum seu compendium vocsbuli . 
quid sibi velit, haud intelligo. Tum sequebatur titulus ἱψηφιάμα. 
mErsK. Illud signum aliaque similia videntur esse de numero du- 
ctuum PAD vot d de quibus v. Bastii Cominentat. Palaeogr. 
p. 728. Add.mnot. ad p. 237, 27. 919, 9. 250, 7. 25. 255, 18. 
SCHAEFER. 

P. 238. v. 2: Ἐπὶ ἄρχοντος Mynowpliov] Mnesiphilus Ar- 
chon Eponymius non invenitur in Olympiadum recensionenec ápud 
Diodorum: sed hoc anno videtur Theophilus fuisse Archon Epo- 
mymus. ΑἹ idem Mnesiphilus repetitur in'alio psephismate infra 
p. 238, 2. Item pluribus in locis infra nomina Árchontum prae- 
fixa decretis non concordant cum anno Eponymorum. Ideo du- ᾿ 
bito, an nomina Eponymoruni praefigi solerent decretis eiusdem. 
anni, an vero alterius Árchontis nomen, qui praesidebat ecclesiae 
et suffragiis. Erent enim Archontes IX. numero. ldeo ἐπέχρ). 
PALMER. 


P. 988. v. 2. - Ἑκατομβαιῶνος by καὶ νέα] εἴτε τῇ τριαχάδι 


“Ἑκατομβαιῶνος, à ἅτερ εἰκότερον, εἴτε τῇ νουμηνίᾳ. Melanchthon : 
mensis finis die primo. Perionius: pridie Cal. luli. Meletus : 
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ultimo die mensis HecRtombaconis. wor. Miiesiphilus Praetor 

in Fastis Átticis non occurrM. Et memini me alib monuisse, 
plures istius farinae in hac unica oratione occurrere, (scil. in de- 
cretis, quáe recitantur ἃ scriba, alisque monnmenüs puhlicis,) 
quam in quovis uno libro, qui a vetustate descenderit. Nescimus, 
inquam, quis fuerit ille Deimnonicus, qui anemoratur p. 265.,.Eu- 
thycles, p. 266., Heropythus, p. 282., Mnesithides, p. 279., "Nau- 
sicles, p. 288., Neocles, p.249. Nicias, p. 272., Polycles, p. 261., 
Nicocles, p. 250. Quos omnes, inquam, nescit Chronologia Attica 
similiter. atque hunc p um ; qui rursus occurrit iifra pag. 
238, 9. Non audeo sane háéc monumenta insimulare aut eorum 
derogare fidei. Totam fere iurisprudentiam Atticam , quae hodie 
remanet, ea res quasi radicitus evelleret. Sunt tamen ex his actis 
alia aliis suspectiora, Suspectorum tamen numero ideo ücceüser] - 
non debet decretum lioc, in quo /haeremus, Nam in vülgata serie 
Praétorum Atheniensium Eponuymoruim, quam hodie habenms , et 
quae multos annos complectitur, fieri vix potuit, ut ne unus suum 
haberet vel vicarium vel quovis modo substitutum. Qnali qui- 
dem artificio seu malis honeste ratione huie difficultati Arclion- 
tum Pseudonymorumn iamdiu est responsum, Atque ei quaestioni 
eruditissimus longe Corsinius Dissertationem. VIIJ. Fastorum AL- 
ticorum assignavit, in qua omnium istiusmodi Archontum series 
atque aetas demonstratur; Áge autein: maius opus imoyetur. Res 
enim gestas delegatione obita, de clade Phocensium etc. uno et 
Coistanti teriore narrant oratores nostri : neque enin unquam vel 
levissime dissident: verum cum de iis ipsis rebus acta publica 
perspiciemus, qnae hic et pag. 238. recensentur, in.ali& anni par- 
le incredibili discrepantia eas res gestas et conclusas esse depre- 
hendimus. Primum igitur eam seriem temporis describo, qua ab 

Aeschine et. Demosthene traduntur esse transactae, 


. OLYMP CYIIIL 2 
PRAETORE ATHENIS THEMISTOCLE. 
Aeschines c, Ctesiph. pag: 450. ult. . 

Philocrates decretum tulit , ut X legati ad Philippum mitterentür 
de pace ineunda, quique eum orent, ut suos quoque legatos 
cum plena, potestate vicissim Athenas mitteret ad eam rem 
transigendam. Eunt, Impetrant, Redeunt domum. 

Argumentum Orationis Demosthonis π. παραπρεσβ. aecundum. 

Aeschines c. Ctesiph. pag. 450. et passim, 

Deinosthenes pro Cor. pag. 231. ult. 


MENSIS 
ELAPHEBOLIO — MAR TIUS 
] praeterpropter. 


VII, Ascrrria festum. Concio. Decretum Demosthenis de re- 
/— 'eipiendis Philippi legatis. 


ui 
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Aeschines c. Ctesiph. pag. 455. ult. .... 
Id. pag. 234, 6. 
XVIL DioxxsrA 1x vnBE. 
Aeschines p. 458, 3. 241, 8. 
XYIDL Pax cum Philippo sancita, 
Aeschines ibid. 


XIX. Societas etiam sive συμμαχία inita cum Philippo. 
Aeschines ibid. 
Demosthenes π, παράπρεσβ. y. $59, 6 


XXIV. Concio. Demosthenes proédrus,  Philocratis, decretum. . 


Socii Atheniensium, qui aderant, iureiurando pacem con- 
firmant cum legatis Philippi. 


Aeschines zr. παραπρεσβ. p. 259. 267. 
Id. c. Ctesiph. p. 462. 


Hoc die vel nudiustertius potius juxta . , Corsinium, die scil. 
XXIL, decernuntur legati ad exigenduui pariter a Phii- 
lippo iusiurandum. Potest tamen fieri, ut die huius men- 
sis XIX. ea res transigeretur. Idque constaré arbitror ex 
decreto ipso, 1n quo versamur, Et quid tam verisimile, ut 
die crastino istius diei, quo pax cum Philippo rata est 
et sancita, iterum concione sive. senatu habito, quod fa- 
ctum esse novimus, vellent iuberent Athenienses decerni 


legatos ad Philippi fidem de ea re iureiurando postu. 
landam? s | 


XXV. Cersobleptes imperio exuitur a: Philippo 
Aeschines zr. παραπρεσβ. p. 267. ult. 


MUNYGCHIO ἘΞ APRILIS. 


1. Decernitur, ut legati confestim et sine mora proficiscan- 
tur. . 
Demosthenes P. 254, 10. 
Aeschines p. 268, 8 
Ábsunt legati* per spatium trimestre, | 
. Demosthenes p. 859, 8. 285, 22. 


THAROELÍO 2 MAIUS. 


τ 4}. 


SCIRRHOPHORIO ZZ IUNIUS 


XIII — Redeuntilegati. 
Demosthenes z. παραπρεσβ. p. 359, 9. 
XVL Concio. Renunciatur legatio. 
. 1d. ibid. p. 869, 14. 
XXIH. [nteritus Phocensium. 
Idem P. 359, 19 


΄. 
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XXVII. Senatus in Piraeo. Nunciatur Athenis clades :Phocen- 
sium. 


Idem p. $59. pen. | | 


Bene est: conspirant feliciter. Age antem, videamus, qudm monu- 
menta publica, quid decreta αὐτολεξεὶ recensita, | 


HECATOMBAEO —— IULIUS. 
PRAETOXRE ATHENIS MNESIPHILO. |. 7" 


XXIX, Decretum de legatis ,. qui iusiurandum «a Philippo exige- 
ἢ rent. | 


Demosthenes pro Ctesiph.' pag. 955, $2. 
METAGITNIO C AUGUSTUS. 
BÓEDÉROXIO c— SEPTEMBER. " 
MAEMACTERID zm OCTOBER. 


Xx Decretum Collistheiis € de civitate tutanda, audita Athenis 
Phocensium elade, . ον 
Demosthenes. pag. 938, 1 


Ergo. decretum de maturanda legatione ad exigendum a Philippo 
iusiurandum, quod. narrant scriptores latum esse Ill. Munychio- 
nis, (sive fuerit decretum de constituendis legatis, qued latum 
esse vidimus.mense priore exeunte, .sc. die XXII. Elaphebolio- 
nis, vel etiam XIX.) iam non eb mense an£ die, verum, si fides 
habenda sit decreti verbis disertis, quae producuntur hic p. 235, 
2., Hecatombaeonis die, postremo. sive XIX. latum erat. Porro 
autem decretum a Callisthene de excubiis latum in summa )repi- . 
datione civium ob deletam urbem Phocensium ponunt illi conti- 
gisse Scirrhophorionis die. X XVIf.,; hoc vero Maemacterionis die 
XXI. Quid de his turbis chronologicis , fiet? Certe ad eas mole- 
stias tollendas utile 'ét' expeditum ésse cómmentum (eo tanien 
non utor) Stratoclis cuiusdam, ut. memoriae traditur d Plutar- 
- cho, qui, ut Demetrium captaret 'Poliurceten, tali éorisilio Kalen- 
darium Atticum mutavit. Demetrius Athenas mense Munychione 
appulsus mysteriis initiari voluit. Id lege nón licuit, nisi privatis 
et minoribus, quae mense Ánthesterionne celebrabantur, prius fuis- 
set receptus, post id tempus eosque ritus mense demum Boédro- 
mione imnagna illa, ut vocantur, vota suscepturus. Quid ergo fie- 
ret? Tulit populus hoc, quem dixi, euasore, ut Munychio pro 
hac vice Anthesterio, deinde peractis sacris, quae isti mensi com- 
petebant, protinus Boédromio vocaretur. Verum 'eo consilio at- 
que iis technis, i inquam, non utor. Eruditissimus Corsinius in Fa- 
stis Atticis Dissertat. IIL. $. 17. haec duo monumente publica 
emendat iuxta normam et seriem isfam temporum, quam prius 
exhibuimus, rescribens hic scil. p. 285, 9. pro 'Exerouuuévogc 
ἕνῃ καὶ νέᾳ ᾿Μουνυχιῶνος τρίτῃ aut pofjus Ziepspoluives φϑί- 
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ψοντος ἐννάτῃ. Rursus p. 938, 8. pro. Μαιμακτηριῶνος δεκάτῃ 
ἐπεύντος rescribit idem Σεῤῥοφοριῶνος τετράδι φϑίνοντος. Adde. 
eundem Dissert. II. $. 16. Veruntamen, cum expresse exarentue. 
in utroque loco verbisque disertissimis mensium dieramque no- 
mina, quae non facile vel ob literarum ductum vel ob soni simi- 
litudinem a librariis et descriptoribus permutari potesant: cum; 
si quid erat innovandum, narratio potius ad registrum confor. 
manda erat, quam hoc ab illa emendandum: cuin nullus textus 
sacer esse potest, si verba: supputationis tam distincte-enarrata et 
tanta fide membranarum munita in: tam aliena et tam disparia 
protinus mutarentur eo fine, ut unus ex utroque loco computus 
eliceretur: cum denique non temere, non casu aut exemplarium. 
vitio, sed summo consilio factum esse deprehendimus, ut simile 
pene intervallum temporis intercederet inter decretum de consti- 
tuendis legatis et decretum de vigiliis habendis, quale iuxta histo - 
riam intercedere necesse fuit, quemcunque demum computum in- 
iveris, id est, sive id. fiat iuxta superiorem calculum; quem ex 
Oratorum verbis elicunus, sive iuxta posteriorem, quem decreti 
verba repraesentant: cum ita, inquam, se res habeat, nollem sane, 
pace eruditissimi atque amicissimi viri dixerim, eam defensionem 
fuisse paratam, licet nonnulli fortasse, qui nostram legerint, ne- 
que probebiliorem multo neque elegantiorem aut accuratiorem 
existimaverint. Hoc vero ut felicius expedire possim, liceat re- 
petere atque ingeminare, 4886 nuperrime dixi, scil. posteriorem 
calculum feliciter satis esse subductum, neque temere factum vi- - 
deri aut tálem, quem δ΄ temerario aut oscitante scriba profectum 
deprehenderis. Quid enim? In superiori computo excitantur le- 
gati ad. proficiscendum Munychionis die III. Proficiscuntur. Spa- 
tium ultra bimestre terunt. Et paulo post reditum, scil. Seirrho- : 
:phorionis die XXVII, narratur Athenis clades Phocensium. Quod 
intervallum est dierum circiter LXXXIII. Iam autem, si iuxta 
hunc computum numeres , scil. ab Hecatombaeonis die ultimo ad 
Maemacterionis diem XXI., dies iterum sunt LXXX, levissiina 
vel potius nulla differentia. Utrinque ergo conveniunt rationes, 
atque accuratius quidem, quam in tali re fas erat exspectare. Ali- 
quid igitur latet, quod iis, quas dixi, machinis expugnari noh - 
potest. Et profecto, si Kalendarii Attici ratio una fuisset et per- . 
petua, neque stilo renovata, neque interdum ad solis lunaeque 
vias atque ad accuratiorem amussim diligenter reformata, credi- 
derim illud fuisse inexpugnabile. Verum solebat id aliquoties fie- 
ri: atqueanno civili Atheniensium, qui indiligenter satis erat 
confectus, uti opus erat maxime, ita usu venit saepissime , ut in- 
tercalationibus novisque supputatiomum artibus pristinam anti- 
quamque formam moremque numerandi subinde verteret. Eá ra- 
tione.centigisse potuit, ut, immutata paulatim facie computi civi- 
lis, sive, quod verum esse arbitror, id auctoritate publica simul 
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factum fuerit, praeter ἀρχαίαν illam et vetustam horurh Orafo- 
ruin ἔκδοσιν», quae juxta eoruin aetatem describi poterat, prodiret 
ila, quam δημώδη Ulpianus vocat, (de quibus supre ad hanc 
Orationem verba habuimus,) ad vulgarenr 80. usum concinnata 
atque ad eam Fasterum rationem adcommodata, quae tum incre- 
bescebat e usu quotidiano pervulgabatur. Unde non alia .et di- 
versa anni: parte hae res geri describuutux in utroque calculo 
sive Kalendario, sc. de profectioue legatorum et de excidio Pho- 
cenaium, neque aliter scribunt Oratores, aliter loquuntur monu- 
menta publica, sed uterque computus vorus esse potuit, si aerem 
in uno casu antiquiorem, in altero vulgarem inspicios. Exeinplo 
populari illustrabo. Ego, qui hunc comimentarium. scribo Aprilis 
die If. ,. puta anni Anglicani Mpccrvrr., asi.ante quinquennium hoc 
acripsissem, (quod oportuit fortasse et potui, si hoc solo labore 
defuuctus essen) non 3itique dedissem eo mense atque die, quo 
jam utor, verun Marti die XXÀL Jta tulit utilitas publica et 
Kolendarii nostri redintegratio. Ad Kalendnrium Atticum rever- 
tor. Inconstantiain annorum Graecorum inulta arguunt. Ante 
Olymp. LXXVIL a Gamelione mense ordiebatur annus Athenien- 
aium, circa solstitium hibernum; postea tempora ab Hecatom- 
baeone, diversa et opposita anni parte. Neque eo ritu semper de- 
prehendimus magnos procedere menees, Nam ex Marmore Spo- 
niano in Populis Attic. Artic. 4. solerter argumentatur optimus 
Corsinius Fast. Attic. Dissert. XIV. $.6., mensium ordinem-ea ae- 
taie, qua saxum istud exarabatur, non ab Hecatombaeone, sed a 
Boédromione potius profluxisse. Quod si illa computandi ratio 
invecta erat ob discerdiam temporum tempestatumque ex. impe- 
vitia Atticae chronologiae enatam, quis non videt, hypothesi no- 
sirue mpltum roboris accedere? Praeterea invaluit diutius, ut 
novus annus hoc ordine procederet, scilic. ! 
,  " . Mecatombaeo. 
Metagitnio. 
Boédromio. 
. Maemacterio. 
 Pyanepsio. 
Et iuxta illam sane periodum iure optimo per. totam hanc dispu- 
tationem calculjum meum. constitui. Deinde menses illi 4 et 6. 
. locum inter se permutarunt: 
Hecatombaeo. 
Metagitnio. 
. Boédromio. 
Pyanepsio. 
Maemacterio. 
Et in ea consequentia memorantur ab antiquioribus, ab Harpo- ' 
cratione videlicet, qui Maemacterionem quintum mensem appel- 
lat: eumque ordinem servarunt marmora et inscriptiones satis 
autiquae, Vid. Dodwell. de Cyclis Dissert. IL. $. δ. et 16. et Cor- 
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simum ],c, Porro autem in saxo illo, quod descripsit Sponius, iam 
a me memorato ordo mensium ita instituitur; 

Boédromio. 

Pyonepsio. 

Maeinacterio, 

Posideo I. 

Posideo II. 

Gawelio.- 

Anthesterio, 

Munychio. 

"T harpelio. 

Scirrhophorio. 

Hecatombaeo. 

. Metagitnio. | 
Ecce Poeideo bis.ponitur et Elaphebolio deest. Et quanquam ea 
res expedita sit a viris doctis ex intercalandi ratione atque ex 
anni embolimaei natura, veruntamen inconstantia et nimia incer- 
titudo istius Kalendarii satis inde patet. Pergo autem. Athenien- 
sium Fasti non adeo inensium ratione quam prytaniarum serie 
deducebantur. Prytania autem fuit spatium illud temporis, quo 
unaquaeque tribus, quae X numero erant, in senatu praesidebat 
pro totius auni portione. Constat autem, non longe post aetatem 
Demosthenis, sc. Olymp. CXVIII, inelinatis rebus Atheniensium, 
duas novas fuisse tribus adiectal, Antigonidu atque Demetriada, 
in memoriam Deinetrii, qui Athenis eo tempore potitus est, eius- 
que patris Ántigoni: eae autem, tempore procedente, illa Attalis; 
haec Ptolemajs ab Attalo et Ptolemaeo regibus nomünabantur. 
Verum omissa omni argumentatione, quae ab auctis tribubus ad 
Kalendarii innovationem deduci poterat, ad id, quod potius est et 
prepius, festino. In decreto illo de legatis excitandis i in hac no- 
stra oratione pag. 235, Ha ubi legitur φυλῆς πρυτανευούσης Havy- 
διονίδος, in exemplari Kegio Parisiensi quinto sive litera s deno- 
tato, (quod singulari admodum ratione describitur et a caeteris 
oinnibus longe distare solet, quusi ex quadam prosapia deductum, 
quae nullam aliam vel genere vel propinquitate attingit) in eo, 
inquain, exarar videmus, non φυλῆς πρυτανευούσης Πανδιονίδος, 
sed φυλῆς πρυτανευούσης Διονυσίδος vel Διονυσιάδος. Istiusmodi 
quidem tribus alibi nunquam, quod sciam, memoratur, non certe 
inter denasillas, quae ab ultnna vetustate vigebant, non in iis, 
quae postea additae fuerun* in honorem eorum, qui Áthenas vel 
armis vicerunt, vel beneficiis demerebantur, quales modo vidi- 
inus. Verum auctoritate istius exemplaris abunde constat, et tri- 
bum fuisso Dionysida vel Dionysiada, a Dionysio, quem nesci- 
inus, nomiuatam, et quae Pandionidis locum in curia occupasse 
videtur. ld ut a meo lectore unpetrem , nullum erit negotium. 
Aute Sponii aetatem nemo erat quisquam, qui de tribu Hadriaui- 
de Athenis inaudivegit. Postea unius marmoris fide nititur istius 


- 


60 . 3 ANNOTATIONES: α 


tribus historias, et nemo est, qui eam auctoritatem in dubium vo- 
care velit, Sero igitur describebantur ea exemplaria, quae decre- 
ta publica in orationibus hisce complectuntur: sero sane ea ex- 
emplarium familia, ex qua originen duxit Cod. MS. Regius, de 
quo agitur. Exarabantur sc. ad Fagtorum aeram vulgarem, ad 
. popularem tribuum recensionem, ad seram atque, ut ita dicam, 
noderniorem reip. habendae rationem, ad usum communem et 
publicum, ea denique fide, iis rationibus, ea arte, ut ἔκδοσις δη- 
μώδης revera esse posset atque. ita nóminaretur. Hisce a me ob- : 
servatis unum atque alterum addere liceat. Haec et eiusmodi 
phephismata, leges et monumenta aliquando in antiquis membra- 
nis desunt, aliquando in margine minio aut atramento describun- 
tur, uti Lindenbrogiano nostro MSto contigit. *) Ita quidem, si 
verba Lindenubrogii fite interpretor: Τοῦτο τὸ ψήφισμα λείπει ἐν 
παλαιῷ, (quod:similiter verum est de omnibus, ) ἀλλ᾽ ἐν σελίδε 
ὥσπερ ἄλλου τιμὸς ἀναγιγνώσκεται. Doctissimus ergo Contarenus, 
qui in Yariis Lectionibus disputat de fide huius psephiamatis, 
tum quia praetore latum esse dicitur, qui Fastis iguorátur, tum 
quia has turbas chronologicas dederit, in quibus extricandis iam 
occupamur, postremo denique quoniam in eo de quinis solum- 
. modo legatis agitur, cum decem fuisse perhibentur, potuit sub 
lestam; et hanc quoque fidem suis suspicionibus addidisse, quo- 
niam e marginali atque aliena monu proficisci videtur. Verum, uf 
dixi, latius serperet ea dubitatio et inultum detraheret ex aucto- 
ritate eorum. actorum, quibus hodie fere innititur. Attica iuris- 
m. rudentia. Et obtinere quidem pluries animadverti,. ut una 

torum series et fannlia sine publicis istis instrumentis dedu- 
ceretur, ulia in inargine haberet descripta, quae deinde in textum 
insinnarentur. Alterum, quod dico, est eiusmodi, Cum in Cod. 
nostro Vindob. ad vocem Ἑκατομβαιῶνος adnotatur expositionis 
Joco Μαρτίου eumque computum ut plurimum tenet Ulpianus 
. ideoque a viris eruditis corrigi solet, potuerunt tamen haec esse 
veriora iuxta chronologiam, quae ista aetate obtinuit, scilic. red- 
integrato Kalendario Atheniensium; et iuxta meam lrypothesin 
ieri potuit, ut verna ἰσημερία, quae apud priscos Átheniensés in 
Elaphebolionem incidebat, iam, novo ordine introducto, iuxta 
Hecatombaeonem caderet. Verum haec non constanter dico. Ne- 
que enim semper secum concordat Ulpianus, neque eius conspi- 
rant exemplaria. TayLoR, Cum Taylorianis conferantur Weis- 
kiana de Hyperb. IIL p. 18. s. JVon nostrum inter vos tantas - 
, componere lites. 8CHABFEB., : 





« Bekkerus de nostro psephismate: ,, Psephisma im simma pagina ab 
ea manu, quae scholia scripsit, Y. *. Add. Bekker, ad pag. 230, 1. 
SCHAEFEBR. ) 
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P. 235. v. 9. ἔνῃ} Vulg. d ἕννῃ Bavaric. Áugust. quare 
tus, margo: Lutet. sine auctore. ἕνῃ cum leni et simplici y Αυ- 


gust. secundus. ngrsx. ἔνῃ Bekker., ut ipse Reiskins p. 982, 95. 
775, 96. Quam veriorem esse scripturam docet coinpositum &g:- 
ψος. SCHAEFER.; 


P. 935. v. 8: Πανδιονίδος] “ιονυσίδος Paris. quintus. nEIsK. 
V. Taylor.ad v. 2. scuagrER. τ 


P. 985. v. 6. [τῆς]] τῆς omisit Paris. septimus. πειδκ. Un- 
cinos removerunt Wunderlich. et Bekker. Rectius abest articu- 
lus. V. not. ad p. 233, 7. sCHAEFER. 
| P. 935. v. 6. εἰρήνης) [Vuls. εἰρήνης πρὸς ᾿4ϑηναίους.) De- 

sunt verba πρὸς ᾿Αϑηναίους in Codd. Ven. Guelph. Harl. Vindob. 
Lind. et Regg. a. ε. Et in iisdem fere post συνϑήκας legimus πρὸς 
τὸν ᾿4ϑηναίων δῆμον. TAYLOR. πρὸς ϑηναίους omittunt, etiam 
August. primus, secundus et quartus, Bavar. Ald. Tayl. nzzsx. - 

P. 235. v. 6. πρὸς τὸν ᾿Αϑηναίων δῆμον] Haec post συνϑή- 
κας addunt Paris. primus et quintus, August, primus οὔ quartus 
et alii, quos modo citavit Taylorus, ipso teste. nErsy. Omisit Bek- 
ker. Bene, ut opinor. Hic enim non, magis requiras, quam prius 
additamentum post εἰρήνης. SCHAEFER. 

P. 935. v. 7. δεδόχϑαι)] Vide secundum Argumentum hu- 
iusce orationis p. 223, 15., ubi δεδόχϑαι itidem exarari fecit Wol- 
fius contra fidem Inpréssorum MStorumque* Hic Cod. Guelph. 
δεδόχϑω habet, utibi' constantissime describebatur. lta etiam 
Vindob, noster. Vide Demosthen. p. 953, 22. 956, δ. 965, 23. 
266, 95. Aeschin. z. παραπρεσβ. p. 240,6. Et utraque lectio pro- 
ba esse poterit. . Cum irifinitive dicitur (δεδύχϑαι, placere), talis 
est constructio, qualem video in rogatione inferis producta 
p- 249, 18. ubi clausula, quam legislativam, vocant in nostro 
iure, ila cohcipitur: ἐπιμεληθῆναι τοὺς πρυτάνεις καὶ τοὺς στρα- 
τηγούς. istud etiam addere liceat. Ubicunque legitur δέδοκται, 
(nam et hoc legitur. quoque, ut in celeberrumo isto. ψηφίσματι 
Demosthenis infra p. 289, 25. et pariter apud Lucianum in ΤΊ-- 
mone f. 51.) ibi sane levissima et facillima einendatione repone- 
rem δεδύχϑαι. Nam.verbis, ut aiunt, precativis, non categoricis 
aut enunciativis , rogationes concipi solent, ut earum fert natura. 
TAYLOR. Áptus est hic infiniivus, ut iu talibus formulis plerum- 
que solet esse, ex εἶπεν versu 5. ille — auctor fuit senatui 
puloque, ut scisceret —. Locum hunc vulgata sic exhibet: pa 
στείλας πρέσβεις περὶ τῆς εἰρήνης πρὸς ᾿Αϑηναίους ὁμολογουμένας 
πεποίηται συνθήκας, δεδόχϑαι τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ τὼν .48ϑη- 
velov. κειδκ. Bene monuit, unde infinitivus aptus sit. Sic autem 
v. 5. rectius interpunges cum Bekkero: εἶπεν, ἐπειδὴ ---- scHAEFER. 

P. 986. v. 7. τῷ AOqvaloy] Vulg. τῶν ᾿᾿ϑηναίων. Pro ar- 
ticulo dant. s$.in dativo Paris. septimus, August. primus, Bava- 
ricus. RE1sk. τῶν ᾿4ϑηναίων Wunderlich. Utrumque probum, sed 
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libris dissentientibus nostram constructionem praeferam. Et fre- 
quentissimus est hic librorun dissensus. V. Ind. ad Gregor. Co- 
rinth. peg. 1048..b. Heindorf. ad Platon. Gorg. pag: 81. 115..et 
Osann. luscripl. lV. p. 169., qui etiam de h. l. agit, sed minus 
verte scribens de Reiskio et Wunderlichio. sciEFER. 

P. 235. v. 10. ἤδη] Osannus Inscript. IV. p. 177.: ,,Iteiskius 
in voce ἤδη offendere non debebat, quippe numeralibus solemni- 
terapposita.* Scilicet in editione huius orationiaHarlesiana hanc 
legas Reiskii notam *): ,.)]ἁ δη] iam statim, actutum. Possit ta- 
men hoc, unurh quod est, vocabulum iu tria dissecári, ἢ à 4, 
hoc est, ἢ τέτταρας ἢ πέντε, seu quatuor seu quinque.'* Quid 
sibi velit illud Osanni, ,, quippe numeralibus solemniter apposi- 
ta, * parum intelligo: nam in exemplis ab eo citatis satis appa- 
ret. adverbium pertinere ad. verba, ἐλέσϑαι, χειροτονῆσαι, ἐφϑίατο. 
Recte autem vertit Reiskius. Sic intelligendum p. $67, 19.,. ubi 
errat Reiskius pro Fr, dictum putans Ind. Graecitat. p. 268. med. 
SCITAEFER. BEN 

P. 955. v. 11. ἀναβολὴν] ὑπερβολὴν Paris. septimus, Bava- 
ricus. REISK. ὑπερβολὴν Bekker. citans: Etymol. M. p. 778, 86. 
. Add. Photius c. 456. in. scitAxrrn. 

P. 235. v. 13. λαβεῖν vt παρ᾽ αὐτοῦ] παρ᾽ αὐτοῦ λαβεῖν (si- 
ne copula ze) August. primus. REISK. | | 

P. 285. v. 16. ὠμολογημέναις] ὁμολογουμέναις Ald. Tayl. et ἡ 
August. quartus, sed cum ἡ super diphthongo scripta. nEisK. 

P. 235. v. 16. ᾿4ϑηναίων) ᾿Αϑηναῖον (sic) August. primus. 
REISK. ———. | ! 

ΟΡ, 985. v. 16. συμστεριλαμβάνοντας] συμπαραλαμβάνοντας 

Codd. Guelph. γιπάον. Aug. et c. : Vide p. 289, 7. 251, 10. rAv- 
LoR. Ex August. primo affert Taylorus, quod num ibi sit, in me- 
dio relinquam, cum nibil ex co in schedis meis ad hanc vocem 
ammotaverim et codex ille mihi nunc ad manus non sit dudum ad 
dominos a me remissus, xrisk. V. Dorvill. ad Chariton. p. 629. 
ed. Lips. SCHAEFER. ὃ 

P. 235. v. 16. πρέσβειρ]Ὶ ᾿Απορητέον περὶ τοῦ τῶν πρέσβεων 
ἀριϑμοῦ. Altemps. rTavLon. Alibi enim decem legati numerantur. 
SCHAEFER. | , 





*) Plura tenet Harlesii editio ἃ Reiskio annotata, quae non leguntur ia 
Corpore Orsetorum. Omittenda putavi, ne dicerer repetiisse quae Reis 
kius sno ipse silentio damnasse videretur. Velut ista coniectura, 3 δ΄ 
ἢ, tam inepta est, ut nemo non miretur viro cordato tale quid in 
mentem venire potuisse. Quamquam non diffiteor in íllis sparsa 
esse nonmulla, quibus etiam in Corpore locus oUncedi poseet. V. 
not ad p. 266, 28. .scmazrER . 0j alo. ΝῊ ΝΕ 
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P. 935. v. 17. “ἱσχίνης "Mroouycov Ἀοθωκίδης] Vulg. ΑΔ 
σχίνης Κοθωκίδης. Nomen «Αἰσχίνης abest a Bavarico. Paris. 
quintus verba sic ordinat: ᾿ἄτρομήτου Κοθωκίδης Αἰσχίνης. In 
August. quarto est ordo verborum: vulgaris, nisi quod post nomen 
Aeschinis addit '4rQopajzov, quod non spernendum. Et hoc idem 
reperi quoque nescio unde ductum in farragie Wolfiana. Αἰσχί- 
νης AO09opíra (sic) Κοθωκίδης Aldina Taylori. "rgouyrov ad- 
didi. nxzsx. Addidit etiam Wunderlich. Recte omisit Bekker. Cum 
enim ceteri legati non nominentur πατρόϑεν, quis credet in solo 
Aeschine hoc factum csse? scrarErrR. . 


P. 235. v. 18. Κηφισοφῶν] Κησιφῶν Paris. primus. Κτησι.- 
φῶν Paris. tertius. ΠΕΙΒΚ. 


Ῥ.28δ..ν. 21. τὸ Φιλίππῳ] τῷ Φιλίππῳ Editi constanter. τὸ 
Φιλίππου Lind. Ven. Harl. το τού Φιλίππου Guelph. τὸ τοῦ Qi 
λίππου Vindob. Aug. et ita citat Hermogenes p. 994. Denique 
MSS. Felician. uti à. Wolfio nobisque editur. rTayrom. Vulg. τῷ 
. Φιλίππῳ. τὸ τοῦ Φιλίππου Paris. primus, August. primus, index 
Felic., farrago Wolfiana, edit. Wolf. τὸ Φιλίππου August. quartus, 
index Aldi. τὸ Φιλίππῳ Bavaricus, index P. Mauutii. Praetuli τὸ 
Φιλίππῳ. REISK. Genitivum qui maluerunt, etiam v. 90. tenere 
debuerunt τῆς πόλεως, quod Cod. Bekk. dat. Sic p. 234, 25. «d 
μικρὰ συμφέροντα τῆς πόλεως. quod aliter scribi non potuit. Plu- 
tarchus T. 1Π. p. 701. R. τὸ τῇ Σπάρτῃ συμφέρον. scd mox τῷ 
τῆς πατρίδος συμφέροντι. ubi. mutatae constructionis causa non 
est obscura. V. not. ad Gregor. Corinth. p. 139. scuaxrtn. 

- P.935. v. 92. καϑῆντο)] ἀντὶ τοῦ ἐκάϑηντο. οι. Καάϑησο 
«ἄλλιον, ἢ x&00v. καὶ καϑῆστο, ἢ ἐκάϑητο. ᾿Αριστείδης᾽ δικαστὴς 
αὐτὸς τῷ Περικλεῖ καϑῆστο. καὶ καϑῆντο, 7] ἐκάϑηντο. ὁ αὐτὸς ἐν 
τῷ llaveOnvaixd: καϑῆντο ἐχπεπληγμένοι. καὶ καϑῆσθϑαι, οὐ κα- 
ϑεσϑῆναι. Thomas Magister. κάϑηντο cdebatur a Morelio, quod 
ab Ulpiano defenditur. ἐχάϑηντο habet Cod. August. Priscianus, 

1 haec verba citat, auctoris nomine dissimulato, legit ἐκά- 
ϑηντο. Vide lib. 18. col. 1177. rAvxron. Vulg. κάϑηντο. καϑῆντο 
Paris. secundus, tertius, quintus, septimus , Bavaricus, August. 
quartus. E primo nihil hic annotovi, e quo Taylorus ἐκάϑηντο 
affert. Certus tainen sum, in illo aut vulgatum, aut καϑῆντο esse. 
Nam non solum codicem illum diligentia qua potui maxima ad 
vulgatam Paris. contuli, uxore verba graeca ex editione Lutetia- 
na praelegente, ipse membranas Augustanos legens, sed etiam, la- 
bora illo exantlato, sensn singulas quasque lectiones a Simona 
Fabricio in editione Herwagiana traditas seorsim rursus ad men- 
branas illas exegi, ut non facile me fallere quidquam aut elabi 
potuerit. Sed esto hoc in medio positum. ngisk, Reiskiana xa- 
ϑηντο. Sic etium Wunderlich. Sed Bekker. καθῆντο. Prisciani 
locus est T. II. p. 196. ed. Lips. ubi hic ordo verborum: ἐχάϑηντο 
τρεῖς Ὅλους μῆνας ἐν Μακεδονίᾳ. SCILAEFER. 
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P. 285. v. 28. καταστρεψάμενος τἀκεῖ} vd "T κατασερεψά.- 
- μενορ Áugust. primus et secundus. nxisk, 

! P.985. v. 96. μᾶλλον] ὁμοίως libri nonnulli ex melioribus, 
Ven: Guelph. Rég. «. et Àug. Quod Simoni Fabricio displicuit: 
égo non. intelligo. rAvLom. ὁμοίως August. primus ét secundus; 
Forte latet in eo οἶμαι. REISK. 

"ΟΡ 935. v. 26. à χωρία] V. Weéisk. de Hyperb. n pal 42. 
SCHAEFER. 

P. 985. v. 27. 09 ydg — τ ἡμῶν] Citant Anecd. Bekk. p. 197, 
'B. SCHAEFER. 

P. 235. v. 97. ἡμῶν] ὑμῶν Cuelph. et Reg. c. TAYLOR. Item 
August. quartus. REISK. 

P.985. v. 98. ὥστε τῆς εἰρήνης dv διημαρτήκει] Citant 
. Anecd. Békk. p. 196, 81. scrrAgrER. 

^ P. 936. v: 1. τὸ μὲν τοίνυν x. v. 1] Citat h. 1. Hermogenes 
p. 298. et de collocatióne verborum snubtilia, umbra et otio Gram- 
matici digna, argutatur. REISK. 

P. 256. v. 2. κλέμμα] Ulpiani ad h. 1. scholium, παραμυϑεῖ. 
ται τὰς συμφορὰς κλέμμα λέγων, ἀλλ᾽ οὐ κατόρϑωμα, tractans Len- 
nepius ad Phalar. p. 312. s. nescio quid reconditi in verbo παρα- 
μυϑεῖται. inesse temere statuit: quippe simpliciter valet soZatur. 
SCHAEFEB. . ! 

. P. 986. v. 8. ἀδίκων] ἀδικούντων Paris. quintus. qum ye. 
REISK. 

P. 936. v. 8. ἀνθρώπων] Abest ab August. quarto. REISK. — 

᾿ς P. 236. v. 8. καὶ ϑεοῖς ὀχϑρῶν) Absunt ab August. primo et 
secundo. mE. . 

. .P. 296. v. &. ὁπὶς oj — τουτοισῇ Citant Anecd. Bekk. pag. 
139, 6. scHAEFER. — 

P. 286. v. 5. καὶ ἀεὶ] Copulam oinittant Anecd. Bekk. 1. c. 
SCHAEFRER. 

P. 986. v. 5. πολεμεῖν] xol πολεμεῖν Aug. secundus. mEIsK. 

P. 236. v. 6. τουτοισῇ Vulg. τούτοις. τουτοισί. Paris. primus 

et quintus, ÀAugust. primus. AEisk. . Recte Bekker. τούτοις. quod 
etiam Ánecd. Bekk. 1. c. habent, scHAEFER. 

P. 236. v. T. ὦμοσε] Codd. uno ore ὥὦμοσε, Ven. Guelph. . 
Obsop. Aug. Ital. Harl. Vindob. et Begii a. f. s. Vide notata ad 
Lysiam p- 194. edit. Lond. [p. 889. Β.] Animadvertet lector meus, 
in nonnullis, qui legunt ὦμοσε, deesse ἔξεεν. Suut scilic. Guelph. Ὁ 
Harl. Vind. et Cod. a. ravronm. Vulg. ὁμολόγησε. ὥμοσε Aldina 
Taylori, Paris. primus.:et cum yg. secuudus et quintus, August. 
primus et quartus, Lessing. Sed,.eo admisso, ἕξειν v. 8. esse de- 
lendum adinonet Wolfius in farragine. Utramque lectionem dat 
Bavericus, vulgatam in.texto, alteram cum yg. in margine, Prae- 
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tulí ὅμοσε. Quapropter necesse mihi factu fuit, ut fEéty quoque 
uncis includerem. nrrsx. | 

P. 286. v. 8. [££&v]] Abest etiam ab August. prirno et se- 
cundo. nik. Omisit Bekker. Sed Wunderlichrus habens pro ge- 
numo amovit uncos. , Reiske'* inquit ,, hoc vocabulum seclusit, 
quasi vero diceretur ὄμνυμι ἐϊρήνην.““ Quidni dicatur? Fr. A. 
Wolfmus δὰ Xenophont. Hellen. V1I. 1. 89. *): ,, Ὀμνύνας ταῦτα 
quin sit iureiurando sancire ea, quae litteris continerentur , non 
dubito. Nuper adinodum duo talia exempla huius usus, ὀμνύναι 
τὶ, legi in Attico quodam.*^ Mireris Wolfium non meminisse Ho- 
merici Il. XIX. 187. ταῦτα δ᾽ ἐγὼν ἐϑέλω ὀμόσαι. Dionysius Ha- 
lic. T. IV. p. 2047. R. φιλίας τ᾽ αὐτοῖς ὁμωμοσμένης —. ut scri- 
bendum e Cod. Vat. sciaxrxn. 

P. 936. v. 8. προλαβὼν] προσλαβὼν Harl. Vind. Regg. «. e. 
TAYLOR. προσλαβὼν Paris. cum yg. primus et quintus, August. 
primus et quartus. ἀρολαβῶὼν servavi sententiam praestans con- 
venientem. Sed προσλαβὼν quoque non magis foret alienum. 
BEISK. . ' | t 
P. 936. v. 8. τούτους, τοὺς οὐχὶ] Vulg. τούτους οὐχὶ. τού- 
rove τοὺς οὐχὶ Paris. primus et quintus, August. primus et quar- 
tus, Aldina Taylor nterposui rovg. nrik. Delevit Bekker. 
SCHAEFER., . 


P. 236. v. 10. ὅπως wi] — ποιήσαιτο] Citant Anecd. Bekk. 
p, 129, 4. scHAEFERB. 
P. 236. v. 11. ἀπίωσιν} Scilic. of πρέσβεις. Alii eosdem de- 
,Cem, qui in prima legatione fuerint, et in hac una cum Demo- 
sthene fuisse tradunt et legunt ἀπίωμεν: quaecunque ratio aut. 
causa sit, ut hic tantum quinque legati nominentur. Vide τὸν πε- 
οἱ παραπρεσβείας “ημοσϑθένους. Etsi difficillimum est ἐκ τῶν ῥη- 
τορικῶν ψευδολογιῶν ταἀληϑὲς ἐξευρεῖν. ὅ μὲν γάρ φησιν, ó δ᾽ οὔ 
φησιν, ἄμφω κακοῖν κοράχκοιν κακαὶ o0 ὄντε. WOLF. ἀπίωμεν 


Guelph. Áug. Vindob. cum Reg. a. quod notari velim. In ea clas- — . 


se est Cod. Ven. qui habet, sed inemendatius, ἀπιῶμεν. Vide in- 
. fra not. ad v. 17. TAYLOR. ἀπίωμεν Paris. primus cum yg. August. 


primus, Venet. Aldina Taylori, Bavaricus, sed hic cum orsuper .: 


ὦ scripto, ut esset ἀπίοιμεν. Non movobo hanc Ditem, sitne prima 
an tertia persona praeferenda in illis codicum discrepantiis circa 
ἀπίωμεν ct ἀπίωσιν, ἡμῶν et αὐτῶν. REISK. ἄπιμεν Ánecd. Dekk. 
l. c. ἀπίωσιν non dubito a Demosthene scriptum esse. Docet loci 
universus tenor, inprimis quod antecessit, ὠνεῖται παρ᾿ αὐτῶν. 





^) Dolendum Xenophontea illa viri egregii in altera Schneideri edi- 
tione omissa esse. Etsi enim festinante calamo effusa snnt, ut Pe- 
gasi Fritschiani volatum consequerentur, nom pauca tamen habent 
quae nosse Philologorum referat. ScHABFER, 


Annot. ad Demosth. T. II. MEL E 
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,.  P.986. v. 11. àv] Abest ab August. secundo. REISK, Neque 
habent Anecd. Bekk. l. c., ubi parum recte docetur particulam 
h. 1. ἐλλείπειν s. subaudjendam esse. Recte omisit Bekker, scuaEr. 


P. 286. v. 11. στρατείας] στρατιᾶς Guelph. et Reg. o. Vide 
! T. Marklandum ad π. παραπρεσβ. p. 841. TAYLOR. στρατιᾶς etiam 

t. primus. Sed hic hanc vocem constanter et ubique sine 
diphütedgo , per simplex iota, dat exarotam, ut satis habeam id 
semel hic commemorasse, nunquam posthac commemoraturus. 
REISK. 


P. 986. v. 11. τοὺς] Omittunt Anecd. Bekk. 1. c. sciragrER. 


P. 286. v. 12. εὐτρεπῆ] ἀτρεπῆ August. secundus solenni 
errore. Et saepissime vidi in libris manuscriptis graecis, quos 
mihi licuit usurpare, « et ev ita similibus inter se ductibus lite- 
parum exarata, ut didaerni, utrum esset, nullo inodo nisi ex sen- . 
feniia posset. REISK. . 

P. 986. v. 19. δεῦρο] δεῦ Q Bekker. scHAEPER. 


P. 986. v. 19. αὐτῶν] ἡμῶν Guelph. Aug. Vind. Pariter 
Cod. Reg. o., sed inaccuralius, ἐμῶν. TAvLom. yg. ἡμῶν Paris. 
primus, August. prinus, Bavarici margo cum yg., nam textum 
eius dat vulgatani. nEik. Teneo αὐτῶν. V. not. ad ἀπίωσιν v.1t. 
6CHAEFER. 


P. 236. v. 13. μέλλει — - πορεύεσϑαι} ἀπὸ κοινοῦ, μέλλει | 
φορέύεσθϑαι, τὸ πορεύσεται, καὶ παρασκευαΐξεται πρὸς τὸ πορεῦε- 
σϑαι. Hoc noto, ne quis τὸ μέλλει, ut I. Philippies, evi τοῦ. dva- 
. βάλλεται καὶ χρονίζει accipiat. wor. 


P. 986. v. 18. ἐξέλϑοιτε] . Codd. MSti Vindob. et Guelph 
KilOrre. Quod quale tibi videatur, nescio. Intérea non dubito, 
duin éxaratumWüerit olim ἐξέλθητε. Sequitur enim in lisdem, nec 
ποι Harl. Aug. et Reg. e. eadem syntaxi κλείσητε. Sequitur item 
in Guelph., sed solo, ἀκούητε pariter et ἔχητε. rAvron. Suspicer 
equidem Codd. Vindob. et Wolfenbutt. dare voluisse ἐξέλϑαιτε, si 
constaret ἐξήλθα in aor. m rimo olim iv usu fuisse: de quo vide- 
rint Grammatici. ngrsk. Vides Reiskium ipsum se exiinere nu- 
mero Grammiticorum. Et profecto ἐξέλθαιτε illud sic compara-- 
tum est, ut, quantumvis Heiskium suspiciam, vix possim mihi 
temperare, ne viro summo tam turpiter labenti subirascar. Tur- 
piter enim labitur, qui adeo ridicule suspicatur. — ἐξέρχεσϑαι 
roprio sensu dictum, contra Aostern egredi. V. H. Stephani The- 
saur. c. 3859. A. B. scnarzn. 

P. 286. v. 16. κλείσαιτε] Vulg. κλείσοιτε. κλείσητε Paris. pri- 
mus, Áugust. primus, secundus οἱ quartus, Wolfenb. Vindob. 
Harlei. κλείσετε Bavaric., sed cum ai super ε i1nedio scripto. nEIsK. 

P. 996. v. 16. τὸν πορϑμὸν} τὴν στενὴν θάλασσαν. wor. 
(i. Wolfius vocem hanc uti appellativam, ut dicitur, et hic et 
alibi excudit. Nempe pro freto suxosit, uti ex eius annotatione li- Ὁ 
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quet; tametsi non 'eadeix mente ínterpretetur. Credo equidem hic 
intelligi angustum istud mare, vulgo ἐλε streig/us, quod Euboeam 
a terra continente dividit. Erat tamen etiam civitas eo nomine 
seu. promontorium istius insulae. Ulpianus ad Philipp. IIT. ZZo 
9c. ἐπήνειον (corrige ἐπίνειον) τῆς. Ἐρετρίας. ὁμωνύμως δὲ T 
κλήϑη τῷ πελάγει τῷ μεταξὺ αὐτοῦ καὶ ᾿Αϑηνῶν. Et confirmat 
textus Demosthenis, ad quem illa verba Ulpiani aduotantur, sci- 
lic. πέμπει δὲ ξένους, τοὺς μὲν εἰς Πορϑμὸν, τὸν δῆμον ἐκβαλοῦν- 
τας τῶν Ἐρετριέων. Adde Ulpianum iterum ad Demosthen. x. πα- 
ραπρεσβ. p. 868, 28. Ita infra p. 248, 15. καταλαμβάνων ᾿Ὡρεὸν 
xol κατασκάπτων Πορϑμόν. ad quem, ut arbitror, locum allu- 
dunt Suidus ét Harpocratio, cum Porthmum, Eubocae civitatem, 
ex Oratione, de Corona excitant. Codd. MSS. Guelph. Aug. et a. 
Regiorum t£0zov pro πορϑμὸν. Quod non satis intelligo, nisi es- 
set riotülae aut scholii initium , quod ulterius non esset produ- 
ctum. TAYLOR. τὸν τόπον August. primus et secundus, margo Ba- 
varici cum yo. REISK. τύπον Videtur esse inter pretantis, qui πορ- 
ϑμὸν de oppido intelligeret. Perperam. De freto enim intelli- 
gendum esse ostendit articulus additus, clarius etiam yerbum 
κλείσαιτε. SCHAEFER. 

P. 236. v. 16. ἀκούοιτε] ἀκούητε Wolfenb. August. quartus. 
BEISK. . 
P. 236. v. 17. ὑμῖν] ὑμῶν Guelph. Id erat ἡμῶν, ut liquide 
Aug. «. f. Atque idcirco τούτων in aliquibus desiderabatur. Hoc 
adnoto propter istam sedulitatem, qua nonnulli Codd. de his le- 
gatis in prima persona, nonnulli constantissime in tertia Joquun- 
tur. Hoc nihili non erot. Aliter et, ut arbitror, perperam haec 
accepit Ulpianus: Σκόπει τοῦ λόγου τὴν ἀσφάλειαν, ὅτε, ἡνίχα 
μὲν “περὶ σεροδοσίας ἦν ἡ μνήμη, τὸ ὠνεῖται πρὸς τοὐτὸν (lege παρ 
αὐτῶν) εἶπεν, ὡς οὐκ ὧν αὐτὸς πρεσβευτής ὅτε δὲ: κακὸν οὐδὲν 
ἦν, συνῆψεν ξαυτὸν εἰπὼν, ὅπως μὴ ἀπίωσιν (lege. ἀπίωμεν) ix 
Maxtóovíag. [ta ille ad has vocea v. 10. πάλιν οὐνεῖταε σταρ᾽ av- 
τῶν. Mirandum sane atque us, qui menibranas tractare non con- 
suescunt, incredibile dictu videri potest, adeo ba]lucinari potuie- 
se librarios, tantam in describendo fieri perversitaten , ut dupli; 
cem in una sentenUiola describenda errorem errarent, neque eum 
levem aut condonandum, sed in altero loco ex duabus lectioni- 
bus eam potissimum sumerent, quae Ulpiani crisin. confodiat. 
Certe in illo articulo oculatiores esse debuerunt. Nilül enim, ma- 
" gis ridiculum ease potuit, quam vox ἀπίωσιν in illo loco Scho- 
liastae. TAYLOR. ἡμῶν Paris. primus et sextus, August. primug. 
Neque dubito idem i in Wolfenb. fuisse, quamquam: ex eo ὑμῶν 
affertur. REISK. ὑμῖν omisit Bekker. scHAEFEA. 

P. 236. v. 17. τούτων] - Abest a Paris. primo et August. pri- 
mmo. REISK. 

P. 286. v. 17. εἴη Πυλῶν ἡ τῶν πυλῶν Auguat. quartus. 
REISK. 
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P. 986. v. 17. ἔχονθ ἔχηϑ᾽ August. quartus. ἔχητε Wolfenb. 


REISK. 

P. 286. v. 18. καὶ πολλῇ dyovlg ] Omittunt Paris. prins, 
secundus et septimus, August. primus. Bavaricus in texto , nam 
vulgatam margo dat. Pro ἀγωνίᾳ August. quartus ἀγνοίᾳ. - REISK. 
. P. 286. v. 20. μὴ --- αὐτὸν] Hunc locum Bekkerus, prae- 
euntibus bris, ercommode et, ut puto, vere sic refinxit: μὴ καὶ 
ταῦτα προειληφοτος αὐτοῦ, εἶ πρὸ τοῦ τοὺς “Φωκέας. ἀπολέσϑαι φη- 
φίσαισϑε βοηϑεῖν [αὐτοῖς], ἐκφύγοι τὰ πράγματ᾽ αὐτόν. δομλΕΡΕκ. 

. P. 986. v. 20. τοῦ! Omittit edit. P. Manutii memk. —— 

P. 236. v. 21. ψηφίσαισθε ψηφίσεσϑε Ven. φηφίσησθε 
Guelph. Harl. et α. s. Regiorum. Mox ἐκφύγῃ & et μισϑοῦσθαε 
4. Vide supra ad p. 282, 17. Tavros. ψηφίσησϑε Aldiua Taylo-- 
ri August. primus etsecundus, Veneti lectio ψηφίσεσθε eadem 
est cum vulgata. Graeci enim librarii eet e promiscue usurpant. 
REISK. . 
P. 936. v. 291. αὐτοῖς] Non est in August. quarto et Bavarico 
. et ÁÀldina Taylori, quod cum dico brevitatm studio, tun siguifi- 
care volo, vocem illam ab annotatore punctis esse. subnotatam. 


' ARISK. 


P. 286. v. 21. ἐκφύγοι] ἐκφύγῃ Paris. quintus. nEtsk. 

P. 986. v. 29. πάλιν] Omisit Bekker. scma£rEx. 

P. 236. v. 22. μισϑοῦται] μισϑοῦσϑαι Paris. septimüs. REISK. 

. P.986. v. 98. ovx ἔτι) οὐκέτι Bekker. scaaErcn. 
' P- 286. v. 23. ἰδίᾳ] Post. Big addunt xej leris. prunus et 

quitus. REISK. ᾿ 
.  P.986. v. 96. ἀξιῶ δὲ x. s. 1.] Citai h. 1. Alexander Rhetor 
' We Figur. p. 29. nzxsx. Item Syrisnus. V. mot. ad pag. 998; 5. 
SCHAEFER. — 
.,  P.986.v.96. ἀξιῶ δὲ] Post ἀξιῶ δὲ addunt ὑμῶν quidem 
Paris. primus, ὑμᾶς eutem August. primus, nisi Paris. cum hoc, 
quod videtur, consensit ét errore descriptorum factum est, ut 
dissentire videatur. Nam fere ubique hi duo codices secum con- 
- sentiunt. Sed iidem rursus versu 27. ὑμᾶς omittunt, quod idem 
facit August. secundus quoque. Wolfius item in farragine admo- 
— muit, si ὑμᾶς v. 26. admittatur, idem v. 97. esse delendum. Ale- 
xender Rhetor in libello de Figur. p. 22. l. h.. citans nonnulla 
nliter recitat, ut versu 26. s. τοῦτο μέμνησθε παρ᾽ ὅλον τὸν ἀγῶ- 
γα, et p. 937, 2. pro κἀμοὶ ἀαὶ pe et πρὸς ἕν ἕκαστον τῶν εἰρημέ- 
ytoy βραχέα ἀπολογήσασθαι. Scholiastes Hermogenis p. 236,26. . 
pro τοῦτο μεμνῆσϑαι dat τούτου μεμν. et pro τούτου p. 297, 2. 
det τότε et 8. ἀποκρίνασθαι (in δου. .1.). xxrsx. 

. P. 286. v. 27. ὑμᾶς) Non habet Syrianus. SCIIAEFER. ' 

' P. 236. v. 98. Aoyov οὐδένα ---ἕτερου) λόγους οὐδένας ---- ἔτέ- 
ρους Aldina Taylori. REISK. οὐδένα non habetSyrianus. scuAEFEB. 
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P. 937. v. 9. τούτου] ταυτοῦ (sic) Aug. secundus. nzrex. 

P..287. v. 9. κἀμοὶ) dni MSS. Guelph. Aug. Vindob. Modo. 
autem Guelph. Harl. Vindob. et ε. κατηγορουμένων ( vide ad pag. 
297, 18. noteta): iidemque fexe cum a. et y. Lutetianis dzexol- 
νασϑαι. YAXLOn. xgpà Áugust primus. BEISE, - 

P. 237. v. 2. κατηγορημένων] Textum) Bavarici facit cum. 
vulgata, sed margo dat yg. εἰρημένων. REisk. V. not. ad p. 236, 
Q6. scHuAEFER. 

P. 237. v. 8. μικρὰ] ὀλίγα, pauca. βραχέα habet Alexander. 
V. not. ad p. 236, 96. scuaErzR. 

P. 237. v. 8. ἀποχρίνεσθαι] ἀποκρίνασθαι Paris. primus et 
tertius, Áugust. primus, Wolfenb. Vindob. Harl. Margo Bavarici 
, dat yg. ἀπολογήσασθαι (sine μικρα). nErsk.. V. not, ad p. 936, 96.: 
ἀποκχρίνασϑαι Wunderlich. et Bekker. scHAEFER. UU 

P. 237. v. 5. oUc] ὧν ante codem sensu p. 986. v. 95. wanx-- 
LAND. lnteresse quiddam inter genitivugm et accusatiyum satis 
constat. Sed Marklandus sensum imtellexit duarum locutiongum, 
non proprio vim et significatiosiem. sQHAREFER. m 

P. 937. v. 6. εἴσω] ἔσω Paris. septimus. mgxsk. —. | 

P.2837. v. T. βούυλεαϑ Enienda βούλησϑ᾽, osson.. Ita MSS. 
Feliciau. οἱ Lindenbr. rAxLom. βούλησθ᾽ Liudenbr. index Felic. 
index P. Manutii mzisk. Fallhtur Obsopoeus, scHAEXER. 

P. 237. v. T. ἄγηϑ Pro ἔχηϑ᾽ scribitur in Guelph. in Aug. 
in Harl et Vindob. ἄγηϑ᾽. Vide v. 90. raxrom. Vulg. ἔχηϑ᾽. ἄγηϑ᾽ 
August. quartus. ἄγητε August. pranus. Praetuli ἄγηθ᾽, srisx, 
ἔχηϑ᾽ Bekker. &cuarrER. (^ 

P. 287. v. 7. ἀκούσεσθε! ἀκούσησϑε Paris. quintus, Post hoc 
verbum addunt August, quartus et Lessing. τὸν. Φίλισοπον. EIS. 

P. 237. v. 8. δυοῖν x. v. λ.7 Laudat Priscianus col. 1185. 
Non moror Codd., qui hic pvo gíAov Φίλιππον, obvio errore. Plu- 
rimi autem et praestantiasimi mox utrumque αὐτὸν excludunt. 
RBotundius. TAYLon. | ΝΞ 

P. 937. v. 10. τοὐναντίον ἐχϑρύόν ) Vulg, τοὐναντέον. αὐτὸν. 
ἐχϑρόν. Mediam vocem omittunt Áldina Taylori, Paris. primus, 
secundus, tertins, August. primus et secundus, Bavaricus. Vide- 
tur hoc αὐτὸν natum esse ex οὖ, quod suspicor in librorum qui- 
busdam fnisse: — olg δὲ φίλος, ταὐναντίον αὖ ἐχϑρόν. luterini 
expunxi mediam vocem. REISK. | 

P. 237. v. 10. οὐ ydg τὰ δήματα x. v. 4.] Vide Harpocrat, et 
Suid. v. 'Ovouafov, qui ad. hunc locum, dubium, on ad p. 268, 
19. respiciunt. Adiunge Hermogenem pag. 246. τοιοῦτόν ἐστι xol 
τὸ παρὰ τῷ Δημοσϑένει βηϑέν ve ὁμοῦ ταὶ θεωρηϑὲν ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
λέγω τό" οὐ ydo τὼ βήματα x. τ. λ. "tAYLOn. Citent -Harpocrat. v. 
ὀνομάζων. Hermogenes pag. 945. τοιοῦτόν τι [ dururh puta dape-. 
rumque) xol τὸ παρὼ Δημοσϑένει δηϑὲν τε ὁμοῦ xol ϑεωρῃϑὲν ὑπ 
αὐτοῦ. λέγω z0* οὐ γὰρ τὰ ῥήματα τὰς οἰχειότητας ἔφη βεβαιοῦν: 
εἶτα ἡ ϑεωρία᾽ μάλα σεμνῶς ὀνομάξων. Locum hunc Hermogeniá 


oou τὰν ἄν (Numa nil ideo minus recilandum 

NS. CTS ἐξ plenum. Taylorus enim nmuti- 

exse, ou. ἀνε Pmuirel. Citat ite Schol. Hermo- 
ον ὺς Sl. aua Add. Photius c. 245. .scirAEPER. 

DON vod vvagdon] συμφέρειν Bekker. e Codd., quo- 
βίο vel suie Codd. scribendum fuit: ut mullum mirer priores 
editores πὰς tacutsse.. SCHAETFER. 

ιν. 287. v. 13. ὑμῖν] ἡμῖν Paris. quintus. nEIsK. 

P. 937. v. 18. ὁμοίως] Addunt κοινῶς MSS. Ald. et Reg. f. 
Glowa fortasse fuerit vcl varia lectio olim. ravLom. Post ὁμοίως 
addunt κοινῶς Paris. secundus, index Aldi, quod Taylorus pro 
glossa aut variante habet, vocabulum 4/oss« pro scholio ille suo 
more usurpans. Wolfius in farragine admonet, alterutrum esse re-- 
tinendum, 191, utrumque. REISK. 


P. 987. v. 18. τῆς ᾿ἀναλγησίας — τῶν Θηβαίων) Arctinus: 
ut insolentia ao. petulantia. Thebanorum.  comprimeretur. Perio- 
. nius: vestra omnium interesse immanitate et euperbia "Ihebano- 
rui liberari. Meletus: liberari a duritia atque euperbia, "Theba- 
nori. Mesychius: "AveAygror, ἀνηλεεῖς, ἡ ἀμέριμνοι. Suidas: 
᾿Μναλγησία, ἀναισϑησία, ἀσυμπάϑεια, σκληρότης, τὸ δυσμετάβλη- 
τον, ἀπάϑεια, ἀπονία. worr. Add. Ànecd. Bekk. p. 891, 14. et 
Schol. ad Sophocl. Oed. R. 19. scraxrEn. 


P. 297. v. 16. vxoscav] Simplex οὖσαν dat Paris. quintus, 
ὑπάρχουσαν Paris. primus et August. prinrus. REISK. 

P..987. v. 16. ἀπέχϑειαν) V. not. ad p. 66, 10. scitaErEn. 

P. 287. v. 17. τί οὖν — εἰς μακρὸν] Legendum: τί οὖν συν- 
ἐβη μετὼ ταῦτα; εὐθύς, οὐκ εἰς μακρὼν —. wankLAND, Hanc in- 
terpunctionem Reiskius secutus est. Olim sic interpungebant: τί 
οὖν συνέβη μετὰ ταῦτα εὐθύς; οὐκ εἰς μακρὼν —. Rectius Wun- 
derlichius οἱ Bekkerus haec continuantes post μακράν posuerunt 
signum interrogandi. In nostra iuterpunclione , ut in illa anti- 
quiore, v. 20. inepte sequitur μικρὸν ὕστερον. SCIAEFER. 

P. 237. v. 17. μετὰ ταῦτα; εὐϑυς] μετὰ τοῦτ᾽ εὐϑυὺς August. 
quartus. REISK. μέτα ταῦϑ' εὐϑύς Bekker. scuAEFER. 

P. 237. v. 20. ἄγοντας] Recte ἀγαγόντας Bekker. scirAEFER. 

P. 237. v. 21. σκευαγωγεῖν ἐκ τῶν ἀγρὼν ἀνασκευαξεσϑαι 
τὰ ἐκ τῶν ἀγρῶν. V. Pollux X. 14. scuaerFEn. 

P. 237. v. 29. ἀπέχϑειαν)] V. not. ad p. 66, 10. Qua vi ἢ. 1. 
dicatur, ostendit etiam oppositum χάριν. Civitas nostra odium 
incurrit, Philippus gratam tulit. Sic χάρις ct ἀπέχϑεια inter se 
oppenuntur p. 1447, 7. Conf. p. 868, 8. s. sciraEFER. 

p. 237. v. 22. πρὸς τοὺς Θηβαίους) Vulg. πρὸς Θηβαίους. 
“ρος τους Θηβαίους Pais. secundus, tertius, septimus, Bavaricus, 
August. quartus. Articulum addidi. xrisk. Delevit Bekker, scuakr. 
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P. 957. v. 28. γεγενῆσθαι) Vulg. γενέσθαι. γεγενῆσθαι Àu- 
gust. primus, quod praetuli. aEtsk. Vere Wunderlichius: ,,Per- 
peram Aug. pr. habet γεγενῆσθαι. * Etiam Bekker. γενέσθαι resti- 
tuit. V. not. ad p. 295, 20. scuaAEFER. 

P. 287. v. 25. πεπραγμένων] πραγμάτων August. secundus. 

P. 937. v. 95. ὅτι δ᾽, οὕτω ταῦτ᾽ Eni]: Compendisria locutio 
usus satis frequentis. Sensum sic integres: ἵνα δ᾽ εἰδῆτε, ὅτι" οὔ" 
T0 ταῦτ᾽ ἔχει. Sic p. 265, 1. ὅτε τοίνυν ταῦτ᾽ ἀληϑῆ λέγω, λέγε τὰ 
ψηφίσματα μοι x. v. À. p. 492, 6. ὅτι τοίνυν ταῦτ᾽ ἀληθῆ λέγω, λά: 
Be μοι τὸ ψήφισμα τουτί. Plena locutio occurrit pag. 266, 10. 
SCHAEFER. 

P. 237. v. 26. τὴν] τὴν secundum abest ἃ Paris. tertio et 
August. secundo. nEisk, 

P. 237. v. 27. ὑμῖν ἅπαντα ταῦτ᾽ ἔσται] ὑμῖν tra nunt 
August. primus et secundus : ille post Boves dat , hic post ἀπανϑ΄. 
REISK. ταῦϑ᾽ ἅπανϑ' ὑμῖν ἔσται Bekker. SCuAEFXA. 


P. 231. v. 27. λέγε] Post λέγε rursus erat in Bavarico rabri- 
ca adscripta haec sigla mihi ignota: 0. RErsk, V, not. ad p. 284, 
28. SCHAEFER. 

P. 288. v. 1. ΨΗΦΙΣΙΜΑΊ De hoc decreto nuper a 1me ài- 
ctum. Vide Contareni Var. Lect. c. 17. Corsinii Fast. Attic. T. I 
p- 43. 80. 134. et 482. TAvron. 

P. 238. v. 1. *"PHOIZMA) Abest a Pris, tertio et septimo- 
REISK. | 


P. 238. v. 9. ΜΜνησιφύλου)] Recte Μνησιφίλου Wunderlich: 
et Bekker., ut supra p. 236, 9. olinque etiam htc editum. scnaxr. 


P. 238. v. 2. ὑπὸ στρατηγῶν γενομένης γενομένης ὑπὸ στρα“ 
τηγῶν August. primus. γενομένης plane omittunt August. secui- 
dus et quartus, item Bavaricus. nEisk. 

P. 238. v. 2. στρατηγῶν] Vide Ubbon. Emmium de Republ, 
Atheniensium et Spanheim. ad Tulian. p. 16. Habebatur hic sena- 
tus σύγκλητος aive extra ordinem permissu magistratuum civi- 
lium, iussu autem militarium, quorum erat de excubiis atque de 
praesidio urbis providere. TAYLOR. 

P. 238. v. 8. γενομένης) Post h. v. siguum comimnatis habent 
Reisk. Wunderlich. et Bekker. scuAEFER. 

P. 238. v. 8. πρυτάνεων] Vulg. πρυτανέων. πρυτάνεων, Pa- 
vis. tertius, quintus et septimus. REISK. 

P. 238. v. 8. γνώμῃ] Post γνώμῃ addunt vocabulum μηνὸς 
Paris. quintus et August. primus, in quo super δῆαιμακτηριῶνος 
pro scholio adscriptum est Αὐγούστου a a manu paene recentissima. 
REISK. 

P. 238. v. 8. Μαιμακτηριῶνος δεκάτῃ ὠπιόντος  φϑίνοντος, 
λήγοντος. Melanchthon: mense Septembr. die 91. Sic et Camera- 
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rius. 4: πρώτη ἐπὶ εἰκάδι. Eadem δεκάτη φϑίνοντος, τουτέστι, πρὸ 
τῆς φϑίσεωρ. .Perionius: XI. Cal. Octobr. Meletus: die tricesimo 
mensis Maemacterionis. WoLr. V. Weisk. de Hyperb. ΠΙ. p. 18. 
BCHAEFER. 


P. 288. v. 6. ᾿4ϑηναίων 1 ᾿Αϑηναῖον cum yo. Paris. sextus 


et septimus. REISK. 


. P.288. v. 6. xowaiov] κοιτέον Paris. primus cum ye. κοιτέ- 
ὧν August. primus. REISK. 


P. 288. v. 7. Πειραιεῖ ἐν Πειραιεῖ August. primus. REISK. 
Infra v. 17. εἰς ἄστυ xai Πειραιᾶ. SCHAXEFER. 


. P. 988. v. 10. ὃς δ᾽ dv] ὃς dv δὲ Bavaricus. ΚΕΙδκ. V. not. 
ad Sophocl. Oed. T, 749. sciri Ern. 


P. 258. v- 11. ἀπειϑήσῃ) ἀπιστήσῃ Paris. septimus. Voluit 
sine dubio ἀπειστήσῃ. RE:skK. Noluit, V. Heindorf. ad Platon, The- 
aetet. p. 296. scHAEYER. 


P. 238. v. 11. τῷδε và ψηφίσματι] Vulg. τῷ ψηφίσματι τού- 
τῷ. τῶδε τῷ ψηφίσματι August. primus et secundus ; quod prae- 
tuli. Tam τῷδε, quam τούτῳ abest &b August. quarto. REISK. 


"P. 238. v. 11. ἔστω} ἔσται August. primus, margo Lutelia- 
nae sine auctore. August. quartus iransponit vocabula sic: ἔστω 
ἔνοχος. mrisk. 

P. 988. v. 11. τῆς] Omitüit August. quartus. ἈΕ15Κ. 

P. 238. v. 12. ὄν] Abesta Bavarico. Ἀξιβκ. 

P. 938. v. 18. τῶν ἀδυνάτων) τοῦ ἀδυνάτου olim dopréhen- 
di veram esse lectionem. Confirmant MSti Ven. Guelph. Aug. Harl. 
Vindob. cum Regiis fj. y. e. ἡ. TAYLOR. τοῦ ἀδυνάτου Àldma Tay- 
lori, ÀÁugust. primus ,» secundus et quartus, Bavaricus., Militat 
Tsylorus pro τοῦ ἀδυνάτου, cuius utique auctores sunt multi et 
boni, et in his August. primus. Nolim, tamen idee vulgatam , da-. 
mnare, cnius quae sit labes, equidem haud intelligo, sive ἀδυνά- 
τῶν pro masculino, sive pro neutro accipiatur. Dixerat modo d- 
δύνατόν τι. Sunt ergo plura ἀδύνατα, uorum de singulis qui- 
busque iudicare utique est περὶ τῶν ἄδυνατων iudicare. Pari mo- 
do p. 262, 93. legitur πολλὰ δὴ 1d ἀδύνατα συνέβαινεν. Sunt au- 
tem τὰ ἀδύνατα causae improvisae aut humanae voluntati non 
obnoxiae, coeptis tuis peragendis aut muniis obeundis interceden- 
tes, breviter, excusationes legitimae et honestae. Possit περὶ τοῦ 
ἀδυνάτου etiam in genere masculino acceptum sic reddi: de £o, 
qui invalidus, impar gerendo muneri sit, nec ne sit. REXSK. τοῦ ἀ- 
δυνάτου Bekker. Hoc pracferendum fuit ob numerum ot auctori- 
. tatem librorum. Sed | pro masculino cave habeas, ΒΟΙΓΛΕΡΕΆ. 
. P. 988: v. 13. d ἐπὶ τῶν ὅπλων στρατηγὸς) Quisnam ille fue- 
rit, multum ambigi video. Vide Corsinii. Fest. Attic. Dissert. [. 
$. 35. seqq. Petit. LL. Attic. p. 388. Spanheim. ad Iulian. pag. 77. 

lecte olim a viris doctissimis ad Pollucem cst auimadversum, 
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στρατηγὸν ἐπὶ τῶν ὅπλων sive τῶν ὁπλιτῶν cum esee imperato- 
rem, qui pedestribus copiis praefuerit, ut discerneretur ab eo, qui 
equestribus erat praepositus. Uterque occurrit infra p. 265. in 
uno decreto, ὁ ἐπὶ τῶν ὁπλιτῶν v. 18. (modo v. 7. scripsit τὸν ἐπὶ 
τῶν ὅπλων) et ὁ ἐπὶ τῶν ἱππέων v. 20. Neque est, quod quemvis 
Jaedat ea locutio, ὁ ἐπὶ τῶν ὅπλων. Nam apud Thucydidem εἰ. 
Xenophontem aliquoties deprehendi. τὰ ὄπλα dici pro τοὺς ὀπλί- 
sab. Vides interea errare Wolfium in his verbis intorpretandis. 
TAYLOR. Strategus ὅ ἐπὶ τῶν ὕπλων commemoratur, quia alius 
adhuc strategus erat ὁ ἐπὶ τῆς διοικήσεως, Praeter ille castrensis 
erat, in causis nülitaribus: lie praetor aerarii. REISK, 

P. 238. v. 18. ó γραμματεὺς τῆς βουλῆς] Citat h. 1. Harpo- 
crat. v. γραμματεύς. Scriba senatus nominatur, quia populo quo- 
que suus erat. nxisk. V. Anocd. Bekk. p.185,14.926, 80. scuacr. 

P. 238. v. 17. εἴκοσιν — εἴκοσιν} Cod. Bekk. melioris notae 
bis! sine littera paragogica. Sic etiam p. 249, 16. scuaxrzn. 

P. 938. v. 18. εἰς] Abest a Bavarico εἰ Aldina Taylori. srisk. 

P.288.v.18. "4gidvov] Vulg. "Agióva. "Αφιδναν᾿ Paris. 
primus et quintus, August. primus. Aglàvav August. quartus. 
“φνίδα August. secundus, Davaricus. Correxi "/A4giüvav. RPisSK. ὦ 

P.238.v.19. Σούνιον) Σούννιον Bavaricus. Verba καὶ 
Σούνιον absunt ab August. primo. nEisk. 

P. 238. v. 19. eins Καλλισϑένης Φαληρεὺς} Verba haec ab- 
sunt a Paris. primo, quinto et septimo, ilem August. secundo et 
Bavarico. REISK. 

P.938. v. 90. ἐλπίσιν ἐποιεῖσθε τὴν εἰρήνην] ἐλπίσι τὴν 
εἰρήνην ἐποιεῖσϑε Bavaricus. ἐλπίσι τὴν εἰρήνην ἐποιήσασϑε Αυ- 
gust. primus et quartus. Etiam in Paris. prino est ἐποιήσασϑε. 
REISK, ἐλπίσὶ τὴν εἰρήνην ἐποιεῖσϑε Bekker. sciuABFER. 

P. 238. v. 21. ἐπηγγέλλεϑ᾽ Sic plurhni uno consensu. De- 
inde λέγε δ᾽ αὐτὴν τὴν ἐπιστολὴν nonnulli, et λέγε δὴ τὴν ἐπιστο- 
λὴν. Proxime v. 26. y. non ut vulgatur, sed καὶ τὴν Φωκίδα ὑφ᾽ 
(vel ἐφ᾽ ἡμᾶς αὐτοὺς πεποιημένους. Vide paulo post p. 239, 19: 
et 240, 21. rayLon. Vulg. ἐπηγγείλαϑ᾽, ἐπηγγέλλεϑ' Aldina Tay- 
lori, Paris. primus, secundus, septimus, Bavaricus, Àugust. quar- 


tus. ἐπηγγέλλετο August. primus et secundus, P. Manutius. In ^ 


imperfecto hic loci consentirelibros omnes testatur Taylorus. Prae- 
tuli ἐπηγγέλλεθ᾽ in inperfecto, quia tempus idem modo praeces- 
sit. REISK. 

P. 988. v. 91. μισϑωτός] V. not. ad p. 243, 1. scuaxren. 

P. 288. v. 21. αὖ τὴν ἐπιστολὴν) [αὐτὴν ἐπιστολὴν.) αὐτὴν 
τὴν ἐπιστολὴν. MAnkrANp. [ta infra p. 267, 20. λέγε δ᾽ αὐτόν uot 
τὸν νόμον λαβών. rAvLoR. λέγε δὴ τὴν ἐπιστολὴν Aldina Taylori, 
Paris. quintus et. "septimus, Bavaricus, August. secundus et quar- 
tus. λέγε δ᾽ αὐτὴν τὴν ἐπιστολὴν August. primus. αὖ τὴν ἐπιστο- 
λὴν servavi, tametsi Marklandi coniecturam αὐτὴν τὴν ἐπιστολὴν 
ab August. conlfirinatain reperirem: nam vulgata bene habet. αὖ 
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h. ]. est etiarn, ex adtera parte, contra. Ut auctoritatem Callisthe- 
nis modo recitasti, scriba, ita iam Philippi quoque literas recita. 
Est etiam αὖ pene idem atque μετὰ ταῦτα, et saepo ista, αὖ μετὰ 
ταῦτα, ut finitima inter se atque consentanea copulantur. REISK. 
λέγε δὴ τὴν ἐπιστολὴν Bekker. Jam recita litteras. Commode. 
Quanquam etiam Heiskii scriptura satis apta est. Ineptum Mark- 
landi commentum Wunderlichius comimnendare non debebat prae- 
' fet. p. XLL s. Pronomini enim αὐτὸς hic locus non est. scHAEVER. 

P. 288. v. 29. δεῦρ] Abest ab August. secundo. xzrsx. 

P. 988. v. 26. ἡμᾶς — κατὰ] Vitia typographica editionis 
Paulinae ὑμᾶς pro ἡμᾶς et μετὰ pro κατὰ digna non sunt com- 
memoratione. Necesse tamen cst eiusmodi vilià, quibus ista sca- 
tet Pauli Manutii editio, notari, quia saepissime in illis notandis 
et emendandis Wolfii versatur opera: quae vitia qui ignorat qua 
in edilione legantur, is idem ignorat, quo ista Wolfii contentio 
pertineat. ἈΕΙ͂ΒΕ. 

P. 238. v. 27. zd] Omittit Paris. primus. nzmk. —— 

P. 238. v. Q7. τὰ xaxd τὴν Φωκίδα]. Simplicius et, opinor, 
verius τὴν Φωχίδα, quod enotavit Taylorus ad v. 21. scuaAEFEB. 

P..288. v. 27. £avrovg] ἡμᾶς. worr. ἡμὰφ αὐτοὺς August. 
prinus. REISK. | 0. 

P. 938. v. 28. εἰσαγηοχότας] V. Phrynich. p. 191. Lips. cum 
nota egrogli editoris. *) scHAEFER. : 

P. 939. v. 1. εἰς αὐτὰ] Post εἰσαγηοχότας addit et recte ad- 
dit editio Feliciani cum Codd. Guelph. Obsop. Vindob. et Paris. 
e. &. εἷς αὐτὰ. rAYLon. Áddunt etiam August. primus ct quartus, 
Lessing. P. Manut. Duo haec vocabula addidi, neisk. Uncis in- 
clusit Bekker. Idem factum in priore editione Wunderiichii: iu 
posteriore uncos amovit Dissenius. V. Wunderlich. praefat. pag. 
XXIX. s. scnaAEFER. " | | 

P. 289. v. 1. ὑπακούοντα] ὑπακούσαντα Paris. primus, Áu- 
gust. primus. BEISK. 

P. 239. v. 1. κατὰ χράτος] κατακράτος Bekker. scuAEFER. 





*) Sturzius de Dial. Maced. p. 88.: ,,Phavorinus e Philippi Macedo- 
nis epistolis notavit formam singularem ἀγκόχασε pro ἤνεγκαν. “ 
Ne putes typothetae meáve correctoris culpá peccatum esse, etiam 
Index Verb. Graec. p. 215. a. mirum illud ἀγχόχασε habet. Scili- 
cet Phavorinus turpiter erravit corrigendumque est sic, ut legas 
dygoyaot. Obiter moneo alium non magis excusabilem errorem 
Phavorini (nisi est operarum) Spohnio fecisse fraudem, cam ad Ni- 
cephor. Blemmid. p. 41. extr. haec scriberet: ,, Phavorinus: ἔμετος 
ἡ τῶν περιττωμάτων κένωσις ἐμετὸς δὲ τὸ ἐξέρωμα, quod voca- 
bulum Lexica uon habeut.' Neque unquam babebunt. Mutandum 
est enim iu ἐξέραμα. "Vides aliquanto cautius quam vulgus opina- 
tur agendum esse, ne Lexicorum sordibus vetustis novas accuinules. 
SCHAKEFER. | . "ENG 
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P. 989. v. 1. λαβύντες)] λαβόντας Bavoricus. mErmsk. V. ποῖ. 
ad v. 2. scHAEFER. 


P. 239. v. 1. ἐξανδραποδισάμενοι] ἐξανδραποδισμένοι Aug. 
primus, ut videatur ἐξηνδραποδισμένοι voluisse. nEtK. 

P. 989. v. 9. xevtóxaseuev] Nonnulli coniiciunt κατασκά- 
ψαντας. TAYLOR. Et hos et illos qui λαβόντες v. 1. mutarunt in 
λαβόντας (nisi exror est scribarum ) male habuit nutata huius 
periodi constructio. Sed quis ignorat τὴν ἀπὸ μετοχῆς εἰς ῥῆμα 
μετάβασιν ? Homerus Il. ΧΙΠ. 208. s. βὴ δ᾽ ἰέναι παρά τε κλίσίας 
καὶ νῆας ᾿Αχαιῶν ὀτρυνέων Δαναοὺς, Τρώεσσι δὲ κήδε᾽ ἔτευχεν. 
ubi offendit Heynius haec notans: ,,Nemo legit κήδεα τεύχων, 
quod post ᾿τρυνέων expectabam. ** Non offendit vir eximius ibid. 
v. 434. 4. τὸν 100 vx Ἰδομενὴϊ Ποσειδάων ἐδάμασσεν θέλξας 
ὅσσε φαεινὼ, πέδησε δὲ φαίδιμα γυῖα. Il. XI. 126. κ. τοῦπερ δὴ δύο 
σταῖδε λάβε κρείων ᾽Αγαμέμνων εἰν ἑνὶ δίφρῳ ἐόντας, ὁμοῦ. δ᾽ ἔ- 
χον ὠκέας 1. ἵππουρ. ubi venus idem: ,,Ad vulgarem structuram 
erat ἐόντας καὶ ὁμοῦ ἔχοντας.“ Υ. Schol. Vict. et Town]. ad Il. - 
XXI. 50. Herodotus IX. 104. of δὲ πᾶν τὸ ἐναντίον τοῦ προστε- 
ταγμένου ἐποίεον ἄλλας τε κατηγεύμενοί σφι ὅδους φεύγουσι ---- 
καὶ τέλος αὐτοί σφι ἐγένοντο κτείνοντες πολεμιώτατοι. In Dionysio 
Halic. T. II. p. 1097. R. videndum ne vulgatum olim εἶχον sine 
gravi causa cesserit scripturae libri Vaticani ἔχοντες. Ala eius- 
demmodi collegi in not. ad Dionys. Halic. de C. V. p. 31. s. 110. 
145. Add. Heindorf. ad Platon. Theaetet. p. 852. scirzen. 

" P.2$9. v. 2. ὑμᾶς Vulg. καὶ ὑμᾶς. καὶ abest ab August. 
primo, secundo et quarto. Dolevi copulativam. mEIsk. Bevocavit 
Bekker. etíam vos, h. c. vos cum aliis Graecis. sciAEFER. 

P. 239. v. 8. γέγραφα] ἔγραψα indices Aldi et Pauli. nzisx. - 

P. 939. v. 8. ἐπὶ πλεῖον] ἐπὶ πλεῖον vel ἐπὶ πλέον plures. 
TAYLOR. Vulg. πλεῖον. ἐπὶ πλέον aut ἐπὶ πλεῖον dant plures libri, 
teste Tayloro, ut Paris. primus et quintus, August. primus, Ad- 
didi ixl. plus quam par est. vel expedit. Nam idem est atque si 
dixisset ἐπὶ πλεῖον ἢ προσήκει vel ἢ συμφέρει. κειδκ. 

P. 239. v. 8. ἐνοχλῆσϑε)] ἐνοχλεῖσϑε August. primus. mrisk. 
Acerbà irrisione Macedo passivum usurpat. Nam quasi misertus 
Atheniensium hortatur, ut suis parcentes viribus irrito conatu su- 
persedeant. scuaErzn. 

P. 989. v. b. τοῖς μὲν ydg ὅλοις] τούτοις μὲν γὰρ ὅλως Ven. 
Guelph. Aug. Viudob. et α. f. TavLon. Item Aldina Taylori, Àu- 
gust. primus. ydg abest ab August. quarto. nrisk. 

Ῥ, 949. v. 5. τοῖς — ὅλοις] καϑόλου, worr. V. Schweig- 
hàuserus ad Athen. T. IV. p. 592. scuaErgn. 

P. 239. v. 6. οὐδὲν] οὐδὲ Paris. "septimus, August. secundus, 
Bavaricus. nEisK. 


P. 239. v. 6. συνϑέμενοι] συντιθέμενοι August. primus , non 
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probante Fabricio seu Wolfio. August, quartus locum.lrunc sic 
exhibet: τὴν εἰρήνην ἣν συνϑέμενοι καὶ ὀμωμόκατε ἀντιπαραξά- 
γοντες (sic). ἈΕΙΒΚ. 

PP. 239. v. 6. ὁμοίως) F. ὅ Ὅμως. MARKLAND. ὅμως Maorklandi 
blenditur quidem prima specie, verumtamen vulgata: nihi]omi- 
nus bene habet οἱ eodem tendit. pacerecum contracta, copits i 
Jestis contra ine ὧδ aciem eductis proceditis et castra mea, quo- 
quo eunt, vestris e regione prosequimini£, non secius atque facie-. 
batis bella aperta mecum gerentes, Similis est locus p. 268, 17... 
ubi μλῖτῸΥ Marklandum non item ὅμως suasisse. πειδκ. Marklaudi , 
coniecturam probat Osannus Auctar. Lexicor. Graecor. pag. 117. 
| V. Schweighüuseri Lexic, Herodot. T. II. p. 148. scuaErER. 


P. 239. v. 7. συμπεριειλημμένων] περιειλημμένων (sine pri- 
ma praepositione) August. quartus. συμπεριειλημμένοι Bavoricus. 
"REISK. 

P. 239. v. 8. ὡμολογημένοις 1] ὁμολογουμένοις Paris. septi- 
ὙΠῸ. REISK. 

P. 239. v. 10. προτερήσετε προτερήσατε Aldus, Forte voluit 
προτερήσαιτε. REISK. 

P. 239. v. 10. ἐφϑακέναι) ὠφληκέναι Paris. secundus et sexe. 
tus cum jye., itn August quartus et Lessing. Aldina Taylori. 


REISE. 


P. 239. v. 11. ἀκούετε, ὡς σαφῶς δηλοῖ --} Marcollinus ad 
Hermogen. p. 219. εἰ δὲ μηδ᾽ αὕτη ἡ ἐξέτασις ἡμῖν συμβάληται, ἡ 
τῆς διανοίας, ἐπὶ τὴν διαβολὴν τῆς γνώμης, ἐπειδὰν καιρὸν ἔχω- 
μεν, τρεψόμεϑα, καϑάπερ ὁ 4ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ στεφάνου πο" 
φεχόμενος Φιλίππον ἐπιστολὴν ἔφη᾽ ᾿Ακούσατε, ᾧ ἄνδρες, ὡς σα- 
φῶς δηλοῖ καὶ διορέξεται —. Scholiastes anonymus ad ermogen. 

: p. 402. κατὰ λέξιν ποιεῖ ἐνάργειαν τὰ πληκτικὰ τῶν ὀνομάτων καὶ 
τὰ σημαντικιὶ, οἷον" Ὁρᾶτε, εἷς σαφῶς διορίξεται καὶ δηλοῖ. mns. 
᾿ς P.289. v. 41. ὡς] ὥσπερ Aldina Taylori ΒΕΙΒΚ. 


P. 239. v. 18. λυπουμένων ;]) Tolle signum interrogandi: nam 
haec non est interrogatio. Recte interpunxerunt posterior Wun- 
derlíchii et Bekker. Idem tollendum aliis similibus locis, ut Orat, 
advers. Leptin. p.485, 11. ad q. 1. Fr. A. Wolfius p. 811.: ,,Si- 
guum interrogandi a Heiskio positam reieci. Recitatas literas pu- 
blicas sequitur ubique ἀκούετε, ὁρᾶτε, aut simile quidpiam, nulla 
interrogatione. * V. Wunderlich. praefat. p. XVI. sciragren. 


P. 239. v. 16. λαβὼν] F. λαϑὼν. MARELAND. βαλὼν Lambin. 
[an Morellus. nprsk.] Scilio. βαλὼν εἰς τὸ μηδοτιοῦν προορᾶν. 
conéecit in eam securitatem. TAYLOR. Diclio otro αὐτοὺς λαβὼν 
tam crebro legitur apud Demosthenem aliosque, ut mirum sit po- 
iuisse viros doctos in ea errare. Sententia eius haec est. Progres- 
. sus'est Philippus ulterius. Thebanos Thessalosque, velut turbo 
omnia coram se agens, propellens, ruens et rotans, egit, quo vo- 
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luit, obtorto collo, praecipites, occoecatos, dementatos, ut malo- 
rum sibi imminentium nil praeviderent. V. p. 847, 10. Aut est 
simile ductum de eo, qui eubito, per vim correptum sublatum- 
, que in humeros aufert, quo vult, invitum et vociferuntem. mErsW. 
| P. 239. v. 17. εἰς τὸ]  Fofsitan ὥστε. sEAoxn. Diar. Claesic. 
LIIl. p. 51. Vellem in Codd. legeretur. Vulgata quidem milii vix 
placet: videturque Lambinum aut Morellum movisse, ut λαβοὴὶν in 
βαλὼν mutandum censeret. sciragren. 


P. 289. v. 17. undotioóv) Melius μηδ᾽ ὁτιοῦν Wunderlich. et 
Bekker. sciraEFER. 


, P- 289. v. 17. τῶν μετὰ ταῦτα προυρᾶν) Vulg. προορᾶν τῶν 
μετὰ ταῦτα. τῶν μετὰ ταῦτα προορᾷν August. primus. REISK. πρῦ- 
oe τῶν μετὰ ταῦτα Bekker. scuAEFER. 

P. 239. v. 18. ὑφ᾽ ᾿ ξαυτῷ ποιήσασϑαὴ Modo p. 240, 91. . àv. 
νάρεις πολλὲς xal μεγάλας ἐποιεῖτο ὑφ᾽ ξαυτῷ. et p. 241. ult. ἕως 
Θετταλίαν ὑπὸ Φιλίππῳ ἐποίησαν. et p. 248, 17. similiter. De qua 
construciione agit HI. Stephanus Thesaur. L. Gr. T. III. col. 498. 
TAXLOR. 

. P. 939. v. 20. G5faio;] Omisit Bekker. secutus auctorita- 
tem libri notae melioris. Sic etiam Thossali intelligendi. Sed quae 
continuo sequuntur de calamitate Thebanorum, arguunt, opinor, 
Oratorem h. 1. Θηβαῖοι addidisse. sciAErzn. 

P. 939. v. 98. vov ὀδυρόμενος] Wundexrlichius Append. p. 
195.: ,, Restitue omnium librorum ordinem ὀδυρόμενος vov. Ob 
ynutatum verborum ordinem in Reiskium idem invelütur praefat, 
p. XX. s. Ipse dederat in priore editione νῦν ὀδυρόμενος: sed in 
posteriore Dissenius, 1 inverso ordjne, dedit ὀδυρόμενος νῦν. Et sic 
Bekker., qui etiam alterum ordinem in libris reperit: ut Reiskii 
culpa paullo levior videatur. somAEFER. 

P. 939. v. 95. καὶ τούτων] xal omittit Aug. secundus, nzisx. 

P. 239. v. 95. τῶν] Omittit August. quartus. REISK. . 

P. 939. v. 96. δῆλον ydo, ὅτι x. 7. 4.] Locum hunc Alexan- 
der Rhetor de Figur. cap. de Ironia p. 44. ed. Norm: sic recitat 
e memoria: δῆλον γὰρ, ὅτι σὺ μὲν ἀλγεῖς ἐπὶ τοῖς τῶν. Θη βαίων d- 
τυχήμασιν, χτήματα ἔχων ἐν τῇ Βοιωτίᾳ, ἐγὼ δὲ χαίρω, ὃς εὐθὺς 
ἐξῃτούμην ὑπὸ τοῦ ταῦτα πεποιηκότος. REISK. 

P. 239. v. 26. δῆλον γὰρ] δῆλον μὲν ydg Paris. quint. axux. 

P. 239. v. 28. κτήματα] κτηματ᾽ Dekker. κτήματα h.l. sunt 
quae proprie dicuntur ἐγχτήματα. | Sed Demosthenes videtur sim- 
plex maluisse, quo maiorem adv ersario invidiam conflaret: quip- 
pe ἐγκτήματα solent quam χτήματα magis obnoxia essc. sCHAEFER. 

P. 939. v. 99. ἐκείνων] Ε΄. ἐκεῖ. MAnkLAND. Marklandi con- 
iectura vereor ne ironiae, qua hic locus viget, aculeum obtundat. 
$CHAEFER. ' 

P. 240. v. 1. οὗς — λέγειν] Variatur in MStis, ubi inter alia 
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déest. ἴσως. Α vulgatis discedit, quod non solet facere, Hermoge- 
nes p. 860. ᾿Αλλὰ γὰρ ἐμπέπτωκα εἰς λόγους, olg αὐτίκα μάλα ὕ- 
στερῦν ἁρμόσει λέγειν. μάλα etiam Guelph. Aug. Vindob. Hermo- 
genie lectionem vindicat Rutilius Lupus de Fig. Sentent. lib. 9. 
juxta initium, ubi haec verba ita,yertit: Sed némérum inopinane. 
incidi in causam temporis huius alienam, de qua posterius di- 
cendum, Quapropter ad lud, quod. paulo prius agendum, re- 
vertor. TAYLOR. Vulg. οὖς αὐτίκα μᾶλλον ἁρμύσει λέγειν ἴσως. — 
μάλα ἴσως ἁρμόσει λέγειν August. primus. μᾶλλον August. quartus, 
Aldus, P. Montt in cacteris vulg atae consentientes. — μᾶλλον 
ἴσως ἁρμόσει λέγειν Aldina Taylor, August. secundus, Bavaricus. 
ὕστερον apud ermogenem ' videtur e scholio irrepsisse, nam av- 
τίκα μᾶλα idem est atque ὕστερον. Praetuli hunc ordinem: οὖς 
αὐτίκα μάλα ἴσως ἄρμόσει λέγειν. Mallem tamen nunc μᾶλλον ἃ 
me non esse , repudiatum. Poteram sic dare: otc αὐτίκα μάλα ἴσως 
μᾶλλον ἀρμύσει λέγειν. neis, Ruhnkenius ad. Rutil. Lup. p. 76.: 
]Dene observat Io. Taylorus, Rutilium sccutum esse lectionem, 
quam in libris suis invenisset Hermogenes: ᾿Αλλὰ γὰρ ἐμπέπτωκα 
εἰς λόγους, οὗς αὐτίκα μάλα ὕστερον ἁρμόσει λέγειν.“ oUc αὐτίκα 
μᾶλλον ἴσως ἁρμύσει λέγειν Wunderlich. et Bekker. scHAEFER. 


P. 240. v. 2. ἀρμόσει] V. not. ad Dionys. Halic. de C. V. 
p. 46. scmaxrrR. 

P. 240. v. 2. inl) εἰς : Paris. sextus, Aldina Taylori. nztsx. 

ΟΡ, 240. v. 8. δωροδοκήματα καὶ] Omisit Bekker. scuaErER. 

P. 240. v. 8. παρόντων] Abest a Paris. quinto. ἈΕΙΒΚ. 

P. 240. v. 5. αἴτια) itla August. primus. nEIsE. 

P. 240. v. 7. ξαντους}] αὐτους Paris. quintus. ngrsk. 

P. 940. v. 7. ξαυτοῦς] [Vulg. ξαυτοὺς τῷ Φιλίππῳ.) Desunt 
τῷ Φιλίππῳ in Guelph. Vindob. et «. Recte. Consule auriculas. 
TAYLOR. Ábsunt etiam ab August. primo. Expuuxi. nrisk. 

P. 240. v. 7. vuiv] Abest ab August. quarto. nrisx. 

P. 240. v. 7. ἐξηπάτηντο] ἐξηπάτηνται Paris. quintus. πεῖδκ. 

P. 240. v. 8. τί ἐγένετο] τί καὶ ἐγίνετο August. secundus. 
REISK. 


P. 240. v. 10. φίλον --- ἡγοῦντο] Citat h. 1. Alexander Rhe- 
tor p. 28. in capite zzgl ἐπιμονῆς et Phoebammon | p. 182., qui 
genus tautologiae facit “διάφορα ὀνόματα σημαίνοντα τὴν αὐτὴν 
διάνοιαν, ὑπὸ δὲ τὴν αὐτὴν πτῶσιν, ὡς τό" φίλον, εὐεργέτην, σω- 
τῆρα ἡγοῦντο. REISK. 

P. 240. v. 11. αὐτοῖς] Omittit August. quartus. REISK. 

P. 240. v. 19. οὐδὲ] Vulg. καὶ οὐδὲ, xol omittunt Paris. pri- 


mus, August. primus et secundus. Sustuli copulam. REIsK. 


P. 240. v. 12. εἴ] ἤ August. primus. B&i5k. 
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"P. 940. v. 15. μόνοι] Omittunt Paris. primus, August. pri- 
mus. μόνον dat August. quartus. REISK. 

P..940. v. 18. 6] Onnittit August. primus. ἈΕΙΘΚ. 

P. 940. v. 18. Ἰλλυριοὺς] Post h. v. addit, sed vitiose, x«l 
Θετταλοὺς Àugust. quartus. REISK. 

P. 240. v. 20. Τριβαλλοὺς Vulg. Τριβαλοὺς. Τριβαλλοὺς 
(cum geminato 1) August. primus et quartus, Bavaricus, edit. P. 
Manutii et nescio an omnes libri. neis. Sed Τριβαλοὺς etiam Cod. 
Bekk. scmAEFER. 

P. 240. v. 90. καὶ δυνάμεις --- ὑφ᾽ ἑαυτῷ) xol Óvvcutig πολ- 
λὲς ἐποιεῖτο 9g. ἑαυτῶ καὶ μεγάλας Aldina Taylori. πεῖβκ. 

P. 240. v. 21. ἐποιεῖϑ' ὑφ᾽ ἑαυτῷ) Hormogenes, qui hunc lo- 
cum laudat p. 185. iterumque per plura p. 189., habet maxima 
cum constantia ἐποιεῖτο ὑφ᾽ ξαυτὸν (vide supra p. 288, 27. 239, 
19.) — τότε δὴ, τότε πάντες x. τ. Δ. TAYLOR. 

P. 940. v. 21. καί τινες — πόλεων] Hermogenes p. 185. dat. 
καί τινες τῶν πόλεων. Verumtamen p. 189., ubi locum iterat, re- 
cte dat cum vulgatis. REISK. 

P. 240. v. 28. τότε δὴ, vore πάντες] Vulg. τότε πάντες. Iterat- 
Hermogenes adverbium ad hunc modum: τύτε δὴ, τότε πάντες. 
Quod praetuli ut fortius et clegantius. nEisk. Sic etiam Wunder- 
lich. Sed Bekker. τότε πάντες, etsi Reiskianum 'in Cod. repererat. 
Ego Beiskium sequar. Eaedem alibi turbae in huiusmodi repeti- 
tionibus. V. not. ad p. 297, 8. scuAEFER. ' 

P. 940. v. 25. παρεσκευάζετο] Hermogenes pag. 185. παρε- 
σκεύαξεν. Verumtamen pag. 189. rectg dat παρεσκευάζετο. REISK, 
παρεσκευάζετ᾽ Dokker. sCUAEFER. Ὁ 
P. 240. v. 26. λόγος] Cod. Bekk. ὁ λόγος. Sed haec phrasis 
solet articulo carere. V. not. ad p. 168, 11. scHaErEn. " 

P. 240. v. 96. ἐγὼ μὲν — πεμφϑείην)] Citant. Anecd. Bekk. 
p. 129, 6. sic ut omittant ydg et pro διεμαρτυρόμην habeant διε- 
μαρτυρούμην. SCHAEFER. 

P. 940. v. 27. διεμαρτυρόμην] διεμαρτυράμην August. pri- 
3118. REISK. 

P. 940. v. 27. ὅποι πεμφϑείην]) ἐλλείπειν τὸν ἄν minus recte - 
wolunt Ànecd. Bekk. 1. c. scuaEFER. 


P. 940. v. 27. a£ δὲ πόλεις x. v. 4.] Hermogenes pag. 243. of 
μετρίως μὲν οὖν ἔχουσαι τροπαὶ τοιαῦταί εἶσιν. εἰ δ᾽ ὑπερβαῖέν τε 
τοῦ μετρίου, τραγύνουσι τὸν λόγον, οἷον" af δὲ πόλεις ἐνύαουν. διὸ 
καὶ ἐξηγήσεως αὐτῷ ἐδέησε. τὸ γὰρ, τῶν μὲν ἐν τῷ πολιτεύεσϑαι 
καὶ πράττειν δωροδοκούντων, καὶ τὰ ἑξῆς, τοῦ ἐνόσουν ἐστὶν ἐξη- 
γητικα. REISK. Conf. Naekii Choerilea p. 278. ΒΟΙΑΕΡΕΆ. 

P. 940. v. 98. πράττειν] Naekius l. c. e Codice Hermogenis 
Dresdensi enotavit προστάττειν. Frequentissuna commutatio, de . 
qua v. not. ad p. 216, 25.- πράττειν hic sensu speciali dicitur de - 
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republica administranda: ne quid reconditi in illo Codice latere 
putes. sCHAEFER. 

P. 241. v. 2. καὶ πολλῶν. Desunt in Harleiano mostro. Et 
fortasse prius fuit glossa τοῦ τῶν ἰδιωτῶν. Consule quae aduo- 
tavi liberiore calamo ad 7r. παραπρεσβ. Demosthenis, Unde lique- 
bit etiam, quam infeliciter hic verterit Wolfius τοῖς πλήϑεσιεν in- 
fra v. 7. TAYLOR. Diversi sunt of ἰδιῶται et of πολλοί. Magistra- 


tus qui gesserunt, etiam multos, aut gerent, nunc tamen, cum ex- 


tia functionem, hoc est, privati sunt ct otiantur, ἐδεῶται sunt, ta- 
metsi non propterea roig πολλοῖς, plebi, miscellaneae, iiconaitae 
multitudini, popello, accensendi sunt. Of πολλοὶ autem nunquam 


sunt ἰδιῶται, neque erunt, neque possunt esse, quia nullos hono- 


res geruut nullamque partem reip. attingunt, misi in concione fe- 
rendis sulfragiis. nik. Fallitur.:zàv ἰδιωτῶν καὶ πολλῶν esse 
synonyma iam hinc arguas, quod articulus semel positus est: 
quamquam huic argumento parum fidam. V. not. ad p. 298, 24. 
Sed Oratoris est huiusmodi pleonasmis abuti, inprimis quando 
concinnilatis studium abundantiam poscit verborum. Nam modo 
dixerat abundanter πολιτεύεσϑαι καὶ πράττειν, δωροδοκούντων καὶ 


. διαφϑειρομένων ἐπὶ χρήμασι. Atque infra v. 7. 8. τοῖς προεστηκόσε 


δ ΡΠ] οὗ opponuntur ze πλήϑη, h. e. o£ πολλοί. sciAEFER. 
P. 241. v. 2. τῇ] καὶ Aldina Taylori. nam. - | 
P. 241. v. 8. ῥαστώνῃ] Mox v. 7. ῥᾳϑυμίας. Utramque i iun» - 
gitur p. 133, 19. scuaEreR. 


P. 241. v. 8. τοιουτονῇ Vulg. τοιοῦτον. zotovrovl Paris. pri- 
mus, Áugust. primus. Praetuli. nrisk. 


P. 241. v. 4. πλὴν ovx ἐφ᾽ ξαυτοῦς} V. Ind. Graecitat. pag. 
406. Plenius p. 1990, 4. πλέουσα πανταχόσε, πλὴν οὐκ εἰς ᾽'4ϑη- 
vac. Iure Frotscherus noster formulam nuper vindicavit Xeno- 
phonti Hieron. 1, 18. scuErzn. 


P. 241. v. 4. ἑκάστων οἰομένων} Wunderlichius Append. p. 
195.: ,, Redde Demostheni omnium librorum ordinem οἰομένων 
ἑκάστων.“ Reiskii licentium ordinem mutantis notat etiam prae- 
fat. p. XXI. Itaque Dissenius dedit οἰομένων ἑκάστων: nam ipse 
Wunderlichius in priore editione Heiskium secutus eret. Falso 
exprobrari Reiskio licentiam satis docet editio Bekkeri nostrum. . 
servans ordinem, alterum illum e pluribus libris, non ex omni- 
bus, prodens. SCHAEFER. 

P. 241. v. 5. ἀλλα) xol August. primus. ngzsk. Item alii Co- 
dices Bekkeri: nec displicet. SCILAEFER. 
^ P.241. v. 5. διὰ τῶν ἑτέρων κινδύνων] periculis quae aliis 
Unmineht. SCILAEFER. 

P. 941. v. 6. σχήσειν] Hac significatione rarior futuri forma 
pro ἕξειν. Infra p. 498, 29. σχήσετε, sed vi longe diversa, quae 
luius formae tanquam propria est. V. Hesychius TT. II. c. 1381. 
SCHAEFEH. 
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P. 941. v. 6. ὑπολαμβανόντων] Omisit Bekker. scuarrra. 
P. 241. v. 6. βούλωνται) βούλονται Àug: quart. mkisx. 
- P: 241. v. 6. οἶμαι] nimirum. Conf. Ind. Graecitat. p. 857. 


SCHAEFER. 


P. 941. v. 8. τοῖς δὲ προεστηκόσι τοῖς δὲ τοῖς προεσέηχῦσι 
August. quartus. REISK. 
|. P.241. v. 10. τἄλλα] Sic étiam textum Bavarici, sed mago 
dat ἄλλους cum yo. nEIsK. 


. P. 241. y- 10. οἰομένοις olouívovg August. quartus, sed 
cum vulgata superscripta: etiam Hermogenes Aldinus. Nam Por- 
tus in editione Crispiui plerosque locos Demosthenicos ab Aldo 
aliter exhibitos ad lectionem vulgarem reformavit , "ut hic loci, 
ubi editio Aldina sic dat, quamquam vitiose: zd ἄλλα πλὴν ἐκεί- 
νους ὅμως οἰομένους ἄλλους πωλεῖν πρώτους ξαντοὺς πεπρακότας 
ἡσϑῆσθαι. REIS. 

P. 241. v. 11. ἠσϑῆσθϑαι] αἰσϑέσϑαι Aug. secundus. nxisk. 
αἰσθέσθαι Bekker. Nostrum melius respondet antegresso c&xoàoa- 
λεκέναι. V. Porson. Supplem. praefat. ad Euripid. Hecub. p. LIII. 
edit. tert. Lips. scnaErzn. 


P. 941. v. 11. ἃ] Mox: τἄλλα, d προσήκει, πάντ᾽ ἀκούουσιν. 
V. L. Bos. Eilipe. p. 859. scuaErrR. 


P. 241. v. 12. ἡνίκα ἐδωροδόκουν] Desunt Hermogeni ΑἹ- 
dino. Pon 


P. 941. y- 12. καὶ τἄλλα — dxoVovow] Idem dat καὶ ndvra ' 
ἃ προσῆκεν ἀκούουσιν. REISK. 


P. 241. v. 12. τἄλλα, ἃ προσήκει, πάντ] Reiskius Ind. Οτδθ- 
cit. p. 24. subaudit ὀνείδη vel αἰσχρά. Nihil subaudiendum. Vide 
not. ad d v. 11. scHAEFER. 


P. 241. v. 18. ἀκούουσιν᾽ εἰκότως] Solità ἀκριβείᾳ post fi- 
nitam periodum Codd. Guelph. Aug. Vindob. et Regii y. e. ξ. ad- 
dunt εἰκότως. Distincte et emphatice. TAYLOR. Addunt August. 
primus et quartus, Lessing. Addidi. nersx. V. Fr. A. Wolfius ad 
M p. 952. scnAEFER. 

P. 241. v. 15. dy] Omittunt Paris. primus, August. primus. 
REISK. Vides, quam parum fidei vel optimis libris haberi opor- 
teat, quando de usu huius particulae disceptatur. scHAEFER.. 

P. 241. v. 15. πρίηται) πρύηται Paris. septimus, Aldina Tay- 
lori, Bavaricus. Verumtamen in huius margine adscriptum est 
scholium ἀγοράσῃ. nEisk. 

P. 241. v. 16. ἂν ἦν] Vulg. ἦν dv. Invertunt August. primus, 
secundus, quartus, Bavaricus, Áldina Taylori. xzisx. 

P. 241. v. 16. εὐδαιμονέστερον) εὐτυχέστερον Paris. septi- 
mus, Aldina Taylori, Bavaricus: sed eius margo vulgatam dat 
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. cum yg. xEIsK, Conf. Porson. κα Euripid, Med. 769. P. 16. edit. 
terl. Lips. sCHAEWER. ; 

P. 241; v. 17. οὐκ fac] οὐκ ἔστι secundum abest. " Aug. 
secundo. mxisx. V. not. ad p. 297, 8. scHAEFER. 
| P. 941. v. 17. noOv] Abest a Ven. et q. rAYLOR.. Item a Ba- 
varico et Aldina Taylori. nEzisx. Deletum malit Taylorus vulga- 
tam ob. cumulatas negantes formulas dicens inficetam et. molestis- 
simam, natam illam e teineritate scribarum, qui quae duae Demo- 
sthenis editiones, 4j qj τε ἀρχαία καὶ ἡ δημώδης, priva sibi propria- 
que haberent, ità commiscenda putassent , ut oratio fieret pror- 
sus monstruosa. V. not. ad p. 229, 19. Non persuadet. scmaeren. 

P. 241. v. 20. dzxodtdoufvov] ἀποδιδομένων Ven. Ital. Lin- 
denbr. et Obsop. Codd., approbante Obsopoeo. Ego tamen ἐπέχω. 
TAYLOR. Vulg. ἀποδομένων. ἀποδεδομένων August. secundus. d- 
ποδιδυμένων Aldina Taylori. Praetuli ὠποδεδομένων existimans, 
ἀποδέδομαι significare vendidi. Quod rectumne sit, an falsus me- 
moriae fuerim, haud licet definire. Fieri possit, ut Graeci aori- 
stum secundum anedium ἀπεδόμην et ἀποδόμενος alligarint ad si- 
guificandum. vendidi ct is. qui vendidit, ἀποδέδομαι autem et d- 
ποδεδομένος ad significandum venditus' sum et homo venditus. 
Retractans nunc longo tempore post illa mea ausa lemosthenica 
incipio nonnunquam vereri, ne festinatio me passim locorum 
praecipitem egerit. nEisK. Bene ἀποδομένων Wunderlich. (cuius 
v. praefat. p. XXXI. s.) et Bekker. Errat Reiskius significauonem 


vendendi passivo contribuens. scHAEFER. 


P. 241. v. 21. τὴν δὲ] F. τῶν δὲ, μαπκιωακυ.. τῶν δὲ τὴν πα- 
νηρίαν mavult Marklandus. κεῖθι. Immo τῶν δὲ πονηρίαν. Quod 
nemo probabit. Casus obliquos pronominis αὐτός saepissime 
omitti, ubi nulla inde nascitur obscuritas sensus, tam notum in . 
vulgus est, ut monere taedeat. scHAEFER. 

P. 241. v. 21. xol] καὶ prius omittit Àug. primus. mrrsk. - 

P. 241. v. 29. δέ] δή August. primus. nrisx. 

ΟΡ, 941. v. 99. παρελήλυθεν) εἰσελήλυϑεν Paris. septimus. 
AEISK. 

P. 241. v. 28. τὰ τοιαῦτα] ταῦτα Paris. tertius. REISK. 

P. 241.v. 25. μέχρι vov sov —] Hermogenes p. 266, 3. ci- 
tat h. 1. et p. 295., ubi de discrimine τῆς παρισώσεως eL | τῆς ἐπα- 
ναφορᾶς loquitur: ef £s οὖν παρισώσεις καλλωπίζουσιν, ὥσπερ ἐλέ.- 
γομεν, καὶ αἱ κατὰ κῶλον ᾿ἐπαναφοραὶ, olov: μόχρι τούτου “ασϑέ- 
γῆς --- μέχρι τούτου Τιμόλαος —. Ponam hic locum e Scholiasta 
ad Hermogenis librum περὶ ἰδεῶν, non quo lectores ex eo scitu 
digna discant, sed quo intelligant "hoc e specitine, quam miseris 
et quam difficilibus nugis bonus Hermogenes oneratus sit. Quam- 
quam hic anonymus in hunc de Formis librum Scholiastes sequi- 
oris et generis et aetatis est. nulloque modo cum Marcellino cae- 
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terisque vetastioribus ét melioribus commenthtoribus cómparan- 
dus. P. 397. ergo, cum multis et ultra, quam par esset, subtiliter 
disputasset, ad: rem obscurandam quim ad illuminandarf áccom- 
modatius, in illo Demosthenico μέχρι, τούτου “ασϑένης ohtinere : 
ἀκμὴν compositam ex  ὀκμῇ καὶ λαμπρότητι, tandem, subiicit, haec: 
φησὶν οὖν, ὅτε οὐ τοῦτο λέχω , ὅτι λαμπρότης καὶ d ἀκμῇ. συνελθρῦ- 
σαι ποιοῦσιν ἀκμὴν, (ἡ γὰρ ἀκμὴ καϑ' αὐτὴν. οὐ ᾽ συνέστηκεν.) di 
ix ; σφοδρότητος καὶ λαμπρότητος καὶ τραχύτητος σύγκειται. ὥστε 

ἁπλῶς δεῖ λέγειν, ἐκ λαμπρότητος Acl ἀκμῆς τὴν diu? συνε- 
cra vot, ἀλλὰ λαμπρὸν ἐν ταυτῷ καὶ ἀκμαῖον εἶναι τὸ μέχρε τούτου 
““ασθένης" λαμπρὸν plv διὰ τὴν λαμπρὰν ἔννοιαν, ἀκμαῖον δὲ διὼ 
τὰς τῆς σφοδρούτητος καὶ ro ἤτορ ivvolug! καὶ “τῆς λαμπρὅτητας 
τὴν μακροκωλίαν. "ἐξ ὦν. ἡ ἀκμή) —. εἰ γὰρ ἀπλῆ οὖσα f ἐπανα. 
φορὼ κάλλος ποιεῖ τῷ λύγῳ, [ pulchritudinem orationi per se con- 
ciliat epanaphora, etiamsi aliud nibil δὰ eam accessisset; ast au- 
tem epanaphora particula μέχρι ter iterata;] zoAÀó μᾶλλον. διπλῆ 
κατὰ συξυγίαν γενομένη. [quanto maiorem addet pulchritudinem 
duplicata per syzygiam. seu copiugationem haec epanaphora, hoc 
est, μέχρι toties. cum ἕως copulatun..] τὸ ydg μέχρι xol μέχρι καὶ 
ως καὶ ἕως κατὰ συζυγίαν τὴν ἐπαναφορὰν ἔχει. Eiusmodi dispu- 
tetiones, tenebris seculorum scholasticorum dignae, cáptum ine- 
um superant. Alexander Rhetor p. 62. πεποίηκε δὲ “Π“ημοσϑένης 
καὶ διπλῆν ἐπαναφορὰν ἐπί ve τῶν προηγουμένων κώλων τὸ αὐτὸ 
μόριον λαμβάνων καὶ ἐπὶ τῶν ἑπομένωών᾽ μέχρι τούζου εἴο. τῶν 
μὲν γὰρ πρώτων κώλων τὸ MEXPI ὦ ἄρχει μόριον, τῶν $i δευτέρων 
τὸ ἝΩΣ. nrisk. «nl 

P. 241. v. 25. τούτου — τούτου — τούτου]. F. τοῦ, L e. τί- 
yog, cum iriterrogatione. ankLAND. Pro trigeinino adi. τούτου 
mavult Marklandus μέχρι τοῦ (pro μέχρις οὖ) interrofative," guo- 
usque? Reisk, Vulgatam satis tuentur et libri Demosthenici in ea 
consentientes et Technici hunc locum diserte sic citantes. Faléo - 
autem dicit Reiskius μέχρις οὖ poni posse interrogative. SCHAEFER. 

P. 241. v. 26. Φιλίππου] Φιλίππῳ Paris, quintus. WEiex. 

P. 241. v. 96. μέχρι τούτου Τιμόλαος — οἵ “ἀρισϑαῖοι] α- 
tat Tiberius p. 48. &., ubi ν. Boissonad. scHAEFER. ὁ 

P. 944. v. 27. Εὔδικος καὶ Σῖμος ---Ἰ ! Citat h. I Harpoerat. 
v. Εὔδικος ct Σιμὸς et ἸΠερίλλος (v. p. 242, 8.): nam 'sic exara- 
tum ibi legitur. BEisk, V. Photius c. 27. 879. 306. (ubi Πέριλλος). 
SCHAEFER. 

P. 241. v. 97. Ebo] Εὐδύκιμος Aldina Taylori. nersx, 

P.241. v. 97. Ziuog] Σίμος Reisk. et Wunderlich: "Zn sj 
mecum Bekker. Σιμὸς Tiberius cum Harpocratione et Photio. 
centus vitium, quod tamdiu tolerari non debuit, notavi Ind. d 
Schol. Ápbllon. Rhod. p. 656. b. écuarrEB. — : 

P. 241. v. 27. Δαρισσαῖοι)] “αρισαῖοὶ (uno c) August. qri- 
mus et quártin, item Bavaricus. REísk. Sic Bekker. scnarrkER. 
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.. . P. 942. v. 1. καὶ ὑβοιξομένων] Absunt ab August. secundo. 
REISK. 
(P. 242. v. 1. 41 Omittit Aldus, sed edidit annotator Taylor. 
MEISK. 
P. 242. v. ΝῊ ἡ οἰκουμένη Recte Reiskius Ed. Greecitat. p. 
867. terra α Graeeie habitata. V. not. ad p. B5, 17. ΒΟΗΑΈΣΕΝ, - 
7$ PC949. v. 2. ' 4olesoarog] ᾿Δρίσταρχος August. quartus. Rxisx. 
23:249. v. 9. Σικυῶνι) Post h. v. pone cum Wunderlichio 
et Bekker. subdistinctionem. scuARrFEA. 
τ ?P.242.v.8. Περίλαος) Περίλλος Horpocration, melius Πέ- 
οιλλος Photius. V. not. ad p. 241, 27. Solennis formarum duarum 
Siudem nominis commutatio. . Sic Περίλαος, ὁ τοῦ d ταύρου δημι- 
Queyog, saepe dicitur Πέριλλος, scHAEFZB. 
P. 242. v. 8. ἀπεῤῥιμμένοι ὑπὸ Φιλύνπου. SCHAEVER. 
P. 949. v. B. τούτοις --- ὁμῖν] Neta subitam conversionem a 
tertia persora ad secundam. scHAEFER. 
P. 242. v. 6. ὑμῖν] ἡμῖν August. primus et quartus, inen- 
dese. nEISK. 
P. 242. v. ὃ. ἐφ᾽ ὅτῳ δωρφοδοκήσετε] ἐφ᾽ ὃ δαιφοδοκήσεται 
margo Lutetianae, tacito auctore. BeISK. 
(.. PR.842. v. 7. περιποιεῖ] Post ἢ. v. subdistinctionem recte 
posuerunt Wunderlich. et Bekker. scuagFER. — 
ἐνὸν P. 949. v. 7. καὶ διὰ τοὺς “-- xal ἔμμισθοιἿ  Citent Anecd. 
Bekk. p. 121, 9. scuaErER. 


. P.9242. v.7. τούτους] Vulg. τούτων. τούτους Paris. quintus. 
τουτωνὶ August. secundus, Praetuli τούτους. per vel propter hos, 
quos per contemtum τοὺς πολλους, plebem, appellitatia, salvi 
estis, per plebem Atticam, et per nos, oratores, vestris machina- 
Yionibus obstantes. REISK. τούτων Anecd. Bekk.]. c. scHAEFER. 


P. 242. v. 7. xol] Deletá copulà Wunderlichins contmuavit 
τούτους τοὺς ἀψθεσταμένους. » Olin inquit Τούτους καὶ nullo 
sensu. Nisi mavis sequens rovc delere, ut legatur: διὰ rovg πολ- 
λοὺς τούτους xal ἀνθισταμένους x. v. 4. ^ Cur vulgatam sensu cas- 
sam dicat, non intelligo. Reiskium enim commode interpretan- 
tem quis non audiat? Nec Bekkerus quicquam mutavit. scHAEFER. 

P. 942. v. 8. oor] σῷοι Wunderlich. et Bekker. scuazrER. 


P. 242. v. 10. ἐπεὶ — ἀπολώλειτε} Citant Anecd. Bekk. p 
126, 89. nam, σὲ per vos solos staret, udum fame enecti perüis- 
setis. SCHAEFERB. 


P. 949. v. 10. ἀπολώλειτε) ἀπολώλατε in Aldo et Benenato. 
ἀπολώλητε Codd. Regii e. £f. η. Αἱ ἀπολώλειτε, ut dedit Felicianus, 
caeteri fere omnes. TAYLOR, Vulg. ἀπολώλατε. ἀπολώλητε Paris. 
quintus, sextus, septimus, si recte reddiderunt operae Morelli. 
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Nullus enim dubito, in illis fuisse idem, quod est in August. pri- 
mo, in Bervarico, in Áugust. quarto, in schedisScrimgeri, in editt. 
Felic. et P. Manut., in caeteris, id quod Taylorus testatur, omni- 
bus, ἀπολώλειτε. Hermogenes p. 190. αὐτους omittit, xal πάλαι 
dat, in edit. Ald. certe; et ὠπολολειτε. Praetuli ἀπολώλειτε (in 
plusquamperfecto). πειδκ, Melius ἀπωλώλειτε Anecd. Bekk. 1. c. 
V. not. ad p. 114, 21. In Thucydide VII, 27. Bekkerus dedit: q.. 
πωλώλει. Eandem formam Lud. Dindorfius Xenophonti. Histor. 


.- Graec. I. 2. 10. e Victorio vindicavit. scuaErER. 


P. 242. v. 19. δὲ] à' Bekker. scuaxrzs. 07 | 

P. 942. v. 19. αὗτος] οὑτοσὶ Paris. septimus, Bavaricos. πειακ. 

P. 942. v.19. ξωλοκρασίαν } In numero τῶν αὐϑεδωῶν καὶ 
τολμηρῶν διανοημάτων recenset Hermogenes p.409. Vocém istam. 
elucidat Scholiastes noster ad locum, Suidas, Photius M8. Ety- 
inol. M. pag. 352. et Aem. Portus Cep. 6. de Campotatione Yete- 
rum Graecorum. rAvLom. Citat b, l. Harpocrat, v. é$qoxQaaíet 
mEIsk. Item Photius c. 41. (ubi est δ᾽ οὗτος, absunt ὥςπορ et τῆς 
post πονηρίας et xal τῶν ἀδικημάτων, denique pro ξαυτοῦ legitur 
αὐτοῦ) continuo addens interpretationem huius vócis, quàm cum 
leni spiritu in eo editam mireris; nam ipse mox: "Eodov — dil 
δασέως τὴν πρώτην συλλαβήν. Cum Photio concinit Zonaras T. I. 
c. 946. scuaAxFER. 2M n 

P. 2429. v. 16. καὶ] Abest ab August. prbno. mzisx. Wun- 
derlichius: καὶ fortasse cum August. primo eilcienduim. cf. Prae- 
fat. pag. L. s.* IHic , Voculam καὶ“ inquit ,,recte abesse, senstts 
]oci manifesto docet. Iuniores enim inde traxisse molestiam , ubi . 
dixerat Demosthenes?** Non dixerat. Sed ipse ceperat molestiam, 
cum illa iuniorum causa enarrare cogeretur. Cave igitur parti 
culam eXcias, SCHAEFER. J 

P. 249. v. 1T. εἰπεῖν ὁτιοῦν] Rursus notat Wunderlichius 
Reisky licentiem invertentis vulgatum olim ordinem verborum, 
ὁτιοῦν εἰπεῖν, pxaefat. p. XXI. L. et Append. p. 195. Quare Dia- 
senius in altera eius editione dedit ὁτιοῦν εἰπεῖν. Sed etiam Reis- 
kianum ordinem pitilibrorum auctoritate Bekkeri, qui servavit, 
edilio arguit. sciAEFER. ! 

P. 242. V. 18. καίτοι φιλίαν — iyd σέ] Citat Tiberius P. 44. 
SCHAEFEB, un 

P. 242. v. 18. yc] Vulg. ve. ye Paris, septinus, August, pri- 
mus, secundus, quartus, Bavaricus. Praetuli ye. Citat h. 1. Ale- 
xander Rhetor p. 36. in cap. περὶ ἐπαναλήψεως his verbis: πολ- 
λάκες δὲ καὶ ταὐτὰ [eadem voeabula] καὶ moAkdxig ἐπαναλαμβά- 
veras. ὡς Δημοσθένης" καέτοι φιλίαν τε καὶ ξενίαν — ad πόθεν 
λαβόντι; κειδκ. Tiberius omittit encliticam. γὲ unice tenendum. 
Porsonus ad Euripid. Heeub. 1206.: [ye] toties post καὶ μήν, 
οὐ μὴν, καΐτοι et similia, sed intervallo interiecto, addunt Áttici. 
Causam intervalli Porsonus meinorare supersedit : credo, quod ne- 
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mp. non intelligeret. Interim, no forie tirones fallerentur, quod 
vix summus omiseraL supplevi .iu tertia editione Lipsiens Phoe- 
missarum. Porsoni p. 116. &GHAEFER, . 
JP. 242. y. 18. ὀνομάζει]. Post h. v. minor distinctio ponenda 
qum Tiberio. Sic.etiemi Wunderlich. et Bekker. scuAEPxR. 
| P. 240.9. 18. ciné — λέγων] V. Weiskii Pleonasm. Graec. 
pe 41}. et Wunderlichii praefat. p. XII. scita£rEn. 


"i^* $! 949. y, 99. ξενίαν] 'φιλίαν Guelph. Harl. Vindob. et Reg. 
e. Et Codex hic etiarh in séquentibus ἐγώ σοι φιλίαν ᾿Αλεξάνδρου; 
TAYLOR. Tiberius priofi loco ξενίαν, sed posteriori φιλίαν. φιλίαν 
his.poni poscit quod. ziox sequitur ᾿Αλεξάνδρου φίλον. sCHAEFER. 

* P5949. v. 2Q. ἐγὼ €ol ξενίων —] Hermogenes p. 847. ϑαυ- 
μασμοῦ!δὲ παρόδαγμα,. οἷον: ἐγώ σοι. ξενίαν “Μλεξανδρου καὶ τὰ 
ébyc: mE... 

731 P. 949. v. 90. ἐγαὶ dei] Sic etiam Wahderlidh.: sed ἐγώ do 
Beisk. etaBekker;,: quomodo Hermogenes et Tiberius. scHAEFER. 


v uo Pr 249.'v. 21. xó0ev — ἀξιωϑέντι] Omittit Tiberius. scmEr. 
.'P. 949. v. 99. &iyov] In Aldina est ξένων, quod in Weime- 


rano correctum est ξένον. REISK. 


J 4 B.849. v. 99. ξένον .---- φίλου) Forte mutandae sunt t sedes 
harum vocum: οὔτε Φιλίππου φίλον otv ᾿4λεξάνδρον ξένον etc. 
ut sibi constet obiectio, quae erat ξενία Alexandri, nen φιλία. 
MARKLATD. In. altera, Wunderlichii editione mutatae sedes harum 
X9cum ,. ut volebat. Maxklandus. Non probo. V. not. ad ξενίαν 
X, 30. .SCHAEFER, 

. P.249. v. 29. od] οὔτε Tiberius. Sed talia - vix x digna sunt 
quse. enotentur. sCHAEFER.. 

P. 249. v. 29. ἐγὼ σέ] Accnsativi accentum inclinat Tiberi- 
us, ΕΠ sic. Reisk. Wunderlich. et Bekker... scHAEFER. 


' P.242. v-23. εἰ] μὴ καὶ τοὺς ; ϑεριστὰς x. τ. 11 Rursus Her- 
inógenes p- 319, 1. μέϑοδός τις αὕτη ἀφελείας τὸ πλεονάξειν τοῖς 
κατὰ μέρὸς ἐπεξιόντας. ἐπεὶ καὶ τὸ, εἰ μὴ καὶ τοὺς ϑεριστὰς καὶ 
τοὺς ἄλλο τε μισϑοῦ πράττοντας. , εἰ ἀφέλοι τις τὸ ἀύριστον [aliud 
quodcunque], ἐπιμείναι δὲ τοῖς κατὰ μέρος, ἀφελῆ ποιήϑει τὸν 
λν ὄγον. clos, εἰ ὁ ὑὕτω λέγοι" εἶ μὴ καὶ τοὺς ϑεριστὰς καὶ τοὺς σχα- 
MI καὶ τοὺς ἀμαλλοδέτας. καὶ τοὺς ποιμένας καὶ τοὺς νομέας. 

sd ρὕτῷ ἐπιμείναι τις τοῖς κατὰ μέρος, πάνυ ἂν ἐργάσαίϊτο «- 
uM τὸν, λι ον. REISK. | 


249. v.Q6. ovx ἔστι ταῦτα, οὐκ ἔστι] [οὐκ ἔστι ταῦτα] 

Min p ph. Aug. et Vindob. οὐκ ἔστε ταῦτα, οὐ» ἔστι. TAYLOR. 

Tg οὐκ ἔστι ταῦτα. οὐκ ἔστι iterat August. primus. Addidi ite- 

μι Qux. ἔστι. Risk. Omisit Bekker. Taylori de hoc loco idem 

icm , quod de, illo p. 241, 17., ad 4 L vide quae κάμαρα, 
ἊΝ uot, ad. p. 597, 8. SCHAEFER. ὁ; 
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P. 949. v. 27. μισθωτὸν) In August. primo vocabulum hoc 
hic loci accentu prorsus carebat, quod videtur de conailio deli- 
berato factum : versu 1. autem p. 248. superscriptus erat secun- 
dae literae, τῷ s, ut reddidi. ngisx. | 

P. 242. v. 27. àyo) cl) ἐγώ as Beisk. Wunderlich. et Bek- 
ker. SCHAEFER, € | | ! 

P. 242. v. 27. πρότερον Φιλίππου] Φιλίππου πρότερον Bek- 
ker. scaEFER: | | | 

P. 949. v. 98. εἰ δ᾽ ἀπιστεῖς x. v. Δ} Aristides de C. D. fu. 
φασιν δέ σοι καὶ ἐρωτήσεις ποιήσουσιν, αἷς i» τῷ περὶ στεφάνου᾽ 
εἰ δ᾽ ἀπιστεῖς, ἐρώτησον αὐτούς εἰς. δὰ ἢ ξένος εἶναι ᾿Αλεξανδρου. 
REISK, . 

P. 948. v. 1. μισϑωτὸς) Neminem fugit, qui de accentibus 
scripsit, fabula illa, quam contexuit de hac re Ulpianus noster *). 
Quibus ut satisfaciam, moneo, scribi hanc vocem cum accentu 
in antepenultima im editt. Ald. Felician. Hervag. 1. Benenst. et 
MSS. Ven. et Guelph.: cum accentu vero in ultima, μισθωτὸς 
scil, in Hervagiana posteriore, in MSS. Paris. Reg. B. Harl. et 
Ask. "Exdv ἐβαρβάρισεν, inquit Ulpianus, in voce μίσθωτος, ideo 
nt, eius pronunciationem emendante curia, eam ab iis vocem eli- 
ceret, quam vellet. De ea re agit Robortellus in Variis Lectioni- 
bus. Huc spectasse nonnullis videntur verba Quintiliam V. 13.: 
Bta sero adversus omnes et recepta et non inhumana conquestio, 
δὲ callide quid tacuisse, breviasse, obscurasse, distulisse dicun- 
tur. ubi acuisse omnes veteres Codd. Quintiliani. Ego profecto 
Ulpiani istud commentum non valde probo: erat tamen in eo po- 
pulo aurium quaedam religio, quae non longe abhorreret a tali 
historim. 4ftheniensium, inquit Cicero Orat. $. 8., eemper fuit 
| prudens sincerumque iudicium, nihil ut. possent. nisi incorru- 
ptum audire et elegans. Eorum religioni cum seryiret orator, 

nullum verbum insolens, nullum odiosum ponere audebat. — 
Ad diticorum igitur aures teretea ed religiosàs qui se accommo- 
dant, ii eunt existimandi Attice dicere. Idem etiam III. de Orat. 
50. (non in Bruto, ut nuper laudavi ,'et minus accurate): 4t in 
Ais σὲ paulum modo offensum est, ut aut contractione brevius 
fieret , aut. productione longius, theatra tota reclamant. Idque 
non Athenis solum, verum etiam Romae. Quibus addere liceat 
lepidam istam narratiunculam de Theophrasto, quae ab eodem 
ibid. memoratur $. 46.: κέ ego iam non mirer illud. Theophrasto 
accidisse, quod dicitur , cum percontaretur ex anicula quadam, 
quanti aliquid venderet , et, respondisset. illa atque addidisset : 





-" S)-Quod Ulpianus de Menandro narrat, explodit Meinekius in Menan- 
dreis p. XXIV. scuaErsa. 
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Hospes, nou pote minoris: tulfese eum moleste, €e non. effugere. 
hoepitie speciers, cum aetaters ageret. Athenis. optimeque loque- 
retur. lun quid illud , quod legitur apud Plutarchum in Demo- 
sthene inter vitas X. Oratorum: dvve δὲ καὶ τὸν ᾿Δσκληπιὸν, προ- 
παροξύνων ᾿Ἰσκλήπεον "), καὶ xaotdtíxvutv. αὐτὸν ὀρθῶς λέγοντα" 
εἶναι γὰρ τὸν θεὸν ἥπιον. καὶ ἐπὶ τούτῳ πολλάκις ἐϑορυβήϑη- 
σχολάσας δὲ Ἐυβουλίδῃ. τῷ διαλεκτιχῷ Μιλησίῳ ἐπανωρϑῴσατο 
πάντα. Adhuc etiam de eleganti auditione veterum; Scribitur in 
Oreste Euripid. v, 279. ΝΞ τς 

0 Ἔκ κυμάτων γὰρ αὖϑις αὖ γαλήν᾽ óQU. . , 
Ubi ey, Κεκωμῴδηται d. στίχος δι’ ᾿Ηγέλοχον τὸν ὑποκριτήν. οὐ 
γὰρ φϑάσαντα διελεῖν τὴν συναλοιφὴν, ἐπιλείψαντος τοῦ πνεύμα- 
τρῷ, τοῖς ἀχρηωμένοις τὴν γαλῆν δόξαι λέγειν τὸ ζῶον, ἀλλ΄. οὐχὶ 
τὰ γαληνά. Haec «eo libentius adnoto, ne quis temerarium nimis, 
indicium de pronunciatione atque de auribus antiquorum ferat. 
Quis de nymeris eorum , quis de accentibus, quis de modulatione 
vocis digne sgripserit? Grammaticorum praestantissimus ex eo- 
rum numero, qui citra rensatas literas scripserunt, profitetur se 
multa horum nescire. Ego me nescire profitebor, donec aliquis ea 
expediverit, quae modo ex Euripidis Scholiasta protulimus **). 
Ut iure scriberet Cicero, aurium iudicium fuisse superbissimum. 
TAYLOR. Pro μίσϑῳτος antepenacute dant barytone μισϑωτὸς Ba- 
varicus et Áugust. primus, gEIsk. μίσϑωτος Meisk, V. not, ad p. 
249, 27. μισϑωτὸς inecum Wunderlich. et Bekker. Ille ,, Non 
scripsimus * inquit ,, μέσϑωτος; ineptum enim est quod de, huius 
vocis.pronuntiatione fertur commentum. * sCHAEFER. 

P. 943. v. 9. δοκεῖ) E sede hac translatum paulo anterius 
collocant post '4oqveior' August. primus et quartus, item Bava- 
ricus et Aldina Taylori. mErex. Post ᾿μΜϑηναῖοι collocavit Bekke- 
FUS. SCHAEFER, ᾿ | | 


.P. 248. v. 9, ἀκούεις, d Aéyovor;] Non est interrogatio in 
editt. Wunderlichii et Bekkeri. Conf. not, δα p. 289, 18. scrazr. 


P. 243. v. 2. λέγουσι] λέγουσιν Bekker. acuaRrEn. 





*) V. not. ad Schol. Apollon. Rhod. p. 297. δοηλεσεβ. | 


^" Haec vero non videntur diffcillima expeditu. Hegelochus debuit 
διελεῖν τὴν σνυναληιφὴν, h. e. duas illas voces per elisionem coalitas in 
ipsa commissura sic dirimere, ut ultimae litterae vocis prioris pri- 
ma posterioris continuaretur: γαλή — ψόρῶ. Sed cum pronuntiasset 
litteram », defecit eum spiritus: quo factum est, nt, litterá illá au- 
res seorsum personante, spectatores audire sibi viderentur, οὐχὶ τὰ 
γαληνὰ, ἀλλὰ τὴν γαλῆν τὸ ξῶον. Hinc, quod non mirum, risus 
: sepectatorum, hinc notissimae illae insectantium Comicorum cavilia- 
tiones. SCHAEFER. 
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P. 948. v. 9. τοίνυν] Transitum facit ad Ipsam accusatio 
nem. sCHAEFER. | | ' ᾿ 

. P. 248. v. 2. ἤδη] Omittunt Paris. septimus, Aug. primus. 
REISK, ΄. ) 

P. 243. v. 8. ἀπολογήσασϑαι] [ ἀπολογίσασϑαι. ἀπολογήσα- 
' 69a; Editi et MSS. Nescio, unde Wolfius adripuerit. Solus enim 
et lectore non admonito ita excudi fecit. Non enim arbitror, eum 
hac glossa Suidae adductum recessisse a membranis: '4moAoy[to. 
τὸ ἀποδιώκω καὶ ἀποβάλλω, ὅπερ oU προσδέχομαι. σημαίνει δὲ καὶ 
τὸ ἐπολογαριάξω. καὶ τὸ ἀπολογίσασθαι, τὸ ἐπεξελϑεῖν ἕκαστα. 4η- 
μοσθένης. Ànne hic est locus, de quo Lexicographus? Vide not. 
ad p. 1802, 920. ravLom. ἀπολογίσασθαε sola; dat editio Wolfii, 
Tayloro improbante, cuius tamen editio nihilominus id idem ex 
exemplo Wolfiano servatum retulit. nzisk. . 

P. 248. v. 8. πεπραγμένα] πεπραγμέν᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 943. v. 6. xal τούτων — τυγχάνειν] Construenda sunt 
vocabula sic, acsi hoc modo starent: δίκαιός sips τυγχάνειν καὶ 
τούτων τῶν δωρεῶν τῶν προβεβουλευμένων καὶ ἄλλων ἔτι μειζό- 
voy, ἢ αὗταί εἰσιν. REISK. - 

P. 243. v. 6. πολλῷ) πολλῶν Paris. quintus et septimus, item 
Bavaricus. nk. 

P.943. v.8. ταύτην] Vulg. αὐτὴν. ταύτην Paris. primus, 
Angust. primus, in cuius lectionibus annotavit seu Fabricius seu 
Wolfius, id sibi minus placere: item index Aldi. Adscripserat 
quoque Taylorus Aldinae suae rubrica, ni fallor, ex Harleiano: 
Praetuli ταύτην. REISK. αὐτὴν praetulerunt Wunderlich., cuius 
v. praefat. p. XXXIX. s., et Bekker. scuaErrn. 

P. 948. v. 8. λαβων)] Post λαβών rursus habetur in Bavari- 
co hoc signum: ὅ. nxisk. V. not. ad p. 287, 27. scHAEFER. 


P. 243. v. 9. IPAOH] Titulum Γραφή omittit Paris. scpti- 
mus. In Aldina Taylori sic scriptum video: λείπει. ἀλλὰ λέγεται 
ψήφισμα. BEISK. mE 

P. 248. v. 10. Χαιρώνδου] Variant plurimum MSti in nomi- 
ne Chaerondae sive Chaeronidae. Vide Varias Lectiones. TAYLOR. 
Χαιρονίδου Paris. primus. Χαιρωνίδου Aldina Taylori, August. 
primus, edit. Wolfii et ad eius exemplum Taylori. Charon no- 
men est notun, minus notum Chaeron, At fuit tamen, Ergo, ut 
a Charone Charonides profectum est nomen, quod syncope Do- 
rica utentes Charondas pronunciarunt, ita a Chaerone quoque 
Chaeronidem et porro Chaerondam effecerunt. uxisg, V. not. ad 
p. 253, 19. Χαίρων aliquis commemoratur p. 214, 20. sciAEFER. 

P. 948. v. 10. ἄρχοντος] Omittunt Paris. primus, August. 
primus. REISK. ὦ 

P. 943. v. 10. ᾿ξλαφηβολιμῶνος) Nova manus in Áugust. pri- 
mo supersczipeit Nosqiolov. πριοκ. 


90 ον ἈΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΘ 


: P. 943. v. 11. «“ἰσχίψης — Κτησιφῶνεος) Citat Οϑογξίας Le- 
capenus Excerpt. ex Grammat. p. 57. omittens ζοθωκέδης et ἄ- 
πΉνεγκε ponens post παρανόμων. SCHAEFER. | | 

P. 248. v. 19. γραφὴν]  Omittunt Paris. septiinus, August, 
secundus et quartus, ilem Bavaricus et Aldina Taylori. ar1sx. 
Fortasse non male: ut locutio sit elliptica, cuiusmodi in accusa- 
tionibus plures leguntur, V. Ind. Graevitat. s, v. λαγχάνειν. scuazr. 

P. 943. v. 15. 17. Παιανιέα] Wunderlichii posterior bis Παι- 
qvid, V. ποῖ, ad p. 266, 26. scuAEFxA. 

. ' P.9248. v. 16. ἀναγορεῦσαι) Recurrit v. 98. P. 244, 9. 90. 
legitur eadem significatione ὠνειπεῖν. τοῦ στεφάνου καὶ τῆς ἀναξ- 
ῥήσεως ibid. v. 92. V. Osann. Inscript. III p. 197. ΒΟΒΔΕΈΣΕΚ. 

P. 943. v..16. Διονυσίοις τοῖς μεγάλοις] V. Osann. 1. c. scuagF. 

P. 248. v. 16. τραγῳδοῖς καινοῖς Subaudi εἰς τὴν σκηνὴν 


εἰσιοῦσιν. nE1sk. V. ποῖ. ad v. 98. scmAEFER. 

P. 243. v. 18. ἧς] Osannum 1. c. de hoc attractionie exem- 
plo tantisper dubitare potuisse, dum a lapide Chandleri meliora 
doceretur, multum miror. V. infra p. 966, 27. scmaxr&m, ——— 

. P. 243. v. 18. διατελεῖ] διετέλει Aldina Taylori. πεῖβκ. 


P. 248. v. 20. τὸν '403valoy] Vulgo τῶν ᾿Αϑηναίων. τὸν 


. ᾿4ϑηναίων August. quartus. lteravi τὸν. REISK. τῶν .4ϑηγαίων 


n. 


minus recte restituit Wunderlich. scuaEPER. 


P.243. v. 21. xoi] καὶ primum abest ab August. primo. 
REISK. ὦ 
P, 948. v. 21. ἀνδραγαϑίας ). Post h. v. addunt χάριν Paris, 
primus, Àugust. primus, nersk. Nom displicet, scHAEFER 
P. 948. v. 91. διότι] ὅτι simplex Paris. primus, Aug. pri- 
Jnus. REISK. "n - 
᾽ΠῚ P.948. v. 98. ψευδῆ) quae Ctesiphon de laudibus Demo- 
sthenis praedicarat. Syrianus ad Hermogen. p. 79, 29. χρὴ ài. 
τοῦς μετὰ τέχνης ἐργάζεσθαι τοὺς λόγους ἐπιχειροῦντας ταῖς dxo- 
δείξεσι συμσλέκειν τὰς ἐπιφορὰς, ἀλλὰ μὴ ἔξω τοῦ προκειμένου δι- 
κάξειν (num ἀλυσκάζειν, errare, vagari? *)], εἴπερ μὴ μέλλοιμεν 
τὸ τοῦ Αἰσχίνον παϑεῖν καϑ᾽ ξαυτῶν, φασὶν fut est in proverbio], 
ἁλώμενοι [fort. ἀμώμενοι, congerentee, coacervanice] κόνιν. καὶ 
γὰρ Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος οὐκ ἀρκεσϑεὶς παράνομον 
δεῖξαι τὸ γραφὲν κατὰ [non adversus, sed sünpliciter de, tametsi 
utique ὑπὲρ mallem perspicuitatis saltim gratia et ne dubium su- 
persit] 4«uoc9évovg ψήφισμα, ἀλλὰ προσϑεὶς, ὡς οὐδὲ ἄξιος στε- 
ἕνου ὁ Δημοσϑένης, πρόφασιν τῷ ἀντιδίκῳ τῆς τῶν οἰκείων πο- 
λιτευμάτων διεξόδου κεχορήγηκεν ἄφϑονον. εἰ δὲ περὶ μόνον ἔστη 





*) δικάξειν vertam litigare, activo posito:prp πόδϊοι. G£kasves. 
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τὸ κρινόμενον, [id quod fuit hoc, num Ctesipbontis nuctoritas 
iuri civili repugnet,] ϑᾶττον ἂν εἶλε Δημοσϑέκην Τιμάρχου. nEisk. 

P. 248. v. 28. τῶν νόμων οὐκ ἐώντων x. τ. A] Syrianus ad. 
Hermogenem p. 802. τὸ νόμιμον πλατύνεται τῇ τε γνώμῃ τοῦ vo- 
εοϑέτον καὶ τοῖς περιστατικοῖς μορίοις καὶ ἑτέροις νόμοις, ὥσπερ 
παὶ Δημοσϑένης ἐν τῷ περὶ στεφάνου τὸ νόμιμον διὰ νόμων ἕτέ- 
ρῶν ἐπλάτυνεν. ἔθηκε δὲ τὸ νόμιμον ἐξ ἀρχῆς Lin principio], αὐ 
γὰρ, ὡς ἕτεροί φασιν, iv μέσῳ vov λόγου. ἀφ᾽ οὐ yag τὴν πολιτεί- 
ὧν τὴν ξαυτοῦ καὶ τὴν πρὸς τὸν δῆμον εὔνοιαν ἐξετάζει, οὐδὲν ἄλ.- 
Ao ποιεῖ, ἢ τὸ νόμιμον κατασκευάζει. τοῦ γὰρ Αἰσχίνου τὸ Κτησι. 
φῶντος ψήφισμα παρὰ τρεῖς γεγράφϑαι λέγοντος νύμους, πρῶτον 
μὲν, ὅτε ψευδῆ γέγραφε περὶ 4Δημφσϑένους γράμματα γράψας, ὅτε 

c, νόμος δ᾽ ἐστὶν ὁ κωλύων ψευδὴ εἰσφέρειν γράμματα, 
δεύτερον δὲ, μὴ ἐξεῖναι στεφανοῦσϑαι ἐν ϑεάτρῳ, ἀλλ᾽ ἐν Πνυ- 
xl, τρίτον, τὸν ὑπεύϑυνον μὴ στεφανοῦσθαι, πρῶτον ἐξετάζει 4η- 
μοσϑένης *) περὶ τοῦ μὴ ψευδῆ γράφειν νόμον καὶ δείκνυσι διὰ 
τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας τήν v εὔνοιαν καὶ ὡς οὐ ψευδῆ γέγραφε K5- 
σιφῶν, ἀλλ᾽ ὅτε μάλιστα ἀληθῆ. ἀφ᾽ οὗ γοῦν τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας 
ἄρχεται τόπου, καὶ τῆς εὐνοίας ἀπ᾽ ἐκείνου τὴν ἐξέτασιν ποιεῖται". 
ἐπιδείκνυσι γὰρ, ος οὐ παράνομον τὸ ψήφισμα τοῦ Κτησιφῶντος, 
μὴ περιέχον ψευδῆ γράμματα περὶ Δημοσθένους, ὡς εὔνους [sci- 
lic. ἐστὶ] τῇ πόλει, ἀλλ’ ἀληϑῆ. ζηλώσωμεν οὖν τὸν Δημοσθένην 
τὸ νόμιμον πλατύνοντες, καϑάπερ ἐκεῖνος iv τῷ περὶ στεφάνου 
᾿ φαὶ ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Δριστοκράτους καὶ πρὸς “Πεπτίνην. nxisk. 

P. 943. v. 95. ξώντων] Vulg. ἐώντον. Manifestum hoc vi- 
tium typographicum operarum Paris. emendant ζώντων codices 
omnes, Áugust. primus, secundus, quartus, Bavaricus, Aldus, P. 
Manntius, alii. [ta quoque iidem pro πρώτων rectius dant πρῶ- 
τον. REISK, Non erat cur Reiskius de re levissima tot verba fa- 
ceret. Typothetae enim saepissime sic errant, ut a correctore spe- 
ciminum suorum aliquid emendare iussi, non quo debent, loco, 
sed alieno per aliquam similitudinis speciem oculos fallente mo- 
rigerentur: quo fit, ut prius vitium maneat, inferatur novum. Id 
h. 1. in ξώντον et πρώτων accidit. scHAEFER. 

P. 248. v. 95. γραφὰς] Vocabulum hoc in sensu minus qui- 
dem usitato, verum ad originem et naturam verbi γράφειν pro- 
pius accedente accipiendum est pro scripto quocurque, cuiuscun- 
que generis vel argumenti, non eo sensu, quo paene solo vocajpu- 
lum hoc in oratoribus Atticis usurpatum occuxrit, quasi alium 
ullum sensum capere nequiret, scilic. pro accusatione. REISK. 

P. 243. v. 96. γράμματα) Est in Aldina Taylori subnotatum. 
REISK. | | 


P. 948. v. 26. ἔστι δὲ “4ημοσϑένης] Vulg. ἔστε Δημοσθένης. 





*) F. addend. τόν. scuazrER 
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ἔστι δὲ Δημοσϑένης Paris. primus et quintus, August. primus et 
quartus. ἔστε δὴ “ημοσθένης August. secundus. Interposui δέ. 
REISK. 

P. 943. v. 97. τειχοποιὺς} Citet h. I. Pollux 1, 161. v. vec 
λοποιός. REISK. | 

P. 243. v. 27. ἐπὶ τῷ ϑεωρικῷ)] [ἐπὶ τῶν ϑεωρικῶν.) ἐπὶ τῶν 
ϑεωριῶν Beg. f. ἐπὶ τῷ ϑεωρικῷ Codd. Guelph. et Vindob. Vide 
ad Aeschin. c. Ctesiph. p. 416, 11. et 418, 1. Detheoricis peou-. . 
niis, de eo, qui ἐπὶ τοῦ ϑεωρικοῦ dicitur, agit doctissimus Vale- 
sius ad Harpocrat. p. 90.91. Item Petitus ad LL. Attic. III. 2. 
et IV. 10. Pollux VIII. 9. ravros. Vulgo ἐπὶ τῶν ϑεωρικῶν, ἐπὶ ὁ 
τῶν “θεωριῶν Paris. secundus cum yg. ἐπὶ τῷ θεωρικῷ August. 
primus et secundus. Praetuli ἐπὶ τῷ ϑεωρικῷ, scilic. ὠργυρίῳ. 
REISK. 


P. 248. v. 27. fv, δὲ] Adde e praemissis tacita cogitatWone 
' οὐκ Σώντων τῶν νόμων. AEISK. ' ᾿ 

Ῥ. 948. ν.98. μὴ] Ne mireris híc positum, cum infinitivi 
priores καταβάλλεσϑαι et στεφανοῦν hac particula careant, me- 
mento οὐκ ξώντων esse jdem quod ἀπαγορευόντων, verbum autem 
ἀπαγορεύειν, ut omnino verba vetandi, legitime adsciscere infini- 
tivum cum particula μή. scBAEFER. —— — | 

P. 943. v. 98. Διονυσίοις] Post h. v. absurde δεῖ insinuavit 
Wolfius, cum abest ab omnibus. Neque ulla necessitate adductus 
hoc intulerit. rayon. Videntur operae Basil. Wolfii sententiam 
manumque vitiasse, et quod ille ad p. 244, 15. adscripsisset post 
ἐπαινεῖν ἐπὶ τούτοις inserendum huc retulisse, et cum ille δεῖν 
dedisset, δεῖ reddidisse. Saepissime in illa editione deprehendi- 
tur haec iniuria Wolfio facta ab officina typographica multum 
dissito: quod nobis hodie per accidit incommodum, quibus, quid 
ile dederit, quid operae eius, suspicandum est. nxrsx. 

P. 243, v. 98. τραγῳδῶν τῇ καινῇ] S. εἰσόδῳ. Paulo ante 
τραγῳδοῖς καινοῖς. In Aeschine τραγῳδῶν ἀγωνιξομένων καινῶν. 
woLF. τραγῳδοῖς τοῖς καινοῖς Cod, Weg. s, qui fere est solita- 
rius, non tamen ideo reprobandus. τραγωδῶν καινῶν Reg. a. et 
Aug. τραγωδιῶν καινῶν Guelph. τραγῳδιῶν καινῇ Vindob. τραγῳ- 
δῶν *) τῇ καινῶν Obsop., quod libri istius possessor rectius esse 
arbitrabatur. Vide supra adnotata ad Aeschin. pag. 848. not. 1. 
TA*YLoR. τραγῳδοῖς καινοῖς Schedae Scrimgeri. τραγωδῶν καινῶν 
Ángust. primus et quartus. τραγῳδῶν τῇ καινῇ, scilic. ἐπιδείξει, 
vel ἀγωνίᾳ, aut εἰσοδῳ εἰς τὴν σκηνὴν, nut εἰσαγωγῇ, aut διδασκα. 
λίᾳ.. Ad τραγῳδῶν καινῶν subauditur ἐπιδεικνυμένων aut dyovi- 
ζομένων. τραγῳδοῖς καινοῖς idem est atque cum genitivo: nam da- 
tivus quoque Graecis in usu perinde atque Latinis ablativus con-- 





*) Reiskius e Panuonico citat τραγῳϑεῶν. SCHAEFER. 
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sequentiae vel absolutus dictus. nErsx. Plerique ἀγωνίᾳ vel etiam 
ἐπιδείξει supplent, quod vereor ut Graecum sit. At melioris no- 
tae codices eptime aut τραγῳδοῖς καινοῖς, quae lectio praecone 
haud eget, aut τραγωδῶν καινῶν, quod etsi alibi me legisse haud 
memini, haud dubito quin per ellipsin bene dici.potuerit pro 
pleniori formula τραγῳδῶν ἀγωνιξομένων καινῶν apud Aeschi- , 
nem obvia. osaxx. Anscript. III. p. 198. 

P. 944. v. 1. ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν —] Id est, ἀλλὰ κελευόντων τῶν 
vogov, idv μὲν —. πεῖεκ. Recte supplevit. Saepe contrariae ver- 
bum significationis ex antecedentibus subaudiendum, ut ἢ. 1. «s- 
λευόντων ex illo praegresso ovx ἐώντων. ld quóties fit, opposi- 
tionis faciendae index est particula adversativa, omnem illa tol- 
leus sensus ambiguitatem. Similhima nostro loco sunt Herodotea 
VII. 104. 143. IX. 2. V. Schweighüuseri Lexic. Herodot. T. I. 
p. 178. scu xFER. 


P. 244. v. 2. Ivi] [Πυκνὶ.] Millies erratum est in hac 
voce apud auctores, credo, eo quod forte crediderunt exscripto- 
res, ob multitudinem confertorum hominum et quasi πυκνότητα 
αἷς dictum eum locum füisse. Sed quod scribendum sit Πνυκὶ, 
non vero Πυκνὶ, argumentum est rectus casus ἡ Πνυξ, a quo 
Πνυκχὸς et Πνυκὶ et Πνύκα inclimatu. Nam qualis foret rectus 
casus dativi Ilvxví? Πυκνξ nimirum, non pronuntiabile. Ergo 
ubique et hic et in aliis auctoribus reponendum semper IIvvxóc 
et Ilyvxl et Πνύκα. Quae lectio etiam reperitur iu melioribus 
editionibus. ParwER. Vulg. Πυκνὶ. yg. Πνυκὶ Paris. primus, se- 
cundus, tertius, quintus, sextus, Áugust. secundus et quartus, Ba- 
varicus, P. Manutius, Lessing. Etiam in libro Weimarano Πνυχὶ 
est correctum pro Πυκνὶ, quod est in Ald. nzmk. Πυκνὶ Bek- 
ker. In obliquis casibus haec forma, quae etymologiae vocis con- 
gruit (v. H. Stephani Thesaur. c. 8033. B.), tenenda est. Nomi- 
nativus cur pronuntietur litteris tr anspositis , causa tam 1nanife- 
sto patet, ut neminem fugiat. Commatis signum post h. v. delen- 
dum. scHAEFER. 


P. 944. v. 2. ἐνὶ iv posterius abest a Paris. quinto et August. 
primo. xzrisx. Wunderlichius secluserat, sed in altera editione 
Dissenius uncos amovit: quod vereor ut recte fecerit. V. not. 
sequ. SCHAEFER. 


P. 244. v. 9. iv τῇ ἐκελησίᾳ Quanquam his vocibus usus 
sim p. 223. ult. ad eam rem conficiendam, quam ibi volui, ve- 
runtamen, si quis dixerit hic esse interpolatum in textu ex glos- 
sa in margme, ego non intercedam. Πνὺξ quidem vox insolen- 
tior, sed non auribus Átheniensium. Vid. not. ad pag. 428, 1. 
TAYLOR. in concione, plebe congressa. Non possunt haec tria vo- 
cabula omitti. Non enim sufficit a lege locum coronationis indi- 
cari: necesse quoque erat, ut tempus definiretur. Num in foro 
vacuo hominibus? Nequaquam, sed tum, cum forum refertissi- 
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mum est, ut res promulganda ad notitiam quam pluriniorum per- 
vehiat. RErsk, Reiskii ratio vix satisfacit. Modo legimus ἐν τῷ 
βουλευτηρίω, non addito ἐν τοῖς βουλενταῖς : nec tamen quisquam 
de euria hominibus vacua cogitabit. Vide igitur ne, codicibus 
partim adstipulantibus, pro ἐν Πνυκὶ ( Ilvxyl ] ἐν τῇ ixnAgolo 
scribendum sit: ἐν πυκνῇ τῇ ἐκκλησίᾳ, in. voller Folkeversamm- 
Jung. Auctorem huius coniecturae non coptemnendum habere mi- 
hi videor Photium, cuius haec legas c. 851. in.: Ilevy, ἡ τῶν 
᾿Ιϑηναίων ἐκκλησία οὕτως ἐχαλεῖτο. — Ilvxvyj, ἡ ἐκκλησία τῶν 
᾿4θηναίων οὕτως λέγεται παρὰ τὸ πεπυκνῶσϑαι τοὺς συνερχομέ- 
vouc ἐν αὐτῇ. Quod si recte conieci, etiam in Aeschine p. 427. s. 
, B. ἐν -“Πνυκὶ [Πυκνὶ ] τῇ ἐκκλησίᾳ mutandum est in ἐν ] 
ἀχκλησίῳ. Ibi, quod non nihili videtur, Cod. Bekk. dat πύκνῃ. 
SCHAEFER. | mE 

P. 244. v. 8. τίμημα τάλαντα πεντήκοντα  Ηΐης Aesclnnes 
negavit -εἰρωνικῶρ, ut apparet, τὸν Κτησιφῶντα ἀγώνα ἀγωνίξε- 
σϑαι ἀτίμητον, [Aeschin. c. Ctesiphont. p. 602. ult.] cui proposi 
tum fuit et Ctesiphontem, qui tantam mulctam solvere non pos- 
set, notare ignominia, ét Deniosthenem in idem discrimen addu- 
cere. Superato enim Ctesiphonte, haud dubie praeiudicio.illo 
usus, operam daturus fuisset Aeschines, ut et Deinostheneimn vel 
ignominia notaret, vel eiiceret civitate, actione laesae maiestatis 
et perduellionis in eum instituta. woLr. 

P. 244. v. 8. πεντήκοντα] yo. πέντε Lessing. ἈΡΙΒΚ. 

P.244. v. 8. κλήτορες κλητῆρες o. fere 1. s. Guelph. Regii 
a. D. y. e. Obsop. Aug. Vindob. Sunt ut plurimum ex amicis ac- 
cusatoris, qui reo denunciant et diem dicunt, vel saltem praesto 
sunt viatoribus et accensis vel iis nnnistris, quorum eratid ex- 
sequi Κλήτορες, ait Ulpianus ad hunc locum , οἵ μαρτυροῦντες 
τοῖς καλοῦσιν εἰς δίκην. Rursus ad Midianam p. 542, 20.: 'O ài- 
δοὺς τὴν γραφὴν προσέγραφεν, ὅτι κατηγορῶ τοῦδε καὶ προκαλοῦ- 
μαι (vel προσκαλοῦμαι potius) τοῦτον διὰ τοῦ δεῖνος εἰς τὸ βου- 
λευτήριον. Vide Vales. ad Harpocrat. p. 112. Sigon. III. de Hep. 
Atheniens. 4. Solmas. Observat. ad Ius Attic. et Rom. pag. 858., 
qui hunc ministrum ex Aristophane aliquoties describit. Adde 
Harpocrationem et Lexicographos. rAvrLon. κλητῆρες cum yg. Pa- 
Yis. primus, secundus, tertius, quintus, August. primus, Wolfenb. 
Vindob. Pannonicus Obsop. nErs&. κχλήτορες etiam pag. 1147, 6., 
ubi Cod. Bekk. melioris notae κλητῆρες. Alfera hacc forma est 
omnium locorum,. quos practer hos.duos citavit Reiskius Ind. 
Graecitat. p. 811. Videndum igitur ne etiam hic alteroque. illo 
loco praeferenda sit. De ipsa ro v. Hemsterhus. ad Schol. Aristo- 
phan. Plut. 892. scuaErEn. 

P. 244. v. 6. '4 niv — τοῦτ᾽ ἐστίν] Citant Anecd. Bekk. p. 
132. 8., ubi legitur ταῦτα ἐστιν. SCHAEFER. 

P. 244. v. 7. πρῶτον] Abest ab editione P. Manutii. nztsx. 
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P. 944. v. 7. οἴομαε)] Vulg. οἶμαι. οἴομαι Paris. primus et 
quintus, Áugust. primus. REISK. οἶμαι Bekker. sCHAEFER. — 
P. 244. v. 8. αὐτὴν] ὁμοίαν Aldina Taylori. mxux. 


P. 244. v. 10. τῶν γεγραμμένων Recte se habet. Lambi- 
mus hallucinatur legendo τῷ γεγραμμένῷ. vAvLon. 


P. 944. v. 10. καθέκαστον] ] Melius mid ὅχαστον Wunderlich. 
et Bekker. scHAEFER. 


P. 944. v. 11. τοῦ — γράψαι) Pro τοῦ legunt Guelph. Reg. 
e- Aug. et Viudob. τὰ In Aug. et Vindob, deerat γράψαι. rAYLon. 
τὸ August. primus. γράψει omittunt Paris. prunus, August. pri- 
mus. Constructjo haec. cum genitivo plana via et inoffenso pede 
ad metam periodi decurrit eoque servanda videtur. Qui codices 
autem τὸ (in nominativo) dant, hi necesse faciunt, ut suspicemur, 
vetustos libros pone ἐπὶ τούτοις adhuc exhibuisse "haec duó voca- 
bula, quibus libri nostri carent, ὁποῖόν ἐστι, quale sit. nxwx. Cum 
v. 18. sequatur τὸ δὲ μὴ προσγράψαντα ---- κελεῦσαι, non dubito 
etiam h. }. τὸ --- γράψαι scribendum esse. Mutarunt parum callen- 
tes proprietatem Graecae syntaxis, quos offendisset articulus τὸ 
cum infinitivo sic positus, ut ob inflexam in sequentibus constru- 
ctionem tanquam solutus nexu syntactico pendere videatur. Idem 
placet Popponi ad Xenophonut. Cyrop. p. 77. scuarrsRn. 


P. 944. v. 12. μὲ] Collocant post λέγοντα August. primus, 
post βέλτιστα Bavaricus, August. quartus et Aldina Taylorl. mEisK. - 
Post βέλτιστα posuit Bekker. scuaEFrR. 


P. 244. v. 18. ἐπαινεῖν] Item regitur a γράψαι. laudandum 
sme esse. Àeschines p. 897. B. προσεγγράφουσι — στεφανοῦν τὸν 
ὠπεύϑυνον. p. 692. γράψαντα Ζ“ημοσϑένην ὑπεύϑυνον ὄντα στε- 
it SCHAEFER. 


P. 244. v. 15. ἐπὶ τούτοις] Post haec verba ponenda hypo- 
sügme, si v. 11. τὸ mecum probas. Posuerat etiam Reiskius: item 
posuerunt Wunderlich. ct Bekker.: minus illi quidem coacti. 
SCHAEFER. 


P. 244. v. 15. iv τοῖς πεπολιτευμένοις] ἐν τοῖς ἐμοὶ πεπολί- 
τευμένοις lege. worr. ἐν τοῖς ἐμοὶ πεπολιτευμένοις crediderim. 
Vide infra pag. 245, 2. Addunt Guelph. Aug. Vindob. post εἶναι. 
TAYLOR. Non opus addi pronomen. V. v. 2€. scuaErzn. 

P. 244. v. 15. τὴν κρίσιν] Subaudi περὶ τούτων. ΒΕΙΒΚ. Immo 
iungenda τοῦ γράψαι τὴν κρίσιν. Sin placet τὸ mecum praeferre, 
subaridi τούτου s. περὶ τούτου. BSCHAKFER. 

P. 244. v. 16. εἶναί μοι νομίζω] Vulg. εἶναι νομίζω. εἶναί 
pos νομέξω August. primus. Pronomen μοι addidi. ng1sk. V, Tay- 
lor. ad v. ἐν toig πεπολιτευμένοις. Pronomen omiserunt Wunder- 
lich. (in altera editione, non item in priore,) et Bekker. scuaxrER. 

P. 244. v. 16. εὐρεθήσετιι) εὐρήσετε August. primus, quod 
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. idem voluere quoque Paris. primus et quintus, e quibus refertur 
εὐρήσεται. REISK. 


P. 244. v. 17. ψευδῆ) Post h. v. pone signum. eoli cum 
Heiskio et Bekkero. scuaErEn, 

P. 244. v. 10.] δῷ] δῶ Wunderlich. in priore editione. In 
altera bene restitutum óg, hac .ddita nota (fortasse Diseenii) : 
» Respicit Demosthenes i1 Aeschinis oratione p. 592. verba haec: 
ἔπειτα τὸν ῥήτορα ἐξήλεγξα γράψαντα “ημοσϑένην ὑπεύϑυνον 
ὄντα ὀτεφανοῦν, οὐδὲν ,᾿φοβαλόμενον, οὐδὲ προσεγγράψαντα ὃ- 
πειδὰν δῷ τὰς εὐθύνας. Add. P 426. Ergo tenenda est 
tertia persona. * SCHAEFER. ^ 


P. 244. v. 20. κελεῦσαι τὸν στέφανον) τὸν στέφανον κελεῦσαι 
August. primus. nEisk. Sic Bekker. scHAEFER. 


P. 244. v. Q0. κοινωνεῖν] κοινωνοῦν Paris. tertius. Nescio, 
cur Wolfius e Schedis Scrimgeri annotaverit vulgatam, quae est 
in omnibus, quod sciam, editionibus. nEIsK. 


P. 244. v. 21. καὶ τοῦτο} Malim sel κατὰ τοῦτο, etiam hac- 
tenus. ldem esse mibi comminiscor, ac si dixisset ἡγοῦμαι καὶ 
κατὰ τοῦτο κοινωνεῖν τοῖς ποπολιτευμένοις τὴν ἐξέτασιν, εἴτε ἄξε- 
ὃς εἶμι τοῦ στεφάνου, εἴτε καὶ μή, cum discussione vitde a me ἔπ 
republica gestae autumo etiam, hac ex parte connexam esse ἐπ-- 
quisitionem, dignus corona eim, nec ne. Planius utique dixisset: 
quaestionem , dignus an indignus corona sim, si exhaurire et 
penitus definire velimus , necesse autumo esee , ut hac quoque ex 
parte vita mea publice acia spectetur. ngisk. Nodum in scirpo 
"vir egregius videtur quaesivisse. τοῦτο refero ad antegressum τὸ 
— κελεῦσαι. quod — censuit , hoc quoque arbüror pertinere ad. 
vitam meam publice actam , [scilicet s. ut appareat] dignuesne 
eim — necne. SCHAEFER. 

P. 244. v. 229. τῆς ἐν vovroig] Quid hoc? Anne δεικτικῶς, 
apud os cives, ut Wolfius et Etruscus interpretantur? An aliud 
Jatet? Desunt quidem bae voces Ven. Harl. Lind. ravron. Ab- 
sunt ab Aldina Taylori, Auguat. quarto. Duo prima vocabula 
item absunt a Bavarico. ἐν τούτοις, ἐπ concione. οὗτοι Demosthe- 
ni saepe sunt plebeii, populares. Aonore in horum congressu, in 
Pnyce, plena concione, in me conferendo. Magnum erat in oculis 
universae civitatis Athen. honorari. Hoc tam parvi faceret De- 
mosthenes, ut praeteriret? ngisk. Conf. Fr. A. Wolf. ad Leptin. 
'p. 249. scrmaAEFER. 

.. P. 244. v. 99. καὶ] Abest a Paris. primo et quinto, Áugust. 
primo. mersk. Male abest. Supra v. 17. εἴτε καὶ ψευδῆ. V. Weis- 
kii Pleonasm. Graec. p. 191. s. scrAEFER. 

P. 944. v. 99. μη Post h. v. ponenda hypostigme cum Bek- 
kero, certe signum coli cum Wunderlichio: sequentia enim ar- 
ctius  Jungenda antecedentibus. Docet nexus particularum: κοι- 
νωνεῖν μὲν —, ἔτι βέντοι —. SOHAEFER. 
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« P. 944. v. 93. ἕτι μέντοι — μοι δοκεῖ} Hermogenes p. 480. 
ὅταν δὲ τοὺς νόμους κλέπτῃ [veras ab adversario oppositas iudi- 
cibus et coronae ereptum it, falsas autem, commentitias subie- 
ctum], ἁπλότητα προσποιεῖται, λέγων οὕτως ἕτε μέντοι καὶ τοὺς 
νόμους δεικτέον εἶναί μοι Óoxti* ὡς παρέργου μνημονεύων τοῦ 
ἰσχυροῦ τῷ ὠντιδίκῳ. RxrsE. m 

P. 244. v. 26. βαδιοῦμαι δ᾽ ἐπὶ αὐτὰ x. v. A.] Alexander 
Rhetor p. 20. προδιύρϑωσίς ἐστιν, ὅταν μέλλωμέν τι τοιοῦτον λέ- 
γειν, ὃ δεῖταί τινος θεραπείας, ὥστε μὴ χαλεπῶς αὐτὸ προσδέξα- 
σϑαι τὸν ἀκροατήν. καὶ προϑεραπεύομεν *) αὐτὸν, ὡς ἔχει τὸ 4η- 
μοσϑενικόν᾽ βαδιοῦμαι δ᾽ ἐπ᾽ αὐτὰ --- ad καὶ λύγους ἐμπέσω. nx1sx. 


P. 244. v. 27. καί μὲ μηδεὶς --- τῆς γραφῆς}  Citant Anecd. 
Bekk. p. 10, 18. scnaxrEn. 07 


P: 244. v. 27. ut] por Paris. quintus. mrrsk. 

P. 244. v. 27. ἀπαρτᾷν 1 ἀπαντᾷν Paris. terlius. πειρκ, V. 
Lennep. ad Phalarid. p. 168. **) scurzn. | 

P. 244. v. 98. καὶ λόγους] Fortasse malis abesse: sed libri 
nihil variant. Est hoc quoque e pleonasmis oratoriis, quibus De- 


inosthenes abusus magis quaesivit quod auribus placeret, quam 
quod rationi probaretur. scHAEFER. 


P. 244. v. 29. τοῦ] F. τὰ τοῦ. MaRKLAND. εἷς τὸ τοῦ Paris. 
sextus. ΒΕΙΒΚ. Vulgata non erat cur Marklando displiceret. scuAEF. - 


P. 945. v. 9. ἁπάντων] πάντων syllaba minus dant Paris. 
primus et quintus, Áugust, prinus, qui praeter hoc unum minu- 
tum hic loci cum vulgata consentit. Falsum est, quod ex eo retu- 
lit seu Fabricius seu operae Herwagii, ὁ τῶν ἐμοὶ. περὶ τῶν ἁπάν- 
τῶν Aldina Taylori. nErsx. : 


P. 946. v. 9. xal πεπραγμένων} Absunt ab August. secundo. 
AREISK. Omuat Bekker. Mihi videntur satis ex more Oratoris ad- 
dita. Supra p. 240, 28. ἐν τῷ πολιτεύεσθαι xal πράττειν. Simili- 
ter p. 996, 97. dv δ᾽ ἐφ᾽ ἃ καὶ πεποίηκα καὶ πεπολίτευμαι Baóíto. : 
ubi adverte bis positum καί: ut Demosthenes vel tantulum dis- 
crimimis inter duo haec verba fecisse videatur. sCHAEFER.! 


P.945. v. 8. τῇ γραφῇ} 4οτικηὴ ὀργανικὴ, διὰ τῆς γραφῆς. 
Nam alioqui dicendum fuisset οἰκείους τῇ ἀπολογίᾳ. worrF. τῆς 
γραφῆς videtur legisse Ulpianus. ravLom. ld est τῇ ἐξετάσει καὶ 
ἐξελέγξει τῆς σῆς γραφῆς. RE:Sx. Nec Wolfü nec Reiskii inter- 
pretationem probo. λόγοι οἰκεῖον καὶ ἀναγκαῖοι τῇ γραφῇ simpli- 





*) F. προθεραπεύωμεν. ut haec antecedentibus continuentur. SCHAEFER. 


**) Non erat cur vir doctissimus Lucianea tentaret. Quod enim legi iu- 
bet ἔννομον voig ἐπαίνοις ὃν, nihil quidquam praestat vulgatae scri- 
turae ἐν νόμῳ t. d. Ov. SCHARFEA. 


"nnot. ad Demosth. T. II. | G 
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citer sunt necessario coniuncti cum accusatione: opponuntur «- 
σεηρτημένοι τῆς γραφῆς. V. p. 2944, 27. scHAEFZA. 

P. 248. v: 6. τὴν περὶ τὸς — εἰλόμην ἐγώ) Interpretem hu- 
iu$ loci velut aget initium Epistolae tertiae. mErsx. 

P. 245. v. 5. τὰς Ἑλληνικὰς πράξεις} Sic p. 963, 8. distin- 
guit inter vd κατὰ τὴν πόλεν πολιτεύματα et τὰ Ἑλληνικά. Scilic. 
ἔν τε τοῖς κατὰ τὴν πόλιν πολιτεύμασι καὶ ἐν τοῖς Ελληνικοῖς. 

P. 245. v. 7. ἃ μὲν οὖν --- μέμνηται ytyovviay] Citat h. 1. 
Dionysius Halic. p. 172. nersk. T. VI. p. 997. s. R. scHAEFER. ἢ 

P. 245. v. T. ἃ μὲν οὖν x. τ. A.] Hermogenes p. 288. ἔτε ἐ- 


φέἕλκονται νοήματα καὶ of μερισμοί. olov: ἃ μὲν οὖν πρὸ τοῦ πολι- 
τεύεσϑαι — διεκωλύϑη, ταῦτα ἐρῶ. Ἀξιβκ. 

P. 245. v. 7. ἃ μὲν οὖν x. v. A] Duorum temporum ex iis, 
quae designaverat Aeschines (p. 442. in Ctesiph.), defensione de- 
functus Demosthenes iam tertium aggreditur, rationem suam in 
bello renovando iudicibus probaturus. srAeEm. JDiar. Claseic. 
LIII. p. 51. | ' 

P. 245. v. 10. ἃ δ᾽, — ἀναμνήσω] Citant Anecd. Bekk. pas. 
121, 12. sCHAEFER. ' 

P. 945. v. 11. διεκωλύθη] Vulg. xol διεκωλύϑη. καὶ omit- 
.tunt Paris. primus, secundus,. quintus, sextus, septimus, Áugust. 
primus, secundus, tertius, Bavaricus, edit. P. Manutii, item Dio- 
nysius (sed hic pro διεκωλύϑη dat διεχώλνον λαβεῖν), Hermoge- 
nes p. 283. REisk. Oimnittunt etiam Anecd. Bekk. 1. c. scuaErzR 

P. 245. v. 11. ἀναμνήσω) Pro ἀναμνήσω Hermogenes dat 
doo. nrisx. 

P. 945. v. 11. τούτων] περὶ τούτων Dionysius. REISK. 

P. 245. v. 19. ὑπειπών] praefatus. V. Commenter. in. Ári- 
.stophan. VII. 1. p. 177. ὑπό in pluribus compositis vice fungi 
praepositionis πρὸ nemo mirebitur, qui meminerit iunctum cum 
casu suo saepe ita usurpari, ut s;mificet appropinquationem s. 
vicinitatem. Quod autem prope fit, id ante fit, seu de loco seu de 
tempore agatur. SCHAEFER. 

P. 245. v. 19. πλεονέκτημα, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, ---Ἶ Hermo- 
. genes p. 260. τοιοῦτόν, ἔστι [splendidum quidem, at fracti tamen 
et interrupti splendoris] xol τό πλεονέκτημα, à ἄνδρες ᾿4ϑηναῖ. 
ot, μέγα ὑπῆρξε Φιλίππῳ παρὰ τοῖς “Ἕλλησιν, οὐ τισὶν, ἀλλὰ zà- 
σιν. διέκοψε ydo καὶ οὐκ εἴασε φανῆναι τὸ λόγου τὸ ἄγαν λαμπρὸν 
τῇ διακοπῇ καὶ ὑποστροφῇ. Aristides de D. C. p. 190. κατὰ δὲ a- 
σαγγελίαν γίνεται σεμνότης, ὅταν τις ὀνοματικαῖς χρῆται ταῖς λέ- 
. ἔεσιν ἀντὶ ῥηματικῶν, olov* πλεονέχτημα, ὦ ἄνδρες ᾿ΑΙϑηναῖοι, 

μέγα ὑπῆρξε Φιλίππῳ. Scholiastes ad Hermogenis superiorem lo- 
cum: xad γὰρ τοῖς Ἕλλησιν, τὸ οὐ τισὶν ἐστὶ διακοπὴ, τὸ δὲ ἀλ- 
λὰ πᾶσιν ἐστὶν ὑποστροφή. σημείωσαι δὲ, ὅτε πάντα τὼ ἀξίωμα E 
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χοντα πράγματα, ἱκανὰ μέντοι ἰνδρώπω πραχθῆναι, ἢ xev dval- 
Quy εἰσαγόμενα, ἢ κατ ἀποστάσεις , ἥ ἀσυνδέτως, ᾿καὶ μὴ decxo- 
. δετό ἀλλὰ καϑόλου διὰ μακρῶν προφερόμενα κώλων, τὴν kap- 
σερύτητα μάλιστα ἀπεργάζεται. REISK. ' 

P. 245. v. 18. ὑπῆρξε] ὑπῆρχε Paris. septimus. πετοκ. 

P. 245. v. 18. ὑπῆρξε] Sambuci codex ὁ καιρὸς ὑπῆρξε. 
WOLF. in farragine. ' 

P. 245. v. 15. πᾶσιν ὁμοίως] V. Krüger. ad Dionysii Halic. 
Historiograph. p. 959. s. διῆλερεβ. 

P. 245. v. 15. φορὰν] φορὰ Dionysius. scnaxrzR. 

, P.9465. v. 16. φορὰν προδοτῶν) Diodorus Sic. XVI. 54. τοι. 

αὕτη 5) φορά τις προδοτῶν ὑπῆρξε rore xard τὴν Ἑλλάδα. ubi 
Wiesselingius: ,, Sumsit Diodorus colorem ex Demostheris Orat. 
pro Coron.[h.1.]* Assentitur Valckenarius Diatr. de Philippo 
Maced. p. 241. Sed Weiskio de Hyperb. I. p. 31. potius is, quem 
Diodorus secutus est, videtur ex Oratore petivisse. V. φορὰ [as- 
sim dici ἐπὶ τῶν χειρόνων monuit Ioannes Philoponus. V. Meine- 
kii Menandrea p. 260. scuaErzn. 

P. 246. v. 16. γενέσθαι, xoi τοσαύτην] Verba istaec tria ab- 
sunt a Dionysio. REISK. | 

P. 245. v. 16. καὶ] Deest in MSS. et apud Theonem, qui 
haec verba Demosthenis citat p. 18. rAvLonR. Omittunt Paris. pri- 
mus, secundus, tertius, quintus, sextus, septimus, August. primus, . 
secundus, quartus, Davaricus, Aldina Taylori. nzrsk. Omissum 
etium in altera Wunderlichii edítione. Item Bekker. delevit. Bene. 
SCHAEFER. 

P. 945. v. 17. πω] τὸ Dionysius. Rxrsx. 

P. 945. v. 17. γεγονυῖαν) Post h. v. melius coli signum 
suerunt Wunderlich. et Bekker. scHAEPER. P 

P. 245. v. 18. λαβὼν] ὁ Φίλιππος addunt Codd. Ven. Guelph. 
Aug. Harl. Vindob. Regiusque e. TAvrLon. Addunt August. pri- 
mus et quartus, Lessing. Ald. Tayl. Duo vocabula ὁ Φίλιππος ad- 
didi. nxrsx. Delevit Bekker. scmAErEx. | 

P. 245. v. 21. τοῖς δὲ διδοὺς) Absunt haec a Paris. septimo, 
REISK. | 

P. 245. v. 91. διδοὺς  οὔεγενιδ, si eudias Wunderlichium, 
qui de hoc loco praefat. p. XLVI. s. disputat, sed ita, ut mentem 
Oratoris parum intellexisse videatur. Neque enim de proditori- 
bus, de quibus ille intellexit, hic cogitandum, sed de Graeciae 
civitatibus, quas Philippus in deteriore etiam statu constituit, 





*) γὰρ Wesselingias recte delevit, V. Porson. ad Euripid. Med. 716. 
et quae naper addidi p. 75. ed. tert. Lips. scmazrzR. ) 
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cum, velificantibus ei proditoribus , alias deciperet , aliis emo/u- 
menta largiretur , alias omni modo corrumperet, Scilicet iam il- 


" lis temporibus Napoleonicae fraudes in artis formam redactae 


erant. sCHAEFER. 

P. 245. v. 29. ἅπασιν] Abest a Parisino. quinto. REISK. 

P. 245. v. 25. ἔτι] F. τῇ. manELAND. Multum fallitur. in 
tali autem rerum conditione c«m Graeci vereareMur εἰ adhuc 
ignorarent maium, —. sCHAEFER. , 


P. 245. v. 26. τῶν ἁπάντων] Sensui videtur deesse τῶν ἄλ. 
λων ἁπάντων, ut p. 246, 21. τῶν ἄλλων Ἑλλήνων. Nam τῶν d- - 
πάντων Ἑλλήνων includit Athenienses contra suam ipsius hypo- 
thesin. Sic p. 292, 28. μὴ μόνον ὑμῶν, ἀλλὰ καὶ πάντων τῶν ἄλ- 
λων Ἑλλήνων. Vide tamen supra hac pagina v. 15. et 18. μαβκ- 
LAND. τῶν πάντων Paris. primus. nEisk. Cave ἄλλων inseras. Ora- 


— for enim cum haéc diceret, etiam de civibus suis cogitavit: tan- 


a, 


tum-abest, ut vulgata includat Athenienses contra suam 


ipsius hypothesin. Non ecutius. enim videbant Athenienses 
ceteris Graecis: utque Philippi machinationes intelligerent, De- 
mosthenes se primum effecisse ait. Conf. p. 246, 26. s. Quod au- 
tem p. 246, 5—71. dixit, ἃ δ᾽ ἑώρα συμβησόμενα — καὶ προ- 
σϑάνετο --- ἐκ πολλοῦ, si quis forte arbitretur coniecturae 
arklandi favere, nae ille parum cognoverit artificia oratorum. 

SCHAEFER. | | 
P. 945. v. 97. τί προσῆκον — τὴν πόλιν] Respexisse Tibe- 

vius po» p. 81. et 68. scnazgrER. 


P. 245. v. 27. 1v] Abest ab August. secundo. REISK. 
P. 246. v. 27. πράτεειν xol ποιεῖν) Infra p. 878, Q8. πράξει 


καὶ πονήσει. Pleonasmus est oratorius: ne putes discrimen signi- . 
ficationis inter haec verba intercedere. scuAEFER. 


P. 245. v. 98. J ὅτι Paris. septimus. REISK. 


, P. 246. v. 1. πότερον αὐτὴν ἐχρῆν κ. τ. À.] Hermogenes pag.. 


256. διὸ xal τὰ τοιαῦτα σχ ματα ἐπὶ τῶν οὐκ ἐπιδεχομένων ἀντίξ- 
énoiw παραλαμβάνεται. olv: ἀλλὰ τί ἐχρῆν, Αἰσχίνη, τὴν πόλιν 
ποιεῖν, ἀρχὴν καὶ τυραννίδα τῶν Ἑλλήνων ὁρῶσαν ἑαυτῷ κατα- 
ὀκευαζόμενον Φίλιππον; πότερον ἐχρῆν αὐτὴν, «Αἰσχίνη, τὸ φρό- 
γημα ἀφεῖσαν — Δολόπων τάξει, καὶ τὰ ξξῆς. Constat, Hermoge- 
nem e memoria recitantem duos diversos locos consarcinasse, 
hune puta cum eo, qui huius paginae in fine legitur. Jtem pag. 
267. κατὰ δ᾽ αὖ σφοδ ὅτήτα αἱ ἀποστροφαὶ δηλονότι καὶ of. ἔλεγ- 
ζοι ποιοῖεν ἂν τὴν ἀκμήν. olov: πότερον ἐχρῆν αὐτὴν, «Αἰσχίνη, 
τὸ φρόνημα ἀφεῖσαν etc. πεῖδκ. De.toto hoc loco disputavit Tay- 
lorus ad p. 229, 12. Probet viri egregii rationem , qui velit aut 
possit: mihi haudquaquam videtur sic comparata, ut dissentien- 
tes assentiri cogat. SCRAEFER. 


P. 246. v. 1. αὐτὴν ἐχρὴν) Invertit Herinogenes 1l. cc. scRAEF. | 
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T-- 246. v. 2. ἀξίαν] γρ. εὐταξίαν Paris. secundus, index Al- 
di. nEIx. | 

P. 246. v. 2. ἑαυτῆς] αὐτῆς cum aspero indéx Aldi. αὐτῆς 
cum leni Paris. secundus et tertius. nEmk. αὐτῆς Bekker. scHAEF. 

P. 246. v. 4. ἀναιρεῖν] Post b. v. malim poni subdistinctio- 
nem. sCHAEFER. 

P. 246. v. 6. κωλύσει] κωλύσῃ Bavaricus, sed cum vulgata 
superscripta. REISK. 

P. 246. v. 6. xal] Abest a Paris, primo. nzrax. 

P. 246. v. 6. προῃσϑάνετο}Ὡ προῃσϑάνοθ᾽ Bekker. Sic vero 
Oxonienses operae interpunctionem, qua proxime sequens οἷς r 
oix£y ἃ vicinis secluditur, tollere debuerunt. scHAEFER. 

P. 246. v. 6. ὡς ἔοικεν) Absunt a Paris. quinto. nrrse. 

P. 246. v. 10. τῆς ποίας — ἐβουλετὶ ἀν) Citat Tiberius pag. 
81. scuaErzn. 

P. 246. v. 10. ἐβούλετ᾽ BovAs (in praesenti) Paris. primus, 
August. primus, REISK, 

P. 246. v. 12. περιεωρακνίας] Cod. Bekk. notae optimae σπε- 
φεωραχυίας, quod advertendum. sCHARFER, 

L 246. v..17. ἀπηλλάχασι) ἀπηλλάχασιν Bekker. scHAEFER. 

P. 246. v. 18. ydo] Omittunt Paris. primus, August. pri- 
mus. REISK, Omisit Wunderlich. ,postulante sensu. Sensus cur 
postulare dieatur, parum intelligo: nec Bekkerus, opinor, parti- 
culae parcens intellexit. Scilicet causalis antecedentia ἀλλὰ καὶ 
τούτων --- ἀπηλλάχασι refert ad sequentia εἰ δὲ᾽ ὁμοίως — ὅσων 
ἐδύνατο. scHAEFER. 

P. 246. v. 18. εἶ μὲν — Φίλιππος] Continuanda haec, de- 
letà interpunctione. Male sit istis ludimagistrorum tirunculis in- 
servientium subdistinctionibus, quae cum ubivis perperam di- 
vellant arcte iungenda, tum in orationibus ineptissime cumulan- 
tur. SCHAEFEXR. 

P. 246. v. 18. εὐϑὺς} εὐθέως August, secundus. REISK. Item 
Hermogenes 1. c. ad v. 22. scuaErER. | 

P. 246. v. 90. αὐτοῦ] αὐτοῦ cum leni Paris. primus et quin- 
tus, - Manutius. ngwk. ξαυτοῦ Hermogenes. scHAEFER. 

P. 246. v. 21. μηδένα] οὐδένα Paris. quintus. nEisk, μηδένα 
post ἡσυχίαν ponit Hermogenes. scHAEVER. 

P. 246. v. 21. μηδὲν λυπήσας] ἀδικῶν Hermogenes, labente 
memoria. SCHAEFER, 

"P. 946. v. 91. ὅμως] Pro ὅμως annotatum est in libro Wei- 
marano ἴσως. Abest ὅμως plane ab August. secundo. REISK. Wun- 
derlichius in priori editione secluserat: in posteriori Dissenius 
uncos amovit. V. not. sequ. SCHAEFER. 
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P. 246. v. 99. τῶν ovx ἑναντιοϑέντων [τῶν ἐναντιωθέντων.) 


τῶν οὐκ ἐναντιωϑέντων, addita negatione. worr. Necessaria ista 
negativa deest quidem in editt. Aldi et Benenati, Deest etiam in 
Lindenbr. et MSS. Felician. Hervagius autem post Felicianum 
reduxit, et agnoscit Reg. ἡ. aliique, Guelph. Vindob. Harl. Ask. 
et Àug. Miror sane abesse potuisse. Verum omisit quoque Her- 
mogenes, qui p. 268. ita laudat hoc comma Demosthenis: xol ydg, - 
εἰ μὲν, αἷς ἐκράτησε Φίλιππος, ᾧχετο εὐθέως ἀπιὼν, xal μετὰ ταῦ- 
τα ἦγεν ἡσυχίαν, μηδένα μήτε τῶν ξανυτοῦ συμμάχων μήτε τῶν ἄλ- 
λων Ἑλληνων ἀδικῶν, ὅμως ἦν ἄν τις κατὰ τῶν ἐναντιωϑέντων 
οἷς ἔπραττεν ἐκεῖνος μέμψις καὶ κατηγορία᾽ εἰ δὲ ὁμοίως ἁπάντων 
τὸ ἀξίωμα, τὴν ἡγεμονίαν, καὶ sd ἑξῆς. Restituit etiam optimus 
P. Victorius Xl. Var. Lect. 14. rTaxLom, Vulg. τῶν ἐναντιωθϑέν.- 
των. τῶν ovx ἐναντιωϑέντων legendum esse coniecit Wolfius. Et 
. sic est in Paris, septimo et editt, Felic, et P. Manut,, unde, ni 
sumsit Wolfius, potuit quidem sumere. Falsum est, quod Taylo- 
rus de Augustano affirmat. Nam ab illo codice, quem is designat, 
nos primum appellamus, οὐκ omnino abest, item ab Aurust. se- 
cundo et quarto, nec non a Bavarico, Sed est in Schedis Scrim- 
'geri, quaecunque illae Schedae sunt. Addidi particulam infiti- 
antem. Quamquam non miror, eam a vulzeta multisque codi- 
cum abesse. Nam e vulgata quoque sententia exsistit, tametsi mi- 
nus bona, tolerabilia tamen, praesertim si ὅμως omittatur, quod . 
codices nonnulli omittunt, aut ai sic distinguatur, ut est in Bava- 
rico distinctum: — λυπήσας ὅμως" ἦν ἂν —. Unde suspicor, 
quibusdam in libris, ὅμως fuisse exaratum, quod aine ovx esse ne- 
quit, in aliis ὅλως, quo admisso, facile ovx abesse potest. Qui 
codices ὅλως, prorsus, omnino, darent, hi videntur sic interpun- 
xisse: — λυπήσας ὅλως, ἦν ἄν —. Unde haec exit sententia; Si 
Philippus, semel victorfactus, Graecorum prorsus neminem post- 
hac laesisset, iusta fuisset eos reprehendendi causa, qui ei adver- 
sati essent, eumque armis infestis insectati, virum tam bonum, 
tam iurís aequi pacisque amantem, cuius facinora superiora omnia 
soli gloriae atque principatus studio deberentur. Sed facile paret, 
hanc sententiam, a qua οὐχ abest, multum cedere alteri, quae οὐκ 
habet, et hanc posteriorem ita cum oratoris mente convenire, ut 
illa prior abhorret, Quanto planior haeo est sententia? Etiamsi 
Philippus postmodum paci iustitiaeque servisset, tamen culpa id- 
eo non vacarent, qui ambitioni et cupiditati eius haud obstitis- 
sent. RKIsk, οὐκ uncis inclusit Bekker, In priori editione Wunder- 
lichius omiserat; in poateriori Dissenius revocayit. Quod vereor 
ut vir doctissimus recte fecerit. Mihi quidem et ὅμως et ovx de- 
lendum videtur. Sensus; eeeet quod in vobis, qui Philippo ad- 
vereati estie, reprehendi poseet, Opponitur v. 26. πῶς οὐχ dxav- 
τῶν X. 9. À. SCHAEFER. 

, €.246.v. 98. κατηγορία) Post h. v. pone signum coli. 
SCILAEFER, ΝΣ 


-» 
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P. 946. v. 95. περιείλετο)] Alexander de signis p. 72. dat πα- 
φείλετο. nxisx. | 
P. 946. v. 295. ὅσων] ὅσον August. secundus. Bavarici tex- 
tum vulgatam dot, sed cum ge superscripto, quod interpretor 
sic, voluisse librarium indicare, in aliis quibusdam codicibus 
esse ὅσων. REISK. —— 

P. 946. v. 97. τί τὴν πόλιν — Φίλιππον) Citat Tiberius p. 
81. Item Hermogenes, sed memorià fallente, Vide not. ad v. 1. 
SCHAEFER. . 

P. 247. v. 1. favró] αὐτῷ Tiberius 1. c. scrrakrER. 

P. 947. v. 1. τί τὸν σύμβουλον x. τ. 4.) Sopater ad Hermo- 
genem p. 810. τέταρτον [scilic. ἐγχείρημα, argumentum ad forti 
tadinem bellicam adhortandi] ἐφ᾽ ὧν of πολέμιοι ὑπέμειναν, καὶ 
ἃ ϑαυμάξουσι, καὶ δι’ ἃ πολλοὺς πόνους ὑφίστανται, ὑπὲρ τούτων. 
x«l ἡμᾶς ἀγωνίζεσθαι συμφέρει. ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ στε- 
φώνον᾽ τί ἔδει us τῇ πόλει συμβουλεύειν κινδύνων περιστάντων; 
καὶ τοῦτο κατασχευαζων ἐκ τοῦ Φιλίππου τὰς ἀφορμὲς ἔλαβεν ei- 
zzv *, ἑώρων δὲ τὸν Φίλιππον —. V. versu 10. aEisx. 

P. 247. v. 1. τῇ ταίνυν Paris. quintus. REISK. 

P. 247. v. 2. λέγειν ἢ γράφειν) γράφειν ἢ λέγειν Aldina Tay- 
lori. ΚΕΙδκ. 

P. 947. v. 2. τοῦτο] τὸ ᾿4ϑήνῃσι σύμβουλον εἶναι. scnaxrER.— 

: P. 247. v. 8. συνήδειν — χρόνου 1 15. συνῴδειμ ἐκ παν- 
τὸς μὲν τοῦ χρόνου. σννήδειν μὲν ἐκ πωντὸς τοῦ χρόνου Αυσυεῖ, 
primus, secundus, quartus, Hevocavi μὲν ad σννήδειν. zi. 

P. 947. v. 8. μέχρι τῆς ἡμέρας ἐκείνης] μέχρι τῇσδε τῆς ἡμέ- 
φας Paris. primus, e quo de v. $ nihil est annotatum: 
quamquam nullus dubito, id ab eo codice abfuisse. Ábest quidem 
ab Ausust. primo, in quo est μέχρε τῆσδε τῆς ἡμέρας item: et ad- 
monuit quoque Wolfius in farrazine, si τῆσδε τῆς admittatur, 4. 
«εἶνης esse omittendum. Ex August. secundo nihil ad h. 1. aliud 
annotavi in schedis meis praeter hoc unum, ἐκείνης ab eo codice 
abesse. REISK. 


.. P. 247. v. 4. ἀφ᾽ ἧς] ἐφ᾽ ἧς Cod. Obsop.et Ask. Quod prae- 
stat TAYLoR. a qua die coepi in. hunc suggestum ascendere, ἐφ᾽ 
ἧς, quod Taylorus praefert, hanc subiiceret notionem: qua die in 
sugcestum ascendi, ad quem nunquam deinceps redii. nz1sx. Re- 
probat icitur quod Tayloro placuit. Sed in varr. lectt. haec le- 
gas ah eo notata: ,,àp' ἧς Pannon. Obsop. et Askew.: recte, iu- 
dice Tayloro, quod in medio relinquo.' Mihi non displicet ἐφ᾽ 
“ἧς. scmAxFzA. | | 

P. 947. v. 4. αὐτὸς Omittit Paris. quintus. mx1:sx. 

P.947.v. 6. σώματα) καὶ σώματα Áugust. primus et secun- 
dus. nE:sK. Sic Bekker. scuarkrznz. 

P. 247. v. 5. dvaloxvicy] ἀνηλωκυῖαν, uti olim, praeferunt 
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MSti Ven. Guelph. Vindob., ut proxime ἀνηλώκασιν habent Ven. 
Aug. et Regii e. 4. Modo, deletis o? zd, quae in plurimis et prae- 
stantioribus desunt, restitue ἢ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ὑπὲρ αὐτῶν 
ἀνηλώκασιν ἔχαστοι. TAYLOR. ὠνηλωκυῖαν August. primus et se- 
cundus, Ald. Tayl. Utrumque-dat Bavaricus. BEIsK. - ἀνηλωκυῖαν 
praefert Bremius ad p. 98, 1. ΒΟΗΛΕΕΕΒ. 

P. 947. v. 6. ἅπασι) πᾶσι Aug. primus et secundus. nEisx. 
πᾶσι Bekker. sCHAEFER. 

P. 247. v. 7. τοῖς Ἕλλησι] Verba haec duo omittunt August. 
primus et secundus, Paris. primus. nE1sx. Omisit Bekker. scuaEr. 


P. 247. v.7. 4 τῶν ἄλλων — ἕκαστοι) ἢ οἵ ἐκ τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων ἕκαστοι, οἱ vd ἑαυτῶν ἀνηλώπασιν Schedae Scrimgeri. 


. AEISK. 


P..947. v. T. ἄλλων] Abesta Paris. septimo. REISK, 


P. 247. v: 7. Ἑλλήνων] Vulg. Ἑλλήνων, o? τὰ. Duo Hhiaec 
vocabula, o? τὰ, omittunt Paris. primus, Áugust. primus, secun- . 
dus, quartus. Taylorus quoque ea a plurimis et praestantissimis 
abesse testatur inducique iubet nullos codices nominatim appel- 
Jans. Sustuli una cum commete. nzisk. V. Taylor. ad v. 6. Sea- 
gero Diar. Class. LIII. p.51. in vulgata reconditi quid videtur 
latere. ,, Vulgata lectio « inquit. ad veram ducat: viz. ἢ τῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων ὅσα ὑπὲρ αὐτῶν ἀναλώκασιν ἕκαστοι. Constru- 
ctio: — dvaloxviav πλείω σώματα καὶ χρήματα — ἢ oca (σώμα- 
τα καὶ χρήματα) ἕκαστοι τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἀναλώκασιν ὑπὲρ αὖ- 
τῶν. ^ Sic structura verborum fit satis | impedita nec referens co- 
lorem Demosthenicum. Sine cunctatione delendum ot τὰ, quod 
tam bonae libri notae non agnoscunt. SCHAEFER. 

r. 247. v. 7. ὑπὲρ αὐτῶν] περὶ αὐτῶν Ald. Tayl. REISK. 

P.247. v. 10. évoloxactv] ἀνηλώκασιν August. primus et 
quartus, Bavaricus, ÁAId. Tayl. ner. V. Taylor. ad v. 6. et Reisk. 
ad v. 7. Fugit Bremium ad p. O3, 1. SCHAEFER. 

P. 247. v. 10. ξώρων δ᾽ αὐτὸν x. τ. À] Citat Sopater 1. c. ad 
v. 1. Iterh Gellius II. 27. usque ad καὶ δόξης tjv. Tiberius p. 60.: 
Κἀκεῖνο ἀσύνδετον᾽ ὁρῶ δὲ αὐτὸν τὸν Φίλιππον, πρὸς ὃν ἡμῖν ὁ 
ἀγὼν, τὸν ὀφθαλμὸν ἐκπεχομμένον, τὴν δὲ κλεῖν κατεαγότα, τὴν δὲ 
χεῖρα καὶ τὸ σκέλος πεπηρωμένον. Clarissimus editor: ,, Nihil iu 

oc exemplo ἀσυνδέτου video; nami particula δὲ membra ligat.'* 
Scilicet librarius ἀσύνδετον sustulit: ipse Technicus locum utin 
bbris Demosthenicis legitur dederat. BCHAEFER. . 

P. 247. v. 10. αὐτὸν τὸν Φίλιππον) τὸν Φίλιππον Sopater 
omittens αὐτὸν. αὐτὸν Φίλιππον Gellius omittens τὸν. scarrra. 

P. 247. v. 11. ἦν ὑμῖν] [ἡμῖν.] ἦν ἡμῖν Codd. Harl. et Pa- 
risienses a. 4. TAYLOR. Vulg. ἡμῖν. ἣν ἡμῖν August. primus et 
quartus, Bavaricus. ἦν ὑμῖν À st. secundus, quod praetuli. 


nErsk. Tiberius ct Gellius 5 ἡμῖν. v ἡμῖν Bekker. ἡμῖν praeferen- 
dum. Placet eliam addi ἦν. scHAEFkR. 


. 
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P. 247. v. 11. ὁ ἀγὼν] Omittit articulum Paris. secundus. 
REISK. 


P. 947. v. 11. ὑπὲρ ἀρχῆς xol δυναστείας] Tiberius omittit. 
In Gelli editionibus haec verba male iunguntur antecedentibus, 
é&ubdistinctione posita. post δυναστείας. scuAEFER. 


P. 247. v. 12. τὴν κλεῖν κατεαγότα 1 Citat Scholiast. A. ad. 
Homeri ll. V. 146. scuarrzn. 


P. 947. v. 19. κλεῖν] Vide Etymol M. c. 518, 95., qui hunc 
locum laudat. Laudat quoque Herodianus Grammaticus, qui 
Phrynicho subiungi solet, et Pollux X. 4. TAYLon. Locus cele- 
berrimus et citationibus contritus. χλεῖν h. l. usurpasse Demo- 
sthenem, non πλεῖδα, admonet Herodianus post Phrynichum Pau- 
wii p. 204. et post Moerin Piersoni p. 467. Plutarch. Moral. pag. 
739, 12. nex. Anecd. Bekk. p. 101, 29. Κλεῖν ἀξιοῦσι λέγειν, 
οὐ κλεῖδα. SCHAEFER. 


P. 247. v. 18. πᾶν ὅ τι — παρελέσϑαι] Citant Anecd. Bekk. 
p. 129, 8. scHAEFER. 


P. 247. v. 18. ἂν βουληϑείη) Vulg. βονυληϑείη. ἂν βουλη- 
ϑείη Paris. primus, August. primus. Addidi ὧν. πειβκ. Omittit 
Grammaticus in Ànecd. Bekk. diserte tradens ἐλλείπειν τὸν ἄν: 
quod vix cuiquam persuadebit. Wunderlichius praefat. p. XXXIX. 

articulam male tuetur iure deletam a Bekkero. Perperam Gellius 
ἂν βουληϑῇ, etiam ubi iterum memorat. scuAErER. 

P. 247. v. 14. ῥᾳδίως xai] Duo haec vocabula omittit Áu- 
gust. primus. REISK. 

P. 247. v. 14. ῥαδίως καὶ ἑτοίμως} Bis Gellius omittit. Un- 
cis inclusit Bekker. Mihi addita non displicent. scuaErER. . 

P. 947. v. 14. προϊέμενον] Struvius Lectt. Lucian. P. I. (Mi-- 
scellan. Critic. II. 2. p. 282.): ,, Legendum videtur προειμένον vel 
σροέμενον. ““ Non assentior. προϊέμενον est participium imper- 
fecti. SCHAEFER. 

P. 247. v. 14. τῷ λοιπῷ] τὸ λοιπὸν August. primus, Schedae 
Scrimgeri. τῷ λοιπῷ, id est ἐν τῷ λοιπῷ aut μετὰ τοῦ λοιποῦ σώ- 
ματος. ἐπ corpore, quod reliquum eibi esset ab illorum membro- 
rum iactura. REISK. τὸ λοιπὸν etiam Gellius: cui quantum prae- 
stet vulgata, monere nil attinet. sCHAEFER. 


P. 247. v. 16. οὐδεὶς] οὐδὲν August. quartus. nEIsK. 
P. 247. v. 16. τῷ — ἐν Πέλλῃ τραφέντι ] V. not. ad p. 78, 


13. scHAEFEB. 


P. 247. v. 1T. μικρῷ] σμικρῷ Paris. prinus et quintus, Àu- 
gust. primus. REISK. 


P. 247. v. 20. ἐγγενέσϑαι) quécdas simplex Paris. primus, 
August. primus. REISK. 


P. 247. v. 20. τοῦθ Redit ad τὸ ἄρχειν Ἑλλήνων. ΚΈΙΘΚ. 
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P. 247. v. 21. τὸν νοῦν] Vulg. “νοῦν. τὸν γοῦν Paris. pri- 
mus, Àugust. primus et secundus. Addidi articulum. nzisk. 
. . P. 247. v. 91. xa9' ἡμέραν] κατὰ τὴν ἡμέραν Paris. prinus, 
August. primus. ngmx, Sic Bekker. x«0^ ἔκαστην τὴν ἡμέραν p. 
711, 27., qui verborum ordo aliquanto frequentior est. V. not.ad . 
p. 810, 8. scuazrzR. 

P. 947. v. 22. ϑεωρήμασι] Forte ϑεάμασι. Nam τὰ ϑεωρη- 
ματα sunt τῶν τεχνικῶν. woLr. Vulgatam tuetur Schneiderus Lex. 
Gr. s. v. citans Athenaeum T. IV. pas. 527., ubi iuncta leguntur 
τῶν ϑεωρημάτων καὶ τῶν ἀκροαμάτων, quemadmodum hic λόγοις 
καὶ ϑεωρήμασι. Non memini alio loco sic usurpatum legere: vi- 
deturque, quando lioc sensu dicitur, proprium orationis altius 

entis. SCHAEFPR. 

P. 247. v. 28. ἀρετῆς] ἀρχῆς Cod, «. Quod notatu dignum 
est. TAYLOR. : 

P. 247. v. 23. ὑπομνημαϑ᾽ ὁρῶσι) ὑπόμνημα ϑεωροῦσι ku- 
gust. secundus, nxisx. ' 

P. 247. v. 98. ὁρῶσι] Τὸ ὁρῶσι τοῖς ϑεωρήμασι προσνεμετέον, 
τοῖς δέ γε λόγοις ἐπιλογιατέον οἰκείαν τινὰ ἑτέραν μετοχήν [ἀκού- 
ουσι), ut utar verbis Eustathii ad Homer. Il. p. 1336, 29. Rom. 
SCHAEFER. 


P. 947. v. 94. τῶν Ἑλλήνων] Haec duo vocabula omittit 
August. secundus. mrEisx. ' 

P. 247. v. 94. αὐτεπαγγέλτους ἐθελοντὰς] Vide supra ad p. 
840, 11. H. Stephanus in Thes. L. Gr. T. f. col. 21. locum hunc 
merito habet suspectum et miratur, uude profluxerit istud j0«- 
λοντάς. Dixi nuper ad p. 929, 12. ἐϑέλοντας habuit corrupte edi- 
tio Lutetiana, Quod in Regiis f. y. s. ξ. η. reducitur. rAvLom. 
, Vulg. ἐϑέλοντας. Solam Parisinam dare sic, auctor est Taylorus: 
caeteros omnes ἐϑελοντάς. Et annotatum hoc est in margine Pa- 
risinae € codd. Paris. secundo, tertio, quinto, sexto, septimo. 
Enotavi item ego e Bavarico, Ausust. secundo et quarto et edit. 
P. Manutii, Dedi barytone ἐϑελοντὰς, a nominativo ἐθελοντῆς. 
nEIk. Taylorus quae in not. ad. p. 229, 12. de iunctis his, αὐτε- 
σαγγέλτους ἐθελοντὰς, disputavit, mihi quidem mon satisfaciunt. 
Sit pleonasmus:; non obloquor. Sed nec caret gravitate haec ver- 
borum abundantia in re turpi describenda, et Orator pleonasti- 
cis locutionibus ita abutitur, ut qui eius rationem satis callet ad 
talia non facile offendat, Adde quae de h. l. monuerunt doctissi- 
mi Angli in Thesauro Stephan. c. 406. B. scmAEFER. 

P. 247. v. 95. φήσειε] φήσειεν Bekker. scHAEFER. 

P. 247. v. 27. δικαίως Opponit hoo v. δικῶν. πειδκ. De- 
lenda interpunctio post ἐναντιοῦσθαι. SCHAEFER. ᾿ 

P. 947. v. 97. τοῦτ᾽ ἐποιεῖτε) Malim xal τοῦτ᾽ ἐποιεῖτε. et hoc 
faciebatis vos quidem. Bz1sk. Non opus. scHAEFER. 


P. 247. v. 97. ὑμεῖς ἐξ ἀρχῆς] Vulg. ἐξ ἀρχῆς ὑμεῖς. ὑμεῖς 
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ik ἀρχῆς August. primus et quartus, Bavaricus, πειθκ. Delenda 
interpunctio post ἀρχῆς. scHAEFER. 

P. 248. v. 1. καὶ] Omittunt Paris. primus et quintus, Au- 
gust. primus et quartus. nersx. Malim omissum. scHAEFER. 

P. 248. v. 1. ὁμολογῶ} Post h. v. plene interpungendum. 
SCHAEFER. 


P. 248. v. 2. ἤδη γάρ σε — ἀφεὶς) Citat Tiberius pag. 81. 
SCHAEYFEB, 


P. 248. v. 9. ἤδη γάρ σε --- οὐδ᾽ εἰ γέγονεν οἶδα] Citat idem 
p. 21. δΟΗΑΡΕΈΚ. ] | zn 
P. 248. v. 2. σε] σ᾽ Bekker. scuaxrEnR. 
P. 248. v. 2. ἐρωτῶ] Post h. v. ponenda subdistinctio. ácrazr. 


P. 248. v. 2. πάντα τὰ ἄλλα x. τ. 4.] Bis citat h. 1. Alexan- 
der Rhetor, semel p. 44. in capite περὶ παραλείψεως, de ficta vel 
simulata omissione, tum p. 72. in copite de asyndeto. Rxisx. 

P. 248. v. 2. τὰ ἄλλα] Alexander de Figur. p. 44. ταῦτα dat. 
REISK. τὰλλ Bekker, sCHAEKFER. 

P. 948. v. 2. ᾿Αμφίπολιν --- “Δλόνησον)] Citat Tiberius p. 59. 
nbi v. Boissonad. scnaErzRn. 


P. 948. v. 8. Πύδναν] Πίδναν Aldus, P. Manutius. nErIsk. 

P. 948. v. 8. '4ióvqaov] ᾿“4λλόνησον (cum leni et geminato 
4) Ausust. primus. “Δλόννησον (cum aspero et geminato v) Ba- 
vericus. '41oyncoy ( cum leni) - August. quartus. REISK, '4Aóvvg- 
coy Bekker. V. Apparat. T, I. p. 459. — Post h. v. pone signum 
coli. SCHAEFER. 

P. 248. v. 8. οὐδενὸς] Post h. v. γὰρ inserit Tiberius p. 21. : 

P. 948. v. 5. Δορίσκον] 4ωρίσκον August, secundus. nxisk. 

P. 948. v. ὅ. Πεπαρήϑου) Citat h. 1. Harpocrat. v. Πεπάρη- 
og. πειρκ, 

P. 948. v. 6. ὅσα] ὅσ᾽ Bekker. scuaxrER. 

P. 948. v. 6. τόιαῦτα] Abest ab August. secundo. mrisx. ἡ 

P. 948. v. 6. ἠδίκητο] ἠδικεῖτο Tiberius p. 21. Et sic duo 
Codd, Bekk. Nec displicet. sCHAEFER. 

P. 248. v. 6. οὐδ᾽ el γέγονεν οἶδα] οὐ προσποιοῦμαι εἰδέναι; 
ἀφίημι, ἐπιλανϑάνομαι. ΟΡ. 

P. 248. v. 6. οἶδα] Post h. v. plene interpungendum. scnazr. 

P. 248. v. 7. εἷς ἔχϑραν) Philippi puta, quod nomen aegre 
videtur posse omitti. nezsx, Satis docet series orationis , quomodo 
intelligi oporteat. scHAEFRER. . 


P. 948. v. 7. τουτουσὶ] τουτοισὶ Paris. quintus. τουτουσὶ, 
hos, cives Athenienses, plebem. nzisk. 


108 -- ANNOTATIONES 


P. 248. vy. 8. ᾿Δφριστοφῶντος) Κτησιφῶντος August. secun— 
dus. nEiskK. 

P. 248. v. 10. ὄντων ψηφισμάτων] Melius ψηφισμάτων ὄν- 
τῶν Bekker. Sic etiamrv in altera editione Wunderlichii, qui in 
Append. p. 193. »Ii Redde Demostheni * inquit ,, quod omnes ha- 
bent, ψηφισμάτων ὄντων. * Non omnes habere docent varr. lectt. 
Bekk. scuaErkm. 


P. 248. v. 10. à λέγων] οὐ λέγω August secundus, REISK. 
P. 248. v. 10. εὐχερῶς] temere. εὐχερῶς λέγειν, effutire. He- 
 sychius T.I. c. 1588. Εὐχέρεια. κουφότης. SCHAEFER. 

P. 248. v. 10. πᾶν] Post εὐχερῶς addit πᾶν Paris. quiutus. 
Addidi. nzisk,. Oimissum est in altera Wunderlichii editione, Omi- 


—. sit etiam Bekker. sciAEFERB. - 


P. 248. v. 11. βουληθῇς) Post h. v. plene interpungendum. 
SCHAEFER. 

P. 948. v. 11. οὐδὲ] οὐδὲν Aucust. primus et quartus, Sche- 
dae Scrimgeri. ggrsk. Adscitum in altera Wunderlichii editione 
, llagitante sensu, certe perlibenter ferente: ut mihi quoque sic 
edi placeat. scHAEFER. 

P. 248. v. 11. οὐδὲ — ἐρῶ] οὐδὲ περὶ τούτων νῦν ὥρα Cod. 
Ven. TAYLOR. Item Aldina Taylori. REISK. 

P. 248. v. 11. ἀλλ᾽ ὁ τὴν Εὔβοιαν x. τ. λ.] Citatur a Deme- 
irio Phaler. $. 298. 294. et ab Hermogene passim. TAYLOR. Her- 
mogencs p. 184. ταῦτα μὲν οὖν κῶλα ἐστίν " ἀλλ᾽ ὁ τὴν Εὔβοιαν 
ἐκεῖνος σφετεριξόμενος καὶ κατασκενάξζων ἐπιτείχιαμα ἐπὶ τὴν ᾽4τ- 
τικήν. εἶτα ἐπιφέρει κόμματα" καὶ καταλαμβάνων ᾿Ωρεὸν, καὶ κα- 
τασκάπτων Πορϑμόν. εἶτα διαδέχεται κῶλον πάλιν" καὶ καϑιστὰς 
ἐν μὲν ᾿Ωρεῷ Φιλιστίδην τύραννον. εἶτα κόμμα πάλιν᾽ “ἐν δ᾽ Ἔρε- 
τρίᾳ Κλείταρχον᾽ ἢ κῶλον ἐπῳδῳ ἴσον. καὶ καϑόλου τὸ πνεῦμα 
τούτοις συν χεται. Idem p. 966. ἀπορήσειε δ᾽ ἄν τις ἐκ τούτων εἶ- 
κότως, ποῖόν oni — τό’ ἀλλ᾽ ὁ τὴν Εὔβοιαν ἐκεῖνος σφετεριζόμε- 
νος --- καὶ ὅσα τοιαῦτα, πότερον ἀκμαστικὰ ἢ λαμπρά ἔστιν, ἢ τὸ 
συναμφότερον᾽ ὃ καὶ μᾶλλον. Denique p. 800. περιβολὴ δὲ μᾶλλον 
γενήσεται, ἢ γοργότης. olov: ἀλλ᾽ ὁ τὴν Εὔβοιαν —. Alexander 
Rhetor p. 28. συναϑροισμός ἔστι αυναγωγὴ τῶν πεπραγμένων ἢ 7 
πραχϑῆναι δυναμένων εἰς 3v κεφάλαιον, ὥς go: ,“4ημοσθένης᾽" 
ἀλλ ὅ τὴν Εὔβοιαν — ad ἔλυε τὴν εἰρήνην, ἢ οὔ; Scholiastes 
Hermogenis p. 404. ἐνταῦϑα γένος μὲν ym εἴδη δὲ ταύτης 
ἡ παρασπόνδησις καὶ λύσις τῆς εἰρήνης. καὶ ὅλον μὲν ἡ Εὔβοια, 
μέρη δὲ ὁ ᾿Ωρεὸς, ὁ Πορϑμός. καὶ ἀύριστον μὲν αἱ Ἑλληνίδες: σπό- 
λεις, ὡρισμένον δὲ Βυζάντιον, ᾿Ὡρεὸς, Eetrola. ἔστι δὲ xal ἄλλα 
σπεριβλητικὰ ξαυτῷ, οἱ δύο μερισμοὶ καὶ ἡ διὼὰ μακρῶν ἀπόδοσις. 
REISK. 


P. 248. v. 12. ἐπιτείχισμα) ἐπιτειχίσματα Paris. tertius. Ci- 
ut h.1. Harpocrat. v. Ἐπιτείχισμα. BEBE. . 
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P. 248. v. 16. Πορϑμὸν] V. Harpocration. p. 151. ed. Dind. 
et Photius c. 828. it, Taylorus ad p. 286, 16. scuazrrn. 

P. 248. v. 17. ὑφ᾽ ξαυτῷ] ἐφ᾽ ἑαυτῷ Cod. Reg. c. Vide adno« 
. tata ad p. 288, 27. TAvLon, ὑφ᾽ ἑαυτὸν Alexander Rhetor p. 28. 
REISK. 

P. 248. v. 17. Βυζάντιον) τὸ Bvfevriov Paris. primus, Áu- 
gust. primus, Alexander Rhetorl. c. mrrsx. ' 

P. 248. v. 18. ἃς — dg] [τινὰς — τινὲς. ἃς — ὃς.. Vide 
. Ver. Lect. rayron. Vulg. τινὸς -— vwdg. τινὰς primi loco dant 
τὰς Paris. secundus et tertius, item August. primus et quartus, 
Aldina Taylori. ἃς August. secundus, Bavaricus, index Aldi. ' 
τοὺς Álexander. Loco secundi τινὸς dant ἃς Paris. primus, se- 
cundus, tertius quintus, sextus cum yg. et septimus, item Ατι- 
guet. primus, secundus, quartus, Bevaricus, Alexander, index Ál- 
di, Aldina Taylori. Falsum retulit Fabricius perhibens in. Au- 
gust. primo , cuius ille nimirum lectiones exhibuit, utroque loco 
ἃς legi: quod secus est. In primo perinde atque quarto Augusta- 
no pruno loco est τὰς, secundo dc. In locutn primi τινὰς suífeci 
ἃς, in secundi autem τος. nE1sK. Roeiskio operae non' paruerunt. 
Bis editum ἃς in priori Wunderlichii editione, τὰς in posteriori. 
ἃς etiam[Bekkerus bis dedit. Vide uberem et exquisitam disputa- 
tionem Beizii nostri Áccent. Inclinat. p. 80. ss, quae quod addas 
, nihil fecit reliqui. ΒΟΠΛΕΡΕΒ. 

P. 948. v. 20. πύτερον ταῦτα — ἢ μή;) Citat Tiberius p. 81. 
SCHAEFER. 

P. 248. v. 20. voto πάντα] πάντα ταῦτα Tiberius cum Cod. 
Bekk. scHAEFER. 

P. 948. v. 91. ἔλυε] διέλυε Tiberius. sanAzrzR. 

P. 948. v. 99. uq] Repete φανῆναι. Sin scriptum esset od, 
repeti oporteret ἐχρῆν. scHAEFER. 

P. 248. v. 28. uiv] Omittit Paris. primus. REISK. 


P. 948. v. 23. μὴ] Subaudi φανῆναι. Docet oppositio v. 28. 
SCHAEFER. 

P. 948. v. 983. τὴν Mvcdv λείαν] Explicant Paroemiographi 
et Ulpianus ad locum. Tavron. V. Harpocration p. 123. ed. Dind., 
Photius c. 207. et Anecd. Bekk. p. 979, 15. scnarrrER. 

P. 948. v. 96. ζώντων — ὄντων] F. ζώντων ᾿Α4ϑηναίων καὶ 
ἐδόντων. Vid. Homer. lliad. 4. 88. Heliodor. IV. 9. wAnkrAND. 
Non intelligo, quid intersit inter ζώντων et ὄντων. Diu est, quod 
correxeram ζώντων ᾿4ϑηναίων xol ὁρώντων. ravLon. ξώντων καὶ 
ὄντων ᾿4θηναίων August. primus. tametsi non, solum in vivis 
adhuc.supersint Athenienses, sed etiam adhuc ii eint , qui sunt. 
Potest qui$ adhuc vivere, quitamen tibi succurrere aut suas ipsius 
iniurias ulcisci nequeat, seu quod procul abest, seu quod nexus 
vinculis aliisve necessitatibus constrictus et impeditus est. ἈΕΙδΚ. 
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Iure Reiskius vulgatam tuetur: sed qua tuetur ratione, eam pro- 
bare non possum. Mihi quid placeat, docet nota ad pag. 99, 8. 
BCHAEFER. 


P. 248. v. 96. περιείργασμαι μὲν ἐγὼ x. τ. 1.) Aristides de 
D. C. p. 196. βαρύτης. γίνεται οὕτως, ὅταν. 5 κατηγορεῖν τις προά- 
γῆται αὐτὸς ξαυτοῦ, ἢ τῶν οἰκείων τινὸς 5 φίλων, (βαρὺ γὰρ τὸ 
τοιοῦτον ἂν εἴη, ἐξὸν ἐπαινεῖν.) ἢ ὅλως τούτων, ὑπὲρ ὧν λέγει ἢ 
,φερὸς oUg λέγειν ὡς “ημοσϑένης " περιείργασμαι μὲν ἐγὼ —. ἈΕΙδκ. 

P. 248. v. 26. τούτων] [τῶν τοιούτων. τούτων tu deinceps 
leges cum MSS. Ald. εἰ Felician. Ven. Guelph. Ital. Vindob. 
) Lindenbr. Harl. et Regg. o. f. y. ε. rav1on. Vulg. τῶν τοιούτων. 
τούτων August. primus, secundus et quartus, Bavaricus, indices 
- Aldi, Aldina Taylori. Praetuli τούτων. nxisx. 


P. 248. v. 97. ἡ πεισϑεῖσα)]Ὶ Articulum non requiro. Conf. 
p. 246, 26. s. Ortus videtur e duabus litteris postremis vocabuli 
antecedentis, quae quantam affinitatem palaeographicam cum lit- 
tera ἢ habeant, quis hodie ignorat? Schol. ad Euripid. Hecub. 
90. p. 22. Matth. δεῖμα καὶ φύβισμα. Non dubitet quisquam acri- 
bere φόβημα, nisi forte putet citeriorem Graecitatem φοβίξω 
usurpasse. Sed in Schol. ad eiusd. Orest. 959. p. 442. nemo ne- 
gabit ῥυϑμηϑέντα mutandum esse in ῤυϑμισϑέντα. scragrER. 

P. 248. v. 27. ταῦτα] Omittunt Paris. quintus et septimus, 
August. secundus et quartus, Bavaricus , item Aristides Artis p. 
196. locum hunc sic recitans: ἔστω δὲ πάντα τὰ ἁμαρτήματα xal 
ἀδικήματα ἐμά. REISK. ταῦτα omisit Bekker. scHAEFER. 


P. 948. v. 28. τούτων κωλυτὴν) Vulg. τούτων τινὰ κωλυτὴν. 
τούτων κωλυτήν τινα Αυρυβῖ. quartus. τινὰ plane omittunt Paris. 
secundus et septimus, August. primus, Bavaricus. Sustuli. REISK, 
vwd τούτων κωλυτὴν Bekker. sCHAEFER. 

P. 249. v. 1. ἄλλον — προσῆκε] μᾶλλον — προσῆκε yo. Cod. 
Reg. (. TAYLOR. t | 

P. 249. v. 1. ἄλλον] μᾶλλον cum yg. Paris sextus: quod 
idem primitus sic cum exerasset librarius Áugust. primi, erasit 
postnodum literam j sic, ut satis clare vestigia eius adhuc ap- 
pareant, et pro circumflexo, qui adhuc superest satis ad cernen- 
dum dilucidus, adscripsit spiritum lenem cum acuto. nis. 

P. 949. v. 1. ᾽4ϑηναίων)] τῶν ᾿4ϑηναίων. amanxLASD. Levi-' 
tatis est talia refingere velle. scitAEFEAR. 

P. 249. v. 1. προσῆκε) Pro προσήκει m. προσῆκε, quia ante- 
cedit ἔδει. worz. προσήκει editi omnes. προσῆκε Guelph. August.. 
Reg. t. ravLon. Vulg. προσήκει. προσῆκε August. primus et quar- 
tus, Bavaricus. Wolfius etiam ita legendum coniecit et in edi- 
tione sua exhibuit. Nescio, quid sibi lectio velit.a Wolfio e Sche- 
dis Scrimgeri prolata haec: ὧν τὸν ᾿4ϑηναίων δῆμον προσήκει 
γράφεσϑαι. Praetuli προσῆχε. REISK. 
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P. 249. v. 9. τότ Abest a Paris. prime et septimo, Áugust. 
primo et secundo. gEgrsx. Omisit Bekker. scuaEFER. 

P. 249. v. 9. καταδουλούμενον Hunc locum Thomse M 
obversatum esse p. 950. citanti e Demosthene δουλοῦται τὰς πὸ- 
Ang suspicatur Reiskius Ind. Graecitat. p. 172. Fallitur. Gram- 
xneticue, ut. probabile est, respexit illud p. 116, 20. καταδουλοῦ. 
σϑαι rdg πόλεις. SCHAEFER. 

P. 249. v. 6. προΐεσθαι] προέσθαι Guelph. Reg. e. πρύεσϑαι 
Vindob. rAvros. xooécOot Paris. primus et cum yo. sextus, Au- 
gust. primus et quartus. REISK. 

P. 249. v. 6. ταῦτα] Scilicet zd ἡμέτερα κτήματα καὶ δίκαια 
zal καυχήματω, haec nostra bona, copias, possesstones, iura, de- 
cora. Ut Demosthenes vocabulo ταῦτα cunctas opes, totam remp., 
universum imperiunt Atheniensium, ita Tullius quoque vocabulo 
Aaec rem omnem Bomanam complectitur, REISK. 

P. 249. v. 5. ταῦτα Φιλίππῳ] Absunt ab August. secundo. 
REISK, 

| P«949. v. δ. Φιλίππω διετέλουν) [Φιλίππῳ.} Φιλίππω διε- 
 κέλοῦν. Ita optimi manu descripti, Guelph. Aug. Vindob. et Regii 
α. L rAYLom. Post Φιλίππῳ verbum διετέλουν addunt August. 
primus et secundus. Addidi. REISK. 

P. 949. v. 6. οὐχ] xai οὐχ Paris, sextus. WEISK. 

P. 249. v. 6. φέρε] Alibi solitarium et vice fungens ἐπιῤῥή- 
ματος παρακελευσματικοῦ hic casum suum regit. Sic p. 360, 16. 
SCHAEFER. 

P. 249. v. 7. δὴ] 9 Paris. primus , August, primus. nxisx. 
δὲ Bekker. Quidni à ? BCHAEFER. 

P. 249. v. 7. αὐτὰ τὰ ψηφίσματα] [αὐτὰ ψηφίσματα. M. 
αὐτὰ τὰ ψηφίσματα. woLr. τὰ deerat in editorum nonnullis. Re- 
stituunt ex Regiis quinque. TAYLOR, Vulg. «Utd ψηφίσματα. αὐτὼ 
' τὰ ψηφίσματα Paris. primus , secundus , tertius n quintus , sextus, 
Bavaricus, August. prins et quartus, Aldus , P. Manutius, edit. 
Wolfii. ταῦτα zd ψηφίσματα August. secundus. Interposui arti- 


culum. nis. 
P. 249. v. T. τὴν τοῦ] Absunt a Paris. primo et secundo, 


August. primo. Solum τὴν omittit Àusust. quartus. nxrsk. 

P. 249. v. 8. ἐξεταζομένων lisrespévoy Paris. septimus. 
Plane abest ab August. secundo. nREisk. 

P. 949. v. 8. αἴτιός] Abest ab August. quarto. nEisx. 

P. 249. v. 9. λέγε] Omittunt August. quartus et Davaricus. 
Eius loco dat idem Bavaricus signum consuetum ὃ rubrica scri- 
ptuin, quod nescio quid sibi velit. nrisx. V. not. ad pag. 284, 28. 


SCHAFFER. 
P. 249. v. 10. "THOLEMA] Titulum omittunt Paris. tcr- 
tius οἱ septimus. REISK, . 
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P. 949. v. 11. Νεοκλέους] Proxime p..250, 10. "Νικοκλέους. 

Quod si haec ad Olymp. CIX. 4. referenda sunt, ut contendit Cl. 
Corsinius in Fastis Atticis T. I. p. 853., praetor eo anno Athenis 
fuit Nicomachus. Verum totam istam Dissertationem VIII. im- 
pendit vir doctissimus archontibus pseudonymis expendendis. 
Qua in disputatione minus strenue rem gessit dilisentissimus ]i- 
cet Meursius in libro ei rei destinato. TAYLOR. ' 

P. 949. v. 11. Βοηδρομιῶνος] In August. primo super Boq- 
δρομιῶνος est a recenüseima manu pro scholio adscriptum Ἶου- 
vov. REISK. m» 

. P. 949. v. 11. ἐκκλησίας συγκλήτου) ἐκκλησία σύγκλητος Àu- 
gust. secundus. Citat h.1. Harpocrat. v. σύγκλητος ἐκπλησία. ΒΕϊδκ. 
Ὁ [tem Etymolog. M. c. 738, 19. et Photius c. 409. scHAEFPER. — 

P. 249. v. 12. ὑπὸ στρατηγῶν] {ὑπὸ τῶν στρατηγῶν. } Deest 
τῶν in: omnibus exemplaribus. Quaenam, quaeso, religio Wol- 
fium invasit? TAYLOR. ὑπὸ τῶν στρατηγῶν editio Wolfii dat, quod, 
cum improbet Taylorus, tamen reddidit ipsius editio. nE1sk,. Wol- 
fium, ut sic ederet, videtur movisse quod statim sequitur of στρα- 
'τηγοί. Sed etiam p. 9250, 11. πρυτάνεις καὶ στρατηγοί: quae pag. 
: 949, 18. s. articulum sibi iunctum habent. Omnino nomina ma- 
gistratus imperiumve indicantia etiam sine articulo recte dicun- 
tur, quippe ipsa per se tam definita, ut cum propriis nominibus 
" comparari possimt. SCHAEFER. 

P. 249. v. 12. συναχϑείσης] Deest. in Ven. Harl. Regg. y. η. 
Et in Guelph. et Vindob. legitur γενομένης. TAYrcR. Omittunt 
Meermann. August. secundus et quartus, Bavaricus, Áldina Tay- 
lori. nEisk. | | 
... P.249. v. 18. Κύπριος] Alter Eubulus fuit '4yagávorioc. 
.Fortasse fuit εἰ Κύπρος τις τῶν παρ᾽ ᾿4ϑηναίοις δήμων. wor. 
An Κυϑήριος 1 Vid. Stephan. Byzant. «AnkrAxD. Κυϑήριος resti- 
' tuit Cl. Valesius ad Harpocrat. p. 80. Κύϑηρον erat δῆμος tribus 
Pandionidis, ut confirmat Harpocratio. Inscriptio apud Sponium: 

REIDKTHZIZ ONAZOT KT9HPIOT*) 

OTIATHP. | : 
TAYLOR. Κύπριος Àugust. secundus, Bavaricus. Κύπριος sine con- 
troversia rectüm et immerita censura.coniecturisque supervaca- 
neis vexatur. Ápud Isaeum Xeuocles Cyprius p. 38, 7. et p. 54, 
20. Cleonymus Cretensis commemorantur, qui procul dubio ci- 
ves Athenienses, Athenis nati et educati, et cives erant, quo quis 
optimo iure, sed ideo sic vulgo dicti, quod alter in Cypro, alter 
in Creta plurimmm aetatis egissent. RE1sK. Κυϑήριος unice pro- 





*) Aliae Inscriptiones cum duplici canina: quod sic probat Osannus, 
ut alteram scriptoram dicat vitiosam. V. Inscript. III. pag. 97. s. 
SCHAEPER, B 


- 
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bat Fr. A. Wolfins ad Leptin. p. 245. Et hoc ascitum in alteram 
Wounderlichii editionem. scnaxrrn, 

"P. 949. v. 18. εἶπεν] Post h. v. pone cum Bekkero subdi- 
stinctionem. Cohaerent enim εἶπεν — ἐπιμεληθῆναι —. scaaEFER. 

P. 949. v. 18. ἐν] Omittit August. quartus. nzrsx. 

P. 249. v. 15. ἄρα] Omittunt Paris. primus, secundus, ter- 
tius, Áugust. primus, Aldina Taylori. ngisk. Malim omissum. In 
psephismate quidem sic positum habet quod parum placeat. scu. 

P. 949. v. 16. «“Ζεωδάμαντα) Utrum is est, qui in τῷ κατὰ 
Τιμάρχου exagitatur? wor. “αομέδοντα Codd. Guelph. Aug. 
Ven. p. s. Regiorum: quo nomine vocatur mox eb Ulpiano in 
σχαλ. et in Epistola Philippi, quae sequitur. TavLom. “εοδάμαντα 
. August. secundus. “αομέδοντα August. primus. REI. V. not. ad 
p- 251, 8. et G. Dindorf. ad Aeschin. p. 183. scnaErza. 

P. 949. v. 16. εἴκοσιν] Omittit Paris. sextus. nEIsx. | 

P. 249. v. 16. εἰς Ἑλλήσποντον 1 ἐξ ᾿Ελλησπόντου Lambinus. 
Inscite. Non potuit inscitius, Est scilic. σκάφη ἀποσταλέντα εἰς 
'EAljexovrov ἐπὶ τὴν τοῦ σίτου παραπομπήν. TAYLOR. Non cum 
ἀποσταλέντα cbpulanda sunt, sed cum τὴν τοῦ σίτου παραπομπήν. 
naves bellicas cum Leodamante missas, quo naves onerarias fru- 
menta vehentes tuto e Ponto per Hellespontum in mare Aegaeum 
deducerent. Classi Atheniensium frumentariae, quae quotannis in. 
Pontum mitti solebat, periculi summa erat in traiectu per Pro- 
pontidem et Hellespontum, h. e. praeter Thraciam et Macedoniam. 
Non in Hellesponto erant emporia frumentaria, sed in Ponto et 
ad paludem Maeotidem. nrisk. Verius Taylorum de constructio- 
ne verborum monuisse arguit Philippi Epistola p. 251, 7., qui 
locus, opinor, Lambinum movit, ut vulgatam solicitaret. Quod 
frustra fecisse virum egregium ut nemo non videt, ita Taylori in- 
temperies humanitus errantem tam acerbe corripientis nullo mo- 
do ferenda est. σχάφη Reiskius recte vertit naves bellicas. Di- 
cuntur πλοῖα v. 28. p. 950, 18. p. 251, 8. 6. 20. p. 262, 6. Ne- 
que ulla hic sensus ambiguitas: cuius vitandae ergo alibi dicitur 
σλοῖα μακρά, ut p. 1389, 19. 15. scnaErzn. 

P. 949. v. 17. στρατηγὸς] στρατηγοὺς Paris. quintus et se- 
ptimus. Sed videtur haec annotatio ad v. 23. referenda, ubi v. 
REISK. | 

P. 249. v. 17. καταγήοχεν] Cod. Bekk. de melioribus κατα- 
γείοχεν, quae forma videtur satis notabilis. Etymolog. M. c. 9, 88. 
— τὸ μέντοι ἀγείοχα Βοιωτῶν ἐστε τροπῇ τοῦ ἡ εἰς τὴν εἰ δίφϑογ- 
γον. SCHAEFER. | 

P. 249. v. 20. ἡ βουλὴ] ἀντὶ τοῦ of βουλευταί. worr. 

P. 249. v. 90. συναχϑώσι) συναχϑῇ Guelph. Aug. Vind. cum 
«. 6t ε. TAYLOR. συναχϑῇὴ Àugust. primus, Schedae Scrimgeri. Si 
nullus alius hic subesset. scrupulus, momentum non dubitassem 

4Innos. ad Demosth, T. II. H 
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] sufficere, non quo nesciam, cum singularibus substanti- 
vorum multitudinem significantibus et licere et.solere plureles 
verborum componi. Verum deest:aliquid. Legendum nempe sic 
yidetur: ὕπως ἡ βουλὴ καὶ ὁ δῆμος συναχϑῶσι.  Prytanes in cu- 
riam cogebant senatores, strategi autem plebem in Pnycem aut in 
theatrum, in concionem. ΟἿΣ alias strategi hic loci commemo- 
rgrentur? et a quo legendi erant legati? a senatu, an a plebe? 
Α plebe utique. Ergo plebs qüoque concienda erat. V. p. 250,11. 
πρυτάνεις xal στρατηγοὶ ἐχρηματισαν [àcta in concione, quibus 
ipsi interfuissent, ad senatum, qui in curia remansisset, retule- 
runt] τὰ ἐκ τῆς ἐκκλησίας ἀἐνενεγκόντες, ὅτε ἔδοξε τῷ δήμῳ [popu- 
' Yo, non senatui] πρέσβεις ἐλέσθαι πρὸς Φίλιππον, visum fuutese 
populo, ut legati ad Philippum. mittendi deligerentur [a senatu 
, guts, euctoritate ipsi & populo delegata]. Rzrsx. συναχϑῇ eltera 

Wunderlichii editio, hac addita nota: ;,Inepta hic altera lectio 
συναχϑώσι. * Nec mihi pluraliá probatur. Reiskius quidem inse- 
rens καὶ ὁ δῆμος, ut plurali patrocinetur, non persuadet. Et vide 
mihi, ut vir optimus sibi ipse repugnaverit. Cum enim primum 
scripsisset, legatos legere fuisse τοῦ δήμου; postea hoc negotii 
transtulit ad. senatum, cuius vere fuisse psepbisma quod statim 
sequitur satis clare ostendit, SCHAEFER. 

' .— P.249. v. 34. πρέσβεις «οὖς Φίλιππον) Becurrit pag. 250, 
19. 8. SCHAEFER. ᾿ς 

P. 249. v. 21. πρὸς Φίλιππον, οὕτινερ παραγενόμενοι] [πρὸς 
Φίλιππον, ob παραγενόμενοι. | o? πρὸς Φίλιππον παραγενόμενοε 
Cod. Harl. πρὸς Φίλιππον, οἵτινες παραγενόμενοι MSS. Guelph. 
Aug. Vindob. et α. et ε. ex Regiis. TAvLon. Vulg. πρὸς Φίλιππον, 
0$ παραγενόμενοι. οἱ πρὸς Φίλιππον παραγενόμενοι August. se- 
cundus. Pro οὗ, articulo simplici, dat compositum οἵτινες August. 
prunus. Praetuli οἴτενες. ἈΒΙδΚ. 

P. 249. v. 92. τόν τε ναύαρχον Vulg. τὸν ναύαρχον. τὸν ὅρ- 
qovro Paris, tertius. τόν τε ναύαρχον August. primus. Interposui 
τε. REISK. Omisit Bekker. scuarrER. — | 

P. 949. v. 28. στρατιώτας) στρατηγοὺς August. secundus et 
quartus, (sed in hoc quarto alia manus in margine vulgatam ad- 
scripsit,) item Bavaricus. Neque dubito idem fuisse in Paris. 
quinto et septimo, existimans huc referendam esse lectionem στρα- 
τηγοὺς, quae per errorem operarum Parisiensium in margine 
Lutetianae ad v. 17. relata est. nzrsx. Post h. v. pone subdistin- ΄ 
ctionem. V. not. ad v. 25. scHAEFER. | 
P.249. v. 93. ταῦτα] τοῦτο Paris. primus, August. primus. 
ἈΣΙΒΚ. 

P. 949. v. 95. ὅτι} Id. est ἐροῦσιν, ὅτι —. certiores faciant 
Piilippum, papulum theniensery. nid. ease incusaturum, δὲ er- 
rore haee eint admissa. V. Krebsii V. C. Decreta Flaviana Roma- 
norum pro Ludaeis. nxisx. Latet illud ἐροῦσιν in διαλέξονται: 


- 
^ 
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quapropter módo dixi aliter interpungendum esse post ergcric- 


τας. SCHAEFER. 


P. 949. v. 25. ὅτι o9]. τί οὖν. August. secundus. τί; od Ba- 
varicus. ὅτι οὐδὲ August. primus et quartus. Veluit August. pri- 
mus οὐδὲν omittens mox οὐδὲν, quod tamen quartus habet. nxrsx. 

P. 949. v. 25. μεμψιμοιρεῖ — αὐτῷ ] μεμψιμοιρεῖ αὐτῷ ó 
δῆμος (sine οὐδὲν) Paris. primus. Hic ordo verborum etiam in 
August. quarto est, sed hic post ὁ δῆμος addit οὐδὲν. Et sic quo- 
que dat Áldina Taylori. Pro αὐτῷ dat Paris. terfius αὐτοῦ. Vo- 
: cabulum οὐδὲν abest ab August. primo." Margo Lutetiànae modo 
esse testatur αὐτῶ in Paris, primo, modo negat: quo constat er- 
roris eliquid hic esse in numeris &dmissum. ἃ Bavarico abest 

P. 249. v. 26. εἶ δέ τι πλημμελοῦντα x. τ. λ.1 S. τὸν vavag-- 
qov “Δεωδώμαντα λαβὼν, ὁ ᾿Αμύντας. woLnr. Idem est atque si 
plene aic dixisset: εἰ δὲ ᾿ἀμύντας ταῦτα πεποίηκε τὸν “εωδάμανι 
za λαβὼν πλημμελοῦντά τι ---, ἐροῦσι τῷ Φιλίππῳ, ὅτι ἐπιακεψά.- 
μένρε —. REISK. ! D. | 

P. 249. v. 96. εἰ δέ τι) οὐδ᾽ ἔπι Bavaricus, sed in margine 
99. el δ᾽ Fri. nxisk. ^ . 

P. 249. v. 96. ἐπεσταλμένα] ἐντεταλμένα Lambinus. rAvron. 
ἐντεταλμένα Lambini index, qui videtur id pro scholio adscri- 
psisse. ἘΕΙΒΕ. Sin, multum erravit. V. Thomas Mag. pag. 840. 
BSCHAEFER. | m 

P. 249. v. 26. ὅτι] vovg πρέσβεις τῷ Φιλίππῳ λέγειν, ὅτι x. 
τ. Δ. Altemps. Et similiter deinde p. 250, 2. καὶ τοὺς πρέσβεις τῷ 
δήμῳ τοῦτο γράψαι. Explicat scilicet et exponit, non emendat, 
TAYLOR. Sine dubio hoc e scholio. ;nzrsk. Libri Altempsiani ra- 
tionem cognoscas e notis ad p. 235, 16. 250, 19. scuaErEn. 

P. 949. v. 27. ἐπιτιμήσουσι ἐπιτιμήσωσε August. primus. 

P. 949. v. 97. κατὰ τὴν τῆς ὀλιγωρίας ἀξίαν) V. Boeckh. de 
Oecon. polit. Athen. T. II. p. 353. scuagrER. — - 

P. 950. v. 1. ἀλλ᾿ ἰδίᾳ ἀγνωμονοῦσιν) ἀλλ᾽ ἀεὶ διὰ τι dyvo- 
μονοῦσιν Paris. primus et sextus cum yo:, item August. primus. 
Facile apparet eos voluisse dAíd ἐδία τε ἀγνωμονοῦσιν. Pro τι dat 
August. quartus μὲν, sed punctis duobus septum, quibus indi- 
care voluit librarius, illud a 86 per errorem: exaratum esse can- 
cellandum. nxisk. V. Bastii Coinmentat. Palaeograph. pag. 855. 
SCHAEFER. ᾿ ' 

P. 950. v. 1. ἢ] Omittunt Paris. primus et August. primus 
REISK. . . EN | 

P. 950. v. 1. ἢ — ἀπεσταλμένος] sivePhilippus, sive Amyn- 
tas. woLr.: TN . 

H9 


:δ΄)᾽ - -:ANNOTATIONES 
P. 250. v. 9. ἀποστείλας] ἀποσυλήσας Schedae Scrimgeri. 
REISK. 


P. 250. v. 2. ἀπεσταλμένος 1 ἐπεσταλμένος August. primus. 
Quod si probatur , etiam paulo: ante erit ἐπιστείλας. legendum: 
quod in Áugust. primo num sit, ignoro. Nihil equidem illinc ad 
istam vocem in schedis annotatum habeo. mrisk. 


.P. 250. v. 9. καὶ τοῦτο γράψαι λέγειν) Mendosus videtur lo- 
cus, quocunque te vertas. Ego verti, quasi scriptum. esset: καὶ 
τοῦτο γράψαι Ósiv, s. τοὺς πρέσβεις, Melanchthon: id quoque ex- 
ponatur. Perionius: etiam hoc indicandurne esse, Meletus: dicant 
legati; ut hoo etiam scribat. Philippus. wor. .Deest γρᾷψαι in 
Ven. in Regg. B. y. η. Quod. fortasse locum complanare potest. 
Inter γράψαι et λέγειν varie olim lectum fuerit. rAvLom. sunt 
haec quatuor verba ab August. secundo et quarto. Solum yedvas 
abest ab Aldina Taylori. Duo verba τοῦτο γράψαι absunt.a Ba- 
verico, Temeratus a. Scholiasta locus hic in Altempsiano *) sic 
legitur: καὶ τοὺς πρέσβεις τῷ δήμῳ τοῦτο γράψαι. In Bavaricó est 
λέγεε in indicativo. Plana haec et sana sunt, modo teneatur, apta 
esse ex ἔδοξε τῷ δήμῳ **) [visum fuit plebi] λέγειν [ut aut ipia 
aut ex ipsius delegatione senatus legatis profecturis inter alia man- 
data etiam. hoc mandaret] καὶ τοῦτο γράψαι [utlegati, quemad- 
modum aliis de rebus, ita inprimis de hac quoque S. P. Q. Α. per 
literas e Macedonia certiorem facerent]. nE1sx. λέγειν ut sensu ca- 
rens in altera Wunderlichii editione omissum est. Nec mihi ad- 
ditum placet, Reiskii ratio δὶ vera esset, haec, opinor, scripta le- 
geremus: xol τοῦτο γράφειν κελεῦσαι. Sic p. 249, 18. scriptum 
est ἐπιμεληϑῆναι, non ἐπιμέλεσθαι. SCHAEFER. 

P. 250. v. 8. αἰσθανόμενος) αἰσθόμενος Paris. tertius. REISK, 
Non displicet. sorAxrER. 

P. 250. v. 4. ψήφισμα] βούλευμα Cod. MS. s. Mallem hoc 
ad eandem vocem v. 7. De ea re statim. rayrom. - 

T 250. v. 4. ἔγραψεν] ἔγραφεν August. quartus. nEIsk. 

P. 250. v. 5. ᾿Δριστοφῶν ---- ᾿Μριστοφῶν Scilicet alter erat 
Azaniensis, alter Colyttensis. , V.ad v. 18. Reisk. Duos non fuisse 
docet additum παλιν. Conf. Ind. Histor. p. 654. s.! sCHAEFER. 

P. 950. v. 6. of ἄλλοι] Absunt ab August. secundo. nxisx. 

P. 250. v. 7. ψήφισμα] Multa cum sint, quae vocabuli ψή- 
φισμα h. 1. tueantur auctoritatem. ***), non immorabor iis profe- 
rendis. Neque enim hoc nunc ago, ut Teylori lapsus notem, 





*) V. Taylor. ad p. $49, 36. scuarrtà. - 
**) Immo omnia huius psephismatis apta sunt ex εἶπεν peg. 249, 13. 
SCHAEPER. 


***) Cod. Bekk, bonae notae omittit τὸ ψήφισμα. SCEAEFER. 
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(erunt post. me non pauci, qui invidiam huius operae haud refor- 
mident, et cum cernant eos, tum reprehendant,) aut, ubi fecero, 
velut pudibundus, tribus verbis, obiter, viri nomen celans, fa- 
ciam: hoc unum attingam, βούλευμα nunquam eo sensu in curia 
Attica fuisse usurpatum, quem sensum Taylorus ipsi affingit, 
scilicet ut sit decretum senatus factum secundum rogatam con- 
cionem plebis eiusque collecta suffragia ad exsequendum id, quod 
| populus voluisset atque iussisset, nis, V. Taylor. ad v. 4. 'et 11. 
SCHAEFER. 

P. 250. v. 7. ψήφισμα) Post h. v. habetur j in Bavarico hos 
signum rubrica scriptum: OP. διπλῆ seu diple illa est , sed non 


περιεστιγμένη. De signis eiusmodi, praesertim in libris Platonis, 
commemorat pauca quaedam Diogenes Laértius II. cap. 66. et. 
ibi interpretes. Sed parum ab illis adiuvamur. nxisx. 
| P. 250. v. 10. γεοκλέους ] [ Nixoxiéovc.] Archon erat eo 
nomine CXIX. 3., scilicet post fata Demosthenis. Verum hic JVgo- 
κλέους sine dubio est restituendum. ta sine litura Felicianus et 
qui eum sequuntur. Vide p. 249, 11., ubi Neocles, non Nicocles. 
Eodem sane praetore, eodem mense haec duo acta habentur, sive 
sint concionis utrumque, sive illud concionis, hoc vero senatus. 
Profecto in hoc nonnulla continentur, quae id suadere possunt. 
Verum non novi ita consuesse fieri Athenis, ut populus senatui 
praeiret et praescriberet. Et quaedam rursus hic dissuadent. 
TAYXLOR. Vulg. Νικοκλέους. Sic August. quartus, Νεοκλέους Àu-. 
gust. secundus, Felicianus, P. Manutius, liber Weimar4nescio an 
ex edit. Pauli aut Feliciani. Praetuli Νεοκλέους. BEISK. 
, R.250. v. 10. Νεοκλέους ἄρχοντος] ἄρχοντος NixoxAovg Àu- 
gust. quartus..nzisk, Hoc ordine p. 249, 11. scuarrgn. 

P. 950. v. 10. ὄνῃ) Évvg August. secundus, Bavaricus, mar- 
go Lutetianae sine auctore. ἔννῃ cum aspero &uguat. quartus. 
REISK. 

P. 950. v. 11. βουλῆς γνώμῃ] Si scriberetur ullibi γνώμη in 
recto casu, tum profecto arbitratus essem, hanc olim fuisse huius 
decreti appellationem loco τοῦ ψήφισμα, quod deest in. aliquibus. 
Nam si haec agerentur in senatu, tum ψήφισμα dici non otuit: 
βονλῆς γνώμη recte dici potuit. TAYLOR. ld est σὺν ἢ γνώμῃ τῆς 
βουλῆς, cum venia et pace ematua, aessenttente et yolente senatu, 
REISK. 

P. 950. v. 11. ἐχρημάτισαν) V. not. ad p.249, 0. scuaxrzn. 

P. 250. v.11. vd ix τῆς ἐκκλησίας dveytyxovreg] quia et acta 
senatus ad concionem et concionis ad senatum referebantur, ut 
de communi et senatus et populi sententia res conficerentur. Un- : 
de etiam literae inscribuntur τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ: τῶν ᾿4θηναῖ. 
ὧν. WOLF. 

P. 250. v. 11. àx] Abest a Ῥασὶβ. primo. mers, V. mot. ad 
ds v. 15. scmaxrEA. - 
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P: 250. v. 12. ἀνοενεγκόντερ] Scil. εἰς τὴν βουλήν. Altempa 
ἐνεγκόντες Habent Regii β. y. ε: ἀπενεγχκόντες Guelph. Aug. οἱ Beg, 
«. TAYLOR. ἀπενεγκόντες Àugust. primns. REISK, : V. lud. Grseci- 
tat p. 42. scHABFXR. . 

: P. 250. v. 12. ἔδοξε τῷ δήμῳ x. τ. 4.] Id est ἔδοξε τ 
ἐειτρέπειν τῇ Bow τὸ Bes ἐλέσθαι καὶ τὸ δοῦναι Mb sa ἐν- 
q0Àdg. REISK. ᾿ 


P. 950-v. 46. sia Si legas xerd, resolvitur nodus, de: quo 
Beiskius statim queritur. BCHAEFER. - 
MD 7 foa v. 15, «d Ix τῆς. ἐκκλησίας ψηφίσματα! Scilié. dve- 
νηνεγμένα, Sed quorsum addi Jegátis illa volunt plebiscita, si in 
ὅτε fiéque ipsi Ἰόρα! nünctpati erant, neque mandata ad Philíp- 
pum referenda continebantur? Quápropter etiutn vices literarum 
credentialium férere Ton poterant. Hunc nodum: non resólvo. 
REISK. — 

P. 250. v. 15. E Abest ab August. quario. mrmsx. 


E. 980. v. 15. ix] Abest ἃ membranarum. quamplurimis, uf . 
modo pariter. v. 11. Legebant. scilicet zd τῆς ἐκχλησίας ψηφίσμα- 
τα. TAYLOR. Abest a Paris. primo. οἱ tertio, August. primo. aspi. 
Malim omissum. scHAEFER. 


P. 250. v. 17. ' dyayvodatoy] In Augus secundo e gemi- 
natum est, REIBK. 

P. 260. v. 17. πρυτανείᾳ } πρυτανευούσης coniecit quidam 
ad orami,exemplaris Áltempsiani. : xovrevév Begg. e. £. Guelph. 
Aug. Harl. Vindob. Scilicet librarii male excipiebant vocem reci- 
tantis. Nam in ea aetate, quae his rebus atque isti operi vacabat, 
aurium iudicidm non fuit adeo superbum. neque quidem lingua 
loquentis adeo accurata. TAYLOR. * πρυτανξἕα Paris. quintüs et cum 
qo. sextus, August, quartus, Lessing. πρυτανία. Baywaricus, sed cum 
& super 4 scripto. Idem πρυτανία in nominativo est in August. 
prinro sine ε illo, quod, cum nos dativo subscribere soleamns, il- 
- le constanter ad latus adscriptum babet. Fabricius ex illo Augu- 
stano refert πρυξανεία, vere quodammodo, sed et rursus alia ra- 
tione falso, deceptus eo, quod nova nescio quae manus atramento 
pallidiore atque dilutiore ε ad ; appinxisset, quasi, haec lectio pri- 
stinae praestet. πρυτανείᾳ, id est, ἐπράχϑη ταῦτα ἐν τῇ πρυτανείο. 
REISK. 

. P. 250. v. 18. Ἱπποϑθοωντίδος] πποϑοώντεδος Paris. sépti- 
me Bavaricus. “Ὑποϑοώντιδος (sic) August. quartus. nEIsK. 

P. 950. v. 18. ᾿Αριστοφῶν — εἶπεν]. Non videtur his bene 

inter se convenire. In tribu Hippothoontide non Colyttus est, 
sed Ázauia. Error ergo est in Κολυττεὺς, quod cum Afavievg eat 
mutandum: nam profecto prohedro tribus alicuius non licebat e 
. demo esse ab illa tribu prorsus alieno. nEr1sk. 


P. 950. v. 18. Koivrrevg] Kolvrtug (απο τ) August. primus. 
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mXisx. ΚἈολλυτεὺς marmorum auctoritate unice probat alteram 
scripturam dicens vitiosam Osannus Inscript. III. pag. 108. Sed 
Κολυττεὺς tuetur Valckenarius ad Xenophont. Memor. Ill. 7. 6. 
p- 822. ed. Schneid. ,, quamvis Κολλυτεὺς in marmoribus antiquis 
interdum inveniatur. Nec Bekkeri Codices 4 geminant. scuAEFER. 


P. 250. v. 18.. εἶπεν) Post h. v; addit August. primus titu« - 
]um ψήφισμα maioribus literis, Becte vero, ni fallor. Designater 
ilud ψήφισμα, quo populus senatui de se potestatem delegabat 
seu facultatem dabat legatos ad Philippum mittendos deligendi 
mandatisque necessariis instruendi. mgrsk. Sed de hac re actum 
est in illo psephismaete, quod legitur p..949, 11. se. sGHAEFER, 

P. 250. v. 20. ποῖον] ósoiov hugust. secundus. xmux. 

.P.250. v. 91. οὐχ] Corrig. ovs. scmaEFER. ^ — 

P.950. v.91. αὐτοῦ] Adscriptum erat in Aldina Taylori 
hoc scholiolum: τοῦ ψηφίσματος δηλονότι. πειεκ, 

Ῥ. 9250. v. 22. παρέσχου] παρέσχες Begg. e. f. TAYLOR. 

P. 250. v. 22. 6) Omittunt Paris. primus, secundus et ter- 
tius. REISK. Pro οὐδ᾽ ὁ Wunderlichius dedit οὐδὲ, οὐδὲ“ inquit 
», € Codd. Vulgo οὐδ᾽ ὅ. * Sed etiam vulgatam boni librá tuentur: 
nec causae est quidquam cur mutemus, sCHAEFER. 

P. 250. v. 29. αἰτιᾶταί με] Bekker. e Cod. αἰτιᾶται ἐμὲ, quo- 
modo vel sine Codice scribendum fuit. scuAEFEA. 


P. 250. v. 26. ἐπιστολὴν τοῦ duAxmov] émwrolqv τὴν τοῦ 
Φιλίππου plurimi, ut passim solent. TavyLom. Post ἐπιστολὴν ad- 
dunt τὴν Paris. primus et septimus, Aldina Taylori, Áugust. pri- 
nus. RENMK. ἐπιστολὴν τὴν τοῦ Φιλίππου Bekker. Item Wunder- 
lich. ,, τὴν“ inquit ,,e Codd. grammatica iubente intuli. Non 
iubente grammatica intulit, sed perlibenter ferente, Libris qui- 
'dem dissentientibus quis Graece sciens, nisi obloquendi prurigiue 
laboret, qui morbus est multorum de iunioribus, non melit arti- 
culum iterari? scHAEFER, 

P. 260. v. 26. Φιλίππου) Post Φιλίππου haec est rubrica in 
Bavarico: Ὁ ἢ». ΒΕΙ3Κ." 


. Ρ. 9850.γτ. 46. ΕΠΙΣΤΟΛΗ͂ ΦΙΖΙΠΠΟΥ Primsm solum- 
modo vocem habent August. primus, secundus, quartus, item Ba- 
varicus. Totus titulus hic abest ab eo codice, unde annotavit 
xnargo Lutetianae auctore tacito. Tota epistola ἃ versu 26. usque 
ad p. 251, 28. desideratur in August. primo. nREIsK. 

P. 261. v. 9. καὶ Πολύκριτος] Omittit Paris. quintus et Α]- 
dina Taylori. mxisx, 
| P. 951. v. 8. ἀφέσεως} ἐφαιῤέσεως Horl. solus. Praestat 
sane vulgata, [ἃ erat munus legatorum , ut in posteriori «lecreto 
legimus, agere περὶ τῆς τῶν πλοίων ἀνακομιδῆς. TAYLOR. Magis 
etiain congruunt haec verbe prioris psephismatis p.249, 21. οἵ. 
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τινες παραγενόμενοι διαλέξονταε πρὸς αὐτὸν περὶ τοῦ ἀφεθῆναι x. 
v.À. SCHAEFER. ἢ. . ) ᾿ 

P. 951. v. 8. . “αομέδων] “Ἰαοδάμας Felician. “εωδάμας 
Regg. D. y. TAYLOR. “εωδάμας cum yo. Paris. secundus et tertius, 
"Weimaranus, Δαοδάμας Feliciamus, P. Manutius, RE1sx. “Δεωδά. 
μας Wunderlich. Recte; zUsi etiam p. 249, 15. malis scribere 
«Ἰαρμέδοντα. SCHAEFER. 

P. 951. v. 8. καϑόλου] xol καθόλου Paris. septimus. REISK. 
καθ᾽ olov Bekker, scHAEFER. - 

PX851. v. δ. ἐν μεγάλῃ εὐηϑείᾳ ἔσεσϑαι)] Malim μεγάλῃ εὖ. 
ηϑείᾳ συνέχεσθαι aut ἐνέχεσθαι. Βειδκ. Pro ἔσεσθαι mallem εἶναε, 
si vel.unus liber addiceret. scuErrER. 


P. 951. v. 5. εἴ [eh] F. εἴ y. worr. εἶ nonnulli. e? τοῦτ᾽ 
optima editio, quam procudit Felicianus. ravrom. Vulg. εἶτ᾽. ei 
Paris. quint. et cum yo, septim. et August. quartus et Bavaric. e 

' correctione. εἰ τοῦτ᾽ Felician. et P. Manut. item liber Weimar. 
forsitan ex alterntra istarum editjonum, εἴ γ᾽ coniecit Wolfius, et 
hoc fuit in Schedis Scrimgeri, quae penes Wolfium fuere. Cor- 
rexi εἶ, quanquam maluissem mihi licere edere εἴ γ᾽, ng1sk. Bo- 
num factum, quod hoc non edidit, scuarren. | 
|. P.251. v. 6. οἴεσϑέ uc] οἴεσθ᾽ ἐμὲ Bekker. Qnod aliquanto 
gravius. sCHAEFER. 

P. 251. v. 6. λανθάνειν] Áccuratius interpres Etruscus quam 
Latinus, scilic. ee pensate ch'io non sappia. TAYLOR. 


. ΤΡ, 951. v. 6. ἐξαπεστάλη μὲν] Post ξξαπεστάλη addunt μὲν 
Paris. septimus et Bavaricus. Addidi. Respondet huic μὲν inse- 
quens δὲ versu 8. nzisk, Iure deleverunt Wunderlich. et Bekker.- 
Insequens δὲ refertur ad μὲν v. 7., quod iireris Reiskium non 
vidisse. Monuit etiam Wunderlichius praefat. p. XXX. s. scnaEr. 

P. 951. v. 6. πρόφασιν πρόφασει Ven. [tol. TAvLom. xQo- 
φάσει August. quartus, Aldina Taylori. mzrsk; 

"P. 251. v. 7. παραπέμψοντα] παραπέμψαντα Poris. sextus. 
REISK, 


P. 251. v. 7. τοῦ] τῆς Paris. septimus. REISK. 


P. 951. v. 8. βοηϑήσοντα δὲ} S. τῷ ἔργῳ. worr. Post Bog- 
ϑήσοντα δὲ aegre fero ἔργῳ abesse conveniens praemisso πρόφασιν 
μέν. nzuk. Mihi^ quoque placeret τῷ δ᾽ ἔργῳ βοηθήσοντα, (hoc 
ordine, non illo Reiskii,) si libri darent. Nunc vulgatam tueor, 
ipsis particulis μὲν et δὲ oppositionem ita indicantibus, nulla ut 
sensus obscuritas exsistat. Tuetur etiam Wunderlichius praefat. 
p. XXXL, sed sic ut nescio quid relationis inter particulam δὲ 
et accusativum πρόφασιν reperisse sibi videatur. Quae autem 
cum Graecis contulit Latina, generis sunt diversi. SCHAEFEB. 


ΟΡ, 261. v. 8. Σηλυμβριανοῖς) Σηλυβῳιαναῖς (sine) Paris. 
3m, 
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tertius, quitus; sextus, septimus, August. secundus" et quartus. 


mu^ 951. v. 11. συνετάχθη] iniuncta, . mandata eunt. Hesy- 
chius T. IL. c. 1805. Συνέταξεν. ἐνετείλατο, παρήγγειλεν. c. 1312. 
Συντάξει.. παραγγελεῖ. SCHAEFER. 


P. 251. v. 12. τῶν] τοῦ Bekker. scuarrzn. 


P. 951. v. 13. ἰδιωτῶν μὲν νῦν ὄντων]. Ex hoc numero nihil - 


vetat fuisse et Demosthenem. worr. 


P. 251. v. 18. φιλοτιμουμένων τοῦτο συντετελέσθαι] [φιλοτι- 
st ni τοῦτο συντετάχϑαι.Ἷ Pro συντετάχϑαι legitur etiam gvy. 
τελέσαι. Forte φιλοτιμουμένων legendum, ut referatur δὰ ἀρχόν- 
τῶν, nisi placeat ἀνακόλουϑον. Melanchthon: quibus multo ma- 
iori curae est, ut nos comm.ttant, Perionius: aut potius gloriae 
cupiditate ducti hoc malunt sequi, quam Selyrmbrianis auxilium 
ferre, sibique hoc tale utilitati fore existimant. Meletus: et hoc 
ut perficiatur, multo magis laborant, quam ut Selymbrianie 
opem ferant. ΤΟΥΣ. φιλοτιμουμένων habet praestantissima e& 
editio, quam toties laudo, cum MStis Harl, c. f. Ask. In Ulpiano 
fo. φιλοτιμουμένων. ravLom. Vulg. φιλοτιμούμενον. φιλοτιμουμέ- 
vov coniecit Wolfius secundum Ulpianum: et sic est in August. 
quarto, Weimarano, editt, Felic. et P. Manut., unde videtur acce- 
pisse annotator libri Weimarani. φιλοτιμούμενοι August. secun- 
dus. Vulgata est in Bavarico, Ald. edit. Wolf. et Tayl, quae Wol- 
fianae umbra est. Lambinus seu Morelius in indice coniecit guo- 
τιμουμένων τοῦτο συντελέσαι,. forsitan ex indice Ald. Correxi qu- 
λοτιμουμένων. REISK. 


P. 951. y. 16. συντετελέσϑαι) [συντελεῖσϑαι.] συντετάχθαι in 
editt. Ald. et Lutet. ct MS. Ital. συντελέσαι MSS. Ald. yg. συντετε- 
λέσϑαι et συντελεῖσϑαι B. f. ε. ἡ. Coniecit Lambinus φιλοτιμουμό- 
yv τοῦτο συντελέσαι. συντελεῖσθαι Àsk. TAYLOR. Vulg. αυντετάχϑαι. 
Morgo Lutet. sic dat: συντετελέσθαι καὶ συντελεῖσθαι ve. B. C. &. 
ἢ.» unde colligo, in Paris. secundo et sexto fuisse συντετελέσθαι, 
in quinto et septimo συντελεῖσϑαι. Variant nostri quoque codices 
in his duobus verbis. συντελεῖσϑαι est in August. quarto el edit, 
P. Manutii, item in Áskew. συντετελέσϑαε est in Bavarico. Taylo- 
rus admonet, συντετάχϑαι esse in Ital. et ex Ald. transisse in Lu- 
tetianam. Ipsius editio e Wolfiana dat συντελεῖσθαι. Index Ald. 
dat συντελέσαι. Praetuli συντετελέσθαε e Bavarico. Poteram quo- 
que συντελεῖσθαι e Felicianea praeferre. E vulgata lectione 6vv- 
τετάχθαι colligo, in vetustorum librorum quibusdam exaratum 
fisse συντετεῦχθαι ἃ verbo συντεύχειν, condere, construere, com- 
rmaachinari..Similitudo, quae in Mstis praecis inter α et εὖ est, 
creberrimos errores huiusmodi peperit. Βειδκ. Omnium optimmiín 
videtur συντελέσαι qb sequens βοηϑῆσαι. scuaErEBR. . 

.P. 981..v. 16. ἡ — βοηϑῆῇσαι). 1d est Ἶ τὸ — " βοηϑῆσαι. 
Subaudi ἑαυτοιῖς aut ὑμῶς. REISK. 
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P. 961. v. 16. Σηλυμβριανοῖς) Rursus sirie p, dant Σηλυβριο.- 
volg Paris. tertius, quintus, septimus. Συλυμβριανοῖς P. Manu- 
tius. RalsK. 

P. 951. v. 16. βοηθῆσαι] βοηϑῆναι Paris. septimus, Si sic 
dedit, de quo dubito, (nam v et g in mstis ita inter se suut simi- 
lium figurarum, ut saepe discerni nequeant,) voluit βοηϑῆναι. 
Quod cum sit a sententia loci non alienum, ab usu linguae ta- 
men abhorret. nxisk, - 


P. 951. v. 16. καὶ ὑπολαμβάνουσιν) Cohaerens et pari se- 
cum filo decurrens. oratio postulabat xa] ὑπολαμβανόντων. Quare 
suspicor ydg deesse: καὶ γὰρ ὑπολαμβάνουσιν, etenim autumant. 
REISK. 


.P. 251. v. 17. τοιοῦτον} τοιοῦτο ( sine y) Paris. septimus, 
August. secundus et quartus, Bavaricus, REISK. τοιοῦτο Be 
Plato Phaedr. p. 246. HSt. (I. 1. p. 41, 8. Bekk.) πῶν 0 τι τοιοῦ. 
zo. Ád h. ].. Bekkerus Commentar. T. I. p. 17. extr.: ,,Scribe. τοῖς 
οὔτον : soli enim EF.cum g τοιοῦτο. * Macedonis litterae fortasse 
indignae sunt visae viro doctissimo, quae formam Atticam serva- 
rent. Librorum quidem in talibus perexigua est auctoritas. 
V. not, ad p. 318, 90. scuAEFER, 

P. 961. v. 17. πρόσοδον] πρὸς ὅλον Paris. septinrus, Bora- 
FiCUS. REISK. 

P. 251. v. 17. μοι] Abest a Paris. primo. nxtsK. 

« P. 251. v. 90. ἡμᾶς] Vulg. ὑμᾶς. ἡμᾶς Paris. secundus, ter- 
tius, sextus et septimus, Áugust. secundus et quartus, Bavaricus,. 
Aldus. Correxi ἡμᾶς. ad me, Philippum, meosque amicos et por-- 
tus etc, Erant enim ab Amynta in Macedoniam deducta. nEisk. 

P. 251. v. 22. διαφυλάττειν) Simplex φυλάττειν dat Paris. | 
septimus. REISK. 

P. 951. v. 95. Δημοσϑένη") Δημοσϑένη Paris, quintus. REISK. 
Item Bekker. scuaEFER. 

P. 251. v. 27. ὅτε — ξαυτοῦ] Citant Anecd. Bekk. p. 126. : 8. 


8CHARFER, 


P. 251. v. 989. ἑωυτοῦ] αὐτοῦ Bekker. scuaErzn. 

P. 251. v. 28. γέγραφε) Manifestus soloecismus. Bekkerus 
vulgatam servans | ,,Malum'* inquit ,fyeagsv. Wunderlichii edi- 
tio posterior, lectore nom monito, dat ἐγεγράφει. Sie correxi ab- 
hinc multos annos, quod testantur mea in H. Stephani Thesauro 
c. 1987. D., ubi alios eiusdemmodi soloecismos sustuli, Sed emen- 
dationem loci Demosthenici dudum occupaverat optimus ille. nuk- 
Jloque suo merito neglectus anovitiis magistris Devarius de Par- 
ticul. p. 117. ed. Reusm. scHARFER. - 

P. 251. v. 28. ἐγὼ] Abest a Paris. sexto. zzisx. 

P. 59. v. 1. Πελοκόννηφον ) Πελοπόνησον (uno v) dat Au- 
gust. quartus. nzisk. 

atti, 
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P. 959. v. 9. ἔγραψα] rogavi. Proprie dicitur γράφειν, qui 
de aliqua re rogationem fert. scCHAEFER. . 

P. 959. v. 9. -παρεδύετο] An παρεισδύετο *) , id est, inrepait, 
clam. «£ astute?:. Vide Victor. IV. Var. Lect. 23. Ad similem 1ο- 
cum similiter olim admonuit Cl. Marklandus. rAvLom. Taylorus 
znalit παρεισδνετο. Si quid mutandum, quod secus videtur, cur 
non potius παρεισεδύετο cüm augmento? nEISK. Vulgatam. satis 
tuetur Index Graecitat. p. 877. s. scuagFER. , 


P. 259. v. 8. Εὐβοίας] Orxnittit August. quartus. mxrsx. 

P. 259. v. 6. ᾿βρεὸν] ᾿δδρεῷ August. primus. mxi1sk. 

P. 259. v. 5. πρεσβείαν) Vitiose omisit Paris. septimus. nzssk. 

P. 252. v. 5. "Eerzola»] Ἐρέτριαν antepenacute Paris. pri- 
mus etsecundus, August. prunus et quartus. V. v. 18. nmxisx. 
Melius ipi nid Bekker. V. Spitzner. de Vers. Her. P 80. SCHAEE, 


P. 252. v. 6. κατέστησε] κατέστησεν Bekker. SCHAEFER. 


P. 252. v. 6. μετὰ ταῦτα δὲ] μετὰ δὲ ταῦτα August. secuh- 
dus. πειδκ.᾿ 


P. 959. v. T. ἀποστόλους] Vide inferius. p. 262, 18. Ulpiani 


cz. ad Philipp. 1. Laudat hunc locum Suidas. Y. Anocrolag. 
TAYLOR. 


P. 262. v. 7. ἅπαντας] πάντας Paris. primus, August. pri- 
mus, qui paene ubique locorum, ubi &zag vulgatur, simplicius 
xag dat, quod semel monuisse sufficiat, quo molestia lever inuti- 
les et vanas minutias identidem inculcandi. mers. Indigna vox 
Critico. Tales minutiae non sunt quisquiliae reiiculae. sCHAÉFER. 

P. 252. v. 7. ἀπέστειλα]. ἔγφαψα ἀποστεΐλαμ. Conf. pag. 262, 
15.5. sCHAEFER. . 

P. 259. v. 7. καϑ᾽ οὗς — ἰσώϑη) per quas stetit, quo minus 
perderentur. Eodem setsu Xenophon Cyrop. V. 4. 11. τὸ δ᾽ ἐπὶ 
σοὶ σέσώσμαι. SCHAEFER. 

Ῥ, 969. v. 8. Βυζάντιον] τὸ Βυζάντιον August. secundus. 
REISK. 

P.959. v. 11. ἐγίγνοντο] ὑπῆρχον Paris. primus, August. 
primus, Schedae Scrimgeri. mEISK. ὑπῆρχον Bekker. sCHAEFEB. 

P. 959. v. 16. αὐτοῖς] ἑαυτοῖς Paris. primus, August. pri- 
xnus et secundus. κεῖδκ. ξαυτοῖς Bekker. Bremius ad p. 62, 16.: 
», δὶς esvoic] recte Bekkerus. [ in editione Halensi] ex optimis li- 
bris. Sed hoc loco, quo Brem:um miror illic usum esse, prono- 
men non habet vim reciprocam. ltaque vulgatam praefero. SCHAEF. 

P. 269. v. 16. προείπατε) προείπετε Paris. septimus. nxisx. 
V. v. 13. et not, ad Dionys. Halic. de C. V. p. 436. SCHAEFER, 


A] 





*) Reiskiana παρεισεδύετο, SCHAXFER. 
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P. 952. v. 17. αὐτοῖς Omisit Bekker. scuaxpER, ^ ^ | 

P. 252. v. 17. καὶ μὴν ὅτι s» f. À] Citat Tiberius p. £0.us- - 
'que ad ἐφ᾽ ὑμᾶς αὐτῷ. Citant etiam Anecd. Bekk, idque bis: pri- 
mum p. 127, 6. usque ad Φιλιστίδης, rursus pag: 147, 11. usque 
ad ἥκιστα GU. SCHAEFER. 

P. 959. v. 17. ἂν] Omittit August. primus. mrs. ἐνέδωκε 
χρήματα Tiberius. Scripserat ille ὧν ἔδωκε χρ., quomodo in Tech- 
nico edi debuit. scnAEFER. 

P. 252. v. 17. Φιλισείδης] Φιλιστείδης Tiberius. V. not. ad 
p. 196, 12. δΟΗΔΕΕΕΒ. 

P. 262. v. 18. δὲ] Omittit Tiberius. scuaErER. 

P. 252. v. 18. 'Egrzglov] "Eorzolav Paris. primus, secundus, 
tertius, quintus et sextus. August. primus hic accentum omisit: 
quartus hié cum vulgata facit. V. v. 6. nrisx. Ἐρέτριαν Anecd. 

ekk. p. 147, 18. Et sic Bde. SCHAEFER. 
"ἢ 252. v. 20. αὐτὸς o] Omittt Tiberius. ΒΟΗΛΕΡΕΒ. ^, , 


P. 259. v. 90. ταῦϑ ᾿ ὑπάρχειν Malim ταῦτά θ᾽ ὑπάρχειν. 
REISK, Pro ταῦϑ᾽ ὑπάρχειν Tiberius dat εἶναι. ΒΟΠΑΈΣΕΑ. 

P. 252. vy. ΦΊ. μηδὲν ἐξελέγχεσθαιἾ non patefierent Wolfius. 
Vide supra pag. 283, 3. ἐλέγχεσθαι plurimi Codd., Ven. Guelph. 
- Aug. Ital. Harl. Regii'e. e. Cum quibns sentire quoque video et 
bene vértere Etruscum: non Aawesse potuto esser convinto dell? 
altre cose. Haec tantum inter sé distant, quantum palam fieri et 


examen subire. TAYLOR. Simplex ἐλέγχεσθαι dat Aldina Taylori, ᾿ 


August. primus et quartus. REtsk, Item Anecd. Bekk. p. 147; 19. 
SCHAEFER. 

P. 969. v. 91. μηδὲ, 3] μηδ᾽ ἃ Bekker. SCHAEFER, 

P.252.v.22. i eváteiv — ἀγνοεῖ] Malim sic exarari at- 
que interpungi: ἐξετάζειν, τῶν πανταχοῦ οὐδεὶς ἀγνοεῖ. homigum, 
quotquot usquam, terrarum sunt, nemo ignorat. sEisk, Potuit 
Orator sic loqui, non debuit. Sed saepissime Reiskiüs scriptorum 
veterum ingratiis sui largitor peculii fuit. SCIAEFER. 

P. 252. v. 25. dgixvopeyos ] ἀφικόμενοι : Paris. primus et 
quintus, Áugust. primus, REISK. Placet. sCHAEFER, 

P. 262. v. 95. παρὼ col — αὐτῶν] Haec verba adducit Tho- 
mas Mag. v. Προξενῶ [p. 748.] ex Orat. περὶ παραπρεσβείας, ex- 
rore solito. TAYLOR. Hermogenes p. 256. σχῆμα σφοδρὸν τὸ κατὰ 
ἄποστ οφήν. olov: παρὰ σοὶ κατέλυον, Αἰσχίνη, καὶ σὺ προυύξέ- 
vtig αὐτῶν. Item p. 806., ubi quaerit, sitne ἀποστροφὴ methodus, 
an scheina. Quodcunque est, ait, τῶν ποιούντων ἐσεὶ καὶ αὐτὴ 
γοργὸν τὸν λύγον, καὶ μάλιστα, εἰ συνοχοῦρ γένοιτο. ἡ γὰρ. μετάβα- 
σις, ἡ νῦν μὲν ἐπὶ τοὺς δικαστὰς, νῦν δ᾽ ἐπὶ τὸν ἀντίδικον ἢ óv- 
τινοῦν, κινεῖ πως καὶ γοργὸν ποιεῖ τὸν λόγον. REISK. ΄. 

P. 252. v. 96. oUc ἡ μὲν πόλις — ἀπήλασε) Citant. Anecd. 
Bekk. p. 121, 16. scuaPrER. 
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P. 959. v. 97. ἀπήλασε] ἀπήλασαν Paris. primus. REISK. d- 
στήλασεν Anecd. Bekk. scHAEFER. 

. P. 252. v. Q8. οὐ τοίνυν ---οὐδὲν] Idem est ac si dixisset: οὐ 
τοίνυν τούτων [τῶν τοῖς τυράννοις πεπραγματευμένων) ἐπράχϑη 
οὐδὲν [eorum omnium nihil confiebat], οὐ διὰ σὲ [non quo tu ob- 
stitisses], ἀλλὰ δι’ ἐμὲ [sed quod ego obstiti], περὶ οὗ σὺ βλασφη- 
pv λέγεις, ὅτι —. BEISK. 

P. 258. v. 1. ἀλλ᾽ ov σύ γε] scilic. σιωπᾷς laf, βοᾷς δ᾽ 
ἀναλώσας, quomodo tu me ais facere. REISK. 

P. 953. v. 9. παύσῃ] σεαύσει Bekker. scHAEFER. 


P. 968. v. 8. τήμερον] Non intelligo, quid velit Cod. Beg. 
y» qui post hanc voeem addit περὶ τὸ βῆμα. TAvLon. “περὶ τὸ βῆ- 
μα, quod codex unus neque is optimae notae ad τήμερον addit, 
dubium et, oratoris an scholiastae sit. Cuiuscunque est, voluit 
is, qui scripsit, ita dare: τήμερον, περιϑλακτοῦντα τὸ βῆμα. quae 
sint verba Demosthene utique non indigna futura. nisi hi iudices 
te infamia notatum hodie cogant [id est, cogant a iam nunc in 
posterum] omittere quaestum, quem adhuc factitasti , scilic. suga- 
gestum oratorium circumlatrandi. nErsx. Fortasse fuit nota mar- 
ginalis, of περὶ τὸ βῆμα, referenda illa ad pronomen antecedens 

05. SCHAEFER, 


P. 953. v. 6. ἐπὶ τούτοις quod ego Clitarchi et Philistidae 
fraudes elusissem, irritas fecissem. V. v. 18. s. REISK. 


P. 258. v. 6. ὥσπερ) Corrige vitium typotheticum sic, ut 
scribas ὥσπερ. SCHAEFER. 


P. 253. v. 8. τούτου] Ambiguam, utra praeconizatio, ut di- 
citur, fuerit secunda, an illa Aristonici, an haec Ctesiphontis. 
Atque id quoque video ambigere Interpretes. e£ secundum hoc 
mihi nunc sit praeconium Wolfius. et esecndo stato quello 4 se- 
condo bando ch! io haveva havuto Ferrus.. Aretinus omisit. Ali- 

uid de hac re Ulpianus non praetereundum. Si qua fides Pseu- 
do - Plutarcho, nemo tulit hos honores Demostheni ante Aristo- 
nicum. πρῶτος» inquit ille, ἔγραψε στεφανωθῆναι αὐτὸν χρυσῷ 
στεφάνῳ ᾿Δριστόνικος Νικοφάνους “Δναγυράσιος. Ecce ut caespi- 
tet! Domo non fuit Anagyresius. Vide v. 13. TAYronR. τούτου pro- 
ch] dubio ad praeconium hoc, de quo nunc certatur, Ctesiphon- 
teum referendum. Quia iam antea semel, auctore Aristonico fa- 
cto, populus coronam auream mihi decretam in theatro per prae- 
conem promulgandam curavit, ex eo fit, ut haec Ctesiphontea au» 
ctoritas mihi praeconium alterum cum altera corona pepererit. 
mxrsK. Recte Heikius. Sed non mirum fuisse qui rovrov secus 
intelligerent. Scilicet Orator solam sectans periodi concinnitatem 
parumque curans logicam membrorum retionem ceteris membris 
syntactice iunxit quod variatá constructione dirimendum esset. 
Quod si Demosthenes aliquanto λογεκοταρον scripsisset ὥστε δεύ- 


᾿ 436 |. ^ ἈΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ. 


τερον κήρυγμά μοι τοῦτο γίγνεσθαι, nemo erat futurus qui τοῦτο 
δον iuterpretaretur. scHAEFER. 
P. 288. v. 8. γιγνομένου γενομένου Paris. primus , August. 
primus. nzISK. 
P. 958. v. 9. εὐτόντα 1 ὦντι πόντα (sic) August, secundus, 
dupliciter mendose. nzisx. εἰπόντα, auctorem, rogatorern. scnagr. 


» P. 953. v. 9. xal τοῦτο] Ambo haec vocabula omittit Paris. 
séptintus. Copulam omittunt August. primus, secundus, quartus, 
item Bavaricus. AREISK. 


P. 253. v. 10. λέγε] Omittunt August. quartus et Áldina 
Taylori. nEISK, Omisit Bekker. scHAEFER. 


P. 258. v. 19. Ἐπὶ Χαιρωνίδου x. v. 4.] Ab August. primo 
to hoc psephisma abest. ἈΕιβκ. 


P. 268. v. 12. Χαιρωνίδου] Iterum variatur in MSS. Χαϊρών- 
δου tamen plurimi. Consule de hoc praetore eruditissimum lon- 
' ge Corsinium Fast. Attic. T. I. pag. 74. et 868. Iu quid istud, 
quod sequitur, '"Hyijuovog? Anne nomen patris? Ita Wolfius, ita 
Lambinus, ita Perionius intelligere videntur, uti ex eorum inter-. 

retationibus liquet. Nea signoria di Cheronide di Egemone 
"Ferrus. Chaeronida praefecto praetorio praesidente Anonymus 
Venetus. Ánne olim contendebant Codd., utrum hae res gestae 
sint Chaeronda an Hegemone praetore, et deinde ad nos perve- 
nerit uterque? Potuit et hoc quoque fieri. rAvrom: Χαιρώνδου 
dant cum yg. Paris. secundus, tertius et sextus, item August. 
quartus et Bavaricus, Aldina Taylori. Eodem tendit Χερώνδου, 
quod in August. secundo est. REISK. Wunderlichii prior Χαιρωνί- 
δου, posterior Χαιρώνδου. Χαιρώνδου etiam Bekker. V. not. ad p. 
943, 10. scrAEFER. 


P. 958. v. 19. Hy£povoc] Ἡγήμονος Felicianus et (forsitan 
ex eo) Weimaranus.zEimsk. ᾿Ηγήμονος Wunderlichii posterior. V. 
not. sequ. sCHAEFER. 


P. 268. v. 19. ἄρχοντος ] Vocabulum hoc ante v. ἡγεμόνος 
positum habet August. quartus. REISK. 

P. 258. v. 19. Γαμηλιῶνος Exe ἀπιόντορ]. Melanchthon: 26. 
Januarii. Camerarius: xe, πέμπτῃ ἐπὶ εἰκάδι, ὄχτῃ φϑίνοντορ. 
Perionius: 7. Ca£. Februari, wor. 

P. 958. v. 18. ἀπιόντος] ἱσταμένου Ven. Àut hoc aut illud 
sit necesse est fere: quanquam in isto Cod. utrumque exaretur. 
Quod est absardissimum. rAvLon. ἐσταμένου Paris. sextus cum yg. 
August. quartus. Taylorus ait in Ven. utrumque legi, sed -'absur- 
de. Sed idem reperio quoque in eius Aldina.:Ergo quam Aldinam 
Taylori appellito, eadem est cum Veneto, quem Taylorus appel- 
lat. mEISK. 

' — P.268. v. 18. Φρεάῤῥιος) Ita Suidus,. "Harpocratio, ete., qui 
ad hunc-locum auctoris nostri respiciunt. Φερεώῤῥιος MSS. Ald. | 
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item Regg. f. ἡ. hic et in sequentibus. Verum nom ita marmora, 
quibus fides habenda est potior. ravLom. Φερεάφῥιος Harl. Ba- 
war. index Aldi. ὥρεαριος (uno Q in secunda syllaba) August. se- 
cundus, Φερεάριος August. quartus. REISK. 

P. 958. v. 15. εἶπεν] Post h. v. pone subdistinctionem, nam 
ab eo pendet δεδόχϑαι v. 99. sciAEFER. 

P. 258. v. 16. χρείας παρέσχηται. Sic infra p. 965, 95. V. 
Boissonadus Commentat. Epigraph. post L. Holstenii Epistolas P. 
4506. et Osannus Inscript. IlI. p. 194. scuazrzB. ἡ. 

P. 258. v. 16. τῶν] τῷ Bekker. addicentibus libris, qui quo- 
ties in talibus variant, nemo Graece sciens repetitionem articuli 
probare dubitabit. τῷ 'etiam prior Wunderlichi editio, quod non 
fuit cur Dissenius in altera mutaret. scHAEYEA. 

P. £58. v. 17. καὶ πολλοῖς — xal πρότερον) Haec Bekkerus 
antecedentibus continuat post πρότερον interpungens. Suspicarer 
errasse Oxonienses operas, nisi Berolinenses idem dedisse vide- 
FéiD. SCHAEFER. 

P. 253. v. 21. τῶν Iterum τῷ Bekker. e libris, Sic etiam 
prior Wunderlichiana. scuaEFER. 

P. 958. v. 91. καὶ λέγει — ἀγαθὸν] V. Osannus Inscript. 
III. p. 124. s. scuaeres. 

P. 953. v. Q9. αὐτῶν ᾿4ϑηναίων)] αὐτῶν τῶν ᾿4θηναίων. 
MARKLAND. τῶν ᾿“θηναίων August. secundus. πΕΙδκ. Marklandi. 
coniecturam recepit Wunderlichius. Non opus. scrAEFER. ὦ 

P.258.v.93. τῶν] Rursus τῷ Bekker. e libris , quomodo 
etiam prior Wunderlichiana. scuaxrzn. 

P. 258. v. 25. Παιανιέα) ΤΙαιανιᾶ Wunderlichii posterior. 
V. not. ad p. 966, 26. scuaRrFER. 

P. 953. v. 96. Διονυσίοις] Abest a Paris. septimo , August. 
secundo et quarto, item Bevarico. REISK. 

P. 958. v..97. ἀναγορεύσεως] V. Osannus Inscript. IIL. pag. 
128. sCcHAEFER. 

P. 2958. v. 27. τοῦ] Prioris Wunderlichianae notam. »Le- 
gendum ex legib. Jing. Graec. τῆς zov. « Dissenius. in altera iure 
omisit. V. not. ad p. 15, 21. scuAEFER. 

P. 254. v. 1. ᾿Δριστόνικος  ᾿Αριστόδημος August. secundus, 
qui tamen supra p. 253, 13. ἃ vulgata non dissentiebat. REISK. 

P. 964. v. 9. Φρεάῤῥιος] Φερεαῤῥιος Paris. secundus et se- 
ptimus, Bavaricus, August. quartus, REISK, V. not. ad p. 253, 13. 
SCHAEFER. 

P. 254. v. 9. "Ἔστιν οὖν ὅστις ὑμῶν x. τ. λ. Marcellinus ad 

em pag. 816. κράτιστον μὲν οὖν καὶ τὸ δόξαν τινὰ χρη. 
στὴν ἀποδεικνύναι περιποιεῖν τόδε τὸ πρᾶγμα πραχϑέν. εἰ δὰ μὴ 
τοῦτο ὀννάμεθα, ἐπὶ. ἐκεῖνο τρεπείον, ὅτε ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αἰσχύνην περι- 
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. φοιήσει τῇ j πόλει. δριμυτάτη γὰρ 4 τοιαύτη ῥέθοδος, 4 xal 4nno- 
σϑένης σατο. ἀναγνοὺς γὰρ ἐν τῷ πέρ στειράνου τὸ 

αὐτῷ κατὰ τοὺς ἔμπροσθεν χρόνους περὶ τοῦ στεφάνου ψήφισμα, 
ἐπειδὴ φανερῶς οὐκ εἶχεν ἀποδεῖξαι, ὅτε καὶ δόξαν vivd τῇ πολει 
 περιπεποίηκεν, ἐπὶ τὸ ἕτερον μετῆλϑεν" τίς οὖν ὑμῶν οὐδὲν γέλω- ᾿ 
τα ἢ χλευασμὸν διὰ τοῦτο συμβάντα τῇ πόλει; REISK. 


P. 254. v. 8. συμβᾶσαν τῇ πόλει) τῇ πόλει συμβᾶσαν Bekker. 
SCIIAEFER. 

P. 254. v. 4. à] ἢ ἃ Obsop. Harl. Ask. Regg. β et y. TAYLOR, 
Item P. Manutius. 1x. 

- P. 254. v. 7. ὡς ἑτέρως] Respondet Latino secus. Similis op- 
positio infre p. 208, 21. εἰ μέν τι τῶν δεόντων ἐπράχϑη, — τῶν 
δ᾽ ὡς ἑτέρως συμβάντων —. Utitur nostro loco Valckenarius 
Diatr. Euripid. pag. 112. C., ubi hunc euphemismum illustrat. 
SCHARFER. 

P. 264. v. 10. 11. χρόνων --- χρόνους) Licet vocabulum yeé- 
vog hic bis iteratum, si volumus, gemino modo accipere, üt nem- 
pe versu 10. mensuram spatiorum desigret, quae humana aetas 
per dies, menses, annosqprocedens emetitur, versu 11. autem for-— 
. tunarum vicissitudines secundarum adverearumque. ngmk. Hoc 
vero subtilius videtur quam verius. sCHAEFER. 


P. 954.v. 11. πράττειν) πράττων. WOLF. πράττων mavult 
Wolfus. nzisk. Frustra. Infinitivo ἀνωμολόγημαι iungitur etiam 

infra p. 815, 18. scuaErEn. 

P .954. v. 15. ὑμῖν] Abest ab August. secundo. REISK. 

P. 254. v. 15. γενέσθαι ylyvsaOas vel γίνεσθαι. Paris. pri- 
mus, August. primus, qui, ut hie, sic fere ubique y secundum in 
hoc verbo ómittit. Aldina Taylori verbum hoc punctis subnota- 
tum habet. nrzisk. 

P. 954. v. 15. καὶ προσόδους τοῖς θεοῖς ] Vulg. τοῖς ϑεοῖς ἡ 
καὶ προσόδους. καὶ προσόδους τοῖς ϑεοῖς ÁÀugust. primus. nEISK. 
τοῖς ϑεοῖς xal προσόδους Bekker. scuamrEgR. ᾿ 

P. 254. v. 17. ὁ Φίλιππος) Post ὁ Φίλιππος addit August. 
secundus ὑφ᾽ ὑμῶν. REISE. 

P. 254. v. 90. ἐπιτειχισμὸν] Confer p. 248, 19. Et tum δά -- 
des Harpocrat. et Suid. v. Ἐπιτείχισμα et quae habet Ulpianus ad 
Orat. de Chersoneso, Hemsterhusius ad Luciani Nignm. $. 95. 
TAYLOR. ἐπιτειχισμὸς h.l. non proprio sensu dicitur, quo locum 
munitum e vicinia hostiliter imminentem eignificat. ἕτερον igitur 
vertam a/ius generis. sCHAEFER. 

P. 254. v. 21. à'] Sententia postulat γάρ. Nam interceptio 
erat alter modus urbem Athen. velut apposito quodam ad latus 
castello compescendi et in officio continendi. mxrsx. Sententia, 
non postulat γὰρ, etsi verissimum eat, quod Reiskius .de frumenti 
interceptione scripsit. .Saepissime enim . particula dà simpliciter 
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copulat enuntistiones: quomodo intelligenda omnia ils loca, ubi 
δὲ vulgo, sed perperam, dicitur fungi vice causalis ydQ. SCHAEFER. 

P. 254. v. 92. σιτοπομπείας) σιτοπομπίας Bekker. V. not. 
ad p.826, 11. et Wesselingius ad Diodor. Sic. XIII. 88., ubi prae- 
feram σιτοπομπιῶν. SCHAEFER. 

P. 254. v. 28. αὐτῷ ] αὐτῷ Bekker. Non opus, ut opinor. 
SCHAEFER. 

P. 254. v. 27. χαράκωμα] exouara.] χαράκω ti 
uti habent Guelph. et Vindob. ique pen en Sos a 
Harpocratio, quos consule, illum in v. ᾿Χαράκωμα, hunc in Χάρα- 
κα. TAYLOR. Vulg. χαρακώματα. χαράκωμα August. primus. Prae- 

tuli χαράκωμα. REISK. 

| P. 254. v. 27. βαλόμενος] βουλόμενος Paris. primus et ter- 
tius, August. primus. βαλλόμενος August. quartus. nErsx. Reiski- 
ana Boviousvos, vitio typographico, quod ipse Heiskius foedum 
seque inscio et invito illatum dicit: ut operae mirabiliter conspi- 
raverint cun librariis codicum perbonorum. Correxit et ad cal- 
cem Tomi posterioris textus Demosthenici et in not. ad h.]. 
SCHAEFER. 

P. 255. v. 1. ἡμᾶς] ὑμᾶς Paris. primus, August. primus, P. 
Manutius. Utrumque dat Bavaricus. nem. ὑμᾶς Wunderlich. et 
Bekker. Mihi quoque magis placet. ΒΟΗΔΕΡΈΒ. 

P..955. v. 1. οὐκέτ᾽ ἐρωτήσω] οὐκ ἐπερωτήσω MSti Guelph. 
et Vindob. TAvron. ltem August, secundus. nErsx. Fr. Α. Wolfius 
ad Leptin. p. 220.: ;, οὐκέτ᾽ ἐρωτήσω mutanda sunt in oux éxtqo- 
τήσω.““ Mutávit Wunderlichius: non mutavit Bekkerus, cui ac- 
cedo. οὐκχέτι enim refertur ad interrogationes, quibus supra Ora- 
: tor adversarium identidem urserat. scHAEFER. 

P. 9255. v. 3. ἀπαλλοτριωϑῆναι ) [ ἀλλοτριωϑῆναι. ] MSti 
Guelph. et Vindob. cum Aug. ἀπαλλοτριωθῆναι. TAYLOR. Vulg. 
εἰλλοτριωθῆναι.. ἀπαλλοτριωθῆναι August. rimus. ἀπαλλοτριω- 
ϑῆναι, sclic. τῆς ὑμετέρας τε καὶ τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων πολι- 
τείας καὶ κοινωνίας. Praetuli hanc lectionem vulgari ἀλλοτριωθῆ- 

ψα!. REISK. Vulgatam restituit Bekker. scHAEFEB. 

P. 955. v. 4. εἴπω] λέγω Bekker. Perplacet: nam idem ver- 
bum repetitur. scnazrrn. 

P. 255. v. 6. £avrov] Omittit Paris. septimus. REISK. E 

P. 955. v. 6. διδούς] Vulg. δούς. διδούς Paris. primus, Áu- 
gust. primus. Praetuli διδούς (in praesenti). REzsk. Immo in im- 
perfecto. scHAEFER. 

P. 256. v. 7. οὐκέτ᾽ ix λόγου] Vulg. οὐκ ix λόγου. οὐκέτ᾽ ἐκ 
λόγου Paris. primus, August. primus, P. Manutius. osxéz ἐκ τοῦ 
λόγου August. secundus. Praetuli οὐχέτ᾽ ἐκ λόγου, ut. sono munus 
insuave. REISK. 


. P. 966. v. 8. μαϑεῖν ὑμᾶς] Vulg. μαθεῖν. Post μαϑεῖν ad- 
"Innost. ad Demosth. T. IJ. ΟΣ EX 
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dit August. primus ὑμᾶς. Addidi. πειόκ. Omisit Bekker. Malim 
additum ob sequens πεπείρασϑε. sctaEFER. 

P. 255. v. 10. ἄνευ] praeterquam quod. ,,non'excludit, sed 
una quoque complectitur. Ind. Graecitat. p. 44. lam Ἡ. Ste- 
phanus Thesaur. c. 2015. A. hunc locum citans monuit. scuazr. 

P. 256. v. 11. καὶ εὐωνοτέροις] Ábsunt ab August. secundo. 
REISK. 

P. 255. v. 11. εὐωνοτέροις  εὐνομωτέροις Paris. sextus cum 
0. REISK. 
P. 955. v. 11. διήγαγεν Sic Isocrates Nicocle: zdg zoAtió 
- διάγειν ἐν εἰρήνῃ Καὶ τοὺς ἰδίους οἴκους. wor. 


P. 255. v. 11. τῆς νῦν εἰρήνης) hac sive pace sive servitutis 
specie, quam Athenienses habent ab Alexandro concessam. Utile 
erit Ulpianum de hac re consulere atque etiam addere quae ex- 
eunie oratione scribat noster p. 882, 18. ἔξω δὲ βλέπουσι, καὶ 
ἐν οἷς ἀτυχησάντων τῶν Ἑλλήνων εὐτύχησεν ἕτερος, ταῦτ᾽ ἐπαι- 
μοῦσι, καὶ ὅπως τὸν ἅπαντα χρόνον διαμενεῖ, φασὶ δεῖν τηρεῖν. 


TAYLOR. 
P. 255. v. 12. of χρηστοὶ) qui se 3psi χρηστοὺς iactant, cum 
yeapse sint πανώλεις. SCHAEFER. - 


P. 255. v. 15. αἰτεῖτε] αἰτεῖσϑε August. quartus , sed cum 
vulgaia.superscripia. nkisk. 


P. 955. v. 16. τοὺς τῶν Βυζαντίων) Vulg. τοὺς Βυζαντίων: 
τοὺς τῶν Βυζαντίων Paris. primus, August. primus et secundus. 
τοὺς Βυξαντίους August. quartus. πειδκ. Genitivi τῶν Βυζαντίων 
ἐς τῶν Περινθίων nihil habent ambigui, cum statim sequatur 
οἷς ἐστεφάνουν — τὴν πόλιν. Sed infra. P. 256, ? Q0. , ubi nihil hu- 
jusmodi additur, disertius est τοὺς παρὰ τῶν ἐν Χεῤῥονή σῳ στε- 
φάνους: SCHAEFER. - 

.. P.965. v. 17. τοὺς τῶν Περινϑίων)] Vulg. τοὺς Περινϑίων. 
τοὺς τῶν Περινϑίων Paris. primus et septimus, August. primus, 
secundus, quartus, Bavaricus. ΒΕΙΒΚ. 

P. 258. v. 18. ἐκ τούτων] secundum, post vel ob haec in- 
gentia vestra de ipsis merita. REISK. 

P. 255. v. 18. τὴν πόλιν] Post verba τὴν πόλιν sequebantur 
in August. primo statim Haec verba (v. p. 256, 20.): λέγε καὶ τοὺς 
παρὰ τῶν ἦν “Χεῤῥονήσῳ στεφάνους. ΨΗΦΙΣΜΑ ΒΥΖΑΝΤΙΩΝ. ' 
οὐκοῦν οὐ μόνον — (v. pag. 257, 5.) caeteris omnibus interiociis 
deficientibus ipsoque adeo Byzantiorum psephismate. In Bavari- 
to sic est: τὴν πόλιν. ὃ ὃ ψήφισμα Βυζαντίων. rubrica. REISK. 

P. 955. v. 19. ΨΗΦΙΣΜΑ BYZANTIS)N] Totus hic deest 
titulus in Paris. septimo: posterior solummodo vox in August. 
quarto et Áldina Taylori. nErsk. 


aum, ^ P206. v. 19. ῬΗΦΙΣΜΑ BIZANTIAN] Decretum hoc 


.-» 


AD ORAT..PRO.CORONA. 151 


Byzantiorum tot viri docti tanta cum diligentia tractaránt, ut 
spicilegium exiguum mihi relinquerent: Valesius, Van Dale, vir 
doctus Britannus, qui sub siglis T. R. letere voluit in Miscella- 
neis 'Amstelodamensibus Vol. IL a p. $54. ad 357., Dorvillius et 
Taylorus. Nam Dorvilli nomen, non Burmanni, litera B. indica- 
tur in illis Miscellaneis. Burmannus senior additamenta sua lite- 
ra Α. distinxit. Praeterea succurrebant quoque codices msti De- 
mosthenis, ut satis facile esset maculas, quae in Lutetiana sunt 
multae foedaeque, eluere. ntisk. 


P. 255. v. 90. Ἱερομνάμονος] Haec vox aliter hic videtur 
usurpari, quam supra, cum de AÁmphictyonibus ageretur. Me- 
lanchthon : Sacerdote Bosporicho. Perionius: ZZieromnemone Bos- 
pori. Meletus: Pontifice Bosporicho. Dorica dialectus latissime 
patuit extra Graeciam. worr. 


P. 955. v. 20. Βοσπορίχω]  Boomogíyov August. secundus. 
REISK. V. Koen. ad Grofter. Corinth. p. 291. ed. Lips. scHAEFER. 

P. 955. v. 20. Δαμαάγητος) Δαμάτηγος Aldina Taylori. xkisx. 

P. 255. v. 20. ἐν τᾷ ἁλίᾳ) [ἐν τεαλίᾳ.) Fortasse is locus con- 
cionibus fuit Byzantii. wor. ἐντεαλίᾳ] ut edi solebat ante Wol. 
fium. Vir ile, de Demosthene multum meritus, a mente tamen 
eius aberrat, cum crediderit, Τεαλίαν fuisse nomen proprium lo- 
ci. Neque minus errat Lambinus, qui legit Zepoynroc 0 Ἐντεαλία, 
quasi diceretur Enzealiae filius. Lege ἐν τῇ ἁλίᾳ cum Cod. Guelph. 
et Altemps., scil. n coetu, in concione. ἐκκλησίαν dicerent Athe- 
znenses, qui suam kabebant concionem popularem, a senatu di- 
versam et quodammodo inferiorem, cuius erat consilia prius agi- 
tata ab isto senatu (προβουλεύματα) excipere et rata facere, si- 
zniliter ut hic Byzantii Demagetus ad populum tulit ἐκ τὰς βωλᾶς 
λαβὼν δήτραν. Praeivere in hac restitutioue viri longe doctissi- 
mi, Van Dalius Dissertat. IX. C. 3. Valesius IV. Einend. 9. scri- 
ptor eruditus in Miscell. Observ. Tom. II. pag. 355. et Tourrel- 
lius, Gallicus interpres, qui utilem et felicem operam in hoc de- 
creto collocavit. Et ex iis, qui praeivere, nonnulli etiam admo- 
nuerunt, simile fere monumentum servari in opere Gruteriano 
CCUCI. , simile, inquam, si vel materiam spectes atque grati ani- 
xni significationem, sive etiam Dorensium πλατυασδούντων diale- 
ctum; scriptum enim fuit Agrigenti. 


EIII | IEPOOG TTA ᾿ 
ΝΥΜΦΟΜΩΡΟΥΎ TOT . OI4)NOEZ B 
 IL4PAIIPOZTA TAZ BOTAAZ 
IIPOEAPETOTZAZ ΤΑ͂Σ OTAAZ 
ΤΩΝ TAAESN IIPOAI'OPOTNTOZ : 


AIOKAEOZ TOT AIOKAEOZ 
ITPAMMATETONTOZ ΑΔΡΑΝΊΩΝΟΣ ἈΛΕΞΆΝΔΡΟΥ. 
"AlAZMA ΕΣ ΤΑ͂Σ AIMHNOT KAPNEIOT EXHKOTOZ 
IIANTAI 
i9 
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ὙΠῈΡ IIPOKENIAZ AHMHTPIQI 41040TOT ZTPAKO. 
ZIQI 
EJ4ORE TAI AAIKATA*) ΚΑῚ TAI ETIKAHTPOIPI “ἢ 
| ἘΠΕΙΔῊ ANAT- 
IEAAON OI IIPEZBEEZ OL ἘΣ PRMAN IIOPETGEN. 
ΤῈΣ ΠΑΣΙΩΝ 
 HAZIRNOZ KOTHTOZ ΚΑῚ ΘΕΟΔΏΩΡΟΣ. ΘΕΟΔΏΡΟΣ 
ERHNIAAA - 
A4HMHTPION 4IO04OTOT ZTPAKOXZION IIO44A4£ ΚΑῚ 
MELDAAAE ΧΡΕΙΑ͂Σ 
. ΠΑΡΕΙΣΧΗΣΘΑΙ ΤΩΙ AMOI A44MQI ΚΑῚ METAAQN 
| ΑΓΑΘΩΝ ILAPATIOZ 
IEIONEIN ΤΟΙ͂Σ AE AKPALANTINOIZ ΠΑ͂ΤΡΙΟΝ 
^ ἘΣΤῚ ΚΑΙ EK ΠΡΟΓΟΝΩΝ 
ΠΑΡΑΔΈΔΌΟΜΕΝΟΝ TIMEIN ΤΟΥΣ 4LA80TX ANAPAE 
ΚΑῚ HPOIZTAME- - 
ΝΟῪΣ TOT 4MOT AA4MOT ΤΑ͂Σ ΚΑΤΑΞΊΟΙΣ ΤΊΜΑΙΣ 
ΔΈΔΟΧΘΑΙ ἘΠῚ ΑΓΑΘΑΙ ΤΎΧΑΙ ΚΑΙ ΣΩΤΉΡΙΑΙ TOT 
| 44MOT ΤΩΝ AKPATCANTINSN 
" EIMEIN IIPOKENON ΚΑῚ ETEPIETAN A4HMHTPION 
AIOA40TOT ZTPAKOZI. 


ON ΟΠΩΣ ΠΑ͂ΣῚ OANEPON IIOTI**) O 44MOZ TAN 


AKPAT'ANTINSN ἘΠῚ 
ZTATAI XAPITAZ AIIONEMEIN KATAALAE ΤΟΙ͂Σ ET- 
EPIETEIN IIPOAIT- 
POTMENOIZ ATTON TO 4E 4O0IMA TOdE KOAA4- 
UANTAE ΕΣ XAAKQ- 
MATA 4TO TO MEN EN ANAGEMEIN ΕΙΣ TO BOT. 
AETTHPION TO 4E 
4440 AHO4O0MEIN A4HMHTPIQ9I 41040TOT ZTPA. 
ΚΟΣΙΩΙ TIIO. 
MNAMA ΤΑ͂Σ ΠΟΤῚ TON 44MON ETNOIA4Z ΤΟΥΣ 4E 
TAMLAZ, 
ESOAIAXAI T) EZ T4 IIPOTEIPAMMENA OZON KA 
XPEIA HI ΚΑΙ ΦΕ- 

PEIN TAN ERXOAJON 414 ΤΩΝ AIIOA0IX)N. 
OMOIN&AMONEZ TOT ZTNEZAPIOT IL4NTEZ. 
Jdem ille Demetrius Diodoti F. Syracusanus de Melitensibus quo- . 
que eodem tempore bene meritus gratias quoque habuit istius 
populi publice consignatas: quarum memoriam a Grutero descri- 
ptam pag. CCCC,, cum et illud superius monumentum ÁAgrigenti- 
norum, et nonnulla quoque apud Demosthenem illustret, hic adiicio: 





*) Leg. ἁλίᾳ καθὰ. 'V. Dorvill. ad Chariton. p. 242. ed. Lips. scnazrzn., 

A) V. "V elckenar. Epist. ad Roever. p. LXX. scuaxxzn. . 

***) Leg. 7, ὅτι. SCHAEFEAR. 

T) V. Hemsterhus. ad Aristoph. Plut. p. 111. et Valckenar. l. c. Affiuia 
sunt latina redire, reditus, vernacula einkommen, Einkünfte. απ εν. 
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EPIEZXIAX exaratur 4HMHTPIGOGI 

41040107 : corona ZTPAKOZIQI 

ΚΑΙ] ΤΟΙ͂Σ EI: lemmiscata. ^ IONOIZ 4T. 
.TOT- 


EIII IEPOGTTOT IKETA IKETOT APXON. 
ΤΩΝ 4E HPEOT ΚΑΙ KOTHTOZ 
ἘΖΦΟΞῈ THI ΣΥΓΚΛΉΤΩΙ ΚΑῚ TOI ΔΉΜΩΙ 

ΤΩΝ MEAITAION ἘΠΕΙΔῊ 4HMH. 
TPIOZ 41O40TOT ΣΎΡΑΚΟΣΙΟΣ 4I. 
AILANTOZ ETNOTZ TIIAPXON 
ΤΟΙΣ A4E*) 4HMOZIOIZ ἩΜΩ͂Ν IIPAT-: 
MAEIN ΚΑῚ ENI EKAZTAI ΤΩΝ IIOAI- 
ΤΩΝ ILAPAITIOZ 41:4080T IIQAAAKI 
DTEDTENHTAI 

A41:48HI ΤΎΧΗΙ A4EAJ40X8A41 A4HMHTPION 

4IOJ4OTOT ZTPAKOZION IIPOXE. 

NON EINAI KA41 ETEPITETHN TOT AH. 

MOT ΤῊΝ MEAITAION ΚΑΙ ΤΟΥ͂Σ ΕΙ.- 

IONOTZ ATTOT APETHEZ ENEKEN 

ΚΑΙ ETNOIAXE HEX EXOQON ALATEAEI ΕΙΣ 

TON HMETEPON AHMON ΤῊΝ 4E 

IIPORENL4AN TATTHN ANAITPAAI 

ΕΙΣ XAAKS9MATA 4TO ΚΑΙ] TO EN A4O0T. 

N4I 4HMHTPIS JI 4IO40TOT ZTPA. 

ΚΟΣΊΩ!. ' 
Addam vero et tertium. Gelanorum monumentum, superioribus 
eliam ad rem nostram atque ad decretum Byzantinorum adhuc 
accommodatius. Evulgabatur primo ab Illustriss. Scipione Maffei 
Veronae 1734. in Galliae Antiqq. Selectis: 

ἘΠῚ IEPAIIOAOT APIZTIONOS TOT IZTIEI- 

OT KATENIATZIOT ZOZIOX TOT NTMOOZJdOPOT 
BOTAAZ AALIAZMATA AETTEPAZ ESAMHNOT KAP. 
NEIOT TPIAK A. 

dI - AIPOZTATAZ IHIIOKAHZ IIIIIOKAEOZ ZTEdGANOI 
DITMNAZLIAPXON 
ἘΔΟΞῈ TAI Α4141 KAOA ΚΑΙ TAIZ LAAIZ EIIEIAH 
O AIPHMENOZ ΓΥΜ.- 

NAZIAPXOXE TON KATEZENIATTON HPAKAElAAZ 
ZOIITPOT EIIIMEAIAN 
IIEIIOIHTAI TON TE EOQEBON ΚΑΙ NEOTEPON ΚΑ] 

TON 4440N TON ' 
AIIO4I0MENON ΕΙΣ TO ΓΥΜΝΆΣΙΟΝ ΤΑΚ 4444 TA 
- KATA TO I'TMNA- 





9) Leg. τῆν scnAErER. 
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ZION ΚΑΔΜΟΣ AIAZIIPATMENOZ ΚΑῚ ARIA IIPAZZON 
ATTOT TE 
KAI TAZ TON HPOEIN APETAEX KAA40X OTN EXON 
EZTI.ZTEOANOZI 
ENEN TAI 44141 TON DLITMNAZIAPXON HPAKAIAAN 
ZOIITPOT . 
EAAIOT ZTEOANOI EIIIMEAEIAZ ENEKEN ΚΑΙ. 
OIA4OIIONIAZ 
TE ΚΑΤΑ TO Il'TMNAZION TO 4E 40T'MA TOAE ΚΟ. 
“4ΦΘΕΝ ΕἸΣ ZTA- 
444N ANAGEMOIN ΕΙΣ TO ΓΥΜΝΆΣΙΟΝ ΕΙΣ 4E TAN 
. — KATAXKETAN 
ΤΑ͂Σ ZTAAAZ ESOAJIAEAI TO TPIAKONTAMEPOZ KA- . 
604 KAI BOTAA 
KATANAIPAOHZHI. O 44MOZ TON IEAOI. 
! ON EIIAL ^" | 
NEI ΚΑΙ ΣΤΈΦΑΝΟΙ TON DITMNAZIAPXON HPAKAEI. 
4AN ZO IIT- . 
POT EAAIOT ZTEOANOI EIIIMEAEIAZ ENEKEN ΚΑῚ 
OI1A4OIIONIAZ ' 
| ΤΑ͂Σ ΚΑΤΑ TO DTMNAZION. 
Nemo igitur, hoc monumento perlecto, negabit decretum hoc 
vere esse bmendatum ab iis, qui ἐν τῇ ἁλίᾳ legerint, sive ἐν τᾷ 
ἁλίᾳ ob Dorismum, ut Alterips. habet. Confer τὸν μέγαν Casau- 
bon. ad Athen. If. &. atque inclytum D'Orvillium ad Chariton. 
Aphrodis. pag. 71. (p. 242. ed. Lips.] TAYLOR. Vulg. ἐντεαλέᾳ. ἐν- 
δεαλία August. secundus. yo. δαμάγητος 0 ἐν τεαλίᾳα index Lam- 
' bim Correxi ἐν τᾷ ἁλίᾳ, in concione. ἁλία est congregatio multi- 


tudinis ,: multitudo congr egata , et locus atque tempus congrega- τ᾿ 


tionis. Multa sunt, quae ab ἁλης, confertus, densus, derivantur: 
ἅλις, ἀλίξειν, et alia talia. Error scribarum 816 natus est. In illis 
vetustioribus libris, qui literis exarati erant uncialibus dictis, 
omnia verbà inter se continue scripta erant, ut peritia et usu 
multo ei opus esset, qui legere vellet. Deinde literam iota, quum 
additur ad indicandum dáàtivum, quam nos hodie in libris nostris 
non adscribimus, sed subscribimus puncto assimülatam, ad latus 
illi adscribebant ; qui mos usque ad. secula recentiora perduravit. 
In codice Demosthenis Augustano primo, illo bono, semper , erat 
adscriptum, ut τωῖ ἀνθρώπωι, pro quo nos hodie scribimus τῷ 
ἀνϑρώπο. Dativuin ergo Doricum expressuri &cribebant roi pro 
τᾷ. Tria ergo illa vocabula, ἐν τῷ ἁλίᾳ, in concione, scribebant 
sic: ENTAIAAIAI. Iam qui nescirent, quid hoc vocabult esset, 
opinabantur, ΤΩ͂Ι etiam posse scribi TE, quia es et e penes li- 
 brarios graecos prorsus promiscue habentur. Scribebant ergo ἐν- 
τεαλίᾳ. Sic nata est lectio vulgata. Quae Doribus dàí(a erat,ea : 
erat Atheniensibus ἡ ἡλιαία, non a sale, sed ab ἀλεῖσϑαι, ἁλί. 
ξεσϑαι, co&undo, sic dicta. ἐν τῷ ἁλίαᾳ correxit etiam h. 1. Sci- 


AD OBA'T. PRO CORONA. 185 


pio Maffens in Museo Veronensi p. CCCXXXL Citat h. l; Harpo- 
cration v. Ἱερομνήμονες. REISK. 

. P. 266. v. 21. ἐκ τὰς βωλᾶς λαβὼν ῥήτραν) τῆς βουλῆς προ- 
βουλευσαμένης. wonr. posteaquam a senatu, veniam hac de re 
cum populo agéndi accepisset. ῥήτραν h. 1. est τὴν ἐξουσίαν τοῦ 
εἰσεεῖν. Non male interpretatur Scholiastes Meermannianus boc 
vocabulum per γνώμην ἐνδύσιμον, sententiam. concessivam. REISK. 
λαβὼν ῥήτραν Dorice i. q. ALtice τυχὼν λόγου. Post ῥήτραν pone 
subdistinctionem. scuAEFER. 


P. 255. v. 22. προγενομένοις yo. προγεγενημένοις Lessing. 
REISK. προγεγενημένοις Wunderlich. Sane perfectum paullo ma- . 


gis congruit cum perfecto παρεστακότε v. 25. Sed praefero Dorie 
cam formam προγεγεναμένοις. V. varr. lectt. Bekk. scuaErER. 


P. 255. v. 29. διατελεῖ] Wunderlichii posterior e coniectura 
διετέλει, quod vir doctissimus tueri studet praefat. p. LII. s. Fru- 
stra. Imperfectum διετέλει sequenti perfecto παρέσχηται soloece 
iungitur. Neque ἐπειδὴ — διατελεῖ de re praeterita magis insolens 
est quam ἐπεὶ λείπει — ναυστολεῖ — de rebus item praeteritis in 
Euripidis Hippol. 84. 36., ubi Valckenarius alia exempla huius 


constructionis congessit. Compares Latinorum praesens histori- 


Cum. sCHAEFER. . 

P. 955. v. 93. τοῖς συμμάχοις] Subaudi αὐτοῖν. nrtsk. 

P. 955. v. 95. χρείας χάριτας MSS. Ald. et: Felician. Hic 
vicissim debemus inscriptioni isti Ágrigentinae l, 18., ut huius 
decreti textus integer a inütatione eonservetur. TAYLOR. χάρετας 


index Ald. et Taylorus rnbrica in margine Áldinae suae. REISE. 


Vulgata de hac re proprie dicitur. V. not. ad p. 253, 16. scuAEFER. 
P. 255. v. 25. παρέσχηται] παράσχηται Schedae Scrimgeri. 
REISK. | | 

Ρ. 255. v. 95. παρεστακῦτι] παρεστηκότε Paris. septimus, 
August. quartus. παρεστακόσι Ald., quod liber Weimaranus eor- 
rectum dat ad modum vulgatae, forsan ex editione Felic., in qua 
sic est. παρενεστῶτι ἢ παρεστηχότι Aldina Taylori. ἈΕΙΒΚ. 

P. 955. v. 96. Φιλίππω τῶ] Vulg. Φιλίππον τοῦ. Φιλίππω 
τῶ August. secundus. llestitui Dorismum, REISK. | 

P. 956. v. 1. δαίοντος καὶ δενδροκοπέοντος] Haec solenniter 
iunguntur. In Atticis quidem historicis frequentissime legas xaf- 
εἰν xal κύπτειν (s. τέμνειν) τὴν χώραν. Xenophontea exempla col- 
legit diligentissimus Sturzius Lex, Xenophont. T. II. pag. 624. b. 
SCHAEFER. | 

P. 966. v. 1. πλοίοισιν] πλοίοις Bavaricus. mzrsx. πλοίοις 
recepit Wunderlicbius. Cur receperit, causa non apparet. Pro- 
lixior enim forma est eadem vetustior lonicaeque dialecti adeo 
nou propria, ui omnium dialectorum sit comununis. V. not. ad 
Gregor. Gorinthb. p. 375. s. 697. scuassrn. ' 


- 
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P. 956. v. 9. ἄμμε] Y. à ἄμμας, τὸ ἡμᾶς. Ut in illo Laconico: 
Γέροντες. "᾿Αμμες ποκ᾽ ἦμες ἄλκιμοι νεανίαι. , 
Neavíat:. "Ἄμμες δέ y ἐσμέν᾽ ai δὲ λῇς, πεῖραν λάβε. 
Παῖδες. "Αμμες ποκ᾽ ἐσσόμεσθα πολλῷ καῤῥονες. 

WOLF. ἐμὲ Ven. Harl. Íd erat ineptum. καιμὲ 112]. Non promo- 


.  vemus. ἄμμε Lambin. Altemps. et Harl. quoque a manu 2. TAY- 


Lom. Vulg. ἄμε. Ald. Tayl. dot ἐμὲ, ἄμμε August. secundus et 
quartus , Lambin. e coniectura in indice. Praetuli ἄμμε. REISK. 
Wolfiü ἄμμας non memini legere. SCHAEFER-- 


P.956. v. 5. δεδόχϑαι) [δεδόχϑω.} δεδόχϑαι Felician. Harl. 
Altemps. TAvLon. Vulg. δεδύχϑω. δεδόχϑαι August. quartus, Wei- 
maranus, P. Manutius. Praetuh δεδόχϑαι, qui infinitivus aptus 
erit ex ἔλεξεν initio decreti. Damagetus in concione auctor factus 
est, δεδόχϑαι, ut iuvaret populum Byzant. decernere. nkidx. 

P. 256. v. 6. τῷ Βυξαντίων ]. τῶν Βυζαντίων Paris. tertius, 
August. secundus, mEgisk. [n altera Wunderlichiana hoc adscri- 
ptum: ,, Magis placeret τῶν hic et infr. Mihi magis placet τῷ. 
BCHAEFER. 

P. 956. v. 6. ἐπιγαμίαν] Vide quae adnotavimus ad Lepti- 


neam p. 475, 10. Van Dalium p. 780. Dissertationis modo lau- 
datae. TAYLOR. . 


P. 256. v. 6. ἔγκτασιν γᾶς] [ἐκ τᾶς γᾶς.) κτᾶσιν γᾶς. worr. 
Recte fortasse, Opinantur tamen nonnulli, melius dici ἔκτασιν 
ὥς, ut habent libri quamplurimi, Ven. MSS. Ald. et Felician. 
ἴω . Harl. et Regii B. y». £.. Alii tamen pressius et accuratius ad- 
huc legere malunt ἔκχτασιν vel ἔγκτασιν γᾶς. Hoc firmo ex mar- 
more, quod adduxit eruditissimus Van Dalius et t legitur i in Àp- 
pend. ad Marm. Oxon. CLVL. 





EINAI 4E AT- 
ΤΟΙ͂Σ EN “Η421 ΤῊΣ KAI OIKIAZ ENKTH- 
ΣΙΝ ΚΑΙ ΠΡΟΣΟΖΙΟΝ ΠΡῸΣ ΤΗ͂Ν BOTAHN 
KAI TON 4HMON IIPSTOIZ META TA IEPA 
TIIAPXEIN 4E ATTOLZ ΚΑΙ TA 4444 
IIANTA OZA A4EAOTAI ΚΑῚ ΤΟΙ͂Σ AAAOLIZ 
IIPOSENOIZ ΚΑΙ ETEPI'ETAIZ 
Eadem formula occurrit in duabus inscriptionibus pone sequen- 
tibus, scil. CLVII. CLVIII. In Demosthene corrupte edebatur ἐκ 
τᾶς γᾶς ab Aldo et Parisiensibus. χτᾶσιν γᾶς praetulit Felicianus 
et qui eum sequuntur cum M88. Aug. Vindob. et Guelph. Errant 
ergo, qui existimant, eam lectionem a Wolfii divinatione profe- 
ctam. ἔγκτασιν γᾶς καὶ οἰκιᾶν, ius comparandi agros et domos. 
Ita Valesius in Émendatt. Quid autem intersit inter xr501v et 
κτησιν, erudite ibi docet vir 2116 doctissimus. rTavron. Vulg. 
τὰς γᾶς. κτᾶσιν γᾶς coniecit Wolfius, si ea eius coniectura est. 
Sed saepe mihi visus ille est pro suis coniectüris proponere le- 
cliones, quas nisi reapse mutuo sumsit ex editt. Feliciani et Pau- 
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l, potersat quidem inde sumere. Dudum cediderant κτᾶσιν γᾶς 
Felicianus et P. Manutius. yo. καὶ ἔκτασιν γᾶς Lessing. Quac Tay- 
lorus.de Áugust. perhibet, falsa sunt. Totum enim hoc psephisma 
ab August. primo abest. Nullum enim ille alium novit Áugust. 

prinum. ἔκτασιν γᾶς estin ÁAugust. secundo et quarto, Α]- 
dina Taylori, Bavarico, item indice P: Manutii, praeter eos, quos 
iam commemoravit Taylorus. πολιτείαν γᾶς dant Schedae Scrim- 
geri. ἔγχτασιν γᾶς, quae est optima et unice vera lectio, vel ἔγ- 
sry&c γᾶς dat farrago Wolf., forsitan e Wolfii curis posteriori- | 
bus. Venit idem Valesio quoque in mentem. Conf. indicem Lam- 
bin. Correxi ἔγχτασιν γᾶς καὶ obudv, ius. emendi et possidendi 
villas εἰ agros domosque in urbe ipsorum, Byzantio puta. REISK. 
V. Boissonadus Commentat. Epigreph. post L. Holstenii Episto- ' 
las p. 457. scuAEFxnR. 


: P.956. v. 7. οἰκιὰν] [οἰκείαν.Ἷ οἰκίαν Harl. omnino recte, 
ni legatur potius κτῶσιν γᾶς καὶ οἰκίας. Quod confirmatur a mar- ' 
more Oxoniensi modo a me laudato. Vide Van Dalium pag. 779. 
TAYLOR. Vulg. οἰχείαν. οἰκίαν August. secundus et Bavaricus, 
unde οἰκιᾶν effeci. Quid in Harl. fuerit, οἰκίαν an obxuáv, dubium - 
reliquerunt operae Taylori, quae cum maioribus literis hanc vo- 
cem excuderent, accentus, quos commode apponere non pote- 
rant, omiserunt. REISK. οἰκιῶν in Harl. fuisse probabilius est, 
cum Taylorus illius libri scripturae praeferre videatur genitivum 
singularis. sCHAEFER. 

P. 256. v. 7. ἐν] Subnotatum est punctis in Aldina Taylori. 
REISX. . 
P. 956. v. 7. πόϑοδον] [x09' ὕλον. Apertissima. menda est, 
librariorum incuria commissa, ubi pro πόϑ᾽ ὅλον procul dubio, 
sicut nostrum exemplar habuit, ποτὶ ϑόλον legendum est: id 
quod docti pro germana lectione facile agnoscent. Usurpant enim 
Latini asuctores hanc vocem, ut Virgilius in nono: 

Si qua tuis unquam pro me pater Hyrtacus aria 

3Dona tulit, si qua ipse meis venatibus auxi 

Suspende tholo. | 
Ilag ᾿4ϑηναίοις τε καὶ Φωκεῦσιν ó τόπος ἦν, ἔνϑα. ἐδείπνουν of 
, φορυτάνεις. oBsor. F. ποτὶ τὰν ϑόλον. Obsop. ποτὶ ϑόλον. Sed quid 
si conílatis vocibus scriptum fuerit πότϑολον ἢ ϑόλος Hesychio 
στρογγυχοειδὴς οἶκος xal sig OU ἀπολήγουσαν ἔχων τὴν στέγην 
κατεσχευασμένην. Suidas àddidit: τύπος, ἔνϑα ἐδείπνουν of πρυ- 
τάνεις. θολὸς δὲ τὸ τῆς σηπίας μέλαν, ὅϑεν ϑολερὸς, ϑολόω. wor. 
Audi virum eruditissimum , quem toties laudavi: ,, Totuin illum 
locum-corruptum censeo. Corrigit illum quidem Latinus Inter- 
pres [Wolfius] ac textum ita mutat, ut loco πόϑ᾽ ὅλον [quac erat 
lectio Aldinorum et Parisiensium] legat ποτὲ τὰν ϑόλον, ac vertit 
apud tholum. Àn autem tale quid in ullo' Cod. MSto repererit, 
valde dubito. Certo mihi prytanes ob oculos habuisse videtur, 
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quia in tholo (ut p. 211. ostendi) prytanes convivabantur. Sed 
talem aut fere similem tholum et apud Byzantios vel Perinthios 
locum habuisse minime constat aut mihi credihile est. Melius 
certe ac recte quidem legit pro περὶ τοῖς. παρὼ τὰ ἱερὰ hoc modo, : 
παρὰ τοῖς περὶ τὰ ἱερὰ, vertitque iuxta sacerdotes. Quare totus 
locus ita restituendus est: προεδρίαν ἐν τοῖς ἀγῶσι, πρόσοδον σοεὶ 
«dv βωλὰν καὶ τὸν δᾶμον παρὰ ταῖς περὶ τὰ ἱερὰ etc. πρόσοδον 
' nempe reposui pro zo ὅλον, quod hic sane nullum commodum 
sensum exhibet, quum contra πρόσοδον habeamus in illa Inscri- 
ptione, quam iam supra ex Classe VII. Reinesii N. 28. attuli, tum 
et in ista, quae ipsam N. 24. sequitur: xal πρόσοδον πρὸς τὴν βου- 
λὴν καὶ vov δῆμον, et in ea, quam ex Gruteri p. 319. nodo exhi- 
"bui, ἔφοδον ἐπὶ τὴν βουλὴν καὶ τὸν δῆμον. Quae clare. δνϊπουπῆ 
et in hoc decreto legendum esse πρόσοδον, “ Haec Van Dalius 
ns. 779. ποτὶ τὰν O0lov clare legitur in editione Feliciam, in 
8118 libris, quorum collatio instituitur iuxta eam editionem, sci- 
licet Àug. *) et Lindenbr., item in Harleiano nostro, Vindob. et 
Guelph. Adde quae habet Tourrellius ad locum, Regiis Codd. 
Lutetianis accuratius inspectis. Interea Petrus Burmannus (nam 
eum esse auguror **)) in notis ad Miscell. Observ. T. II. p. 8565. 
observato paulo religiosius Dorismo, pro πόϑ᾽ ὅλον correxit, non 
σερόσοδον, sod πόϑοδον, vix unica literula immutata aut detorta. 
Jd tamen, ut caetera fere omnia, praeoccupavit Cel. Valesius, cu- 
ius Emendationum liber delituit usque ad annum 1740. rAvron. 
Vulg. πόϑ᾽ ὅλον. ποτὶ ϑόλον August. secundus, Schedae Scrim- 
geri. mordv ϑόλον (uuo v) August. quarfus et Lessing. πόϑολον 
(una voce) Bavaricus. Taylori nounulla mihi suspecta neque sa- 
tis certa videntur. ποτὶ τὴν ϑόλον dat etiam Aldina Taylori. 
Correxi ex mente Valesii et Dorvillii πόϑοδον, quod dorice idem 
est atque πρόσοδον. REISK. 
^. P. 956. v. 8. πράτοις μετὰ vd ἱερὰ] [περὶ τοῖς παρὰ τὰ ἱερὰ. 
Notatus est asterisco hic locus. Si omittatur τὸ περὶ τοῖς, sen- 
tentia plana est: aut, si transponantur verba hoc modo, παρὼ 
. τοῖς περὶ vd ἱερὰ, id est, παρὼ τοῖς ἱδρεῦσι.  Perionius: iuxta eos, 
. qui sacris praeerunt,  Meletus: ἐπ sacrificiis. WOLF. παρὸ τοῖς 
σεκερὶ τὰ ἱερὰ} Ita Wolfius edi voluit, in quo accuratum istum 
editorem, Felicianum, sequebatur, cum περὶ τοῖς παρὰ τὰ ἱερὰ 
exhibebant Ald. Benenatus et similiter Ital. Lindenbr. παρὰ τοῖς 
περὶ τὰ ἱερὰ Ven. et ex Regg. f. y. ξ. η. παρὰ τοῖς παρὰ τὰ ἱερὰ 
Harl. Caeteri fere cum Wolfio conspirant, eamque lectionem sua 
interpretationo adiuvat doctissimus Vau Dalius. Seri iptor tamen 





*) De Augustano falsus ipse est et fefellit alios. azisk. 


$4) Fefellit te tuum augurium, Taylore. Nou Burmannus is fuit, sed 
Dorvillius. aEisk. 
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Ánglicanus T. R. Miscell. Observ. loco siepe laudato fnavult. pro 
sed roig περὶ τὰ ἱερὰ, πράτοις. μετὰ τὰ ἱερὰ. Nempe: peractis 
eacris, quae solebant fieri ante initam concionem vel sgnatum, 
etatim, αἱ ante caeteros admitti. Ingeniose admodum et acute. 
Vide Inscriptionem Deliacam a ime adductam ad v. 6., scilic. in- 
ter Àrundell. CLVI. Cui adiungas CLVIII. eodem orationis teno- 
re constructam, Verum et hanc quoque emendationem praeripuit 
Cel. Valesius *). ravLonm. Vulg. περὶ τοῖς παρὰ vd ἱερὰ. Sic dat 
Aldus, unde accepit Morellus, qui Parisinam curavit. παρε τοῖς 

^ φαρὶ τὰ ἱερὼ Schedae Scrimgeri, editt. Felic. P. Manut. Wolf. et 
- Tayl. index Aldi, liber Weimar. παρὰ τοῖς παρὰ vd [tod Bavar. 
stad τοῖς τὰ ἱερὰ (sine περὶ) Ald. Tayl. Duo vocabula περὶ τοῖς 
absunt ab August. secundo et quarto. Correxi ad mentem Valesii, 
item T. R. Britanni πράτοις [quod dorice idem est atque πρώτοις] 
μετὰ τὰ ἱερὰ. post facta sacra. vel auspicia in senatu, aut. in 
conctone prümis liceto ante omnes alios populos Mtheniensibus 
ad senatum accedere aut cum populo agere. ngisk. Bekkerus: 
,,Àn fuit πράτοις πεδὰ τ. [.2** V. Koen. ad Gregor. Cor. p. 197. ed. 
Lips. De ipsa formula, πράτοις μετὰ τὰ ἱερὰ, v. Boissonadus Com- 
mentat. Epigraph. p. 457. et Osannus Inscript. 1V. p.167. ΒΟΗΔῈΡ. 
P. 956. v. 8. κατοικεῖν] κατοικὴν Wunderlichiana posterior, 
lectore non monito librisque tacentibus. V. Valckenar. ad Theocr. 
ΧΙ. 62. scnaErER. 


.* P.956. v. 10. ἦμεν] ἀντὶ τοῦ εἶναι. wor. 
P. 256. v. 10. πασᾶν] [πᾶσαν.] F. πᾶσι. «ARELANSD. 


P. 956. v. 10. πασᾶν προστακτᾶν λειτουργιᾶν) [πᾶσαν πρὸς 
τὰν λειτουργίαν. πρὸς deest Ven. et B. Vellem sane. ἀλειτουργής- 
τοις ἦμεν πᾶσαν τὰν λειτουργίαν intelligo, illud neutiquam. TAY- 
Lon. Vulg. πᾶσαν πρὸς τὰν λειτουργίαν. Praepositionem omittunt , 
Ald. Tayl Paris. secundus, tertius, septimus, August. secundus 
et quartus, qui sic dat, πᾶσαν τὴν λειτουργίαν, secundus autem 
στασᾶν τᾶν λειτουργιᾶν. Abest etiam a Bavarico. Wolfius item in 
farragine vult πᾶσαν τῶν λειτουργίαν. Facile erat difficultatem 
loci mollire πρὸς omittendo, quod sunt codices qui omittant. Sed 
videbatur aliquid abstrusius et exquisitius in illo πρὸς τὰν late- 
re, quod meditationem intendens tandem visus sum mihi invenis- 
se. Non invidiosum solummodo ipsis Atheniensibus neque inci- 
vile factum senatus Byzantini erga cives suos, sed eliam plane 
noxium et illicitum omnique pacto negatum, Athenienses, ut By- 
zantium habitatun commigrent, hac conditione proposita illicere, 
ut liberi sint.ab omni contributione, quo ab onere reliquorum By- 
zantinorum nullus esset exemtus. Necosse ergo est novos Byzan- 


* 





*) Valesio Anglum debere illam emendationem Reiskius scripsit in 
varr. lecit. scHAEFEAR. | 
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tii cives, Athenis oriundos, non ab omni genere contributionum 
civilium, sed ab uno certo quodam solummodo relevatos fuisse, 
nempe a liturgiis seu functionibus vel praestationibus imperatis, 
h. e. non ordinariis, encycliis, ritu vetusto et patrio dudum san- 
citis, quae nulli non dudum essent notae, sed extraordinarms, 
quarum si necessitates inciderent, per quaestorem accensumve 
cuique de eo significandum identidem esset. Erant ergo λειτουρ- 
γίαι geminae: aliae ταπταὶ, ratae, statae, quarum veniam leges ci- 
vium nulli quocunque pacto facerent; aliae προστακταὶ aut πρόδ- - 
φαχτοι, quae exira ordinem pro re nato indicerentur. xErsx. “τα- 
σὰν τὰν λειτουργιᾶν Wunderlich. et Bekker. In altera Wunder- - 
lichii editione haec notà adscripta: ,, Reiskius e coniectura 

ταχτᾶν dederat perperam. "Vid. Boeckh. de Oecon. Athen. T. L 
p. 484. ^ scuakrzn. 


Ἃ 


P. 256. v. 11. ἐκκαιδεκαπήχεις] ὕφὲν legatur. worr. 


P. 256, v. 19. Boszogí;»] F. Βοσπόρῳ. Nam Βοσπόριχος 
[p. 255, 20.] videtur proprium esse viri, ut Áthenis ἐπὶ INtoxA£- 
ovc ἄρχοντος. Perionius: ἐπ Bosporo. Sic et Meletus. wo. Boc- 
᾿ς $090] Alii Βασπορίχῳ. lta Aldus scilicet excudit, ita Morelius, 
et exaratur ita in Harleiano nostro. Βορίχῳ Cod. Paris. 4. Sed 
" vulgata bene se habet. Statun post hanc vocem in Ven. subiun- 
gitur vox λέγω. Quid vero? aut quamobrem ? Anne id adnuota- 
verat aliquis inter εἰκόνας et στεφανούμενον τὸν δᾶμον, ut vicem 
sustineret τοῦ nempe vcl scilicet? Credo id equidem. TAYLOR. 
Vulg. Βοσπορίχῳ. Βοσπόρω conietit Wolfius, sed sic iam dederat 
' Kelicianus. Post Βοσπορίχῳ addit Venetus. λέγω, item Aldina 
Taylori. Βορίχῳ dedit Paris. tertius. Βοσπόρῳ scripserat primum . 
librarius in August. quarto, sed post ipse mutavit ad vulgatae 
modum. In obscuritate rei et dissensu: codicum reliqui nomen 
hoc, quale inveneram. gxrx. Wunderlichii prior Βοσπόρῳ, po- 
sterior Βοσπορίχω. Ind. Graecitat. p. 111.: ,, Βοσπόριχος, forum 
Byzantii. * Unde Reiskius hoc rescivit? Mihi satis placet Bogmó- - 
eo: qui locus maxime idoneus fuit, in quo statuae collocarentur 
a quam plurimis spectandae. SCHAEFER. 


P. 256. v. 12. στεφανούμενον] στεφανόμενον August. quar- 
tus. nEziskK. 


P. 256. v. 19. τῶν ᾿Αϑηναίων) τὸν ᾿4ϑηναίων August: quar- 
tus, ἃ quo proxima septem vocabula absunt. nEisk. τὸν “4ϑηναίων 
Wunderlichü prior. Sic etiam Bekkerus, improbante, opinor, 
Osanno, quem v. Inscript. IV. p. 162., me probante. scuAEFER. 


P. 256. v. 18. τῷ δάμω] sine iota subscripto, pro τοῦ δήμου. 
woLr. Vulg. τῷ δάμῳ. Sine iota subscriptos in genitivo dorico, 
hoc dat Bavaricus. Quamquam auctorilas codd. mstorum de iota 
subscripto nulla est, quippe qui jota hoc nusquam fere adscri- 
bant. Wolfius quoque de genitivo Dorico hic restituendo suspica- 
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tus est. Detraxi illa duo puncta subscripta. Sunt enim, non da- 
tivi, sed genitivi Dorici, pro τοῦ δήμου. REISK. 

P. 256. v. 18. τῶν] τῶ Bekker. Sic etiam utraque Wunder- 
lichii, in priori adscripta hac nota: ,τῶ pro v. τῶν Bav.'* Fal- 
80 : nihil enim de Bavarico hlc Reiskius. scHAEFER. 

P. 256. v. 15. ϑεωρίας] [δωρίας.] F. δωρεὰς. worr. δωρεὰς) 
' Varie scribitur. Benenatus, ut nos et Wolfius *). δωρίας Ald. 
Lind. MSS. Felician. Δωριεῦσι Felician. et MSS. Ald. Δωριέαρ᾽ 
Altemps. Vide Tourrellium ad locum. ravron. Vulg. δωρίας. óc 
ρεὸς libri Lessing. Weimar. et Bavaric., sed in hoc tres postremuo 
literae à nova manu, ea, quae scholia Moschopuli exaravit, sunt 
scriptae etuper vetusta, quaecunque illa fuit, nunc erasa lectio- 
ne **). Δωριεῦσιν index P. Manutii, Ego de meo iudicio ϑεωρίὰς 
suffeci. praeterea quoque, ut nomine S. P. Q. Byzantinorut le- 
galt sacri, ϑεωροὶ dicti, mittantur ad ludos sacros, qui —. 
mEISK. Eodem modo correxit Valckenarius Diatr. Euripid. p.278. 
B. scunaAEFER. : | 

P. 966. v. 15. ἐς τὰς] εἷς τὰς index Aldi. ἔς τὲ τὰς Ald; 
Tayl. August. quartus. nEtsx. 

P. 956. v. 15. ἐν τὰ Ἑλλάδι) [ἕν τε Ἕλλαάδι.) Rescribo ἐν τῇ 
λλάδι cum MSto Yen. τάυνομ. Vulg. ἔν τε Ελλάδι. ἐν τῇ Ἔλ.- 
λάδι reperi in Àugust. quarto quoque et Aldina Taylori. Correxi 
eodem inodo eudemque de causa, quo et qua paulo antc ἐντεαλίᾳ 
corrigebam, scilicet ἐν τῷ Ἑλλάδι. nik, Neque aliter Koenius 
ad Gregor. Cor. p. 316. ed. Lips. et Valckenarius l. c. scuAEFER. 

P. 956. v. 16. ἀναχαρῦξαι)]  Beiskiana et Wunderlichiana 
prior dvaxaQv£as: quod accentus vitium etiam Valckenarium 1. c, 
fugit. SCHAEFER. 

P. 956. v. 16. τῶς στεφάνως) [τὸν στέφανον. τῷ στεφάνῳ.᾽ 
&pa ἢ σὺν τῷ στεφάνῳ. WoLr. | 

P. 956. v. 16. τως στεφάνως, dc ἐστεφάνωται) Vulg. τῷ &es- 
φάνῳ, d συστεφάνωται. Pro primis duobus vocabulis dat P. Ma- 
nutius τὸν στέφανον ad exemplum Feliciani, quem secuti quo- 
que sunt Wolfius et Taylorus in suis editionibus. Illius verba in 


Gym —Bgá E αν 


*) Edidit nempe Wolfius, quem secutus est Taylorus, δωρεάς. Et in 
quibuedam exemplis editionis Parisinae idem est: sed in eo, quo 
quotidie utor, est δωρίας. nrisx. 

**) Haec Reiskius de scriptura Bavarici in varr. lectt. In annott. haec: 
,; Conspicitur quidem hodie δωρεὼς in Bavarico, sed erasa vetusta 
primigenia lectione, cuius cum mihil praeter tres primas literas 
supersit, non constat, quis olim fuerit exitus vocabuli. Inepta illa 
et flagitiosa manus, quae allinendis calamo perquam pingui et 
atramento diluto et ductibus inscitis et inamoenis Moschopuli 
absurdias scholiis codicem hunc pulcherrimum inquinavit, ultimas | 
tres Jiterea δὰρ edscripsit. * SOHAEFRR 


142 ᾿ ANNOTATIONES 


farragine haec eunt: ,, Recte Felic. τὸν στέφάνον, si etiam oj ἐστα- 
φάνωται legas, ** Huius, Taylori puta, istaec: ,,70 στεῳάνῳ Ald. 
Benenat. Harl. Lindenbr. τὸν στέφανον excudit optimus Felicia- 
nus et coniecit Lambinus '* ( vel potius id solummodo ex editio- 
ne Feliciani aut Manutii pro varia lectione in suum indicem re- 
tulit]. ,, Melius, deleto ἐώτα subscriplo, τοὺ στεφάνω, scilic. duas 
coronas, Byzautinorum unam, alteram Perinthiorum. Vide quae 
habet Tourrellius, ' τὸν στέφανον, ᾧ στεφανωϑήσεται Schedae 
Scrimgeri. Pro postrema voce dant ἐστεφάνωται Paris. septimus, 
August. secundus. og ἐστεφάνωται Bavaricus, sed. e correctione 
novae manus, quae non satis habuit in texto sic reformare, sed 
etiam in margine sic iterum exaravit. Or, στεφάνωται (sine aug- 
mento) August. quartus. Probat ἐστεφάνωται Taylorus addens, 
pro o ᾧ melius legi olv vel olg ^). Correxi de meo sensu τοὺς στε- 
φάνως, ὡς ἐστεφάνωται, Ἰὰ est τοὺς στεφάνους, oUg ἐστεφάνωται. 
Nam 151} sunt accusatiyi Dorici. coronas , quibus populus 4the- 
niensis coronatus est. REISK. olg placuit Valckenario l . c. Idem- 
que habet altera Wunderlichii. scuaErkn. 

P. 256. v. 17. ὁ] ὁ secundum omittit August. quartus. REISK. 

.P. 256. v. 17. ἡμῶν) ὑμῶν Paris. secundus et tertius, Àu- 
gust. secundus, Bavaricus, Aldus. nEIsK. ἁμῶν Wunderlich. Pla- 
ceret, si esset genilivus possessivi. SCHAEFER. 

P. 956. v. 17. ὅπως] Abest ab August. quarto. πειδι. 

P. 956. v. 18. "ElAavec] Vulg. “Ἕλληνες. "EXleveg Paris. 86-- 
cundus et tertius, Áugust. quartus, Bavaricus. REISK. 

P. 256. v. 18. 449mvalov] Wunderlichius: ,, tdv ᾿Αϑηναίων 
legenduin censeo. Nollem hanc notun a Dissenio in altera 
Wunderlichiana deletam esse: bene enim ille vidit requiri arti- 
culum. Porsonus Ádversar. p. 151. (182. Lips.): ,,ray τε pro zav- 
τες legendum in Demosthene de Corona p. 508. (h.1.] ^ Servato 
πάντες, quod ἡ Βυξαντίων καὶ ΤΠ]ερινϑίων εὐχαριστία non noluerit 
suo in , psephismate additum, scribendum esse suspicor: πάντες 
τὰν TÉ doqralan —:; ut πάντες eliserit articulum cum enclitica, 
SCHAEFER. 

P. 256. y y. 18. cdi] Abest a Paris. sexto. REISK. 

P. 256. v. 21. 'UHDIZMA XEPPONHZITS)N.]. Totum 
hunc titulum omittunt Aldina Taylori, Paris. duo, tertius et se- 
ptinus. Posteriorem vocem solunmodo omittit Auguat. quartus. 
REISK. 


PR. 956. v. 29. Χεῤῥονησιτῶν “Χεῤῥονησιωτῶν Paris sept 





*) Scilicet ad συστεφάψωται Taylorus hsec adscripsit: » δστεφάνωται 
"Cod. Paris. s. Rectius. Vide iam: ἀνακαρύξαι τὼ στεφάνω; οἷν 
(vel ol) ἐστεφάνωται ὁ. δᾶμος ὁ ᾿Αθηναίων. '*. SCHABPRR. . 
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mus, Aldina Taylor. Vulgatam dedit in Bavorico nova manus; 
hic et statim erasa vetusta lectione, quae videtur cum Paris. se- 
ptimo consensisse. nEISK. 

P. 956. v. 22. Σηστὸν] τὴν Σηστὸν cum articulo dat Aldiua 
Tavlori. nr1sx. 

P. 956. v. 29. ᾿Ελεοῦντα] Alii per e, Ἐλαιοῦντα, WOLF. Ἐ: 
λαιοῦντα Felicianus. ἈΕΙ5Κ. 

P. 956. v. 28. ᾿ἡλωπεκόννησον] Citet h. 1]. "Harpocrat. v.c 
᾿4λωπεκόννησος. REISK. . 

P. 956. v. 95. ἀπὸ ταλάντων ξξήκοντα] V.H. Stephani. The- 
saur. c. 2140. À. Photius c. 396. s. “Δυκοῦργός φησιν" ἀλλὰ μὴν. ͵ 
καἱ Καλλισϑένην ἑκατὸν μναῖς ἐστεφανώσατε. SCHAEFER. 

P. 256. v. 96. καὶ] Secluserat Wunderlichius. Sed Dissenius 
in altera editione uncos bene amovit. scmAEFER. 


P. 256. v. 26. μεγίστου ἀγαϑῶν} [μέγιστον ἀγαθῶν. Ἷ μέγι- 
στα τῶν ἀγαθῶν. MABKLAND. 

P. 256. v. 26. μεγίστου --- Χεῤῥονησίταις) Vulg. μέγιστον d d- 
γαϑὼν πράττειν γέγονε Χεῤῥονησίταις. Pro prima voce dant με- 
γίστων August. secundus οἱ quartus, ilem Aldina Taylori et Ba- 
varicus. , Taylorus ad h.l: » Videtur in nonnullis Codd. deside- 
xari πράττειν et substitui αἴτιος. Laudo sane et accipio lubeus, 
znodo rescribamus etiam πάντων μεγίστων n ἰγαϑῶν, quo ritu MSti. 
Interea Lambinus ita harioletur: ὅτε τοῦ πάντων μέγιστον ἀγα- 
ϑῶν πράττειν αἴτιος. γέγονε. Editio Feliciani cum Cod. Heg. ΄β. 
ὅτι πάντων μέγιστον ἀγαθῶν πράττειν αἴτιος γέγονε.“ πράττειν 
αἴτιος γέγονε; ut in Paris, secundo, ita quoque in August. quarte 
est et editione Feliciani, unde inutuo sumsiese videtur annotator 
Weimaranus. πράττειν γεγονέναι index Aldi. Taylorus: » ysyové- 
ψαι MSS. Ald. Teneo. Scribebatur γέγονεν αἴτιος. Αἀποίαϊαν in 
Altemps.: γέγονεν αἴτιος.“ αἴτιος γέγονε τοῖς Χεῤῥονησίταις Sche- 
dae Serimgeri. Lectio editionis Lutetianae est etium in edit. Wol- - 
fii et Taylori. αἴτιος addit Lessing. post γέγονε. πράττειν in AMi- 
na Tayleri punctis est subnotatum.  Correxi de meo sensu Ors 
ssaviov μεγίστου ἀγαϑῶν παραίτιος γέγονε, quamquam adhuc re- 
ctius foret ὅτι τοῦ πάντων — cum articulo. quod  Cherrhkonesi- 
£i bonum; bonorum omnium summum, conectvisset vel peperis- 
set, libertatem puta. E lectione quorundam codicum; πράττειν αἷ- 
τιος γέγονε, effeci παραίτιος γέγονε. Haec ost formula titularis 
seu in eiusmodi titulis et decretis usitata. Ne longe eamus, in- 
spice modo inscriptionem Agrigentinam e Gruteri Corpore a Tay 
loro ad p. 255, 20. iteratam, ubi haec.leguntur: Δημήτριον πολ. 
λὲς καὶ μεγάλας χρείας 3 παρεσχῆσϑαι τῷ ἁμῷ [id est ἡμετέρῳ] δά- 
μθ καὶ μεγάλων ἀγαθῶν παραίτιον γεγόνειν [id est γεγονέναι, 

aliam e Gruteri p. €CCC. ibid. repetitam : ὑπάρχων τοῖς τὲ 
s ocloic ἡμῶν πράγμασι καὶ Evi ἑκάστῳ τῶν πολιτῶν παραίτιος 
ἀγαϑοῦ πολλάκι γεγένηται. E infinitum numerum similium loco- 
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rum aliunde comportet, si quem es opera deléctet. nxrsx. αἴτιος 
Wunderlich. in ceteris sequens Reiskium. Non incommode Reis- 
kius παραίτιος, quam vocem ei placuit dicere titulerem, Sed qui 
factum sit, ut παραίτιος corrumperetur in πραάττεὴν αἴτιος, causa 
non apparet. Vide igitur ne in psephismate sic scriptum fuerit: 
P τὸ πάντων μέγιστον ἀγαθῶν (seu cum Codd. Bekk. ἀγαϑὸν) 
σράττειν αἴτιος γέγονε (seu γέγονεν αἴτιος). In Euripidis E 
Aul. 846. πράσσειν μεγαλα est i. q. εὐτυχεῖν v. 848. Idem Tr 

700. πράξειν τι κεδνόν. Seidlerus: ,,Dictum — est pro εὖ πρά- 
Ec. De constructione adiectivi αἴτεος cuin infinitivo, quam mi- 
ror fugisse Schneiderum ad Xenophont. Hellen. VII. 5. 17., v. 
Melet. Crit. p. 23. et Heindorf. ad. Platon. Cratyl. p. 110. SCHAEF,. 


P. 256. v. 27. ἐξελόμενος — καὶ ἀποδοὺς} ἀντὶ τοῦ ἐξελο- 
μένου ἐκ τῆς Φιλίππου βίας καὶ ἀποδόντος. S. τοῦ δήμου τῶν ᾿Α- 
ϑηναίων. wor. 

P. 256. v. 97. τῆς] τοῦ MS. Ald. Ven. Ital. et Reg. f. τυ- 
,MOR. Item August. secundus et quartus, Aldina Taylori, Harlei' 
᾿τῆς, scil. χειρὸς, quod vocabulum solet omitti. δουλείας et τυραν- 
ψίδος etiam convenirent, Verum haec ad subaudiendum non so- 
lent omitti. xzrsk. Malim subaudire ὀρχῆς. Sic Pausanias IY. 11. 
1. τῆς ᾿Δριστοδήμου, ubi nihil videtur excidisse. scHAEFER. 


P. 957. v. 2. ἵερα] Post h. v. plene interpungendum. scnazr. 


P. 267. v. 2. ἐλλείψει) S. ὁ δῆμος τῶν Χερσονησιτῶν. worr. 
ὐκλείψει Paris. secundus et tertius, August. quartus. REISK. 

P. 257. v. 2. ἐλλείψει εὐχα ἰστῶν x. v. Δ. ἐλλείψουσι εὐχα- 
ριστοῦντες καὶ ποιοῦντες 0 τι ἄν δύνωνται ἀγαϑόν index Lam- 
bini. Cum de δήμῳ τῶν Χεῤῥονησιτῶν nulla mentio praecesserit, 
necesse foret hos. singulores numeros ómnes pluralibus mutare, 
id quod Lambinus quoque iam ausus est, δὶ haec verba de Cher- 
rhonesitis essent accipienda. Quod nego. Redeunt ad δῆμον τῶν 
᾿4ϑηναίων, idemque est, ac si sic dixisset: Et certa quoque fidu- 
cia freti sunt incolae Cherrhonesi ; fore, ut populus in posterum 
quoque mentem hanc erga se servet memor honoris sibi oblati 
neque finem unquam faciat, quoad possit, de Cherrhonesitis bene 
merendi. Recte igitur habent h. 1. numeri singulares. nEtsk. Vere 
Wolfius ad Chersonesitas retulit, mirerisque Beiskium , hominem 
m paucis cordatum, tam absurde interpretari potuisso, Est σχῆ- 
μα πρὸς τὸ σημαινόμενον. SCHAEFER. 

P. 257. v. 4. ἐν κοινῷ} [ κοινῷ. 7 dv κοινῷ Codd. Ven. Harl. 
Regii B. y. £ ἡ. TaYLon. Vulg. κοινῷ. iv κοινῷ etiam Bavaricus, 
August. quartus, Aldina Taylori. Praepositionem addidi. mEtsk. 


P. 257. v. 6. 7. οὐδὲ — οὐδὲ —] Antecedens μόνον etiam 
ad has negativas referendum. V. not. ad p. 926, 10. scraEFER. 


P. 257. v. 6. κωλῦσαι] κωλύσαι Reisk. et Wunderlich. scuEr. 
* P.257. v. 8. ἡ] Abest a Paris. tertio. nE1E. 
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P. 967. v. B. ἀνθρώποις, ἔδειξε] ἔδειξεν ἀνθρώποις Bekker. 
SCHAEPER. 

P. 257. v. 10. καλοκἀγαϑίαν] καλοκαγαθίαν Reisk. xaloxd. 
γαϑίαν Wunderl. posterior. καλοκαγαϑίαν᾽ prior et Bekker. Ea- 
dem aliis locis diversitas in huius vocis scriptura. V. Osannus 
Inscript. III. p. 127. scraErrn. 

P. 257. v, 11. γε} Sic etiam textum Bavarici: sed margo dat 
yo. γὰρ. Quod idem reperi in August. secundo. quoque. nrisk. 
Recepit Wunderlichius: quod cave probes. V. Commentar. in 
Aristophan. VII. 1. p. 660. Persaepe viri docti hoc innocentissi- 
imum μέν γε vexarunt, ut Castalio in Xenophont. Conviv. 6, 7., 
de quo loco cum nonnulla scripserim not. ad p. 219, 27;, "htc ad- 
dam quae tollant quidquid dubitetionis de veritate scripturae 
vulgatae sübnascatur. Nam neges apparere, quid sibi velint illa, 
ἄνωθεν δὲ φῶς παρέχουσιν, nisi oppositione aliqua adiuventur. 
Quae causa, opinor, fuit, cur viri docti ὄντες in ὕοντες mutan- 
dum censerent. Hanc mutationem neque illic probavi et htc re- 
pudio. Scilicet » quod Xenophontis interpretes fugit, Socrates si- 
mul oblique perstringens ineptos etymologiarum fabricatores voce 
ἀνωφελής ad os conv iciatori obturandum sic abutitur, ut com- 
positam esse sumat ex ἄνω, ὠφελεῖν et ἕλη. Iam quae sequuntur 
tam apta et concinna sunt, ut aptius et concinnius scribi norm 
potüerint. scnagrrn. 

P. 257. v. 11. φίλος καὶ σύμμαχος ὧν] Pro prima voce dant 
Φίλιππος ") cum yg. Paris. secundus et septimus. Primam et se- 
cundam vocem omittit August. secundus. Verba sic struit Áugust, 
primus: φίλος àv καὶ σύμμαχος. REISK. 


P. 257. v. 12.. ἢ] καὶ Paris. primus, August. secundus. nEISE. 


P. 267. v. 18. ὑμεῖς δ᾽, οἵ καὶ μεμψάμενοι x. v. λ.] διὰ τὸν 
συμμαχικὸν πόλεμον. WOLF. 


P. 257. v. 18. καὶ] καὶ prius omittit August. quartus. REISK. 

P. 957. v. 14. περὶ ὧν] Omittit idem August. quartus, nrtsk; 

P. 957. v. 14. ἠγνωμονήκεσαν] ἠγνομόνησαν Aldina Tay- 
lori. nEisK. : 0 | " 00s 

P. 257. v. 14. εἰς ὑμᾶς xa9' ὑμῶν August. quartus. ngisx, 

Ῥ. 257. v. 16. ov] ov secundum omittit August. quartus. 
REISK. 


P. 951. v. 15. τοὺς ἀδικουμένους 1 Malim τοὺς ἀδικοῦντας 
ἀδικουμένους.᾿ vos non prodidisse' hosti vestro, a quo laedere- 
mini, quamvis a vobis iniurias accepisaent. REISK. Quid Heis- 
kius cogitaverit , cum mallet insertum ἀδικοῦντας, haud obscd- 





*) V. not, ad p. 804, 17. scnaxzrrn. e e s m δος om 
-nnot. ad Demosth. T. II. . K 
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τῶν δὲ: sed suam ipse mentem obscuravit perversa interpreta- 
toue, Debuit enim fere sic interpretari: voe non prodidisse in- 
aria affectos, qui vos ipsi ante laesissent, Ceterum non opus 
esse illo additamento facile apparet. scHAEFER. ! 

P. 957. v. 16. σώξοντες] Codd. Bekk. σωεζοντες : quae scri- 
ptura in libris optimae notae passim reperitur. V. Schweigh&u- 
aer. in variet. lection. ad Herodot. III. c. 14. extr. scrnagrER, 

P. 957. v. 16. δόξαν, εὔνοιαν, τιμὴν] [δόξαν, εὔνοιαν.) do- 
[av καὶ εὔνοιαν. MARKLAND. δόξαν καὶ εὔνοιαν Beg. ἡ. δόξαν, τι- 
μὴν, εὔνοιαν, vel δόξαν, εὔνοιαν, τιμὴν plurimi iique ὁ praestan-- 
tioribus, Ven. Guelph. Aug. Harl. et Beg. α. ravrom. Vulg. δό- ὁ 
Lev, εὔνοιαν. Post primam vocem addunt copulam xal Paris. se- 
ptimug et e coniectura sua Marklandus. δόξαν, εὔνοιαν, τιμὴν 
August. primus. δόξαν, εὔνοιαν καὶ τιμὴν Wolfius in farragine. 
τιμὴν addidi. nzrmax. | 

P. 257. v. 17. πολλοὺς uiv] μὲν πολλοὺς Bekker. scmaxrEnm. 

P. 957. v. 18. πεπολιτευμένων) πολιτευομένων Ven. Guelph. 
Ftel. Vindob. et Regii Parisienses o. f. y. ἡ. TAYLOR. Item August. 
primus et quartus, Bavericus, Aldina Taylori. nE1sK. πολιτευομέ- 
voy Wunderlichii posterior et Bekker. scHAEFER. 

P. 257. v. 96. ὑπάρχειν — εἰδότας] Id est, προειδέναι. worr.: 

P. 257. v. 28. συμφέρειν] συμφέρει Paris. septimus, REISK. ᾿ 
|." P. 257. v. 98. χρήσασϑαι) χρῆσϑαι Paris. primus et tertius, 
August. primus. χρήσασθαι malim abesse. βειβκ. Ego non item. 
SCHAEFER. ' 

P. 258. v. 2. τῶν ὑπαρχόντων] facinorum iam patratorum. 
Opponitur zd λοιπὰ, quae restant patranda. ΒΟΗΛΕΡΈΆ. 

P. 258. v. 8. 3d λοιπὰ πειρᾶσϑαι] πειρᾶσϑαι τὰ λοιπὰ Bek- 
ker. scuaErzn. | | | 

P. 958. v. 8. ὑμεῖς τοίνυν x. v. 4.] Citat h. 1. Hermogenes 
p. 178. s. et paene toto illo capite super eo disputat, cur dzÀo- 
Gi maluerit orator quam στρογγυλώσει uti, et de arte, qua hanc 
eimplificationem occultaverit, et de ordine narrationis, et de im- 
misiione enthymematum, quae ibi legat, si quem ista iuvabunt. 
REISK. s 

P. 258. v. 6. xol] xal prius abest ab August. secundo. ἈΕΙδΚ. 

P. 258. v. 7. Aiywav] Aiygvov August. primus. REIsK, 

P. 958. v. 8. οὐ ναῦς — κεκτημένης) Omisit Wolfius in eua 
interpretatione. Tu restituas: urbe tum non classem, non moe- 
nia ente. TAYLOR. 

P. 258. v. 10. κεκτημένης 1 κτησαμένης August. secundus. 
REISK. * e. 

P. 258. v. 10. “Ἁλέαρτον] “Ἅ“λίαρτον cum leni August. quar- 


tus, Bavaricus. REIsE. 
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P. 258. v. 11. πολλὰ dv] πύλλ᾽ dv Bekker. ἂν iungendum 
sequenti participio. Est haec etiam lypothetica enuntiatio, ad 
uam subaudias εἰ ἐβούλοντο s. εἰ μὴ κατήπειγε τὰ περισταντα 
ἀμνημονῆσαι. Aliter Bremius ad p. 117, 10:, cuius rationem hic 
locus vel maxime convincit. Tantum enim abest, ut ὧν voci πολ- 
À« mitigendi causa additum sit, ut hanc ipsam vocem ob magnam 
eius vim in pronuntiando acui oporteat. SCHAEFER. 

P. 958. v. 19. ἐχόντων — Θηβαίοις] ἐχόντών ἐγκαλεῖν καὶ 
Θηβαίοις xal Κορινθίοις Cod. Ven. ἐχόντων καὶ Κορινθίοις ἐγ- 
καλεῖν καὶ Θηβαίοις Cod. Guelph. rAvron. : 

P. 958. v. 18. Δεκελεικὸν] “εκελικὸν August. quartus. REISK. 


P. 258. y. 13. πραχϑέντων)] πραχϑέντα Paris. septimus. πε- 
σεραγμένων Hermogenes p. 174., sed in editione Aldina: nam Ge- 
nevensis reddit vulgatam. mrErsk. | 

P. 958. v. 13. ἀλλ᾽ osx ^ — ἐγγύς Sic in exordio: ovx ἕνι 
τῇ πόλει δίχην ἀξίαν λαβεῖν, οὐδ᾽ ἐγγύς. Avetinus: Sed nequa- 
quani ita fecerunt, nec prope erant, ut facerent. 'Meletus: Sed 
non fecerunt hoc Athenienses, non fecerunt. Hic tractatur Stoico- 
rum dogma, ὅτε τὸ καλὸν δι’ αὐτὸ αἴρετόν᾽ καίτοι τοῦ παρὰ τοῖς 
δήτορσι καλοῦ δόξῃ μᾶλλον ἢ φύσει δοκοῦντος ὑπάρχειν. Qua de 
re plurimis egimus in nostris in Ciceronis Olficia commentariis. 
woLr. Hermogenes Áldinus sic recitat: ἀλλ᾽ ovx ἐποίουν ταῦτα, 
οὐδ᾽ ἐγγὺς τούτων. καίτοι ταῦτα ἀμφότερα —. REISK. 

P. 968. v. 13. οὐκ ἐποίουν τοῦτο] In nostro οὐχ ἐποιοῦντο. 
Et videntur duae dictiones in unum conflatae, aut contra. qBsoP. 


P.958. v. 15. τότε] Omittit August. primus. nEisk.: ]tem 
Hermogenes. V.not.ad v. 13. Neque ego requiro. sCHAEFEB. 

P. 958. v. 16. οὔτε] οὔτ᾽ Bekker. scHAErza. 

P. 958. v. 17. προεῖντο ] [πρόειντο. προεῖντο Regii B. y. ἡ. 
στροΐεντο Hermogenes, qui hunc locum yp. 174. per semipaginam 
laudat. rAvrom. Vulg. πρόειντο. προεῖντο Àugust. primus εἰ quar- 
tus, Bavaricus. προΐεντο August. secundus et Schedae Scrimgeri. 
REISK. προΐεντο satis placet. SCHAEFER. — . 

P. 258. v. 17, ἐφ᾽ ξαυτοὺς ἐπ᾿ αὐτοὺς MSti Guelph. Aug. 
Vindob. et Hermogenes loco laudato: qui proxime etiam ἐκδιδό- 
vai hàbet. TaYLóR. ἐπ᾿ αὐτοὺς Paris. secundus, August. primus. 
ἐφ᾽ αὐτοὺς Bavaricus. nEisk. 

P. 258. v. 18. διδόναι] Ropetitur hoc idem, quod in texto 
est, etiam in margine Lutetianae e codice Paris. septimo, unde 
constat, in illo codice aliud quid fuisse, quod error operarum 
Morelli nobis eripueriL. Forte ibi fuit ἐχδιδόναι, quod est apud 
Hermogenem, item Sopatrum in Hermogen. p. 816. ἐκδιδόναι É- 
αὐτοὺς Schedae Scrimgeri. &E1SK. 

P. 958. v. 20. πέρας μὲν yàg ἅπασιν x. τ. 1} Hoc loco mihi 
temperare nequeo, quin pulcherrimain sententiam his annotatiun- , 
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ΑὙΝΟΤΑΤΙΟΝῈΒ 
ES 
. aac quam omnium oculis obversari subinde par erat. 
cO» veg. loqui. ἅπασιν ανϑρῶώποις ἐστὶ τοῦ βίου ὁ ϑάνα- 
IT ἣν XaudRe τίς αντὸν καϑείρξας τηρῇ᾽ δεῖ δὲ τους ἐγα- 
ὡς irdgag ἐγγειρεῖν ἀεὶ τοῖς καλοῖς , τὴν ἀγαϑὴν προβαλλομέ- 
set. Haude, φέρειν δ᾽ ὃ τι ἂν ὁ Occ διδεῇ γενναίως. Hanc nos 
axercendi stili gratia 516 Latinam fecimus carmine: 
Horiida cunctorum mors certo funere vitam 
(Yaxdit, fatalis saeva ministra colt. 
4s se clausum quis muris servet ahenis, 
Mors tamen ex iléis in cava busta trahit. 
Jortee. ergo siroe claris incumbere factis 
Semper et ingenti mente vacare decet: 
ες rerum ambigue eventum sperare secundum, 
Nutet in. incertum sors malefida licet. 
Sed quaecunque Deus conanti coelitus offert, 
Qmnia magnanimo pectore ferre decet. 
exsor. Hunc locum Philostratus τῆς 4ημοσϑένους σεμνότητος 
exemplum adfert. worr. Laudat inter alios insignissimam hanc 
γνώμην, quovis philosopho dignam , Plutarchus ad finem libelli 
de Fortuna Alexandri 1. Nimirum noster πλατωνίξει, ut saepe 
observatuin fuit a plurinis. Dixit enim ille magister: ἀλλὰ xol 
ἐπιχειρεῖν τοῖς καλοῖς καλὸν, xal πάσχειν 0 τι ἂν ξυμβῇ. Harpo- 
crat. v. Οἰκίσκῳ᾽ ἀντὶ τοῦ μιχρῷ τινι οἴκῳ. ΖΔημοσϑένης ἐν τῷ ὑ- 
zio Κτησιφῶντος. ἐκάλουν δὲ οἱ ᾿Δττικοὶ τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενον 
ὀρνιϑοτροφεῖον οἰκίσκον. ᾿Αριστοφάυης Πελαργοῖς, Μεταγένης, 
Αὔραις. ἐκ τούτων δ᾽ ἔοικε πλανώμενος 0 Δίδυμος καὶ τὸ 4ημο- 
σϑενικὸν ἐξηγεῖσθαι. Qualis fuerit error, quem Didymus in expo- 
nendo Demosthene erravit et quem hic notat Harpocratio, crede- 
rent nonnulli non potuisse hac aetate innotescere. Ecce autem 
perennem et immortalem fecit Ulpianus, dum his verbis utitur, utitur 
. enim, Didymi: Φατὶ τὸν ὀρνέων οἶκον οὕτω καλεῖσϑαι παρὰ ᾽Ζτ- 
τικοῖς.. λέγει οὖν (Demosthenes] , ὅτε, κἂν μεταβάλλῃ τὴν δίαιταν, 
x&v ὄρνις εἶναι νομίξηται, ἀποθανεῖται πάντως, καὶ μὴ δεικνυς ἔ- 
αὐτὸν, ἀλλ᾽ οὕτω κρυπτόμενος. Vide Maussac. ad Harpocrat., qui 
plura de hac re: quem tamen credibile est non intellexisse suum 
auctorem. lta Etruscus vertit: Jine a tutti gli huomini della 
pita à la morte, se ben Phuormo nella piu secreta parte della ca- 
sa stia rinchiuso. Ànonymus Venetus: cubiculo. Et eodem pacto 
Aretinus. Alii, ut Perionius etc.: in domurn conclusus. Adde de 
hoc loco H. Stephan. V. Schediasm. 4., qui haec Propertii ad- 
duxit: ἡ 
4He licet ferro cautus se condat et aere, 
Mors tamen inclusum protrahit inde caput. 
TAYLOR. Celeber locus communis , usurpatus Hermogeni p. 940. 
.pen. et Aristidi de D. C. p. 168., cuius haec sunt verba: xol τὰ 
τοιαῦτα σεμνύτητος μετέχει, ὅταν περὶ βίου καὶ ϑανάτου διεξέρχῃ.. 
: πέρας μὲν γὰρ —. Locum huünc' citat Stobaeus pag. 90, 6. 


AD ORAT..PRO.CORONA. 149 


REISK. T. I. p. 183. s, ed. Dind. Item Rufus p.89. s. Reiskius Ind. 
Graecitat, p. 272.: πᾶσιν ἡμῖν ὀφείλεται 0 Qevaroc. citat e De- 
xnosthene Clemens Alex. Strom. VI. p. 750, 8. ed. Pott.* V. Hey- 
nius ad Horner. Il. T. V. p. 288. T. VL p. 899. Eodem modo p. 
1306, 95. πᾶσίν ἐστιν ἀνθρώποις τέλος τοῦ βίου ϑάνατος. scHAEF. 

P. 258. v. 20. γὰρ} Otittit Rufus: consulto, opinor. scuazr. 

P. 958. v. 20. ἐστὶ] Abest ab August. quarto. nErsK. ltem a 
Stobaeo. scHAEFER. 0 | 
t — P.258. v. 21. 6] Omittunt Paris. primus, secundus, tertius, 
septimus, Áugust. primus, secundus , quartus, Bavaricus. REISE. 
Item Stobaeus et Rufus. Nec legitur p. 1806, 26. Delevit etiam 
. Bekker. scuaAEFER. | 

P. 268. v. 21. oixíoxe ] Citat h..1. Harpocrat. v. οἰκέσπος. ' 
REISK. Item Photrus c. 533. med. scHAEFER. | 


P. 958. v. 21. αὐτὸν] ἑαυτὸν Stobaeus. scHAEFER. - 

P. 258. v. 21. δεῖ δὲ τοὺς ἀγαϑοὺς x. τ. .] V. Heynius ad 
Homer. 1l. T. VI. p. 817. scuarrzz. 

P. 258. v. 22. ἐγχειρεῖν ἐπιχειρεῖν. MankrAND. Orator si 
dedisset ἐπιχειρεῖν, poterat Marklandus eodem iure conicere ὅχ- 
χειρεῖν. SCHAEFER. ! 

P. 258. v. 99. ἀεὶ] Omittit Rufus. scHARFER, 

— P. 258. v, 22. τὴν ἀγαθὴν προβαλλομένους ἐλπίδα] Citat Li- 
bellus de construct. verbor. ab Hermanno editus p. 865. Item 
Georgius Lecapenus Excerpt. ex Grammat. p. 75. sCcHAEFEB. : 

P. 258. v. 23. 'προβαλλομένους] [προσβαλλομένους. Legen- 
dum omnino προβαλλομένους, ut recte procuravit optimus Feli- 
cianus. Ita exaratur in Àug. in Vindob. nostro et Regiis f. 5. Ita 
laudat Hermogenes p. 243. Stobaeus p. 90. et Ulpianus ad loc. 
Adde Suid. et Harpocrat. *) v. Προβαλλομένους. TAvroR. Vulg. 
σεροσβαλλομένους. προβαλλομένους (sine litera sibilante) dant Au- 
gust. primus, secundus et quartus, Bavaricus, P. Manutius, Rur- 
sus citat h. 1. Harpocrat. v. προβαλλομένους et Hermogen. p. 248., 
cuius haec sunt verba: αὖ uiv ydo μετρέως ἔχουσαι [τροπικαὶ λέ- 
ξεις xol διωγκωμέναι  ποιαῦσι τὰν λόγον σεμνόν. οἷον" τὴν ἀγα. 
ϑὴν προβαλλομένους ἐλπίδα, ἀντὶ ταῦ τὰ ἀγαϑὰ ἐλπίξοντας, nE1sk. 
Ἀδὰ. Photius c. 832. scHAEFRR. — — — 

P.958. v. 93. δ᾽) Post προβαλλομέγους transponit Rufus, 
ut continuentur τὴν ἀγαϑὴν — γενναίως. Perperam. scHABFER. 





*) Harpocrationis glossa quo sit referenda, hic quidem Taylorus beue 
vidit. Sed vehementer. erravit aliorsum referens simulque ed mi- 
re abnteas ad textum oratoris.corrumpendum in not. ad p. 804, 
25. Errorem vix credibilem Reiskius jbid. castigavit. SCHARFEA. 
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ΟΡ, 259..v. 22. ἄλλων) Deest in Codd.. Guelph. Vindub. et 
Beg. e. Supra ad p. 245, 26. TAvLon. 


P. 259. v. 29, ἕνεχ᾽’ Ἑλλήνων ᾿ἐλευϑερίας] Ἕλληνων ἕνεκ’ ἐ- 
λευϑερίας (sine ἄλλων) August. primus, Wolfenb. Vindob. Etiam 

᾿ 8 Paris. primo abest ἄλλων. REmSK. . 

P. 259. v. 92. πεποίηται) πεποιήκατε Aldina Taylori. REISK, 
P. 959. v. 95. αὐτῆς] αὐτῆς. MARKLAXD. Ne audias. scHAEEEA. 
P. 259. v. 26. συμβουλῆς] [φυμβολῆς.] συμβουλῆς. wor. 
ουλῆς. phirimi, Ven. Guelph. Aug. Ital. Lindenbr. Vindob. et 
egiorum a. B. y. η. συμβολῆς in "exemplaribus Ald. et Morel. 
Sed hóc njhih est. ravrun. Vulg. συμβολῆς. ᾿βουλῆς August. pri- 
imus, secundus, quartus , Bavaricus, Schedae Scrimgeri, Weimar. ἢ 
Ald. Tayl. συμβουλῆς index Aldi, edit. Felice. Et sic coniecit Wol- 
fius quoque, nisi potius ex edit. Felic. repetiit, unde sumtas saex 
pe lectiones pro.suis coniecturis exhibet. Et sic eius quoque dat - 
editio. Correxi συμβουλῆς: ipsius reipublicae nostrae salus in 

- deliberationem cum veniret. RE1SK. βουλῆς Wunderlich. et Bek- 
ker. SCHAEFER. 

,  P.2659.v.26. ἔμελλον) ἤμελλον Paris. primus, August. pri- ' 
mus. ἔμελλεν August. quartus. nEISK. ἤμελλον Wunderlichii po- 
sterior. SCHAEFER. 

P. 259. v. 27. συμβουλεύσειν ] συμβουλεύειν Paris. primus 
et septimus, August. primus. Idem tamen dabat κελεύσειν. REISK. 
"  P.959. v. 97. μνησικακεῖν — τὰ Gvugégovre;] Haec non 
interrogatio est, sed responsio ficta adversarii, qua Orator per 
jroniam utitur, ut illum ostendat nihil aliud quam συκοφαντεῖν. 
V. Wunderlichius praefat. p. XVII. [ure igitur signum interro- 

. gandi .deletum in altera Wunderlichii et Bekkeriana. scuakrER. 


|. . P. 2959. v. 27. μνησικακεῖν 1 [μνησικακήσειν. F. μνησικα- 

^ κῇσαι. WOLF. μνησικακεῖν Codd. Ven. Guelph. Obsop. Ital. Harl. 
Lindenbr. Vindob. Aug..cum Lutetianis '«. f. 9. uvnguxaxijcat 
coniecit Sim. Fabricius. De phrasi ista, μνησικακήσειν πρὸς τοὺς 
βουλομένους σώξεσϑαι, consule H. Stephani Thesaur. T. II. c. 
958. Superius paulo dixit nogtér p. 258, 12. μνησικακῆσαι Κοριν- 
θίοις καὶ Θηβαίοις. τάυτοι. Vulg. μνησικακήσειν. μνησικακεῖν 
August. prunus et quartus, Meermann. Schedae Scrüngeri, Aldi- 
na Taylori. Utrumque dat Bavarreus. μνησικακῆσαι coniecit 
Wolfus. nE1sk. Unice probandum μνησικακεῖν. Docet et.anteco- 
dens ποιεῖν et sequens ξητεῖν. SCHAEFER. 

P. 260. v. 1. vd συμφέροντα] Absunt a Paris. primo et se- 
ptimo, August. primo et secundo, Bavarico. RE:SK. Oinisit Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 260. v. 1. καὶ τίς οὐκ ἂν κ, τ. 4. ] Citat h. 1. Plutarchus 
in Moral. p. 642, 8. xxisx. 


.. .P 960. v. 1. καὶ τίς ovx] τίς δ᾽ οὐκ Pluterchus. Nostrum 
paullo gravius. sCHAEFER. 
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P. 960. v. 1. ue] Abest ἃ Paris, soplimo. XErsE, 

P. 960. v. 2. ὑπαρχόντων 1 Plutarchus post καλῶν tronspo- 
nit. SCHAEFER. 

P: 960. v. 2. καταισχύνειν) αἰσχύνειν simplex Paris. primus, 
August. primus. nzIsk. Item Plutarchus. scuaErrR. 

P. 260. v. 3.' ἐπεχείρησα ἄν Vulg. ἐπεχείρησα. Ad ἐπεχείρη- 
σα sddit August. seéundus ἄν. ἐπεχείρησα ctium dat Bavaricus, 
sed postremam syllabam adscripsit nova manus, erasa vetusta le- 


ctione, ἄν addidi. nxisx. Perperam addidit. Deleverunt Wunder- 
lich. et Bekker. Nec Plutarchus agnoscit. scHAEPER. 


P. 960. v. 8. τό γε] τότε Paris. primus, August. primus. REISK. 

P: 960. v. 8. ἐπονήσατε] ἐποιήσασϑ᾽ August. pr imus , Paris. 
primus. mEnK. ἐποιήσαϑ᾽ Bekker. senaxrER. 

P. 260. v. 5. ἀκριβῶς] Omittunt iidem codices Paris. et Αυ- 
gust. nrix. | 

P. 960. v. 5. οἶδα] οἶδ᾽ Bekker. scimaAEFEA. 


P. 260. v. 8. πάλιν αὖ] παλιν δὴ αὖ August. quartus, , Aldina 
Taylori. nersk. 


P. 260. v. 8. τὸ] F. τότε. MARKLAND. Sed femporis notio 
latet in antecedentibus ἐν τούτοις. BCHAEFER. 


P. 260. v. 8. ὁρῶν ydQ — xazralvoutvov] Citat h. 1. et ar- 
tificium eius rhetoricum inore suo. demonstrat Hermogenes pog. 
276. s. Marcellinus ad Hermogen. p. 848. ἔστι δὲ καὶ ἕτερος τρό- 
στος [τῆς συγκρίσεως, res iuter se comparandi] ἀπὸ τῶν κυρωσάν- 
TÜV scilic. τὸν νόμον]. ὡς ὃ ὁ Δημοσϑένης" ὡς oí ; πρόγονοι ἔϑεντο 
—. καὶ ἀπὸ τῆς αἰτίας, δι’ ἣν ἐτέϑη. ὡς παρὰ τῷ Ζημοσϑένει. £U- 
eloxouev [p- 644, 24.]: λογιξόμενοί τε, ὅτι μητέρα ᾿Ορέστης ἀπε- 
κτονῶς, ϑεῶν δικαστῶν τυχὼν, ἀποφυγγάνει. καὶ πάλιν  ν. 260, 
8.]: ὁρῶν γὰρ ἐγὼ τὸ ναυτικὸν ὑμῶν καταλυόμενον. lorum nt- 
ter se nexum ego. equidem non intelligo. nEisk. Sed hic etiam si- 
gnificatur ἡὶ αἰτία, δι’ ἣν ὁ νόμος ἐτέϑη. scHAEFER. 

P. 260, v. 10. ὑμῶν] ὑμῖν P. Manutius. REISK. 

P^ 260. v. 11. ἀτελεῖς ἀπὸ μικρῶν ἀναλωμάτων | Invidiose 
Orator ἀτελεῖς dicit, qui tam pauca contribuerent, nil] ut dare 
viderentur. Conf. v. 28. Aliter Bocokhius de Oecon. polit. Áthe- 
niens. T. II. p. 108. scuaErza. 

P. 260. v. 11. γενομένους γιγνομένους Paris. primus, se- 
cundus, tertius, August. primus, secundus et quartus, Bavaricus, 
index Aldi, Harl. Aldina Taylori. nrisk. γιγνομένους Wunderlich. 
et Bekker. Utrum verum ait, ostendunt participia quae sequun- 
iur. SCHAEFER. 

P. 260. v. 12. 7] xolParis. primus, August, primus. REISK. 

P. 260. v. 12. τῶν πολιτῶν]. Omittunt Paris. prinus, Áu- 
gust. primus. REISK. 
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P. 260. v. 19. ἀπολλύντας] ἀπολλύοντας August. decundus. 
ἈΕΙδκ, V. not. ad Porsonianam Medeae pag, 80. ed. tert. Lips. 
BCHAEFEB. 

P. 260. v. 16. Éxavca] ἔπαυσ᾽ Bekker. Quartum bono Wun- 
derlichio nunc laborandum esset, si Reiskianarum indicem elisio- 
num cogeretur augere Bekkerianis! Sed, opinor, si adhuc esset 
in vivis, aliter erat de auribus Atheniensium iudicaturus, stHAEE, 


P. 960. v. 16. τῇ πόλει — ἐποίησα) Comma hoo in verten- 
do praetermisit Wolfius. Supple ex Lambino: denzque perfeci, wt 
omnis commeatus , omnis belli apparatus, quod. erat utiljasi- 
mum, suo tempore ciyitati suppeteret, TAYLOR. 


P. 960. v. 17. τὰς νουτικὰς παρασκενὰς ] Vulg. n; ἀξαρα- 
σκευὰς. Margo Bavarici addit yg. ναυτικὰς. ναυτικὰς addidi. Con- 
stabat quidem satis per se, quod genus apparatuum hic designa- 
yetur. Non ideo tamen contemnendum visum fuit addilamentun 
codicis Bavarici. REISE. ναυτικὰς uncis inclusit Wunderlich.: de- 
levit Dekker. Recte. scuAEFER. 


P. 260. v. 18. γραφεὶς — παρανόμων Vulg. γραφεὶς τὸν d. 
γῶνα τοῦτον παρανόμων. γραφεὶς εἰς τὸν ἀγῶνα τοῦτον παρανό- 
pov Aldina Ταγ]οτὶ, Paris. primus et secundus, August. primus. 
Marklandus mavult ἀγῶνα τὸν τῶν παρανύμων. παρανόμων ab - 
est ab August. secundo et quarto, item Bavarico: sed margo Ba- 
^ varici sic dat: γραφεὶς παρανόμων (siue εἰς τὸν d ἀγῶνα τοῦτον). 
εἰς addidi. reus factus, ἐπ hoc quidem certamine vel pro hoc 
certamine παρανόμων seu Zatae legis vetustis legibus repugnan- 
£is. Quo enim sciretur, cuius generis esset obiectum crimen, su- 
per quo iudicandum esset, adscribi ad formulam accusationis ne- 
cesse erat, quo titulo reus citaretur, num φύνου, an ἀσεβείας, an 
παρανόμων etc. Actor m hac causa fuit Patrocles. V. p. 261, 18. 
REISK, εἰς omissum in altera Wunderlichu, Tam εἰς quam παρα- . 
νύμων delevit Bekker. Mihi placet γραφεὶς παρανόμων τὸν ἀγῶνα 
τοῦτον. SCHAEFER. | 

P. 260. v. 20. τὸ πέμπτον — ovx ἔλαβε] Significat illustrem 
absolutionem et cum accusatoris ignominia εἰ ealamitaté Coniun- | 
ctam. woLr. 

P. 260. v. 20. πέμπτον Omisit Bekker. trium librorum au- 
ctoritate. V. not. ad p. 261, 18. ΒΟΒΑΕΡΕΚΕ. 

: P. 960. v. 21. ἔλαβέ) ἔλαβεν Bekker. scnarrkn, 

P. 260. v. 21. πόσα] F. πόσ᾽ dv, vel διδόναι dv v. 28., ut p. 
262, 11. 252, 17. μλβκιάνυ. Non cogitavit. vir egregius , aliud 
valere διδόναι, aliud δοῦναι. Illud habet vim daturiendi, hoc 
dandi. Quod si scripsisset Orator δοῦναι, oporteret additum esse 
ὧν agereturque de re non facta, sed quae sub conditione futura 
erat. Atqui .agitur: de re facta: nam fülmen hic validum vibratur.- 
Igitur et διδόναν verum est neque addi debot ὥν. Marklanduni con- 
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futevit etiam Wunderlichius praefat. pag. XLIV. s. Discant hoc 
exetnplo tirones, quanta cautione opus sit, rie errent in usu par- 
ticulae ἄν: cui particulae memini me alibi mala imprecari, non 
quod male ei. veliin: nam summi facio ut significantissimam vo- 
culam admirabilis illius linguae, cuius τὰ μόρια,. subtilissimae fi- 
brae corporia venustissimi, seros nepotes affatim exercebunt: sed 
quia viros graece doctissunos toties fefellit fallitque. scurAEFEB. 

P. 260. v. 21. τοὺς ἡγεμόνας τῶν συμμοριῶν] Totus hic lo- 
cus ilüstrabitur ab Harpocratione v. Συμμορία. Quem etiam con- 
sule v. sav συμμορίας. Vales. not. ad Harpocrat. pag. 86. et 
179. De his rebus in Vita Demosthenis tractavi copiosius. TAY- . 
eu Citat h. 1. Harpocrat. v. ἡγεμὼν συμμορίας. REISK. Item 

otius c. 49. Conf. idem c. 405. scirAEPrR. 

P. 960. v. 23. μοι] Abest ab August. quarto. Eius loco dat 
Paris. tertius us. REISK. 


P. 260. v. 23. διδόναι] διδόντα P. Manutius. nzisk. 


P. 960. v. 2$. θεῖναι) Vulg. ϑεῖναί με. ut omittunt Paris. 
primus, Áugust. primus, secundus et tertius, Bavaricus, Aldina 
Taylori. Onssi. ΒΕ15Κ. 


P: 260. v. 25. καταβαλόντα] καταβαλλοντα August. quartus. 
Post h. v. vulg. additur με. Rursus oimittunt Poris. primus, se- 
cundus, tertius, August. primus, secundus ct quartus, Bavaricus. 
^ Et hic omisi. nErsk. 


P. 960. v:,95. καταβαλόντα ἐᾷν ἐν ὑπωμοσίᾳ ἢ Aretinus: vel 
zt saltem eam '"Promulgatam deseruissem. Melanchthon : sin mi-: 
nus, ut depositae legís mentionem prorogarem. Perionius: sin 
7ninus , at certe ut promulgationem eius differri paterer. Mcle- 
tus: sin autem non facerem, ut saltem dilationem eius iureiu- 
rando impetrarem. ὑπωμοσίαν interpretantur ἔνορκον τῆς δίκης 
ἀναβολὴν (ut et alibi notavi), εἴτε διὰ νόσον, εἴτε δι’ ἀδύνατόν τι 
σεερὶ αὐτὸν ὄν. Sed Iulius Pollux hunc locum vere et perspicue 
deolarat his verbis: “Ὑπωμοσία ἐστὶν, ὅταν τις 7 ψήφισμα ἢ νύμον 
γράφοντα γράψηται ὡς ἀνεπιτήδειον. τοῦτο γὰρ ὑπομόσασϑαι λέ- 
γουσι. καὶ ὀὐκ ἦν μετὰ τὴν ὑπωμοσίαν τὸ γραφὲν, πρὶν κριθῆναι, 
κύριον. Αἴ quo pacto impune tulisset Demosthenes praevaricalio- 
nem istam? Si collusisset cum adversario, is actionem non per- 
secutus esset, ac Demosthenes, anno elapso, , indemnis fuisset, 
Vide zo» πρὸς “επτίνην. το. 

P. 260. v. 25. ὑπωμοσίᾳ] Ita Ulpianus: ὑποϑέσει ( corrige 
sodes ὑπερϑέσει), Oriispes, προφάσει. ἔστι γὰρ ὑπωμοσία τὸ ὑπερ- 
τίϑεσϑαι δίκην, ἤγουν ἀναβάλλεσϑαι. συνωμοσία 0à —. Vide ad 
Midianam p. 644, 98. et ad Orat. c. Theocrin. p. 1336, 9. Vales. 
ad Harpocrat. p. 192. ΤΑΥ̓ΤᾺ. 

P. 960. v. 95. τοσαῦτ᾽] ταῦτα Paris. primus. nzisk. . 


P. 960. v. 26. dv ἐγὼ πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν } Vulg. ἂν πρὸς ὑμᾶς 
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εἰπεῖν. ἂν dye) πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν Aldina Taylori, Paris. primus et 
sextus, Áugust. quartus. ἄν εἰπεῖν ἐγὼ πρὸς ὑμᾶς August. primus, 
ἐγὼ addidi, nzrsx. Omisit Bekker. scuAErxR. 

) P. 260. v. 28. αὐτοῖς μὲν — ἐπιτρίβουδιν Citant Anecd. 
. Bekk. p. 187, 26. scuaxrEB. - 

|... P. 260. v. 28. μικρὰ καὶ οὐδιν προ καὶ οὐδὲν: μλπκ- 
LAND. Si quid rnutandum, malim μιπρὸ ἢ ἢ οὐδὲν. scHAEFER. B 

P. 260. v. 28. ἀναλίσκουσι --- ἐπιτρίβουσιν  δοτικαὶ μετοχι- 
καί εἶσι. worr. 

P. 261. v. 2. τοῦ ἐμοῦ νόμου]. Subaudi τοῦ λέγοντος vel τοῦ 
κελεύοντος. secundum meam vero legem, quaelex praecipit umun-. ' 
quemque pro modo facultatum contribuere. nEIsK. Nempe, positá 
hypostigme post τιϑέναι, syntactice iunxit ἐπ δὲ τοῦ ἐμοῦ νόμου 
— καὶ δυοῖν ἐφάνη x. τ. λ. Falso. Ipsa enim iunctura per parti- 
culas μὲν et δὲ (ἐκ μὲν τῶν προτέρων νόμων, ix δὲ τοῦ ἐμοῦ vyo- 
μου) ostendit eliam infinitivum τυϑέναι aptum: nexumque esse ex 
ἦν p. 260, 97. Cuius verbis significatio ( /iceba£ ) cum soli con- 
gruat infinitivo λειτουργεῖν, hic eadem quae tot aliis locis obtinet 
figura syntactica ad infinitivum τιϑέναι subaudiendi verbum in- — 
personale diversae significationis, cuiusmodi est ἔδει, Etiam Wun- 
derlichius post τυϑέναι sic, ut ego, interpunxit. SCIIAEFER. 


P. 261. v. 2. τὸ γιγνόμενον — τιϑέναι τὸν μὲν πολλὰ κεντη- 
᾿ μένον πολλὰ, τὸν δ᾽ ὀλίγα ὀλίγα καταβάλλειν. WOLF. 

P. 261. v. 9. τιϑέναι] ἔδει τιϑέναι Lambinus. TAvzom. Post 
£xacrov addi vult index Lambini ἔδει. nznx, Non addenduin est, 
sed subaudiendum. sciaErEn, 


P. 261. v. 8. καὶ Óvoiv] Scilicet τριήρεων. vel duarum, ad 
duas haud raro triremes. je wohl gar zwei Schiffe zu. beschik- 
ken, nicht nur ein ganzes. RE1sk, Non ved duarum, sed e£ dua- 
Tum. Substantivum hic et mox ad τῆς μιᾶς subaudiendum latet 
in v. τριήραρχος. Est igitur ellipsis, non veri nominis, sed mere 
Byntactica. SCHAEFER. 

P. 261. v. 8. καὶ δυοῖν — συντελής] S. τριηρέοιν. si cuius ma-. 
gmae opes fuerunt. Aretinus: qui prius sextus et decimus contr i- 
butor unius fuerat, ex mea lege duarum navium: praefecturas 
subivit. Melanchthon: etam duas naves instruebat unus, qui 
aniea cum aliis quindecim: instruxerat unicam, Y'erionius; a£- 
que ita trierarchus duarum exstitit, qui antea unius decimus 
sextus collator exstitisset. woLr. 

P. 261. v. 4. ὧν] Omittunt Paris. primus. Bavaricus, Αιυ- 
gust. primus. ΒΕΙδΚ. Omisit Bekker. ΒΟΙΔΈΡΕΑΆ. 

P. 261. v. 4. πρότερον] πρότερος August. primus. net. 
| P. 261. v. 4. ἔτι ὠνόμαζον] Vulg. ἐπωνόμαζον. ἕτι ὠνόμα- 

fov Paris. primus (nam quod margo Lutetianae dat, £c ὠνόμα- 
ζον, id. vium est operarum), ÁAuguat. primus ( nam 'quod ex eo 
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protulit Fabricius , εἶτ᾽ ὠνόμαζον, id falsum est), August. secun- 
dus. Et.ita coniecit Wolfius quoque. Praetuli Ér; ὠνόμαξον. non. 
iam se trierarchos , ut olim fecerant, appellabant, sed contri- 
butores. REISK. 7 

P. 961. v. 5. ovvreAeic] Hic Tourrellius se exserit a recenti 
lectore Demosthenis ad hunc locum utiliter conferendus. TAYom. 
Citat h. 1. Harpocration v. συντελεῖς. REisx. V. Photius c. 409. 
exir. SCHAEFER. 


P. 261. v. 6. ὅ τι οὐκ ἐδίδοσαν] ὅ 0 τι ἂν οὐκ ἐδίδοσαν. MARK-.- 
τάχ. Marklandus dv intergerit, quod ferri possit, si certum sif, 
significare non dedissent. Sed διδόναι saepenumero nihilo plus 
aighificat quam offerre. Nihil ergo causae est, cur ὧν hic intru- 
datur. Qua in particula Marklandus cornicum oculos configere 
voluisse videtur. quantas aeris summas non obtulerunt. Si sic 
accipias, ἂν locum non habebit. ngisk. Monuit etian Wunderli- 
chius praefat. p. XLIV. s, V. not. ad. p. 260, 21., ubi silentium 
Reiskii miror. sGHAEFER. 

P. 961. v. 7. uiv] xal P. Manutius. nrisx. 


P. 261. v. 8. εἶτα τοὺς καταλόγους] Vulgatae hic consentit 
August. primus. Quod ideo admonetur, quia collatio Fabricii de 
eo dubium movere videtur. ἈΕΙΒΚ. 

P. 261. v. 8. τόν] Pro τόν vitiose est τῶν in August. quarto. 
REISK. | ' 

P. 961. v. 8. νόμου] Vitiose νόμον in Paris. primo et se- 
cundo. REISK. 

P. 261. v. 11. "HOIZMA] Totum hoc psephisma ad Φέ- 
ρὲ δὴ v. 22. abest ab August. primo. REISK, 

P. 261. v. 12. Πολυκλέους} Iterum loc loco et infra p. 265, 
5. ubi legitur "4oyov 4ημόνικος Φλυευς, nomina eponymorum non 
concordant, unde augetur nostra suspicio. Et sic in pluribus lo- 
cis infra, quod notare supersedeo. PALMER. Praetor Athenis anno, 
quo hae res gestae sunt, scil. Olymp. CX. 8., erat Lysimachidas. 
Vide Corsinium loco toties citato, Tourrellium ad hunc locum, 
Meursium de Árchontibus. TAYLOR. 


P. 261. v. 16. εἰς τὸ τριηραρχικὸν] quod fuisset in | lingua 
nostra vernacula £/ie admiraity. .In Lindenbr. MSto autem desunt 
duae voces εἰς τὸ, et dicitur ergo νόμον τριηραρχικὸν. TAYLOR. εἰς 
τὸ omisit Wunderlichii altera hanc notam adscriptam habens: 
» Verba εἷς τὸ post νόμον nunc sustulimus, monente Boeckhio de 
Oecon. Athen. T. II. p. 113.** Sic p. 829, 18. τὸν τριηραρχικὸν 
γόμον. Sed unius hbri auctoritate verba illa delere non ausim; 
nec Bekkerus àusus est. Perperam, ut opinor, Taylorus Anglice 
vertit the admirakty. Minus umprobes rationem Reiskii Ind. Grae- 
cit. p. 508. subaudientis ἀρχεῖον. Ego vero maxime probo H. Ste- 
phanum Thesaur. c. 8823. p. τὸ -τριηραρχιιὸν. vertentemi ordi- 
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nem irierarchicum: ut sit i. q. οὗ τριήραρχοι. Sic Graeci. dicunt 
τὸ εἰλωτικὸν, τὸ θητικὸν, τὸ οἰκετικὸν, τὸ πενεστικὸν, τὸ πολιεικὸν, 
alia eiusdeminodi. . V. Matthiae Grammat. Gr. f. 267. pag. 875. s. 
SCIIAEPER. 2l 

P. 261. v. 16. προτέρου] πρότερον Paris, seeundus, Bavari- 
CUS. REISK. ᾿ 

P. 261. v. 16. ov] [δ.] Optimus Felicianus solus excudebat 
ὃν, ut oportuit. Ita MSti Obsop. Harl. Parisienses y. f. Accedit item 
β., qui pro 9 dv repraesentat. ravLom. Vulg. 9. ὃν Áugust. secun- 
dus et quartus, Bavaricus, Weimaranus, P. Manutius. Coxrexi ὃν. 
REISK. ! 

P. 961. v. 16. τριηράρχων] Vulg. τριηραρχῶν. τριηράφχων 
Bevaricus, August. quartus. In τριηραρχῶν mutavi accentum. 
, Potest utique illud probari, ut a nominativo singulari τριηράρχης 
primae declinationis ductum; verumtamen, quia τριήραρχορ e se- 
eunda declinatione Demostheni multo est.usitatius, ideo confor- 
mavi accentuationem genitivi pluralis huic modulo secundae de- 
clinationis et scripsi τριηράρχων penacute. nEISK. τριηραρχῶν 
prior Wunuderlichii: posterior τριηράρχων, citato in nota Boeckhio 
de Oecon. polit. Athen. T. IL. pag. 118. V. not. ad pag. 259, 11. 
BCHAEFER. | ta lu 

. P. 961. v. 17. καὶ ἐπεχειροτόνησεν — ὁ δῆμος] καὶ ἐπεψη- 
φίσατο ἡ βουλὴ xal ἐπεχειροτόνησεν ὁ δῆμος Lambinus. TAYLOR. 
Sic iudex Lambini. Pro ἐπεχειροτάνησεν August. secundus ἐπεχεε- 
φροτύνησαν. REISK. ὁ ὁ | mE 


P. 261. v. 17. παρανόμων γραφὴν]  Invertit Auguát. quar- 
tus. Vocabulum γραφὴν abest a Bavarico et Aldina Taylori. ngrsk. - 
Delevit Bekker. Plena locutio legitur p. 243, 12. sciaErER. | 


P. 261. v. 18. Zquocóévsi] κατὰ Ζημοσθένους. τοι. Sic 
p. 243, 12. scrAEFER. 


P.261. v. 18. τὸ [πέμπτον } μέρος [τὸ μέρος.] S. πέμ- 
στον. WOLF. πέμπτον primus typis exaravit Wolfius noster, taci- 
tus quidem, sed non refragantibus MStis, Ven. y. f. Vindob. et. 
Harl. in curis secundis: margini enim allinitur. Ecce autem. Vi- 
des: reposuisse Wolfium post finitam eius interpretationem. TAY- 
Lom. Vulg. τὸ μέρος. τὸ πέμπτον μέρος Lessing. bber,: Ald. Tayl. 


. August. quartus, Harl. in curis secundis, ut ait Taylorus, lioc est, 


οἱ recte percipio, a manu secunda seu emendatrice. Idem Taylo- 
rus affirmat, Wolfium nrimum hoc vocabulum, πέμπτον, immi- 
sisse. Interposui quidem πέμπτον, ut satis munitum auctoritati- 
bus librorum, inclusi tamen idem uncis ad indicandum,, a libris 
excusis plerisque id abesse, οἱ abesse salva sententia posse. Nam 
τὸ μέρος &ic nude positum tantundem valet atque τὸ τακτὸν μέρος. 
Dorvillius quoque ad Chariton. p. 488. ( 498.. ed. Lips. ] πέμπτον 
pro scliolio proscribit, axjgk, Uncos Heiskii amovit Wunderlichii 
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. posterior. πέμπεον omisit Bekker, V. not. ad p. 960, 20. 802, 15. 
SCHAEFER. 

P. 961. v. 20. ov λαβὼν Est cliam in Bavarico, sed οὐ nova 
manu inscripsit in loco prioris léctionis erasac. mEIsK. | 

: P. 261. v. 20. ὠπέτισε] ἀπαίτησε August. quartus: quod ex 
nore Graecorum librariorum & cum a; et ; cum ἢ permutandi 
$i spectetur, plane est idem cum vulgato. xErsx. 


P. 261. v. 23. KATAAOIOZ) Titulus hic abest a Paris. 
tertio. Totum hoc psephisma usqüe ad (£g δὴ v. 27., item inse- 
quens psephisma una cum titulo a v. 1. p. 269. ad τάλαντα v. 8. 
absunt ab August. primo. nxisx. 


P. 961. v. 24. καλεῖσϑαι] προσκαλεῖσθαι August.quartus. Ad 
xelsicOn uli ad αἱρεῖσϑαι P 262, 2., subauditur δεῖ vel κελεύω. 
REISK. 

P. 261. v. 24. τριήρη] τριήρην August. secundus. REISK. 


P. 261. v. 24. cvvtxxalótxa] τὸ σὺν distributivi , ut et τὸ 
evd, vim explet. sedeni. worr. 


P. 261. v. 95. ix τῶν — συντελειῶν ] Melanchthon: « ma- 
nipulorum coniributionibus. Perionius: ex iis coffatoribns, qui 
ἐπ classes desoripti eunt, Meletus: ex iis contributionibus , quae 
sunt in eadem cohorte. λόχοι στρατιωτικοὶ satis noti sunt: oí δὲ 
τριηραρχικοὶ καὶ πολιτικοὶ Àoyos apud Athenienses qui fuerint, 
amplius quaerendum censeo. Fortassis hic idem sunt quod αἱ 
συμμορίαι, de quibus alibi. worr. De hoc loco perobscuro v. 
Boeckh. de Oecon. polit. Athen. T. II. p. 102. s. acuAEFER. 

P. 261. v. 25. λόχοις] λόγοις Reg. y. et Altemps. vAYLom. 

P.961.v.26. ἐπὶ ἴσον]  Aliquanto frequentius ἐξ ἴσου, 
SCHAEFER. 0 

P. 261. v. 26. τῇ χορηγίᾳ ] τῇ δαπάνῃ καὶ τῷ ἀναλώματι. 
wOoLr. 

P. 261. v. 26. χρωμένους) [χρώμενον.] “χρωμένων Lambinus. 
Restitue χρωμένους cum fidelissima editione, quam comparavit 
Felicianus. TavLon. Vulg. χρώμενον. χρωμένους Paris. sextus, 
Kelicianus, P. Manutius et, forsitan ex alterutro, Weimaranus. 
«χρωμένων index Lambini. Praetuli χρωμένους. REISK. 

P. 961. y. 27. Φέρε δὴ παρὰ τοῦτον ] i. q. παρανάγνωθι. 
SCHAEYER. 

.  P.2969.v.1. KATAAOIOZ.] Titulus hic abest a Paris. ter-- 
tio et Áugust. primo. AEisx. 

P. 262. v. 2. Τοὺς τριηράρχους αἱρεῖσθαι | x. τ. À.] Sententia. , 
haec est. Triremi cuique instruendae atque sustentandae in unam 
aestivam expeditionem maritimam decem talenta impulantur. Cui 
ergo decem talenta in bonis sunt, sic censo in tabulis publicis; 
illi sua navis instruenda ct sustentanda soli est. Viginti telenta. si 
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cui sunt, οἱ par trrremium cufandum est. Triginta si cui sunf, ei 
obtingunt tres triremes, Sed ultra tres non proceditur, tametsi 
quis quinquaginta centumve talenta possideat.. Ergo aio, inquit 
auctor legis, trierarchos ad hunc,modum deligi.. Yerum est aliua 
minus locuples. Hic cum alio aliisve copuletur, ut contribuant, 
ad eum modum, ut primi el secundi ant primi cum secundo ter- 
tioque bona summam decem talentorum conficiant. Hi bini ter- 
nive singulas triremes.habento sibi curandas. nxisk. V. Boeckh. 
de Oecon. polit. Athen. T. II. p. 118. scuakrzn. 


P. 262. v. 9. αἱρεῖσϑωι)] V. not. ad p. 961, 94. SCHAKFRR. 


P.269. ν. 8.. πλειόνων] ἀπὸ πλειόνων August. secundus. 
REISK. 

P. 262. v. 8. ἕως τριῶν — ὑπηρετικοῦ ] Barius obvia con- 
structio in scriptoribus classicis: ut insolens visa fuerit Boeckhio. 
de Occon. polit. Athen. T. II. p.201. Sed Alexandrinorum tempo- 
ribus ita increbuit, ut ex illius aetatis scriptoribus quod satis sit 
" exemplorum facile 'colligas. Polybiana exempla citavit Schweig- 
hàuserus Lex. Polyb. p. 293. SCHAEFER, 

P. 962. v. 6. πλοίων] τριήρων. sciAEFER. 

P. 269. v: 6. ὑπηρετικοῦ) ὑπειρετικοῦ per εἰ in secunda syl- 
laba scribit Suidas, zagd vo ὑπερέσσειν. worr. De his scophis 1 lu- 
culente agit Tourrellius. TAYLOR. 

. P. 269. v. 6. κατὰ τὴν αὐτὴν δὲ ἀναλογίαν] κατὰ δὲ τὴν αὖ. ᾿ 
τὴν ἀναλογίαν August. quartus, Aldina Taylori. nzxex. : 
^. P.262. v. 7. ἔστω] Scilic. ἡ λειτουργία. πειεκ. 

P. 962. v. 7. οὐσία] ἡ οὐσία August. secundus, REISK. Nori 
displicet. 8CHAEFER. 

. P. 262. v. 8. συναγομένοις συναγομένης λυρμρί. secundus, 
Saepissime Ἢ et οὐ inter se a lbrariis Graecis permutantur. In 
August. quinto id paene ubique factum reperi. mxisk. 


P. 269. v. 10. ὑμῶν] [vuiv.] F. ὑμῶν. Nisi forlo soli pau- 
' peres sortiti sint iudicia. wor. ὑμῶν) ὑμῖν credo cum editis 
omnibus. Nempe pertinet, δῇ δοκῶ, sicuti τοῖς πένησιν ad βοηϑῆς- 
σαι. Quo rita interpretatur Wolfius. Alii aliter. Italis: ων 
egli ch? io habbia fatto poco beneficio a coloro οἵ" erano poverg 
tra voi? Et ὑμῶν habent. Ven. Vindob. Aug. Harl. et Regii f. ». 
Hermogenes item p. 358. ΤΑΥ̓ΤΌΝ. Vulg. ὑμῖν. ὑμῶν Àld. Taylos- 
n, Schedae Scriingeri, August. primus et quartus, Bavaricus, 
editt. Wolf. et Tayl., qui tainen improbat. Vocabulum hoc plane 
abest ab edit. P. Martii. Praetuli ὑμῶν. parti vestrum egenttori. 
Flagitiosum enim fuisset neque ferendum,: et iudices profecto 
euncti consurrexisserit atque in os oraloris inspüissent, si iudi- 
oes suos ommes' pauperes vel mendicos appelasset:-id quod in 
vulgata facit. nersk. Hermogenis haec citantis loco usus est Heis- 
kius Ind. Graecit. pag. 598. immemor Technicum hinc sumsisse, 
SCHÁEPÉR. 8702 44^ "ut 
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"P. 262. v. 10. μικρὰ] μικρῷ Paris, primus. mEnK. — | 

- P. 269. v. 11. ἀναλῶσαι dv] ἐναλώσειαν Altemps. Qua re- 
cepta correctione *), delebimus τὸ ἐθέλειν. Et sane delent Feli- 
cian. Aug. Obsop. Harl. Vindob. πεαρέλκεεν videbatur. ea vox Wol- 
fio. Non utique παρέλκει, sed abesse impune potest. TAYLOR. Post 
db interserit ἀντὶ August. secundus. Sine dubio e scholio. yg. d. 
ψαλώσειαν margo Bavarici, cuius textum vulgatam dat, nxisx, 

P. 262- v. 11. 10] Id est zdpiv τοῦ, ὑπὲρ τοῦ, ὅνεκα vod. 

YTlas particulas eleganter omitti solere ante infinitivos, vel tiro- 
nes norunt. Quanquam, ut verum fatear, si ὑπὲρ τοῦ hoc loco re 
perirem, multo minore cum offensione eum sim lecturus. neis. 
Nec quidquam locus offensionis habet, neque elegans hic genitivi 
usus dici debet: misi forte, quod olim fuit cacoéthes Philologo- 
rum, eleganter scripta dicas quae e'more consueto eyntaxis Grae- 
cae acripta sunt. SCHAEFER. 7 


P. 262. v. 11. τοῦ — ποιεῖν) Tes μὴ ἡ τὰ δίκαια ποιεῖν iei. 
λειν.] F. τῷ μὴ — ἐθέλειν. Aut τὸ ἐθέλειν abundat: τοῦ μὴ ποε- 
εἶν ἕνεχα τὰ δίκαια. Alias aptius esset τοῦ μὴ ἀναγκάξεσϑαι ποι- 
εἴν. woLr. Vulg. τοῦ — ποιεῖν Σϑέλειν. ἐθέλειν omittunt praeter 
auctores a Tayloro modo laudatos Augast. primus , secundus et 
quartus, P. Manutius. Sustuli. πέρ. 

P. 962. v. 19. οὐδὲ] Subaudi μόνον. V. not. ad p. 226, 10. 
SCHAEFER. | 

. P.9269. v. 19. τῷ] τὸ Paris. primus. REISK. 

P. 262. v. 19. γραφεὶς] γρωφῆς Bavaricus. ΒΕΙΔΚ, 

P. 969. v. 15. πεῖραν periculum, documentum. | Subaudi 
τούτου, huius.rei, quod ego nempe legem hanc e re vestra publi- 
ca tulissém. nrIsE. 

P. 262. v. 15. ἔργῳ] Idem est atque ἐν ἔργῳ, διὰ τῶν Foyov. 
REISK. 

. P. 262. v. 15. πάντα] κατὰ πάντα Schedae Scrimgeri. πάντα 
idem est atque παρὰ πάντα, non κατὰ πάντα, quod κατὰ Schedae 
Scrimgeri importune hic ingerunt. mxisk. 

. P. 962. v. 16. ἱκετηρίαν ἔϑηκο — παρ᾽ ὑμῖν] ἱκέτευσεν --- 
ὑμᾶς. WOLF. ^. 

P. 262. v. 16. τριήραρχος] τριηράρχης Cod. Reg. s. Supra 
p- 259, 11., nbi vulgatur τρεηραρχῶν, eadam differentia Felician. 
εἰ Cod. Guelph. habent τριηράρχων cum accentu in penultimam 
retracto. TAYLOR. π᾿ 

P. 969. v. 17. οὐκ iv Movvvzla ἐκαθέζετο] In Oratione σεξ. 
οἱ τοῦ ἐπιτριήφαρχήματος est δεθῆναι ἐπὶ τῷ χώματι. Ritus sup- 





*) Imtao depravatio est. scHÀEFrm. ἢ 
4nnost. ad Demosth. T. IT. L 
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plicandi et mülctándi in re héutica hic describaritur. $vdty. Suid. . 
et Harpocrat. huc respiciunt y. ουνυχίάι Vide Valesitum «d Har- 
pocrat. p. 129. Meurs. I. Attic. Lect. 14. Lysiae. Orat. c. Agorat. 
"Uipian. ad h. 1. Demosthenis, TAYXOM. Citat bh. 1. Photius. c. 203. 
BOHAEFER. 

P. 268. v. 18. ἀποστολέων. ἀποστόλων odd. Regg. ys In- 
scite. ἀποστολεῖς, inquit Scholiastes moster, oí ἐπιστάταε τῶν 
ἀελεύσεων» *). ὄνομα ἀρχῆς παρὰ τοῖς ᾿Αϑηναίοιᾳ ἔργον ἐχούσης τὸ 
φροντίζειν τῆς ναυτικῆς δυνάμεως καὶ τὸ "5)͵ Ξαχέως᾽ ἐξελϑεῖν. 3k 
paria fere Harpocrat. in v. Suidas. v. ᾿ἀποστολάς. TAYLOR. ἀἄπρστο. 
λων Αυριιί. quartus. | Citat h. ]. Harpocrat. v. ἀποστολεῖς. ARR. . 
V. Anecd. Bekk. p. 203, 99. 435, 90. scmaEFEA. 

P. 269. v. 20, καταληφϑεῖφα) [καταληφϑεῖσα.] καταλειφθεῖ- 
σα edit. Felician. et Paris. Restituere volebat cum Wolfio Lam- 
binus. Credo vocem feliciter satis esse restitutam: verum Wol- 
fins non curayit.pariter versionem suam adorgare. miuno stette 
otioso πεῖ porto Ferrus. forie camprehensa Lambinus iuxía eius 
xestitutionem. Aldus recte καταληφϑεῖσα, ; 8i tamen recte sit, nam 
adhuc dubito. TAYLOR. Vulg. καταλειῳϑεῖσα. ἀαϊαληφϑεῖσα Δυ- 
gust. quartus. κατολυφϑεῖφζα Ῥ, Manutius. Subobscurior Taylori 
annotatio, ut amat esse eiüs oratio, ut intelligatur , tenendum, in 
editione Wolfiana, quam Taylorana presse sequitur, esse xora- 
ληφϑεῖσα , et harc lectionem in Lambini indice referri, non ut 
ipsius Lambini coniecturam , sed ut variantem ex Ald. repetitám. 
Schedae Scrimgeri lectionem Felic. dat. Prwetuli κακωληφϑεῖσα. 
᾿ deprehensa αὖ hostibus (quonimm celeritate pari reliquam clas- 
'$em assequi mon potuit]. perit. Diu oum dubitassem, ei relinque- 
zem, an ἢ ei sufficerem, delegi tandem posterius, (quamquam dif- 
ficile in permagna momentorum paritate decernere, utram, in par- 

tem propendeas,) hac potissimum de causa, quod, ni memoria 
fallit, non καταλείπεσθαι, sed ἀπολείπεσθαι üut ὑπολείπεσθαι 
usurpatur de nave retro manente. nEISK. 

P. 262. v. 21. ἀνάγεσθαι] ἀκχάγεσθαι Paris. Septimius, "Bava- 
Yicus. REÍSX. 

P. 969. v. 98. ἦν] ἡ Paris. Nexius. REISK. 

' P. 269. v. 28. τῷ] [τὸ.] M. τῷ. woe. v0] Ita olim perpetuo 
excudi solebat. Reformavit Wolfius, ut vides, Lambinus et Al- 
A^ümps. TAYEOR. Θ᾿ 
ες P.969. v. 25. τῷ μειτουφγεῖν μὴ δύνασθαι Volg. τὸ à λεισουρ- 
γεῦν μὴ. δύνασϑαι. τὸ μὴ .δύναφϑαι͵ λειτουργεῖυ August. primus. 
Pro nominativo articuli dativum dant August. secundus et quar- 
-tws, Sed. liorum posterior, quartus puta, vitiose. μη omittit verba 
eic struens, τῷ δύνασθαι λειτουργεῖν, pene ut: Auguat. primus, sg 





. H. Stephani Thesaur. c. 7685. B. scnmazrzn. 
τοῦ, SCHAEFER. ΝΣ ΠΣ 
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Wolfius quoque et. coniectura deprehendit et i in editione sta ex- 
hibuit. Correxi τῷ λειτουργεῖν, id est ἐν τῷ λειτουργεῖν aut διὰ 
τὸ λειτουργεῖν. REISK. Non ἐν τῷ λειξουργεῖν,.Ἤ sed διῶ τὸ λειτουρ- 
ysiv, quo sensu. tales dativi usurpari selent. Satis commoda 
Reiskii. scriptura ,. nec tainen profecta ab Oratore, cuius mauri 
primus Bokkerus restituit. Is duobua e codicibus dedit: τὸ δ᾽ αἴ. 
τιον, ἐν τοῖς, πένησιν ἦν τὸ λειτουργεῖν " deletis verbis μὴ δύνα- 
σϑαι. Idioma hoc obiter tetigit Valckenarius ad Ioann, Chrysost. 
Orat. I. p. VII.: exemplis, inprimis Sophistarum, qui frequentant, 
illustravit Boissonadus ad Philostroti Her. p. 846. s. scuAErER. 


. : P. 962. τι 98. δὴ Bekkerus: ,, ὃν τ. δὴ ἂν Y.'* In his ne 
quid reconditi latere suspiceris neu forte: refingas πόλλ᾽ οὖν, ut 
^ mox legiux παᾶντ᾽ οὖν, memento satia frequentem esae.:confusio- 
nem particulorum dy et δή. V. mea in H. Stephani Thesaura ς, 
1982. D. et Gaisford. al Herodot. IV. 66. Causam confusionis 
palaeograplicam indicavit scientissimus palaeographiae Porsonus 
Misccellan. p. 182. scuazrER. , 

P. 969. v. 23. sé] ὄντα August. quartus. REISK. 

P. 9692. v. 28. vd ἀδύνατα) V. not. ad. p. 288, 13. scHAEFER. 

P. 262. v. 27. αὐτὸ] Abest ab August. primo et Paris. pri- 
mno, qui dant κατὰ τοῦτ᾽ ἄξιος. REISK. 

P: 962. v. 28. προῃρούμην] ἠρούμην simplex Paris. quin-- 
tus. REISK. 

P. 263. v. 1. βάσκανον) "Ulpianus, ad Orat. de Bebus Cher- 
sones. haec habet: οὕτω xal Δημοσθένης, ἕν τῷ ὑπὲρ Κτῃσιφῶν- 
τος xal ἐν τοῖς ἑξῆς, βάσκανον δὲ χαὶ καχόηϑες οὐδέν ἐστι πολίτευ- 
μα ἐμὸν, φησὶν; ἀντὶ τοῦ gilalrioy καὶ συκοφαντικόν. Tisdem fere 
verbis Etymol. M. v. Baóxevoc, Harpocrat. v. Βασκαίνει: quorum 
üterque hunc locum laudat. Infra p. $07, 22: rAvron. 


P. 263. v. 8. συμφερόντων] Adde tacita cogitatione: quorum 
ego mercedem a nemine referebam, sed illa opera gratuita defun- 
gebar. REISK. 

P. 963. v. 10. vd] Abest ἃ Paris. primo, August. primo et 
quarto, Bavàrico. REISK. 

P. 268. v. 10. 261 Vulg. τε. qe Paris. septimus, Bavaricus. 
Particulae ve sulfeci γε. REISK. Male. suffecit falsus, opinor, illo, 
quod mox sequitur , τὰ μέγιστά yt, ubi ye. locum. suum obtinet. 
τὲ revocavit Bekker. scuEFER.  - 

P. 263. v. 19. καίτοι] καί uo: Áugust. primus. REISK. 

P. 263. v. 18. γε] Abest a Paris. tertio. ne1sx. 

P. 263. v. 18. πεπολιτευμένων πολιτευομένων August. quar- 
tus. nEIsK. 

. ,P.968. v. 11. ὁμοίως] 9 Opa Schedae Scrimgeri. nE1sk. óuol- 
ως recte habet, etsi praecessit κἄν. V. not. ad p. 280, 6. scuaEr. 
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P. 968. v. 17. fxdera] Vulg. ἑκαστου. ἑκάστῳ Paris. primus, 
August primus, secundns et quartus.  Praetuli ἑκάστῳ. penes 
quemcunque sepositam veluti atque reservatam iacere conscien- 
tiam eius a me gestarum in rep. rerum haud minus certam et vusi- 
bus futuris paratam, atque penes me iacet : quemque illas perinde 
nosse atque me. REISK. ἑκάστου Wunderlichii prior. scHAEFEN. ᾿ 

P. 968. v. 18. ὑπάρχειν) ὑπάρχει Paris. septimus, Bavari- 
Cus. REISK. ΕΝ 2 (7 

'' P. 868. v. 90. διακυχῶν) διακυχλῶν MSS. Ald. et Begii f. y. 
κυχλῶν s. κυχῶν Beg. a. Harl. Vindob. Obsop. rAvron. κυκῶν 
simplex dat Áugust. primus. Óiexvxiov Paris. secumdua. cum yg. 
et index Ald. κυχλῶν simplex August. secundus et quartus. nE1sK. 

" P.968. v. 20. τῶν} Abest a Paris. prinio, August. primo. 
REISK. ἐλ; ' 

P. 963. v. 20. παραγεγραμμένων Vide, quae adnotavimus 
nuper ad p. 226, 10. *) ravron. γεγραμμένων simplex Paris. ter- 
tius, Áugust. primus, Meermann. πεπραγμένων **) August. secun- 
dus. nEisK. of παραγεγραμμένοι νόμοι sunt leges, quas legis alicu- 
ius vel psephiismatis accusator ex adverso legi accusatae seu pse- 
"phismati in eadem tabula exarandas curabat, ut, contra quas le- 
ges, lege nova vel psephismate lato, commisisset reus , iudicibus 
manifestius appareret. — οὐ τοίνυν τούτους μόνον τοὺς. νόμους, 
ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, παραβέβηκεν, ἀλλὰ καὶ ἄλλους πολλοὺς, oUg 
. 0U παραγεγράμμεϑα διὰ τὸ πλῆθος. Demosthenes in Aristocrat. 
p. 640. 1. 20. Aristocratem psephismatis legibus contrarii postu- 
lat Orator. sEAcEBR. Diar. Class. LYIL p. (7 

P. 268. v. 21. ὑμᾶς οἴομαι] Wunderlichius Append. p. 196.: 
Redde ordinem et scripturam omnium librorum .o]ue, ὑμᾶς: * 
Et sic dedit Dissenius: eodemque modo Seagerus 1l. c. ὑκᾶς οἶμαι 
Bekker. simul arguens de ordine verborum inverso Reiskium non 
fuisse culpandum. scHAEFER. — 

" P. 968. v. 21. μανϑάνειν)] λανϑάνειν Bavaricus. REISK. — 

P. 268. v. 21. αὐτὸς) αὐτὸν Paris. septimus. Wolfius in far- 
ragine: ,,F. αὐτῶν, scil. τῶν νόμων, ἠδυνάμην συνιέναι.“ nEISx. 

P. 268. v. 22. συνιέναι  [υσυνεῖναι.} συνιέναι Ven. B. ΑἹ- 
temps. Et proxime τοὺς πολλοὺς αὐτῶν Ven. Ital. Harl. Lind. Ubi 
: Obsopoeus notat ex suó, ut autümo, Codice: ,,[n Aldino verbum 
deest: sic enim legendum est, συνεῖναι τοὺς πολλοὺς αὐτῶν. ld 





*J Immo ad p. 229, 20. scuazrrzs, . 

“Ὁ Corruptum e γεγραμμένων errore scribarum satis crebro. V, not. 
ad Gregor. Cor. p. 185. s. Qua via alterum transierit in alte- 
rum, docet libri Guelph. scriptura in Aeschyli S. c. Th. 628. Well. 
SCHAXFER. 27 ets MEME 
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quod: vel mediocriter doct intelligent. * Tavyos. Vulg. θυνεῖναι 
συνιέναι Àugust. secundus et quartus, Ald. Tayl. Correxi συνιέναε. 
REISK. συνεῖναι Bekker. Et sic Seagerus l. ς: Hic infinitivus me- 
lius quadrat ad ἠδυνάμην. Graeci enim etiam in talibus servan- 
tes vov παραλληλισμὸν malunt dicere δύναμαι συνιέναι, ἠδυνάμην 
συνεῖναι." Ceterum de.crebra confusione harum formarum v. Dor- 
vill. ad Chaxiton. p. 485. ed. Lips., qui etiam. ἢ. 1. cituvit. scnazr. 
P. 268. v. 99. αὐτῶν ] Addunt August. secundus et quartus, 
Ald. Tayl. Ex.Obsopoéi nota constet, illud etiam in Pannonico 
fuisse, Addidi nrsx. Omisit Bekker. cum Seagoro l. c. Neque 
ego multum requiro: quanquam, si quis tenendum censeat: vix 
ausun refragari. V. Weiskius Pleonasm. Graec. p. 71. s. Matthiae 
Grammat. Gr. $. 467. 2. et Poppo ad Xenophont. Cyrop. p. 29. 
BCHAEFEB. m | | 
P. 968. v. 99. ὁδὸν] Omisit Bekker. bonorum librorum au- 
ctoritate. H. Stephanus Thesaur. c. 6914. D.: ,, ᾿Ορϑῇ ap. Dem. 
pro ὀρθῶς, Recte, ubi subaudiri existimatur ὁδῷ.“ Exempla ali- 
quot ellipticae huius locutionis dedi ibid. c. 6915. À.*) scuagrzn. 
P. 263. v. 28. τοσούτου] τοσούτῳ Paris. septimns. Ens. 
. P,968. v. 26. πολλάκις] Abest a Bavarico. nrwx. Omisit 
Bekker. BCHAEÉFER. - ) un 
. P.968.v.96. ὥσϑ᾽ — παρ᾽ ὑμῖν Ὁ Citant Anecd. Bekk. p 
182, 11. scuarrza. mE 
P. 963. v. 96. ἢ] $05 August. secundus. nursx. | 
P. 963. v. 27. διακεχείρικα)] διακεχώρηκα August. quartus. 
mEisk. Male διάκεχείρηκα Anecd, Bekk. 1. c., ubi praeteréa perpe- 
ram traditur hoc verbum regere genitivum. Immo dw per attra- 
ctionem pendet a v. ὑπεύϑυνος. Qiiod non vidisse Grammati- 
cum hóc minus mirandum est, quod etiamnunc multos fugit, 
quam late figurae illius syntacticae regium pateat, scitAEFER. 
P. 268. v. 97. ὑμῖν] ἡμῖν Paris. sextus. nxrsk, Male ὑμῶν 
Anecd. Bekk. 1. c. scHAEFER. mE 
P. 4268. ν. 98. ἐπαγγειλάμενος) ὑποσχόμενος interpretatur 
Scholiastes. Vide notas ad init. Demosthen. π. παραπρεαβ. ταὺ- 
von. V.not. sequ. SCIAEFER. 


'P. 368. v. 28. δέδωχα) Hermogenes hunc locum p. 480. ci- 





*) Syntagmatis Bosíani farrago de ellipsi vocis ὁδός in memoriam 

, mihi revocat locum Herodoti 1. c. 1., quem cum olim male trae 

ctaverim, nunc melius curabo. Scilicet χώρῃ, quod vulgo legitur 

post ἄλλῃ, delendum est vel unius libri auctoritate. Ne dubites, 

. compara 1II.'c. 61. τῇ ve ἄλλῃ καὶ δὴ καὶ ἐς Αἴγυπτον. ἄλλῃ, τῇ 
ἄλλῃ significare motum satis ostendi in Bosii Ellips. p. 383. 33 

: SCHAEFEBR, D vot EL εὐ : 
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taná; ormissó: ἐξαγγειλέμενος; dat. ἐπέδωκα. Amplector hob ἐπέδω.- 
xo aut ἐπιδέδωκπά: nai est in bac re proprium. Cum:qeis sponte 
sua se offert ad. contributionem gratuitom réip. faciendam, «hoo 
non διδόναι; sed. ἐπιδιδόναν dicitur. Verum ἐπαγγειλάμενος nulla 
pacte patiar.eripi, sponte mea. pollicitue, nszax.. V. Ind. Graeci 
ἰαΐ, ὁ, v. ἐπεδιδόναι et ἐπίδοσις. ἐπέδωκα tuetur etiam Syrianns 1, ω 
ad p. 964, ἃ: Nec tamen simplex plane roiioulum. . Corif p. 265, 
18-acHABWER. .. E " 


P. 964. v. 1. (ἀκούεις; "E οὐδ᾽. ὄχον οὐδένα ϑδ 
tentis subiicit, ἀξ pótius àic Ἰεραίαν: (ἀκόδεις, Αἰσχίνη) ὀύδὲ σοὶ! 
οὐδ᾽ ἄχχῳ οὐδενὶ ---. utis, deschine , ἀκα reruss γαμϑονναα 
neque tibi débeo, neque ai eniquam, ghittndue do eot étPértis 
inus de numer. iiem. ürhoiium. it, axis. Multum -fallituy 
non intelligens, qua Demosthenes oppositione utatur. Scilicet'óp-- 
ponit; non Aeschinem alii-cuiquasn, 'sed se ips , qui roenibus 
reficiendis fuerit, alii caiquam, qui rogotia maioris njomenti pu- 
blice curet, vcl'si sit de numero novem archontum, stuagmA. :5 

P. 264. v. 9. τῶν] Abest ab August. quarto. "Ἀπ. ^ E 
P. 264. v. 9. ὧν] ἂν Ρ. Manutius; azrex. 2 
9. 264. v. 2. τίς γάρ lait. νόμος κ- sk] Syriaras al Hamo- 

genem p. 211. d “Δημοσϑένης d: ἀπορῶν νόμου πρὸς τὰς εὐλόγους μοὶ 
ταβαίνεε καὶ φησί" τίς γὰρ νύμος ποσαύτης ἀδικίας καὶ μίσανϑρω- 
πίας μεστὸς, καὶ τὰ ἑξῆς. καὶ πάλιν [p. 267, 6.}" τὸ. λαβεῖν υὖψ 
τὰ ὶ διδόμενα ἔννομον εἶναι ὁμολογῶν τὸ χάριν τούτων ἀποδοῦναιπα- 
φᾳνόμων γράφῃ: ldem Syrianus p.212. ad jlla. Hermogenis pag. 
74, 22. verba ἢ γνώμη ete; eei Bun τῷ φητῷ καὶ τὴν V διάνοιαν 
ἐξετάσει τοῦ νρμοϑέτον. ἐὰν δὲ μὴ συμβάληται ἡμῖν τὸ φητὸν 
[neun uni der Buchstabe des. Gesctses nicht bey stimmt], σιωπή- 
σαντες τὸ ῥητὸν ταῖς διανοίαις χρησόμεθα, ὡς καὶ “Φημοσϑένης, &. 
ποίησεν ἐν τῷ περὶ στεφάγου. νόμου γὰρ ὄντος, τὸν ὑπεύϑυνον μὴ 
στεφανοῦν, καὶ ἑτέρου νόμου, uj ἐν τῷ ϑεάτρῳ στεφανοῦσϑαι τὸν 
ὕπο τοῦ δῆμον στεφανούμενον ; ἀλλ ἕν τῇ Τνυκχὶ, ὃ μὲν «Αἰσχίνης 
καὶ τὸ ῥητὸν καὶ τὴν γνώμην [intentlonern, die Absicht dér 
JForte] "καὶ τὴν διάνοιαν [significationei verborum, dis Bedeu- 
tung der Worte) ἐξήτασεν. ἧνα, φηδὶ, μὴ ψευδῆ φιοειμίαν πιᾶ- 
ται ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανούμενος L τούτου χάριν ἐκώλυσεν ἐν τῷ 
θεάτρῳ, φησὶν, ó νομοθέτης τὴν" dvéà » 5 μέντοι «“ημοσθένης 
τὴν γνώμην ἔθηκε λέγων, ὅτι τὸν αὐτὸν ζῆλον ἔχει ὃ 6 στεφανούμε- 
νος, ὕπου ἂν ἀναῤῥ! » τοῦ δὲ τῶν στεφανούντων og 
ἕνεκα dv τῷ ϑεάτρῳ γίνεται τὰ τὸ κήρυγμα. περὶ δὲ τοῦ μὴ στεφα- 
νοῦσθαι τὸν ὑπεύϑυνον 6 μὲν «Αἰσχίνης τὸ ῥητὸν προσήνεγκεν, ὃ 
δὲ Δημοσθένης τὸ μὲν φητι ἐσιώπησε πἀντελῶς, τῇ δὲ τοῦ ῥητοῦ 
διανοίᾳ κέχρηται φάσκων [p. 968, 25.]- οὐ περὶ ὧν ἐπέδωκα ὅ- 
πεύϑυνος εἰμὶ, ἀλλὰ περὶ ὧν ἦρξα καὶ πεπολίτευμαι πάντα τὸν 
βίον, περὶ δὲ à ὧν ἐπέδωκα οὐδὲ μίαν. Locum hunc Marcellinus, 
multo ille mea quidem sententia elegantior atque literatior Her- 
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mogeuis interpres, qu&m.reliqui esse videntur , copiosius atque 
dilucidius p. 213. tota et parte magna pag. 214. [interpretatur]; 
quae necesse uf, cuigue legere, volenti 3 ipsi permit£am. ; azisx. 

P. 264. v. Q. ἐστι νόμος] Vu ὁ νόμος August. secundus. 

P. 264. v. 5. φιλόδωρον] Signibcatione, ihultum differt β ce- 
teris huiusmodi compositis; valet enim, non appetens dona, sed 
acide largiens. Ut compositionis analogia interdum coniuncta 
aib cum anonmialia significationis. SOHAEFER. 

P. 864. v. 6. εἰς δὲ τοῦς. συκαφάντας ἄγειν καὶ τοὺς φυχρ. 
φάντας ἄγειν Harl. εἰς δὲ τὰς συκοφαντίας ἄγειν Ven. eig ἑοὺς συ- 
«ρῳάντας δὲ ἄγειν Guelph, Vindob. ravtom. Abest δὲ ἃ Paris. 
quinto. εἰς τοὺς συκοφάντας δὲ ἄγειν August. primus et quartus, 
cum quibus etiam Paris. quintus consensisse videtur, tametsi eno- 
tator indiligentior id oblitus est annotare, εἷς δὲ ξὰς συκοφαντίας 
ἄγειν Ald. Tayl. nazis. — 

P. 264. v. 7. δέδωκεν] Yulg. ἔδωκεν, δέδωχεν Paris. primus 
et quintus, Áuguat. primus et quartus, Praetuli δέδωκεν in per- 
fecto. nE1sk. lure aoristum preetulit Bekker. Nec perfectum Reis- 
kius erat praelaturus, si horum temporum discrimen satis per. 
spectum habuisset. Frequentissima autem haeo est confusio. V. 
quae collegi in H. Stephani Thesauro c. 3316. A. et Gaisfordd 
not. 'ad Theognid. 492. sénárrER. . 

p. 264. v. 7. δήπου] Omittunt Paris, primus et secundus, 
August. primus. n&isk. Hecte omisit Bekker. Demosthenes enim 
negat praefracte. scMAEFER, ' 

P. 264. v. 8. κἀγὼ] κἂν August. secundus. REISK. - 

P. 264. v. 11. τῷ ϑεωρικῷ7 ^ Vulg. θεωρικῷ. τῷ ϑεωρικῷ 
Paris. primus, secundus, tertius, Áugust. primus, "secundus, quar- 
tus (nisi quod hic quartus in secundo vocabulo peccat ϑερικῷ 
vitiose dans), item Bavaricus et Aldus. Addidi τῷ. πειβκ. 


P. 264. v. 11. Ἐπήνεσεν αὐτὸν ---} lta laudat Maximus So- 
phista: "4pov ἔχρινέ με στεφάνου ὁ Κτησιφών, οὐ περὶ. τούτων x. 
τ, À.TAYXLOR. Huc pertinet totum caput XIV. 1106}}} Maximi So- 
phistae de iusolubilibus, obiectionibus (apud Fabric. T. IX. Bibl. 
Gr. p. 682. :) , Cuius capitis initium hic referre aatis habebo: ὄνο- 
μα. δὲ dvi ὀνόματος μεταϑεὶς τὴν ἄλυτον μεϑοδεύσει ἀντίϑεσιν, 
ὡς ὁ “ημοσϑένης ἐν τῷ : σεερὶ στεφάνον πεποίηκεν. οὐ “δυνάμενος 
73e ἀντιστῆναι πρὸς tO, ὅτι: "οὐχ *) ὑπεύϑυνον ὄντα αὐτὰν ὁ Κτη- 
σιφῶν e» yogsvaty , ὕπερ & ἄντικρυς καὶ διαῤῥήδην ὃ vopog ἀπαγο- 
φεύει — ὀνόματος μεταθέσει τὴν μέϑοδον παρέσχετο ἀντὶ τοῦ ἀνη- 
γόρευσεν ἐπήνεσεν εἰπών. οἵ δὲ νόμοι οὐ κωλύουσιν ἐπαινεῖσθαι, 





::9)' Abundat negativa, ut suepo &t la. enuntiationibus negantibus. $cuarr. 
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ἀλλ᾽ ἀναγοφεύεσϑαι. Reliqua ipse quisque legito; qui volet, t c. 


REISK. 


P. 964. v. 19. οὐδενός ἢ Pro his dudbus vocabulis dat 


- AM. ipie unum οὐδὲν. nx:sE, 75 5. 


P. 964. v. 15. δι’ αὐτό γε] διά γε Paris. septimus, Bavari- 
cus. "REISK. Sie Bekker. :scgazEER. 


" P. 964. v. 16. τἀνηλωμένα ] Vulg. zd ἀνηλωμένα. τὰ ἀναλω- 
μένα Paris. primus et septimus, August, quartus, cum quibus con- 
venit Bavaricus, nisi quod vülgatart hábet supersériptam, ἡ su- 
per o. τἀναλωμένα. August. primus. 'et secundus. &zisk.: τάνάλωμέ. 
"α Wunderlich. SCRAEFER. | 

P. 964. v. 16. ἐπέδωκα] Bois siiples dant Auguat prium 
et quartus. REISK. - 

P. 264 v. 17. εὐθυνῶν) Mali εὐθυγτῶν, a nominafivo EU- 
ϑυντής. nEisk. In altera Tarlesii editione ànte hos undecim an-- 
nos haec adscripsi p. 232.: ,,Lenior mutatio in εὐθύνων.“ Sed 
fe retractione accentus quídem opus est. V. not;'ad p. 17, 15. 
De hoc magistratu v. Astius δὰ Platon. Leg. p. 649. sciraErgx. 


Ῥ, 264. v. 17. . ἐξετασόντων 1 ἐξεταξόμένων Guelpherb. Aug. 
[prim.] Vindob. Reg. c. rAvron. Forte voluerunt ἐξεταθμῶν dare. 
REISK. ἐξεταζομένων non , Gisplicet. SCHAEPER. 


P. 264. v. 18. τυγχάνειν ἐστί] Vnlg. ἐστὶ τυγχάνειν. Ínve- 
tunt August. primus , secundus et quartus. REISK, Alterum ordi- 
nem restituit Békker. BCHAEFER, “ἝΝ 

P. 964. v. 90. 6δὶ] Sic etiam Bean sed cum οὗ super δ 
scripto. óól, Ctesiphon puta. JBEISE, 

P. 264. v. 20. ὅτι δ᾽ οὕτω ταῦτα x. t. À. l. Marcellinus ad 
Hermogenem p. 218. c. fin, : πῶς. οὖν, καίπερ ἐξέτάζοντες « τὴν γνώ- 
μην τοῦ νομοϑέτου, τὸ τοιοῦτο διαφευξύμεϑα ; [ut nempe videa- 
mur verbisque legis mentique repugnare.] ὅταν αὐτὴν τὴν ξξέτα- 
σιν correctionem] ἔϑει παραδεδομένην δείξωμεν, καὶ οὐκ οἴκοϑεν 

οὐδ΄ dm ἰδίας κρίσεως, ἀλλ’ ἀπὸ παραδείγματος αὐτὴν εἰσάγωμεν, 
εἰς ἐν τῷ περὶ στεφάνου ἔδειξεν ἡμῖν τὴν τοιαύτην μέϑοδον ὁ 4η- 
μοσϑένης. μετ γὰρ x0 ἐξετάσαι τὴν γνώμην [sententiam legis cor- 
rexit aut interpretatus est] πρὸς τὸ ξαυτοῦ χρήσιμον φεύγων τὴν 
αἰτίαν ταύτην [quasi legis sententiam ad rém suam depravarct at- 
que detorqueret] ἐκ τῶν παραδειγμάτων εἰσήνεγκεν [ scilicet τὴν 
ἐξέτασιν, interpretationem vel correctioriem legis]* 0&8 οὕτωρ 
ταῦτα oU μόνον iv τοῖς νόμοις —. xal οὐ μόνον ix τοῦ ἔθους καὶ 
παραδείγματος συνέστησεν, ἀλλὰ καὶ ἐνθυμήματος εἰπών" σχέτλιον 
γὰρ ἂν εἴη τοῦτό γε. Conf. Sopatrum p. 304. πεῖδκ. — 

P. 264. v. 20. οὕτω] Vulg. oUzóg. οὕτω Kugust. primus, 
secundus, quartus, P. Manutius, BEISK. οὕτωρ Marcellinus 1l c. 
SCHAEFER. 


P. 264. v. 20. [ἔχει, o1] ]- Dezunt in quamplurimis, in Ven. 
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Guelph; α; η. Viridob. ( ubi' sic legitur:] 0vr δ᾽ σὕτω ταῦτα οὐ μό- 
vov ἐν τοῖς νόμοις, ἀλλὰ —. In Veneto deerant etiam et o9 uó- 
9$0»,: non pari felicitate. ravrLon. Ábsunt ab Áugust. primo, Ba- 
varico. RSisK. Nec Marcellinus 1. c. agnoscit. Uncos amoverat 
Wunderlichius: restituit Dissenius in altera eius editione. Dele- 
vit duo haec verba Bekker. scHAEPER. | 

P. 264. v. 91. ἐν] ἐν prius abest db August. quarto. XErsx. 

P. 264. v. 21. ἐν] ἐν posterius uncis inclusit Wunderlichius, 
causi non indicatá. Num quod Reiskius de priore notaverat ad 
posterius retulit? scraEFER. | | | 

P. 264. v. 21. ἡμετέροις Melius ὑμετέροις Bekker. In hac 
enim re Demosthenes se ἃ ceteris Atheniensibus seiungere debuit, 
ne suum ipse argumentum vel tantulum elevaret. scuaxrEx. 

P. 964. v. 21. ἤϑεσιν)] Malim ἔϑεσιν : quod praeter Marcel- 
linum et Sopatrum res ipsa iubet. nzisx. Item ego praefero ob vo- 
cem oppositam νόμοις. De discrimine inter v. ἔϑος et ἦθος v. 
Wyttenbachii Musoniana (Stobaei T. IV. p. 422. ed. Dind.), G. L. 
Bekkeri Plülostratea p. 11. et Sturzii praefat. ad Dion. Cass. pag. 
LXXV. s., cui improbanti rationem Schwoigháuseri assentior: ut 
etiam in Herodoto Π. 35. scribi nunc malim ἔϑεα τε καὶ νόμους. 
Perpetua confusio horum nominum, Vide not. ad pag. 817, 23. 
SCHAEPER. 

P. 264. v. 21. ὥρισται) ἔγνωται Lindenbr. rAv1.0n. 

P. 264. v. 29. πολλαχόθεν δείξω] Invertunt August. secun- 
dus et quartus. REISK. ' 

P. 964. v. 92. δείξω) διδάξω Heg. s. TAvLom. Paris. quin- 


tum nominat Reiskius. scHaEFER. 
P. 964. v. 22. ydg] Abesta Paris. prirno et tertio. mersx. 


P. 264. v. 22. Ναυσικλῆς ΙΝαυτισικλῆς August. secundus. 
AEISK. 
P. 264. v. 23. προεῖτο] [mgótwro.] παρὰ τὸ προΐεμαε, τὸ δα- 
πανῶ καὶ ἀναλίσκω. worr. πρόοιτο Beg. α. προεῖτο Guelph. Ital. 
cum fHegiis f. y. ε. ἡ. TAYLOB. προεῖτο Àugust, primus, secündus, 
quürtus, Mecrmann. ΠΕΙΒΚ. | | 
.. P. 964. v. 28. πολλάκις } Referendüm ad ἐστεφάνωται. Do- 
cet etiam vulgaris interpunctio, posità ante h. v. subdistinctione. 
Conf. p. 267, 12. scuaErzn. 

P. 964. v. 23. ἐστεφάνωται} Marcellinus ad Hermogenem p. 
213. ἐστεφανοῦτο. Sopater peg. 304. τετίμηται. Reisk. Marcellini 
scriptura placet. Sic inox sequitur ἐστεφανοῦντο. Sed recte v. 
Q7. τετίμηται, cum referatur ad οὐτοσὶ Ntomnrolsuog. SCHAEFER. 

P. 964. v. 25. ὅτι] [ὅτε. ὅτι erat hariolatio Dion. Lambini. 
Confirmatur a Guelph. οἱ 8. Reg. rayLon, Vulg. ὅτε. ὅτι Ald., e 
quo repeliit Lambinus iu indice suo: non enim ca est Lambini 
hariolatio, quae visa fuit Tayloro. Multae sunt in illo indice le- 


b 


τὴ Δ ΙἈΝΝΌΨΑΤΙΟΝ Ε8. 
cliones ex editt Aldi aut Feliciani Aut P. Manatii repetitae, quas 


- Taylerus falso pro. coniecturis Lambini habiuit..óve dat quoque 


Marcellinus, Vide et mirare diversitatem, quae; est in eemsibue 
humania, ὅτι, Aldinne cum ὅτε sui codicis. mutstum ibat Oliso- 
oeu$. Ope hoo caum .dedisset Morellus, successor eius Lambinus 
ὅτι *), id quod reduxi. ΚΕΙδκ, ὅτε Wunderlich. Non. probo. Cans 
salem dedisse Oratorem satis docet. formula item causalis ἐφ᾽ οἷς, 
quae et antecegit et sequitur. SCHAEFER. 
|. P. 964. v. 25. xai πάλιν Χαρίδημος Scilic, τὰς ἀσπίδας. ἐ- 
πέδωκε: Nam sic legendum est in conrposito. ΒΕΔ. Siünplex me 
quidem non offendit. scuAEFER. 

P: 264. v. 96. dortpavotvro] ἐστεφανοῦτο᾽ (scilie. Charide- 
xus) Harl. Vindob. Regius a. Átque ita Obsopoeum intelligo. yo. 
ἐστεφανουμένος ἦν in Reg. ξ. Tavron. Vulg. ἐστεφανοῦτο. ἐστξ- 

αγοῦτο in singulari Aüguet. primus et quartus. ᾿ἐστεφανουμένος 
ἣν cum yg. Paris. sextus. Sic exhibet margo Lutetianae. Sed vi- 
détur hnec o erarum menda esie ét in illo codice füisse ἐσέδφανω- 
pívog ἦν: Práetuhi- ἐστεφανοῦντο in plurali: nam Diotimtis ἐξ 
Charidemus designantur. ' V. p. 265. circa finem decreti, quo his 


 düobus una coronae aurei. decernintur ob praéclarüm: meritum 


una parfum. "REISK. " 

P! 964. v. 26. ᾿ὀύτοσὶ] Vulg. οὗτος. οὑτοσὶ August. primus 
et secundus. REISK. 

ΟΡ, 264. v, 97. eios — τοῦτό γε] V. not. ad v. 20. sciagr. 

— P.964. v. 98. dv] Ábest ab August. quarto, REISK. | 

P. 264. v. 28. τῷ] zo, i. e. τινί. MARELAND, Vulgatae cur dis- 
pliceat, non intelligo. scnaEFER. . 

. P. 264. v. 28. ἄρχοντι] Abest ab August. quarto. RBISK. 

P. 264. v. 28. vd ἑαυτοῦ τῇ πόλει) τῇ πόλει và ἑαυτοῦ -Bck- 
ker. scuaEFER. 

P. 265. v. 1. ὑφέξει] [ὑφέξειν. }. ὑφέξει. wankrAND. ὑφέξει 
Ven. Guelph. Aug. Ital. Viridob. Lind, cum Parisiensibus «, y. Vi-. 
des viri sagacissimi divinationem feliciter corroboratam. TAYLOR. 
Vulg. ὑφέξειν. ὑφέξει August. primus, secundus, quartué , Mecr- 
mann. Ald. Tayl. Correxi ὐφέξει in indicativo. akrsx. 

P. 265. v. 1. ὅτι τοίνυν — Mym] V. not. ad pag. 237, 25. 
BUHAEFER. 

-P. 968. v. 9. .λέγα] Abest ab August. quarto. REISK. 

P. 265. v. 9. «d τούτοις] τὰ ἐπὶ τούτοις. wARKLAND. Talibus 
coniecturis neque hilum proficias, scHAEFER. - 


", Videtur deesse maluit. Sed sic Reiskius sibi ipse contradicit. Sci- 
licet priora "usque ad v. ',, Marcellinus “ scripsit in Varr. lect, 
-!' posteriora in aungtatt. SCHAEFER. - ᾿. 
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B 2656. Υ͂. 2. τούτοις] Nausácli ,, Glioridenio, Diotimo: nam 
decretum ἄπ honoren Neoptolemi conscriptum. dic non-compa- 
ret.: azisx. .Consulto; opinor, Demosthenes non iuseit; recitari, quod 
hominis. praesentia rein supervacuam faceret. sCn4EFER. ᾿ 

P. 965. v.2. αὐτὸ λαβὼν) Haec duo verba: absumt' ab Án 
gust.- secundo. nEIsK.- Delenda subdistinctio arite αὐτὼ, ut 'cotiti- 
nuentür τὸ ψηφίσματά — αὐτὼ. Monuit etiam Wunderlichius 
praefat. p. XLIT. Decreta ipse opponuhtür narrationi Demosthe- 
nicae de illorum argumento. ἢ." 26, 4, Q9. 55. SCIAEFER. | 

. P. 965. v. 4. 'HHOIZMA] Titulus bic abest a Pari. pri- 
mó. Totum hoc psephisma, item alterum proxifbum usque ad p. 
266, 2 absint ab August. primo. REísk, ὁ 

5. v. T3 "Agzov Arnpóvixog. Φλυεὺς. 5. *. .] Insolito sz 
lo, pela ὁ quasi narrationem occpgpisset, . haec dedit Falicianus, 
scilic. "4ggov. ἦν “ημόνικος Φλυεὺς — ὅτε γνώμῃ βουλῆς x. s. À. 
TAYLOR. . 

P. 966. v. B. "Ἄρχων Ἔρχων ΑΙὰ., quod in Weimarano et 
Aldina Taylori correctum est "Ἄρχων. Post ἄρχων addunt Ε eli- 
cianus et P. Manutius ἦν. REISK. -... 

P. 265. v. 5. ἔκτῃ] Abest ab August, quayto. REJSK. . 

. P. 265. v. 5. Bv uez' εἰκάδα!͵ 25. die. Retrogrado numero: 
80. 29. 28. 27. 96. 25. woLr. Dies erat vicesimus sextus, Neque 
in hac locutione, μετ᾿ εἰκάδα, retrogrediuntur. . Quo pacto enim 
fieri potest? Infelicissunus seanper fere Wolfius in tertia decade, 
Alibi exrim errorem huic errori contrarum erravif.. TAYLOR. 

P. 265. v. 6. γνώμῃ) γνώμην Ital. Cod, Nescio, annon: ali- 
quanto rectius, Scilicet γνώμην βουλῆς καὶ δήμου Καλλίας —- εἶν 
πεν, recitavit nempe aut pronunciavit ea, quae S. P. Q. «4. tule- 
rat. Haec malui cum ob multa, tum propter 3 sia, quae in psephis- 
matis exordio occurrunt, nempe ὅτι δοκεῖ τῇ βουλῇ καὶ và δήμῳ. 
Visum est, placet , statuit S. P. Ὁ. ΑἹ. TAYLOR. ὅτε γνώμῃ Feli- 
cianus et P: Manutius. ggjsk. Dativi bic usus in decretis tam so- 
lennis cst, ut Tayloro assentiri nemo non dubitet, V. not. ad P 
950, 11. sCHAEFER. 

P. 265. v. 6. Φρεάῤῥιος] Φερεάῤῥιος Paris. secundus et tár- 
tius, August. quartus. ὥρεαριος August. secundus. nEisk. 

P. 265. v. 8. ὅπλων] Wolfius in farragine: Fors. ése 
rov. * V, v. 18. nzisx. Vulgatam satis tuetur p..238, 18.; ubi v. 
not. SCHAEFER. 

P..265. v. 10. ,ἀϑηναίων ] "46svaloie Cod. Harl rAYLom. 
Recepit Wunderlich. Non opus, ut opinor , in tot.Jibrorum dis- 
BeJlBu, SCHAEFEBR. 

'P. 965. v. 11. Φιλωνος] Vulg. Φιάλωνος: Φίλωνος. Paris. 
sextus et septimus, Bavaricus, Aldina 'Taylori. Φιάλωνα August. 
quartus. Correxi Φίλωνος. nEISX. 
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P. 965. v. 11. τοῦ ἐπὶ τῆς διοικήσεως κεχειροτονημένυυ] Ma- 
lim legi τοῦ ἐπὶ τὴν διοίπησιν πεχειροτονημένον. strategi nuper 
delecti, sed δὰ curam aerarii, non militum. Duo enim enim 6:9a- 
τηγοὶ Athenis, ὁ ἐπὶ τῶν ὁπλιτῶν, strategus castrensis, cuius pau- 
lo ante facta fuit mentio, et ó ἐπὶ τῆς διοικήσεως, praetor oeco- 
nomicus sen aerarii REXSK., Vulgata non erat cur Reiskio displi- 
ceret. τοῦ ἐπὶ τῆς διοικήσεως seorsum intelligi oportet ,.non iungi 
sequenti participio. Dicitur enim absolute 6 ἐπὶ τῆς διοικήσεωρ, 
ut ὁ ἐπὶ τῶν ὅπλων (ὁπλιτῶν). V. pag. 938, 16, κεχειροτονημένου 
verte postquam electua erat. Similia Taylorus: ,, κεχειροτονημέ- 
vov. Inductus est Wolfius hoc vocabulo locum ita vertere: Zi- 
alo Quaestor. designatus. Certe nove dictum seyeigorovguévov 
ixi τῆς διοικήσεως. Hoc intelligo: Φιάλωνος τοῦ ἐπὶ τῆς διοική- 
σεως: quo pacto habuimus “ημοσϑένης ὅ ἐπὶ τοῦ ϑεωρικοῦ. Vide 
Vales. ad Excerpta Polyb. p. 93.** scuarrzn. E 

P. 965. v. 19. μισϑοδοτῆσαί τοὺς ὁπλίτας] Haec solennis 
constructio verbi μισϑοδοτεῖν. Harius regit dativum. Xenophon 
Auab. VIT. 1. 18. Kvvígxog ὑμῖν μισϑοδοτήσει. V. Anecd. Bekk. 
». 157, 15. scaErER. ' 

P. 965. v. 18. ἔδωκε] Scilicet τὸν μισϑὸν, quod vocabulum 
latet in v. μεισϑοδοτῆθαι. REISK. | 

P. 965. v. 18. ἀναγορεῦσαι] Aptus est hic infinitivus a ver- 
bo δοκεῖ v. 6. Brr1sk. | 

P. 265. v. 16. ἝΤΕΡΟΝ '"PHOÓIZMA.] [ΨΗΦΙΣΜΑ.] 
deest in Reg. o. Alii sunt liberaliores, nenipe 'ETEPON ΨΗ. 
OQIZMA. ita Horl. cum Regiis B. e. ravron. Vulg. UJHOIZMA. 
'ETEPON ΨΗΦΙΣΜΑ͂ August. secündus, Bavaricus. Totus ab- 
est titulus ab August. quarto et Paris. septimo, et pro uno cuin 
superiori continuatur. 'ETEPON addidi. nEisx. | 

P. 265. v. 17. Εἶπε — γνώμῃ}  Calliae auctor factus. est 
eententiae fretue auctoritate prylanum ipei confirmantium , se- 
natus hanc esse voluntatem. REISK. ^ 2 

P. 265. v. 17. Φρεάῤῥιος Consentit hic cum vulgata Au- 
gust. quartus. Φερεάῤῥιος Paris. tertius, Aldina Taylori, Mail. 
Φρεάριος rursus August. secundus cum Q simplici in syllaba se- 
cunda. nE:sx. 

P. 265. v. 17. πρυτάνεων πρυτανέως Ald. Venet. Bavar. 
MEISK. | 

P. 265. v. 17. λεγόντων] συλλεγέντων. Ea est hariolatio Lauin- 
bini, qui ita vertit: moderatoribus civitatis de sententia senatus 
convocatis. Quod ego sane ambigerem. "lraductor Italicus cum 
Wolfio consentit. Caeteri ita: prytanibus — adrministratoribus 
— de senatus sententia vcrba facientibus. Aretinus decreta nul- 
la convertit, credo, quia exemplaribus usus, in quibus desidera- 
bantur. Interea tamen nova est forma loquendi ot inonumentum 
salis inusitatum. TAYLOR. | 
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P. 265. v. 17. βουλῆς) Adde καὶ δήμον, ut mox et enpra v. 
6. et 7. MABXLAND. 

' Ῥ, 466. v. 18. γνώμῃ] γνώμην August. secundus. nEisx. V. 
nót. ad v..6. Post γνώμῃ pone subdistinctionem. scuarPrs. 

P. 965. v. 18. ἀποσταλεὶς) σταλεὶς simplex dat Paris. quin- 
fus. REISK. 

P. 265. v. 20. id] ὑπὸ Paris. septimus, Bavericus Forte 
vorum ὑπὲρ. Risk. 

P. 265. v. 20. ἐπὶ τοῦ ποταμοῦ Scilicet ἐν τῇ Σαλαμῖνι. 
Fluvii nomen apud Pausaniam et Plinium, non reperio. wor. 
Vide Corsin. Fast. Attic. Dissert. III. 6. 28. et Demosthenem infra 
p- 500, 1: 17. ravLos. Fluvius Salamina, oppidum Cypri, praeter- 
fluens luc designatur. Conf. Diodor. Sicul. T. Il. p. 114, 89. Pu- 
gna haec diversa est ab alia pugna eodem nomine a nostro ap- 
pellata hac ipsa in oratione pro corona yp. 800, 17. diligenterque 
sunt ambae discernendae. Hic dicta in Cypro accidit, ibi in Boe- 
otia circa Cephissum: qua de re suo loco subtilius dicetur. REISK. 

P. 965. v. 21. τῶν στρατιωτῶν τινῶν] Prp τῶν. στρατιωτῶν 
τινῶν nostrum sic habuit: τῶν στρατιωτικῶν. Atque haud scio, 
. annon multo emendatius. ossor. bngo multo peius. scHAEFER. 

P. 266. v. 1. τραγῳδοῖς] Abest ab Áugust. quarto. nEisk. 

P. 266. v.4. ἐστεφανοῦτο] ἐστεφανοῦντο Paris. secundus. 
REISK. 

P. 266. v. 6. ἐπέδωκα; — οὐ κατηγόρεις ;] Citat Tiberius p. 
95. BCHAEFER. . | 

. P. 266. v. 6. ἐπέδωκα; ἐπαινοῦμαὴ Vulg. ἐπέδωκα, καὶ ᾿ἕὅκαι- 
ψοῦμαι. καὶ omittunt Paris. primus, quintus, septimus, August. 
primms, secundus, quartus, Bavaricus. Sustuli copulam. nzrsx. 
Sic etiam Tiberius. Miro iudicio Wunderlichius vulgatam revo- 
cavernt: sed in altera eius editione Dissenius Reiskium secutus 
est, etiam signo interrogationis, ut oportebat , posito post éxélo- 
xe. V. not. ad. p. 817, 16. scpagrER. . 

P. 266. v. 6. ἐκαινοῦμαι — ὑπεύθυνος Tiberius satis nota- 
biliter: ἐπαινοῦμαι, od; ud Δία, οὐκ ὧν dv ἐπέδωκα ὑπεύϑυνος. 
Dt hic quoque locus ex iis esse videatur, ubi manum Oratoris 
non Codices, sed Technici citantes servarunt. scHAEFEB. 

P. 266. v. 6. Qy] Articulum omissum ab Aldo addiderunt 
correctores in Weimarano et Lessingiano. Abest idem ab editione 
P. Manutii. xziex. 

: P. 966. v. 7. ἦρχον ;] Post h. v. Wunderlichii prior habet 
subdistinctionem , posterior, ui oportet, signum interrogationis. 

P. 266. v. 7. δέδωκα) ἔδωκα August. quartus. . REISK. 

P. Q66. v. 7. γε]. Omittunt August. secundus et quartus. nEt1sx. 
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E i 286. v. 7. àv] Mele Tibiwiüs ojg. scuaEdkx; ^ ^ ' 
P. 266. v. 8. ἐπέδωκα. vq 4L, ^, ἀλλ᾽ —] Γ ἐπέδωκα, νὴ ΡΤ 
X .--. Restitne: ἐπέδωκα. νὴ Ala, ἀλλ᾽ ——. MARELANDI. νὴ Δία, 
ἀλλ᾽ —. ἴα Benenatus. Feliciter. rAvLos. Etigm Tiberius νὴ “έα 
antecedentibus perperam iungit, SCHAEXER. |. ΠΣ 225." 


P. 966. v. 8. ἐλλ᾽ ἀδίκως ἦρξα κ. z. 4.] Hermogenes pag. 140. 
πολλάκις vel χωρὶς προτὥσεως. xal ἀντιπροτάσεως εὐρίσχαμ εὐ [66]-- 
licet τὴν ὑποφορὰν καὶ τὴν λύσιν] παρὰ τοῖς ἀρχαίοις. olov: nd . 
ἀδίκως,: φησὶν, ἦρξα: ἡ ὑποφορὲὶ χωρὶβ:προτάσεῳς. Lu παρὼν, 
ὅτε με εἰσῆγον ei λογισταὶ» διὰ τί, οὐ αατηγύρερι ἥ wen anis 
πρρτάφεωρ. REISK. ' J 20. 

P. 266. ν..8: ἀλλ! ἀδικωρ dela] Tiberius: du daos; 9 
ob ἦρξας: Quod Xon contemnarh,. iud inserit ;etiam Hekmnogss 
nes 1], :ὃ.. SCHAEFER. -. : 

P. 966: v.8. Joke] 1 Post h. v:  Wanderlichii posterior » hebet 
sigfrum iilterrogationis. Eodem modo interpunxit Bekker. sean. 
^" P.966. v. B. εἰσῆγον Tibériüs εἰσήγαγὸν.- -- ^W: Ina. ene 
Citt. p. 187. scuatrfER.- ^ 

— P. 266. v. 10. oi λὀγιδεαὶ] Herpes. Iv. ipfa] Init 
locüm auctoris nostri spectat. Consule Valesiüm. TAYLOR. ' of δ΄ 
κασταὶ August. secundüs. nkisx. a 


P. 266. v. 10." CI m [διὰ eod καθιγόρεις 7 διὰ τί 
desideratur in quibusd am, in edit. Feliciani, in. Codd. GuelpH. ᾿ 
Obsop. Harl. Vihbdob. et: Reg. &., optimis satte-et fide digniá. Sed 
est pene necessarium et agnoscit Hermogenes cum MSS. Teii- 
ciam. mAyLom. Vulg. διὰ τί οὐ x. διεὰ τί. omittunt: Angust, pimus, 
editio P.. Martii. Sed index eius dat vulgatam. . Omial ia :el, 
quia rotumdius εἰ: fortius atque Atticismo convenientius videbar 
tur εἶτι — οὐ κατηγόρεις ; Et nifiilominur tamew nbn: accuses 
bs ,: tametsi coram adesses et: interesses acts? du τί videtur 
 echolium “6886 ἃ nescio: quo particulae: ete superscriptum.. amar. ; 

P. 266. v. 10. τοένυν] ἐμοὶ νῦν Augst. secündus. nzrsk. “Ὁ 

' P. 266. v. 10: αὐτός οὗτός ] "Sic Felician: Benenat.' ! Harl, 
Vindob. TÀYLOM; Posseim ómnes 1160s: addere. - Scílicet hoc ided 
adinonet Taylorus, quià οὗτος ab editione Wolfii et. ipsius" Tayl 
lori proinde abest. gre:k. ';- um 

P. 266. v. 12. οἷς — φανήσεται} Ex Hennogere éitavit 
Reiskius Ind. Graecitát. p: 125. immemor huius loci; scuavFER: 

P. 966. v. 12. οἷς — οὐκ ἐγράψατο τοῦ προβουλεύμαεδ! à 
wi] γράψασθαι, διότι ὀὐκ ἐγράφατο τὸ ψήφισμα i 1 τοῦ ψηφίσματος. ) 
worr. Fádllitur. W. not. sedtt: ΘΟΒΑΈΕΕΝ. 

P. 966. v. 18. τούτοις] ἐν τούτοις Lambinus, cuius hac est 
paraphrasis, non'Verso: Ex lis enim, quas de SUIo i Iudicium 


non-vocavit, sé psi «peréct et indicabit, aga i ἐπ is, gn éuudi- 
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eo pérsequitur, improbissimus cálumniator reperistur. Quanto 
preesims, quanto accuratius, quahto: elegantius Hieron. Ferrua? 
ZPercioche per quelle cose, che Aon Àha accusato del decreto, ,ap- 
parira caiunniatore di quelle, che fiCCi.6d, TAYLOR. ἐμ. τούτοις 
coniecit Lambin. seu Morel. Àd τούτοις subaudi ἐξελεγχόμενος. 
Quas enim partes proconsulli , lioc est auctoritátis senatus, non 
acéusasti, per eas ipsas. constabit , te in reliquis partibus y quas 
v'elljcasti et carpsisti, sy cophantam, quadruplatorem egisse. REISK. 
Neque ἕν addendui nec subaudiendum ἐξελεγχόμενος. τούτοις 
Orator poterat compendifacere, vt quod lateat in οἷς, sed addidit 
maioris gravitatis causa. Nimirum 'ole dictum est e riotissima fi- 
gura attraciionis pro τούτοις, G: nam γράφεσϑαι iuhgitur , non 
dativo, sed accusativo. V. Ρ- 267, 4. 486, 1. .Quod cum Wolfius 
non attendisiet, et οἷς et vo) nigofióviet arcos perperam interpre- 
tatus est. sCHAEFER. 

. P. 266. v. 15. WHOIXMA] Titulum hunc omittunt Pari. 
tertius et septianus.. nx1s. ! 

.P. 266. v. 16. — p. 267. v. 8. Ἐπὶ ἄρχοντος — τὸν d dyavo- 
ϑέτην.] Totum lioc psephisma abest ab August. primo. ἩΒΙ5Κ. 

P. 266. v..16. Ilvevewievoc — ἀκιόντὸς 23. Octobr.. Sci- 
lic. 80. 29. 98. 27. 26. 25. 24. 23. 22..-worx.- 

P. 966. v. 16. ἐνατῃ] [ἐννάτῃ.] ἐνάτῃ Feliciani editio » et Be- 
mnenati. TAYLOR. - 

P. 966. v. 18. εἶπεν Post h. v. pone bypostigmen. .SCHAEFER. 

P. 266. v. 23. τοῖς — ϑεωρικοῖς). ἴσως τοῖς τὰ θεωρικὰ λαμ- 
βάνουσι,, τουτέστι, τοῖς πένησι. Nam. ditiores contemsisse. binos 
illos obolos consentaneum ést, Melanchthon: Jargitué est iis, 
qui theatrali pecunia fruuntur. Perionius: centum libras ad sa- 
'cFifielà ils, qui ex omnibus tribubus sacra procurabant, largitus 
sit. Meletus: spectaculis, quae ad omnes tribus pertinent, dona- 
verit 100 minas ad sacrificia. wor. Pro ϑεωρικοῖς Séhedae 
Scrimgezi habent ϑδωροῖρ. τοῖς. ϑεωρινοῖς utrius generis estj mas- 
culini an neutrius? Masculini si ést, non video, qui ali possint 
esse οἱ ϑεωρικοὶ, quam praefecti pecuniae et discipline scenicag, 
illius colligendae atque dispensandae,. huius tuendae. Nam hi 9s- 
egixol, si qui fuerunt, iidem fuerunt cum τοῖς él τοῦ Ost Qpoob 
Ξοαταστωθεῖσε, quorum cun alis hae quoque, fuiesb pertes viden- 
fur, ut aborum populorum legatos ad Judos suos spectandum anis- 
808, ϑεωροὺς dictos, hospitiis et lautiis exciperent. Sin autem ϑὲε- 
eixoic h. 1. generis neutrius est, quod magis verosimile est, sen- 
tentia haec est: ad universam pecuniae scenicae summam ex 
universis tribubus redactam adiecit centum minas gratuitas. REISK. 
Masculini esse generis arguit. verbum ἐπέδωκε. Sed multum vere- 
or ne cum Scrimgeri Schedis legendum sit θεωροῖς *). Compara 

! ! ΝΕ 


᾿ ἢ Haec cum scripsissem, vidi. faisse cam ípái Reiskio idem .arride- 
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mihi quod habent Vitae X. Orett. in Plutarchi Moral. T. IV. 
398. Wytt.: ἐχέδωχε [“ημοσϑένης ]. δὲ καὶ Θειοροῖς ὠνρίας. 

est nominum in ocet in ixog exeuntrum confusio, de 
:qua v. Ind. ad Gregor. Corinth. p. 999. b. 'scuazgFER. - 

P. 966. v. 28. ἑκατὸν μνᾶς͵ εἰς ϑυσίας | εἰς ϑυσίαν ἑκατὸν 
μνᾶς Aldina Taylori. n&isk. 

P. 266. v. 25. δεδόχϑαι] δεδόχϑω August. quartus. REISK. 

P. 966. v. 25. τῶν] τῷ Bekker. Et sic Wunderlichii prior: 
quam scripturam nollem Dissenius in altera deseruisset. SCHAEFER. 

P. 266. v. 96. Παιωνιέα ]. Παιανιᾶ Bekker. Item posterior 

Wounderlichi. Solutam formam Bekkerus servavit p. 248, 16. 17. 
453, 25. scHAEFER. .᾿ - 
|^. P. 266. v. 26. καλοκἀγαθίας 7 Post h. v. addunt. Schedae 
Scrimgeri xal εὐνοίας. REISK. Addidit Wunderlichius, hac: nota 
adscripta: , καὶ: εὐνοίας intuli e Schedis Scrimgeri, postulantibus 
verbis ἧς ἔχων — ᾿Αθηναίων. Neque enim :dici potest xoloxaye- 
ϑίαν ἔχειν εἴς τινα, sed εὔνοιαν ἔχειν εἴς τενα : εἴ supra p. 248. in 
Aeschinis libello verba καὶ εὐνοίας extant. llatum probams 
Osannus Inscript. Hl. p. 196. contra. Wunderlichium haéc mo- 
nuit: ,, Fallitur Wunderlichius, quim χαλοχαγαθίαν ἔχειν᾽ εἴς τε- 
»« Graece dici posse negat. Similiter. in lapide Chandleti P. I. 
p. 8. No. XXII. ΦΙΔΟΔΟΞΙΑ͂Σ Hz EXONTEZ ΕῚΣ ΤΟ KOI 
NON. * SCHAEFER. 

ἪΡ 966. v. 27. tic] κρὸς Paris. quintus. &EHK. ὦ 

P.266. v. 27. τῶν] τὸν Bekker. Item prior Wunderlichii: 
non posterior, me quidem parum probante. sCHAEFEM. Ὁ 

P.267. v.2. iv τῷ ϑεάτρῳ τὸν ἐν s. 0. Aldina Taylori. 
REISK, | | 

P. 267. v. 9. Διονυσίοις] Abest ab August. quarto. BEIAK. 

- P. 267. v. 4. Οὐκοῦν, ἃ μὲν ἐπέδωκα x. v. 1. | Citat h.l. Her- 
mogeries p- 864. fine in exemplis τῶν περενενοημένως, acute, so- 
lerter, subtiliter, dictorum, et. alio hinc citato loco subiicit: πά- 
νυ γὰρ περινενοημένως διύλου᾽ v: λόγῳ ᾿κόχρηται. Μϊπυοίαπαδ p. 
144. nit, hunc locum.a ταῦτ' ? ἐστὶν ad παρανόμων γράφῃ 8. qui- 
busdam ad enthymemata referri, sed dubitans iis accedére. Item 
Apsines p. 708. circa fin. Rursus citat Hermogenes p. 294. ταῖς 





ret: sed post consilii parum certus repudiavit. X » Suspicabar ali- 
quando iuquit (p. 255. ed. Harl. prior. p. 245. posterior.) ,;pro 
ϑεωρικοῖς legendum esse θεωροῖς, quam coniectüram invenio nunc , 
& Schedis Scrimgeri confirmatam. 8ed.haud scio, quid fidei quid- 
ve auctoritatis illis Schedis tribui par sit. Sed esto hoc in medio 
positum. ϑεωροῖς interpretabar legatis tribuum personam, & qui- 

us ad sacra ludosque delegati essent, repraesentantibus, sive do- 
mi sive foris illi ii dedi peragerontur." scHAEFRA. . 
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μέντοί xao" ὅλον κῶλον παρισώσεσι καὶ πάνυ χρῆται ó Δημοσϑέ- 
vns. và ) ydo τοιαῦτα τοῦ κάλλους οὐκ ἀπηλλ μένα τὸ γοργὸν οὐ- 
δὲν ἦττον ἔχει καὶ ἀληθές. olov: τὸ λαβεῖν οὖν τὰ διδόμενα ὁμολο- 
γῶν. ἔννομον &iyos τὸ χάριν τούτων ἀποδοῦναι παρανόμων γράφῃ. 
τρισὶ γὰρ κώλοις καὶ δι’ ὅλων ἴσοις κομμάτιον ἕν ἐπήγαγε, τὸ πα- 
φανόμων γράφῃ. καὶ πεποίηκε κάλλος δαιμόνιον ὁμοῦ τῷ γοργῷ 
καὶ σφοδρῷ κατὰ τὴν ἀποστροφήν. Citat item Τ]ιοιπαϑ. Mag. v. 
σταρανύμων. REISK. De Thoma Mag. v. mox ad v. 7. scuaErzs. 


P. 267. v. 6. τὸ λαβεῖν — παρανόμων γράφῃ ;] Citat Diony- 
sius Halic. de Comp. Verb. p. 45. Reisk. (p. 100. meae cdit.). Item 
Syrianus l. c. ad p. 264, 9. sciAEFER. 

P. 967. v. 6. ὁμολογῶν ἔννομον εἶναι] ἔννομον εἶναι ὁμολο- 
γῶν Syrianus 1]. c.: quein verborum ordinem tres Codd. Bekk. ha- 
bent. scrarErER. 

(RB 267. v. 7. τὸ χάριν — παρανόμων γράφῃ; ] Thomas Mag. 
p- 686. s. : 4ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ ἀτελείας" τὸ χάριν τούτων ἀπο- 
διδόναι παρανόμων γραφῇ. perperam ille citans Leptincam. Nec 
probandum ἀποδιδόναι. Sed pro vilioso γραφῇ Codices verum 
γράφῃ editori frustra obtulerunt. Iterum haec Thomae citavit 
Iteiskius Ind. Graecitat. p. 882. SCIIAEFER. 


P. 267. v. 7. χάριν τούτων] τούτων χάριν Dionysius Halic. 
1. c.: etiam mox, ybi, ut oratoriam artem huius membri ostendat, 
verba in alium ordinem transponit. scHAEFER. 

P. 967. v. 7. γράφῃ] Post h.v. Bekkerus posuit, non signum 
interrogandi, sed punctum. Pro interrogatione membrum habet 
Syrianus 1]. c. Neque alia ratio placet Uptono ad Dionys. Halic. 
l.c. scHAEFER. ᾿ 

 P.267. v.8. ἄνθρωπος] Onittit Paris. quintus, REISK. 

P. 267. v. 10. vic] Abest ab August. quarto. nrisx. 

P. 267. v. 10. εἰ οὐχ ὃ τοιοῦτος tide meo addidi. Jugo 
sic usurpatus παμπόνηρος, modis omnibus nequam, ecqualis erit, 
δὲ non talis erit? JP e sold. er denn sonst aussehen, wenn er 
nicht ao aussieht, der Erzschelm? nxi1s&.. Hevocanda cum Wun- 
derlichio ot Bekkero vulgata olim scriptura: — πρὸς ϑεῶν; οὐχ 
ὁ τοιοῦτος ; Reiskium advertere debebat, quod Orator, hoc si vo- 
luissct, erat scripturus :: εἰ μὴ ó τοιοῦτος. Wunderlichius: ,, Infra 
eadem iunctura recurrit p.280. τίς ὁ τῶν κακῶν τῶν γεγενημένων 
μάλιστα αἴτιος; οὐχ οὗτος; * SCHAETER. 

P. 267. v. 10.. οὐχ ó τοιοῦτος ;] F. οὐχὶ τοιοῦτος ; Worr. 

P. 267. v. 10. xoi μὴν περὶ τοῦ y x. τ. 4.] Citat h. 1. Maxi- 
mus Sophista de insolubilibus cap. 15. p. 588. nzisk. 

P. 967. v. 11. κεκηρὔύχϑαι) Weiskiana κεκηρύχϑαι. Áccentum 
correxerunt etium Dissenrus et Bekkerus. scuAEFER. 

P. 267. v. 18. ἀναίσθητοι] ἀναίσχυντος Paris. quintus et sex- 
tus. REDE. 


"Innot. ad Demosth. T. 1I. M 
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. P. 967. v. 14- δύνασϑαι) δύνασαι Guelph. Aug. Vindob, Re- 
gii δ. 4. TAYLOR. ÓUvades August. primus, secundus, quartus. 
Utrumque dat Bavaricus. REI! K. δύνασαι Bekker. sciaEFER. — ^ 
.. " P. 967. v. 14. τὸν αὐτὸν — ἀναῤῥηδῇ) Citant Anecd. Bekk. 
p. 128, 15. scuaxrER. 
|... P. 967. v: 14. τὸν αὐτὸν — ζῆλον] 1. q. τὴν αὐτὴν τιμήν. 
Υ Ἢ. Stephani Thesaur. c. 4045. s. ΒΟΠΛΈΡΕΆ. 

P. 267. v. 16. ὅπου] Vulg. ὅποι. ὅπου Paris. primus et quin- ἡ 
tus, Àugust. primus, Maximus Sophista de insolubilibus pag. 683. 
Correxi ὅπου. wxrxx. 

, P. 267. v. 18. ἂν] Omittit Aldina Taylori- REISK. . 


P. 267. v. 15. ἀναῤῥηθῇ] Perperam (405 Anecd. Bekk. lc. 
SCHAEFER. 


P. 267. v. 16. γίγνεται τὸ κήρυγμα) τὸ κήρυγμα γίνεται Au- 
gust. primus. BEISK. 


P. 967. v. 17. eic] moog Paris. quintus. BEISK.- 


P. 267. v. 18. τοῦ- στεφανουμένου] [τοῦ ἐπαινουμένον. 1 4 
τὸν ἐπαϊνούμενον. Quod ideo noto, quia imperitior possit expo- 
nere ἢ ὁ ὁ ἐπαινούμενος, scilicet ἐπαινεῖ τοὺς ἀποδιδόντας τὴν χά- 
qu». Est enim constructio per se ambigua. worr. στεφανουμένου, 
"on ἐπαινουμένου. Erravit in descr ibendo. TAYLOR. 


ΟΡ 267. v..20. γέγφαφε) γίγφαφεν Bekker. SCHAEFER. . 

P. 861. v. 21. μοι) Omittunt Paris. puirius, August. primus. 

"ARUM. 

| R 267.- v.992. NOMOX.] Titulum hunc omittunt. Paris. 

tertius, quintus, septimus Tota lex abest eb Àugust. primo. nkisk. 
P. 267. v. 25. ποιεῖσϑαι7 ποιεῖσθε August. quartus. Sed 

idem profecto est cum vulgata pro inore vulgar € et os permu- 

tandi. ἈΞΙδΚ. 


P. 967. v. 95. ἑκάστους] ἑκάστοις August. quartus, Aldina 
Taylori. ἑκάστους, scilic. ἐῶν στεφανούντων sive τῶν στεφανου- 
μένων: nam perinde est. eive coronant aliqui, sive coronantur, 
«os operam dare oportere, μὲ coronantes, qua e tribu, sunt una 
cumy coronando, ea quoque 6n trib. coronationem hanc renun- 
dient seu, promulgent. REISK. ἑκάστους intelligendum de solis co- 
'ronantibus. scHAEFER. 

P. 967. v. 25. δήμοις] De loco intellige: sed δήμων, quod 
antecessit, de δημόταις. SCHAEFER. 

P. 267. v. 26. $] ὁ secundum abest ab Áugust. quarto. REISK. 

P. 967. v. 26. τούτους — ἀναγορεύεσϑαι) Huiusce legis ul- 
iima ad ἀλλοτρίους στεφάνους, ad coronas ab exteris solum civi- 
tatibus donatas, pertinere interpr etatur Aeschines : καὶ did τοῦτο 
προσέϑηκεν ὁ νομοϑέτης μὴ κηρύττεσϑαι τὸν ἀλλότριον στέφανον 
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τινὰ τῶν ἡμετέρων στεφανοῦν πρέσβεις πέμψασα δεηϑῇ τοῦ Ou» 
μου, ἵν᾿ ὁ κηρυττόμενος μείξω χάριν εἰδῇ τῶν στεφάνων ὑμῖν ἢ 
τοῖς στεφανοῦσιν, ὅτι κηρύξαι [κηρῦξαι) ἐπετρέψατε. In Ctesi- 
phont. p. 487. sEAcER. Diar. Classic. 111. p. 52. Sed hac in lege 
intelligendi στέφανοι δημοτικοὶ καὶ πολιτικοὶ, non ἀλλότριοι. Conf. 
p-.268, 6. scuarrzn. 

P. 267. v. 97. ἐξεῖναι Abest a Paris. tertio. Eius loco est 
ἐξῆν m August. quarto. mxisx. 

P. 267. v. 27. ἀναγορεύεσθαι στεφανοῦν Ven. στεφανοῦ- 
σϑαι Cod. Paris. y. ἐστεφανώσϑαι ε. στεφανῶσαι Lindenbr. rTAv- 
XomR. Abest a Paris. secundo. ἐστεφανῶσθαι August. secundus, 
Notatus est hic locus in Aldina asterisco: sed tacet index eius. 
“ιονυσίοις στεφανοῦν ἢ ἐξεῖναι Ald. Tayl mersk. ἀναγορεύεσθαε 
Bekkerus uncis inclusit. Satis apparet in fino legis turbatum esse: 
omninoque parum ei convenit cum verbis Oratoris, quae statim. 
sequuntur. Ceterum ἔξεστι passivi infinitivo iunctum passim 16-- 
gitur. sCHAEFER, ᾿ 

P. 268. v. 1. 7] S1c etiam in August. primo cest, non καὶ, 
quod 5. Fabricius illinc protulit. nxisk. 

P. 968. v. 1. ψηφίσηται) [στεφανώσηται.} ψηφίσηται MSS. 
Ald. et Felician. Ven. Guelph. Ital. Vindob. Harl. Liudenbr. et 
Regii a. &. ἡ. TAYLOR. Vulg. στεφανώσηται, ψηφίσηται Ald. Tayl. 
August. primus, secundus, quartus, Bavaricus in texto, ( nam in 
margine vulgata est,) indices Ald. Felic. et P. Manüt. ἐστεφανῶς- 
σϑαι ψηφίσηται coniecit Wolfius in farragine. Pro στεφανωσηται 
dedi ψηφίσηται, scilicet στεφανοῦν. Videtur in quibusdam codi- 
cibus utrunque fuisse, στεφανοῦν ψηφίδηται,. REISK. 

P. 268. v. 1. dveyogrvéro] Subaudi ἡ βουλὴ aut ὁ δῆμος. 
Nam ut ὁ κῆρυξ etiam hic subaudiatur, ut alias ad ἀναγνώσεται 
ὑμῖν subauditur ὁ γραμματεὺς, haud convenit. nersk. Post h. v. 
recte habent punctum, non signum interrogandi, Wunderlichii 
posterior et Bekkeriana. V. Wunderlich. praefat. p. XVI. et not. 
ad p. 2939, 18. sciAEFER. 

P. 968. v. 9. τί οὖν, ὦ ταλαίπωρε x. v. 1. Citant h. 1. Ale- 
xander de figuris p. 88. et Hermogenes p. 255. nxisx. ltem Tibe- 
rius p. 49. usque ad ἐπὶ τούτοις. scHAEFEB.- 

P. 268. v. 9. zÀdrrtg] πράττεις Poris. primus. Plane abest 
a Paris. septimo. nEIsK. ' 

P. 968. v. 8. αἰσχύνῃ] Inierpunctio post h. v. cum Bekkero 
delenda. scuíaErER. . 

P. 268. v. 6. λαβεῖν τιμωρίαν] Addunt Reg. α. Aug. et Vin- 
dob. Sed haec appendix, inquit S. Fabricius, requirit participium, 
cuiusmodi sit σπουδάζων. TAvLon. Vulg. — οὐδενὸς, καὶ νόμους —. 
Post οὐδενὸς addunt λαβεῖν τιμωρίαν August. primus et secuu- 
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dus. Wolfius in lectionibas August. admonet, hanc appendicem 
requirere participium aliquod, cuiusmodi sit σπουδάζων. Idem in 
farragine docet, hoc σπκουδαξον a Feliciano iam additum esse: *) 
Addidi haec duo vocabula. Bene vidit S. Fabricius ; (sed ille po- 
tius Wolfius fuit, qui observatiunculas collationi cedicis Augu- 
stani a Wolfio proditae interspersit , ) ab illa accessiuncula tamen 
orationem haud integrari. Quare suppletum ivit σπουδάζων. Hii 
videtur potius post ἀδικήματος οὐδενὸς addendum esse οὗ χρὴ 
vel οὗ χρῆν. inyidentiae certamen ἐμ forum induceng, non uius 
criminis, cuiua repelere poenas ius et fas est. Wla dictio φϑόνου 
δίκην hoc vult dicere; causam in forum inducis, in qua certa- 
men est invidentiae cum sinplicilate et probitate, quo certamine. 
decidendum est, probitas et innocentia vincat invidentiam an αἱ. 
succumbat. ἈΕΙΒΚ. λαβεῖν τεμωρέαν uncis inclusum in altera Wun- 
derlichii. Recte delevit Bekkerus. .sciagrER. 
P. 968. v. 6. τοὺς niv] Non habet Codex optimae notae :. 

ideoque Bekker. omisit. scmaErzem. (7 


P. 968. v. 6. τῶν] τοῖς Paris. quintus. nErIeK. 


P. 268. v. 7. ἀναγινώσκεσϑαῇ ἀναγιγνώσκεσθαι Wuanderlich. 
et Bekker. scnAgrER. 

P- 268. v. 7. τοὺς Omittit August. quartus. REISK. 

P. 968. v. 8. ἔπειτα --- τοιαῦτα ποιῶν) Tro τοιαῦτα ποιῶν 
ἔπειτα. Herodotus IX. 98. extr. ἔπειτα ἀνενειχϑέντα dg τοὺς βαρ- 
βάρους ποιήσειν ἀπίστους soiss Ἕλλησι. V. Melet. Crit. pag. 194. 
SCHAEFER. 

P. 268. v. 8. ἔτειτα αὖ ) τοιαῦτα] Vulg. ἕπειτα τοιαῦτα. £na- 
τα σὺ τοιαῦτα August. secundus, Aldina Taylori. εἶτα GU τοιαῦτα 
Paris primus, August. primus et quartas, σὺ addidi. REix. Omi- 
sit n SCHAEFER. τ 


P. 268. v. 8. ἃ] πρὸς ἃ 1 Ἠανατϊ οὐδ, REISK. 


P. 268. v. 10. συγγραφῆς) γραφῆς sunplex Paris. primus.. 
REISK. 

P. 268. v. 10. ἢ λόγῳ ] Locus corruptus. Forsan ὡς λόγῳ. 
Puto aliquid deesse. TOU. Etiam Wunderlichium locus vexavit. 
» Vide" inquit ,,an sj [ pro ἢ] legendum sit." Quam notam Dis- 
senius in altera Gottingensi iure oniisit. Vulgata enm tam sana 
est simulque tum facilis intellectu, ut ne iro quidem haerere 
posse videatur. Ecquem offendat particula ὥσπερ prinium iuncta 





*) Hucusque Reiskius in varr. Jectt.. Quae sequuntur scripsit in an- 
notatt. Pervellem a viro eximio quae ad eandem rem pertinent 
mon discerpta esse. Inde natas mihi est labor satis aerumnabilis 
conciliandi quae passim minus apte coirent. Nimirum lectorum 
commoditati, quam Heiskiana editio saepissime frustratur, omni 
modo prospiciendum fuit. scuagrgER, ὁ 
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participii nominativo, deinde, füctà ad. aliud. subiectum conver- 
sione, accusativo? Talis inflexio structurae tam propria est Grae- 
cae syniaxis, ut exempla eius conquirere pigeat. sSCHAEFER. ^ 


P. 268. v. 11. λόγῳ] Subaudi ovo. aut quasi solis verbis, 
non autem factis, nosciten&ur viré Civiles. Sunt h. 1, accusativi 
absoluti. REISK. Üave μόνῳ subaudias. Hoc enim Orator dicit, 
τοὺς δημοτικοὺς non verbis noscitari , sed rebus. De hac autem 
oppositione, λόγω et τοῖς πράγμασι, ouius duo meinbra sunt inter 
se disparia et numeri et articuli ratione, v. Porsonus ad Euripid. 
Phoeniss, 512., qui quod. de tragicis dixit, de omnibus scriptori- 
bus dici potest. scuAEFER. 


P. 268. v. 12. γιγνωσκομένους} “ἀεεικισμὸς, ἀντὶ τοῦ ytvo- 
σχομένων. woLr. σκοπουμόένους August, quartus. REISK. 

P. 268. v. 12. ῥητὰ καὶ ἄῤῥητα ὀνομάξων] Sic pag. 540, 8. 
καὶ τὴν μητέρα καὶ ἐμὲ καὶ πάντας ἡμᾶς ῥητὰ καὶ ἄῤφητα xaxd 
ἐξεῖπον. Conf. mox v. 22. scjaErEB,. — 

P. 268. v. 12. ὀνομάζων V, not. ad p.287, 10. δΟΗΛΕΈΣΕΚ. 

P. 268. v. 18. ὥσπερ ἐξ ἁμάξης] Vido Ulpian. supra ad pag. 
299, 2. Harpocrat. v. Πομπείας, Aristophan. Plut. 1015. et oj. 
Sext. Empiric. adv. Grammat. oap. 8. TAvyon. Citat h. 1. Scho- 
liastes ad Aristophanis Equit. versum 544. Sextus Empiricus p. 
220, 6. nEIsk. 

P. 268. v. 18. σῷ] Abest ab. August, quarto. nursk. 

P. 268. v. 13. ἐμοί; ] Signum interrogationis non habet nec 
Wunderlich. ncc Bekker. Mic etiam τ. 12. post γιγνωσκομένους 
plene interpunxit. soagrgR. 


,  P.268. v. 15. καίτοι xal τοῦτο] Pro τοῦτο lego τούτῳ el αἷ- 
terum τούτῳ relicio. Cicero pro M. Caelio: JJccueatio crimen d«- 
ai£derat , rem. ut d«fi niat , hominem, ut notet , argumento P^ 'obet, 
Leste confi irmet : mal«dictio autem, nih habet Pp! 'qpositt practer 
contumeliam , quae , si petulantius pctatur, coni'icium , σὲ face- 
(zus, urbanitas nominatur. NoLr. τούτῳ Codd, β, £. et tum de- 
lendum est posterius. TAYLOm. Forsan καίτοι καὶ τούτῳ, deleto 
sequente τούνῳ. TOUP. καίτοι τοῦτ᾽ ἄνδρες dant. August. primus et 
quartus ser vautes τούτω v.16. Aut. post τοῦτο aut post "A9 vaio: 
deest. σχοπεῖτε aut simile: quid. netsx; Wunderlichii prior xaívó: 
τούτῳ, deleto τούτῳ v. 16. In altera Dissenius Reiskii scripturam 
restituit , quani etiam Belkeriana tenet. Neque ego mutandam 
censeo, quanquam aliud exemplunt pronominis τοῦτο sic absolute 
positi non succurrit: nam quod feiskio visum est, excidisse gxo- 
“τεῖτε aut simile quid, mihi quidem non probatur. Compares vul- 
gatissimam illam formulam, τοῦτ᾽ ἐκεῖνο, exemplis illustratam ab 
Ficindorlio ad. Platon. Phaedr. pag. 234. ct Elmsleio ad Euripid. 
Mel. 97.: quibus excinplis adde Demosthenicum p. 583, 18., ubi, 
quod notabile est, mediae sententiae interkeritur. SCHAEFER. 
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P. 968. v. 15. ᾿4ϑηναῖοι] Post h. v. pono signum coli. Vul- 
. ge, etium in Roiskiana, plene interpunugituy. SCHAEFER. 

P.968. v. 18. ἃςῚ Omittunt Paris. primus et August. pri- 
pNis. REJSK. 

P. 268. v. 18. ἃς — Myuw] prout cuique naturalis indoles 
obtigit, seu lenis, mitis, sedata, seu atrox, vehemens, cita, impe- 
tuosa , saéva, ita probra sunt, quae adversario ingerit, sive 1nol- 
hora, remissiora, minus acria, "minus virulenta, sive intolerabilem 
in modum intemperuntia, acerba, cruenta. n£isK. 

P. 268. v. 18. αὐτῶν] αὐτῶν Wunderlichii posterior et Bek- 
ket. sCHAEFER. . | 

.P. 968. v. 20. evufulvss] Vulg. συμβαίνοι. συμβαΐῖνδι Au- 
gust. primus, secundus, quartae, Bavaricus, P. Manutius. Correxi 
φυμβαίνει. xxisk.. 

P. 268. v. 20. οἰκοδομῆσαι οἰκονομῆσαι index Aldi. πειακ. 

P. 268. v. 20. προγόνους ἡμῶν] [προγόνους. ὑμῶν adduut 
Guelph. Aug. Viudob. et Reg. a. Item y. εν £. Aut hi potius ἡμῶν, 
nt suspicor, atque erravit Benenatus in notando. τύχοι. Vulg. 
προγόνους. Addunt alii ὑμῶν, alii ἡμῶν. Illud quidem Pass. pri- 
mos, August. prinus, hoc vero Paris. tertius, quintus, sextus, 
August. secundus ct quartus. ἡμῶν nddidi. mzrax. Omisit Bekker. 
BEBAEFER. 

P. 268. v. 21. ὑμᾶς] L. ἡμᾶς, , Constructio' est: οὐχ ἵνα 
ἡμεῖς, συλλέξαντες ἡμᾶς. XARKLAND. ἡμᾶς Paris. secundus et quin- 
tus, August. primus ot quartus. Et sic coniecerat quoque Mark- 
londus,, "sed male, juterprzetatur, ngrsk. Male coniecit: sed quod 
coniecit recle inter pretatur. SCHAEFER. 

P. 268. v. 99, ἀπὸ τῶν ἰδίων) e privatis aedibus Wolfius. 
Dubito. Jevandovi dalJe vostre facende Ferrus. Atque similiter, 
ut ille, anonymus: a privatis negotiis vestris avocemus, Neque 
alii felicius, Vide, quid praestiterit Cod, Ven. ἀπὸ τῶν ἰδίων xa- 
 $Oy τὰ ἀπόῤῥητα λέγωμεν ἀλλήλους. TAYLOR. Ὑ. ποῖ, sequ. scirAEF. 
Ῥ, 9268, v. 922. κακῶν] Vulg. κακῶς. κακῶν Ital. Ald. Tay- 


lor. Correxi et distinxi *) sic: — εἰς ταῦτα, [ut, posteaquam ad ᾿ 


illa tribunalia yos, o iudices, contraxissemus, curassemus vos 
coire, in caussa fuissemus , ut ,coiretis ad sedeudum et iudican- 
dum in caussis nostris, tum] ἀπὸ τῶν ἰδίων κακῶν τὰ ἀπόῤῥητα 
λέγωμεν ἀλλήλους [vobis coram nos litigantes alternis probra no- 
bismet mntuo ingereremus infanda, sumta e domesticis cuiusque 
malis, publice propalantes occulta cuiusque dedecora, quae inpri- 
mis clam zanerc yellet]. uxisk, κακῶς reduxit Bekker. Typothe- 





*) Scilicet vulgo hvpostigme posíta erat post ἐδίων, Heiskius po- 
suit poat zupze. JDeleyi, ScHARYER, 


bu - 
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ficüm errorem dicerem, nisi etiam Berolinenses operas dedisse 
viderem. Sensum loci Reiskius diserte explicuit. SCHAEFER. 

P. 268. v. 22. λέγωμεν ἀλλήλους] λέγω τὴν ᾿ἀλλήλων P. Ma- 
mutius. λέγωμεν ἀλλήλοις Paris. quintus. ἈΕΙΒΚ. Xenophon Me- 
mor. II. 2. 9. ὅταν — ἀλλήλους vd ἔσχατα λέγωσιν. ubi pariter ἀλ- 
λήλοις in Stobaeo. Perperam. scnaEFER. 

P. 268. v. 23, ἐξελέγχωμεν) ἐξελέγξωμεν Paris. septimus, Ba- 
yaricus, REISK, | 

P. 268. v. 28. τι] Abest a Paris, tertio et quinto, Bavarieo, 

August, quarto. REISK, 
P. 268. v. 25. ἐμοῦ πομπεύειν) F. xav ἐμοῦ π. τὸ πομπεύειν 
καὶ τὸ ἐξ ἅμαάξης satis nota sunt ex vetere consuetudine Comico- 
rum et licentia festorum. wor. Rectius pungitur post ἐμοῦ. TAY- 
10m. Hecte iunxit οὐδὲν ἧττον ἐμοῦ. Sed non ideo post ἐμοῦ in- 
terpungendum; delevique hypostigmen ibi positam a Beiskio et 
Wunderlichio. Delevit etiam Bekker. scuaEFxn. 

P. 268. v. 25. πομπεύειν) Respexit h. 1. Photius c, 327. πομ- 
πεύεον interpretans λοιδορεῖν, quod habent duo Codd. Bekk: mii 
mirum e scholio. scmAEFER. 

P. 268. v. 26. οὐ μὴν οὐδ᾽ ἐνταῦϑα x, v. Δ. ] His verbis via 
munitur ad probra Aeschini ingerenda, ἔλαττον ἔχων, scil. τῶν 
λοιδοριῶν. ἐπὶ ταῦτα, ad dedecora hominis domestica. scuaxkrzn. 


P. 269. v. 1. φῇ} 95 August. primus. aErsk. 65 Wunderli- 
chii prior. scHAEFER. 

P. 269. v. 1. δηλονότι]. δῆλον ὅτι Bekker. sCHAEFEA. E 

P. 269. v. 1. οὗ — ἦν] iv à τόπῳ ἐξῆν, δηλονότι ἐν τῷ lo- 
γιστείῳ. woLr. λογιστεῖον 10 memini legere. Voluit, opinor, ἐν 
“τῷ λογιστηρίῳ. Nec probo interpretationem. Est quibus in rebua. 
SCHAEPFER. , 
P. 269. v. 9. ὑπὲρ rovrov] pro his civibus Atheniensibus, 
hoc iudicium circnmstantibus, quo iura eorum salva tuereris. 
πειρκ. 

. P. 469..υν. 9. ἠδίκουν) Scilicet αὐτούς. si qua in re eos, hane 
coronam, laesissem. mEIsK. 

P. 269. v. 4. οὗ δ᾽ ἐγὼ μὲν ἀθῶος ἅπασι x. v. À.] Sententia 
haec est: Vexos me eiusmodi causam forensem mihi ciens, cuius 
omni prorsus ex parte sum insons; verum, existimatio , dignitas, ) 
fama reip. ab ea in discrimen venit, quia quaeritur, rectene fa- - 
ctum in eo sit, quod civitas »me iusserit coronandum, Qua quue- 
stione discussa si patescit, indignum eo honore me fuisse, una ci- 
vitas ipsa quoque in pudorem datur et coarguitur judicium prae- 
cipitasse et indignos praeferre. Est ergo haec causa eiusmodi, ut 
me prorsus non tangat, civitas autem effugere nequeat, quominus 
existimationem de ime vel super me actorum utramvis in partem 
plus minusve payticipet, apud alios benignius et rursus apud alios 
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iniquius iudicantes, . Ergo $nimicus es civitatis magis quam m "neus. 
REISK. 

. P. 269. v. 4. dodo] ἀϑῷος Reiskiana, 'Wunderlichii prior, 
Bekkeriana. Quam scripturam Grammatici njagis probaut. V. 
Etymol. M. c. 96, 28. 44. SCHAEFER, 
|. P.269. v. 4. ἄπασι] πᾶσι Paris, quintue mEISK. —— 

. P.269. v. 4. τῷ χρόνῳ] Tollendum videtur ut scholium vo- 
cabuli τῇ προϑεσμίᾳ. REisk. Noi assentior. SCHAEFER. ἢ 

P. 269. v. 5. τῷ χεκρίσϑαι --- πρότερον} Variatur in Codd. 
Plurimi tamen in hoc consentiunt: τῷ κεκρίσθαι περὶ τούτων πολ- 
λάκις. TAYLOR. πάντων et πρότερον "omittunt August. primus et 
quartus sic dantes : περὶ τούτων πολλάκις. “πολλάκις et τοὐυτῶν ab- 
sunt a Paris. primo et septimo. τούτων omittit Bavaticus. nziex. 
τούτων omisit Bekker. Quod probo. scuagrER. ᾿ - 

- P. 269. v. 6. μηδεπώποτε 1. Post h. v. addit August quartus 
ἐξ ἐρχῆς. REISK. 

P. 269. v. 7. πλέον] πλεῖον P. Manutius. - REÉSK. 7o ᾿ 

,. P269. v. 7. ἔλαττον] οὐκ ἔλαττον. MARELAND. Marklndus 
rüavult ovx ἔλαττον, quod non intelligo quid. sibi hic welit. mpak. 
Ego vero intelligere mihi videor. Nempe Anglus subaudit 4j ἐμοί. 
Falso. ἢ πλέφν ἢ ἔλαττον est nostrum mehr oder seeniger. SCuAEF. 

^. P. 969. v. 7. γε] δὲ August. quartus. nE:sx. 

P. 209. y. 7. πεπραγμένων) Post h, v. καλῶς addit Lambi- 
nus sua sola auctoritate fretus. TAYL og. Ád πεπραγμένων addit 
index Lambini καλῶς. Importune. REISK. 

P. 969. v. 10. ἐμὸς] Vulg. ἐμοὶ. ἐμὸς Paris. primus, secüm- 
dus, tertius, quintus, Áugust. primus et secundus, Pannonicus 
Obsopoci, Meermann. P. Manutius, Correxi ἐμὸς. Sed velim εἶναι 
quoque adesse, sine quo oratio manca est: ἐμὸς δ᾽ εἶναι ππροσποεῇ. 
aktsK. εἶναι facile subaudias. Est ellipsis syntactica, non multum 
absimilis illi, qua ad verbum μέλλω infinitivus omittitur e verbo 
praegresso subaudiendus. scHAEFER.  - 

. P. 269. v. 10. ἐπειδὴ] ἐπεὶ Paris, quintus. 1 REISK, ! 

: P. 969. v. 10. ἐπειδὴ — δέδεικται) Videntur hic iudices 
suam erga Demosthenem benevolentiam οἱ" adversus Áeschinem 
indignationem sive vultu sive acclamatione declarasse, unde se 
ebeolotum ἃ iri non dubitavit Demosthenes. worr, 

P. 269. v. 11. δέδεικται) Ha constanter. Ego tamen non po- 
tui. semper non praeferre δέδοται. — Vid. notas ad. Aeschin. c. Cle- 
siph. p. 441, 12. Licet nonnullis videri possim non inultuui pro- 
novere. Dubito inultum de integritate huius paragraphi. Et inul- 
iis olun negotium facessit. Laborat in ea causa Hermogenes, quen 
videbis p. 348. et apud o7. nostrum. TAYLOR. Taylorus may ult.óe- 
« Bexrar"). Hic procul dubio deest πρὸς ἐμοῦ Ἢ οὖσα, Planum iam 
——— 

*) Sic, non δέδοται, quod in Taylori ipsius annotatione legitur, hic 

Beiskiama, SCHAEFER. - 
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eum factura sit omnibus, sententiam huius causae veram et iu- 
stam a parte mea s(arc, h. e. Posteaquam docui, iudices, si veri- 
tati atque iusiiliae suaeque religioni servire velint, non ahter 
quam secundum ine dare sententiam posse. REISK. 

P. 269. v. 11. δεῖ δέ με] F. δεῖ καὶ ἐμὲ. wangrAND. δεῖ pe 
Cod. Reg. c. sine adversativa δέ, TAvron. Pro δέ dat August. quar- 
tus δή. Non potest hoc δέ neque omitti meque cum xoi commu- 
tari ob praemissum versu 10. piv, cui respondet. Sed protasis 
finit in istis versu 18. εἰπεῖν περὶ αὐτοῦ, οἱ tum incipit apodosis 
καὶ δὴ βούλομαι δεῖξαι: nam sic mihi legendum videtur. : quia 
zne decet dedecorum: eius vel ipsa sola capitalia, quae sine frau- 
de mea praeterire silentio nequeam, dicere , age ergo, decrevt do- 
ere, vel propterea proposui mihi nunc docere , qui cum Ípse es- 
set εἰ e quibus natus —. Sic nodus resolutus est, quem nexuit 
Hermogenes pag. 348. οἵ paene tota 340., et tota eius disputatio 
concidit aientis, Demosthenem ab impetu iracundiae abreptum in 
aestu debacchationis coeptam orationis telam detexere oblitum 
esse. Locus Hermogenis hic:est: ἔστι δὲ παρὰ τὰς προειρημένας 
ἑτέρα τις. μέϑοδος ἐνδιαϑέτου λόγου καὶ μάλιστα τοῦ δοκοῦντος 
σὺν ὀργῇ προϊέναι, τὸ μηδὲ τὰς ἀκολουϑίας σώξειν τῶν τοῦ λόγου 
σχημάτων, ἀλλ᾽ οἷον ἐξίστασϑαι δοκεῖν ὑπὸ τοῦ πάϑους. οἷον ἐστι 
καὶ τό ἐπειδὴ τοίνυν ἡ μὲν εὐσεβὴς καὶ δικαία ψῆφος ἅπασι δέ- 
δειπται ---. οὐδαμοῦ ydo ἀποδέδεικται τῷ σχήματι τὸ ἀκόλουϑον, 
ἀλλ᾽ ἐπιπολὺ [cte aut ἐστὶ πολὺ, aut ἐπὶ πολυ διατείνει, aut ἐπι- 
πολάξει) τὸ οἷον ἀκρόχολον. Idem p» 245. verba δεῖ δέ με, ὡς ἔοι- 
κε, etc. ob hoc ὡς ἔοικε ad orationis genus ἐνδοιαστικὸν retulit. 
REISK. Leg. δεῖ δή με. sEAGER. Diar. Classic. LIII. p. 52, Iure 
Reiskius tuetur δέ. Sed viri egregii commentum protasin finientis 
verbis εἰπεῖν περὶ αὐτοῦ postque Ἴιδος, ut apodosin ordiatur, καὶ 
δεῖξαι mutantis in καὶ δι βούλομαι δεῖξαι nullo modo pr obare pos- 
sum, Vere enim persciteque Hermogenes monuit Demosthenem 3ra 
et indignatione ablatum incidisse in ἀνανταπόδοτον. Eadeim, nisi 
fallor, sententia Dissenii fuit in altera Wunderlichii editione post 
φϑέγξασϑαι v. 17. ponentis Iineolam — , signum , opinor, abru- 
ptae per dicendi fervorem orationis. Simile ἀνανταπόδοτον est in- 
fra p. 289, 1. ss. scurAErER. 

P. 269. v. 19. φύσει] Abest a Paris. septimo et a texto Ba- 
varici: sed margo id vocabulum habet. nrisx. 

P. 969. v. 19. τὸς ὑπὸ rovrov βλασφημίας εἰρημένας) Nota 
ordinem verborum. V.not, ad p. 893, 18. sciraxkrsn. 

P. 269. v. 18. ψευδῶν} quae scilicet de me criminatus est. 
REISK. | 


P. 269. v. 18. vd ἀναγκαιότατ] τἀναγκαιότατ᾽ Bekker. sciagr. 

P. 269. v. 15. καὶ δεῖξαι 7 Dixi modo hoc de loco senten- 
tiam meam. nEISK. V. not. ad v. 11. sciragrgn. 

P. 269. v. 18. τίνων] ἐκ τίνων. xAnxrAxp. Non opus. scuaEr. 
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P. 969. v. 16. καὶ λόγους τίνας διασύρει Scilic. ἐμούς. me- 
aeque orationes, quas ille traducit, quales sint, quam sanctae, 
guam pudicae, quam honestae. nE:sx. καὶ λόγους vwvdg ") διασύ- 
ρει et quae seq. ila interpretantur boni viri Foulkes et Freind:: 
,8tque ista verba exagitat, quae ipse effutijt; quae quidem nemo 
modestus proferre non dubitaverit. “, Sensus est: e£ dictioney 
quasdam, δὲ diis placet , calumniatur , cum ea ipse dixerit , quae 
quis paulo modestior ausus esset efferre? Vid. Aeschin. in Cte- 
siph. p. 554. 1. 9. seAoxn. Diar. Classic. LIII. p. 682. Recte Sea- 
gerus. Αο τινὰς plures Codd. Bekk. habent. Neque Orator in iis 
quae statim sequuntur ogit de suarum orationum honestate, sed 
de Aeschinis natalibus et educatione. scHAEFER. . 

P. 269. v. 16. διασύρει)] διασύρειν MSS, Felician. Ven. Ob- 
sop. ,Guelpb. Vindob. Lindenbr. Reg. a. approbante Obsopoeo. 
διεσύρει Ital. TAvLoOm. διασύρειν August. primus, secundus, quar-- 
tus, Felician. Ald. Taylori. διεσύρει ex Ital. affert Taylorus: quod. , 
nescio quid sibi velit. Num a διασυρέω derivandum? nzisk. Ínfi- 
nitivus perplacet: ut continuentur ἄρχει — διασύρειν. SCITAEFER. 

" P. 269. v. 17. ἀνθρώπων] Abest ab August. secundo. n&£rsx. 

P. 269. v. 17. εἰ γὰρ Αἰακὸς x. τ. 1.) Sententia est: Nain. δὲ 
homo frugi, vir bonus et honestus foret Aeschines, quem se simu- 
lat esse, similem Aeaco alicui aut Minoi, tum a tc certe non pro- 
fecta essent tam iminania probra, quae in me coniecisti. Ergo 
non es ille sanctus et seve-4s, qui esse vis, sed impurus rabula, 
qui cum sis, mirum non est te tam impudenter probra iactare. 
REISK. 

P. 269. v. 18. “Ραδάμανϑυς — Μίνως} Nomina Rhadaman- 
thyos et Minois transponit August. secundus. nEIsK,, 

P. 269. v. 20. σπερμολόγος] Ulpianus, qui huius vocis ter- 
nas interpretationes adtulit, videtur hallucinari in omnibus. Ne- 


que se expedit Har pocratio. Alia res est, cum scribit Plutar chus EB 


s. εὐϑυμίας hoc acto: τῶν ϑηρίων ἑτέροις d ἀφ᾽ ἑτέρων παρεσκεύ- 
ace τὴν τροφὴν bo, : xal oU πάντα σαρκοφαγεῖν ἢ σπερμολογεῖν 
- ἢ ῥιζωρυχεῖν ἐποίησεν: alia, cum Demosthenes οἱ d. Lucas in Actis 
: Ápostolicis pro blateratore utuntur. Vide Interpretes ad Act. 
Apost. XVIL 18. ravron. Citat h, 1. Harpocrat. v. σπερμολόγος, 
Hermogenes p. 955. Schol, Aristophanis ad Nub. 959. Phocbam- 
mon p. 100., ubi tropicae. dictionis exempla haec Demosthenica 
proponit: ὑποσκελίξειν ἀντὶ τοῦ ,ἀνατρέπειν, καὶ τὸ σπερμολόγος 
ἀντὶ τοῦ εὐτελὴς, καὶ τὸ εὐπροσώπους λόγους ἀντὶ τοῦ πιθανοῦς. 
REISK. Ut Phoebammon, Etymolog. M. c. 723, 45. Σπερμολόγος --- 
λέγεται — καὶ ὁ εὐτελὴς καὶ εὐκαταφρόνητος ἄνϑρωπος, καὶ ἴσως 
ἀπὸ τῶν ἀλλοτρίων διαξῶν. ltem Photius c. 391. Doctius οἱ di- 
sertius Eustathius ad Hoineri Odyss, p. 1547, 51. ss. scuasrEn. 





*) Sic, non τέψας: SCHAEFER, 
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P. 969. v. 20. περέτριμμα ἀγορᾶι Vide Ionston.. de Festis 
Gzsec. p.286. Etymol. M. c. 240, 4. *) Suid. v. Τρίμμα, Axisto- 
phan. Nub. v. 446. et σχ. ad 269. ravron. Etymolog. M. p. 240, 
21. dictionem περίτριμμα ἀγορᾶς ridicule interpretatur. REISK. 
Meliorem interpretationem pete ex Anecd. Bekk. p. 59. extr. Uti- 
tur hac locutione etiam Scholiastes ad Sophocl. Ántig. v. 820. p. 
140. Erf. V. Piersonus ad Moerin p. 114. scuaErFEn. 


P. 269. v. 21. οἴομαι) oluas Bekker. scuagrER. 


P. 269. v. 21. τοιαῦτ᾽] ταῦτ᾽ Paris. septimus, Bavaricus, Al- - 


dina Taylori. ax1sx. 

P. 269. v. 29. πορίσασϑαιἾ de suo expromsisse. Suspicabar 
aliquando ποιήσασϑαι. Koenius in praefat. ad Gregor. Corinth. 
de Dialectis **) demonstratum dedit, multo saepissime in matis 
graecis o et ε inter sc perinutari, unde errores rati sint quam- 
plurimi. Et ἡ atque ; promiscue item ab imperitis librariis haberi 
notissimum est. Sod rem in medio relinquo. REISK. Vulgatain sa- 
tis tuentur haec: λόγους ποριεῖσϑαι p. 938, 5. ὅ τι χρὴ ) λέγειν πορί- 
ea00a: p. 1592, 16. Poterat Orator sic scribere: οὐδ᾽ ἄν οὕτως 
ἐπαχϑὼν λόγων εὐπορῆσαι. Hoc exemplum cüm tot aliis clarissi- 
me ostendit, quam prono lapsu ruas in coniectando, si solas pa- 
laeographicas rationes consecteris: quae ut non contemnendae 
sunt im arte critica, (interdum enim momentum, faciunt ad verum 


inveniendum,) ita utendum iis est cautione Porsonjana. sCIAEFER. - 
P. 969. v. 293. xai παιδείαν] Omittunt haec duo verba Pa-* 


xis. octavus et Bavaricus. παιδίαν Áugust. primus. Et sic saepe 
in alis similibus. Rzisk. Ádd. nota ad v. 28. Maec causa confu- 
sionis satis crebrae noiminuin παιδεία et παιδιά, do qua v. mea in 
H. Stephani Thesauro c. 7161. C. scuragrzn. 

P. 969. v. 23. ἐπικαλούμενον] ἐπικαλούμενος August. secun- 
dus. nrisx. 

P. 269. v. 26. ἠκούετἼ ἠκούσατ᾽ Paris. primus, August. pri- 
1nus. ἀκούετε Paris. septimus, REISK. 

P. 269. v. 26. Aéyovzog] Post h. v. Reiskiana signum coli 
' habet: ab aliis plene anterpungitur. SCHAEFER. 

P. 969. v. 26. col δὲ ἀρετῆς x. τ. 4.] Locum hunc imitatus 
est Iulianus p. 235, 40., ubi v. Wyttenbachii Epistolam Criticam 
ad Dav. Ruhnkenium p. 21. [p. 242. 8. ed. Lips.]. REISK. 


P. 269. v. 27. τίς μετουσία; ἢ καλῶν ἢ μὴ τοιούτων [τίς 


μετουσία ἢ μὴ τοιούτων.) Y. τίς μετουσία; τῶν τοιούτων ἢ μὴ. 


*) Immo 24. scuaxrER. 


**) Immo Piersonus praefat. ad Moerin. V. not. ad Gregor. Corinth. 
p. 214. s., ubi quae scripsi de loco Xenophontis Ephesii, compara 
cum Schneideri aunotatione ad Xenophont. Anabas. V. 1. 14, scuazr. 


e 
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τοιούτων τίς διάγνωσις; Aretinus: aut honestorum aut Iufpium 
ulla cognitio? Videtur' legisse τῶν καλῶν ἢ μὴ Towvcov. Me- - 
Janchthon :: Quod discrimen honestorum et turpiifr, unquam ser- 
casti? Perionius: Sed in te aut in tuis ut virtutis sil aliqua 
particula? ut honesta a turpibus internoscas? wor. Lege: τίς 
μετουσία; ἢ καλῶν ἢ μὴ τοιούτων τίς διάγνωσις; Dixit enim nu- 
perrime: ἡ τὰ καλὰ καὶ τὰ αἰσχρὰ διαγιγνώσκεται. Ita. odidit Al- 
dus, ita fcre Morelius. Comnrendant etiam Codd. praestantiores, 
Ang. Harl, Vindob. Lindenbr,, praeterquam quod in corum primo 
κακῶν ἢ ^) τοιούτων. Quod codem recidit. Tay,on. Duo haec vo- 
cabula, ἢ καλῶν, desunt editioni Feliciani. κακῶν, quod, Teylorus 
ex Augustano attulit, falsum est. nxisk. o. 

P. 269. v. 28. λαβόντι] Deest in plerisque, Guelph. Obsop. 
Harl. Vindob, Lindenbr, et Regg. o. f. y. ἡ. TAYr1on. Abest ab Aü- 
gust. primo et segundo, itam texto Bavarici: sed estin eius mar-  , 
giuc cum yo. REISK. Omisit Bekker, Additum videtur augere ora- 
tionis gravitatem, SCHAEFER. | ! 

P. 269. v. 28. ποῦ δὲ παιδείας x. τ. λ. Themistianam imi- 
tationem indicavit "lacobsius Epist.. ad Ex. Góllerum pag. 279. 
'8CHAEFET. E n 

P. 269. v. 98. καιδείας] παιδίας Àugust. secundus. Pari mo- 

o Áugust. primus, qui hic cum vulgata in diphthongo consentit, 
paulo ante v. 28. dubat παιδίαν. nEIsK. 
.' p.969. v. 99. uvgo&jvar] Post h, v. hypostigmen posuerunt 
Wunderlich. et Bekker. Sic vero post περίεστιν p. 270, 5. cum 
Wunderlichio poneudum signum interrogationis: siquidem elatio 
vocis cousque pertinere potuit. Ego Reiskii interpunctionem prae- 
feram. scHAEFER. | | 

P. 269. v. 29. ἧς τῶν uiv x. τ... Locum hunc citat Sto- 
baeus p. 189, 17., sed nonnulla mutans et proposito suo accom- 
inodans. Sed deest edi&oni Trincavell. ngisK. T. L p. 868. ed. 
Dind. scuaEFER. 

P. 269. v. 29. τετυχηκύτων 1 μετεσχηκύτων August. quartus. 
REISK. 

P. 270. v. 1. τοιοῦτον οὐδὲν] qualia nempe Aeschines de se 
praedicavit ipse ore suo: sed etiam, si alius quisquam taba de 
ipso diceret, offenderetur et erubesceret ob impudentiam adula- 
toris in os.se laudantis. ngisk. Stobacus interpretaus scripsit μέγα 
οὐδέν ; sic enim legendum pro οὐδέ. scuaErzn, 

. P. 270. v. 8. ὅταν λέγωσιν] Scilic. ξαυτοὺς εὐπαιδεύτους καὶ 
συνετοὺς εἶναι. REISK. 

P. 970. v. 6. τοιούτοις] Ποοία credo. Contra tamcn stant 





*) Excidit, ut opinor, 5. scmaxrrn. 
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MSti plurimi. τοσούτους Ven. τούτοις Guelpb. τούτους Vindob. 
τοιοῦτος MSS. Ald. 'τοιούτους denique MSS. Felician. Obsop. Ital. 
Begii e. c. TAYLOR. τοιούτους August. primus et quartus, index 
P. Manutii. τοιοῦτος indox Aldi. τοσούτους Ald. Tayl mrmsx. 

P. 970. v. 5. τοιούτοις εἶναι] Scilic. οἵους ἑαυτοὺς λέγουσιν. 
HEISK. 


P. 270. v. 5. οὐκ ἀπορῶν δ᾽, 0 vt χρὴ ». 7. 4.] Syríanus ad 
Hermogenem p. 43. vd πρὸς σύστασιν ἐροῦμεν τὸ βλάπτοντα σιω- 
σεῶντες, ὡς καὶ 4ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ στεφάφου πεποίηκε. D 
λωνα niv TOV πρὸς μήτρὺς αὐτοῦ πάππον , ὡς φυγάδα καὶ πρὺς 
τοῦ δήμου ϑανάτῳ καταγνωσθέντα διὼ τὴν προδοσίαν Νυμφαίου 
τοῦ ἐν Πόντῳ, καὶ τὴν μητέρα, ὡς Σκυϑίδα τὸ γένος, ὁ € δὴ πανταὰ 
«Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος παρέϑηπε , σιωπήσας ἐπὶ τὴν 
αὐτοῦ ἀγατροφὴν dig χρηστὴν υὖσαν ἐχώρησεν᾽ ἐν “μέντοι τοῖς καὶ 
“ἰσχίνου [in ea parte orationis pro corona, quae pàrs peculiári- | 
ter Áeschinem insectatur ] πρὸ παντὸς ἄλλου ἐπὶ τοὺς προγόνους 

subaudi αὐτοῦ] ἐχώρησεν ὡς ἀδόξους φάσκων" οὐκ ἀπορῶν δ᾽, 
ὅ τι χρὴ περὶ σοῦ καὶ τῶν σῶν εἰπεῖν elc. — εἰ δέ τι χρηστὸν ἐκ 
τῆς ἀγωγῆς εἶχε καὶ τῆς περὶ λόγους ἀσκήσεως, παραλέλοιπεν. 
AEISK. Citat h. l. usque ad ἐξέθρεψέ σε v. 11. Tiberius pag. 22. 
SCHAEFER. 


P. 270. v. 5. ἀπορῶν] ἀπορῶ. Paris. septimus. REISK. Item 
Codd. Tiberii. sciiarrzn. 


P. 970. v. 6. περὶ σοῦ xol τῶν σῶν εἰπεῖν περὶ σοῦ λέγειν 
«αἱ τῶν σῶν Codd. Tiberii. ΒΟΠΑΕΡΕΝ.. 

P. 570. v. 6. ἀπορῶ, τοῦ] ἀπορῶ δ᾽ ὅτου Codd. Tiberii. 
SCHAEFER. 

P. 270. v. 6. πρώτου] πρῶτον cum yg. Paris. sextus οἵ se- 
ptímus. ΒΕΙ͂ΒΕ. πρῶτον etiam Codd. Tiberii. scrAgFER. ' 

P. 270. v. 7. μνησϑῶ) Post h. v. Reiskiana habet sigrum 
coli. Ítem YVunderlichii prior: sed posterior niecum plene inter- 
punxit. Hypostigmen posuit Bekker. Sic etiam in Tiberio inter- 
pun£itur. SCHAEFER. 

P. 970. v. 7. πύτερ᾽, ες ὁ πατήρ Gov x. τ. Mk] Marcellinus ad 
Hermogenem p. 141. ὥσπερ δὲ ἐγκωμιάζομεν ἀπὸ γένους, οὕτω καὶ 
διαβοῦμεν [sic Aldina: sed Fabricius Hamburgensis ibi adscripsit 
διαβάλλομεν. Nam Fabricii olim fuit exemplum, quo utor, et 
posunodum in potestatem Ernestii nostri pervenit, cuius iudul- 
gentia mihi usuram eius concessit. ] , ὡς 4Δημοσϑένης᾽ πότερα, ὡς 
Ó πατήρ σου Τρόμης ἐδούλευσε παρ᾽ Ἐλπίᾳ ---᾿ κατασκευάζων, o Ὅτε 
εἰκὸς τὸν ἐκ τοιούτων γεγονότα προδοῦναι. καὶ ἀπὸ ἀγωγῆς [cdu- 
catione puerili] διέβαλε᾽ τὸ μέλαν τρίβων καὶ vd βάϑρα σπογγίξζων 
καὶ τὸ παιδαγωγεῖον κορῶν. REISK. 

P. 970. v. 7. ὁ] Oinittit August. quartus. REISK. 


P.270.v.7. Τρόμης] Verd si nomen patri Aeschiuis fuit 
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Τρόμης, non per tau, sed per delta id melius exaretur , quia a δέ- 
ὅρομα et δρόμος repetendum est, non a τρέμειν, a currendo, Bon 
a tremendo vel trepidando. nux. Fallitur. Qut enim. nomen po- 
tuisset μεγεϑύνεσθαε in ᾿Δἀτρύμητος Ἶ ---- Perperam 44reousyrog Codd. 
Tiberii. scHAEFZA. 

P. 270. v. T. ἐδούλευε] ἐδούλευσε Marcellinus I. c. Non male, 
Bic v. 11. ἐξέθρεψε. sciaErER. 

P. 970. v. 8. Ἐξλπίᾳ)] Ἐλσίδα August. secumdg et quartus 
nrisk, Item Codd. Tiberii. scHAEFER. 


P. 270. v. 8. à) τῷ prius abest ab August. quarto. mxrsx. 

P. 270. v. 8. τῷ πρὸς — ξύλον] Omittunt Codd. Tiberii. 
SCHAEFER. 

P. 270. v. 8. Θησείῳ Θησίῳ August. primus. Citat h. . 
: Horpocrat. v. Θησεῖον. REISK. V. Photius c. 729. SCHAEFER. 

P. 270. v. 8. γράμματα] rd γράμματα August. quartus. REISK. 

P. 270. v. 8. χοίνικας — ξύλον] Aretinus: compedes ferene 
et baculum. Melanchthon: compedibus vinctus docuit literas, 
Perionius: apud Elpiam, quo is tempore ad. Thesei docebat , ne- 
x15 &ervierit, Meletus: crassis pedicis. et (ignis s'inctus. WOLF. . 

P. 970. v. 9. xai £viov] Desunt in Guelph. et Vindob. xav- 
XoR. ξύλον est collare ligmeum, iu medio perforatum, in quod 
servi nequam puniendi cervices immittebant, ut ne manus ori 
Adinoverent. Citat h. 1. Hermogenes p. 317. ἈΕΙ8Κ. 

" P.970. v. 9. ξύλον] Post b. v. Reiskiana habet coli signum, 

Wunderlichiana et Bekkeriana subdistinctionem. sCHAEFER. 


P. 970. v. 9. gov] Abest a Bavarico. nmEisK. 


P. 970. v. 9. μεϑημερινοῖς } F. καϑημερινοῖς. Omnes inter- 
pretantur quotidianas nuptias. τὸ μεϑημερινὸν et νυκτερινὸν, ὥσ- 
ἴξερ τὸ νύχτωρ καὶ μεϑ᾽ ἡμέραν, opponuntur. Perionius: cum nova 
coniugia quotidie iniret. woy. μεϑημερινοὶ γάμοι sunt coitus, 
qui de die fiunt: qui sunt inprimis flagitiosi. Nam qui pudoris 
sui non omnem prorsus curam abiecerunt, hi spurcitiem suam 
noctis tenebris occultare conantur, non radiis solis exponunt. V. 
Gesneri Thes. L. L. v. Nonaria. χρῆσϑαι μεϑημερινοῖς γάμοις est 
de die in fornice prostare. V. ad h.1. Wesseling. ad Petiti Leges 
Átticas p. 575. et Pierson. ad Moerin p. 229. πξιβκ, Bene Reis- 
kius. quotidianas nuptias, quod miror, interpretatur etiam Pas- 
sowius Lex. Gr. s. v. citans Lobeckium ad Phrynich. p. 54. Is 

5 Diurnus et quotidianus'* inquit ,, μεϑημερινός scribitur. Plato 
Soph. p. 220. D. Tim. p. 45. C. Philo de Cherub. p. 121. E. (quo 
loco μεϑημερινοὶ γάμοι e Demosthene expressum est) * οἷς. Sed 
quotidianus dicitur καϑημερινὸς, diurnis μεϑημερινός:: non mi- 
nus certo discrimine, quam quo xaO" ἡμέραν ( quotidie) et ue 
ἡμέραν ( interdiu ) inter se differunt. Mox sic pergit: ,,ueQagué- 
θιος — et diurnum (Eux. Ion. 1050.) et. meridionalem ( Theocr. 
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VIL) significat." Sane diurnum: ubi autem meridionalem? GCexte . 
non in Theocrito, ubi scribendum ró μεσαμέριον. Summi facio, 

ut par est, Lobeckiana: sed pervellem vir egregius passim minus 
festinasset. SCHAEFER. 

P. 270. v. 10. iv τῷ κλισίῳ — ἥρωϊ} ἐν τῷ κλισίῳ. Areti- 
xuus: in claustro. Melanchthon: in (ugrurio. lerionius: in porti- 
cu Clesio. Meletus: ἐπ Clesio. Est annotatum, legi ἡλισίῳ τῷ 
Φτροστώῳ ἥρωϊ. woLr. κλισίῳ } lnsiguis est differentia in MStis. 
ssio[o Ven. Obsop. Ital. Lindenbr. κλησίω Aug. Vind. ἠλισίῳ 
MSS. Ald. et Felician. σικλείῳ Reg. c. Iuterea non vulgaria habet 
de hac re, ἢ licet fortasse non ubique laudanda, S. Petitus de Legg. 
Attic. VI. ὅ., cuius verba describo: ;,, Solenne fuit bonis istis 
. mercibus, ut prostarent ef quotidianos haberent concursus ad il- 
lustria civitatis loca, Ceromicum, sctRuM ot τὴν ἀγορᾶν. De Ce- 
ramico iamdiu monuerunt alii. Quod ad Scirum attinet, elegans 
est Demosthenis locus , sed corruptus, de Aeschinis matre: ἢ ἢ ὡς 
ἡ μήτηρ σοῦ. τοῖς μεϑημερινοῖς γάμοις ἐν τῷ κλισίω πρὸς τῷ Κα- 
λαμίτῃ "Heot χρωμένη. neque quidquam, qui laudant, iuvant, He- 
sychius et Suidas, quin contra factum, ut alterum i insuper men- 
dum occuparet: ἠλισίῳ quippe legunt lapsu facili ἀντὶ τοῦ κλη» 
σίω, quod est genuinum, Hesychius: Καλαμίτης, "Hoos τῷ ἡλισίῳ 
πλησίον. Suidas: Καλαμίτης. κύριον ὄνομα. καὶ Δημοσϑένης ἕν 
τῷ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου" ἐν τῷ ἡλισίῳ τῷ πρὸς Καλαμίτῃ "Ho. 
Nos legendum coniieimus iv τῷ κλησίῳ τῷ πρὸς τῷ Κυαμίτῃ 
"Hoi. Intelligit Orator τὸ κλήσιον, ut puto, Lycomidarum (fe 
milis erat Athenis /fvxou/óct, γένος ἰθαγενῶν, inquit Hesychius,) 
cuius meminit Pausanias ini Messeniacis c. 1. Hoc πλήσιον non 
puto longe abfuisse a templo Cereris Eleusiniae, cuius sacris gens 
illa dedita ; unde Orphei sive Onomacriti ὕμνος εἰς Δήμητρα tv 
«ομίδαις ποιηϑεὶς, inquit Pausanias. Quare etiam colloco iuxta 
aediculam Kvepuízov "Hooog. Cyamites hic heros erat non Bac- 
chus, et ἃ Baccho distinguit Pausanias Atticis c. 87. scribitque, 
fuisse hanc aediculam ἐν τῷ χωρίῳ Σκχίρᾳ, quod erat inter urbem 
et Eleusinem. Atqui ἐν τῷ Σκίρῳ, ut legitur apud Stephanum, o 
σόρναι ἐκαϑέζοντο. Praeterea inter lenonias personas recensetur 
“υχὺμίδειος a Polluce lib. 4. cap. 19. quia scilicet ad hoc τῶν 
““νχομιδὼν πλήσιον prostabant hae publicae libidinis victimae: 
etsi forte vox χλίσιον retinenda, quam Hesychius interpretatur 
πανδοχεῖον et Eustathius ad Iliad, 4f. pag. 78. δουλικὸν εὐτελὲς — 

xnuc. Ita enim Apollonius ἐν τῇ εἰς Αἰσχίνην ἐξηγήσει" μητρὸς. 

v ὁ Αἰσχίνης Γλαυποϑέας, ἢ, ὡς ἔνιοι, Γλαυκίδος, ἥν φασε 
τὴν πρώτην ἡλικίαν ταιρηκέναι καϑεζομένην ἐν οἰκήματι πρὸς 
ποῷ τοῦ Καλαμίτου qoo. Sed hic quoque legendum est πρὸς τῷ 
τοῦ Κυαμίτου ἡρῴῳ." € "Tantum vir doctissimus. Contra haec 
omnia militat et strenue quidem Tourrellius in notis ad hanc 
Orationem, quas iuvabit consulere, itemque Kuster. ad Suidam v. 
Καλαμίτης. κλίσιον ergo retineo et ἔωραπαγ., fornicery intelligo. 
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Eam vocem Ulpianus noster in scholio interprefatur προστῷον: 
κλισίῳ] τῷ προστῴῳ. itemque Amerius apud Eustath. ad Homer. 
Odyss. Q. 907. 'l'ale fere σχόλιον deprehendi i iu textu auctoris 
mei. Codd. enim Lindenbr. et Regius e. pro τῷ σερὸς τῷ legunt 
τῷ προστῴῳ. Et similiter MSS. Ald. κλισίῳ τῷ προστῴῳ "Hor, 
omissa voce Καλαμίτῃ. Quid hic fiet? Sane qui ita legunt, glos- 
sam insinuant, coque forte facilius insinuavere, quia et verba 
ipsius 1 textus viam quodammodo sternunt. Ecce enim: ἐν τῷ κπλι- 
σίῳ τῷ πρὸς τῷ [προστῴῳ] Καλαμίτῃ ἥρωϊ. Statuo demum fuisse 
herois cuiusdam (Calamitem vocabant) sive statuam eive sacel- 
. lum sive monumentum, iuxta vero porticum sive fornicein , eo- 
que pro lupanari usas fuisse, quae Athenis prostabant. De Cala 
mite isto heroé magnum est silentium. - Áttingunt hunc Xocum 
Valesius ad Harpocrat. ct Victor. XXI. Var. Lect. 8., locum sane 
movum et dolicatulum. Denique μεϑημερινοὺς γάμους, quas voces 
Wolfius interprotatur quotidianas, atque, ut id. salva conscientia 
facero posset, μεθημερινοὺς in καθημερεινοὺς prius mutaverat, 
eas, inquam, alii per diurnas nuptias exponunt. Ferrus ita: cAe 
tua mture facendo nozze fra 1] giorno ned portzco, c/Á? à appresso 
7a statua di Calamite, allevó questa bella figura. Cicero ad He- 
renn. IV.84. cuius mater quotidianis nuptiis delectatur. TAYLOR. 
Pro πκλισίω dat Paris. quintus σικλείῳ (forte voluit σῃκίῳ), κλησίῳ. 
. Àugust. primus, κλεισίῳ August. secundus, Ald. Tayl. » ἥλισίῳ 
Schedae Scrimgeri. Saepissime x et g inter se permutantur, quae 
duae literae in libris manu exaratis et nonnullis quoque prelo ex- 
' cusis modis formantur inter se simillimis. ἥρωϊ abest ab August. 
primo. Pro πρὸς τῷ dant προστῴῳ Paris. primus cum γρ. item 
Bavarici margo, Schedae Scrimgeri, index Aldi. nzisx. χλήησ 
Cod. Tiberii. Idem pro Καλαμέτῃ habet: καλάμη τῇ omittitque ἤ- 
qoi. κλισίῳ Piersonus ad Moerin pag. 229. interpretatur stabulo, 
Huschkius Aualect. Crit. p. 238. Zupanari. οἰκήματι habet Apol- 
 lonius ἐν τῇ εἰς Αἰσχίνην ἐξηγήσει (Oratt. Graec. T. III. pog. 13.). 
De ποτοῦ Calamita haec Reiskn leguntur in editione Harlesiana 
P. 307. (264): ,, Καλαμίτης ἥρως qui fuerit, tametsi antiquitatis 
silentium nos celat, non tamen ideo torquendus coniecturarum 
ineptiis, neque alius quaerendus, qui eius in locum sufliciatur. 
Quot enim occurrunt in scriptis veterum semel cominemorata et 
quasi adumbrata, quorum apud alios ne vestigium quidem super-- 
est. Sumenda et tenenda ista. sunt, prout sunt tradita. Satis pro- 
dit ipsa loci huius ratio ,. sacellum id fuisse obscuri alicuius con- 
temtique sermonis *), de quo angiportus ipse adpellatus est. * Tot 
habet Graecia heroés, ut non indignatura videatur, si hoc grege 
Calamitam exemero. Litterarum inverso modulo scribendum: 





. 9) In altera Harlesii correxi Aerois. Sed Reiskius videtur scripsisse 
Semonis. SCHAEFER. ᾿ 
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«-ρὸς τῷ καλαμένῃ "Hoi (nisi malis"Hoo). Homo dictus fuit xo. 
λαμίτης, quod τοῖς καλαμοις perite uteretur aut in curandis os- 
sium fracturis aut ad alios usus chirurgicos. Demosthenes p.419, 
922.. πρὸς τῷ τοῦ Hoooc τοῦ ἰατροῦ. Photius c. 60. "Hooc, ἰατρὸς, 

μέμνηται “ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου. Nempe hoc 
ipso loco. In Apollonio 1. c. legendum τῷ τοῦ ἰατροῦ Πρω, et 
mox τῷ τοῦ καλαμέτου Hoc. sCHAEFER. 


P. 270. v. 11. ἀνδριάντα] ἀνδρειάντα August. secundus. Ci- 


- tat h. ]. Hermogenes p. 265. nEisx. 


P. 270. v. 11. ἐξέϑρεψέ] ἐξέτρεψέ index. Aldi. ngusk. | 

P.270. v. 11. σε] Expellit index Lambini et codex Obso- 
poel, unde Lambinus videtur sumsisse. REisk. Post ἢ. v. Reiskia- 
na punctum posuit. Item Wunderlichii prior. scHAEFER. 

P. 970. v. 11. ἀλλὰ — λέγω] Ante ἀλλ᾽ αἷς — excuditur à 
Morelio: ἀλλὰ πάντες ἴσασι ταῦτα, κἂν ἐγὼ μὴ λέγω. Bene est. 
Ita Aug. etiam et Vindob. et, mendo uno atque altero excepto, 
Cod. Venetus. TavLon. Verba haec omissa sunt in Bavarico, Al- 
dina et editioneFeliciani, Adscripsit etiam margini libri sui emen- 
dator Lessingianus. Beperi quoque in Meermann. et Aldina Tay- 
lori. aEisx. z 


* P. 270. v. 11. ἀλλὰ πάντες] Malim γὰρ interponi. Nam ipse 
sese obiurgat, quod res tam in vulgum notas proferet. Dubitat 
orator secum, quae dedecora Aeschinis, et quae primo loco 
enumeret. Haeccine? Αἱ nota sunt omnibus. Num ista —? Ego 
vero, ita me dii ament —. nEisk. Ego γὰρ interponi nolim. scHAEF. 

P. 270. v. 18. Φορμίων] Φορβίων August. quartus, nxrsk. 

P. 270. v. 18. Φρεαῤδίου) Φερεαῤῥίου Paris. primus et ter- 
tius cum yg. item index Aldi. Φρεαῤῥίδου Paris. sextus. nEIsK. 

P. 270. v. 16. καλῆς] Abest ab August. quarto. nEIsK. 

P. 270. v. 17. ἐμαυτῷ) ἑαυτῷ Paris. septimus. ne1sk. 

P. 270. v. 17. προῃρῆσϑαι Sic etiam in Bavarico est, sed 
super, est &&superscriptum. REISK. 

P. 270. v. 17. προῃρῆσϑαι λόγους ] Hic, videtur λέγειν de- 
esse. REISK. Reiskius, offensus constructione προῃρῆσϑαι λόγους, 
verbum λέγειν inferendum censuit, immemor eiusdem structurae 
apud Demosthenem p. 828, 16. εἴπερ ἐκ ψυχῆς δικαίας ἐγίγνετο 
καὶ cd τῆς πατρίδος συμφέροντα προῃρημένης. wuxpERLIcH. prae- 
fat. p. XLII. ! 

P. 270. v. 90. ἀπ᾿ αὐτῶν — βεβίωκεν] ἀλλ᾽ ἀπ’ αὐτῶν dv — 
August. primus et quartus. e αὐτῶν δὲ αὐτῶν ὧν βεβίωκεν co- 
dcx Obsopoei. Forte pro secundo αὐτῶν dare voluit rovrov. Sed 
perquam vitiosus ille codex fuit. nEisk. 

P. 270. v. 20. οὐδὲ γὰρ — καταρᾶται } Haec loco suo mota 
et post λύγους v. 17. inserenda esse suspicatus erani, priusquam 


4nnot. ad Demosth. T. II. N 
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hanc Bekkeri notam legerem: ,,Haec post λόγους ponit yo. S. * 
Nunc confirmatus auctoritate libri egregii, si Demosthenes mihi 
recensendus esset, illuc tramsponere non dubitarem. γὰρ post 
οὐδὲ refertur ad ὀκνῶ, sed ydo post ὀψὲ ad ὥρξομαι. sCuakrER. 
P. 270. v. 90. οὐδὲ γὰρ ὧν ἔτυχεν ἦν] οὐ τῶν τυχόντων εἷς 
ἦν. εἰρωνείᾳ ἔοικεν ὅ λόγος καὶ ἀπροσδοκήτῳ. Aretinus: Num 
erat, ut quivis? sed ut ii, quos populus detestatur. Melan- 
chthon: JVom eném erat ex eo genere, cui se ingerit, sed ex talibus, 
quos exsecratur populus. Perionius: — et αὖ iis, quae gessit, 
initium sumam. Neque enim ferunt obscura aut vulgaria, sed 
eiusmodi, μέ ea omnes exsecrentur. Meletus: Non enim fuit de 
iis, quos populus devovet, Videtur innuere, eum nothum esse et 
peregrinum , qui falso se ex cive Atheniensi et matrimonio legiti- 
mo procreatum affirmet. worr. Non unus de multis, non forte 
fortuna oblatus homo. Ite vertit Lambinus. Qui si non bene, 
peius tamen Wolfius, quem ne intelligo quidem: Neque enims eo- 
rum fuit, quorum fuit. Schema est, quod παρὰ προσδοκίαν dici- 
tur. Àdduxit Hermogenes in cap. περὶ τοῦ κωμεκῶς λέγειν, quem 
vide. Ait Demosthenes: Non iMe est ex plebecudla aut e vulpári ^ 
eorte, non ignotus vobis, non hospes, (quo pacto fere laudationes 
et encomia instituere soleut,) non ita, sed ea est prosapia, ea 
generis claritudine, ut — P. 44. maiores eius saepims esset. ex- 
secratus. Illene ignotus? immo nimis notus. uti Italus: percio- 
the egli non à stato uno della plebe, ma un di quelli, à quali id 
popolo priega male. Miranda *) sane versio Rutilii Lupi, quam 
adduco in nota sequenti. Tourrellius sudet in harum vocum in-. : 
terpretatione, neque tamen valde feliciter rem gerit. rAvLon. Id 
eat οὐκ ἦν εἷς τις τῶν τυχόντων. Non enim. est Meschines de ge- 
nere hominum trivial, vulgart, eed unus illorum inventu raro- 
rum hominum , quos populus per praeconem publice devovet, 
h. e. parricida et proditor patriae eoque dignus, cuius in mores 
et cursum universae vitac inquiratur. Hermogenes p. 488. τού- 
τοις δὲ πᾶσι χρῆται Δημοσϑένης ἐν τῷ περὶ στεφάνου. ἔνϑεν δη- 
λοῦται, ὅτι κωμωδεῖν ἐπίσταται. τῇ μὲν παρῳδίᾳ οὕτως τὸν μὲν 
πατέρα ἀντὶ Τρόμητος ἐποίησεν ᾿Δτρόμητον. τῷ δὲ -πορὰ προσδο- 
xlav οὕτω περὶ τοῦ Αἰσχίνου λέγων" οὐδὲ γὰρ ὧν ἔτυχεν ἦν, ἀλλ᾽ 
οἷς ἡ πύλις καταρᾶται. τῇ δ᾽ ἐναντιώσει τῶν εἰκόνων οὕτως" αὖ- 
τοτράγικος πίθηκος, ἀρουραῖος Οἰνόμαος. πειθκ. ΒΒ]: — pa- 
rentes appellat , quos scitis non. tgnotos fuisse, sed huiusmodi, 
ut omnes hos exsecrarentür. ad q. 1. Ruhnkenius p. 66.: ,,quo« 





᾿ 5) Ruhokenius ad Rutil. Lap. pag. $5.: ,,Taylorus Rutilii versionem - 
mirandam, vocat, credo, quod ipsi nimis libera visa est, et, non- 
nullis adiectis, sensum potius oratoris, quam verba, exprimere. '' 
lta solebant illi: ut magna cautione opus sit, si talibus versioni- 


οἷ᾽. . . * € . . 
“Ἂς bus uti velis ad crisin in Graeco textu exercendam. scuAErFER. 
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ecitis non ignotos fuisse. Sic Rutilius recte et eleganter vertif. 
verba, quae Interpretes torserunt, οὐδὲ yàg ὧν ἔτυχεν ἦν. Vide 
Taylorum.* Recte Technicus de parentibus Aeschinis intellexit, 
non, ut.Reiskius, de ipso Aeschine: qui gravis est error, sed vix 
ille evitabilis, nisi hoc membrum post λόγους transpouas. Verba 
sic verto: JVam ne in faece plebis quidem parentes habuit, sed 
natus est talibus hominibus, quos populus diris devovet, Nihil 
hic ironici, nihil παρὰ πρόσδοκίαν. Talia enim schemata parum 
decent Oratoris animum immaxime commotum in adversarii nata- 
Jes acerbissime invehentis. scHAEFER. 


P. 270. v. 20. ὧν] ὧν 'secundi loco dat Paris. septimus αἷς. 
' REISK. | 


P. 970. v. 91. oig ó δῆμος καταρᾶται] Non tam fortasse pro- 
ditores et planos, qui populum pro concione decipiunt, quam ser- 
vos et nothos et peregrinos, gui se pro ingenuis et germanis ci- 
vibus venditant, intelligit. worr. 

P. 270. v. 21. ὁ δῆμος] ἡ πόλις Hermogenes l. c. scuaErzn. 

P. 270. v. 21. ὀψὲ γάρ ποτε x. τ. A.) Laudo Ulpiamum: δεῖ 
λαβεῖν τὸ μὲν πρῶτον ὀψὲ ὥσπερ διηγουμένου, τὸ δὲ δεύτερον ὡς. 
xav ἐρώτησιν. Atque ita distingui iubeo: ὀψὲ γάρ ποτε ὀψὲ λέ- 
jo; χϑὲς μὲν οὖν καὶ πρώην. Confirmat Rutilius Lupus de Fig. 
Sentent. hb. L, cuius interpretationem subiungo. Nunc quoniam 
de me, ut volui, cognovistis, iudicium per ipsius vitia *) con- 
atituam. Nam dum opus est, parentes appellat, quos ectiis non 
ignotos fuisse, sed huiusmodi, ut omnes hos exsecrarentur. Sed 
Aic bonus vir grandis natu atque sero, sero loquor? immo yero 
nuper atque his paucis diebus simul et JMtheniensis et eloquens 
est factus. TAYLOR. Hermogenes p. 859. ὅτι ἐνδιάϑετον σχῆμα xal 
jer ἐπανόρϑωσις, ἡ αὐξήσεως ἕνεξα παραλαμβανομένη. οἷον’ 

ὲ γάρ ποτε ---- ὀψὲ λέγω; χϑὲς μὲν οὖν καὶ πρώην. Alexauder 
Bhetor p. 94. capite περὶ τῆς ἐπιτιμήσεως, ἣν καὶ ὑπαλλαγὴν τι- 
γες καλοῦσιν" τοῦτο τὸ σχῆμα γίνεται καὶ αὐτὸ κατά τινας. ἢ γὰρ 
ἐπιτιμήσαντες τῇ πρώτῃ λέξει ἑτέραν ἐλάβομεν. οἷον" ὀψὲ γάρ πο- 
τε — ὀψὲ λέγω; χϑὲς μὲν οὖν καὶ πρώην. Item Phocbammon p. 
1392. Aristides de D. C. ἀξιοπιστίας δὲ καὶ τὸ ἐπικαταψεύδεσϑαι. 
οἷον ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου, ἐν οἷς λέγει τὸν Αἰσχίνην ὀψὲ 
᾿4θηναῖον γεγενημένον " ὀψὲ γάρ ποτε ---- Ego vero aut non in- 
tellipo vim vocabuli ὀψὲ, aut non perspicio acumen dictionis. 
Sero factus est Jdtheniensis et rhetor. Me miserum, qui sero di- 
cam? Dcebebam dicere heri et nuper admodum. Qui haec inter 
se concinunt? Intelligerem , si dixisset dudum ante , olim, mul- 
tis annis ante. Nequaquam. Nuper admodum. &Eisx,. Non at- 
tendit Reiskius ὀψὲ referri ad Aeschinis aetatem. Is dicitur gran- 





.?) Bene Ruhnkenius fam. scnarrER. ] 
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dis natu atque sero factus civis ct orator, adeoque tam sero, ut 
res paucis diebus ante accidisse videatur. Citat heec usque ad 
. ῥήτωρ Tiberius pag. 94. Post ποτε Reiskiana habet signum coli, 
Wunderlichiana et Bekkeriana lineolam., scuaErrn. | 

P. 270. v. 99. πρώην] πρῴην Reisk. Wunderlich. et Bekker. 
Codex Vat. Tiberii πρωΐ ἦν, quod, etsi corruptum, iota subscri- 
ptum tuetur. V. Etymolog. M. c. 266, 21. sciraErrR. 

. P.270.v.992. γέγονε] Abest «b August. primo. Taylorus: 
» Idque etiam ab Ulpiani codice abfuisse videtur. Quorsum enim 
ad haec verba, ὀψὲ γάρ ποτε, annotasset haec? xard κοινὸν δὲ τὸ 
ἦν. Nam qui γέγονε omittunt, hi e versu 21. tacite volunt ἦν 
repeti: quod probari nequit.* Sed vereor, ne scholium hoc non 
Ulpiani sit. In August. primo enim est, qui Ulpiani nihil habet. 
Laudat h. 1. Hermogenes p. 488. ΚΕΙΒΚ. γέγονε omittunt duo Codd. 
Bekk. Nec Tiberii liber videtur habuisse. Sed abesse nequit. scuaEr. 


P. 270. v. 93. δύο συλλαβὰς προσϑεὶς)] Hic Ulpianum non 
laudo neque laudare possum: μίαν μὲν sig τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς, 
μίαν δὲ εἰς τὸ τῆς μητρός. Absurdissimum longe, quod vidi un- 
quam. Nam Aeschinis pater, qui 7romes, iam Zftrometus dicitur, 
duabus syllabis additis. ravyo&. Laudat hunc locum Hermogenes 
“ερὶ utÓ. δεινός. pap. 488. ed. Crisp. τούτοις δὲ πᾶσι χρῆται 4η- 
μυσϑένης ἐν τῷ περὶ τοῦ ὀτεφάνου. ἔνϑεν δηλοῦται, ὅτι κωμῳδεῖν 
ἐπίσταται. τῇ μὲν παρωδίᾳ οὕτως" τὸν μὲν πατέρα ἀντὶ Τρύμητος 
ἐποίησεν ᾿Αἀτρόμητον. Letet huius viri nomen apud Lucianum in: 
Bhet. praecept. nunc tandem protrahendum dias in luminis oras. 
Καὶ ó μὲν ταῦτα φήδει, ἀλαζὼν xal ἀρχαῖος ὡς ἀληϑῶς καὶ xpo- 
γνικὸς ἄνθρωπος, νεκροὺς εἰς μίμησιν παλαιοὺς προτιϑεὶς, καὶ ἀνο- 
ρύττειν ἀξιῶν λόγους πάλαι κατορωρυγμένους, ὥς τι μέγιστον ἀγα- 
ϑὺν, μαχαιροποιοῦ υἱὸν, καὶ ἄλλον ἀτρομήτου τινὸς γραμματιστοῦ 
ζηλοῦν div. ubi ineptissime Benedictus: ac δὲ gladiarüi fabri 
vel intrepidi grammatistae fitum. vellet. imitari. Scribendum 
᾿Δτρομήτου. Nimirum intelligit Lucianus illud nobile par fra- 
trum, Demosthenem et Aeschinem, quorum hic γραμματιστοῦ sive 
— ludimagistri erat filius, cui nomen Tromes vel Atrometus. Ele- 
ganter Demosthenes pro Cor. de Aeschine: παῖς μὲν ὧν μετὰ πολ- 
λῆς ἐνδείας ἐτράφης, dua τῷ πατρὶ πρὸς τῷ διδασκαλείῳ mQocs- 
δρεύων, τὸ μέλαν τρίβων, καὶ vd βάϑρα Gxoyylfov, καὶ τὸ παιδα- 
γωγεῖον κορῶν, οἰκέτου τάξιν, οὐκ ἐλευϑέρου παιδὸς ἔχων. Ille 
vero , Demosthenes scil., patrem habuit μαχαιροποιόν. vid. Suid. 
in v. Cultellos venditasse dicit Valerius Max. III. 7. Quam ma- 
trem, Euripides, aut quern patrem Demosthenes habuerit, ipso- 
rum quoque saeculo ignotum fuit: alteris autem matrem olera, 
alterius patrem cultellos venditasse, omnium pene doctorum li- 
terae loquuntur. rovr. Ita saepius obscuris homines natalibus, 
ut generis sordes, quoquo possent modo, in oblivionem adduce- 
rent, nomini suo addendis syllabis granditatem conciliare stude- 
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bant. Rem suaviter ridet derisor Samosatensis T. VI. p. 811. ed. 
Bip. scuAErER. 

P. 270. v. 298. δύο συλλαβὰς προσθεὶς τὸν μὲν πατέρα] Me- 
lior utique foret ordo planiorque diotia, si sic legeretur: τὸν μὲν 
“ξατέρα δύο συλλαβὰς προσϑεὶς. Nam, ut nunc iacent verba, Col- 
ligas ex iis, Áeschinem ad nomen patrisque-duns syllabas appo- 
suisse, ad matrisque totidem. Quod secus est. Matris nomini ni- 
bil filius addidit, sed prorsus id cum alio honestiore commuta- 
wit. Et nescio profecto, an orator sic dederit. nzisx. Multum fal- 
litur. Vere Wunderlichius praefat. p. XLIII.: ,,»Demosthenis ver- 
ba,' matrem Empusam non nomine sed cognormaine appellatam esse, 
clare loquuntur, Eique nomen Γλαυκὶς fuisse tradit Apollonius 
de Aeschine agens ed. B. T. 8. pag. 18. μητρὺς δὲ ἦν ὁ Αἰσχίνης 
T'lavxobfag, ἢ, ὡς ἕνιοι, Γλαυχίδος. Atque ipse comprobat Ae- 
schines x. παραπρ. pag. 256. xal ó τῆς μητρὸς τῆς ἡμετέρας ἀδελ- 
φὸς, θεῖος δὲ ἡμέτερος, Κλεόβουλος ὁ Γλαύκου τοῦ ᾿Αχαρνέως υἱὸς 
x. τ Δ. Α patre igitur, Glauco appellato, filia nomen Glaucidis 
traxit, unde, duabus syllabis adjectis, G/aucothea factum est. ** 

P. 970. v. 98. ἐποίησεν) Aliquanto gravius, opinor, quam - 
ὠνόμασεν: quippe hoc verbo sarcasticae quid acerbitatis indicari 
videtur. Quod quale sit, facile senties, si memiheris ἀτράμητος 
etiam ἐπιϑετικῶς dici de intrepido. Antipater in Anthol. Palat. 
T. I. p. 270. Ζεὺς ἀτρόμητος εἶδεν. SCHAEFER. 

P. 970. v. 95. ᾿ΔτρύμητονῚ Ὃ ᾿Ατρομήτου Aeschines simpli- 
citer dicitur Choricio. V. Villoisqani Anecd. T. II. p. 52. ΒΩΗΔΈΕΕΒ. 

P. 270. v. 25. σεμνῶς πανυἾ ἀσέμνως, omissa altera voce, 
cum γρ. Paris. secundus. Videtur ille εὐσέμνως dedisse: sed ex- 
scriptor manum librarii haud est assecutus: aut adhaesit ἃ e pre- 
ximo μητέρα. REISK, - 

P. 970. v. 25. Γλανλοθέαν)] Hemsterhusius Ánimadvers, in 
Lucian, Append. p, 5. b.: ,,Pone “ευκοϑέαν : iam illud σεμνῶς 
“πάνυ multo aptius quadrabit , quandoquidem ita Matrem Matu- 
tam, magna religione cultam, Graeci appellant.* Lege doctissi- 
mam Hemsterhusii de h. |. disputationem: sed cave viro magno 
ΤΓλουκοϑέαν in “ευκοϑέαν mutanti assentiaris. Γλαυκὶς duarum 
syllabarum appositione transit in Γλαυκοϑέα, idque σεμνῶς πάνυ: 
non transit in “ευκοϑέα. V. Wunderlich. ad v. 28. sciarr&R. — 

P. 970. v. 96. "Euzovcav ] Vide Βατράχους Aristophanis. 
woyr. Ulpianus, Etyinol. M, Harpocrat. Valesius ad Harpocrat. 
Aristophanes Ran, v. 295. 307. Kuster. et Spanheim. ad loca, 
Meurs. III. Attic. Lect. 17. ravLon. Citat Harpocrat. v." Epzovoa. 
REISK. Alciphron III, 69. ἡ ἐπιτήδειος γραῦς, ἣν Ἔμπουσαν ἀπαν- 
τες. οἱ κατὰ τὴν οἰκίαν καλεῖν εἰώϑασιν ἐκ τοῦ πάντα ποιεῖν καὶ 
βιάζεσϑαι (i. e. πάσχειν, verbo passive usurpato), Quae e nostro 
loco petita esse quis non videt? Monuit etiam Wagnerus, sCHAEF. 
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"p. 970. v. 28, ἄλλοθεν] "Post ἄλλοθεν videtur iriserendum 
esse, quod olim suspicor in libris in hac regione lectum esse , sed 
eritici exterminarunt , Hermogene teste, cuius haec sunt verba: 
ἐκεῖνα μέντοι διὰ νὸ ἄγαν εὐτελὲς καὶ ὀβελίσαντες ὑπεξείλοντο, 
ἴσως ὀρθῶς ποιοῦντες. λέγω τὸ κυάμους ξφϑοὺς βοῶσα, καὶ [forte 
copula haec tollenda est *)] xerd πᾶν τὸ ϑέρος ἐπλανᾶτο, καὶ τὰ 
ἑξῆς. Fuübas coctas Ῥγοοίαπιατια circitabat per totam urbem tota 
aestate, id. est, vociferans se circumferre ollas plenas fabis coctis, 
si quem iuvet emere, ut is veniat atque sumat. ngIsk. Suspicio 
Reiskii longe incertisálma. Malé autem sit illis Criticis, qui in ve- 
terum scripta obelis suis tam crudeliter grassati sunt. . Tales Hy- 
peroriticos etinm nostra aetas vidit. Hoc vero est non agere.Cri- 


ticum, sed furere et debacchari. scHAEFER. | 


P. 971. v. 1. τουτουσὶ] τούτους Paris. quintus, codex Obso- 
poei, qui sic. emendandum censet. Dignum enim critiéo Denio- 
&theuem tractante inventum. Sed istaec istis temporibus cordo- 
nemus. REISK. | ) 

P. 2971. v. 2. Éyeic] ἔχης August. primus, sed sine iota ad- 
scripto, quod ille librarius alias semper coniunctivo adscribit, 
quasi repetiisset ab ἔχημι. ἔχης etiam in Bavarico est', qui codex 
nusquam iota neque adscriptum neque subscriptum habet. wrsx. 

P. 971. v-2. ἀλλὰ καὶ μισϑώσας] Vulg. ἐλλὰ μισϑώσας. ἀλ- 
Àd καὶ μισϑώσας Paris. quintus, August, secundus et quartus. καὶ 
addidi. nzrsk, Delevit Bekker. scuAEFER. | 

, P. 221. v. 2. σαυτὸν] αὐτὸν August. secundus. nxtsk. | 

P. 271. v. 8. τουτωνὶ] τούτων Paris. quintus, August. pri- 
JnU$, REISK. | | | 

P. 271. v. 6. καϑαρῶς) Vulg. φανερῶς. καθαρῶς August. se- 
cundus, quod praetuli. nrisk. Non debuit praeferre, φανερῶς Bek- 
ker. 8CHAEFER. DL | 

P. 271. v. 6. ἐπεδείχϑη) Vulg. ἀπεδείχϑη. ἐπεδείχϑη Paris. 
primus, Áugust, primus et quartus. ἐδείχϑη. simplex Paris. quin- 
tus, Áugust, secundus, Praetuli ἐπεδείχϑη. uzisk. ἀπεδείχϑη bene 
revocavit Bekker. scuAEFER. 

P. 271. v. 6. τίς ydo — "Mvrigdyza)] Citant Anecd. Bekk, p. 
440, 6. scuaEFER.- | 

P.271. v. 6. ὑμῶν] Abest a Paris. primo, August. primo et 
quarto. REISK. 

P. 271. v. T. οἷδε τὸν ἀπορψηφισθϑέντα] — Perperam Anecd. 





*) Sine cunctatioue tollenda est, ut nata, quod totie£ accidit, e pro- 
ximo κατά. V. not. ad pag. 279, 2. et ad Schol, Apollog. Rhod. 
p. 284. Etiam in Plutarchi Moral, T, II. p. 1029, 1. ed, Wytt. 
copula delenda. scnasres, - 7 
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Bekk. 1. c. οἷδεν ἀποψηφισϑέντα. Item Suidas. Vide not. sequ. 
BCHAEFER. 

P. 971. v. 7.. τὸν ἀποψηφισϑέντα! τῇ διαψηφίσει ἐκβληϑέντα 
τοῦ. δήμου καὶ τῆς πολιτείας. wonr. Vox ea generaliter et quasi 
proprie sumta abso(utionis vin obtinet; verum in causa peregri- 
nitatis, ubi quaeritur, au civis sit, necne, condernnandi wel eij- 
ciendi : ideo vero, quoniam, cum civium recensio fieret, quae δια- 
ψηφισις vocatur, qui ex eo censu deiiceretur, ἀπο ηφισϑῆναι 
recte dici potuit. Οὕτος ὁ ᾿ἀντιφῶν ᾿4ϑηναῖος ἐδόκει c ἕναι τὸ πρό: 
" φέρον, γιγνομένων δὲ τῶν καλουμένων διαψηφίσεων , 0 ἐστιν ἐξε- 
τάσεων, ἐν τοῖς δήμοις, ὡς ἔϑος, εἰ ἄρα φύσει ᾿Αϑηναῖοξ οὐκ ὧν 
ἐνέγραψεν ξαυτὸν ἐκ σπουδῆς τινῶν εἶς τοὺς ἀστοὺς, ἀπεψηφίσϑη 
δὲ, ἀπεδοκιμάσϑη, ὡς οὐκ Qv αὐτὸς (f. ἀστὸς), καὶ ἐκβέβληται, λύ- 
πηϑεὲὶς ὥχετο πρὸς τὸν Φίλιππον καὶ ὑπέσχετο αὐτῶ. λάϑρα τῆς 
"Aruxüe ἐπιβὰς ἐμπρήσειν τῆς ᾿Δετικῆς vd νεώρια. Ulpianus ad 
hunc locum. Ef τις ξένος ἔδοξεν εἶναι, καὶ οὐ πολίτης, τοῦτον ἐν 
ταῖς διαψηφίσεσι τῶν δήμων ἀπεψηφίζοντο οὗ δημόται, καὶ ἐλέγετο 
ἀπεψηφισμένος. εἶτα εἰσήγετο εἰς τὸ δικαστήριον καὶ ἐχρίνετο δε- 
νίας, καὶ εἰ μὲν ἔάλω, ἐπιπράσκετο ὡς ξένος, εἰ δὲ ἐκράτει, ἄνε- 
λαμβάνετο εἰς τὴν πολιτείαν. οὕτω 4ημοσϑένης᾽ τίς γὰρ ὑμῶν 
οὐχ olütv ἀποψηφισϑέντα Avugávra ; Suidas v. ᾿Δποψηφισϑέν- 
τα. Ádde cundem v. Διαψήφισις xol ᾿ποψήφισις. Plura et di- 
sertiora ad initium Eubulideae. rAYLom. V. Anecd. Bekk. p. 439. 
8.  SCHAEFER. 

P. 271. v. 7. τὸν ἀποψηφισθϑέντα] τοὺς ὠποψηφισϑέντας co- 
dex Obsopoei. nEIsk. 

P. 271. v. 8. τὰ] τὰ secundum abest ab August, quarto et. 
Bavarici texto. REIsK. 

P. 271. v. 8. ὑμέτερα] Abest ab August. quarto et Bavarici 
texto, sed margo eius cuin yo. dat vulgatam, -Jn Paris. quinto est 
ἡμέτερα. mEISK. 

P. 271. v. 10. λαβόντος καταλαβόντος Guelpherb. Vindob. 
TAYLOR. E 
P. 271. v. 10. xexovppívov]  κεχρυμμένον Paris. septimus. 
REIAK. 

P. 2971. v. 11. οὗτος] Abest ab August. secundo. nEisK. 

P. 971. v. 18. ἐπ᾽ οἰκίας] ἐπὶ τὸς οἰκέας Paris. quintus. nErsx. 

P. 971. v. 18. ἄνευ ψηφίσματος] Dubito de ratione pungen- 
di ; utrum scilicet referamus duas has voculas ad ἀφεθῆναι, an ad 
priorem sententiam, ἐπ’ οἰκίας βαδίξων. In illa mente est Wol- 
fius, ut vides; in hac editores Parisienses. Item Etruscus inter- 
pres: andando alle lur case senza licenza del senato. Mecum du- 
bitare videtur Scholiastes. TAYLOR, 

P. 271. v. 15. καὶ εἰ μὴ — à. τοιοῦτος] Citant Anecd. Bekk. 
pag. 127, 9. sic ut amittant καὶ τὴν ὑμετέραν — συμβεβηκυῖαν 
ἐδοῦσα et deinde xal συλλαβοῦσα — ὡς ὑμᾶς. SCHARFER. 
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P. 971. v. 15. ἡ βουλὴ] βουλὴ Anecd, Bekk. Etisim Cod. 
Bekk. omittit articulum. scuaEPzER. 
 P.271. v. 16. τὴν ὑμετέραν — συμβεβηκυῖαν) | inscitiam, 
ignorantiam nostram [vestram], aut, sisic reddere mavis, erro- 
rem, lapsum in loco vel tempore non opportuno factum. Potest 
enim aliquis aliquid ignorare ἐν δέοντι, vel errare, labi, cum ex- 
pedit nobis nos íd ignorare, aut cum scientes dissimulamus. et 
. connivemnus, aut cum error noster nobis fortuito casu fit salufa- 
yis, REISK. 


P. 271. v. 16. ἐν) Abest ab Áugust quarto. gEISE. ΄. ᾿ 
P. 271. v. 20. -σεμνολόγου}] σεμψολογουμένου index Aldi et 


Aldina Taylori. RE1sE, | 
P. 971. v. 20. vovzov?] Vulg. τούτου. τούτου Paris, primus 

bt quintus, August. primus et secundus. τουτουΐ Bavaricus, Áu- 

gust. quartus, Aldus et index Aldi, nec non editio P. Manutii, 

tuli zovzovi, REIeE, 
P. 971. v. 22. va] Omisit Bekker, scuAEFEn. 


P. 271. v. 22. τούτῳ τότε] Wunderlichius Append. p. 196.: 
» Omnes τότε τούτῳ. * Hoc ordine Wunderlichii posterior et Bek- 
ker. scuaxrER.- ! IZ 
R . Ῥ, 9571. v. 98. αὐτὸν] Àd αὐτὸν addit Aldina Taylori αὐτῆς. 
REISK, 
P. 971. v. 24. 4ήλῳ] Vide praestantissimi Dorvillii Exerci- 
tat, de Delo Cap. δ. in Miscell. Observat, T. VII, rAvron, 
P. 271. v. 24. ἀφ᾽ ἧσπερ πολλὰ προΐεσϑε] Praepositionem 
. omittunt Paris. primus et August. primus; sed hic contra post 
ἧσπερ addit ἕνεκα et sic locum constituit: ἧσπερ ἕνεκα πολλὰ 
σροεῖφϑε (sic). Neque dubito, quin Paris. prinus idem dederit. 
REISK. Praepositionem plures Codd, omittunt, nec dubito eam, 
perinde ut ἕνεκα, a manu. interpretantis accessisse. Lsti attractio 
satis frequens, quam illustravi exemplis not, ad Dionys. llalic. de 
€. V, p. 325, Meletem. Crit. p. 124. ct not. ad SophocL Oed. C. 
749., ubi eiusdem schematis exempla e Latinis scriptoribus con- 
gessi. Herodotus VI. 75. in. κατῆγον αὐτὸν — ἐπὶ τοῖσι αὐτοῖσι ἐς 
Σπάρτην τοῖσι καὶ πρότερον ἦρχε. Xenophon Agesil. c. 2. in. ἐπο- 
φεύετο did τῶν αὐτῶν ἐθνῶν ὦνπερ ὁ Πέρσης. Idem de Republ, 
Lacedaem. c. 19. δ. 2. φυλάττουσιν ἀπὸ χωρίων ὦν ἂν ἐκ πλείστου 
σιροορῷεν. ubi mirare turbas Interpretum bene σομ)ροβίίαδ ab 
optimo Heindorfio in editione Schneideri. Dionysius Halic. Ánt. 
Hom. IX. 44. eig ἔριν ἦλθεν ὅσην οὔπω z00ttgov. Plutarchus T. 
liI. p. 688. R. ἐπὶ τοὺς τόπους οὖς ἐκεῖνος ἐκέλευσεν ἐπεχώρουν. 
Add. Heindorf. ad Platon. Gorg. p. 26. scuAEFER. 
P. 271. v. 24. προΐεσϑε)] Al. προεῖσϑε, quod malin. Áptior 
huic eco aoristus. scHAEFER. 


P. 271. v. 95. προείλεσϑε} [προσείλεσϑε. ] Ita Wollius sua 
“πὰς, 
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sola auctoritate frelus. Caeteri ommes προείλεσϑε. TAYLOR. προῦ- 
εἰλεσϑε solus edidit Wolfius et secundum eum Taylorus. προείλε- 
60s, iussu et decreto vestro delegistis hunc senatum eique rem 
vestro nomine deputastis. Quasi dixisset εἴλεσϑε αὐτὴν πρὸ ὑμῶν 
αὐτῶν, fidem sapientiamque eius vestromet iudicio praetulistis. . 
σεροαιρεῖσϑαί τινα πρός τινα est deligere, creare, nuncupare, dele- 
gare ad honorem quendam aut functionem quandam. Est evgo h. 
1. deputastis eam huic negotio cum plena potestate, nrtsk. sgoocl- 
λεσϑε verum puto ob sequens xg κείνην, quod in ἐκείνην mutan- 
dum temere censuit Wunderlichius praefat. p. LII. scBAEFEAR. 

P. 271. v. 25. κυρίαν τοῦ πράγματος  ΝΌΪΡ. τοῦ πράγματος 
κυρίαν. κυρίαν τοῦ πράγματος Aldus, P. Manutius. nE1SK. τοῦ 
πράγματος κυρίαν Bekker. scuazrxn. 

P. 271. v. 26. "Υπερίδῃ] Vulg. "'reológv. “Ὑπερίδῃ August. 
secundus et Bavaricus: nam in hoc tametsi y esset, erat tamen a 
manu iuniore appictum. “Ὑπερείδῃ August. primus et quartus. 
Possit accusativus ferri: praestat tamen dativus, quem practuli. 
Orationis Hyperideae in hac causa Deliaca fragmenta duo vel tria 
supersunt adhuc conservata a Scholiastis Hermogenis. ngisk. V. 
Ruhnkenii Histor. Crit. Oratt. Graecc. p. 149. ed. Reisk. sciraErgn. 


P. 271. v. 27. ἀπὸ τοῦ βωμοῦ] Ita Demosthenes c. Conon. 
p- 1265, 6. πρὸς vov βωμὸν ἄγοντες καὶ ἐξορκίξοντες. Add. Cicer. 
pro C. Balbo $. 5. j4thenis aiunt, cum quidam apud eos, quz 
sancte graviterque vixisset, et testimonium publice dixisset, et, ut 
mos Graecorum est, iurandi causa ad oras accederet —. TAYLOR. 
Demosthenes p. 1054, 8. λαβόντες τὴν ψῆφον, καιομένων τῶν fe- 

ρείων, ἀπὸ τοῦ βωμοῦ φέροντες τοῦ Διὸς —. Herodotus VIII. 128. 
᾿ διενέμοντο τὰς ψήφους ἐπὶ τοῦ Ποσειδέωνος τῷ βωμῷ. ubi v. 
Wesseling. et Valckenar. scuAErER. 

P. 272. v. 9. μοι] Abest a Paris. secundo, tertio et quinto, 
August. secundo, Bavarico. nEisk. V. p. 978, 8. scuacrzn. 

P.272. v. 2. MAPTIPEZ) μαρτυρία Paris. primus et se- 
plius, August. primus. Ab August. secundo abest, ut titulus, 
sed est ut principium ipsius testimonii, quod sic incipit: άρτυ- 
ρες μαρτυροῦσι. Totum testimonium abest ab August, primo. REISK. 

P. 279. v. 6. ὑπὲρ ἁπάντων 1 Scilicet τῶν ἄλλων ἀρχόντων 
ἐκ τοῦ ᾿Δρείου πάγου. Ex universo senatu Áreopagitico delecti hi 
quatuor pro se pró suisque collegis reliquis omnibus haec testati 
sunt. REISK. 


P. 2972. v. ὅ. Σουνιεὺς] 815 corrigit annotator in Aldina Tay- 
lori Ζυνιεὺς, quod in Aldina est. ΠΕΙΒΚ. 
P. 279. v. 6, Φλυευς) Φλιεὺς Aldus. nrisk. 
P. 272. v. 7. σύνδικον ὑπὲρ τοῦ ἱεροῦ) Vide Acschinem de 
Amphictyonica legatione. worr, | 
P. 279. v. 9. “Υπερίδην)] “Ὑπερείδην Bavaricus. Et sic idem 
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utrum librarius dedisset 4vetívo an ᾿Ανεξίνω. nzwx. ᾿ἀναξείνῳ 
Cod. Bekk. Nempe : producitur et nominativus προπερισπᾶται, 
'"dvativog. Auge hoc nomine similium catalogum, quem dedit 
Ruhnkenius Histor. Crit. Oratorr. Graecorr. p. 197. 5. ed. Reisk. 
SCHAEPER. 

P. 278. v. 9. καὶ] καὶ prius abest ab August. quarto. REISK. 


P.978.v.8. τούτων] καὶ rovrov August. quartus. REISK. 
' Hoc probatum Wunderlichio in priori editione Dissenius in altera 
recepit. Sic respicitur p. 272, 9. etiam horum, ut illorum. Sed 
xequiro maiorem librorum auctoritatem. Bekkeriani quidem ta- 
cent, SCHAEFER. 

P. 278. v. 5. MAPTTPEZX] Maegrvolo Poris. primus. nErax. 


P. 278. v. 6. — 18. Μελέδημος — ἱσταμένου] Totum hoc te- 
stimonium abest ab August. primo. nErsE. 


P. 273. v. 6. ΜελέδημοςἿ Κελέδημος Paris. sextus et septi- 
mus, item Áldus et Felicianus. Τελέδημος Bavaricus et editio P. 
Manutii, ncenon Aldina Taylori. Τηλέδημὸς Paris. quintus, ÀÁu- 
gust. secundus. ηλέδημος Áugust. quartus, vacuo spatiolo relicto 
pro prima litera rubrica pingenda. In Bavarico prima litera no- 
minis huius erat magnum 7' rubrica pictum. Sed inter Μάρτυρες 
et Τελέδημος erat medium magnum Af in margine àtramento pi- 
ctum, quod numerum capitis, XII. puta, indicarct, sed hoc non 
huc perünens, sed ad p. 275, 18., qui versus huic loco ex ad- 
verso in altera columna erat scriptus: unde forte nata est vulga- 
ta lectio, prima nominis litera omissa, ut saepe fit literis initiali- 
bus rubrica pingendis et hic factum est in August. quarto, eius- : 
^que in locum numero capitis suffecto. aErsk. Τελέδημος Bekker. 
V. not. ad p. 824, 10. scitAEFER. 


P. 273. v. 7. ἐπωμόσαντο ἐπὶ τῶν στρατηγῶν iureiurando 
adacti a ducibus Wolfius. davanti 6 capitani Ferrus. TAYLOR. 

P. 273. v. 16. πολλὰ — δεῖξαι] πολλὰ ἐγὼ (πόλλ᾽ dy ἐγὼ 
alii) ἐπὶ τούτων ἔχοιμι δεῖξαι Cod. Reg, a. TAvLon. πολλὰ ἐγὼ vol- 
νυν ἔτι — August. quartus sine dy, quod etiam ab Aldina abest. 
Pro ἔτι dat Paris. primus ἐπὶ. nEIsk. Latetue τανῦν in illo τοί- 
vvv? V. not. ad Dionys. Halic. de C. V. p. 380. et Meletem. Crit. 
p. 67. Add. Schneider. ad Xenopbont. Cyrop. VI. 3. 17. VII. 2. 


97. SCHAEFER. 


| P. 273. v. 16. τούτων] Nonne deest adiectivum aliquod, δεε- 

νότερα, vel tale quidpiam? wankrawp. lecte vidit Marklandus, 
neque dubitari de eo potest, τούτων δεινότερα legi oportere. Nam 
'sine comparativo tali, δεινότερα, aut αἰσχίω, aut simili, non habes 
quo ἕτερ τούτων referas. Verum ctiam pro ὧν legendum videtur 
. δι ὦν. ngux. Locus est sanissimus. ἔτι verte praeterea et iunge 
σολλὰ τούτων ὦν. Hoc ipsum ὧν Marklandi commentum vanita- 
tis adeo convincit, ut mirabile sit virum tan sagacem verum non 
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vidisse. Átque res, opinor, suboluit Reiskio: sed cum semel sibi 
persuasisset comparativum excidisse, ut difficultatem e genitivo 
relativi oriundam tolleret, ante ὧν praepositionem διά infercien- . 
dam temere censuit. SCHAEFER. 

P. 978. v. 17. τοῖς μὲν ἐχϑροῖς — ἐπηρεάζων εὐρέϑη) Citant 
Anecd. Bekk. p. 187, 99. scHAEFER. 

P. 273. v. 18. ἐμοὶ] Legendum ὑμῖν. szAcER. Diar. Classic, 
ἘΠῚ, p. 52. Fallitur. V. p. 229, 8. 16. et conf. p. 519, 18. ἐπηρε- 
ἄζειν et ἐπήρεια proprie dicuntur de sycophantis. sCHAEFER. 

P. 273. v. 18. παρ᾽ ὑμῖν] παρ᾽ ὑμῶν forte. rAvron. Ne pro- 
bes. Nos: bey euch. scHAEFER., 

P. 278. v. 20. ἔϑει vivi φαύλῳ] Verba haec commatibus in- 
cludenda, ut recte Interpres ltalus: Aavete, per wma cattiva 
usanza, dato licenza. —. TAvron. Ita Reiskiana interpunxit. Séd 
hic est interpunctionis abusus, pueros fortasse iuvans in struen- 
dis verbis trepidantes, viris indignissimus. Semper memento in- 
terpunctionem hunc unum habere usum, ut regot pronuntiatio- 
nem. sCHAEFER. 

P. 278. v. 21. περὶ τῶν] Vulg. τῶν. παρὼ τῶν Paris. septi^ 
mus, Voluit περὶ. Wolfius in farragine hanc proponit coniectu- 
ram: ,Fort, λέγοντά τι παρ᾽ ὑμῖν τῶν συμφερόντων.“ περὶ δα." 
didi, neque causa sat gravi, neque auctore idoneo. mEisK. σερὶ 
habet Cod. Bekker. Sed récte otniserunt Wunderlich. et Bekker. 
ÉCHAEFER, 

P. 978. v. 99. ὑποσκελίξειν] Phoebammon pag. 100. ad h. 1. 
respicit verbum ὑποσκελίζειν commemorans in numero tropico- 
rum pro ἀνατρέπειν. nEi&k, V, not. ad p. 269, 20. scnaxrzn. 

P. 973. v. 98. ἀντικαταλλαττόμενοι ] [ ἀνταλλαττόμενοι.} ἀντι 
καταλλαττόμενοι MSS. Ald. οἱ Felician. Ven. Ital. Regii a. f. &. ὧν. 
τικαταλλασσόμενοι Guelpli. Vindob. ravzon. Vulg. ἀνταλλαττύμε- 
vot. ἀντικαταλλαττόμενοι Paris. secundus cum yg. Áugust. primus 
et secundus, indices Aldi, Feliciani et P. Manutii, Aldina Taylor. 
Praetuli ἀντικαταλλαττόμενοι. BEISK. ἀνταλλαττόμενοι Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 978. v. 95. διάτερ — πολιτεύεσϑαι}  Citant Anecd. Bekk. 
p. 177, 8. scuAETEBR. 

P. 973. v. 96. ὑμῶν] Male ἡμῶν Anecd. Bekk. scuazrzn. 

P. 278. v. 97. καὶ — μὲν δὴ] Fuit cum bic particularum 
complexus tali in positura inihi offendiculo esset, ut ostendunt 
quae adscripsi ad Xenophont. Hellen. VI. 8. 17. pag. 457. ed. 
Schneid., augebatque suspicionem fluctuatio librorum: velut l. c. 
plures omittunt dy. Eadem scripturae diversitas ibid. VII. 1. 19. 
Cyrop. If. 9. 9. II. 8. 94. Sed aliis locis libri ita consentiunt, ut 
ternerarii sit vulgatao fidem suspectare, V. Xenophont. Hieron. 2, 
12. 18. ΒΌΗΑΕΣΥΣΕ, D 
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P. 978. v. 27. πολεμεῖν φανερῶς] -[πολεμεῖν, φανερῶς. πο- 
λεμεῖν φανερῶς, ita distingue. afanxLAND. Etiam RBeiskiana post 
σολεμεῖν distinguit. Perperam: φανερῶς enim maagendurm « 6858 
verbo πολεμεῖν sequentia docent. ΒΟΜΑΕΡΕΒ, 

P. 278. v. Q7. φανερῶς συναγωνίζεσϑαι) φανερῶς δὲ συνα- 
γωνίξεσϑαν August. quartus. Forte voluit φανερῶς ὧδε [a est οὔ- 
τῷς] συναγωνίζεσθαι. REISK. 

P. 274. v. 8. ἐπορεύετ᾽ ἄνϑρωπος) ἐπορεύεϑ᾽ ὅ ἄνθρωποι 
MARKLAND. Wunderlichii posterior hoc adscriptum (a Dissenio, ut 
opinor,) babet: ,, Praestat d ἄνϑρωπος. ^ Idem placuit Bührio ad: 
Plutarchi Alcibiad. p. 69. Melius e duobus Codd. Bekkerus dedit 
ἐπορεύεϑ᾽ ἄνϑρωπος. SCHAEPER. 


P. 974. v. 8. οὐκέτ᾽ v) [οὐχέτι κἂν dv.] οὐκέτ᾽ ἐν, deleto κἂν, 
plurimi, et rectius. raYLom. Vulg. οὐκέτι κἂν ἐν. xav omittunt 
Paris. primus, secundus, teriius, quintus, septimus, August. pri- 
mus , secundus, quartus, Bavaricus, Aldina Taylori, index Aldi, 
editio P. Manutii. Sustuli x&v, cui &i locus sit dandus, mutandum 
sit cum καὶ et hoc καὶ ante οὐκέτι collocandum, ut sit: ὥἄνϑρωπος,᾽ 
καὶ pd ἐν —. nzisk. 

274. v. 5. ἐνειστήκει ἐνεστήκει August. quartus. REISK, 
Sic Deas servans ille διειστήκει p. 231, 6. περιειστήκει p. 801, 
T. SCHAEFER. 

P. 274. v. 6. ἐν τῷ zot ] Vulg. πώποτ᾽. τῷ zov August. pri- 
mus. ποτ᾽ Bavaricus a ,prima manu: sed nova πῶ superacripsit. 
Dedi de meo ἐν τῷ τότ᾽, scilic. χρύνῳ. REISK. πώποτ᾽ revocarunt 
Wunderlich. et Bekker. scHAEFER. , 

P. 274. v. 6. ἔπραξεν] ἔγραψεν Aldina Taylori. nzisk, 

P. 274. v. 6. ὑμῶν] ἡμῶν Paris. quintus. REtsE. 

P. 274. v. 6. οὑτοσὶ] οὗτος Paris. primus , Áugust. primus, 
Bavaricus. RErSK. — 

 P:.974. v. 6. ἐαμβειοφαγος [ἰαμβειογράφος.] Cedo, qui istos 
senarios Áesclinis legerit, audiverit, memoraverit. Non ita est: 
non. Parum constat, eum iambos scripsisse: recitasse Vero in sce- 
na ore rotundo liquet, ct multum ad' eum quaestum passim De- 
mosthenem adlusisse. Scribe crgo certissima emendatione ἐαμβο- 
φάγος. Aliquoties notavi singularem fidem Cod. Regii £., qui ine 
in hac lectione adiuvit. Adiuvit eliaui Etymol. M. v. "Inufopá- 
$0$, λοίδορος " ἐπειδὴ ἴαμβος  αωμετρὸς ἐστι λοιδορία. ὁ φαγὼν. οὖν 
ἐν τῷ στόματι, ó ἕχων τοὺς ἰάμβους, τουτέστιν ὁ ἔχων διὰ στόμα- 
Tog τὴν φιλολοιδορίαν. μέμνηται 4ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ τοῦ στε- 
φάνου, τάχα καὶ παραπαίξων εἰς τὸν Αἰσχίνην, ὅτι τὰ ἰαμβεῖα τῆς 
τραγῳδίας ἔλεγεν ὑποκριτὴς Qv. TAYLOR. Vulg. ἰαμβειογφάφος. 
ἰαμβογφάφος August. primus, quod miror. Sed quartus, item Pa- 
ris. quintus et margo libri Lessingiani dant leufisiopeyoc , quod 
Taylorus amplectitur et ex Etymologico M. tuetur. Habet hanc 
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lectionem margo Bavarici quoque sic exhibens: yg. ἐαμβειοφάγος 
xal ἐαμβειομάχος. Posteriorem hanc lectionem nusquam alias re- 
peri. Praetuli ἰαμβειοφάγος : quam terininationem (φάγος) addunt 
vocabulis significare volentes cum, qui rem assidue tractat eaque 
exsaliari nequit. Hermogenes p. 860. λέξις δὲ πᾶσα μὲν ἡ jj τραχεῖα 
καὶ σφοδρὰ καὶ πεποιημένη διάϑεσιν ἔχει τὴν μετ᾽ ὀργῆς, καὶ μά. 
λιστα ἐν ταῖς ἐπιφοραῖς, ἐν αἷς καὶ αἱ μὴ συνήϑεις, αὐτόϑεν δὲ 
πεποιημέναι καιρὸν ἔχουσιν, ὥσπερ τὸ ἰαμβειογράφος καὶ τὸ 7γραμ- 
ματογχύφων καὶ πᾶσαι αἴ τοιαῦται καιρὸν ἔσχον, αὐτόϑεν δόξασαι 
ἀπό τινος διαϑέσεως λέγεσϑαι. Item p. 256. Scholiastes Hermoge- 
nis: γθαμματοκύφων. οἱονεὶ νοτάριος. καὶ γὰρ “Αἰσχίνης γραμμα- 
τεὺς ἣν τοῦ δήμου. τὸ δὲ ἰαμβιοφάγος *) ἀντὶ τοῦ ὑβριστής. ἰαμο 
βίξειν ydo τὸ σκώπτειν ἐστίν. ngisk. V. Zonaras c. 1078. et Anecd. 
Bekk, p. 265, 81. Eadem p. 190, 9.: ᾿Ιαμβοφάγον τὸν πταίοντα 
λέγουσιν. quae, satis obscura per se, vide ne lucem accipiant a 
Demosthenicis pag. 288, 20. 815, 10. 21.: ut Grammaticus hanc 
vocem intellexerit non de φιλολοιδύρῳ, sed de λυμαινομένῳ τοὺς 
ἰάμβους, h. e. de disperdente bonos trimetros per vitiosam pro- 
nuntiationem, qua homo iambos tanquam absorbere videretur 
(Jambenverschlucker). Àc parum mrurer, si quis neget vocem ab 
ipso oratore alio sensu usurpatam esse. Glossaria Gr. Lat.: πταί- 
ες, lilubat. Cicero de Orat. III. 50.: versus — debilitatur , in 
quacumque sit parte titubatum. — Conf. not. ad pag. 288, 17. 
SCHAEFER. 

P. 274. v. T. ovx [sic leg.]dv] οὐδ᾽ ὧν Áugust. primus. nE1sK. 

P. 274. v. 8. Aioyívg] «Αἰσχίνου Paris. quintus. nErsk. 

P. 274. v. 10. bi [ἐπὶ.] ἐν plures et meliores, Guelph. Aug. 
Vindob. et a. TAYron. Vulg. ἐπὶ. ἐν Áugust. primus, quod prae- 
tuli. nEgisk. Sic pag. 1206, 20. Nec tamen damnem ἐπὶ, quod tot 
Hbri Bekk. tuentur. V. p. 1318, 6. senaErER. 

P. 274. v. 10. ἐν τῷ ἐμῷ ὕδατι] “μα mea ad hoc utaris 
Zicet Cicero. MARKLAND. 

P. 974. v. 11. δυοῖν αὐτὸν ἀνάγκη ϑάτερον] Subaudi ποιεῖν. 
REISK. ldem subaudit Bremius ad p. 113, 19. Etiam H. Stephano 
dici per ellipsin videtur Thesaur. c. 3463. B. Quae ratio cur mihi 
parum probetur, l. C. ostendi. Hypostigmé autem post ϑάτερον de- 
lenda: nam αὐτὸν ἀνάγκῃ syntactice continuatur sequentibus, 
Delevit etiam Dissenius 1n Wunderlichii altera. Vernacule: mi fe- 
seohd er, eins von beiden , entweder — oder —. Compares ἀμφό- 
ztQe ταῦτα p. 285, 17. scuaEFER. 
| ΡΒ, 274. v. 11. αὐτὸν ἀνάγκη] Invertit August. primus. Pro- 
nomen αὐτὸν plane omittit August. quartus : sed videtur iden, 
quod primus, dare voluisse, : sic dans: δυοῖν ὦ ἀναγκῆ τὸν ϑάτερον. . 





*) Vitiosa forma. Item vitiosum ἐαμβιογράφος, qnod ἄπο Codd. 
Bekk, dant. V. Append. ad Bastii Epietol. Critic. p. 62. b. scmaxr. 
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quod nihili est. Eius loco dat Paris. septinmus. αὐτὸ cum addito 
70. αὐτῷ, quod nescio sitne ex eodem codice, an aliunde. nzisx. 

P. 274. v. 19. μὴ] μηδὲ August. quartus. mrisx. 

P. 274. v. 18. μέσον] τὸ μέσον Paris. quintus, August. sc- 
cundus οἵ quartus. nrisx. 

P. 974. v. 16. ὧρ᾽ οὖν οὐδ᾽ ἔλεγεν x. v. λ.}] Foret utique di- 
ctio planior, si sic dixisset: ὧρα οὖν, ὥσπερ οὐδὲν ἔγραφεν, ἡνίκα 
ἐργάσασϑαί κε ὑμᾶς ἔδει καλὸν καὶ συμφέρον, οὕτω καὶ πάλιν οὐ- 
δὲν ἔλεγεν, ἀλλ᾽ ἐσιώπησεν, ἡνίκα ἔδει ἐργάσασϑαί τι κακὸν καὶ 
ἀσύμφορον ὑμᾶς; Num, quemadinodum sententiae nullius scri- 
ptae auctor factus est tum, cum honestam rem atque salutarem 
essetis suscepturi, ita rursus quoque tacüit, cum agHarentur 
turpia et damnosa? Et haec fuit utique sententia oratoris. Ve- 
rum nimium eius studium brevitatis atque concinnitatis implicuit 
et in contrarium plane invertit orationem. aErsk. Haec ita ver- 
ierunt homines minine mali P. Foulkes et I. Freind: ,, Nihilne 
igitur tunc dicebat, niAine decernebat, quando infortuni ali- 
quid vobis erat. eventurum? | dt sane. neminem alterum, loqui 
oportebat. ΑἹ» H. Stephano, qui in "Thesaur. tom. If. col. 1539. 
c. recte verterat οὔμενουν ἦν εἰπεῖν ἑτέρῳ ,, Atqui tum nulli alii 
dicendi locus vacuus erat; nulli certe tum dicendi locum iste non 
praeripiebat, ** illorum saltem verborum sensum discere potuis- 
sent. Totius loci vera interpretatio e notis et indice Reiskii peta- 
tur. sEAGER. Diar. Classic. LIII. p. 59. s. V. Ind. Graecitat. pag. 
868. Verc Reiskius, nisi quod minus considerate scripsit, ninzur 
Oratoris studium brevitatis atque. cchcinnitatis implicuisse et 
ἐπ᾿ contrarium plane inyertisse orationem. ὥσπερ οὐδ᾽ ἔγραφεν, 
ut inserta παρενϑέτως, quod vocis inflexio, cum Demosthenes 
oraret, satis docuit, sola per se intelligenda nec referenda sunt 
ad ea quae continuo sequuntur. Ád ἔγραφεν subaudias cort. 
SCHAEFER. 

P. 974. v. 15. οὐδ Ἶ Pro priori οὐδ᾽, dat Paris. sextus οὐδὲν. 
REISK. | 

P. 274. v. 16. δέοι] δέῃ August. quartus, Bavaricus: sed hic 
vulgatam quoque superseriptam dat. REISK. 

P. 274. v. 16. κακὸν] καινὸν Paris. septimus. REISK. 

P.274. v. 16. ὑμᾶς] ἡμᾶς August. secundus et quartus. 
REISK. ' 

P. 974. v. 16. οὔμενουν] [οὐμενοῦν.) οὐ μὲν ἦν οὖν Reg. t. 
Illustrat H. Stephanus Thes. L. Gr. T. 11. c. 1532. ravron. ov- 
μενοῦν Reisk. in Ind. Graccit. οὐ μὲν οὖν Wunderlich. et Bekker. 
V. not. ad p. 830, 19. sciuAEren. 

P. 274. v. 16. εἰπεῖν 1] Abest a Bavarico. mzrsk. 

P. 274. v. 17. 30 va9'] . ἠδύνατο est in editione Paris. ea, 
quae signum gerit Turnebimum et nomen 1o. Benenati. Sed in 


AD ORAT. ΒΆΘ. CORONA. ' spo. 


eum, quae aignum besilisci nomenque. scutumque Michaelis Son-. 
nii praefert, irrepsit ex Aldina vitium typographicum Ἰδύνατορ, 
REISK. . 

P. 274. v. 17. ΓῺ Pro articulo ἃ dat August. primus. xal, 
quod possit defectus suspicionem movere. REISK. xol Wunderli- 
chii posterior et Bekker. scitAEFER. 


P. 274. v. 18. ἐλάνθανεν] -λανθάνειν e | Cod, melioris noia. 
Bekker. scuaErER. 

Ῥ. 514. v: 18. ἐπεξειργώσατο] Simplicius ἐξειργάσατο. dna. 
August. secundus et quartus. REISK. ΄ 

3P.924. v. 18. d] Abest a Paris, primo, secando, terti, 
quinto, septimo, August. primo, Bavarico. AEisx, J 

:P. 974. v.. 90. προτέροις] ἑτέροις August. quartus. nzis£. 

: P. 974. v. 21. ἀνάλωσε) ἀνήλωσε Paris. primus et septimus; 
Aldina Tgy]ori, August. primus οἱ quartus, Venct. Wolfenb. Vin-j 
dob. Utrumque dat Bav ariCus. REISK. ἀνήλωσε placet. scHAEFER. : 

^ P.974.v. 21. τὰ τῶν ᾿ἀμφισσέων τῶν «οκρῶν — δῤῥγματα] 
Decreta non. Amphissaeorum Locrorum erant, sed , Amphictyo-- 
num. Vid. Aeschin. in Ctesiphont. pag. 519. lin. penult." p. 519., 
1. 1. Legendum igitur zd περὶ τῶν Vyquactav τῶν “Λοκρῶν — δά- 
γματα. sEAGER. Diar. Classic. LIII p. 688. Sed quid inpedit ge- 
nitivum passive dictum intelligere? Tollius Excurs. ad Apollo-, 
nium p. 737.: ,, Saepius apud "Graecos huiusmodi genitivos re-' 
perias, in quibus durior sit. praepositionis ellipsis. — Thucydi- 
des L 140. τὸ Μεγαρέων ψήφισμα, dtheniensium de Megarmai-! 
bus decretum. quod in praefat. ad Aristoph. Nubes minus bene . 
olim intellectum postea ad Homer. Tl. I: 206. recte explicuit C1 
Ernest. Nullius in talibus locutionibus ellipsis est praepositio- 
nis, Ceterum Thucydidea phrasis, τὸ Μεγαρέων ψήφισμα, tam; 
nota fuit, ut etiam Grammatici nullam in eius usu ainbiguitatem. 
pertinescentes usurpare non dubitarent. Scholiastes ad. Axisto-. 
phan. Nub. 302. δῆλον ἐκ τοῦ ψηφίσματος Μεγαρέων. ubi nam, 
erat cur Hermannus ante Μεγαρέων insereret κατά. . V. exquisita 
annotatio Heinrichii ad. Ciceron. Or. pro Flacco p. 95. scuaAEFER, 

P. 274. v. 21. τῶν Ayugiicíoy τῶν “Ἰοχρῶν) TOv “Δακρῶν' 
τῶν ᾿ἀμφισσέων, woLr. τῶν ““οκρῶν uncis inclusit Wunderich., 

Neque abet Cod. Bekk. Ut vix dubitem tollenda 6886. SCRAEFRB, 
P.274. v. 21. τῶν) Pro secundo τῶν dat Ángust. secundus 
xal. REISK. T 


ες P.274.v: 22. τὸ δ᾽] In priore Wunderlichii τόδ᾽, 1 iure 
spretum iu altera. Αἀ hunc usum articuli étiam Fr. Δ. "Wolfius, 
offendit not. ad Teiz. de Accent. Inclin. p. 10. Sed v. not. ad So- 
phocl. Trechin. 1174. ΒΟΜΔΕΡΕᾺ. 

. P. 274. v. 23. πολλοῦ γε καὶ δεῖ] Verba haec absunt | a Paris. 
septimo , Vindob. August. primo. et texto Bavarici: aed sunt, in 


"4nnot. ad. Demosth. T. II. [4] 
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hnius margine. mxrsk. Omisit Bekker.: quod Taylorus erst pró- 
baturus. V. not. ad p. 241, 17. BCHAEFER. | 

P. 274. v. 38. ἐκνίψῃ] ἐκνήψῃ August. primus, vitiose, iu- 
dice Fabricio seu Wollio. xxisx. 

P. 974. v. 24. καλῶ δ᾽ ἐναντίον ὑμῶν, x. t. .] Aristides de 

D. C. P 246. ἀξιοπιστίας δὲ καὶ τὸ τοῖς ὅρκοις καὶ ταῖς ἀραῖς χρῆ- 
όϑάι. olovy* καλῶ δ᾽ ἐναντίον ὑμῶν τοὺς ϑεοὺς --. Hermogenes 
Ρ. 819. ἔτι ἀφελές τε καὶ ἠϑικὸν κατ᾽ ἔννοιαν καὶ τὸ OV ὅρκων. m 
στοῦσθαι ὁτιοῦν, ἀλλὰ μὴ διὰ τῶν πραγμάτων. olov: sels δὲ τοὺς 
ϑεοὺς —-, ltem p. 845. axrsx. 

Pi 274. v. 95. &xovrag] πάντας Paris. quintüs. REISK. Item 
Codd. Bekk. Placet. V. init. Orat. scnaxrzm. 

P. 274. v. 27. xevQdóg] De Apolline Patrio et de hoc loco 
plara H. Stephan. Theseur. L. Gr. T. llf. c. 94. et Tourrellius 
praeter eos , qui de diis gentilium agunt. TAYLOR. πακρώϊζος (sic) 
Aldina Taylori. &E:sx. ! 

P. 974. v. 27. vj] Abest ab editione P. Manutii axi. 

' "P.274. v. 98. εἰ μὲν ἀληϑῆ x. nk] F8 μὲν ἀληϑῆ πρὸς 
Sig εὕποιμι (καὶ εἶπον — ἔγνων), εὐτυχίαν μοι δοῦναι. MARK- 


E LAND. Fallitur. scuaxrkm. 


ἪΡ. 215. v. 1. τουτονὶ] τοῦτον Paris. primus et quintus, Au- 
gus st. primus. REISK. 


οὐ P.275. v. 2. ἔγνων) ἔγνων secundum abest ab August. quar-. 
to. RELSK. 


4 Ῥ, 278. v. δ. τῶν ἀγαθῶν] Articulum omittit Aristides pet. 
2AB. nrisx. 

P. 9785. v. 5. ἀνόνητο »] Restituet hic lector méndum opete- 

ren et ἀνόνητόν pro ἀνόη ἀνόητον rescribet. TAYLOR. ἀνόητόν August. 
sécundus solérni errore. ngisk. Solennem cur errorem dixerit, 
docent mea in Bosii Ellips. p. 370. (coll. not. ad Phalarid. peg. 
284.) et in H. Stephani Thes. c. 6757. B. scHAEFER. 
'- P.276. v. 6. ποιῆσαι] γενέσθαι libri saniores. TAYLOR. γενέ: 
σϑαι Paris. priinus.. Sic dare libros saniores ait Taylorus, nullos. 
temen ille nominans. Ego in nullo meorum reperi. ngisk. Nec 
probenduin est: ποιῆσαι enim aliquanto melius respondet ante 
gresso δοῦναι. SCHAEFER. 

P. 975. v. 6. διετεινάμην) διεμαρτειράμην (sic) August. quar- 
tus. REISK. 

P. 275. v. 7. ἔχων — εἰδως] etsi habeo — δοίο. V. not. ad 
" £16, 10. scHAEFER. 

P. 275. v. 7. ἐν τῷ δημοσίῳ] in tabulario, non in aerario; 
| quomodo híc intellexit H. Stephanus Thesaur. c. 8290. C. scuaxr. 

' P. 975. v. 10. αὐτῶ] ἑαυτῷ Paris. primus et quintus, 'Au- 
ἐπεὶ. prinrus εἰ secundus. nEisk. Satis placet. SCHAEFEM, — 


AD ORAT... PRÓ'CORON A. | "tg 


. 9. 975. v. 10. οὗτος ἐλάττων ὑποληφϑθη) duo ἔλάτιωγ᾽ 
οὗτος Bekker.: nisi voluit ὑποληφϑῇ ist, ἐλάτει oc émim 
verborum ordine liber melioris notae, isque solus: sed quo ille 
ordine nullus. scHAEVER. "E 
P. 975. v. 10. ἐλάττων] vilior, contemtior, minoris homo: 
rhomenti, quam qui talia, publice tam noxia perpetrare possit. 
V. p. 860. in. scmagrER. . ' D 
P. 275. v. 11. συνέβη] Post συνέβη addit Paris, quintus ay. 
τῷ. REISK. | 
P. 975. v. 11. ὅτε] ὅτι P. Manutius. wrrsx. ' | 
P. 975. v. 19. τὸν γὰρ --- Ἐλάτειαν] Hexametrum hinc ver-. 
sum non inobservatum praeterierunt antiquiores. Vide oy. ad 
- Hephaestionem p. 76. et Longinum. Plura de hac re ad initium 
Orat. c. Neaeram. rTavLoxm. V. Lorngimi Fragm. lIL 4. p. 162. ed. 
Weisk. scuAEFER. | : | 
.- P. 975. v. 18. ἦλϑε Φίλιππος] ἦλθεν ὁ Φίλιππορ August. 
secundus. nzsK. Φ΄᾽ ; 
P. 975. v. 15. δ] [0g.] 9 Felicianus. Id quod necesse eet: et 
iam Wolfius recte vertit. ravLomx. Vulg.og. Manavit hoc ex Ald. 
in alias. ὃ quoque ad exemplum Felic. reddidit P. Manugius. For-. 
sitan ex alterutra harum editionum annotator Weimaranus Aldi- 
nam correxit. Praetuli à. Nam non bellum Amphissense Graecos 
pessumdedit, sed hoc, quod Graeci Philippum in concilium Am-- 
phictyonicum admiserunt eique belli sacri summum imperium pet- ; 
zniserunt. nErsk. ὃς Wunderlich. et Bekker. Recte. Quidni &nim 
bellum Ampbhissense dici possit Graecos pessumdedisse, cum cau- 
sa fuerit eorum, quae Graeciae perniciem alferrent? scmaErEAR. 
P. 275. v. 15. xal] De suo Reiskius addidit: opinof, quod 
c antecedens haberet pro compendio huius particulae. V. Ind. ad. 
Schol. Apollon. Rhod. p. 664. b. Recte deleverunt Dissenius in 
Wunderlichii altera et Bekker. scmaEres. * 
P. 275. v. 16. τὰ τῶν Ἑλλήνων πράγματα] [τὰ τῶν 'Ellg- 
vov.] τὰ τῶν Ἑλλήνων πράγματα Guelph. Aug. Vindob. et Rég. «., 
qui mire consentiunt in auctore nostro emaculando, 'rAYLom. 
Vulg. cd τῶν Ἑλλήνων. Post Ἑλλήνων addunt vocabulum πράγμα" 
τα August. primus et quartus. Addidi mrisx. Omisit Bekker. 
SCHAEFER. 0 
P. 975. y. 16. συγκατασκευάσας} Simplicius xezaocxsueceg. 
dat August. quartus. REISK. | 
P. 975. v. 17. Xexóv γεγενημένος] [κακῶν.} κακῶν γεγενη- 
μένος Guelph. Aug. Vindob. et Regg. o. &. f. ταυτόν. Vulg. xa- 
κὧν. Post κακῶν addunt v. γεγενημένος August. primus et secun-, 
dus. γενόμενὸς addit August. quartus. Addidi γεγενημένος. REtsx. 
Omisit Bekker. scuagrrER. , 
P. 276. v. 19. εἰσάγεις [ἄγεις. εἰσάγεις Guelph. Obsop. 
Ital. Vindob. cum Regg. o. ε. εἰσάγῃς Harl. vavzom. Vulg. ἄγεις. 
02 " 


ἂν 
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ManPe de εἰσάγεις dant August. primus et quartus , edit. P. 
tii: item August. secundus, sed ponens post πόλεμον. εἰσά.- 
ἧς ") Harl, quasi ab. εἰσάγημε:- Sed potius ῃ hic profectum est a 
solenni illa huius literae cum δὲ et ὁ permutatione., Praetuli e/ga-. 

jeg. BEISK. | 

00. P275.v. 91. κενὴν yo. καινὴν a. D. κοινὴν e... Vid. not. ad 
Áeschin. c. Ctesiph. p. M5 lt. Adde modo p. 277, 17. ταυμοῖ." 

καινὴν dant cum yg. Poris. primus et sextus, item August. quar- 

tus, iterum'ex illa vulgari literarum s et o; permutatione. mEJaK. 
P. 975. v. 95. ἕνεκα] εἵνεκα Aldus, P. Manutius. REISK. 


P. 276. v. 95. ἀκούσατε] ὑπακούσατε Paris. sextus, Bavari- 
Te REISK. 
mu P. 215. y: 26.. εὖ. ὗ πρᾶγμα συντεϑὲν i e. πρᾶγμα εὖ uvm 

ϑέν. εὖ passim seiungitur a voce ad quam pertinet. V . Heindorf. 
ad Ploton. Charmid. p. 111. scuaErER. - 

,. P976. v. 9T. ἱστορίαν) yo. σωτηρίαν Regii αἱ t. TAYLOR. 
Alii σωτηρίαν dant. ad restaurationem , revocationem in. melio- 
rym, etatum, retractioném in salyum. Dubitarem, utra lectio sit 
praeferenda, nisi vulgatem i fulcirent illa pag. 986, 6. μικρὸν dva- 
λώσαντες χρόνον πολλῶ πρὸς τὰ λοισὰ τῆς scongc πολιτείας ἔσεσϑ᾽ 
ἐμπειρύτερον. REISK. Non. tem illa vulgatam falciunt quam quae 
, híc continuo et antecedurit et sequuntur. Quippe tria haec mem-: 
bra. referuntur omnia ad res melius cognoscendás, non ad revo. 
candas in statum meliorem. scuaAREFER. 

— P. 975. v. 27. δεινότηςἾ calliditas. dcnaerER. 

' P. 275. v. 98. iv] Abest nb August. quarto. nzrsx. 

εις Ῥ 57. v. 28. Ξϑεάσασϑε] ϑεάσεσϑε Ven., ut connectatur 
cnm ὄψεσϑε, ὠφελήσεσθε. Atque ad eam normam'Wollfius inter- 
pretatur. TAvLom. θεάσεσϑε Ald. Tayl. Meermann. meisk. ϑεά- 
diee» Wunderlich. et Bekker. Nec potest aliter. scHAEFER. | 

; P. 275. v. 28. οὐχ ἦν -- ἔκασχε κακά} Citat Rufus p. 88. s. 
SCHAEFER. 

P. 975. v. 98. aig] ἡμᾶς Paris. primus, August. primus et 
gnartus. -AEISK. ltem Rufhüs, scHAEFER. 

. P.976. v. 8. ὑμετέρων) ἠμετέρων Rufos. sCHAEFER. 

P. 276. v. 4. ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ πολέμου) ὑπὸ τοῦ πολέμου Ru- 
füs. aCHAEFER. 

P. 976. v. 4, τῶν λῃστῶν ἢ qui hic et illic, ut tales solebant 
militum ductores, (cave enim vertas praedones, incursiones na- 
viter tumque successu facerent, cum οὗ στρατηγοὶ ipsi res gere- 
rent ἀθλίως. καὶ saxdg. . V. not. ad Ρ. 23, 15. “ὃ 18. sCHAEFER. 
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ἐξήγετο τῶν ἐν τῇ χώρῳ γιγνομένων ἐκ τῆς χώρας οὐδέν. scHaxrxn. 


AD ORAT. PRO CÓRONA. !dfh 


P. 276. v. 4. ἔνασχε] Si credamus MSS. Aug. et Eindenbr., 
hoc erat scholium , non e textu genuino, lta illi: ἔσχε 1 ἕπκαχε. 
TAYLOB. infida haec, partim quoque aperte falsa.aio esse. In Au- ὁ 
gust. primo cloris literis et sine litura scriptum est ἔπασχε, Verbi 
ἔσχε ne vestigium quidem ibi conspicitur, nedum ut illud pro 
huius scholio esset adscriptum. Non recte videtur Taylorus men- 
tem Fabricii percepisse. Forsitan inveniens in Herwagiana ma- 
iore, illa prima, ἔσχε Fabricius ex Augustano adscripsit Éxaggs. 


Pari modo dubito quoque de lectione Lindenbr. nxiak. 


P. 276. v. 5. τῶν ἐκ] Invertit Paris. quintus. sem. — 


P..276. v. ὅ. ἐκ τῆς χώρας] Cohaeret syntactice cum 
μένων, logice cum ἐξήγετο. Plena enim locutio haec est: οὔτε γὰρ 


. P. 276. v. 6, là] ἔδει Paris. primus. πειβκ. 
P. 276. v. 6. αὐτῷ] αὐτῷ ab ἐδεῖτο interiecto commate dis- 
pescui, quia pronomen non cum verbo hoc, sed cum ἐξήγετο et 
εἰσήγετο coliaere]. quia ipsi neque exportabajur neque importa- 
batur. quicquam, b. e. ex ojus omporiis nihil exportabatur eo- 
rum, quae in finibus eius provenissent, neque rursus ad 'eius em- 
poria advehebatur eorum quicquam, quibus ipse opus haberet. 
nrisk. Becte interpretatur: sed non propterea interpungendum, 
ut ille interpunxit, Quare delevi subdistinctiones ante ὧν et post 
ἐδεῖτ᾽. Deleverunt etiam Dissenius in altera Wunderlichii et Bek- 
kerus. scuAEFER. 
P. 976, v. 6. τότε κρείντων] Vulg. xoeívzcy τότε. Invertunt 


August. primus et quartus. Adverbium plane omittunt Paris. 


quintus, Áugust. secundus. REISK. 


P, 976. v. 8. dxolovOovvrav] dxolovOcy Paris, septimus. 
REISR. 

P. 276. v. 8. δὲ] vc París. primus cum 4g. Item August, pri 
2nus, RELRSK. | ΝΞΟ 

ΟΡ. 916. v. 10. κρατοῦντι] καίπερ κρατοῦντι. MARKLAND, xal- 

σπερ κρατοῦντι vult Marklandus, quo nil opus est, Latet illud jam 
in participio: quod in mentem non venisse vito graece doctissi- 
no profecto miror, Sed universe Marklandi Demosthenica plera- 
que aut levia aut aperte falsa et inconsulto effusa , non diligenter 
yneditata istoque nomine indigna sunt. ngrsk, — V. not. ad p. 275, 
7. sCHAEFER. | 

P. 276. v. 10. ἐξεπέμπετε! ἐκπέμπετε Paris, quintus, ἐπέμπε 
(sic) P. Manutius, vitiosissime. REISK. | 

P. 276. v. 11. αὐτῇ] ἐν αὐτῇ August, quartus. Ἀειεκ, 

P. 976. v. 11.. τοῦ τόπου] τῶν τόπων. MARKLAND. Follitur. τῇ 
φύσει τυῦ τύπου i. 4. τῇ τοποϑεσία τῆς χώρας, quomodo Diod 
rus Sicul. I. 49. V. not, ad p. 48, 22. scnaEFER. t 
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4 — Ῥ. 970. v. 12. ὑπαρχόντων} πραγμάτων addit Cad. η., ne- 
ecio que animo. TAYLOR . ! 
Ῥ, 976. v. 19. ἕνεκεν] ἕνεκα Bavaricus. nzxsx. ἕνεχ᾽ Bekker. 
P. 976. v. 18. συμπείϑοι] συμπείθει August. secundus. συμ- 
πείϑῃ August. quartus. nrrsx. 

c P. 916. v. 18. οὐδέν᾽ dv ἠγεῖτο προσέξειν οὐδὲν vulgo. οὐ. 
Sive. wor. οὐδὲν dv] οὐδένα. maREKrAND. οὐδένα scribunt Guelph. 
Vindob. et Regg. o. s. TavLon. Vulg. οὐδὲν ἄν ἡγοῖτο προσέξειν. 

; οὐδένα ἡγεῖτο προσέχειν Paris. primus et quintus cum yg. οὐδένα 
σροσέχειν Àugust. primus (sine ἂν et sine ἡγεῖτο). Et sic quoque 
Aristides p. 180. οὐδένα dv August. secundus et quartus, Wol- 

-fenb. Vindob. Ald. TayL προσέχειν in praesenti item dat August. 
quartus. Pro ἡγοῖτο dant ἡγεῖτο August. secundus et quartus, Ba- 
varicus in reliquis cum vulgata consentiens, Aldus, Felicianus, 
P. Manutius. Etiam Wolfius in farragine coniecit οὐδένα dv ἡγεῖ- 
o. Et sic quoque exhibet eius editio. Neque dubito idem esse in 
Wolfenb. et Vindob. et aliis codicibus, qui ad Wolfianam collati 
sunt, Scripsi οὐδέν᾽ cum apostropho, h. e. οὐδένα. πειδκ. Scri- 
bam sut οὐδέν᾽ dv ἡγεῖτο προσέχειν, aut οὐδένα ἡγεῖτο προσέξειν. 
]llud "magis. placet: huic favere videatur ὑπόψεσθαε --- ἐνόμιζε 
se) — φυλάξεσϑαι v. 98. s. scHAEFER. 


P. 276. v. 16. αἱρεϑὴ}] ἠρέϑη Bavaricus, sed cum vulgata 
superscripta. REISK. 


P. 976. v. 17. παρακρούσεσϑαι} [παρακρούσασϑαι.) παρα- 
κρούσεσθαι et παρακρούεσϑαι MSS. TavLon. Vulg. παρακρούῦσα- 
σϑαι. παρακρούσεσϑαι (in futuro) Paris. quintus et cum γρ. septi- 
mus, August. primus, secundus et quartus, Bavaricus, Meermann. 
"παραχρούεσϑαι (in praesente) Schedae Scrimgeri. Praetuli παρα- 
προύσεσϑαι ob insequens πείσειν. REISK. 

. P. 976. v. 17. welotw] πεῖσαι Paris. quintus. ΚΕΙΒΚ. 


. P.276. v. 20. αὐτοὺς ] Omittunt August. primus et quartus. 
REISK. 

P. 276. v. 21. αὐτοῦ] αὐτοῦ Bekker. scuaErEn. 

. P. 276. v. 91. τοῦτον] τοῦτο. woLr. τοῦτο in quamplurimis, 
scilic. MSS. Ald. et Felician. Ven. Guelph. Aug. Ital. Harl. Vin- 
dob. et Regg. α. δ. rTayLon. τοῦτο Áugust. priunus et quartus, Al-' 
dina Taylori, Meermann. (nam dederat ille quidem primitus zo9- 
τον, sed rursus y deleverat), index P. Manutii, edit. Felician. 
Etiam Wolfius τοῦτο coniecit, nisi potius ex editione Feliciaui in 
suas annotationes transtulit, non ut sibi arrogaret tanquam in- 
ventum suum, sed solummodo ut significaret, hanc lectionem a se 
vulgatae praeferri [ndex Ald. 5| τοῦτο ἢ τῶν. τοῦτον, scilicet 


vov ᾿Δμφικενονικὸν πόλεμον. REISK. τοῦτο Bekker. Hecie. rem. 
SCHAEFER. 
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T. 276. v. 2]. ἑωυτοῦ } οὐτοῦ (eum! leniy August. quartus. 
αὐτοῦ (cum aspero) Bavaricus. axisk. αὐτοῦ Wundeglichii prior: 
itr quod vellem Dissenius in altera servasset. sCHAEPFER. 


P. 276. v..9. ἱερομνημόνων) Qmittit August. quartus. REIAK. 
. .P.2706. v. 22. ἐκείνου) [tem refertur ad Philippum: ut vice 
fungatur pronominis αὐτός. Xenophon Hellen, I. 6. 14. οὐκ ἔφη 
ξαυτοῦ γε ἄρχοντος οὐδένα Ἕλληνων ἐς τοὐκείψου δυνατὸν 
ἐσθῆναι. Plato Lys. p. 19. edit, Heindorf. "do οὖν sel 
τἄλλα πάντα ἡμῖν ἐπιτρέποι ἂν μᾶλλον ἢ ἑαυτῷ unl τῷ υἱεῖ, 
«ερὶ ὅσων ἂν δόξωμεν αὐτῷ σοφώτεροι ἐκείνων εἶναι; ubi isl. 
γῶν cum editor recte interpretatus esset αὐτοῦ τε καὶ go υἱοῦ, 
tamen sollicitat ut dictum durius, Sed ne duriuscule quidem di- 
ctum est, ut viro egregio videbatur Append. p. 357. priora illa 
παρὰ et jure tuenti vulgatam. scnAEFrEA. 
P. 276. v. 22. εἰσηγεῖτό) εἰσηγοῖτο. MARKLAND. εἰσηγοῖτό Cod. 
Aug. rAvLom. εἰσηγοῖτό (iu optativo) August. primus, et id conie- 
cit quoque Marklandus: et in Bavarica o& est super εἰ scriptum. 
mEnK, Bene ἐσηγοῖτό Wunderlich. et Bekker, Sic εἰ — συμνείθοι 
V. 19. δ. SGHAEFER. 

P. 276. v. 25. πάντας ἅπαντας Paris. primus, August: γε: 

AHTRS. REIS. 

^A P.276. v. 25. φυλάξεσϑαι) [φυλάξααϑαι. φυλάξεαϑαε edi- 
dit optimus Felicianus, adstipulantibus Codd. Áug, Harl: Vindob. 
et Parisiensibus ζ, s. rAvLon, Vulg, φνλάξασϑαι. φυλάξεσθαι cum 
ye. Paris. sextus et aeptimus, August. secundus et quartus, Bava- 
Ficus, Meermann. edit. P. Manutii. , Correxi φυλάξεσϑας ob prae- 
misum ὑπόψεσϑαι. REISK. 

P. 216. v. 26. εὐπόρως εὐχόλως August, secundus, REISK. 

P. 216. v. 27. οὐδενὸς μηδενὸς Paris. quintus, August. se- 
cundus et quarius. REISK. 

P. 976. v. 98. δὲ] Omittunt Poris. quintus ; Auguat. aecun- 
dus. Sed rursus hi duo Codices hoc δὲ addunt post προβληθεὶς 
p. 277, 1. πειοκ. 

P. 276. v. 28. φυλάττοντος} Exspectes φυλοττομένου. Sic 
φυλαττόμενον καὶ προορώμενον p. 778. in. Sed τὸν φυλατεόμενὸν 
(caventem ) oportet φυλάττειν (invigilare) , ne accidat quod no- 
cere possit: ut activum mediumque passum promiscue usnrpari 
possint. sGHAEFER, 

P. 2977. v. 1. ópiv] ἡμῖν Paris. primus, ὑμῶν- Paris. tertius, 
quintus; septinrus, Bavaricus, Aldina Taylori, indices Aldi et Fe- 
lijani mzeisK. 

. P.211. v. 1. προβληϑεὶς Citat. h. 1. Harpocration ; v. πρη- 
βαλλομένους : qui Harpecratjen ex hog Demosthenis loco egt 


emendandus. xxix. 
P. 277. v. 1. Πυηλαγόρας Sic etiam fuit in August. primo a 


. ΒΕΙΣΚ, 
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prime in nu: ded postmodum rédéndo faetum est éx' a peitremo 
Esctor, ἀξ esset substantivum secundae déclimatioónis. mers. 
Bekkerus: , πυλαγορος pr. S. * Et hdnc formàm adstivit vir do- 
' etissinmus ini duobus decretis,'quae mox sequuntur. Eundein tue- 
fui» praeter Anecd. Bekk. p. 999,. 96. Photius c..854., ubi '&ig τὸν 
πόλεμον mutandum esse in ἐκ τῶν πόλεων .docent Anecd. Bekk. 
ἂν c. Etymolog. M. c. 695, 44. εἰ Harpoerstion p. 158. ed. Lips, 
qui nostrum loeum cítat. V, Schweighiuseri Lexic. Herodet. T. 11, 
p^261.; s. Fortasse forma ir og fuit: vetustior ideoque magis ac- 
tommodata tabulis publicis. SOHAXEPER. - 

' P: 977. v. 8: elc] πρὸς París. quintus. KEISK. | B 
au. E. 9277. v. 8. voc] Omittit August quartus. mise. — ὁ 


P. 977. v. δ᾽ πάντα τᾶλλ᾽ ἀφεὶς x. τ. 1] Citat h. L '"Hermoge- 
mnes p. 975. nrisx, 


.. P; 217. v. 6. λόγους εὐπροσώπους. Οἰἰαί Phochunion d 
100. REISK, Y. not. ad p. 269, 20. scHuAEFER. 


τον P. 977. v. 6. “καὶ μύϑους] Omittit Paris. quintus. AEISK,. 


P. 977. v. 9. Mugicotig] Vulg. ᾿Δμιφσσεῖς. Vix dignum « est 
cemmemoraetione. operarum Paria. hoc peccatun, pro quo melius 
dant Aldus et P. Manutius et nulli non libri ᾿ἀμφισσεῖρ. BESSK. 
Mirare Reiskii inconstantiam, qui, cum alibi fugisset enotarp quae 
£xritict non nollent enotata, bic sordi adhaeserit. senagFza.. 


Ῥ. 277... 10. ἔφασαν] ἔφασκεν August. quartua, Voluit 
ἔφασκον in plurali mmux, ".. 


P. 977. v. 11. οὐδεμίαν δίκην] Vid. Aeschin. in Ciliphont. 
p. 507. 1. 6. szAcER. Diar. Classic. LIII. p. 68. 


P. 277. v. 11, ἐπαγόντων} ἐπ ἐσχόντων (sic) Aldina Taylori. 


P. 277. v. 19. προφασίξεται οὗτος, λέγων} [οὗτος λέγων "τρο- 
'“φιισίξεται.] Μ. οὗτος. προφασίζεται, λέγων —. ἸΕλλειπτεκὰν vide- 
tur,:ut subaudias αἰείωμένων. woxz. Vulg. οὗτος λέχων προτρασίξζε- 


. ται. προφασίζεται οὗτος λέγων August. primus et quartus. οὗτος . ' 


σεροφασίζεται λέγων August. apre , προφασίζεται λέγων. Aldina 
JTaylori sine οὗτος. REISK, οὗτος ὧν προφασίζεται ! Wunderli- : 
-Chài.poaterior , parum probando o ijs verborum. οὗτος προφα- 

σίζεται, λέγων Bekker. scuAEFER. 

P. 277. v. 12. γνώσεσϑε] ϑεάσεσϑε Guelph. Vindob. TAYLOR. 

P. 277. v. 18. oUx] οὔκουν August. quartus: REUK.: 

! P. 977. v. 18. προσκἀλέσασθϑαι) προκαλέσασϑαι dedit More- 
lius. Ita Ven. et Harl. Sed perperam. Distinxi et his verbis cer- 
tissimos sos terminos assignavi iri notis ad Orat..e. Thaocrin. p. 
1824, B. ταυτόν. Vulg προκαλέσασθαι. προσκαλέσασθαι Aldus, 
P. Manutius: recte, iudice Tayloro. Etiam in Bavarico manus re- 
centior πρὸς superscripsit. Sed aunotetorin Aldina Teylori προ- 
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xeldébsDdt adscripserat. Correxi προσκαλέσασϑαι: Mültum inter 
. se differunt προκαλεῖσϑαι et προσκαλεῖσθαι. lllud est provocare 
, ad. uliquid apendum, invitare, hortari, sponstone certare, hoc ἐπ 
Audicium vocare, citare; diem dicere, nkisk. 


P. 277. v. 16. συντελέσασθαι] τελέσασθαι MSti Guelph. Vin- 
dob. et Reg. a. TAvLon. τελέσασθϑαε simplex Áugust. primus. Rz1sK, 
τελέσασϑαι Bekker. scmakrzR. 

P. 277. v. 15; ὑμᾶς) ἡμᾶς Paris. primus, secundus, quintus, 
August. primus , secundus, quartus, Bavaricus, Meermann. AEISK. - 
ἡμᾶς Bekker. sauzaErER. - 

^. F:277. v. 16. ὄ ἐπὶ ποίας ἀρχῆς; [ἀπὸ ποίας ἀρχῆς ;] τίνος 

. ἔῤχοντος; d: τίνα ἀρχὴν ἄρχων; Aretinus: aut quando? Melan- 
chthon:: pud quem magistratum citatio proposita est? Perio- 
nius: Quando? Meletus: 44 quo magistratu? worr. Quo prae- 
ditue magistratu? Wolfius. Non arbitror recte esse versum, Crer 
do, hanc esse e numero τῶν ἐχχλητῶν δικῶν, ut vocat Plutarchus 
et alii, ubi inter duas nationes sive respnubl., quae inter. se disce- 

ptarent, res non bello geritur, sed provocatur ad iudicium alicu- 
ius tertiae. fpe ergo, cedo auctoritatem Pet itus reipubl., quag 

mos cavit, Non potes. rAYLon. Vulgo ἀπὸ ποίας ἀρχῆς. ἐπὶ π. 
d. Paris. quintus, August. primus, secundus, quartus. Et sic cor- 
rexi. quo Jfrchonte? hoc est, quo anno? nRxisK. 

P. 2977. v. 17. κενὴ] yo. καινῇ. Beg. a. TAYLoR. ij Au- 
gust. quartus. nEiskK. 

P. 277. v. 99. τούτων] τούτου Paris. primus et quintus. REISK 

P. 277.-v. 29. ἐταραχϑη] Alii ἐπράχθη. worr: ἐτάχϑη Guelph. 
Vindob. et Heg. e. TaAvron. ἐτάχϑη Paris. primus cum »g. iteih 
August. primus. nrisk. Reiskius Indic. Graecitat. pag. 490.: ,,id 
est συνεταράχθη.“ * Infra p. 278, 16. ἡλίκα πράγματα ἡ μιαροὶ κ4- 
qui] ταραξασα αὕτη —. ubi cave audias Marklandum. V. Bo- 
sii Ellips. p. 824., ubi quam Buhnkenii notam citavi, eam Ba- 
tavi nuper inseruerunt viri summi Opusculis pag. 762.'s. Eadeih 
ratione interpretatus sum δεινοὶ ταράσσει Sophoclis Oed. T. 483. 
nequé nunc poenitet interpretationis. SCHARFER. 

P. 977. v. 23. αὐτῶν τῶν "Auquervóvav ] ubi soli et meri 
essent Amphictyones, nulli intermixti Macedones, Ergo tum Phi- 
lippus aberat. -&ersx. 

P. 277. v. 95. στρατιάν] στρατείαν August. quartus. REISK. 

F. 977. v. 96. ἐπιοῦσαν) Sic correctum est in Weimarano 
pro ἀπιοῦσαν Ald. nzisk. 

. P. 977. v. 96. ἐπὶ τὸν Φίλιππον — ἦγον] ad Philippum du- 
cebant, h. c. ablegabant, clamantes ad eum esse redeundum, ad 
eum confugerent ; eum imperatorem belli sibi deligerent. BEISK. 

V. not. ad v; 97. scHAEPER. ' 


P. 277. v. 26. ἡγεμονα) ἡγεμονίαν Lambin, TAYLOR. dirt 
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vícy vult Lambinus. nrtex. Errdsse Lambinum docet absentia ar- 
" ticuli. V. not. sequ. scHAEFER. 

P. 977. v. 27. ἦγον] Ἐ. ἐνῆγον. wanxraxD. Simplex bene 
habet. Subaudias τὸ πρᾶγμα. Supra p. 126, 90. o£ μὲν ἐφ᾽ ὑμῶς 
ἦγον sd πράγματα, oí δ᾽ ἐπὶ Φίλιππον. sOHAEFER. — 

P. 278. v. 2. ταῦτα] τοιαῦτα Paris. tertius, Áupgust. quartus. 
F. voluerunt zd αὐτὰ. nEi1sk. | 

P. 978. v. 4. εὐθὺς ὁ Φίλιππος [εὐϑυς.] eU0£ag ὁ Φίλιπ. 
πος Vindob. εὐϑέως etiam alii, Guelph. et a. Ín quibusdam post 
εὐθυς sequuntur haec vocabula: eg τοῦτο εἶδον oí. De qua va- 
vietate proxime [ad v. 7.] agemus. rAvLon. Pro εὐθὺς habent ev- 
ϑέως Paris, primus et quintus, Áugust. primus, secnadus , quar- 
tus. Post vocabulum εὐθὺς aut εὐθέως addunthaec duo vocabu- 
la, ὁ Φίλιππος, Paris. quintus, August. primus, secundus et quar- 
tus. Addidi ὁ Φίλιππος. Bx1sk.. Oinisit Bekker. E& melius abeunt. 
BOHAEFER. ᾿ 

P. 278. v. 4. οὑς ἐπὶ --- tanquam in —. Manifesto hic ap- 

paret vis particulae ὡς, quae alibi in hac formula obscuratur. 
SCHAEFER. 
P. 278. v. 5. ἐῤῥῶσθαι —] Vide notas ad Demosthen. x. 
“αραπρεσβ. p. 419, 12. et quae hic erudite congessit Tourrcellius. 
TAYLOR. ,,cuim interea Cirrhaeis et Locrensibus multa ad salutem 
spectantia dixisset par nobile, Foulkes et Freind. ἐῤῥῶσϑαι 
φράσας πολλὰ est: cum multam salutem dixisset. Aeving bid a 
Jong farewell. Ego vero multam salutem et foro dicam et ou- 
riae Cicero ad Divers. VIL. 83. πολλὰ εἰπόντα χαίρειν τῷ ἀληϑεῖ 
Plato Phaedr. p. 212. 1. 28. ed. Basil, prim. ἐῤῥῶσθαι πολλὰ τοῖς 
νόμοις εἰκών Deinosthenes in Midiam pag. 596. 1. ult. τὸ γοῦν ua- 
. &edv χαίρειν φράσαι τὸ μηχέτι φροντιεῖὶν δηλοῖ Lucianus Pro lapsu 
int. salut. p. 619. ed. Salmur. βεδοξα. Diar. Classic. LIV, p. 222. 
neglectis contemtisque Cirrhaeis δὲ Locris. Male Weiskius de 
Hyperb. II. p. 39. intellexit de hello reinissius gesto, parum ille 
attendens significationem huius Jocutionis temereque antestans 
Wernsdorfium ad Himer. p. 84., qui, phrasiu hene jnterpretatur. 
BCHARFER. | EE 

P.278. v.5. [se]]] Omittunt August. primus, secundus, 
quartus. RErsx. Uncos amovit Wunderlichius: tueturque particu- 
lam Weiskius ]. c, Magis probo Bekkerum, qui καὶ delevit. senaxr. 

P. 278. v. 7. εὐϑὺς — Θηβαῖοι) [εὖϑυς Θηβαῖοι. Ita legunt 
Ven. Aug. Vindob.: ev6ug, ὡς τοῦτο εἶδον, of Θηβαῖοι. Iis quoque 
Codd. accensendi sunt optimi Guelph. et α. e. ex Regiis, in quibus 
scriba voce εὐϑυὶς tam cito recurrente deceptus posuit post εὐϑὺς 
v. 4. Ni fortasse id debeainus variarum lectionum excerptoribus. 
TAvLoB. Vulg. εὐθὺς Θηβαῖοι. εὐθὺς ὡς τοῦτ᾽ εἶδον οὗ Θηβαῖοι 
Aldina Taylori, August. secundus. εὐθέως ὡς τοῦτ᾽ εἶδον οἵ Θη- 
βαῖοι Paris. primus et quintus, August. primus et quartus. De 


ων 
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supplemento consentiunt etiam Wolfenb. Vindob. et Venet. Ad- 
didi εἷς τοῦτ᾽ εἶδον oí. nx:sx. Scilicet in margine adscripta, for- 
tasse. addito signo, quod indicaret inserenda esse post εὐθὺς v. 7., 
fuerunt qui oculis aberrantibus post εὐθυς v. 4. insererent. In 
nulla enim, opinor, culpa sunt excerptores veriarum lectionum. 
SCHAEFER. 

P. 978. v. T. xal] Abest ab August. primo. mErsx. 


P. 978. v. 7. ἡμῶν) Sic etiam in August. primo est, unde 
Fabricius falso retulit ὑμῶν, quod est in editione P. Manutii. 
Ἅπκιεκ. 

P. 278. v. 8. ὥσπε — ἀπαν) Aristides Tfj». p. 184. sic re- 
citat: ὥσπερ σκηπτὸς 3 χειμάξῥους ἅπαν (sine ἄν). κειδκ. Hoc 
pro ipsa Oratoris manu habet Toupius ad Longin. pag. 307. ed. 
Weisk. Sed Rhetoris memoriae fortasse obversatus est lecus si- 
milis p. 2992, 28. De v. χειμάῤῥους v. Dorvill. «d Chariton. pag. 
651. ed. Lips. Alis huius comparationis exempla collegit! Wyt- ' 
tenbachius in Iulianeis p. 192. s. ed. Lips., ubi χειμάῤῥου ab. Iu- 
liano recte, scriptum attraclionis vim non attendens perperam 
mutat in χειμάῤῥους. Homerus Il. XX. 961. s. ἀλλὰ τίη ἔριδας 

νείκεα νῶϊν ἀνάγκη νεικεῖν ἀλλήλοισιν ἐναντίον ὥστε γυ- 
ναΐκας. ubi Cod. Vrat. À. librarius eadem qua ille chorda ob- 
errans scripsit γυναῖκες. SCHAEFER. 


P. 278. v. 10. εἰσέπεσε]. ἐνέπεσε MSS. Ald. ravron. ἐνέπεσε 
index Aldi, quod etiam index Pauli voluit exhibere, sed per so- 
cordiam omissum est: nam in texto Pauli signatus est hic locus 
asterisco, cui index nil respondet, ut centies factum est. aEIsK. 


P. 278. v. 10. τότε y ) [τότε.] τοῦτο Àug. Vindob. Si reti- 
nestur τότε, tum operae pretium erit Tourrellium , qui nonnulla 
non inscita aut iniucunda adtulit, de coniunctione istarum par- 
ficularum νῦν et τότε consulere. ' Sed haec omnia optime expedi 
vit.et felicissime vir ingeniosissimus, Ier. Marklandus, infra ad p. 
892, 97. ") εἰ μὲν οὖν μὴ μετέγνωσαν x. v. À. δὲ igitur. Thebani 
non iuiassent eua consilia —: ex eo autem, quod mataveriüt 
[νῦν], tunc eum, represserunt. TAYLOR. τοῦτό γ᾽ August. priumis 
 && quartus, τότ᾽ ἐξαίφνης (sine ys) August. secundus εἰ Bavaricus. 
zEisk. Egregie vo γ᾽ Bekker. librorum bonorum auctoritate. ceráée 
ne derepente irrueret: nom quae post nobis acciderunt, ne διὸ 
quidem potuerunt impediri. sCcHAEPER. 

P. 278. v. 10. ἐπέσχον αὐτὸν ἐκεῖνοι) ἐπέσχεν ἐκεῖνος Paris. 
septimus sine media voce αὐτὸν, quam etiam omittunt Paris. pri- 


ius et quintus, August. primus et quartus, item Bavaricus: sed 
in huius margine vulgata est cum yg. nEisk. 





*) Voluit, opinor, p. 298, 20. scuarrzn. 
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P. 278. v. 19. καὶ δι᾽ ἐμέ] In priori editione Wiunderlichius 
«αἱ uucis inclusit, hac nota adscripta: PL uncis inclusum tol- 
Jendum censeo. Iunge. εἶτα μέντοι xal à: ἐμὲ, ὅσον καϑ᾽ ἕνα &v- 
oe. In altera Dissenius et uncos removit et notam delevit. 
AMecte. Bekkerus et.post μέντοι et post ἄνδρα posuit hypostig- 
men: credo, quo magis appareret, prius καὶ esse et , posterius ei 

. Quod si quis adhuc offendat, cogitet εἶτα esse i, 4, μετὼ. 
τοὺς ϑεούς. post deos vero quantumque in uno homine, situm 
erat, etiam meá operá. sCHAEFER. aO t 
P. 278. v. 15. ταράξασα] Forte πράξασα. MARELAND. y. not. 
ad p. 277, 22. SCHAEFER, 

. P. 278. v. 16. ovx ἴδωκε] οὐ δέδωκε August. primus, 8 secuün- 
dus et quartus. nzisk. 

P. 978. v. 16. λέγε μοι] καί μοι Mye August. primus εἰ quar- 
fus iem Paris. primus. nzisk. 

P. 278. v. 17. JOI'MÁ]  4oyuora Aldina Taylor, Paris. 
tertius, quintus, sextus, Bavaricus. REiskK. 

P. 278. v. 17. AMOIKTTONSN ). Abest ab August. quar- 
to. ἈΞΙΔΚ. ὁ 

P. 278. v. 18. Ἐπὶ ἱερέως Κλειναγόρου x. τ. λ.1 Totus hic 
versus cum sex proximis seu totum dogma abest ab August. pri- 
110. REISK. 

P. 278. v. 18. ξερέως ] 'lIegoxAfovg Paris. tertims. "Ἰέρωνος 
. August.'quartus. Pro ἱερέως videtur ἀξ "Ιέρῳνος aut “Ιεροκλέους 
esse amplectendum. nzisk. Hoc vix cuiquam probabit, SCHAEFER. - 

P. 278. v. 18. ἐαρινῆς Πυλαίας] Fortassis Amphictyones. eo- 
dem anno saepiüs convenerunt. wor, 

. P.278. v. 18. Πυλαγόραις ] πυλαγόροις Bavaricus, August. 
quartus. nErsk. πυλαγόροις Bekker. V. not. ad p. 277, 1. scnaEx. 
P. 278. v. Q0. τοῖς] . Abest ab Augnat. secundo. nzisx. 

P. 278. v. 20. xal τῷ κοινῷ τῶν Augisvvóvev] Post τοῖς €v- 
ἐδροις τῶν Ἀμφικτυόνων sequitur in nonnullis καὶ τῷ κοινῶ τῶν 
“Ἀμφικτυόνων. Sunt autem Regiorum r. et Ital. Harl. cum 'Eind. 
TAYLOR. Áddunt haec verba August. secundus et quartus. Ád- 
, didi. Erant ergo tres ordines: of πυλαγόραι, magistratus quasi; 

of σύνεδροι, assessores , quasi consiliarii Pylagorarum aut senato- 
res nullo munere fungentes; ; denique τὸ κοινὸν, plebs. Neutri soli 
per se sine alteris quicquam valebant, neque optimates sine plebe, 
neque plebs sine illis. nxrsk. 

P. 278. v. 91. ἐπιβαίνουσιν συμβαίνουσιν August. quartus. 
go. ἐπεμβαίνουσι margo libri Lessingiani. REISK. 

P. 278. v. 29. ἐπελϑεῖν) ἐλϑεῖν simplex Paris. sextus. nErsk. 


P. 278. v. 28. Πυλαγόρας] πυλαγόρους Bavaricus. REISK. πὺυ- 
λαγόρους Bekker, V. not. ad v. 18. scuakren, 
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P. 978. v. 94. ὅρους *)] [ὄρκους.] Soovc. wor. Pro ὅρκους 
[uti editi omnes] antiquum ὅρους, quae germana lectio est. Facilis 
autein fuit Japsus literarum adfinitate. OBSOP. ὅρους Ven. Rog. η.: 
Harl. Guelph. Askew. rAvLom. Vulg. ὅρκους. ὅρους (sine x) Ba- 
varicus, August. quartus, Aldina Taylori. Correxi ὁ ρους. Videtur 
olim in libris h. 1. gemina esse versata lectio , ὅρους ct ὕὄρχους: 

uae, quimquam et ipsa vitiosa, vitiosiorem ex se peperit. Sunt 
ὕρχοε series satorum, arborum, vitium. uzrsx.. Hoc quam parum 
probabile sit, docet Lipsiensis typotheta, qui cum et ὄρους ct ὄρ- 
χους ignoraret, (nam Graece indoctissimus erat,) tamen dcdit à 
xovc. Omnino saepius deprehendi summam typothetarum cuim 115 
brariis in errando conspirationem. Quae res nonnihil habet mo-: 
ymenti' ad. auctoritatem veterum editionun iuste aestimandam, 
SUHAEFER. - ' 

P. 978. v. 24. ᾿Αμφισσεῦσι] ᾽᾿Αμφισέσι Augüst. quartus. REISK, 

P. 278. v. 26. 'ETEPON 4O0DMA.] Titulus abest a Paris. 
tertio et septimo, item August. primo. RISK. 

P. 978. v. 27. Ἐπὶ ἱερέως Κλειναγόρου *. T. λ.} Totum hoc 
dogma usque δα versuin 13. paginae 279. abest ab August. primo. 
REISK. 

P. 978. v. 97. ἱερέως] "Ἰέρωνος rursus August. quartus. E 
Parignis hic nilil annotatum video, ut erat ad v. 18. nxisx. V. 
not. ad v. 18. scHAEFER. 

P.279. v.1. Ilvieyógetg] πυλαγόροις Βανατίσαδ, August: 
. quartus. REISK. πυλαγόροις Bekker. V. not. ad p. 978, 18. sciragr. 
P.279. v. 1. xol τῷ κοινῷ τῶν ᾿Αμφικτυόνων] Idem MS. 
. Regius, qui supra insinuavit has voces p. 278, 20., hic delevit, 
TAYLOR. Verba xol và κοινῷ τῶν ᾿Αμφικτυόνων hic desunt Paris, - 
quinto, Áugust. secundo et quarto. V.ad p. 978,90. nmxsk. — ' 

P. 279. v. 2. " Augixvvó vay] Post h. v. Reiskiana et Wun- 
derlichiana male habent signum coli. ΦΟΒΕΡΆ. : 

P. 279. v. 9. of ἐξ ᾿Αμφίσσης] ᾿Αμφισσεῖς August. quartus 
hic loci praeter morem suum sigma geminans. mEIsK. 

P. 979. v. 2. χώραν] Post χώραν August. quartus addit xol. 
AEISK, Natuin est e proximo κατα. V. not. ad p. 270, 928." scuaEr. 


P. 979. v. 8. βοσκήμασι xevavíuovoy] Vulg. βοσκήματα νέ-᾿ 
povow: quod possiL ferri subaudiendo ἐν αὐτῇ. Satius tamen vi-' 
sum est Sonformare hunc locum superiori p. 278, 22. Et βοσκή-" 





*) Sic corrig. ineptum illud d OgxoUg, quod qui me effugere potuerit 
mirabili typothetae cum antiquis illis παραπαίοντος errore in no- 
etram editionem illatum, non intelligo: nam a me non illatum 
esae quisque mihi cretlet etiam. non iurato, SCHARFER.. 
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μασι pro βοσχήματα habet August. quartus. ng:sx, βοδκχήμάσι νέ- 
μουσι Wunderlich., in altera editione addità hac ποιὰ ( Dissenii, 


ut opinor): ,, Verum est: βοσχήματὰ νέμουσι.“ Hoc dedit Bekke- 
TUS, SCIAEFER. 


P. 279. v. 4. ἐν] σὺν Paris. sextus cum yo. nErsx.- 


P. 979. v. 6. καὶ τὸν στρατηγὸν —] Utrum ἐτραυμάτισαν, 
an vero ἔδοξε πρεσβεῦσαι τὸν στρατηγόν ? Sed tum τὸ καὶ abun- 
dabit. wonr. Scrupulosae et levi emendationi Wolfianae merito se 
opponit Tourrellus.: Nimis enim arbitrarie et licenter hic se ges- 
sit Wolfius, neque scio, quid ei in mentem venerit. tAvLom. Ve- 


᾿ rum hic viderat Wolfius, indignus iniqua et temeraria reprehen- 


- 


sione, quae facile possit in obiurgatorem retorqueri. Modo locum 
tam diligenter, atque Wolfius fecerat, inspexisset sententiamque 
Wolfii melius percipere studuisset, non erat dubitaturus, quid 
Wolfio in mentem venisset, cui vera et recta haec in mentem ve- 
xierant: xal si servetur, sententiam loci esse hanc: Cottyphum 
ipsum in vulneratis fuisse; sin autem deleatur, istam: Cottypho 
rmandetam esse legationem ad Philippum. Prius si malumus, tum 
legatorum nullus erit nominatim appellatus, sed universe decla- 
ratum, esse decretum, ut legpti ad Philippum mittantur, sine no- 
mine cuiusquam sigillatim, Quid si sic legatur? τετραυματίκασι 
xal κατηκοντίκασι (nonnullos vulnerarunt, alios plane iaculis per- 
emerunt], Κόττυφον —-. ideo decretum est, ut Cottyphus legatio— 
nem ad Philippum obeat. A&zisx. καὶ uncis incluserunt Wunder- 
lich. et Bekker. Ego plane deleam ut sensum pervertens natum- 
, ut videtur, e duabus postremis syllabis vocabuli anteceden- 

tis. Nam si tenens copulam iungas wveg — καὶ τὸν στρατηγὸν —, 
primum absurdum esi ducem vulneratum tam accurate describi, 


" ut etiam patria eius nominetur, quasi quidquam referat, Árcasne 


dux an aliunde ortus vulnus acceperit: deinde scribendum fuit, 
non πρεσβεῦσαι (Tegationem obire), sed πρεσβεύσασϑαι ( legatum 


' &. legatos mittere). sCHAEFER. 


P. 279. v. 6. τὸν στρατηγὸν — ᾿Αἀμφικτυόνων) τὸν στρατη- 
γὸν τῶν τῶν ᾿Αμφικτυόνων August. quartus cum parvulo spatio 
pro quarta voce, ut dubium sit, quid librarius ille suo in codice, 
unde exscribebat ,. habuerit: num plane defuerint illi tertia et 
quarta vox, an quartani non potuerit legere vetustate obsoletam, 
cuius rei causa spatiolum vacuum reliquerit. Pro quarta voce 
dat August. secundus εἰρημένον. REISK. 

P. 979. ν. 6. τῶν ᾿Αμφικτυόνων] ἐκ τῶν ᾿Αμφικτυόνων. 
MARKLAND. Non opus. ΒΟΗΛΕΡΕΆ. 


P. 279. v. 7. τὸν] τὸν prius abest ab August. quarto. nEisx. 
P. 979. v. 7. '4gxaóa) Interpunctionem post h. v. recte de- 
levit Bekker. scrAEFER. 


P. 279. v. 8. ἀξιοῦν, ἵνα βοηθήσῃ ] i. ᾳ: ἀξιοῦν βοηθῆσαι. 
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Notanda eonátructio: nàm est e rerioribus. Similia congessi in - 
H. Stephani Thesauro c. 4488. D. scnuaEFEAR. 


P. 979. v. 8. βοηϑήσῃ) βοηϑῇ August. quartus. nxrsx. 

P. 279. v. 8. τε] γε August. quartus. nErsx. | 

P. 279; v. 10. ὅπως] Non bene convenit ὅπως cum fva. Pla- 
nius utique fuisset sic dicturus: ἵνα βοηϑήσῃ τῷ τε ᾿Απόλλωνι καὶ 
τοῖς ᾿Ἡμφικτύοσι παντὶ τρόπῳ καὶ μὴ περι ἴδῃ —. REISK. Satia 
bene convenit ὅπως cum ἵνα. Verte: ut auxilietur "pollini 4m- 
phictyonibusque, quo minus per ipsum liceat impiis 4mphissen- 
sibus jn deum peccare. Cicero Epist. ad Famil. VII. 1. 17. rne 
quadam epistola subinvitaras — , ut aliquid ad te huiusmodi 
scriberem, quo minus te praetermisisse ludos poeniteret. scHAEF, 

. P.979. v. 11. τὸν θεὸν πλημμελούμενον) V. infra pag. 288, 
21. et H. Stephani Thesaur. c. 7720. ΔΑ. Cum hoc loco compares 
e Platonis Phaedro p. 275. extr. HSt. πλημμελούμενος δὲ xal οὐκ 
ἐν δίκῃ λοιδορηϑεὶς τοῦ πατρὸς ἀεὶ δεῖται βοηθοῦ. scraarxR, 

P. 279. v. 11. διότι) ἀντὶ τοῦ ὅτι. quod et in Isocratico ΑΥ- 
chidamo notavi, wozr. Infra p. 284, 1. πυνϑάνομαι μέντοι, διό- 
τι —. V. H. Stephani Thesaur. c. 7010. s., ubi exemplorum hu- 
jus usus quod satis sit congessi. Sunt qui διότι pro ὅτι positum in 
classicis scriptoribus aegre ferant: sed caveant ne videantur iusto 
fastidiosiores, — Ante διότι subaudi verbum dicendi. scuAzFER. 

P. 279. v. 47. XPONOL)] Titulus hic abest eb August, quare 
to. REISK. ᾿ . 

P. 979. v. 18. " Agyov — δεκάτῃ Tota haec formula abest 
4.» Ángust. primo. REisE. 

P. 279. v. 18. Μκησιϑείδης ] Μνησιϑίδης August. quartas. 
AEIE. V. ποῖ, ad p. 250, 1G. scHARFER. 

P, 979. v. 18. ᾿ἀνθεστηριῶνος Post h. v. male interpungi- 
tur: nam syntactice cohaerent μηνὸς — δεκάτῃ. scHAEFEB. ' 

E 279. v. 18. Bey ἐπὶ δεκάτῃ] Infra p. 288, 29. Σχιροφο- 

φιῶνος Exsy ἐπὶ δέκα. Vid. not. ad Demosthen. x. παραπρεσβ. p. 
mte 17. TAYLOR. 

P. 979. v. 19. δὸς δή] δή abest ab Áugust. quarto. Eius 
loco est δέ in Paris. primo cum yp. nEisE. ! 

P. 979. v. 19. μοι] Abest ab August. primo. xkisk. 

P. 979. v. 19. dg] Abestab August. quarto. pEisk. —^—  — 

P. 279. v. 90. ὑπήκουον) Post hanc vocem deficit Cod. Har- 
leianus per plurimas paginas. TAYLOR. 

P. 279. v. 20. ὁ) Omittit Bavaricus. nEisk. | 

P. 979. v. 28. κοινὰ] vwd August. secundus, mxrsx. 

P. 279. v. 98: καὶ] Ontittit August. quartus, nuisk. 


P. 279. v. 25. δόξαντα] δόξαν August. quarte, ait Satis 
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congruenter omissioni copulae. Sed quis audiat librum huius v πον 
iae, quando solus loquitur? scHamrER.. . 

P, 979. v. 95. ποιεῖν) ποιεῖ habuit B&uenatua, quod restituit 
Lambirus. TAvron, Vulg. ποιεῖ. ποιεῖν August. primus, secun- 
dus, quartus , Bavaricus, Aldus, P. Manutius, unde repetit index 
Lamb., edit. Wolf. Correxi ποιεῖν. BEISK. - 

P. 979. v. 25. προσεποιεῖτο ] Post h. .v. plene interpuhgunt 
Reisk. et Wunderlich.: coli signum posuit J Bekker. Recte! qune 
enim sequuntyr non pendent a particula ὅ ὅτι V. 91. acHAEFER. . — 

τ P.979.vx. 26. παραδοὺς αὐτῷ οὗτος ἦν] παραδοὺς οὗτος ἡ y 
αὐτῷ August. primus, secundus, quartus. REISK. αὐτῷ παδασχῶν 
οὗτος ἦν Bekker. scuaEFER. 

P. 980. v. 1. EIIIZTOAH OLAIIIOT] Abest ab August. 
quürto. Nomen Philippi solummodo desideratur in Paris. primo, 
secundo, tertio, quinto, septimo, Bavarico, August. primo et s6- 
éundo. nrrskK. . ^: 

P. 280. v. 2; Βασιλεὺς Μχκεδόνων Φίλιππος x. τ. A] Tota 
' eyi&tola ad versum 16. abest ab August. prímo. REISK. 

' P. 280. v. 8. τοῖς δημιουργοῖς] τοῖς ἄρχουσιν ἢ δημαγαγοῖς. 
Nam magistratibus upud alias civitates alia et nomina . fuerunt. 
worr. 

P. 980. v. 5. συμμάχοις) Omisit August. quartus, REISK. 

— P. 280. v. δ: οἵ καλούμενοι ᾿Οξόλαι 7 ὅτε ὅλοι ὕξουσιν. Alii 
Ἐκεζερύριοι, alii Ἐπιχνημίδιοι. wor. 

P. 280. v. 6. πλημμελοῦσιν) πλημμελοῦντες Paris. septitus, 
xum. 

P. 280. v. 6. o0] Wunderlichius: ,, Corrigendum puto τὸ 
᾿ ποῦ“. Sic. poterát esse : non oportebat. &CHAEFER, ' 

P. 280. v. 7. ἐρχόμενοι) ἀνερχύμενοι Parie. septimus, si ex- 
scriptor recie vidit, neque finem proximi vocabuli χώραν bis vi- 
dit, quae semel esset scripta. REISK. 

. Ρ, 980. v. 10. ἀμύνασθαι] ἀμύνεδϑαι (in.prees.) Aldina 
Taylori. nzisx. .Perplacet: nam antecedit βοηϑεῖν. V. p. 3er, 6. s. 
SCHAEFFR. 
P. 980. ν. 10. εὐσεβῶν δυσσεβῶν Paris; sextus cum yp. 
ἀσεβῶν Paris.seplimus. mersx. εὐσεβής de rebus rarius dicitur, 
V. Ind. Graecitat. p. 260. scuaEFER. ᾿ - 

P. 280. v. 11. “συναντῶτε ]' "μοι inseruit sua auctoritate Lam- 

. binys: GvvavzGré μοι μετὰ τῶν ὅπλων. TAYLOR. Post συναντᾶτε 
addit index Lambini μοι, nescio quo auciore, nisi ipse est. REISK. 

P. 280. v. 11. ἐπισιτισμὸν] Iuvabit conferre hos senarios 
Eubuli ad Harpocratione adductos , a Valesio autem &cité adino-: 
dum emendatos : 

Ἡμεῖς ποῦ ἄνδρας Κεϊροπίδας —. ZEE 
TP. ᾿“4εβόντας slo Tuwsyiv ἐξελθεῖν ὅπλα BEEN 
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. Kal σῖτον ἐπὶ μύρμηκας ἡμερῶν τριῶν, “.. 
eU χρυσοτεύχτου. ψήγματος πεφῃνότος. 
TAYLOR. 
: P. 980. v. 12. τετταράκοντα τεσσαράκοντα. Bekker, | SCHAEF., 

P. 980. v. 18. ἄγομεν) Quod in H. Stephani Thesauro c. 790.^ 
C., ubi scripsi de confusione verhorum.4 ἄγειν et λέγειν, hic. etjam 
Jocus ellstus est, videtur fuisse cum ἄγομεν in λέγομεν vellem mu-- 
fatum, fortasse motus Plutarchi loco[T. IV. p. 7. s. edit. Reisk. 
ἱσταμένου μηνὸς Ἑκατομβαιῶνος, ὃν Mexedóvtg 4dQov καλοῦσιν, 

aut petius Latina huius loci interpretatione: δέ noe dicimus. 
"a non mutandum esse satis docent quae postinodum oblata ibidem 
citavi. Scilicet Plutarchus T. IV. p. 85. τοῦτο μὲν ἐπηνωρϑώσατο. π8. 
λεύσας δεύτερον ᾿Δροτεμίσιον ἄγειν. T. V. p-689. ἕκτῃ γὰρ ἀνῃρέϑη- 
σαν, ἣν ἄγουσι "Ρωμαῖοι πρὸ δεκαοκτὼ καλανδῶν | iid HA x) 
Verte: e nostris fastis. Qua occasione lectores obtestor, ut caute 
utantur illa Collectaneorum farragine **), ne forte inihi 'affngant 
quaé ego omnium primus sim,aspernnturus. SCHAEFER. 

P. 280. v. 18. Βοηδρομιῶνος] Iterum Corsinius Faat. Attic. 
Dissert. III. $. 21. 22. et Ágonist. in Nem. f. 14. Videamus autem 
primo mensium seriem disertissimam atque eam anni portionem, 
quam vir ille doctissimus his rebus assignat, 

Anthesterio, cui respondet Februarius praeterpropter. 

Elaphebolio. ! "n 

Munychio. : à 

Thargelio. “ ΕΣ 

Scirrhophorio. 

: Hecatombaeo. 

Metagitnio. 

Boédromio, circa Septembrem. | 
Videamus porro rerum gestariim consequentiam. 
ANTHESTERIONIS die XVI. Aeschines Pylagoras factus. De- 

mosth, p. 279, 15. | 

Delphos proficiscitur. 

Bellum Amphissense siye Amphictyonicum concitat. 

Eapropter Graecorum imperator desideratur. 

Id imperium Aeschinis astutia ad Philippum defertur. 

Philippus eam potestatem nactus socios hac epistola con- 

vocat quasi contra Locros Ámpbissenses. —.- 

Iam robustior factus totius Graeciae dominationem meditatur. 

Eloteam occupat. | | 
md 

''*) Add. T. II. p. 626. ἄϊλην fiio: | μηνὸς ἀρχὴν wol τελευτὴν ἄγον- 
' Viv. SCIHARZPFEN. 
Caute naviterque utegtibus, credite mihi, non minus proderit, quam 
Vigeriana farrago profit Hermanno: ui maiorem etiam fructum in- - 
de percepturus erat, nisi laboris impatiens multa neglexisset, quibus . 
ego postmodum sic usus sum, ut plausus intelligentium mererer. 
SCHARFER, ! 


"Innot. ad Demosth. TT. 77. 07 ὃ 


598 ον ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΚΕΞ 


Trepidatur Athenis. 

Thebanorum societas consiliis Demosthenis comparata. 
METAGITNIONIS die VII. pugnatum est ad Chaeroneam atque 

actum est de libertate Graecorum. Plutarch. in Vita Camilli. 

Igitur, ut concludit vir doctissimus, necesse est, ut exararet Phi- 
lippus hanc epistolam inter Ánthesterionis diem XVI. et Meta- 
gitnienis diem VII. Non contigit ante istam aeram, quia hace 
scripsit iam imperatoris Ámpbictyonici munere fungens. Neque 
rursus post bellum et infortunium Chaeronense: non potuit etim 
€os invitare ad commune bellum inferendum societatis iure, quos 
dam ipse debellaveret etlibertate fortunisque exuerat. Itaque epi- 
stolam Boédromione, qui Metagitnionem mensem clademque Chae- 
ronensem. sequitur, non dedit. Potuit fieri, ut Hecatombaeone 
scripserit; eumque igitur mensem, rationibus quibusdam ad eam 
vem ductus, in Demosthehis textu reponit. Verum certissimis ar- 
gumentis evincam, hanc rem contigisse etiam ante mensem He- 
catombaeonem, qui antevenit infortunium Chaeronense. Ecco: 

Philippus, Amphictyonici belli imperator factus, primum oc - 
culte agit cum sociis, simulans, se ÀAmphictyonicae cau- 
sae studere. 

— Bellum parst contra Locros. 

Phocide conventum statuit. 

Subito conversus, Àmphictyonico bello valere iusso, contra 
Graecos nec opinantes arma vertit atque Elateam, ar- 
cem munilissimam, occupat. 

Jam ergo ante captam Elateam ad Peloponnenses atque socios li- 
teras dedit Philippus. Demosthenes enim disertissime scribit, 
eum, cum haec scripserit, disshnulátis insidiis , quas Graeciae 
struxerat, videri Amphictyonica mandata exsequentem: ταῦτ᾽ ἐπὶ 
τὴν Ἑλλαδα καὶ τοὺς Θηβαίους xal ὑμᾶς πράττειν ἀπεκρύπτετο, 
κοινὰ δὲ καὶ τοῖς ᾿Αμφικτύοσι δόξαντα ποιεῖν προσεποιεῖτο. peg. 
279, 29. Atque eadem pariter ex literis ipsis Philippi colligimus. 
Iam autem ELATEA CAPTA E8T ANTE MENSEM HECATOM- 
B3AEONEM. Nam cum nuncius Áthenas de ea re esset perlatus et 
tanta facla civium consternatio, Senatum Coss. indicunt. Deli- 
berantibus visum est consultissimum, ut Thebanos, si qua ratione 
3d fieri potuisset, in societatem contra Philippum adsciscerent. 
Quae res immortale istud decretum peperit, ubi Demosthenis fides 
"et prudentia explorata est maxime, de mittendis Thebas legatis, 
conservatum in hac oratione verbis expressis pag. 288. et sequen- 
tibus. Id autem S. C. aperte dicitur esse latum Scirrhophorionis 
die XVI. Ergo ante eum mensem vel saltem eo ineunte capta est 
Elatea, adeoque ante Hecatombaeonem, qui Scirrhophorionein se- 
quitur, exarata haec Philippi epistola. Nihil hac argumentatione 
certius esse possit. Itaque non hic reponemus Ἑκατομβαιῶνος 
loco τοῦ Βοηδρομιῶνος, ut voluit vir ille clarissunus. Proxuinuu 
esl, ut dispiciamus, utrum necesse esl, ut facesseret atque e loco 
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suo cederet Boédromio. Ego omnino. aljter statuo. Hae res non, 
ut rem reputayit Corsinjus, intra spatium VIII mensium sunt 
concludendae: non. Nimirum intra Aeschinis munus Pylagori- 
cum et res infeliciter Chaeroneae gestas, non VIIL, sed XX men- 
ses intercedebant. Nam Theophrasto Archonte Olymp. CX. 1. 
. missus est. Pylagoras, Àrchonte autem Chaeronda Olyinp. CX. 8, 
pugnatum est Chaeroneae. 


! Olymp. 
. Theophrastus CX. 1. 
Lysunaclidea. 2.. 


Chacrondos 3. 
OLYMP. CX. 4. 
"Exi Θεοφράστου ἄρχοντος Πυλαγόρους ὑμεῖς εἵλεσθε Μειδίαν τῷ 
ἐκεῖνον τὸν ᾿ἀναγυῤῥάσιον καὶ Θρασυχλέα τὸν “έσβιον καὶ τρίτον 
μετὰ τούτων ἐμέ. Aeschin. c. Cteaiph. pag. 505. ult. " 
OLYMP. CX. 9. | 

Lysimachide Praetore captam esse Elateam disertissime testantur 
Dionysius Halicarnassensis et Diodorus Siculus: ille Epistol. . ad. 
Ammaeum, hic XVI. 84. Id vero contigit, ut vidimus, iuxta Scir- 
rhophoxionem sive Junium, mensem anui postremum; et eadem 
aestate, anno auteni: vertente, 

| OLYMPF. CX. 8. | 
Chaeronda Praetore, pugnatuin est Chacroneae, ut omnes norunt, 
Ergo mense Boédronione Olymp. CX. 2. exarari potuerunt literae 
Philippi, ea nempe aestate, quae consecuta est vernum istum con- 
ventum Amphbictyonicum, in quo Aeschines imperium Philippo 
comparabat, et diutius, antequam Elatea occuparetur et Phibppi 
consilia patefierent. Eo igitur errore, si fas inihi sit homini do- 
ctissimo atque accuratissio erroris dicam scribere, eo tamen ab- - 
reptus est Corsinius, quod munus Aeschinis pylagoricum Qlymp. 
CX. 9., non Olymp. CX. 1., ut debuit, assignaverit. Attamen dis- 
putatur, Loun, Macedonum mensem, non Doédromioni respon 
dere Áíticorum, sed, quod Corsinius voluit, Hecatombaeoni. Ecce 
. enim: natus est Alexander iuxta Plutarchum iu Vita pag. 7. edit. 
Bryan. ἔσταμένου μηνὸς Ἑκατομβαιῶνος, ὃν Μωιεδόνες Agiov κα- 
λοῦσιν, ἔχτῃ. Et memoriae ctiam proditur, quo tempore de filio 
nato, eodem de victozia quoque Olympica nuncium Philippo ad- 
ferri. Mensis autem Olympicus erat Hecatombaeo. Et proinde 
constat , non alium potuisse, si vellet, Plutarchuu mensem Atti- 
cum Macedonico Loo opponere praeter ipsum Hecatombaeanem. 
Sed mihi videntur bene agere superiores illi, aut dii, aut diis si- 
aniles, Chronologi, Scaligerum, Petavium, Usserium, Dodwellum 
intelligo, qui distinguunt inter lunares Macedonum et solares 
annos; cuius distinctionis ratione babita, fieri potuit, ut Lous 
-Macedonicus hac ratione Hecatombaeoni, illa Boédromioni adin- 
vicem responderet. Praeterea cum non adeo distent Hecatombaeo 
et Bo&dromio, (unicus enim mensis, Metagitnio, interseritur,) cre- 
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. diderim sane, tum ob imperitiam veterum in rebus chronologicis 


astronomicisque adeoque frequentem intercalandi necessitatem, 
tum vere propter hoc, quod non necesse est, ut supputemus 
utrosque menses, Atheniensium Maredonumque, pariter, id est, 
eodem die, incipere et pariter finire, (immo contingere videmus 
in Kalendario Romano Átticoque, ut unius gentis menses ordi- 
rentur, μεσούντων τῶν τῆς ἑτέρας,) his rebus, inquam, adducor, 
ut crederem, non esse opus, ut in textum Demosthenis gravius 
aliquod statuamus. Uno mense, vel Attico, vel Macedonico, pro- 
truso et promoto ob accuratiorem calculum introducendum, Lous, 


. qui modo Hecatombaeoni iuxta Plutarchum obvertebatur, iam 


aliquot dieculas cum Boédromione haberet communicatas. Ille 
ipse Plutarchus, qui in Vita Camilli Boeotorum Panemum Meta- 
gitnioni Atticorum adglutinat pag. 805. edit. Bryan. Tom. L, idem 
rursus in Aristide pag. 816. Tom. If. Boédromioni istius populi . 
res ondere ait. Verba eius merentur, ut hic a me describerentur: 


ταύτην τὴν μάχην (Plataicam nempe) ἐμαχήσαντο τῇ τετράδι τοῦ 


δρομεῶνος ἱσταμένου xav ᾿Αϑηναίους, κατὰ δὲ Βοιωτοὺς τε- 
τραδι τοῦ Πανέμου φϑίνοντος: maxime autem propter id, quod 
sequitur : τὴν δὲ τῶν ἡμερῶν ἀνωμαλίαν οὐ ϑαυμαστέον, o ὅπου καὶ 
νῦν, διηκριβωμένων τῶν ἐν ἀστρολογίᾳ μᾶλλον, ἄλλην ἄλλοι μηνὸς 
ἀρχὴν καὶ τελευτὴν ἄγουσιν. Antequam meam orationem finiam, 
tria sunt, quae lectorem admomnitum esse velim. Primum sit: 
Cum celeberrimo Corsinio miror, perspicacissimos illos viros, 
quos modo memoravi, arbitrari potuisse, epistolam hanc Philippi 
quidquam cum bello Phocensi sive sacro habere commune, quod 
octo ad minimum ante annos confectum erat et conclusum. De- 
inde: Cum Corsinius duabus contra Bo&dromionem rationibus 
pugnet, tum quod computo Macedonico adversetur, tum quod 
ultra mensem Metagitnionem produci non potuit aut debuit ea - 
epistola, ideoque arbitrabatur, eam Philippum consignasse mense 
Hecatombaeone, ego autem Hecatombaeone exarari non potuisse 
demonstravi, verum ante euin mensem, Scirrhophorione putassis, 
Thargelione, Munychione, aut demum Elaphebolioue, cum haec, 
inquam, ita se habeant, non tamen interea nego, potuisse dari 
mense: quidem Hecatombaeone , verum mense Hecatombaeone an- 
ni Olymp. CX. 2., non istius, quo res ad Ghaeroneam infeliciter 
erant gestae. Ego enim negotio isti ÀAmphictyonico (idque inonu- 
mentorum fide certissima) spátium annum ultra assigno, quam 
assignaverit Corsinius. À. quo tamen semper invitus discedo, 
quod hominis istius insignem modestiam, humanitatem caeteras- 
que virtutes valde sum admiratus, tum quod illi solertiam in- 
eredibilem atque in his rebus peritiam longe supra meam sortem 
modumque contigisse videam. Denique (namque erat tertium, 
quod observatum volui): Constat totum hunc computum a nobis 
esse institutum atque initum iuxta aeram-Atheniensium antiquam 
et primaevam. Nam Anthesterione, Februario, proficiscibir Ác- 
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schines ad conventum vernüm Delphis celebrandum: 8cirrhépho- 
rione Philippus Elateam occupat, Metagitnione dimicat, id est 
mensibus aestivis, Iunio scil. et Augusto, Ergo monumento, quáe 
hic occurrunt, non adripuerunt eum vulgarem computum, de 
quo plura.disserui ad pag. 235, 2. et quem ibi adduxi ad has ét 
snniles discordias sedandas. Noluerim.sane dici, solerter admo- . 
dum tale commentum a me esse excogitatum et'machinam esse 
utrinque aptissimam, sive eam adplicuero, sive ab ea atlplicanda 
abstinuero. Verum lector meus bonus et aequus potius et hoc 
quoque adponet iis rationibus, quibus me olim adductum esie 
confirmavi, ut existimarem, hanc Demosthenis editionem, qua uti- 
ὩΣ, e duabus esse consutam et concinnatam. Adeo saepe, adeo 
vehementer sibi ipsi contrariatur. TAvLonR. V. Boeckhii Dissertat, 
de temporibus Midienae in Actis Histor. Philolog. Academ. Bo- 
russ. agn. 1818. 1819. p. 98. s. Tetigit etiam Weiskius de Hyperb. 
Ilf. p. 18. soauaErzn. 
P. 280. v. 15. Πανέμου] πανήμου Bavar. mxisx. 
P. 230. v. 15. roig δὲ μὴ συναννήσασι x. τ. 4.]  Converti. ex 
coniectura: Qui se autem nobiscum non coniunxerint, eos ho- 
stium numero habebimus; eos vera, qui consiliis nostris non pa- 
ruerint, mulctabimus. Sive pro πανδημεὶ legas πολεμίοις, sive 
pro κειμένοις χρωμένοις, ἢ, πειϑομένοις, non satis intelligo. Ne- 
que etiam placet τοῖς δὲ συμβόλοις, qué nostris tesseris uei nóm 
fuerint. Melanchthon: δὲ qui non venient, omnium rebus, ut 
Áhostium, utar; auctores vero, ni ad. noa accedatis, mulctabo, 
Perionius: Qui nobis non occurrerint, iis passim utemur; qui 
nobis auctoribus communis consilii non assentientur , eos muéd- 
ctabimus. Ego me hunc locum non intelligere fateor *). Sed si 
Scrimgeri emendationem sequaris, quae eiusmodi est: τοῖς δὲ ἡμῖν 
δσυναντήσασι πανδημεὶ χρησόμεϑα συμβούλοις, τοῖς δὲ μὴ προσθε.- 
μένοις ἐπιζημίοις, aliquis sensus elici ex his verbis potest, etsi 
. nec τὸ πανδημεὶ nec τὸ συμβούλοις satis placet. worr. Edi sole- 
bat: τοῖς δὲ μὴ συναντήσασι πανδημεὶ χρησύμεϑα, τοῖς δὲ συμβού- 
λοις ἡμῖν μὴ κειμένοις ἐπιξημίοις. Ita Aldus et Benenatus. Ita 
Felicianus quoque, nisi quod χρωμένοις loco τοῦ κειμένοις. Et 
MSti similiter omnes fere, Ital. Regii, Lindenbr. etc. In nonnullis 
deest, uti solet, tota epistola. Dionysius Lambinus, dym hario- 
lationi indulgebat, in uno loco non longe aberrat, in altero in- 
eptit plane: roig δὲ μὴ συναντήσασι πανδημεὶ χρησόμεϑα συμβού- 
λοις, τοῖς δὲ μὴ συγκειμένοις ἐπιζημίοις. Wolfius, Scrimgeri au- 
ctoritate fretus, primus sustinuit evulgore id, quod, licet longe 
distet a recepta lectione, ad veritatem tamen prope accedit. Cer- 
tissimum est tamen, diu inveterasse eam, quam damnat Wolfius 
et eiecit. Ulpianus enim, dum exponere voluit, ita: τοῖς δὲ μὴ 
συναντήσασι) τοῖς μὴ συνελϑοῦσι, κολάσομεν κοινῇ συναϑροισϑέν- 





4) Jdem queritur Wolfius ad p. 213, 1. SCHAEFEA. 
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τες: , Futeren Interpretés: Etruscus: .E di quelli, che non ci ver- 
Fanno iricontro, ne prenderemo partito ineieme con tutto il con- 
eiglio. Ànonymus: His quidem , qui obviam ire noluerint, pae- 
sim utemur; consiliarios autem», qui a nobis non etabunt, da- 
inno afficiemus, Lambinus sane noluit ἃ sua coniectura recedere: 
 Xorum igitur , qui, non manu facta et multitudine armata , se 
tamen nobis adiunxerint, consilio utemur; qui vero ab kac eo- 
cietate refugerint, eos male mulctabimus. Denique sic 86. habe- 
bat vetus Wolfii tralatio: Qué se autem, nobiscum non coniunxe- 
rint, etc. ut modo vidimus. Haec sunt fere, quae lectori ob ocu- 
los sisterem, ut intelligat, quid omnes, quos consulere potui, de 
hoc loco statuerint sive adnotando sive interpretando. Nemo erit, 
qui dubitet de redintegratione prioris membri, invitis Ulpiano et 
Codd. Attamen in posteriori illud προσϑε nimis audax et 
temerarium esse crediderim: aliquid tamen eret istiusmodi. Hoc 
saltem profecimus, ut animum Philippi, qualis fuerit, iam certis- 
sime deprehendamus, (quem enim fugere potest ? ) licet de vocu- 
Ja una aut altera restiterit lis et dubitatio. ravLon. : Locum huno, 
si quis alius est in Demosthenicis, perquam difficilem et corru- 
ptum, sic edidit Wolfius et secundum eum Taylorus: τοῖς δὲ ἡμῖν 
ψυναντήσασε πανδημεὶ χρησόμεϑα συμβούλοις, τοῖς δὲ μὴ προφϑε- 
μένοις ἐπιζημίοις. In Schedis Scrimgeri sic fuit, ut ausus est 
Wolfius edere. Iam afferam, quid mihi varietatis obvenerit in li- 
bris meis. μὴ posterius, quod cst v. 16., omittunt Paris. septi- 
mus, Àugust. secundus, Bavaricus. Postremam partem sententiae 
eic exhibet August. quartus: τοῖς δὲ μὴ συμβούλοις ὑμῖν κειμένοις 
ἐπιζημίοις : id quod etiam in margine libri Lessingiani reperi. Fe- 
^ Jicianum secutus est P. Manutius, qui quamvis huic loco appin- ἢ 
xisset asteriscuin, nil tamen curavit in indice referre, quod ei re- 
sponderet. Locun hunc prorsus desperatum, quem sanare non 
possem, reliqui, qualem inveni. nx:sk. In re tam desperata licebit 
esse audaculo. Lego: τοῖς δὲ μὴ συναντήσασι πανδημεὶ χρησόμεϑα 
ἐπιζημίοις. Qui autem non venerint curs omnibus copiis, eos tra- 
etubimus ut mulctae obnoxios, Vides, quam rotundá vereque 
Philippicà clausulà haec epistola finiatur. Xenophon Ilellen. V. 3. 
Q1. εἰ δέ τις τῶν πόλεων ἐκλίποι τὴν στρατεὰν, ἐξεῖναι τοῖς “ακε- 
δαϊμονίοις ἐπιξζημιοῦν στατῆρι κατὰ τὸν ἄνδρα τῆς ἡμέρας. Deleta 
illa, τοῖς δὲ συμβούλοις ἡμῖν μὴ κειμένοις, quao et densissimis te- 
nebris locum obscurant nec congruunt epistolae tenor, unde 
quáve de causá pedem intulerint, quaerant, quibus maius est 
otium ant plus acuminis, Nolo enim, quamvis facile sit, ludere 
coniectando. scHAEFER. 

P. 980. v. 15. πανδημεὶ] i. q. πανστρατιᾷ. Xenophon Hel- 
len. 11. 2. 7. “Μακεδαιμόνιοι δὲ ἐξήεσαν πανδημεί. scnagrER. ὁ. 

P. 980. v. 15. χρησόμεϑα --- ἐπιζημίοις ὺ, De hoc usu. verbi 
. χρῆσϑαι cum duobus dativis v. not. ad p. 2918, 15. scirrrn. 
P. 980. v. 16. μὴ] Omisit Bekker. scmakrea. 
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P. 980. v. 16. evvvysise] Post h. v.: it. Angust. quartus 
tempora e p. 279, 18., scilicet haec verba: "4groy Mesreblon 
puvog ᾿ἀνϑεστηριῶνος ferg ἐπὶ δεκάτῃ. πειεκ. 

P. 280. v. 17, μὲν] Abest ab August. secundo, nausx,. Malim 

811. SCHAEPER, 

P. 280. v. 17. προφάσειςἿ non praetestua, sed causas. scHAEF. 

P. 280. v. 17. «i; δὲ vd] οὐδὲ ταύτας August. quartus. πεισε; 

P. 280. v. 18. καταφεύγει; Non haec interrogatio est. He- 
cte interpunxerunt Dissenius et Bekkerus. V, Wunderlichius 
praefat, p. XVI. et not, ad p. 239, 18, scuaErER. ! 

P. 280, v. 18. τίς οὖν — ἐνδούς; Citat Tiberius pag. 49. 
SGIIAEFER. 

P..280. v. 18. οὖν͵] ἦν Peg. ε. Forte utrurmiqne: τίς οὖν ἦν 
ὁ ταῦτα παρασκευάσας ----; Ναπι ite scribunt, nan συμααρασκευ-. 
ὅσας, Guelph, et Vindob, TAYLOR, οὖν abest ab August. quarto et 
Schedis Scrimgeri. amsx, 

P. 980. v. 18, συμπαρασκευάσαρ ] Simplivits παρασκευάσας 
dant Ángust. primus et Schedae Scrimgeri. soraexevagag August. 
secundus. nersk. συγκατασκευάσας Tiberjus ], c. scuanrEn. 

P, 980. v. 90. ἐνδούς] δούς Tiberius 1, c, scnAzrEn. 

P. 280. v. 29. ὑφ᾽ ἑνὸς --- ἀνϑρώπου] τοῦ Φιλίππου. SCHAEF. 

P. 280. v. 22. τοιαῦτα ταῦτα August, quartus, RELSK. 

P. 980. v. 28. ἀλλ ὑπὸ — παρ ᾿ ἑκάστοις] ἀλλὰ πολλῶν καὶ 
πονηρῶν καὶ τῶν παρ᾽ ἔχάστορς Aldina Taylori.. πκιδκ, 

P. 280. v. 94. οὗτός] οὕτοσί Bekker. scuAEFER, 

P. 280. v. 25. ἐστιν} Abest ab August, quarto, πειδκ. Omi- 
sit Bekker. scuarrrn, 

P, 280. v. 26. ἀλιτήριον] ἀλητήριον August, quartus. nErsx. 
Ϊ, q. poéticum ἀλάστορα, qua voce ipse Orator passim utitur. 
SpHAEFER, 

- P. 980. v, 28. οὗτος ἦν] [οὗτος] Iterum ἦν habet Cod. Reg. 
&, TAYLOR. Post οὗτος addunt ἦν August. secundus et quartus, 
BEISK. Omisit Wunderlichii altera et Bekker. Hecte: est enim 
senientia generalis, SCHAEFER, 

P. 280. v. 28. κακῶν] Non detrimento nostro abest a MSS. 
B. ἡ. vox ista κακῶν. TAYLon, Iten) abést a Bavarico. βειβκ. Uu- 
cis inclusum habet Wunderlichii altera. Delevit Bekker. Becte: 
ob eandem causam, ob quam ἦν delendum fuit. Choricii imita- 
Honem huius loci v. in Villoisoni Anecdotis T. II. p. 55. seuazr. 

P. 281. v. 1, ἰδόντες] εἰδότες Paris. sextus. nis. . 

P. 281. y. 1, πολύ τι — τῆς ἀληϑείας Tiberius p. 20. citat 
εἰς scripta: οἷς ἔοικε, πολύ τι σκότος ἐστὶ παρ᾽ ὑμῖν πρὸ τῆς ἀλη- 
ϑείας.. ΒΟΙΛΕΕΒᾺ, 


᾿ 488 4 ἸΔΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ ^: 


P, 981. v.1. Ww]. v0 margo Lutetianae sine auctore. πείεκ. 
- * P. 981. v. 1. σκότος] σκόπας [ut Aldus] manifestus error - 
est, cum legendum sit vetusti exemplaris testimonio σχότος. Quod 
. etiam verborum sensus requirit. Ait enim, mullis tenebris veri- 
tatem. Atheniensibus esse obscuratam. Fortasse nonnulli Codd. 
' habuere σκέπας, quae lectio esset tolerabilior priore : 7udtis tecto- 
rijs involutam veritatem. oBsor. Gxémag ÀAskew. TAYLOR. σχόπας 
Ald., quod corrector Weimaránus mutat.in σκότος, forsilan ex 
edit. Felic. aut Manut. aut codice Obsopoei, qui sic dédit. Proxi- 
me ad lectionem Ald. dat σκέπας Askew. niis. m 
,. P.981.v.2. de ἔρικεν) Abest a Paris. quinto. nxisr. 

P. 981. v. 2. ἔστι] ἐστὶ Reisk. Wunderlich. et Bekké£. scaaxr. 

P.281. v. 6.. μὲν) Abest ab August. quarto. REISK. —— 

P. 981. ν. 6. ἕνεκ᾽] Dissenium in altera Wunderlichii edi- 
. tione dedisse £yexa. miror: nam quam ipse Wunderlichius causam 
affert Append. p. 197., ea nihili est. ἕνεκ᾽ ἂν Bekker. ex optimo 
libro. V. not. sequ. scHAEFER. 


P. 281. v. 6. ἀκούσετέ  [ ἀκούσαιτέ.} Ita Wolfius tacite, re- 
nitentibus editi, qui ἀκούσετέ. Interea Guelph.. cum Begg. o. s 
ἀκούσατέ, TAYLOB. ἀκαύσατέ August. primus, secandus, qunrtus. 
REISK. ἀκηύσαιτέ Bekker, Elmsleius ad Aristophan. Acharn. 294.: 
» Scribendum, εἰκότως ὧν ἀκούσαιτέ μου.“ Bene, nisi quod dv, 
optimo libro iubente; alio fuit loco ponendum. Quod autem idem 
Ehnsleius activam futuri formam Graecam esse negat, fallitur: 
monuitque G. Dindorfius, recentiores ea usos esse. Recentiores 
cum diceret, intellexit, credo, etiam Alexandrinós. . Nam e Lyco- 
phrone exempla huius usus citavit Iacobsius praefat. ad Antho- 
log. Palat. p. L. Sed qui ante Lycophronem usurpavcerit, adhuc 
novineminem. SCHAEFER. EE 


τε P. 981. v. 7. εἰ ἐγὼ μὲν — ἀνέξεσθε! Citont. Anecd. Bekk. 
p.121,18. scuaEgrER. 


P. 281. v. T. τὰ ἔργα τῶν ὑπὲφ ὑμῶν πόνων] Poterat bre- 
vius scribere τρὺς ὑπὲρ ὑμῶν πόνους: sed maluit illo modo ob 
solennem oppositionem τῶν ἔργων et τῶν λόγων. SCHAEFER.- 

P. 981. v. 8. μηδὲ] Abest ab August. quarto. nErsE. 

P. 981. v. 8. τοὺς λόγους αὐτῶν) sermones. de ἐδ. Ὃ μὲν 
τοίνυν τοῦ πράγματος λύγος — p. 1089, 29. V. not. ad Sophocl. 
Antig. 11. et Musgrav. ad Euripid. Ion. 638. (650.) scnaxrzn. 


P. 981. v. 11. πραττόντων) Hoc malo, quam ταραττύντων. 
woLr. φρονούντων MSS. Ald. Guelph. Aug. Vindob. et Regii a. e. 
TAYLOR. φρονούντων index Aldi, August. primus, secundus et 
quartus. Sed in primo primae quatuor literae scriptae erant su- 
per rasura, verumtamen eb eadem antiqua manu. Videtur quo- 
que hoc φρονούντων in indice annotare voluisse P. Manutius: 
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nam in texto locum .hunc asterisco signavit, ef nihil in indice 
respondet, ut persaepe fit. πξιδκ. φρονούντων Bekker. scHAETER, 

P. 281. v. 11. ἑκατέροις — ἀμφοτέροις }Ὶ Diserimen horum 
vocabulorum discant tirones ab Ammonio P- 14. 8. SCHAEFER. 

P. 281. v. 12. ἦν] Post ἦν addit παρ᾽ Paris. quintus. REISK. 

P. 281. v. 18. ἐᾷν] ἐὼν P. Manutius. naisx. 

P. 281." v.18. παρορῶντας)] προορῶντας Paris. septimus. 
AEISK. 

| P. 281. v. 15. ἀλλήλοις] ἀλλήλους Paris. primus. cum 7e 

REISK. 

P. 281. v. 16. γενήσεται] γενήσηται Reg. 7. γένηται e. TAY- 
Lom. γένοιτο Bekker. scmarrrn. 

P. 281. v. 17. μόνον] Abest a Paris. quinto, August. s secun: 
do. arisx. $ 

P. 281. v. 18. x«l] Prius xal de meo addidi. nxisx. Omise- 
runt Wunderlich. et Bekker. scuaEFER. 


P. 281. v. 30. βουλομένους] βουλευυμένους. Paris. quintas 
REISK, 


P. 281. v. 20. ταύτην τὴν φιλίαν] Atheniensium cum : Tha- 
banis. nrisk. 


. P. 981. v. 20. καὶ] Abest ab August. secundo. REISK. 

P. 281. v. 20. περὶ τῶν ἄλλων —, εἰς τοῦθ᾽ ὁμογνωμονοῦν- 
τας] περὶ μὲν τῶν ἄλλων ---, τοῦτο δ᾽ ὁμογνωμονοῦντας: Worr. 

P. 281. v. 921. favroig] ἀλλήλοις. scuarEFER. 

P. 281. v. 21. εἰς τοῦϑ᾽ ] [zo9vo.] εἷς τοῦτο Regii Codd. a. 
s. ζ. cum Aug. et Vindob. ravLon. Vulg. τοῦτο. εἰς τοῦτο Àugust. 
primus, secundus, quartus. εἰς addidi. nzisk, Omusit Bekker. 
SCHAEFERB. 

P. 281. v. 21. ὁμογνωμονοῦντας ) ὁμολογοῦντας August. se- 
cundus. mgEISK. ἡ 


P. 981. v. 92. ét]. Abest ab August. quarto. REISK. 

P. 281. v. 22. ov; σὺ — παρηκολούϑεις} Aliud agebat Lo- 
beckius ad Phrynich. p. 354., cum iungens oUg παρηκολούϑεις, 
ei quis Demostheni reddere vellet περιηκολούϑεις, hoc refelli posse 
negaret. Vulgata enim est sanissimà accusativusque regitur a par- 
ticipio κολακεύων. Est hic locus de genere eorum , quorum coh- 
structionem expedivit Porsonus ad Euripid. Mcd. 784. V. not. ad 
Ῥ. 287, 1. ΒΟΠΑΕΤΕΒ. 

P. 281. ν. 92. ὦ] αἷς Paris. primus, August. primus. REISK. 

P. 281. v. 99. κίναδος κίναιδος Guelph. Aug. Vindob. le- 
giorumque e, Vide notata δὰ Aeschinem p. 557. vavLon. κίναι- 
δος August. primus et quartus. ΚΕΙ8κ. Citat h. 1. Photius c. 128.) 
ubi xazg mutandum in ὑπὲρ. scuaErER. 
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P. 981. v. 99. νολακεύων) sel κολαπεύων Paris. prinrus, RErex. 
Purticulam peperit antegressum g. SCHAEFER. 

P. 981. v. 28. αἰσχύνῃ] αἰσϑάνει Bekker. ex uno, sed me- 
lioris notae, libro. Vulgata tamen mihi videtur praestabilior. 
BCHAEFER. 

P. 981. v. 26. τὸν iv ᾿ἀμφίσσῃ πόλεμον — τὴν πρὸς τοὺς 
Θηβαίους ἔχϑραν] Ne quem offendat positura abnormis particu- 
larum μὲν et δὲ, sciat Oratorem duo haec periodi membrá con- 
sulto sic iunxisse. Cum enim vulgaris ordo hic fuisset: πονήσαμι 
tog μὲν τούτου τὸν ἐν Augícog πόλεμον, συμπερὰναμένων δὲ — : 
Demosthenes ordinem ita invertit, ut artificium struendae oratio- 
nis appareat eximium. Nam vide mihi, quam egregie nunc sibi 
respondeant ex adverso fanquam ad amussim architectonicam 
posita τὸν ἐν ᾿Αμφίσσῃ πόλεμον et τὴν πρὸς τοὺς Θηβαίους ἔχ- 
ϑραν, τούτου εἰ τῶν ἄλλων, ποιήσαντος et συμπεραναμένων. V. 
not. ad p. 880, 22. scHAEFER. 

P. 281. v. 28. αὐτῷ] αὐτῶν Paris. septinrus, REtéx. 

P. 281. v. 28. τὴν] Malim διὰ τήν. Nescio quoque, an ἤμε- 
tíoev addendum sit, ut sit: διὰ τὴν ἡμετέραν πρὸς τοὺς Θηβαίους 
ἔχϑραν. Nam alias pendent hi accusativi, quoniam συμπεραναμέ- 
vet ad πόλεμον refertur. nEzsk. Omnia falsa. V. not. ad v. 26. 
Non pendere accusativum dudum intellexerant Budaeus et H. 

Stephanus. V. huius Thesaur. c. 7489. À. sciAEFER. " 

P.281.v. 28. vovg] Abest a Paris. primo, August. primo. 
mEIk,. Hecte delevit Bekker. prospiciens membrorum conciuni- 
tati: quippe sibi inter se opponuntur ἐν 44ugíaog et πρὸς Θηβαί- 
QUG. SCHAEFER. a 

P. 281. v. 98. συνέβη) F. συνέβη ἄν. evenisset , vel videtur 
eventurum fisse, ut Philippus ob nostrum erga Thebanos odiuin 

᾿ dn agrum nostrum invaderet. ἘΒιδκ. Follitur, Verte: ut PAilip- 
pus adversus nos castra moveret s. iter faceret. Conf. pag. 289, 
12. 97. scBAEFER. 

P.989. v. 9. αὐτοὺς ] Vulg. αὐτοὺς. αὐτοὺς abest a Paris. 
primo, August. primo et quarto. Eius loco dat ξαυτοὺς Paris.se- - 
ptinus. αὐτοὺς cum aspero Áld. et Áugust. secundus, item Bava- 
ricus. REISK. ἑαυτοὺς Wunderlichii posterior. V. Bremius ad pag. 
52, 16. scirAEFER. 

P. 282. ν. 8. ἠδυνήϑημεν)] ἐδυνήθημεν August. primus et 
secundus. REISK. 

. . P.289. v. 8. οὕτω μέχρι πόῤῥω] οὕτω referendum ad πύῤδω. 
Passim οὕτω a sua voce dirimitur alià intersertà. Infra pag, 801, 
27. οὕτως ἐπεπείσμην μέγαν εἶναι τὸν κατειληφότα κίνδυνον τὴν 
πόλιν. ubi v.not. Xenophon Cyrop. II. 2. 18. οὕτως ἐν πολλῇ ἀτι- 
plo ἡμὰς ἔχεις, Synesius Epist. 44. (citatis a Boissonado ad Pliilo- 
strati Her. p. 617.) οὐχ ἕεερος οὕτω τρόπος ϑεομισὴς, ὡς —. Post- 
ponitur suae voci, simul alià intersettà, in Xenophontis Hellen. 
VI. 1. 15. ὃς φρόνιμος μὲν οὕτω στρατηγὸς ἔστιν —. de quo loco 
v. not. ad p. 976, T. scuaErzs. 
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P. 282. v. 8. τὸ πρᾶγμα) Absuat haec a Paris. primo et Au- 
gust. primo. Loco eius dant τὴν ἔχϑρωαν Paris. quintus et August. 
secundus. Textum Bavarici cum vulgata facit, sed in margine est 
| altera lectio cum yg. Si omittas , προάγειν b. 1, non significabit 
producere, pfomovere, sed procedere, progredi. ngiax. 

P. 282. v. 5. τουτωνὶ} τούτων Paris. primus et quintus. REISK. 


P. 282. v. 6. καί μοι --- λαβών} Haec et reliqua omnia us. 
que ad 4έγε δὴ καὶ τὰς ἀποκρίσεις p. 988, 9. desunt August. pri- 
mo et eorum loco haec sunt: — εἴσεσϑε. λέγε δὴ xal τὰς ἀποχρί- 
σεις. EIILZTOAH OLAIIIIOT. ΨΗΦΙΣΙΜΑ. Οὕτω διαϑεὶς ὁ 
Φίλιππος —. V. p. 284. v. 14. nzisk. 

P. 282. v. 6. λέγε ταῦτα λαβών Plato Theaetet. p. $86. ed. 
Heind. λαβὲ τὸ βιβλίον καὶ λέγε. V. not. ad p. 234, 27. sciuren. 

P. 982. v. 8. 'UHOIZMA] Titulus abest ab Auguit. quar- 
to. BEIsE. 

P. 282. v. 10. βουλῆς xal στρατηγῶν γνώμῃ Subaud. ἀνη- 
γέχϑη πρὸς τὸν δῆμον. Durum aliquando mihi visum fuit et ab- 
horrens sic dici: ex auctoritate senatus — relatum est ad. ple- 
bern aut rogatio facta est. — μὲ placeret senatui atque popude 
iubere —. Quapropter suspicabar, duo vocabula βουλῆς καὶ de- 
lenda esse, ut esset solummodo ex auctoritate stratezorum. Ve- 
. rumtamen re melius pensitata censeo, non incommodam hanc 
esse sententiam: auctoritate senatus et. strategorum rogationem 
esse latam ad populum ; qua populus rogaretur , ut vellet atque 
iuberet exarart  plebiscitum in hanc formulam: placuisse sena 
tui atque populo —. REISK. 

P. 989. v. 11. yvopg] Post h. v. Bekkerus posuit subdi 
sünctionem. SCHAEFER. 

P. 982. v. 11. dc] τινὰς index Aldi, editio Feliciani, Sche. 
dae Scrimgeri. nEtsk. | 

P. 282. v. 11. πατείληφε] κατειλήφει Paris. quintus. ἈΕ18Κ-. 

P. 989. v. 12. τινὰς} ἃς index P. Manutii. nErsx. 

P. 282. v. 12. πορϑεῖ) oppugnat. Diodorus Sieul. XV. 4. 
in. πολιορκίαν συνεστήσαντο πρὸς τῇ Σαλαμῖνι καὶ τὴν πόλεν 
ἐπόρϑουν κατὰ γῆν ἅμα καὶ κατὰ θάλατταν. SCHAEFEB. 

P. 289. v. 12. κεφαλαίῳ δὲ] quod autem, ceterorum omnium 
caput esi. SCHAEFER. 


P. 289. v. 12. δὲ] Abest a Paris. quinto. nEisK. 


P. 282. v. 13. παραγίγνεσθαι παραγενέσϑαι Paris. quintas. 
REISK. 


P. 282. v. 15. τοὺς ὅρκους] Omittunt Schedae Scrimgeri. 
REUS. 


P. 289. v. 15. καὶ καὶ posterius eaedem Schedae omittunt, 
REISK. 


828. . " ANNOTATIONES 


P. 982. v. 46. δεδύχϑαι] δεδόχϑω August. quartus. nrrsx. 

P. 282. v. 17. πέμπειν } πέμψαι Meermann. edit. P. Maouu- 
fi nrisx. 

P. 282. v. 17. κήρυκα xol πρέσβεις] Vulg. πρέσβεις. κήρυκα 
καὶ πρέσβεις Meermann. edit. P. Manutii. κήρυκα καὶ addidi. πειεκ. 
Uncis inclusit Wunderlich. Recte delevit Bekker., etsi duobus in 
Codd. repererat. Nam si haec verba essent genuina, nognnaretur 
o κῆρυξὶ in fino huius psephismatis, ut factum est in eo quod se- 
quitur. SCHAEFER. 

P. 282. v. 20. τὸ] τῷ Paris. tertius. nrrex. 

P. 282. v. 20. χρόνον] χρόνους Paris. septimus. nxrsk. 

P. 282. v. 20. ποιήσασϑαι) ποιεῖσϑαι Paris. septimus. REISK, 

P.282. v. 21. τῆς] Abesta Bavarico. mEmsk. 

P.989. ν. 99. Σῖμος] Σίμος Reisk. et Wunderlichii prior: 
pósterior et Bekker. Σῖμος. V.Ind. ad Schol. Apollon. Rhod. Ρ. 
666. b. ΒΩΒΑΒΕΙΕ. 

. P. 282. v. 92. ᾿ἀναγυράσιος] Vulg. ᾿ἀναγυῤῥάσιος. '"Αναγυ- 
φέσιος (uuo 9) August. secundus. ᾿ἀναγηῤῥάσιος. August. quar- 

. Detraxi alterum e. nErsx. 

) P. 989. v. 99. Φλυάσιος] [Φλιάσιος. Bescribe Φιλάσιος. 
Nam Φιλαΐδαε fuit demus Aegeidis tribus: at Φλιοῦς urbs Pelo- 
ponnesi, a qua fonnatur Φλιάσιος. Ea nihil ad remp. Athenien- 
᾿ sium pertinebat. PALMER. Vide Memor. Cosson. pag. 89. TAYLOR. 
Vulg. Φλιάσιος. Φλυάσιος August. secundus. Praetuli Φλυάσσιος 
REISK. 

P. 982. v. 29. Βουλαγόρας] doviceyogag Paris. quintus, Áu- 
 gust. secundus et quartus, index P. Manutii, probante Obsopoeo. 
REISK. 

2 P. 282. v. 24. 'ETEPON UVHOLZMA.) Totus titulus abest 
᾿ ab Auguit. quarto. 'ETEPON abest ab August, secundo ei Bava- 
YicOo. REISK. 

P. 282. v. 25. ἕνῃ) ἔννῃ Paris. quintus et septimus, August. 
secundus et quartus, Bavaricus. REISK. 

P. 282. v. 26. γνώμῃ] Post h. v. Bekkerus posuit subdistin- 


ctioneln., SCHAEFER. 


. P. 2892. v. 26. ἀλλοτριότητα ἀλλοτριοτάτους Ven. et Reg. s. 
' Tum erat fortasse praeterea ὡς. Nempe eig ἀλλοτριωτάτους. Aliter: 
non bene procederet. rAyrLom. ἀλλοτριοτάτους Aldina Taylori, 
August. quartus, Meermann. Sed hic per siglam expressit finem 
vocabuli nErsk. Atque haec sigla causa fuit turbarum: ne cum 
Tayloro, quem ipsum illud o in quarta syllaba advertere poterat, 
aliquid latere suspiceris. V. Ind. ad Gregor. Corinth. p. 1033. b. 
Kiessling. ad Iamblichi Protrept. pag. 80. et Ast. ad Platon. Legg. 
p. 462. sciaEFER, 
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P. 289. v. 297. ἡμᾶς) Vulg. ὑμᾶς. spec Paris. sextus et se- 
ptimus, Bavaricus, Meermann. August. secundus et quartus, Al- 
dus, P. Manutius. Praetu?i ἡμᾶς. REISK, Mirum quod Reiskius 
ἡμᾶς se praetulisse ait: quasi vero hic, optio esse possit. ὑμᾶς 
tam ineptum est, ut, etiamsi omnes libri. tacerent, ἡμᾶς scribi - 
oporteret. SCHAEFER, | 

P. 282. v. 27. παρεσκεύασται παρασκευάζεται MSS. Ald. et 
Felician. rAvLom. παρασχευάξεται dant indices Ald. Felic. P. Ma 
nuf., quorum postremus videtur id e medio et medius ex Ald. 
traduxisse , ut saepe factum suspicor. neisk. Verum παρεσκεύα- 
Grat, etsi. in priori peephismate legitur παρασκεθαζεται. Scilicet 
paucis illis diebus, qui inter illud et hoc psephisma effluxerant, 
periculum auctum erat. sCHAEFER. 


P. 283. v. 2. δεδόχϑαι] δεδόχϑω August. quartus. nxrsk. 
P. 283. v. 2. πέμψαι) πέμπειν͵ Aldina Taylori. nexsx. 
P. 988. v. 9. κήρυκα] Nunc ob maiorem metum κῆρυξ addi- 


tus est, quo plus Philippo offerretur religionis: nam of κήρυχερ 
erant sacrosancti. SCIIAEFER. 


P. 288. v. 5. ἐνδεχομένως] ἐνδεχόμενον. Ven. Ital. Regg. ὃ. 
ξ sy. rTaxLon. ἐνδεχόμενον Aldina Taylori, August. secundus et 
quartus. Utrumque dat Bavaricus. arrsx. Est i. q. ἐκ τῶν ἐνδεχο- 
μένων, ut poscunt α περιστάσεις. ,, pro ratione temporum '* Reis- 
kius Ind. Graecitat. p. 208. extr. scuaxren. 

P. 983. v. 6. xai γὰρ νῦν — τῶν μετρίων Utrum Philip- 
pus an.populus? Et quid est ἐν οὐδενὶ τῶν μετρίων} Utrum ov- 
δαμῶς μετρίως ἡ Àn hoc vult, si Philippus moderate ee ῥ' ἐσϑεγδέ, 
populum εἰ non adversaturum? Aretinus magnum fructum ce- . 
pit sui codicis, qui neque leges, neque decreta, neque epistolas 
ullas videtur habuisse, in quibus non minimum est difficultatis, 
Melanchthon: nunc enim eum non decrevisse opem ferre in ulla 
re moderata. Perionius: praesertim cum ipse hoc tempore nulla 
ex parte aequum auxilium ferre censuerit. Meletus: nam nunc. 
in nulla re mediocri opem ferre decrevit. worry. Ferrus; percio- 
che 1? andare hora a dar soccorso, non lo reputa in niun conto 
per cosa modesta. Anonymus Venetus: cum adAuc non statue- 
rit, an, salva modestia auxilium ferre possit. Lambinus: Nam 
nunc quidem non censuit, ne mediocre quidem; auxilium esse 
mitendum. Alius: Etenim nunc non iudicavit opitulari in ullo 
medioorium. De interpretibus tantum. In Cod. s. deest ἐν aute 
. οὐδενὶ, scil. οὐ κέκρικε βοηϑεῖν οὐδενί. Tourrellius non iuscite 
ratiocinatur de sensu huius commatis. Attamen deploratus valde 
est textus, neque verba, prout exhibentur , aut illius sensum, aut 
cuiusvis eorum, quos adduximus, interpretationem admittunt, 
TAYLOR. Ád werbum sonat: P4. decrevit non succurrere, in re 
id quidem nulia de tolerabilibus. βοηθεῖν est Demostheni copiae 
aliquo . mittere hosti. obstituras, . Est argo sententia : decrevisse 


4, 
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P. A. adbuc quidem, quicquid agat instituatque Philippus, quod 
quidem tolerabile sit, in eo non adversari, neque id, missis co- 
piis, disturbare. Vel potest quoque sic accipi: decrevisse P. A. 
nullum capere consilium, quo suae saluti tutelaeque finium suo- 
rum provideat, dummodo tolerabiles sint, quas Philippus ferat, 
conditiones. REISK, lBecte Reiskius: neque erat cur Taylorus de- 
ploratum esse locum diceret. Vide autem, quantopere et quam 
brevi tempore spirilus civitatis subsederint. Neque id miraydum: 
vy)» γὰρ δὴ τοῖς ᾿Αϑηναίοις τὰ πράγματα ἐπὶ ξυροῦ ἵστατο dxpiüg. 
BCHAEFER. TE 

P. 288. v. 6. iv] Abest a Paris. quinto, August. secundo et 
quarto. Videbatur etjam margo libri Lessingiani defectum hunc 
indicare voluisse. REISK. | to 

. P. 288. v. 7T. τῆς Onnttunt August. secundus et Bavaricus. 
REISK. 

P. 288. v.8. κῆρυξ] κήρυξ HMeisk. et Wunderlich. κῆρυξ 
Bekker. suuagrEn. 

P. 283. v. 8. ἐκ τοῦ δήμου] Desiderantur in MSto y. Potius 
desiderari video post has voces. Nam ut recensuit nomina eorum, 
5uos proposuit senatus, hic sequi.debuerunt eorum, quos popu- 
Jus. Sed acta publica in MStis valde lecerà esse solent. Ànnon : 
id, mi lector, experti sumus his pauculis paginis? Tavron. Solus 
a parte plebis pro legato missus fuit praeco, qui, senatorii ordi- 
nis cum non esset, necessario plebeilerat. nxisK. 

P. 983. v. 10... 4HOKPIZIZ] [᾿4ποκρίσεις. ᾿Απόκχρισις. Et 
rursus v. 26. mARKLAND. Vulg. /fmoso(ceig hic et versu 26. Loco 
tituli est solummodo Ἐπιστολή in August. quarto et Aldina Tay- 
. lori. Pro 4zoxglatig iu. plurali est in singulari'/zóxgutig in Au- 
gust. secundo et Bavarico. Utroque loco correxi /fzroxeistg in sin- 
gulari. Sunt autem ambo responsa regis, hlterum legatis Athe- 
niensium datum, alterum Thebanorum. nzisk. 

P. 983. v. 19. ἀπ᾿ ἀρχῆς] Owmittit Paris. quintus. πεῖδκ. 

P. 288. v. 19. εἴχετε] Wolfius. in farragine: ,, Ànt ἔχετο log. 
aut [v. 13.] ἐποιεῖσθε.“ nzx15x. Non opus. scHAEFEA. 

P. 2988. v. 19. αἵρεσιν ] προαίρεσιν. worr. . Wolfius mavult 
“τ-ροαίρεσιν. Sed idem est cum vulgata. nEIsx. V. mox v. 17. ἐπα- 
πολουϑεῖν αὐτῶν τῇ προαιρέσει p. 284, 6. scHAEFER. 

P. 983. v. 18. βουλόμενοι] Omittit August. quartus. Βεῖβκ. 

P. 288. v. 16. μὴ Proprietatis negativarum magis servans . 
scripsisset oU. SCHAEFER. - ) 

b. 983. v. 17. ἐξ ὑποσεροφῆς ] Militariter Philippus loqui- 
tur. V. Schweighüuseri Lexicon Polybianum p. 640. b. sciaErgx. 

"^  P.983.v. 18. κήρυκα] Vulg. κήρυκας. κήρυκα Bavaricus, 
sed cum vulgata superscripta. Detraxi postremam literam. Nam 
unus tantum praeco missus fuerat. V. pag. 982, 17. et 283, 2. 
REISK. χήρυκας Wunderlich. Becte «ήρυχα Bekker. etsi in nullo 
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suorum Codd. repertum. Sed male citavit Reiskius P- 282, 17. V. 


ποῖ. δὰ v. 9. scHAEFER. 

P. 988. v. 20. αἰτεῖσϑε] αἰτιᾶσθε Paris. septimus. nztsk. 

P. 288. v. 21. πεπλημμελημένοι] [πεπληγμένοι. πεπλημ- 
μελημένοι Ven. Regg. ε. f. ἡ. cum Altemps. rTavron. Vulg. πεπλη- 
γμένοι. πεπλημμελημένοι Paris. quintus et cum yg. sextus ct se-. 
ptimus, August. secundus et quartus, Bavaricus, bessingjianus, 
Aldina Taylori. Praetuli πεπλημμελημένοι. REUSK. 

P. 283. v. 22. συγκατατίϑεμαι τοῖς παρακαλουμένοις ] βου. 
λόμενοι ὑμᾶς συγκαταίνους γενέσϑαι τοῖς Ua αὐτῶν παρακαλουμέ- 
vosg p. 284, 8. sci Ern. 

P. 283. v. 23. συμβουλεύοντας συμβουλεύσαντας August. 
' sécundus. REISK. 

P. 988. v. 23. παραπέμψαντες } ,,cum contemtu transmissis 
Ind. Graecitat. p. 882. ,,Possumus etiam reddere missum facio * 
H. Stephanus Thes. c. 7440. A. huuc locum citans. scuaErER. 

P. 988. v. 95. ἀξιώσητε] ἀξιωώσατε August. quartus. d£to- 
σατε ÀÁldia Taylori. ΠΕΙΒΚ. 

P. 988. v. 96. AIIOKPIZIZ] Vulg. 4Axoxolosic. "ἀπόκρισις 
^ August. secundus, Bavaricus. Totus titulus abest ab August. quar- 
to. Ἐπιστολὴ Θηβαίσις dat Aldina T&ylori. nrisk. 

P. 984. v. 9. uiv] Abest a Paris. quinto, August. quarto. 
RAEJSK. 

, P.984. v. T. τὴν] [τὰ] τὴν Ven. Regg. ε. f. 4. cum ΑἹ- 
temps. ravLom. Vulg. τὰ. τὴν August. quartus, Lessing. Ald. 
Tayl. In Bavorico prima manus cum dedisset vulgatam, recentior 
τὴν correxit. Dedi τὴν, ut ad εἰρήνην referatur, sustulique- com- 
ma, quod vulg. habet ost ἐξζητηκότας, ἈΕΙ8Κ. Bene τὰ Bekker. V. 
mox v. 11. ἐν oig δ᾽ ἦτε ἤδη τὰ πρὸς ἀλλήλους p. 282, 5. scuazr. 

P. 984. v. 10. xezd] Vulg. xal zd. κατὰ Paris. sextus, Àu- 
gust. secundus, 1nargo Meermann. Ald. Felic. Annotator tamen al- 
teram deteriorem lectionem Aldinae Taylori adscripsit. Correxi 
Ward. REISK, 

. P. 984. v. 19. ov] Abest ab August. quarto. REISK. 

P. 284. v. 18. προϑέσεως) προαιρέσεως Paris. quintus. πές 
στεῶς indices Aldi, Feliciani, P. Manutii nzisx. 

P. 284. v. 14. Otro διαϑεὶς — καὶ τῶν Θηβαίων) Citat Dio- 
nysius Halic. T. VI. p. 743. R. scuagrER. 

P. 984. v. 14. δ] Abest ab August. quarto. REISK. 

P. 284. v. 16. ἧκεν ἦγεν August. quartus. REISK. 

P. 284. v. 16. ὡς οὐδ᾽ dy — καὶ τῶν Θηβαίων] εἴ τι γένοι: 


zo, subaud. τῶν προτρεπόντων ἐπὶ τὴν ὁμόνοιαν. Aretinus: pu- 
£ane fieri nullo modo posse, ut cum Thebanis posthac conspira- 


reíie. Melsnchthon: sperans nequaquam. fieri posse, μὲ rursus 
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908 et. Thebani coniungeremini. Perionius : quasi nunquam, etsi 
omnia faceret, iam cum "Iebanis unum et idem, seneuri essetis. 
Meletus: quaest, sí quid novi tentaret Philippus, non- amplius 
conspiraturi essetis vos εἰ Thebani. worr.  Adiungam et nostros 
quoque. Ferrus: come che vot e? Thebani, se Josse avvenuto 
. qualche cosa, non havesse havuto a far lega insieme. Anony- 
mus: quasi, ei quid fieret , non amplius vos et Thebani essetis 
conspiraturi. Lambinus; proinde quasi, si quid rerum noyarum 
moliretur, ne tum quidem vos εἰ Thebani consensuri essetis. 
Tourrellius: bien persuadé qu à quelque entreprise qu'il se por- 
. tast, vous et les Thébains vous ne conspireriez plus à les trans- 
verser. Dubia sane sententia. Nec enim video, quomodo Elateae 
occupatio Thebanorum Atheniensiumque coniunctionem impedire 
aut prohibere potuit. Neque sane prohibuit. Legerem quidem, si 
adiuvarent Codd., ὡς οὐδ᾽ dv, εἴ τι γένοιτο, ἔτι ἀναπνευσόντων 
ὑμῶν καὶ τῶν Θηβαίων. Philippus, ea arce occupata , existima- 
vit, se tantum utrique populo iniecturum timorem , ut reepirare 
vel animos resumere, ne quidem si quid praeter spem acciderit, 
amplius potuerint. Rursus additur post participium istud poten- 
tiale ἄν in Guelph. im Aug. in Vindob. et Begio a. Tavron. Post 
συμπνευσόντων addunt ἄν August. primus et secundus. συμπνευ- 
σόντων ἡμῶν ἂν καὶ τῶν Θηβαίων Dionys. Hal. p.194,18. Poste- 
rius ἂν, quo vulg. caret, addidi. nunquam, nullo tempore, nullo 
pacto, quicquid tandem novum et insperatum incideret , fore, ut 
vos rursus cum Thebanis conspiretis et. causam communem fa- 
ciatis. es müchte nun Lommen , wie es auch immer wollte. Cer- 
tus ergo fidei Thebanorum erga se securus ibat ad Elateam occu- 
pandum, bene gnarus, nullum fore casum fortunae , nullam su- 
| perbiam et iniuriam erga Thebanos suam, quamvis duriter et ser- 
viliter eos tractaret, quae posset eorum animos a. se abalienaré 
atque ad Athenienses reflectere. nEIsK. &v post participium omi- 
sit Dekker. Sed sive omittas, sive addas, (nam falli puto Elms- 
leium ad. Aristophan. Acharn. 294. scribentem, male dv addere 
libros nonnullos,) συμπνευσόντων mutandum censeo in συμπνεύ- 
σάντων parum probans Bremii rationem, qui futurum tuetur ad 
p. 128, 29. Futuro enim si Orator usus esset, prorsus abstinuis- 
set particula potentiali. Quid velim, ut clarius appareat, constru- 
ctionem participialem convertamus in orationem finitam. Philip- 
pus loqui potuit aut dubitanter sic: οὐδ᾽ dv εἴ τι γένοιτο ἕτε συμ- 
πνεύσειων ᾿4ϑηναῖοι καὶ Θηβαῖοι. aut confidenter sic: οὐδ᾽ εἴ τε 
γένοιτο ἔτι συμπνεύσουσιν ᾿Αϑηναῖοι καὶ Θηβαῖοι.. Hoc modo, opi- 
nor, loquebatur, si quis ducum ad concilium vocatorum suaderet, 
ut cautius ageret: quippe erat ἐπαρϑεὶς τοῖς ψηφίσμασιν : illum al- 
terum Demosthenes in struenda oratione secutus est. Elmsleius 1. 
C.: y συμπνευσόντων per se quidem suspectae Graecitatis est, et 
in hoc loco etiam soloecum. Scribeudum συμπλευσάντων. Hesy- 


chius inter συμπλάττομεν et συμπνευσμός : συμπλευσάντων" ὅμο-. 
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νοησάνταν. . Locus quo respexit grammaticus latuit interpretes. * 
Imino in Hesychio legendum συμπνευσάντων, ut interpretea. vi- 
derunt. Quod verbum cur Elmsleius suspeclae Graecitatis esse 
dicat, non intelligo, Ceterum paxticipiorum aoristi et futuri tam 
frequens est confusio, ut exempla eius citaye pigeat. Aliud in si- 
mili causa vidimus p. 204, 92. suuAEFER. 

P. 284. v. 17. ὑμῶν) ἡμῶν cum yg. Paris. sextus οἱ septi- 
mus, August. primus et. quartus. Utrumque dat Bavaricus. nEis&; 
ἡμῶν etiam Dionys. Halic. 1. c. Et adsgivit Bekker. Nec mihi 
displicet. acHAEPER. 

— P. 984. v. 18. ἀλλὰ μὴν τὸν τότε συμβάντα *. T. 1] Citat 
Tiberius p. 63. s. usque ad ἑσπέρα μὲν γὰρ ἦν. scHAEFER. ^. " 

P. 984. v. 18. μὴν] Post μὴν addit καὶ Paris. uintus. REISK, 

.P. 284. v. 18. τὸν τότε — ϑόρυβον] τὸν τῇ πόλει συσταϑέν- 
τα τύτε Oogvfov Tiberius notabili varietate. ΒΘΌΜΔΕΡΕΆ. 

P. 284. v. 18. ἐν τῇ πόλει] Melius sine praepositione tjj 'πό- 
λει, ut Codd. optimi, Guelph. Vindob. et Reg. α. TAYrLon. dy omit- 
tit August. primus. nErsk. Omittit etiam Apsines citatus. a Beiskio 
Ind. Graecitat. p. 277., quem noster locus tum fugit. V. not. ad 
p. 287, 6. 991, 13. SCHAEFER. 

Ῥ. 284. v. 20. μίχρὰ ὶ --- τἀναγκαιότατα ] μικρὰ δὲ ἀκούσατέ 
μου τοὶ ἀναγκαιότατα Tiberius. μικρὰ 1; ᾳ. ὀλίγα, pauca. V. Hi 
Stephani Thesaur. c. 6167. B. 6168. C. scHAEFER. 

P. 284. v. 21. ἑσπέρα μὲν ydo ἦν z. τ. À.] Admirabilis narra- 
tio, ad quam digitum intendit summus Criticus, Longinus, cap. 10, 
Vide Athen. 1. 6. init. (T. II. pag. 201. Schw.]. Citat hunc lacum 
Hermogenes frequenter, scilic: pag. 284. 309. 819. Adde Diodor; 
Sicul. XVI. 84. Dionys. Halic. T. II. p. 198. Huds. TAvron., Lo- 
cis ἃ Tayloro laudatis addi potest Strabo p. 649, 7. nzisk. Cha- 
riton L c. 3. in. p. 6. ed. Lips. Ἑσπέρα μὲν ἦν, ἦχε δὲ ἀγγέλλων 
τις, ὅτε —. Poterat Sophista sponte sua iisdem quibus Orator 
verbis ordiri: sed qui cognitum habet morem illorum hominum, 
haud dubitet servilem esse imitationem Dermosthenicae narratio; 
115. SCHAEFER., ; 

P. 284. v. 21. ἦν] ἤδη Tiberius. BCHAEFER. N 

P. 284. v. 21. ἀγγέλλων) Vulg. ἀγγέλων. ἀγγέλλων Paris. 
septimus, Bavaricus. Praetuli ἀγγέλλων. Quamquam, si yerum: 
volumus, antiqua lectio per unum à prorsus idem valet atque 
nova per geminatum. Nam iu libris mstis et vetustissimis editio- 
nibus verbum ἀγγέλλειν plerumque per unum 4 exaratum cerni- 
tur *). mgr, V. Dorvill. ad Chariton. l. c. p. 221. spé, ut 
parcium, nihili est. sCcHAEPER. ; 

P. 284. * 21. δε εἰς August. quartus. REISK, 





*) Vellem haeo Reiskii observatio in promta fuisset Passowio ad Par- 
then. p. 70. a. scnazyzA, 


"nnot. ad Demosth. T. II. Q 


» 
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^- P.984. v.92. Ἐλάτεια κοτείληπται) Ἐλάτειαν κατείληφε Ῥε-- 
ris. SeXÜUs, REN. - 2 | 

P. 984..v. 93. τούς Y — ἐξεῖργον] Resolve: τούς τ᾽ (v ταῖς 
σνηναῖς ταῖς κατὰ τὴν ἀγορὰν ἐξεῖργον ἐξ αὐτῶν. sCHAEFER. 

P. 284. v. 25. τὰ γέῤῥα ἐνεπίμπρασαν) In quem usum? quo 
fine? Num per inseniam? an, ut né convéntus populi impedire- 
tur? Bomee quidem in seditione et tumultu tabernas claudi soli- 
ias, ne diriperentur, non est mirum. wor. Pro γέῤῥα habent 

£oa Guelph. Reg. o. ἔργα ἡ. Ven. Absurde. Laudant hunc locum 
arpocrat. Suid. v. Γέῤῥα, Etymol. M. c. 298, 50. Disputavimus 
€&, qua potuimus, ἀκριβείᾳ de isto ad Orat. c. Neaer. p. 1375, 20. 
Adde Suid. v. Γέῤῥοιν, ubi iterum Demosthenem citat, Meurs. VI. 
Attic, Lect. 24. Ait Pluterchus in Romulo T. I. peg. 42. ἔνιοι δὲ 
λέγουσι τὴν εἰς τὸν ἱππόδρομον φέρουσαν ἐξ ἀγορᾶς πάροδον ἴστί- 
oig καταπεταννύναι τοὺς τὴν θέαν παρέχοντας. Exponere possu- 
mus ἰστία per γέῤῥα. vAvLon. γέρα Paris. primus et septimus. 
foa August. quartus. ἔργα item Aldina Taylori. Tabernae erant 
foro sitae, in quibus sedentes opifices sellularii scruta et supel- 


. lectilem domesticam a se domi. fabricatam vendebant. . Hae σκή- 


ναὶ appellabantur: die Buden. Constructae hae erant tribus e 
lateribus et desuper tectae cratibus vimineie, quae γέῤῥα appel- 


- Jautur. Quoniam igitur illae tabernae cum suis quaeque craticu- 


lis tam cito auferri non poteraut, necesse tamen eret, ut protinus 
populusin fore conveniret, utpote illa. nocte ibi in armis excu- 
Beturus, imperarunt prytanes, ut tabernis ignes iniicerentur, qui 
fabernas momento citius absuimnerent et laborem crates auferendi 
beiubs compendifacerent. mer. Haeo satis maprobabilia sunt. 


. Unde enim Reiskius rescivit, populum in foro illa nocte arma- 


tum egisse excubias? Per noctem autem tot mancipia sine ullo 
megotio poterant τὰ γέῤῥα auferre, Suspicor igitur incendium 
faisse loco. φρυχτωρίας, ut ih tanto tumultu omnes e demis in 


- Wrbem confluerent. Tali quidem cousilio vix quidquam poterat 


melius servire quam τὰ γέῤῥα, quae Anecd. Bekk. p. 88, 26. in- 
terpretantur περιφραγμάτων προβλήματα πλεκτά. — Citatur bic 
locus etiam in Lexico Lucianeo MS, V. Osanni Auctarium Lexi- 
cor. Graecor. p. 47. sCHARFER. 4 

" — P. 984. v. 26. σαλπιγκτὴν  σαλκικτὴν August. quartus, P. 
Manutius. nzisk.. σαλσεικτὴν, etiam Bekkero in Codd. oblatum pro- 
bstuinque Atticistis, videtur forme praestabilior. V. H. Stephani 
Thesaur. c. 8266. C. D. scuaxrzA. 

P. 286. v. 9. ἄνω καϑὴτο)] ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ συνεκαϑέξετο. 
woLr. &vo,in Pnyce. Dorvillii interpretationem huius adverbii 
mirabundus leges Animadvers. in Chariton. p. 407. ed. Lips. scRAEF. 

P. 985. v. 2. καϑῆτο] καϑῆστο Aug. Regg. a. ε. κάϑητο Cod, 
γ. Vide supra annotata ad p. 235, 22. ex Magistro. TAYLOR. κα- 
ϑεῖστο August. primus, secundus et quartus. REISK. 

P. 285. v. 8. εἰσῆλϑεν] ἦλθεν simplex dant Paris. primus et 
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quitus, Áugust. primus, secundus et quartus. Perinde est. Sub- 


auditur e curia in concionem. REISK. 
P. 285. v. 6. ἑαυτοῖς] αὐτοῖς Paris. quintus, Angust. primus 


et quartus, REISK. 
P. 285. v. 6. κῆρυξ] κήρυξ Reisk. et Wunderlich. scuazren. 


P. 285. v. 9. τῇ κοινῇ — φωνῇ }] Vulg. τῆς κοινῆς — φω- 
νῆς. τῇ κοινῇ — φωνῇ Àugust. primus et secundus, quod prae- 
tuli. καλούσης cohaeret cum τῆς πατρίδος. patria vocante dictu 
rum. ldem est ac si dixisset: καλούσης τὸν ἐροῦντα τῆς πατρίδος 
τῇ κοινῇ ἑαυτῆς φωνῇ. per eam vocem, quae patriae communis 
est. REISK. τῆς κοινῆς τῆς πατρίδος φωνῆς Wunderlich.: quod ve- 
. hementer miror. τῆς πατρίδος τῇ κοινῇ φωνῇ Bekker. scuHAEFER.. 

P. 285. v. 10. ὑπὲρ σωτηρίας Malim ὑπὲρ τῆς σωτηρίας. 
Citat hunc locum Alexander Rhetor p. 60. nx. Articulo facile 
caremus. V. p. 146, 11. scnarrrR. 

P. 285. v. 10. κῆρυξ] Sic hoc quidem loco etiam Reisk. et 
Wunderlich., parum illi sibi constantes. scuaEFER. 

P. 285. v. 19. ἐστιν] Abest a Paris. tertio. nrrsx. 

P. 285. v. 18. παρελθεῖν] παρεισελϑεῖν [Paris. septimus. πα- 
' φελϑεῖν, scilic. εἷς τὸ μέσον πρὸς τὸ εἰπεῖν. ΚΕΙδκ. Infra v. 99. πα- 
φρελϑθωὼν εἶπον εἰς ὑμᾶς. Supra v. 6. παρῇει δ᾽ οὐδείς. scnaEkFER. - 

P. 286. v. 18. ὑμεῖς] ἡμεῖς August. quartus. ἈΕΙΘΚ. 

P. 9235. v. 16. εὖ} Delevit Bekker. . V. ποῖ, ad pag. 79, 25. 
P. 285. v. 16. ἠβούλεσθε] Vulg. ἐβούλεσθε. ἠβούλεσϑε Au- 
gust. primus. Sed haec tam minuta in posterum anrfotare omit- 
tam universe admonens, ubicunque aut in dialectis aliquid muta- 
vero, aut pre integris vocabulis decurtata cum apostropho dede- 
ro, aut in similibus minutiis a vulgata discessero, non mea ime id 
suctoritate , sed bonorum codicum fecisse. nEIsx. Non oinisisset, 
opinor, tam minuta annotare, 8i praevidisset propterea se vupu- 

Jaturum esse ab hominibus doctis illis quidem nec male meritis 
' de Oratore, ceterum paullo iracundioribus. Velut Wunderlichio 
quas dedit poenas ob capitale scilicet facinus apostrophi toties 
positae! Qui si hanc Reiskii annotationem habuisset cógnitam; 
nimirum insultare summi viri Manibus religioni habiturus erat. 
SCHAEFER. | E 

P. 985. v. 17. ἀμφότερα ταῦτα] Intersertum erationi, ut for- 
mula illa, δυοῖν θάτερον, de qua v. not. ad p. 113, 12. 274, t1. 
V. H. Stephani Thesaur. c. 1973. Δ. soaEFER. 

P. 285. v. 18. [μετὰ va?ra]] lure amoverunt uncos Wun- 
derlich. et Bekker. postmodum , cum apparatus essent faciendi 
adversus Macedonem. Continuo hi apparatus facti sunt, verumta- 
men μετὰ ταῦτα, h. e. post Elateam occupatam ortumque inde 
Athenis tumultum. Quod non animadversum videtur Beiskiumi, 
qui τότε requireret, permovisse, ut uncis abuteretur. scHAEFER. 
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P.985.v.90. ἐπιδόντες ἐπιδιδόντες August. secundus. 


REISK. 
P. 985. v. 20. τοῦτ᾽] ταῦτ᾽ Paris. septimus. nEISK. 
' P.988. v. 90. ἀλλ᾽, εἷς ἔοικεν, ἐκεῖνος x. τ. A] Citat hunc lo- 
eum Hermogenes p. 409. nxiex, 


P. 285. v. 26. μήτ] μηδ᾽ Bekker. scnAEFER. 

P. 985. v. 97. οὔτ᾽ εἶ πλούσιος] οὔτε πλούσιος Bavaricus. 
REISK. | 

P. 285. v. 97. ἠμελλενῚ Vulg. ἔμελλεν. ἤμελλεν Paris. pri- 
mus, tertius, quintus, Áugust. prinus, Bavaricus. REIeK. 

P. 285. v. 28. οὗτος] Scilicet quem ó καιρὸς ἐχάλει. Sequs 
interpretatur Wunderlichius male iungens οὗτος ἐγοὺ ad p. 297, 6. 
SCHAEFER. 

P. 985. v.28. εἰς} In texto Bavarici quoque est, sed supra 
ecriptum. πρὸς, nescio an pro scliolio. REISE. οὐκ εἰς τὴν βουλὴν, 
οὐχ εἰς τὸν δῆμον εἰπὼν περὶ τούτων οὐδὲν — p. 715, 18. ΒΩΙΛΕΕ. 

P. 285. v. 29. G μου] dua Bavaricus. πειθκ. 

P. 286. v. 1. δυεῖν] Vulg. δυοῖν. [n August. primo videtur 
a prima manu δυεῖν fuisse, sed recentior supposuit vulgatam. 
Frasi δυεῖν ut magis Átticum. nkisk. δυοῖν Bekker. sCHAEFER. 

P. 286. v. 1. προσέχοντες ἢ Bekkerus: ,, προσσχόντες (). προ- 
σχόντες ' S.*« προσχόντες verum puto. Aristophanes Nub. 574. Reis. 
δεῦρο τὸν νοῦν πρόσχετε [non προσέχετε, quod tersae aures aver- . 
santur] Accedit quod, cum imperativus sit aoristi, etiam parti- 
cipium ei iunctum , ut sj σύνϑεσες fiat τατάλληλος, eiusdem esse 

oris debet. Plutarchus T. IV. P. 93. R. πρύσϑες ὅτι τὴν Aot- 
sev ὁδὸν ἐπὶ τὴν σκηνὴν σεαυτῷ τοῦτο πομίσαρ. ad q.]. Reiskius 
iam Graece constructionis proprietetem non attendens perpe- 
ram: ,,f. κομίσεις, portabis. Atque eadem omnium modorum 
est ratio. Plato Phaedon. p. 17. Heind. ey , ἐποίησας ἀναμνήσας 
με. Editor: D Nota aoristo ἐποίησας pro ἀναμιμνήσκων adiectum 
ἐναμνήσας. ““ ἀναμιμνήσκων si Philesophus scripsisset, haud 
effugisset, opinor, notam soloecae orationi. Confer quae conges- 
serunt Heindorfius l. c. et Stallbeumius ad Platon. Phileb. p. 86., 
ubi quod vir doctissimus animadveriit de usu verborum λανϑά- 
v&ty et φϑανειν, de omnibus verbis dici oportuit. sCHAEFER. 


P. 286. v. T. xacgc] Deest Guelph. Vindob. τῆς ἄλλης πολι- 
τείας Cod. Reg. e. ταυτοξκ. Àd πάσης addunt ἄλλης Paris. quin- 


tus, August. secundus, Pro πάσης dat ἄλλης August. quartus. 
REISK. 


P. 286. v. 8. Θηβαίων) τῶν ϑηβαίων Paris quintus et septi- 
mus, August. secundus, Bavaricus. Sed in hoc articulus est ἃ nova 
manu superscriptus. REI&K. 


P. 286. v. 8. Φιλίππῳ φίλων) Wunderlichius Append. pog. 
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107.: ,, Omnes ordinem servant φίλων Φιλίππῳ.“ Et hunc or- 
dinem adscivit Dissenius in altera Wunderlichiana. Sed etiam. 
nostrum in libris reperiri docent varr, lectt. Bekkeri. scnauren. 


P. 286. v. 8. φίλων] Delevit Bekkerus, auctore libro notae 
Xnelioris. lure eum delevisse docet etiam. Tiberius hunc locum, 
etsi vitiose scriptum, citans ut exemplum τῆς ἐλλείψεως p. 69. s.: 
Καὶ πάλιν" εἶπον τοίνυν ὡς uiv ὑπαρχόντων Θηβαίων Φιλίππῳ 
λίαν ϑορυβουμένων᾽ ἐλλείπει ydo τὸ φίλων καὶ συμμάχων. ubi 
Editor: ,,Inde patet φίλων, quod nunc legitur in edito Oratoris 
textu, esse glossema. Non semel τῷ ὑπάρχειν sic absolute posite 
utitur Demosthenes. Taylorus errabat, cuin in hia σε, παρ. verbis 
pag. 858, 7. τὸν Φίλιππον ὑπάρχειν αὐτοῖς, inserere vellet. φίλον 
post Φίλιππον. Conf. Wyttenb. ad Sel, Hist. pag. 381. ^ V. etiam 
Schneiderus ad Xenophant. Anabas, I. 1. 4. scHAEFER, 

P, 286. v. 10. πράγματα] πράγμαϑ᾽ Bekker. sctagFEB. — 

P. 286, v. 12. νῦν] Post Ἐλατείᾳ addunt νῦν Paris. primus 
et quintus, Àugust. prirbus et quintus, Wolfenb. Vindob, Addidi. 
mxisk. Delevit Bekker. scuAEFER 

P. 286. v. 18. ἵν [idv.] ἵνα MSS. Regg., quantum ex Be- 
nenato liquet, cum Guelph. et Vindob, non levi sensus mutatio- 
ne aut prorsus negligenda. Ferrus: ma che egli venga accioche 
etta a ordine le coqe appertinenti a Thebani, questo «o io cer- 
fo. TAYLOR. idv dat editio Wolfii. Malim ἣν; δὲ vel uii. nErmsx. 
Vulgatam ne mutes. scHAEFER. 

P. 286. v. 18. ποιήσηται) πριήσετε Paris. tertius, Meermann, 
REISK. ΄ 

P. 286. v, 18. Θήβαις] Vulg. Θηβαίοις. Θήβαις August. pri- 
mus et quartus, margo Bavarici, Aldina Taylori, quod praetuli. 
REISK. 

P. 286. v. 15. Ὡς} Scrib. minusculà litterà óc, ut in Reis- 
kiana. Oratio enim a Demosthene olim ad populum habita inci- 
pita verbis τοὺς μὲν — v. 8, scHAEFER. 

P. 286. v. 15. ταῦτα, ἔφην 1 ἔφην, ταῦτα Bekker. ΒΟΒΑΕΥΕΝ. 

P. 286. v. 16. ὅσους] ὁπόσους Aldina Taylori. REISK, 

P. 986. v. 16. ἅπαντας ηὐτρέπεσται) ὥπαντα ηὐτρέπησε (sic) 
August. quartus. ΒΕΙδΚ. 

P. 286. v. 90. κατείληφε] κατείληφεν Bekker. scuAErER. 

P. 986. v. 21. παραστήσας} ,» nisi περιστήσας praeferatur “ 
Reiskius Ind. Graecitat. pag. 888, Fallitur. Philippus enim non 
cinxit obsidione Thebas, sed copias admovit, in propinquo loca- 
Vit. SCHAEFER. : ! | 

P. 986. v. 21. ἐπᾷραι — ποιῆσαι — καταπλῆξαι) Pendenta 
remotiori βούλεται. Sed qui ante πλησίον v. 20. inseruerunt ἵνα, 
quod Bekkerus duobus e libris enotavit, haec tria pro optativis, 
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accenta mutato, videntur habuisse, Pro ἐπᾷραι Wunderlich. et 
Bekker. ἐπῶραι. scHAEFER. 


P. 286. v. 21. ἐπᾷραι καὶ θρασεῖς. ποιῆσαι} Vulg. ϑρασεῖς 
ποιῆσαι καὶ ἐπᾷραι. ἐπᾷραι καὶ θρασεῖς ποιῆσαι August. primus, 
secundus, quartus, Schedae Scrimgeri, Inverti, quia ἐπαίρειν de- 
bilius, alterum fortius est, et infirmiora praemitti, robustiora sub- 
3nitti solent. ngisk. Reiskianum ordinem nunc probavit Bekkerus. 
Neque erat cur illum alterum praeferret Bremius ad p. 41, 1. Ubi 
enim boni Codices adstipulantur, quid tandem eet. quod : nos cogat 
«pntemnere regulas Technicorum? scHAEFER. . 
^ P. 9286. v. 95. οὐ» τοίνυν Bekker. scHAEFER. 


. Ῥ. 386. v. 26. τούτον — αὐτοῖς} Citant Anecd. Bá. peg 
421, 24. scnaEFER. 


P. 286. v. 28. μὴ] Abest ab August. quarto, REISK. 

P. 987. v. 1. ἀνθεστηκότων ἀνθισταμένων August. quartus. 
REISK, 

P. 287. v. 1. αὐτῷ] αὐτῷ etiam in texto Bavarici est, sed 
nova manus super fine τὸν scripsit. Malim αὐτὸν, quia προσδεξα- 
μένων magis αὐτὸν additum flagitat, quam ἀνθεστηκότων flagitat 
αὐτῷ. πειεκ. Fallitur. Simillimum locum supra p. 981, 22. legi- 
mus, ubi vide quae annotata sunt, sciAEFEB. 


P. 287. v. 9. πάντων] πάντων αὐτῶν Cod. Beg. «. TAYLOR. 
φράντων abest ab August. secundo. xErsx. 


P. 287. v. 8. μέντοι) plv τοίνυν August. quartus, mrrsx. 

P. 287. v. 8. πεισϑῆτ᾽ ἐμοὶ] πεισϑῆτέ μοι Wunderlichii pri- 
or. Bene Dissenius in altera vulgatam restituit. SCHAEFER. 

P. 287. v. 8. σκοπεῖν] Adde tacite ex insequentibus περὶ ὧν 
ἂν p a me disputata consideretis, REISK. 


P. 287. v. 5. ὧν) Omittit August. quartus. mxrsx. 
M 287. v. b. οἴομαι) οἶμαι Bekker. scuazr£R. 


P. 287. v. 6. τῇ πόλεε κίνδυνον) Vulg. κίνδυνον τῇ πόλει. τῇ 
πόλει κίνδυνον Bavaricus, Transposui verba. REISK. κίνδυνον v 
πόλει Wunderlich. et Bekker. Bene. Infra p. 301,27. τὸν κατειληφο- 
τα κίνδυνον τὴν πόλιν. Etiam supra p. 284, 18. fortasse scribeu- 
dum: τὸν τότε συμβάντα θόρυβον τῇ πόλει: quod enim additur iv, 
fam sublestae fidei.est, ut deleri "Draestet, Idem verborum ordo . 
videtur revocandus p. $29, 19. Alia exempla v. in Weiskii Dis- 
sertat. super Orat. de Haloneso Apparat. T. [. p. 448. Herodotus 
L. 65. τὸν νῦν κατεστεῶτα κόσμον Σπαρτιήτῃσι. Quod si Weiskius 
hanc constructionem ita propriam Demosthenis habuit, ut illam 
orationem hoc etiam argumento Oratori posse vindicari arbitra- 
retur, nempe in gravi errore versatus est. sCHAEF£R. 


P. 987. v. 6. τί οὖν φημὶ δεῖν; πρῶτον —) τί οὖν φημὶ 
δεῖν ; πρῶτον ---- lta forte distinguendum propter τὰ δέοντα λέ- 
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γειῖν. MARKLAND. Hestitue omnino τί οὖν φημὶ δεῖν; . Ita optima 
et accurata editio Feliciani. Deest δεῖν Guelph. Vindob. δεῖ habet 
Cod. Obsop. ravLon. Pro semicolo dant signum interrogandi 
August. primus, editt. Felic. et Pauli. δεῖ dat Pannon. Obsop. sic 
distinguens: τί οὖν φημί; δεῖ πρῶτον —. nxisk.. Marklandi nota 
quo melius intelligatur moneo virum doctissimum haec sic inter- . 
puncta reperisse: τί οὖν φημί; δεῖν πρῶτον —. scHAEFER. 


. P.287. v. T. εἶτα] Post εἶτα addunt καὶ Paris. quintus . et 

sextus, Àugust. quartus, REISK. | 
P. 287. v. 7. μεταϑέσϑθαι],, μεταθέσθαι τὸν φόβον, meum 

ab aliis δὰ alia transferre** Reiskius [nd. Graecit. p. 840. ἘΠῚ.» 

;iptioe igitur dictum putavit. Mihi dictum videtur absolute.. deia- 

de alio conversos metuere omnea Thebanis. SCHAEFER. a 


. P; 987. v. 10. εἰσὶν ἐγγυτέρω) εἰσὶν ἐγγντέρω ὑμῶν vil 
ὑμῶν ἐγγυτέρω plerique omnes, Guelph. Vindob. Vén. Aug. R 
α. &. TAYLOR. Post εἰσὶν addunt ἡμῶν Paris. primus et quin 
August. primus et quartus, item Aldina Taylori. netsx. εἰσὶν ἡμῶν 
ἐγγυτέρω Bekker. ΒΟΗΑΈΡΕΆ. 

Ρ. 287. v. 10. προτέροις] φερότερος lubens praeferre. Om- 
nino ita, & qua attentio debeatur MSS. Ald. — xly8vvog ἔστιν 
ἡμῶν. Scilic. periculum propius est. T'hebanos , quam nos. ἐσθ᾽ 
..6 κίνδυνος Guelph. Vindob. et Regg. α. €. et propemodum Augu- 
stanus. TAYLOR. προτέροις ne mutes. SCHAEFER. 

P. 287. v. 10. ὅ κίνδυνός ἐστιν ἡμῶν) Post κίνδυνος addunt 
ἐσθ᾽ (aut ἐστὶν) ἡμῶν August. primus, secundus, quartüs, Paris. 
primus et quintus, Wolfenb. Vindob. index Aldi. ἐστιν ἡμῶν. ad- 
didi. &zisx. ἐστὶν ὁ κίνδυνος, deleto pronomine, Bekker. scuamr. 

P. 287. v. 11. ἔπειτα} εἶτα index Aldi mersx. ἕπειν᾽ Bok- 
ker. scHAEFER, 

P. 287. v. 11. Ἐλευσίναδε] Melius Ἐλευσῖνάδε Bekker. fic 
scribitur οἶκόνδε, non ofxovót. scnaErER. 

P. 287. v. 12. ὑμᾶς} ἡμᾶς Paris. quintus, August. secundus. 
REISK, 

P. 987. v. 18. ὑμέτερα] ἡμέτερα Paris. prinus, quintus, s6x- 
tns, Áugust. primus et quartus. REISK. 

P. 987. v. 18. ἐξ ἴσου] pariter ut factioni quae Philippo fa- 
vet. SCHAEFER. 

P. 287. v. 15. εἰδόσιν] εἰδοῦσιν Auguat. rinaus. Volüit log. 
σεν. HEISK. 

Ῥ 287. v. 16. πάρεσϑ᾽ 4j] παρέστη ἡ August. secundis. nEták. 

P. 287. v. 18. ἄν] lav Bekker. scuarrrn. nn 

.P. 287. ν. 21. μετὰ] κατὸὼ Paris. primus. REISK. — 


P. 287. v. 21. καὶ τοῦ — τῆς ἐξόδου ix παραλλήλου' δὶς. 
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“ὐτόν. Worry. Falso. Quid inter haec duo discriminis intersit, 
f&éiskras statim docet. scuAEFER. 
| P.987. v. 21. πότε δεῖ ἐκεῖσε βαδίξειν) quando. legatos a- 


"fuc oporteat proficisci. Risk. 

P. 287. v. 21. δεῖ] δεῖν August. quartus. REISK. 

P. 287. v. 21. ἐκεῖσε βαδίζειν] βαδίξειν ἐκεῖσε Bekker. scagr. 
P. 987. v. 22. τῆς ἐξόδου de tempore modoque expeditio - 
nis, quando et quantas numero copias exire oporteat in castra , 
versus Thebas. Moschopulus etiam reddidit ἐκστρατείας: nxisk. De 
numero copiarum hic non agitur: nam πανστρατιᾷ ἐξελθχῖν᾽.Ἤ Eàtv- 
σῖνάδε ipse Demosthenes iusserat. V. v. 11. scHAEFER. : 


P. 987. v. 98. πῶς χρήσασϑαι x. τ. 4.] [πῶς χρήσεσϑε «. τ. 1] 
Ἐρωτηματικῶς. vultis moneam? Vel: πῶς χρήσεσϑε τῷ πράγματι 
πούτῳ, παραινῶ, πάνυ μοι προσέχετε —.. WOLF. χρήσεσϑε] χρήσε- 
σϑαι. Μλκκιάχρ. Tlecte: atque ita omnino legendum. χρήσασϑαι 
Guelph. Vindob. Reg. e. χρήσεσϑαι in Regiorum alis et Altemps. 
Becte ]jaec verti video. ab Etrusco: .E poscia che gli umbascia- 
dori saranno iti a Thebe, come io vi consigli che eglino habbia- 
no a governar questa facenda, statem molto attenti, che I in- 
fenderete. Monendus est lector meus; Dionysium Halicarnassen- 
,sém ita quoque legere 1n Arte Rhetorica pag. edit. Hudson. 80. et 
101. Verum et ibi alia quoque habet circa hunc locum a me ob- 
servanda, Scilic. πῶς — παραινῶ, τούτῳ πάνυ μου προσέχετε τὸν 
νοῦν. Ita Reg. y. Sed istud τούτῳ ad πράγματι omnino est refe- 
Teridum, Et ea mente recte se habent vulgata nostra. Porro Dio- 
vryeius legit δεῖσϑαε v. 25. et ἐπαγγέλλεσθαι v. 26. Accedunt quo- 
deminodo Felician. Guelph. Obsop. Vindob. cum Regiis e. z. et 
Ask. ἐπαγγέλλεσϑε. TAvLom. Vulg. χρήσεσθε. χρήσασϑαι August. 
. primus et quartus. χρήσεσϑαι margo Lutet. sine auctore (forsitan 
e Dionysio llalicarn., qui locum hunc bis recitat p. 44, 37. et 
56, 22.), Bavaricus, Correxi χρήσασϑαι. quomodo tractare ne- 
gotium praecipio? - nEisk, 

P. 257. v. 28. παραινῶ; τούτῳ ] Vulg. τούτῳ παραινῶ. In- 
vertunt Bavaricus et Paris. tertius. Sed hic dat παῤαγνῶ, si recte 
exhibuerunt operae Morell. Etiam apud Dionysium p. 44. et 56. 
sic distinctum cernitur: πῶς χρήσασθαι. τῷ πράγματι "παραινῶ, 
τούτῳ πάνυ —. REISK. 

.—. P. 287. v. 28. τούτῳ — τὸν νοῦν]. Non.redundat por, neque 
solummodo, ut alias saepe, velim, quaeso significat, sed hoc: zow- 
τῷ τῷ μέρει τοῦ ἐμοῦ λόγου —. Àuic parti meae disputationis at- 
tendite. BE1sk. Minus recte interpretatur. Est hic etiam vulgaris 
usus dativi μοι: qua ratione Latini quoque usurpant mis, 1108 
Germani mir ; haudquaquam πλεοναστικῶς, sed i inprimis ἠϑικώῶς. 
Hoc mihi vel maxime attendite. Hirauf gebt mir besonders 


"dcht. Aeschines pas 458. R. Ἶδη pot σφόδρα προσέχετε τι τὸν νοῦν. 
SOHAERFER, - 


- 
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P. 987. v. 25. δεῖσϑε) δεῖσθαι Bavaricus, August. quartus, 
Dionysius Halicarn. nrisk. δεῖσθαι et mox ἐπαγγέλλεσθαι miro 
iudicio (nam sunt librariorum sordes) Wunderlichius receperat: 
Dissenius in altera Wunderlichiana rediit ad vulgatam. scmaxrzn. 

P. 987. v. 25. αἰσχρὸς γὰρ ὁ καιρός] quia putabunt, vos me- 
tu perterritos esse. woLr. Conf. p. 288, 5. sciaEFER. 

P. 987. v. 26. ἐπαγγέλλεσϑε)] Vulg. ἐπαγγείλασϑε. ἐπαγγέλ- 
λεσθαι Bavaricus, Àugust. quartus, Dionysius Halicarn. ἐπαγγέλ- 
λεσθε Paris. prunus et quintus, August. primus, Wolfenb. Pan- 
non. Obsop. Vindob. Askew. editt. Felivian. et Manut. Praetuli 
ἐπαγγέλλεσθε. erbietet euch freywillig. Rz1sK. 


P. 287. v. 96. idv κελεύωσιν) Haec verba desunt exemplis 
Dionysii p. 44., sed p. 66. leguntur. nis. 

. P. 287. v. 96. ἐκείνων μὲν ὄντων] [ἐκείνων ὄντων. ἐκείνων 
μὲν ὄντων Codd. MSti Guelph. Aug. Vindob. e. et f. cum Halicar- 
nassensi. ravrom. Vulg. ἐκείνων ὕντων. Post ἐχείνων addunt μὲν 
August. primus et quartus. μὲν addidi. nEisk. 


P. 987. v. 27. iv τοῖς ἐσχάτοις κινδύνοις ἐν τοῖς ἐσχάτοις 
legit Dionysius, excluso κενδύνοις. Tavron. V. Bosii Ellips. pag. 
999. sCHAEFER. 


P. 287. v. 98. ἐκεῖνοι] ἐκείνων idem Dionysius. Quod satius 
est. Similiter Ven. Ital. y. &. et Ask. κείνων Obsop. In MSS. qui- 
busdam Dionysii vicissim ἐκεῖνοι. TAYvLOm. κεῖνοι August. quar- 
tus. ἐκείνων Bavaricus, sed cum vulgata super scripta: id quod 
prodit, in libris olim geminam fuisse lectionem, in aliis vulgatam, 
in aliis ἐκείνων sine ἢ. Est eadem lectio ἐκείνων etiam in Aldina 
Taylori. In editt. et codd. Dionysii utraque versatur lectio. nEtsK. 
"tivo, Bekker. Vide ne verius sit 'xt[vov, genitivo posito per 
schema attractíonis latíssime regnans: nam parum placet quod 
Reiskius scripsit, qui olim libri habuerint ἐκείνων, eos caruisse 
parlicula 4. sCHAEFER. 

P. 287. v. 28. τὸ μέλλον] καὶ τὸ μέλλον Dionysius pag. 44., 
non item p. 56. ΠΕΙ5Ε. 

P. 287. v. 28. δέξωνται) δέχωνται Dionysius. Verum vide, 
quo pacto tota haec sententia ab eo citetur p. 101. ἵν᾽, ἐὰν μὲν δέ- 
χωνται ταῦτα παὶ πεισϑῶσιν ἡμῖν, καὶ ἃ βονλόμεϑα ὦμεν διοικου- 
μενοι, καὶ μετὰ σχήματος ἀξίου τῆς πύλεως ταῦτα πράξωμεν, ἂν 
δ᾽ ἄρα μὴ τύχῃ, ἐκεῖνοι μὲν ἑαυτοῖς ἐγκαλῶσιν, ἄν τι ἐξαμαρτά- 
νωσιν, ἡμεῖς δ μηδὲν εἰν μηδὲ καχὸν ὀφϑείημεν πεπεισμένοι. 
In nostris Codd. σχήματος Guelph. Aug. Vindob. cum Regio a. 
Pro κατατυχεῖν κατασχεῖν L et dy. κατὰ τύχην η. Et ἐξαμαρτάνω.- 
σιν denique Codex Venetus, ravLoR. δέξονται P. Manutius. REISK. 
. Male δέχωνται Halicarnassensis. ei acceperint , non, δὲ accipiant. 

SCHAEFER, 


P. 288. v. 1. ἃ βουλόμέϑα) nostree civitati salutaria, ΒΟΙΑΒΕ. 
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P. 988. v. 1. διωκημένοι ) διοικούμενοε Dionysius Halicarn. 
p. 56., non p. 44. nzxwux. 

P.988.v.9. προσχήματος] Simplex σχήματος dant Paris. 

imus, August. primus, Wolfenb. Vindob. Dionys. Halicarn. 
mr;xk. Recte habet vulgata. praetexti&: cum videamur magis The- 
banorum quam nostra causa hoc facere. scHAEFEA. 

P. 288. v. 2. ἐὰν δ᾽ ἄρα — κατατυχεῖν ἂν δ᾽ doa μὴ τύχῃ 
Dionysius Halicarn. p. 56. Pro postremo vocabulo dat κατασχεῖν 
Paris. sextus. κατρὶ τύχην Paris. septimus, August. secundus et 
quartus, Bavaricus: sed in hoc a nova manu superscriptum est 
70. καὶ καταιοιχεῖν,. κατατυχεῖν est speratis e£ quaesitis potiri. 
Videtur tamen lectio κατὰ τύχην, nescio quo caeu fortuito, prae- 
stare. REISK. Non praestat.. Hunc locum, nisi fallor, respexil He- 
. sychius T. II. c. 188. Κατατυχεῖν. ἐπιτυχεῖν. scBAEFER. 

P. 288. v.3. ἄν — ἐξαμάρτωσιν)] Pro prima voce dat Pa- 
ris. primus ἐὰν, pro postrema Venet. ἐξαμαρτάνωσιν, quod eliam 
in Aldina Taylori reperi: cum quo consentit Dionysius sic reci- 
tans, dv τε ἐξαμαρτάνωσιν, omisso Uy. REISK, ἐξαμαρτάνωσιν 
Bekkor. Praefero aoristum. δὲ quid nunc deliquerint. scHAEFER. 

P. 988. v. 5. ἡμῖν] ὑμῖν August. secundus. ἡμεῖς Dionysius 
totum locuin sic recitans: ἡμεῖς δὲ μηδὲν αἰσχρὸν μηδὲ κακὸν 
ὀφϑείημεν πεπεισμένοι. REISK. 

P. 288. v. 6. τὰ παραπλήσια ] Vulg. παραπλήσια. vd παρα- 
πλήσια August. quartus. zd addidi. πειδκ. Bene omiserunt Wun- 
derlichii posterior et Bekker, Adeo appeteus articuli Reiskius 
hac in formula fuit, ut etiam tacentibus libris inferciret. V. not. 
ad p. 309, 20. scuaErzn. 
| P. 288. v. 8. ovx εἶπον μὲν x. τ. Δ. Schema notabile et a 

multis certatim laudatum. Aquila Romanus pag, 21.: ,, Cimax, 
quod Graeci vocant, adscensus nominetur a nobis. Malo enim 
adscensum quam scalam aut gradiculos, ut quidam, dicere. Est 
autem figura perquam decora et a Demostheue commendata: in 
qua postremum quodque verbum in priore memUro aut parte ali- 
qua elocutionis positum in inferiorem rursus assumtum iniicitur, 
aique ita velut gradibus quibusdam connectitur oratio ad hunc 
modum: ponam enim ipsum Demosthenicum versum: ££ non 
dixi haec quidem, non autem scripsi, nec scripsi quidem, non pro- 
fectus sum autem ad legationem, nec profectue quidem, non per- 
'sauasi autem Thebanis. Hic animadvertis, quanto elatius dicta sint, 
quam si simpliciter enunciasset: Et dixi haec, et scripsi, et in 
legationem profectus sum, et persuasi Thebanis, Sic M. Tullius 
pro Milone: Neque vero δὲ populo solum, sed. etiam, senatus 
commisit, nec senatui modo, sed etiam publicis praesidiis et ar- 
"mis, neque his tantum , eed etiam eius potestati, cui senatus to- 
tam remp. commisit. — Egregie autem ct, ut mihi videtur, feli- 
Citer Licinius Calvus in Vatinium: Aon ergo pecuniarum magis 
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repetundarum , quam maiestatis , neque maicstalis magis , quam, 
JPlautíae legis, neque Plautiae legis magis, quam ambitus, ne- ἡ 

ue ambitus magis, quam omnium legum omnia iudicia perie- 
runt.* Confer Quintilian, IX. 8. Demetr. Pbaler. $. 984. Her- 
mog. p. 297. Dionys. Halicarn. T. IL p. 14. edit. Huds. In qui- 
bus omnibus hoc comma Demosthenicum aut vertitur, aut illu- 
stratur. Ádde Ciceron. IV. ad Herenn. 95. ravLom. Citant cele- 
brem hunc locum Dionysius Halicarn. de struct. orat. p. 69. ed. 
Upton. Alexander Rhetor p. 68. Phoebammon p. 132. n£isk. Item 
Tiberius p. 48. V. Uptonus ad Dionys. Halic. de C. V. p. 108. s. 
meae edit. et Ruhnkenius ad Aquilam Romanüm p. 182. scnazr. 

P. 288. v. 8. οὐκ εἶπον] καὶ ovx εἶπον Dionysius Halic. 1. c, 
Sic Áquila : Et non dixi. Qui nisi esset, «al illud Dionysii ex an- 
tegresso ται natum dicerem, quae syllaba antecedens passim pe- 
perit copulam, ut in Plutarcho T. II. p. 440, 8. R., ubi. bene de- 
levit praestantissinus Coraés. scuAEPER. | 

P. 2988. v. 9. οὐδ᾽) Male ovx Tiberius 1. c. SCHAEFER. 

P. 288. v. 11. ἔδωκα] ἔδωκ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 988. v. 11. ὑμῖν] Omittunt Paris. primus, August. pri- 
mus ct quartus. REISK, 

P. 988. v. 11. rovg] Abest ab editione Aldi. nErsx. 

P. 988. v. 12. καί pot φέρε x. v. 4.) Psephisma dum homo 
petit affertque, quod interea transit temporis Orator insumit Àe- 
schini acerbissime proscindendo: καίτοι τίνα βούλει σε x. v. À. Si- 
milis locus infra p. 298, 20. item p. 301, 16. Ubique quae inter 
üiciuntur a particula καίτοι incipiunt. sCHAEFER. 


P. 988. v. 15. σε] Bene σέ Bekker. scixrzR. 

P. 988. v. 16. «ἰσχίνη)] ὦ «Αἰσχίνη Paris. primus, August. 
prunus. REusk. 

P. 988. v. 16. βούλει ἐμαυτὸν μὲν sw. v. 1.] Citat h. 1. Her- 
mogenes p. 839. nri1sx. 

P. 988. v. 16. μὲν] Omittit August. quartus. nrrsx. 

P. 988. v. 17. Bévalov] Βάτταλον MS. Guelph. Sed de his 
omnibus ago in Vita auctorum meorum. TAYLom. Berraloy (cum 
geminato, v) August. quartus. nzisk. Si, quod vix dubito, ἐαμ- 
βειοφάγος p. 274, 6. est homo trimetros disperdens per vitiosam 
pronuntiationem eodemque spectat quod mox sequitur, ὃν — 
ἐπέτρεψας, ipsa oppositio b. 1. magisque etiam v. 22. docet, quo- 
modo Βάταλος de Demosthene dictum oporteat intelligi: nimirum 
de vitio pronuntiationis, non de mollitie corporis. scuAEFER. 

P. 288. v. 17. ἥρω) Vulg. ἤρωω. ἥρω Paris. primus, Ávguest. 
primus: nam fàlso Fabricius ex eo vulgatam retulit. nzxsk. Vid. 
Thomas Mag. p. 434. ubi bonus Trillerus, ut solet, ἐξ ἁμάξης in 
Magistrum zogscevoy ineptit. SCHAEFER. 
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P. 988.v. 20. Κολυττῷ) Koller August. quartus. REISK. 

P. 288. v. 20. Οἰνόμαον] Οἰνομάου August. quartus. πειδκ. 

P. 988. v. 90. κακὸς κακῶς} Vulg. κακῶς. κακὸς καχῶς Àu- 
gust. secundus. κακὸς addidi. nEisk. | 

P. 288. v. 21. ἐπέτριψαρ)] Pro ἐπέτριψας Cod. Reg. f. ovvt- 
τριψας. TAYLOR. | 

P. 988. v. 21. τότε τοίνυν x. τ. 4.] Locum hunc citat Her- 
-3nogenes p. 356. nErsk. 

P. 988. v. 21. xav ἐκεῖνον τὸν καιρὸν] Haec verba, tanquam 
scholium adverbii τότε, omittit Hermogenes 1. c. xx1sk. Non di- . 
cam scholium. Verte: Tunc igitur, illa rerum conditione. CHAEF. 

P. 288. v. 92, iyd] Abest ab August. secundo, πειδκ.. 

P. 288. v. 28. ὧν] Abest ab August. quarto. REISK. 

i. P.988. v. 28, ov] col August. primus solenni errore. R£IsK. 

P. 288. v. 28. μέν yc] V. Commentar. in Aristophan. VII. 1. 
p. 560. scuazrEn. 

P. 988. y. 28. οὐδὲν] Abest ab August. quarto. mErsK. 

P, 288. v. 23. οὐδαμοῦ] οὐδαμῶς August. quartus. πειβκ. 

P. 988. v. 95. πάντα, 00e] ἅπαντα, ἃ eadem, qua semper, 
harmonia MSt Guelph. Aug. Vind, et Regiorum primus. TAYLOR. 

P. 288. v. 25. ὅσα] ἃ August. primus et quartus. REISK. 

P. 288. v. 25. προσῆκε] Adde πράττειν ob insequentem ac- 
cusativum, quod insequente dativo necesse non foret. netsk. Non 
addendum est, sed subaudiendum e sequente ἔπραττον. Saepius 
petenda e sequentibus quae antecedentíum sensum absolvant, V. 
not. ad Poét. Gnomic. p. 298. scnaEFER. | 
| P. 288. v. 26. λέγε τὸ ψήφισμα. Post haec verba addunt 

por Paris. primus, Áugust. primus et quartus. Cum hoc versu et 
in his verbis exit pagina codicis August. primi et sequitur in pro- 
xima insequente iyoLou« Δημοσθένους ab eadem antiqua manu 
magnis literis exaratum, sed altius, quam pro solito, ut hic yer- 
sus mihi videatur postmodum adiectus esse, Nam haec noya pa- 
gina non consentit numero versuum cum reliquis, sed redundat 
uno. Contra desunt ei omnia, quae a pag. 288, 28. ad pag. 291, 10. 
Αὕτη τῶν —) leguntur; ut necesse sit unum folium totum exci- 
e. REISKe 

P. 988. v. 97. 4HMOZ8ENOTZ) Abest ab August. quar- 
to. Eius loco est δημόσιον in Bavarico et Aldina Taylori. nEjex. 
Facilis ob compendiuin perperem intellectum corruptio, de qua 
v. Bastii Commentat. Palaeograph. p. 799. et 804. s, scHAEFER. 

P. 988. v. 29. δέκα] δεκάδι August. secundus. Et hoc idem 
videtur in illo quoque codice fuisse, unde Aldina Taylori re- 
tulit ἐπὶ δέκα δισδημοσθένφης. nEIsK. 

P. 989. v. 1. εἶπεν) Post h. v, Bekkerus hypostigmen po- 


suit. &CHAEFER. 
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P. 289. v. 1. Ἐπειδὴ —] Est anacoluthum. Apodosis incipit 
v. 25. a verbis διὸ δέδοχται. nrw. Simile anacoluthum vidimus 
supra p. 969, 10. ss., ubi v. not. ad v. 11. scHAEFER. 

P. 989. v. 1. ó Maxtóovov βασιλεὺς} ὁ Moxtócv Bavaricus. 
REISK. Bekkerus: ,, βασιλεὺς om. F. S. Q.* Suspicor in psephis- 
mate hoc solum fuisse: Φίλιππος ó Μακεδὼν. Quod ut alibi ni- 
. hil differat a vulgata, in hoc tamen decreto, quo Demosthenes 
hostem acerrime insectotur, vi quadam sibi propria non caret. 
Conf. p. 157, 2. 446, 10. Sinili vi Protestantium foedere iuncto- 
rum duces Carolum V. compellarunt Gandavensern. scnaErER. 

P. 289. v. 2. τε] Omittunt August. secundus et quartus, 
RÉISK. 


P. 289. v. 6. παρὰ] Abest ab August. quarto. REISK. 
P. 989. v. 6. εἶναι!) Abest a Lindenbrog. nxisk. 
P. 289. v. 6. παρῇρηται] [παραιρεῖται. Ita noster c. Áeschin. - 


^ * ΄παραπρεσβ. p. 424, 90. νῦν δ᾽ ἤδη καὶ τὴν ἐλευϑερίαν παραι.- 


ρεῖται. TAYLOR, Vulg. παραιρεῖται. παρήφηται Schedae Scrimgeri. 
ἀφαιρεῖται August, quartus. Praetuli de meo sensu παρήρηται ob 
insequens πεποίηκεν. REISK. παραιρεῖται Bekker. sCHABFER. 

P. 289. v. 6. οὐδὲν] μηδὲν Aldina Taylori. axisx. 

P. 289. v. 7. óogvelorovc] δοριαλώτους Bekker. Quae for- 
ma huius similiumque compositorum est probabilior. scuaEFER. 

D 280. v. 8. τῶν] τοῦ Bekker. scuaEFER. 

P. 289. v. 10. ἐπιπολὺ] ἐπὶ πολυ Bekker. scuAEFER. 

P. 289. v. 10. ὠμότητι) Sic correxit annotator Weimarenus 
vitiosum ouoxors, quod est in Aldina. hEisK. 

P. 289. v. 11. dg] τινὲς P. Manutius, RErsx. 

P. 289. v. 11. ἐμῳρούρουςἾ ἐμφόρους August. secundus. nxrsx. 

P. 289. v. 11. ποιεῖ) πεποίηκε Venet. Ald. Tayl. πεῖθκ. — ^ 

P. 289. v. 16. κατακόρως χρώμενος] Uno vocabulo κατα- 
χρώμενος Paris. quintus. BEISK. 

P. 989. v. 18. μέγας] Abest a Bavarico. nEisk. Post h. v. 
Wunderlichius et Bekkerus plene interpunxerunt. SCHAEFER. 

P. 289. v. 20. καὶ ἰδίας] Malim aliud. Si enim eius fuerunt, 
quomodo intercepit illas? Melanchthon: barbara et privata op- 
pida. hoc est, nulla cum Graecis societate coniuncta. woLr. ἰδίας 
idem atque αὐτονόμους, eui iuris, nullo foederis iure cum Grae- 
cis sociatas. lta sentit Tourrellius. Vertjt Etruscus: pigliava 
terre barbare e non sue. Lambinus: sdebat, eum urbes bar rbaras, 
quasi *) peculiares ac proprias, in£ercipere. TAYLOR. καὶ οὐκ ἰδίας 


*) Legit igitur Lambinus ὡς δίας, opinor, quod sciret frequentissi- 
me copfundi καὶ et ὡς. sCHAEFEM. 


/ , 
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Scbedae Scrimgeri: quod secutus est interpres Itnlus. Quid sibi 
velint oppida propria, non intelligo. Cui propria? Non certe 
Philippo. Cur enin: raperet ipse sua? Suspicatus aliquando fui, 
legenduin esse xal οὐ φιλίας, oppida barbarorum populorum no- 
biscum societate nulla copulata, aut καὶ οὐκ ἰδίας, neque propria 
Atheniensium, in iure atque potestate eorum sita, dze nicht iAre 
Unter&hanen sind. ngisk. Pro sana Reiskius vulgatam habens 1nd. 
Graecitat. pag. 278. cum aliis sic interpretatur: civitates per se 
etantee, cum alia nulla rep. Graeca foederibus coniunctae, Wun- 
derlichius edidit καὶ ovx ἰδίας, hae nota adscripta: ,, ovx ἰδίας. 
Negationem intuli ex Schedis Scrimgeri, qua quo modo carere 
potuerint interpretes, equidem non satis intelligo. * Quibus Dis- 
senius , nisi fallor, in altera Wunderlichiana haec addidit: ,, Nisi 
forte ἰδίας dicit urbes liberas Graecis non iunctas.* Nunc audia- 
mus Weiskium de Hyperb. L' pag. 28. ita docentem: ,, Taylorus 
ἰδίας explicat αὐτονόμους contra verbi usum locique senaum; se- 
quitur enim: và» δὲ ὁρῶν Ἑλληνίδας πόλεις ὑβριζομένας etc. 
Quare et Beiskius benefecit, quod hunc certe locum coniecturis 
. suis non maculavit *). Immo ἔδιοι i. e. ὁμόφυλοε, οἰκεῖοι, opp. af 
οὐδὲν αὐτῷ προσήκουσαι πολ. Ἑλλ., ut p. 289, 6. Ergo ἐδίας ad 
βαρβάρους additur xev ἐπεξήγησιν, per eam, qua saepe orator 
noster utitur, quaeque videtur magis, quam est, tautologiam: con- 
tinet enim fere gradationem quandam aut accessionem sententiae, 
ut h. 1. licere illi in suum genus, in sua viscera saevire, dum 
Graeciae parcat. Sic legimus p. 446, 10. Μακεδόνες καὶ 1 βάρβαροι, 
i. e. Philippus.** Haec vix digna sunt quae confutentur: quippe 
repugnat ipse loquendi usus, qui τοὺς ὁμοφύλους nusquam dixit 
ἰδίους. Satis turbarum in loco sensüs parum impediti. ἐδίας, sci- 
ic. ἑαυτοῦ (τοῦ δήμου τοῦ ᾿4ϑηναίων). oppida barbara eaque 
euge ditionis. V. supra v. 7. Scilicet totius psephismatis haec vis, 
hic tenor est, ut Athenienses arma sumere videantur, non suorum 
causa commodorum , quae amissa recuperent, séd ob communem 
Graeciáe salutem. Ceterum hoc decretum numerem in illustris- 
simis monumentis summae. Átheniensium vanitatis, cui oratores 
ita velificarentur, ut vel e mythicis temporibus mellitos verborum 
globulos repeterent. scuAEFER. 


P. 289. v. 20. ὑπελάμβανεν — πλημμελεῖσϑαιἿ Melanchthon: 
minus in se delinqui putabat P. f. Perionius: Jeviora scelera ea, 
quae in ipsum admitteret, existimavit. Meletus: iudicabat rem 
ἐενίοεπι esse, quam ut adversus. eum sollicitus esset. worry. Fer- 

: havea per manco male * esser offeso da lui. Anonymus Vene- 
tus: putabat contemnendum esse P. 4., si in ipsum aliquid delin- 
querer. Lambinus: Jevius id esse e tolerabilius arbitrabatur, 





*) Itane W'eiskios scribere ausos esse de Beiskils? SCHARFER. 
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quim ipse in ae peccaret. TAYLOR. ἔλαττον, subaudi τοῦ ἐγκαλεῖν 
ταὶ τιμωρεῖσθαι. REISK. Immo, ut Lambinus, levius, tolerabilius. 
SCHAEFER, 


P. 989. v. 91. ó τῶν ᾿Αθηναίων Vulg. ó ᾿4ϑηναίων. 6 τῶν 
᾿4ϑηναίων August. secundus. ὁ omittit Bavaricus. τῶν ' addidi, 
AEISK. Omisit Bekker. ΘΟΗΛΕΡΕΆ. 

P. 989. v. 91. αὐτὸν] αὐτὸν Bekker. scnarrER. 

P. 289. v. 95. vo] τῷ rescribendum censet Lambinus. riv- 
LoR. Lambini commentui Reiskius ad prius τὸ v. 21. retulit. Sed 
utroque loco τὸ tam verum est, ut, si mutares in τοῦ, sensum per- 
verteres. SCHAEFER. 

P. 989. v. 25. καταδουλουμένους] Post h. v. . Wunderlich, et 
Bekker. plene 3nterpungunt. scHfAEFER. 


P. 989. v. 25. δέδοκται  δεδόχϑαι arbitror. Vide annotata 
ad p. 285, 7. TAYLOR. 

P. 989. v. 26. τῶν] τῷ Bekker. scuagrs. 

P. 989. v. 96. εὐξαμένους — τῶν ᾿4ϑηναίων) Simillima Xe- 
nophontea . Cyrop. ]. IT. init. προσευξάμενοι Θεοῖς καὶ ἤρωσι τοῖς 
Περσίδα γῆν κατέχουσιν. scuarrEn. 

P. 289. v. 27. τοῖς ϑεοῖς καὶ ἥρωσι] τῷ Os xol πᾶσιν ἄλ- 
λοις ϑεοῖς τε καὶ ἥρωσι Ven. TAYLOR. Item Aldina Taylori. mErex. 

P. 289. v. 27. τοῖς κατέχουσι x. τ. 4.] V. Philemon pag. 255. 
ibique Osannus, qui e Lexico Parisino MS. eadem dedit ibid. pag. 
259. 5, sCHAEFEBR. 

. P.289. v. 28. τῶν ᾿ἀϑηναίων] Wunderlichius: ,,Àn. τὴν 
τῶν ᾿Αϑηναίων. legendum?* Quam notulam non erat cu» Disse- 
Cnius in altera Wunderlichiana,deleret. Naim ecce Bekkerus in plu 
ribus libris repertnun edidit τὴν ᾿4ϑηναίων. scHAEFER. 4 

P. 289. v. 28. ἐνθυμηϑέντας) [ἐνθυμηϑεῖσι.] ἐνῚθυμηϑέντας 
Lambin. ἀναμνησθέντας et ἐνθυμηθείσης alii iuxta istum homi- 
nem *) Vide quae diximus ad initium Orationis Demosthenis πὶ 
παρα so. [p. 341, 8.] rTavrom. Vulg. ἐνθυμηϑεῖσι. ἐνθυμηϑέν.-. 
τας index Lambini, quod idem Schedae Serimgeri quoque viden- 
tur dare voluisse, e quibus Wolfius prodidit ἐνθυμηϑέντα. Vide- 
tur utique alterutrum adoptandum, aut εὐξαμένοις et ϑύσασι et 
ἐνθυμηϑεῖσι, δαὶ εὐξαμένους et ϑύσαντας et ἐνθυμηϑέντας. Cor- 
rexi ἐνθυμηθέντας ob praemissum εὐξαμένους καὶ θύσαντας. REISK. 

P. 990. v. 1. διότι] i. q. ὅτε. V. H. Stephani Thesaur. c. 4349. 
À. Eadem constructione supra v. 17. ἐπιλελησμένος ἑαυτοῦ, ὅτι ----. 
SCHAEFFR. 


P. 290. v. 4. καὶ τὸν — ἔἕππαρχον] Desunt in Lindenbr. Cod, ἢ 





P 


*) Lambisum designat. mrisk. —— 
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Ven. periter, quasi olim in eo deessent quoque, legit: xal vac πε- 
[ns «cl τὰς ἱππικας δυνάμεις Ἐλευσίναδε ἐξάγειν. TAYLOR. Quid. 
in Veneto fuerit, non satis intelligo ex oratione Taylori. REISK. 
Hoc, opinor, vult Taylorus: in Lindenbr. deesse. xal τὸν στρατηγὸν 
καὶ τὸν ἵππαρχον, in Ven. τὸν στρατηγὸν: zal τὸν ἵππαρχον. SCHARF. 

P. 900. v. 4. τὰς πεζὰς] καὶ τὰς πεζὰς Venet. August. quar- 
tus, Aldina Taylori. REISK. Wunderlichius: ,, Malim e Codd. non- 
nullis καὶ τὸς πεζὰς.“ Ego nonitem. scnaEFEB.  - 


. . P. 990. v. 5. Ἐλευσίναδε] Ἐλευσῖνάδε Bekker. v. ποῖ. δὰ p. 
287, 11. ΒΩΙΑΕΕΕΕ. 
. P. 990. v. 11. ὅτι] Pendet a verbo λέγειν, quod s latet in'an- 
nd παρακαλεῖν. SCHAEFER. 
P. 290. v. 12. οὐδὲν] οὐδὲ Poris. quintus. REISK, | 

P. 990. v. 18. ἀλλήλας ἀλλήλαις August. quartus, Aldina 
Taylori nEisx. 

P. 290. v. 18. δυνάμεσι] δυνάμει August. quartus. REISK. 

P. 290. v. 15. [ὅτε καὶ]} Wunderlichius: ,,0r; καὶ, quae 
Reiske seclusit, constructionem et sensum turbant. Certe xol à in- : 
sititium iudico. * In altera Wunderlichiaua unci amoti sunt, sed 
haec nota addita: , ὅτι καὶ Reiske seclusit; equidem certe καὶ i in- 
sititium iudico. * ὅτε [καὶ] Bekker., cautior ille Reiskio. Nam καὶ 
quidem quid sibi velit, nemo quisquam dicat: sed ὅτι nec sensum 
turbat nec constructionem pervertit. Scilicet quae participium 
εἰδὼς continuo sequitur recta constructio, ὅτι — καλὸν (subaud. 
ἐστὶ), e Graecorum more variandi structur am mox transit in obli- 
quam, ἀνάξιον εἶναι. Quam anomaliam syntaeticam e tut exem- 
plis satis cognitam offensioni fuisse Reiskio parum miror, (nam. 
talia vir summus curae non habebet,) multum niror Wunderli- 
achio fuisse. V. Matthiae Grammat. Gruec. $. δ88. 1. peg. 774. 
SGHAEFER. 

P. 290. v. 18. εἶναι) ἔστι Schedae Scrimgeri. REISK.. Critici 
est παραδιόρϑωμα: cuiusmodi παραδιορϑώματα ilis in Schedis 
saepius occurrere videntur. scHAEFER. 

P. 290. v. 18. καὶ] Omittit P. Manutius. nersx. | 

P. 290. y. 18. καὶ τῆς — ἀρετῆς] καὶ τῆς τῶν. προγόνων δό- 
ξης καὶ τῆς ἀρετῆς Ven. TAYLOR. ]tem Aldina Taylori. In Bava- 
rico sic est: xol τῆς vOv προγόνων δόξης xal τῆς τῶν προγόνων 
ἀρετῆς. REISK. Hoc in loco turbatum esse probabile faciunt et 
varr. lecit. Bekk. et quae notavimus ad p. 885, 19. svHAEFER. 

P. 290. v. 19. ἀρετῆς] Post h. v. Wunderlich. et Bekker. 
plene interpungunt. scHAEFER. 

P. 200. v. 90. συγγενείᾳ] εὐγενείᾳ Beg. y. Quod amplector. 
Nam illud alterum vix fere distat ab eo, quod sequitur, scilic. 
ὁμοφύλῳ. Et notissimum est Thebanos cum Atheniensibus de an- 
tiquitate generis et nobilitate decertare. Autochthones enim glo- 
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riabantur esse et. Thebani et Athenienses, ut constat ex Suida a me . 
emendato ad Leptineam p. 489, 10. rAvron. συγγενείᾳ bene habet. 
- neque quoad cognationem, neque quatenus eiusdem nationis am 
bo populi sunt. Germani omnes, quatenus Germani sunt, ὁμόφυ- 
λοι sunt, consortes eiusdem nationis, at non item συγγενεῖς, inter 
se cognati. Verum Thebani dicuntur h. 1. cum Atheniensibus 
mon modo ὁμόφυλοι, id quod inter ommes constat; ambo enim 
Graecae stireís erant, sed etiani sanguine inter se cognati esse; de . 
quo mihi non constat. Fortasse mythologicis in labyrinthis ver- 
sati certiora nos de Thebanorum cum Atheniensibus per heroas 
mythicos cognatione docebunt. nzrsk. Quid opus perreptare bos 
labyrinthos? Ipsum enim nomen commune τῶν Ἑλλήνων arguit ᾿ 
communem ortum ab Hellene: cuiusmodi argumenta τῆς συγγε- 
νείας Atheniensibus Thebanisque mutui nunc indigis auxilii 1ta 
sufficiebant, ut certiora aut propiora non requirerent. Adde quod 
Orator hoc in decreto oratorie loquitur: qui uti Philippum inter 
barbaros immerentem retulit, ut causae suae inserviret, ita potuit 
cognationem nescio quam inter Athenienses Thebanosque com- 
minisci, quo promtiores faceret cives ad foedus cum Thebanis in 


eundum. scCHAEFER. 


P. 990. v. 21. ὁμοφύλῳ] Post ἢ. v. Wunderlichii posterior 
et Bekkeriana plene interpungunt. sCHAEFEAR. 


P. 290. v. 21. δὲ] yag Schedae Scrimgeri. REISK. - 


P. 990. v. 28. ἀποστερουμένους] ἀπεστερημένους Paris. ter- 
Uus. REISK. : ] 

P. 290. v. 93. ὑπὸ] ἀπὸ August. quartus. REISK. 

. P. 290. v. 95. τῶν] Omittunt August. quartus, Bavaricus 

Aldus, P. Manutius. nzisx. Omisit Bekker. scHAEFER. | 

P. 990. v. 25. κατήγαγον] Malim κατηγάγομεν ob insequens 
ὑπεδεξάμεϑα. κειδκ. Non opus. SCHAEFER. 

P. 290. v. 26. ἐγγόνοις ixyovoig MSS. Lind. et Reg. ε. Cae- 
terorum enim plerique omnes in hoc decreto deficiunt. Vide quae 
nos ad Demosthenem in Orat. π. παραπρεσβ. pag. 856, 8. TAvron. 
ixyóvoig August. quartus. Utramque lectionem dat Bavaricus.. 

ΤΡ 990. v. 97. τὸν Οἰδίπουν] Miror hoc commemorari, cum 
Oedipus probri loco Thebanis obiici soleat. Unde Epaminondas 
illum a Thebanis eiectum, ab Atheniensibus receptum esse convi- 
ciatori respondit. Quid si scurra quispiam hoc assuit? worr. Oe- 
dipum Athenienses tanti fecerunt, ut paene in numero numinum, 
certe heroum vel semonum haberent: et Thebani ossa cius ab 
Atheniensibus repetentes testafi sunt, non tam parvi Oedipum ἃ 
se fieri neque tam abhorreri, atque Wolfius voluit persuadere. 
REISK. Cur et Athenienses Oedipum magni fecerint et Thebaui 
ossa eius répetiverint, docet Sophoclis Oedipus Coloneus: acilicet 


Annot. ad Demosth. T. II. WV 
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ob mutuum bostilitatis metum vimque magicam ossium Ücdipi, 
qualis vis etiam Orestis ossium fuit, de quibus v. Herodotus 7. 
67. s. Sed haec Wolfium non refellunt: quamquam non difficile 
git eum refellere. Nimirum haec non alio consilio memorantur, 
quam ut Thebani intelligant, populum Atheniensem beneficiorum 
' & maioribus suis in illorum maiores collatorum méinorem, ut 
exemplum summae humanitatis tam illustre imitetur, οὐδὲ νῦν 
εἑποστήσεσϑαι τῶν Θηβαίοις συμφερόντων. Praeterea ^;to hoc loco 
Orator mire ampullatur, ut paene sophistam uimnbraticum xeferat. 
Quod nisi alia fuissent, quae Athenienses Thebanosque in socie- 
tatem coire cogerent, frustra iactasset Oedipum et Heraclidas. 


' BCHAEFER. 


P: 990. v. 27. ἐκείνου] ἐκεῖνον August. quartus. Utrumque 
dàt Bavaricus, sed vulgatam cum dedisset vetusta manus, alteram 
nova superscripsit. REISK. | 

P. 990. v. 27. ἐκπεσόντας ἡ πεσόντας simplex dat Paris. se- 
ptimus. ἐμπεσόντας Aldus. Sed annotator Weimaranus vulgatam 
reposuit. BEISK. 

P. 290. v. Q8. ἕτερα — ὑπάρχει 1 ἕτερα dv ἡμῖν ὑπάρχῃ Au- 
gust. secundus. Eandem lectionem. secunda manus in Bavarico 
suffecit primigeniae, quam vetusta manus dederat cum vulgata 
consentientem. Pro ἡμῖν vitiose dant ὑμῖν editiones Pauli, Wol- 
fii, Taylori ἢ). ἕτερα ἂν πολλὰ ὑμῖν August. quartus. mEBx. - 

P. 991. v. 1. διόπερ] διὸ Paris. tertius. nrrsx. 

P. 991. v. 2. τοῖς ἄλλοις] Vulg. ἄλλοις. τοῖς de meo addidi. 
REISK, Omiserat Wunderlichius: sed Dissenius bene revocavit. 
Edidit etiam Bekkerus in uno Codice repertum. scnagrzn. 

P. 291. v. 2. συμφερόντων] Post h. v. Wunderlich. et Bék- 
ker. plene interpunxerunt. scHAEFER. 

P. 291. v. 3. xol] καὶ prius omittit August. quartus. nersx. 
Delendum puto ut natum ex antecedente c: quippe turbat ora- 
tionem evertitque concinnitatem trium membrorum, συνϑέσθαι 
συμμαχίαν, ἐπιγαμίαν ποιήσασϑαι, ὄρκους δοῦναι καὶ λαβεῖν. Νε-- 
que enim iungenda arbitror καὶ συμμαχίαν καὶ ἐπιγαμίαν ποιήσα- 
σϑαι, ut infinitivi ποιήσασϑαι, δοῦναι καὶ λαβεῖν regantur ab in- 
finitivo συνθέσθαι. SCHAEFER. . 

P. 291. v. 5. πρέσβεις] Et hic non est denarius numerus le- 
gatorum. worr. Post πρέσβεις addit August. secundus δὲ. nxrsx. 

P. 991. v. 6. "Υπερίδης)] “Ὑπερείδης Bavaricus. nE1sx. Solen- 
mis fluctuatio in hoc nomine scribendo eademque vetustissima : 
quippe iam in veterum libris obtinuit. Diphthongum praefert Hc- 





*) ὑμῖν) ἡμῖν edi solebat, et rectius, nt arbitror. TAvron, 
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rodianus, quod formam habeat patronymici, pag. 457. Piers. 464. 


Lob. ΞΟΠΑΕΡΕΕ. 


Ῥ. 291. v. 6. Σφήττιος] Vulg. Σφήτιος. Σφήττιος Paris. 86: 
ptimus, Bavaricus, P. Manutius. ΒΕΙ5Κ. 


P. 291. v. 6. νησιϑείδης) ᾿ νησιθίδης August. quartus. | 


REISK. 


P. 291. v. 7. Φρεάῤδιος)] Φερεάῤῥιος Paris. tertius. Φεῤῥε- 
ἄριος index Aldi. πειβκ. 


P. 291. v. 7. Giveug] Vulg. Φλιευς. Φλυεὺς August. secun-. ὦ 


dus et quartus, Bavaricus, Meermann. editt. P. Manat. WoH. Cor- 
rexi ὥλυευς. REISK. 

P. 291. v. 10. Θήβας ἐγένετο] Θηβαίους ἐγένοντο Paris. se- 
ptimus. Pro posteriore vocabulo dant August. primus et Paris. 
primus ἐγίνετο. nkisk. , 

P. 991. v. 19. τοῦτο τὸ ψήφισμα ---- ὥσπερ νέφος] De nu- 
mero oratorio huius commatis et rhythmo dectylico agit Longi- 
nus satis liberáliter cap. 88. Laudat Hermogenes p. 959.999. 379. 


Demetrius Phaler. δ. 987. Confer Clarkium ad Homer. Iliad. 3." 


537. TAYLOR. Citat Longinus pag. 148. ult. nerex. Longini locus 
est sect. XXXIX. f. 4. p. 136. edit. Weisk. scmaEPxR. 


P. 291. v. 18. τῇ πόλει περιστάντα] περιστάντα τῇ πόλει Βα- 
varicus. Hermogenes Aldinus dat ἐπιστάντα p. 259, 6. Verumta- 
men in calce eiusdem paginae, ubi locus idem iteratur, dat rur- 
sus περιστάντα. Longinus item dat ἐπιστάντα. nE:k, Non dme. 
στάντα ile habet, sed περιότάντα. Quod autem Longini Codices 
inepte dant ἐν τῇ πόλει (v.p.616.), hoc et psum sit indicio, etiam 
Ῥ. 284, 18. praepositionem a scribarum liberalitate profectam esse. 
SCHAEFER 

P. 201. v. 14. ἦν μὲν τοίνυν x. τ. λ.} Marcellinus ad Her- 
mogenem pag. 205. ἐδίδαξε δὲ καὶ ὁ φήτωρ τὸν τοῦ ὁρίξεσϑαι τρό- 
πον. καθόλου ydo οὐκ ἐν ὅ ὄρῳιμόνον, ἀλλ᾽ ἐν πᾶσι τοῖς ἀμφισβη- 
τησίμοις ἐξ ἑκατέρων ὁρίξεται πρὸς TE τὸ éavzov συστῆσαι καὶ τὸν 
ἀντίδικον διαβαλεῖν, ὡς ἐν τῷ περὶ στεφάνου. ógtfousvog γὰρ, τίς 
τε ὁ σύμβουλος καὶ τίς ὁ συκοφάντης, καὶ τίνι διαφέρουσιν ἀλλή- 
᾿ Àov, τας εἰς ἑκάτερον παρασκευὰς ἐκ τῶν πεπραγμένων ἐπήγαγεν, 
ἀποδεικνὺς ἐξ αὐτῶν, ξαυτὸν μὲν εἶναι τὸν ἄριστον συμβουλον, Ai- 


σχίνην δὲ συκοφάντην, ἐν οἷς φησίν" ἦν μὲν οὖν τοῦτο τοῦ δικαί- 


ov πολίτου —. REISK. 

P. 291. v. 14. τοίνυν] τότε August. quartus, qui tamen ni- 
hilominus idem vocabulum post servat. REISK. 

P. 991. v. 14. τοῦ δικαίου πολίτου] Supra ad Aeschinem. p. 
586. Adde v. 23. huiusce paginae. TAYLOR. 

P. 291. v. 15. ἄμεινον] Post ἄμεινον addit λέγειν Marcelli- 
nus ad Hermogenem p. 205. &Yisk. 

P. 291. v. 15. νῦν] τοίνυν Paris. primus, August. prünus. 


A2 
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Fort. voluerunt dare τὸ νῦν. nxtsx. Probabilius voluisse dare τα. 
ψῦν. V. not. ad Dignys. Halic. de C. V. p. 880. et Meletem. Crit. 
'p. 67. scHAEFER. 


P. 291. v. 16. ἐν οὐδενὶ] iv abest ab August. primo et Mar- 
cellino. n&1sk. οὐδὲ Bekker. Vulgatae concinnius respondet quod 
sequitur ἐν τούτῳ. sCHAEFER. 

P. 991. v. 17. uiv ydo] μέν γε Marcellinus. nzisE.. μέν ye 
Wunderlichii posterior et Bekker. Quod praestat. V. Commentar. 
| in Aristophan. VII. 1. p. 660. scuaErER. 

P. 291. v. 18. γνώμην] τὴν γνώμην Aldina Taylor. nmzisk. 

P. 201. v. 21. ἄν tt — βασκαίνει] Ammonius p. 29. Baoxol- 
vti» oU μόνον τὸ φϑονεῖν, ἀλλὰ xal τὸ συκοφαντεῖν. og Δημοσϑέ- 
ψης ἐν τῷ περὶ στεφάνου ἄν τι δύσκολον συμβῇ, τοῦτο βασκαίνου- 
σιν (sic). ubi v. Valckenarius. scHAEFER. | 

P. 291. v. 21. facxaive.] Suid. in v. Harpocrat. Magis'.r, 
Ámmonius, quorum plerique àd hunc locum respiciunt. Sed Sui- 
das corrigendus est ex Magistro. Βασκαίνω ov μόνον ἀντὶ τοῦ 
φϑονῶ, (ὅπερ πρὸς Ooriwnrv συντάσσεται,) ἀλλὰ καὶ ἀντὶ τοῦ μέμ- 
φομαι καὶ διαβάλλω παρὰ τοῖς παλαιοῖς εὕρηται, καὶ συντάσσεταε 
σιρὸς αἰτιατικνήν. Vide, quantum haec praestant iis, quae Suidas 
habet, consulto prius hoc Demosthenis loco. TAYLOR. 


'. P. £01. v. 21. ἦν μὲν οὖν x. v. A] Marcellinus ad Hermoge- 
nem p. 265. τούτῳ μάλιστα 4Δημοσϑένης ἐκράτησεν Αἰσχίνον, iE. 
οὗ καὶ εἰς ἀξίωμα μέγιστον ὃ λόγος [pro corona puta] προῆλϑε, τῷ 
λέγειν παρελϑεῖν τι αὐτὸν τῶν ὀφειλόντων πραχϑῆναι, καὶ oU 
τότε μόνον, ἀλλ᾽ οὐδὲ νῦν εἰπεῖν ἐστί τι τῶν συμβουλευϑέντων ἂν 
ἄμεινον. ἦν μὲν οὖν, ὅπερ εἶπον, ἐκεῖνος ὅ καιρὸς — ad 4j καιρὸρ᾽ 
᾿ συμφέρων παρ᾽ ἐμοῦ παρελείφϑη τῇ πόλει. παραλαμβάνομεν δὲ τὸ 
ἀξίωμα τοῦτο ἐν ταῖς συμβουλαῖς οὐ πάντοτε ἁπλῶς, ἀλλὰ τότε 
χρησόμεϑα.,, ὅταν ἀκριβῶς πεπιστευκότες ὦμεν μηδένα ἕτερον δύ- 
νασϑαι παραλελειμμένον τε δεῖξαι τῶν δεόντων πραχϑῆναι, ὥσπερ 
d ῥήτωρ πεποίηκε. REISK. — 

P. 291. v. 22. οὖν] Abest ab August. quarto. REISK. 
P. 201. v. 22. 7c] τὲ Paris. primus, August. primus. REISK. 


P. 291. v. 28. τοσαύτην ὑπερβολὴν ποιοῦμαι] Sensus est: 
addo hoc ex abundante, lx περιουσίας. Supra p. 226, 19. wank- 


. LAND. Immo sensus est: Jo rerum statu πο» modo salutaria 


&uasi, sed, quod aliquanto plus est, ne potuerunt quidem, magis 
saluiaria aut omnino alia suaderi. scsiAEFen. " 

P. 201. v. 25. ἔχῃ] ἔχοι August. quartus. nErsk.. 

P. 991. v. 25. δεῖξαί τε βέλτιον] δεῖξαι τὸ βέλτιον Aldina 


Taylori. nEisK. | 
P. 291. v. 26, τι] Abest ab August. primo et quarto. nEIsk.- 
FP. 291. v. 36.. ἄλλο ἐνῇν] ἄλλο τότε ἐνῆν MSS. ταυτοκ. Posl 
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ἄλλο addit Paris. sextus τότε. Quam lectionem in MSS. esse Tay- 
lorus quoque ait nullos appellans, sed procul dubio Venetum de- 
signans: nam reperi lectionem hanc in Aldina Taylori. Marcelli- 
nus p. 265. ἄλλοϑεν dat pro ἄλλο. πειδκ. 

P. 2901. v. 26. ἐνῆν] Subaud. προαιρεῖσϑαι, quod latet in 
sequente προειλόμην. V. p. Q09, 93. scHAEFER. 

P. 291. v. 27. ἔσϑ ἔστιν August. primus et quartus. REIsk. 

P. 291. v. 97. ὅ τί τις] [0 τις.] 0, τε τις Aug, Vindob. Alü 
aliter. Verum utcunque ait, delendum istud inauspicatum comma 
ante τις. TAYLOR. Vulg. ὅ τις, 0 , τι τις Paris, primus, sextus, se- 
ptimus, Áugust. primus, secundus, quartus, Bavaricus, Aldina 
Taylori. Praetuli d, τι τις. βειδκ. Deletà hypodiastole scripsi 9 τί 
τις: quod semel monuisse satis sit, 0 zt τις Wunderlich, et Bek- 
ker. SGHAEFER. . mE 

P. 291. v. 28. ἐστὶ] ἔστε Bekker. Sed talia non amplius tan- 
gam. SCHAEFER. | | 

P. 299. v. 1. μήτ᾽ ἂν — μηδεὶς] μήτ᾽ ἂν ἔχοι μηδεὶς εἰπεῖν 
August. quartus. Pro μηδεὶς dat "August, secundus τις. ἈΕΣΙΒΚ. ' 

P. 292. v. 8. ἐποίησα ἐγὼ} [ ἐποίησα. ἐποίησα iy Guelph. 
Aug. Vindob. et Regg. α. β. ε. rAvLon. Post ἐποίησα addunt iyd 
August, primus et quintus, Sed deest Marcellino. ἐγαὶ addidi. 
REISK. 

P. 292. v. 4. 5. βούλεται; — παρεληλυϑύτων; — ἔσεσθαι; ) 
Signa interrogandi non posuit nec Wunderlich. nec Bekker. 
SCHAEFER. | 

P. 299. v. 4. αἰτιᾶσϑαι) [ αἰτεάσασϑαι.  αἰτιῶσϑαι Guelph. 
Aug. Vindob. ravron. Vulg. αἰτιάσασθαι. αἰτεῶσθαι August. pri- 
inus. Quod praetuli. nr1sk. Cur praetulerit, causa tam manifesta 
est, ut ne tironem quidem fugiat. Temporum congruentiam Graeci 
quocunque possunt modo sectantur. sCHAEFER, ! 


P. 999. v. 5. ἐγγυᾶσθαι vd μέλλοντ᾽ ἔσεσθαι] ἐγγυᾶσθαι περὶ 
τῶν μελλόντων (sine ἔσεσθαι) Marcellinus. nrrsx. 


Ρ,[992. v. 7. ἐγὼ παρελθὼν ἔλεγον ἐγοὺ παρῆλθον, ἔλεγον 
Marcellinus. nE:sk.. 

P.999. v. 7. παρελθὼν} παριὼν Paris. primus et quintus, 
August. primus et secundus. REISK. παρειῶν Bekker. scuAEFER. 

P. 292. v. 7. ἐπειδὴ] ἐπεὶ August, primus. nEisx. 

P. 999. v. T. ἐπειδὴ δ᾽ οὐ τότε] Subaudi ἔδειξας. ΚΕιδκ. ,,Pas- 
sim verbum finitum e sequente oratione petendum, ut membri an- 
tecedentis sensus perficiatur. Not. ad Poét. Gnomic. pag. 228. 
Aristophanes Ran. 302. ἔξεστί θ᾽ ὥσπερ ᾿Ηγέλοχος ἡμῖν λέγειν. 
 Plene: ὥσπερ Ἡγέλοχος λέγει. scHAEFER.. | 
. P. 992. v. 7. νῦν] Bekkerus: νυνὶ k.'* Placet, scnAEFER. 
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P. 902. v. 8. δεῖξον) Post bh. v. Reisk. et Bekker. plene in- 


terpanxerunt, sCHAEFER. 

P. 992. v. 8. τίς ἢ λόγος o τῇ πόλει} τίς ἢ λόγος, ὄντινα 
ἐχρῆν ἐρεῖν, ἢ κοιρὸς συμφέρων, ὅστις ὑπ᾽ δπιοῦ παρελείφϑη 
τῇ πόλει. Vid. pag. 299, 18. wankrawp. Neutrum necessarium: 
prius etiam a tempore vitiosum, sCHAEFER. 

. P.292.v.8. λόγος] H.l est ratio, via, modus agondi, in- 
stitutum acri ct rim meditatione excogitatum. nEisK, 

P. 202. v. 8 bees ὄντιν᾽ Bokker. ,SCIAEFER. 

.  P.9992. v. 8. εὐρεῖν] Bekkerus: ,, εὐπορεῖν S. * Memorabilis 
&criptura, quae vide ne a Demosthene profecta ri scu. vertas in 


promtu habere , sive suggerere, supped'tare. iei ματα εὐπορήσας 


Ῥ.1019, 12. Dionysius Halicarn. T. III. p. 1672. s. R. ἕως δ᾽ ἂν 
τοῦτα εὐπορήσωσι —. ubi Portus fallitur. Sic etiam συνευπορεῖν. 
τριάκοντα δὲ μνᾶς ἐδεῖτό μου οὑτοσὶ συνευπορῆσαι pag. 894, 10. 
ς ταῦτα συνευπορήσαντας .980, 98. ΒΟΒΑΈΡΕΒ. - 
P. 292. v. 10. ὑπ] παρ Marcellinus 1. c. ad p. 291, 21. Et 
eic Cod, Bekk. sciraEFzR. 

P. 292. v. 10. 11. πόλει — tovroval Post πόλει et τουτουσί 
- Beisk. Wunderlich. et Bekker. habent signum interrogandi. Quod 
minus mireris in Reiskiana, quae post εἰπέ v. 8. signo coli iuter- 
pungit. sCirAEFER. 

P. 292. v. 10. συμμαχία] Post συμμαχία addunt ἢ Paris. 
. quintus, August. secundus et quartus. REISK. 

P. 292. v. 11. ἀγαγεῖν] μεταγαγεῖν dat Paris. secundus. κατα- 
γαγεῖν Aldina Taylori. nzis&.. Wunderlichius: ,, Praefero μεταγα- 

εἶν.“ Quam notulam Dissenius in altera editione omisit. Sun- 
lex recte habet, scuagrEm, 

P. 292. v. 11. τουτουσί] τουτουσίν tres Codd. Bekk. Idem 
*motavit Bekkerus ad p. 864, 98. οὐτοσίν ad p. 364, 10, eL 885, 
29. V. not. ad p. 113, 28. οὑτωσίν, de quo v. not. ad p- 63, 98.;. 
probavit Heindorfius in Platonis Gorg. . 196. scuaEFER. 

P. 292. v. 19. παρὰ πᾶσιν) παρ᾽ ἅπασιν Paris. primus, Au- 
gust. primus. nEisk. In proximus corrig. παρεληλυϑὸς. sCHAEFER. 
P. 292. v. 19. τούτου] τούτων August. quartus. nziak. 

P. 292. v. 18. προτίϑησιν) προστίϑησιν | August. quartus, 
REISK. 


" 202. v. 15. τάξι») πρᾶξιν August. secundus. ΒΕΙΒΚ. 

P. 292. v. 15. τὼ μὲν — τῶν δεινῶν] τὰ μὲν ἤμελλε τῶν κοι- 
ψῶν, og ἐδόκει Marcellinus pag. 267. aEIsk. Scripsit τῶν κακῶν. 
De confusione adiectivorum δεινὸς et xaxoc v. mea in H. Stephani 
Thesauro c. 8166. C, scnaAErEn. 

P. 292. v. 15. ἤμελλεν] Vulg. ἔμελλεν. ἤμελλεν August, pri- 
mus et quartus, Áldina Taylori, Bavaricus. nE:sk. Ad ἤμελλεν 
subaudi e v. 16. παρεῖναι. SCHAEFER. 


P. 292. v. 16. τὴν προαίρεσίν μου — τῆς πολιτείας) Huc fero ' 
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spectant verba Libahii Epist. 45. edit. Wolf. ἐπεὶ sal Δημοσθέ. 
vv ὁρῶ τὰ ἄριστα προἐλέσϑαι δεικνύντα τῷ μηδὲ τοὺς ἐχϑροὺς ἃ 
. πρσείλετο συκοφαντεῖγ, TAYLOR. 

P. 292. v. 17. συμβαντα  [συμβαίνοντα. Potius συμβάντα, 
ut Ven. Aug. Vindob, rAvron. Vulg. συμβαίνοντα. συμβάντα Àu- 
gust. primus et quartus, Aldina Taylori Utrumque dat Bavari- 
cus. Praetuli συμβάντα. REISK. 

P. 292. v. 18. ὡς ἂν ó δαίμων βουληϑ] Citant Anecd. Bekk. 
P. 150, 16. sCHAEFER. 

P. 292, v. 18. ὁ δαίμων) i, q. ὁ ϑεός, V. v. 29. scuaErER. 

P. 292. v. 21. ἐμὸν θῇς, εἰ κρατῆσαι] ἐμὸν εἶναι iig κρα- 
mio Marcellinus. nR&1isx. 

P. 292. v. 21. Φιλίππῳ] Φίλιππαν Marcellinus. BEISK. 

P. 292. v. 21. τὴν μάχην] τῇ μάχῃ Paris. primus, August. 
primus et secundus. Utrumque dat Bavaricus. REISK. τῇ μάχῃ 
Bekker. scuaErEn. 

P. 292. v. 29. iy] Posterius ly omittit August. quartus. AEXs&. 

P. 299, v. 93. ὅσα ivijv] Necesse egt Scrimgerum, qui h. l. 
vulgatam repetiit, aliud quid in suo codice reperisse, quod anno- 
tare cuin vellet, oblitus est. ngisk. 

P. 292. v. 28. ἐνῆν] V. not. ad p. 291, 26. scuagrER. 

P. 292..v. 25. xol] καὶ prius abest ab August. quarto. REISK. 

. P. 292. v. 26. καὶ ἀναγκαῖα) Desunt Marcellino. REI. 

P. 992, v. 27. τότ ταῦτ᾽ lege. rAvLoR. ταῦτ᾽ mavult Tay- 
logus: non video, cur sut quo. e£ tuzs demum me accusa , post: 
eaquaim scilicet ea demonstraveris , quae abs te mihi postulo de- 
inonstrari. REISK. . 

P. 292. v. 27. τότ᾽ ἤδη] τότε διὶ Marcellinus. πεῖδκ. 

P. 292. v. 98. evufas] Abest a Paris. quinto. REISK. 

P. 292. v. 28. σκηπτὸς [ἢ χειμὼν ]] Duo postrema vocabu- 
la videntur aut scholuun v. σκηπτὸς aut eius varians lectio esse. 
ΒΕΙΒΕ. Ájnoverat uncos Wunderlichius: sed Dissenius in altera 
eius editione iure restituit. Conf. not. ad p. 978, 8. σκηπτὸς h. 1. 
non fulmen, sed turbo. Bene vertitur Orcan Ind. Graecitat. pag. 
' 461. V. H. Stephani Thesaur. c. 8462. A. scuazrra. 

P. 2992. v. 28. ἡμῶν) Vulg. ὑμῶν. ἡμῶν August. prunus, 
secundus, quartus, Bavaricus. REISK, 

'P. 298. v. 1. πάντων] Abest. ab August. primo. August. 
quartus verba sic ordinat: ἀλλὰ πάντων καὶ τῶν ἄλλων. REISK. . 

P. 998. v. 1. χρὴ] L. χρῆν, iterumque v. 10., sicut legitur v: 
16. waRKLAxD. Hoc quidem loco χρὴ recte habere docet quod am- 
tecedit γέγονε. Onrissa autem est Oratoris sibi ipsi responsio, quam 
facile suppleas fere hoc modo: σιγᾷν χρὴ καὶ μὴ κατηγορεῖν, εἰ 
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μὴ ἄρα συκοφαντῆσαι προέλοιο αἰτιασάμενός με τῶν συμβάντων, 
ὥσπερ ἂν εἶ τις x. τ. À. ΒΟΗΛΈΡΕΒ. | 

P. 298. v. 8. κατασχευάσαντα] κατασκενάσαντι Aldina Tay- - 
lori. ΒΕΙΒΚ. ! 

P. 298. v. 8. τὸ πλοῖον] τὸν λόγον index Aldi. πετεκ. 

ΠΡ, 295. v. 4. τῶν] Abest ab August. quarto. REisK. 
.. P.298. v.8. τῶν] Omittunt August. primus, secundus, quar- 
tus, Bavaricus, Ald. P. Manutius. nersk. Omisit Bekker. scuAEFER. 

P. 298. v. 8. ἡμῖν ἀγωνιζομένοις] ἡμῶν ἀγωνιξομένων Pa- 
ris. quintus et sextus, Áugust. quartus. REISK, | 

^ ' P: 298. v. 10. χρῆν] χρὴ Wunderlich. ,, E comectura Mark- 
landi [ad v. 1.]* inquit ,,reposuit Reiske χρῆν. * Bene reposuit. 
Etiam Bekkerus dedit χρῆν in Cod. repertum. scnarrrs. 

X P. 298. v. 11. Φιλίππῳ προσέϑεντο) Loco horum verborum 

dat'Morcelinus μετ᾿ ἐκείνου γεγόνασιν. πειϑκ. Soloecà ille eon- 
structione, nisi librariorum est error perfectum pro plusquamper- 
fecto scribentium. scHAEFER. - BENE 
... P. 208. v. 19. πάσας ἀφῆκε φωνάς} nihil eibi reliquit in- 
dictum Reiskius Ind. Graecitat. p. 539. Euripides Hecub. 841. s. 
. 6movOafe πάσας — qOoyydc ἱεῖσα. Significatur contentissimum 
rei studium. V. Wyttenbachii Iulianea p. 181. edit. Lips. scuazr, 
,," P.998. ν. 18. ἀπὸ τῆς ᾿ἀττικῆς ὁδὸν] Vulg. ὁδὸν ἀπὸ τῆς 
᾿Αττικῆς. ἀπὸ τῆς ᾿Αττικῆς ὁδὸν August. secundus. Sic transpo- 
sui. REISK. 

P. 298. v. 18. γεγενημένης] γενομένης Paris. primus, ΑὉ- 
gust. primus, secundus, quartus, Pannonicus Obsopoei. REisk. 
Recte γενομένης Bekker. V. ποῖ, ad p. 995, 20. scuaErzn. 

P. 298. v. 15. περιέστη  περιέσχε August, quartus et Bava- 
ricus, sed hic cum superscripta vulgata. nEIsk. 07 

P. 993. v. 15. τί dv — χώρας] τί dv εἴποις, εἶ τῆς χώρας 
Marcellinus. nEisx. . ΙΗ 

P. 298. v. 15. πλησίον τῆς χώρας] [τῆς χώρας.] πλησίον ad- 
dunt vel a fronte vel a tergo horum vocabulorum Codd. MSti 
Ven. Àug. Guelph. Vindob. Altemps. rAvLom. Post εἴ zov addit 
πλήσίον Àug. primus. Aldina Taylori addit πλησίον pone τῆς χω- 
ρας. Addidi πλησίον. Potest tamen etiam vulgata defendi et bene 
reddi usquam locorum in hac nostra regione. BE1sk.. Wunderli- 
chii posterior πλησίον uncis inclusit. Delevit Bekker. Quod mul- 
to magis probo. Pugna in vicinitate Átticae [τριῶν ἡμερῶν ἀπὸ 
τῆς ᾿Δττινῆς ὁδὸν adeoque πλησίον τῆς ᾿Αττικῆς) facta opponitur 
pugnae quae in ipsa Áttica futura erat, nisi Thebanis Athenienses Ὁ 
se lunxissent. sCHAEFER. 

P. 993. v. 16. πάϑος] πάθους August. primus. nrisk. 

P. 298. v. 16. ἀρ᾽ οἴεσθε ἔτι νῦν ἂν στῆναι —] Vulg. do 
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οἴεσϑε ὅτι νῦν μὲν arvo, —. ἄρ᾽ οἶσϑα ὅτι νῦν μὲν συστῆναι — 
Marcellinus. Correxi de meo: ἄρ᾽ οἴεσϑε ἔτι νῦν ἂν στῆναι —. 
Quamquam nunc mallem συστῆναι a me praelatum fuisse. Sed 
tum nondum neram, Marcellinum huius lectionis auctorem esse., 
Putatisne adhuc futurum aut licilum vel datum vobis a diis 
ease , ut unis locis consistatis , quomodo nunc,adhuc fucitis —1 
nrisk. Wunderlichii prior sic: do' οἴεσϑε, ὅτι νῦν μὲν ἦν στῆναι----. 
posterior sic: dg οἴεσϑε, ὅτε νῦν μὲν [qv] στῆναι —, posità post 
ἀναπνεῦσαι hypostigme, non, ut in illa, signo interrogationis , ad- 
ditàque hac nota: ,, ἦν Bekkerus recte omisit, ut videtur. * Nempe 
in Halensi huius orationis editione. Magis placet quod Bekkerus . 
nuper dedit: dg olo0" ὅτε νῦν μὲν στῆναι, συνελθεῖν, ἀναπνεῦ- 

σαι, πολλὰ μία ἡμέρα ---- τῇ πόλει, τότε δ᾽ ---. Sensus: Scin' tu, 
nunc quidem (meo consilio probato) per paucorum dierum mo- 
ram factum esse, ut consisteremus, coiremus, respireremus, deni- 
que multa civitas salutis adminicula acciperet; sed si alium pla- 
cuissct viam insistere, futurum fuisse, ut omnia pessumdarentur? 
SCHAEFER. | | 


P. 298. ν. 17. οἴεσθε} olc9« Reg. α. et Altemps., ut ad Ae- 
schinem spectet, ad quem tota haec oratio converti videtur. TAY- 
LoR. οἶσϑα Àugust. primus. REISK. “ 


P. 293. v. 17. ἄν] [μὲν. ἐνῆν. worr. ἐνῆν 7 μὲν in editis 
et MSS. quamplurimis. 1n Regg. autem e. ξ. μὲν ἦν. TAYLOR. Wol- 
fius mavult ἐνῆν : et sic edidit quoque. nzrsk. 

P. 293. v. 18. τῶν] Abest a Marcellino. mzisk. , ᾿ 

P. 998. v. 90. τότε δ᾽ --- ἀλλ᾽ ovx ἄξιον) [τότε δὲ οὐκ ἄξιον. 
Cum aposiopesi, hoc modo: — νῦν ἐνῆν στῆναι etc. τότε δὲ — 
ἀλλ᾽ ovx ἄξιον x. τ. Δ. Scilicet νῦν, in. hoc casu, τότε, in isto: 
νῦν, μὲ res ceciderunt , τότε, ut potuissent. Ita pag. 295, 9 — δ. 
MARKLAND. Solerti isti et accuratissimae disquisitioni viri egregii 
de νῦν et τότε addam haec Ulpiani ad locum: τὸ νῦν ἐνταῦϑα 
τμῆμα χρόνου δηλοῖ καὶ ἔστιν ἐπὶ παρεληλυϑότος. Et similiter iu- 
dicasse videtur idem Scholiastes infra ad Ρ. 205, 2. τύχα. Vulg. 
τότε δὲ οὐκ ἄξιον. Praetuli de meo τότε δ᾽ (Interrogatio haec est 
mirabundi et suspensi. Tunc autem -—?! Scilicet dic mihi, quid 
futurum fuisset, quid evenhiset. Est aposiopesis. Ipse orator se 
comprimit dicens:] ἀλλ᾽ ovx ἄξιον —. P'crum piget pudetque ea 
commemorare, quorum ne gustu quidem nos imbuit numinis be- 
nevolentia. πειδκ. Post δ᾽ Reiskiana habet signum coli, Wunder- 
chiana et Bekkeriana lineolam. Sed δ᾽, cum vox pronuntiantis 
paullum insistat? in δὲ mutandum. sciaErFER. 

P. 298. v. 20. ἀλλ Recte omiscrunt Wundezlichii posterior 
et Bekker. sciAEFER. | 

P. 29$. v. 20. & γε μηδ᾽ ἐς πεῖραν ἔδωκε] [ὦ ye μηδὲ πεῖραν 
ἔδωκε. ὦ γε πειρᾷν, ἢ πειρᾶσϑαι, ἢ πεῖραν λαβεῖν, non placet. F. 
ὦν ys μηδὲ πεῖραν ἔδωκε. vel, ὧν γε μηδὲ πεῖραν λαβεῖν ἔδωκεὶ 
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woLr. & yi] Ov γε. MARELAND.' ὧν ἃ ys Cod. Ven. Nimirum ita 
solens esL iste liber. Utramque lectiouem retinere cognoscitur: 
nti hic fortasse iuxta emendationem viri clarissiuii, TAYLOR. Vulg. 


.& ys μηδὲ πεῖραν ἔδωκε. Pro & habent ὧν August. quartus et Les- 


sing., ut Wolfius et Marklandus voluerunt. Sed Wolfius etiam 
post . πεῖραν addi volebat λαβεῖν, quod necesse esse non videtur. 
dv & ys reperi etiam in Aldina Taylori. Q, ys μηδ᾽ εἰς πεῖραν 
Marcellinus, Dedi rursus de meo d γε μηδ᾽ ἐς πεῖραν. ne periculi 
vel experiments quidem ergo, ne gustandi quidem atque delióan- 
di. Poterat item μηδ᾽ ἐπὶ πείρᾳ (in dativo) corrigi, et facile est 
intellectu ,. ἐπὶ potuisse elidi in medio situm inter μηδὲ et πείρᾳ, 
quippe cuius prima litera à cum postrema iu μηδὲ et reliquae 
duae πὶ cum initio v. πείρᾳ essent eaedem. Potest quoque cuim 
August. quarto legi ὧν γε μηδὲ σεῖραν. REISK. & γε μηδ᾽ εἰς πεῖ- 
ραν ἔδωκε Wunderlich. & γε μηδὲ πεῖραν ἔδωκε Bekker, Quod si 
verum est, ut mihi quidem videtur esse , mox cum libris et mul- 
tis et egregiis scribendum: ϑεῶν τινος εὐνοίᾳ καὶ τῷ —. per dei 
alicuius beneficium quodque —. πεῖραν διδόναι absolute dicitur 
et de re et de homine, V. p. 209, 27. 262, 16. Beiskii. Wunder- 
lichiique scriptura si genuina esset, non μηδ᾽ ab Oratore scri- 
ptum legeremus, sed οὐδ᾽, V. not. sequ. SCHAEFÉR. 

P. 293. v. 20. μηδἾ μηδὲ, non οὐδὲ, scribi oportuit: agitur 
enim de rebus, quae non acciderunt. οὐδὲ significaret, res illas 
accidisse quidem, sed non δοῦναι πεῖραν: id quod absurdum fo- 
ICl. SCHAEFER. 


P. 993. v. 21. εὔνοια] εὐνοίᾳ legit Cod. Aug. in tertio casu, 


. itemque Ulpianus. Iterum perinde τῷ προβαλέσϑαι omnes, Primus 


innovari fecit Wolfius. TAYLOR. εὐνοίᾳ August. primus et quar- 


: ius. nEISK. 


P. 298. v. 91. καὶ τὸ ---συμμαχίαν]) obiectu societatis huius. 
Verbum verbo: eo quod. resp. societatem hanc obiecit vel oppo- 


Suit Philippo. worr. Interpretatus est alteram eamque veram 


scripturam, xol τῷ —. scuaEFER. 

P. 298. v. 21. τὸ] Vulg. sj. τὸ August. secundus et quar- 
1us, Lessing. edit. Wolf. &EisK. 

P. 298. v. 21. τὸ προβαλέσϑαι} τὸ μὴ προβάλλεσϑαι ( non 
aspernari ) Marcellinus. nEjsk. 

- P. 298. v. 22. σὺ] Cod. Bekk. post συ addit νῦν, quod non 
displicet. scrragrrn. | 

P. 298. v. 22. ἔστι δὲ ταυτὶ x. τ᾿ À.] Citat, h. 1, Sopater ad 
Hermogenem p. 128. ^), ubi zd πολλὰ omittit, ut e memoria reci- 
tans. Sed vi sua non caret. Idem est ac si dixisset: ταῦτα πάντα, 





*) V. supra p. 40. susazrrs. 
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καίτοι πολλὰ ὄντα, πρὸς ὑμᾶς ἐστί μοι εἰρημένα. Haec omnia, ἢ 
. tam, verbosa, ad. vos pertinent. IÍaec tota, quamvis tam. copio- 
sa, oratio ad vos directa est. REISK. “ὁ πολλὰ Reiskius hypostig- 
mis secluserat. Ita etiam Bekkerus. sCHAEFER. 
P.293. v. 283. πρὸς ὑμᾶς — καὶ τοὺς} πρὸς ὑμᾶς ἃ ἅμα καὶ 
τοὺς Sopaterl. c. ΒΟΠΑΕΡΕΒ. 
P. 293. v. 94. αὐτὸν) Uncis inclusit Bekker. ut omissum jin 


optimo libro. Nec sensus multum desiderat. Sed legit etiam Sopa- 
ter l. c. sCHAEFER. 


P. 993. v. 96. ἐξήρκει μοι! [ἐξήρκει] ἐξήρκει μοι Guelph. 
Aug. Vindob. rAvLom. Vulg. ἐξήρκει. Post ἐξήρκει addunt pec 
August. primus , secundus, quartus. por addidi. nEzsk. Ornisit 
Bekker. Legit etiam Sopater ]. c. scmazzrEn. 


P. 993. v. 25. σοὶ] Maleomisit Sopater 1. c. σοι Reisk. Wun- 


derlich. et Bekker. Sed non patitur inclinationem accentus. 
SCHAEFER. 


P. 998. v. 27. ἔδει cc] Vulg. ἔδει. Post ἔδει addunt ge Pa- 
ris. septimus et Bavaricus: sed in hoc erat versui superscriptum. 
σε addidi. Reisk. Omisit Bekker. scuaErEn. 

P. 993. v. 98. ἀγνοίας Rectius, ut opinor, quam dvolag, 
quae videtur fuisse lectio Hermogenis , ubi de dilemmate agit ,. P. 
192. idjupazóv ἐστι τοιοῦτον —. ἤδεις τὰ μέλλοντα, ἢ οὐκ ἡδεις; ; 
lay τε γὰρ εἴπῃ, ἤδειν, ἀπαντᾷ, τί οὖν οὐ προέλεγες ;. ἐὰν τε εἴπῃ, 
οὐχ ἤδειν, τί οὖν ἡμῶν ὡς εἰδότων κατηγορεῖς ; εἰ μὲν γὰρ ἤδεις, 
προειπεῖν φειλες" εἰ δὲ οὐκ goes, τί τῶν ἄλλων ὡς μὴ εἰ ὅτων 
κατηγορεῖς; τῆς ἀνοίας τῶν μελλόντων κοινῆς οὔσης πρὸς πάν- 
τας ἀνθρώπους. TAYLOR. Non fuit lectio Hermogenis , sed errore 
librarii in textum Technici invectum est. Duo enim haec nomina 
saepissime confundi docent mea in H. Stephani Thesauro c. 6399. 
B. 64292. À. sciAEFER. 

P. 293. v. 28. ὑπεύϑυνος] ἐπεύϑυνος August. quartus. REISK. 

P. 294. v. 1. ταῦτα] Scilicet τὸ ἀγνοῆσαι zd μέλλοντα καὶ 
διὰ τοῦτο τῆς ὀρϑῆς ὁδοῦ ἀφαμαρτῆσαι ") ἐν τῷ συμβουλεύειν. 
REISK. 


P. 994. v. 1. ἐγὼ σοῦ] Perperam ἐγώ cow Beisk. et Wun- 
derlich.: nec rectius iidem v. 9. scnAEFER. 


P. 294. y. 1. τοσοῦτον] τοσούτῳ August. primps οἱ quartus. 
REISK, Utrum praestet, docet ὅσον V. 8. SCHAEFER. 


P. 294. v. 2. d] Omittit August. secundus, nrisk. Mox v. 3. 
COITig. οὔπω. SCIIARFER. 


5) Est citerioris Graecitatis pro ἀφαμαρτεῖν. Υ. Lobeckii Parerga 
ad Phrynich. p. 732. E scriptis posteriorum hanc formam cita- 
runt Glossaria €r. Lat. p. 24, b. edit. Lond. scuAxPSA. 


᾿ 
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P. 994. v. 6. οὔτε] οὔϑ᾽ Bekker. scuAEFER. - 

' P. 294. v. T. τούτοις] Id est ταῖς ἐμαῖς συμβουλίαις. ἈΡιεκ. 

P. 294. v. 8. παρέσχες] Post h. v. hypostigmen posuerunt 
Wunderlich. et Bekker. scmaErEn. | 

P. 994. v. 9. ποιήσειε] Abest ab August. primo. nrrsk. Recte 
omisit Bekker. Vere Weiskius Dissert. super Orat. de Halon. p. 
21. (Apparat. T. L p. 448.): ,,Iungendum δυσμενέστατος τῇ πό- 
λει, ποιήσειξ autem — delendum. * Optativus Glossatori debetur 
apte explenti constructionem ellipticam. V. not. ad Poét. Gno- 
mic. p. 998. Eàádem ellipsi p. 15, 8. οὐδ᾽ ἐς ἂν καλλιστ᾽ αὐτῷ τὰ 
σαρόντ᾽ ἔχει. Plene: ὡς ἂν καλλιστ᾽ ἔχοι. Vides illo me loco nunc 
probare ἔχει. Quod enim scripsi mihi unice probari yos, etsi hoc 
Bekkerus quoque nuper dedit, ἀνατίθεμαι. ἔχει placuit etiom viro 
docto in Schedis Philologicis Vratislaviensibus ( Philologische 
Blátter. Breslau. 1817.) Popponem acerbius quam belli hoini- 
nes solent castiganti Fascic. II. p. 119. Idem satis commode citat 
e Thucydide VI. 67. xol ὡς ἂν μάλιστα Ov ὀργῆς, ó μὲν ἐρωτικῆς, 
ὁ δὲ ὑβρισμένος, ἔτυπτον καὶ ἀποκτείνουσιν αὐτόν. Sed quod ait 
&v inter particulam οἷς superlativosque frequenter sic interseri, ut 
non referatur ad optativum, non ossentior. Omnes enim huius- 
modi formulas habeo pro ellipticis, ad quas explendas optativos 
e vicinia repeti oportet, In Thucydideo quidem loco ad ὡς ὧν μά- 
λιστα subaudiendum τύπτοιεν. Infra p. 892, 27. οὐχ ὡς ἂν εὔνους 
xal δίκαιος πολίτης ἔσχε τὴν γνώμην. Pleno: ὡς ἂν εὔνους xal δί- 
4αἴος πολίτης ἔχοι. SCIAEFEB. 

P. 994. v. 9. τοῦτο — ἐξήτασαι) compertus es fecisse, - pro, 
te fecisse constat. νοι. Recte notam instituit Wolfius, vertit 
vero satis infeliciter; post eventum : prodiisti. Pene tenere visus 
sum, quod hominem abripuit. Bene Etruscus: e que, che up 
tristo e nimíco huomo alla città farebbe, sei stato ritrovato fai 
£u ne cast che sono avyenuti. TAYLOR. 

P. 294. v. 9. πεποιηκὸς] πεποίηκας Aldina Taylori. nzisk. 

P. 294. v. 10. καὶ ἅμα — κατηγορεῖ} Minucianus pag. 156. 
ἀπὸ τοῦ ἅμα [argumentum ab eo, quod simul est]: καὶ ἅμα "Aol- 
στρατος ἐν Νάξῳ — κατηγορεῖ. τεχμήριον γάρ ἔστι τοῦ καὶ τοῦτον 
ἐχθρὸν [scilic. Átheniensium 1 εἶναι τὸ ἐν τῷ αὐτῷ καιρῷ τὸ αὐτὰ 
τοῖς ὡμολογημένοις ἐχϑροῖς πράττειν [subaudi: etiam hunc Ae- 
schinem]. nzisk. | 

P. 294. v. 10. "4oloxoevoc] ἴάριστος August. quartus, Aldina 
Taylori, nEisx. . 

P. 294. v. 10. ᾿Δριστόλεως] [᾿Αριστόλαος.] ᾿Δριστόλεως Aug. 
Vindob. Reg. «. Altemps. In Guelph, pariter ᾿Δριστόλεως, verum 
in loco τοῦ ᾿Αρίστρατος. TAYLOR. Vulg. ^ororoAeog. ᾿Δριστύλεως 
August. primus,ct quartus. Idem est in Wolfenb. quoque, sed, 
teste Tayloro, in loco voc. 4fo/argerog: quod non satis plane est 
enunciatum, Correxi «Δριστύλεως, REISK. | 
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P. 904. v, 11. Θάσῳ [Θάσσῳ. Θάσῳ. ' Vid. ad Stephan. 
Byzant. MARKLAND. Θάσῳ Guelph. et Lindenbr. rTAvrom. Vulg. 
6000. Θάσῳ (uno sigmate) August. primus, secundus, quartus, 
Bavaricus. Correxi «co. nri. . 

P. 294. v. 11. καθάπαξ V. Ind. Graecitat. p. 288. et H. Ste- 
phani Thesaur. c. 2192. C. D. scHAZFER. 

P.994.v. 18. ἀτυχήματα] εὐτυχήματα index Aldi solenni 
erTOre. REISK. 

P. 294. v. 18. ἐνευδοκιμεῖν 1  Subaudi αὐτοῖς. ut famam ex 
illis aucupabetur. SCHAEFER. - 

P. 294. v. 18. δὲ xal] Vulg. δὲ. Post δὲ addunt καὶ Paris." 
quintus et sextus, August. primus, secundus et quartus, Bavari- 
cus. καὶ addidi. nrisx. 


P. 294. v. 18. ἐξ ὧν ζῇς 7 F. ἐξ ὧν καὶ ζῇς. wor. in 
Farragine. Poterat Orator sic: ἐξ ὧν βεβίωκας. cuius verbi pas- 
sivum sic frequenter legitur. ola σοὶ βεβίωται pag. 617, 28. ola 
τούτω βεβίωται p. 618, 11. scraxrrn. 


P. 294. v. 19. πράττεταί τι x. τ. Δ. Citat hunc locum Her- 
mogenes p. 296. et Alexànder de Figuris p. 64., ubi affert pro 
exemplo χντιστροφῆς. REISK. Ut exemplum eiusdem figurae citat 
etiam Tiberius p. 60. s. usque ad rd σπάσματα. scHAEFER. 

P. 294. v. 19. πράττεταί] Alexander 1. c. dat λέγεταί. nxrex. 

P. 294. v. 19. τῶν ὑμῖν] τῶν μὲν ὑμῖν Tiberius l. c. scaazr. 

P. 294. v. 19. ὑμῖν] ἡμῖν Paris. primus, August. primus et 
quartus. REISK. 

P. 294. v. 19. δοχούνεων συμφέρειν συμφέρειν δοκούντων 
Tiberius l. c. scuagrrn. 

P. 294. v. 19. συμφέρειν] Abest. ab August. secundo. REISK. 

P. 294. v. 90. οἷον] Hermogenes 1. c. det ὃ. nrisx. 

P. 994. v. 91. ὥσπερ τὰ ῥήγματα 9, τ. λ.) Laudat haec De- 
mosthenis nostri Plutarchus de Discrim. Am. et Adul. [ T. VI. 
p. 256. RJ: οἱ δ᾽ ἀγεννεῖς καὶ ταπεινοὶ τῶν εὐτυχούντων κόλαχες, 
ὥσπε τὰ ῥήγματα καὶ τὰ σπάσματά φησι Δημοσθένῃς, ὅταν τι κα- 

κὸν τὸ σῶμα λάβῃ, tore κινεῖσθαι —. TAYLOR. 


P. 294. v. 21. σπάσματα] σπαράγματα MSS, Ald. ravronm. 
σπαράγματα index Ald. mxrsx. Male χάσματα Tiberius l. c. σπά- 
epa hoc sensu usurpatum est vox technica. Galenus T. VI. p. 89. 
ed. Lips. κίνδυνος μὲν xal ῥῆξαί τι xal σπάσαι τῶν στερεῶν σω- 
μάτων. SCHAEFER. 

P. 294. v. 99. ἐπειδὴ δὲ πολὺς x. τ. λ.} Citst Dionysius Ha- 
licarn. T. VI. p. 1061 — 1056. R. usque ad ταύτῃ κέχρηνται pag. 
297, Φ1.. Item Tiberius p. 28. s. usque δὰ τὴν ὑπερβολὴν ϑαυμά- 
Oy. SCHAEFER. 
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P. 294. v. 29. ἐπειδὴ 0à) ἐπεὶ δὲ Tiberius: sed Cod. eius 


Vat. ἐπειδὴ. sciaEFER. 

P. 294. v. 23. μον] uot Tiberius: sed Cod. eius Vat. mox 
μηδείς μου. sciAEFER. | | | 

. P. 294. v. 25. ἀλλὰ μετ᾽ εὐνοίας] ἀλλὰ xol μετ᾽ εὐνοίας Al- 
dina Taylori. nrtsk. 

P. 204. v. 26. ὃ] ἃ Dionysius p. 182. []. c.) .azisx. 

P.294. v. 26. λέγω] ἐγὼ λέγω August. secundus, certe pro 
more Demosthenico. ngrk. Ninirum quando vim suam habet 
pronomen additum: qui mos est omnium scriptorum. Sed librarii 
passim addiderunt, ubi mens Oratoris repudiat. Vid. not. ad pag. 
390, 28. scuarrEn. 

P. 294. v. 96. εἶ γὰρ ἦν x. τ. Δ. Marcellinus pag. 816. ἕτι δὲ 
καὶ κατὰ βίαν εἰσήγαγε τὸ ἔνδοξον ἐν τῷ εὐτῷ τόπῳ" εἰ ydo ἦν 
ὅπασι πρόδηλα τὰ μέλλοντα ἔσεσϑαι —. nEIsK. 

P. 294. v. 26. εἰ ydg] εἰ μὲν ydo August. quartus. mEISK. — 

P. 294. v. 27. γενήσεσϑαι] ἔσεσϑαι Paris. primus, August. 
primus et quartus. nEtsk. Item Marcellinus l. c. scHAEFER. 

.  P.294. v. 28. Αἰσχίνη] Omittunt Paris. primus, quintus, 
septimus, August. primus et quartus, Bavaricus, Dionysius. nEisK. 

P.294. v. 28. διεμαρτύρου) διεμαρτύρω August. primus. 
REISK. . 

P. 294. v. .98. οὐδ᾽Ἶ ovx August. quartus. nErsK. 

P. 995. v. 1. rovrov] quorum ego tum patriae sum auctor 
fectus. nrrsk. 

P.995. v. 1. ἢ δόξης ἢ προγόνων] Wolfius interpretatur 
perinde ac si legisset ἢ δόξης τῶν προγόνων. Quae lectio mihi 
semper arridebat. TavLom. ἢ secundi loco dat καὶ Meermann. 
Dionysius hoc ἢ) plane omittit. sj δόξης ἢ προγόνων bene si ha- 
bet, , accipi sic debet: sive gloriam patriae, quae nunc est, (ci- 
viun, qui nunc sunt, sive gloriam maiorum —- ullo in'loco ha- 
bebat. ngisk. Non ἢ sec'undi loco —, sed ἢ primi loco — 
Reiskius, opinor, scribere voluit. Dionysius quidem prius 4, non 
posterius, omisit: atque Bekkerus. e duobus Codd. pro ἢ δόξης 
enotavit xal δύξης, quam etiam Meermanniani libri scripturam 
fuisse suspicor. sQHAEFER. 

P. 995. v. 2. νῦν μὲν — ταῦτα δοκῇ ] ᾿ Citant Anecd. Bekk. 
p. 121, 27. scuakFEn. 

P. 995. v. 9. μὲν γὰρ] μέν ys Paris. primus, Áugust. primus, 
Dionysius. Risk. ydg omüitunt Anecd. Bekk. l. c. Bene μέν γε 
Wunderlich. et Bekker. V. Commentar. in. Àristophan. VII. 1. 
p- 560. scuaEFER. | 

P. 205. v. 5. ἄλλων] Ἑλλήνων Dionysius. nEISK. 

P. 295. v. 6. πάντας] πάντως Dionysius. nrisk. 

P. 295. v. 7. προεῖτο] [πρόειτο.] προεῖτο Regii ε. f. et Al- 
temps. τύ. Vulg. πρύειτο. προεῖτο Àugust. primus, secundus, 
quartus, Bavaricus, Dionysius. Correxi προεῖτο. REISK. 


J 
e 
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P. 995. v. 7. ἀκονιτὶ] Sicut ἀναιμωτὶ, ἀνιδρωτί. WOLF. ἀχον- 
zi] Aliae editiones exhibent ἀκονητὶ. Sed legendum est ὠχονιτὶ. 
Vox est palaestrica, et metaphora ducta a luctatoribus, qui sine 
pulveris imspersione vincebant, nullo antagonista in medium pro: 
cedere auso. PALMER. dxovzi] Ut Aldus habuit et Benenatus. He- 
stitnunt multi, Lambinus, Obsop. Ask. et Altemps. etc. In Regg. 
autem «. f. η. ἀκονητὶ. Mendose. TAvron. Vulg. ἀκοντὶ. ἀκονητὶ 
August. quartus, Weimaranus. ἀκονιτὶ August. primus et secun- 
dus, Bavaricus, Mecermannianus, Dionysius. Correxi dxovitl. REISK. 
V. not. ad p. 865, 17. et Lobeckius ad Phrynich. p. 6. scuazrem. 

P. 995. v. 7. οὐδένα ovy ἕνα Paris. primus, August. pri- 
mus. οὐϑένα Dionysius. nEisk. De hac forma (neque enim libra- 
- riorum est error) v. Ind. ad Euripid. Med. a Porsono editam pag. 
134. b. ed. tert. Lips. scnAEFEB. 

P. 295. v. 8. ὅντιν᾽] Vulg. ὁντινοῦν. ὄντινα simplex August. 
primus ct quartus. Praet uli ovzrw. nullum. est discrimen, quod: 
maiores non libenter subissent. REISK. Vitiosum ὀντινοῦν legas 


etiam in Dionysio. In hac formula ὁστισοῦν locum non habet. ovy 
unde natum sit, ostendit Cod. Bekk., qui cum ὁντινοῦν lrabeat, 
proximo οὐχ caret. SCHAEFER. 

: Ρ, 295. v. 8. τίς ἂν οὐχὶ] [τίς οὐχὶ] τίς ἃ ἂν οὐχὶ Guelph. et 
Vindob. rTavrLon. Vulg. τίς οὐχὶ. τίς ἂν οὐχὶ August. primus et 
quartus, qui tamen ambo mox insequens ἂν servant. Prius ὧν 
addidi, redundans utique, sed more Attico. REISK. τίς οὐχὶ etiam 
Dionysius. Quod revocavit Bekker. scuarrzn. 

PP. 496. v. 8. κατέπτυσεν dv σοῦ] καταπτύσειέν σου Guelph. 
et Vindob. rAYvLon. 

P. 295. v. 9. ἂν σοῦ ] Male ἄν σου Reisk. et Wunderlich,, 
quomodo etiam in Dionysio editum est. SCHAEFEB.- 

P. 295. v. 9. γὰρ δὴ] [γὰρ.] γὰρ δὴ Guelph. etVindob. cum 
Regio α. ravron. Vulg..ydg. Post ydo addunt δὴ August. primus 
et quartus. δὴ addidi. nEisx. Non habet Dionysius delevitque Bek- 
ker. Molim servatum: quippe nonnihil intendit vin τοῦ ἀπδυκτι- 
κοῦ σχήματος. V. Melet. Crit. p. 18. Subaudiendum autem κατα. 
στύσειε. Euripides Troad. 214. Seidl. μὴ γὰρ δὴ δίναν γ᾽ we 
Subaud. ἔλϑοιμεν. Plene Dionysius Halicarn. T. V. p. 288. R 
γὰρ δὴ ταῖς ψυχαῖς ye [sic leg.] τ χωρισϑείημέν ποτε. Minus cau 
te de nostro loco egit Devarius Partic. Gr. L - pag 223. Reusm. 
SCHAEFER. 

P. 295. v. 9. τίσι] Vulg. τοῖσι. τίσε August. primus, secun- 
dus, quartus, Bavaricus, Meermann. Ald. P. Manut., unde repetiit 
index Lamb. ᾿ Dionysius. Correxi τίσι. quibus oculis. nEISK. 

P. 995. v. 10. τοὺς εἰς — ἀφικνουμένους] Adverte constru- 
clionis traiectionem. SCHAEFEa. 


P. 295. v. 10. εἰς] πρὸς August. quartus. mEzsx. 
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P. 995. v. 11. uiv] Abest ab August. quarto. mErsx. 

P. 295. v. 11. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. scHAEFER.' 

P. 295. v. 11. εἰς ὅπερ νυνὶ) S. περιέστηκε. wor. νυνὶ non 
est temporis, sed significat in Aoc casu, hac suppositione, i. e. si 
remp. sine contentione. ulla. et pugna proiecissemus. Plane ν 
fuisset: εἰς ὅπερ νυνὶ περιέστησεν **): ἄν. δὲ res eo redactae fuis- 
sent, quo in hoc casu fuissent redactae. Vide p. 271, 90. wanx- 
Lawn. Multum fallitur. Ἢ νυνὶ semper est temporis alteráque illà 
significatione dicitur νῦν. Recte Wo]fius supplet περεέστηκε. scuAEF. 


P. 295. v. 11. περιέστη} περιέστηκεν Guelph. Aug. Vindob. 
Reg. α. TAYLOR. περιέστηκεν August. primus et secundus. προέστη 
August. , quartus. AEISK. περιέστηκεν videatur corruptum esse e 
περιεστήκει, quod et ipsum bonum foret. Sed v. not. sequ. scHAEF. 

P. 295. v. 12. ἠγεμῶν δὲ Deerat δὲ post ἡγεμὼν i in Benen. 
Quod revocavit Lambinus. rTavron. Vulg. ἡγεμὼν. Post b. v. ad- 
dunt δὲ August. primus, secundus, quartus, Bavaricus, Meermann. 
Ald. P. Manut., unde repetiit index Lamb., Dionysius. Addidi 
δὲ. nxisk. Uncos, quibus Wunderlichius δὲ secluserat, in altera 
Gottingensi Dissenius amovit. Quod ut recto factum est, ne alte- 
- rum membrum omni defectum vinculo pendeat, ita dubito vulga- 
tam sanam esse. Scilicet Oratorem sic scripsisse suspicor: — πε- 
φιέστη xol ἡγεμὼν καὶ κύριος —. Primum enim τὸ Φίλιππον αἷ- 
ρεϑῆναι ἡγεμόνα καὶ κύριον ἁπάντων pertinet ad illam ipsam re- 
rum περίστασιν estque eius tanquam summa: ut hoc membrum 
antecedentis videatur interpretatio, quae illi continuanda sit per 
copulantem particulam, non dirimenda per partientem. Deinde 
aliquanto significantius inter se opponunttr ( est enim hic oppo- 
sitio satis manifesta ) sola haec duo: τὰ μὲν πράγματα — Φίλιπ- 
stog ἁπάντων, τὸν δ᾽ — oov πεποιημένοι. Iam apparet, quae sit 
origo inepti illius περιέστηκεν. Quae enim tot aliis locis (v. 
Brunck. ad. Ápollon. Rhod. IV. 1418. Ind. ad Scholiast. Apollon. 
Rhod. p. 666. a. et H. Stephani Thesaur. c. 1990. C.), eadem hic 
videtur obtinuisse commutatio particularum καὶ et x£v. Ita cum 
periisset copula, ne constructio hiaret, δὲ post ἡγεμὼν non sine 
(à damno inseruerunt. sCHAEÉER. - 


P. 295. v. 18. ταῦτα] ταῦτ᾽ Bekker. scuagrrR. 
P. 995. v. 13. ἕτεροι) Post ἕτεροι addit Dionysius ziveg. REISK. 


P. 295. v. 18. ἦσαν πεποιημένοι] ἐποίησαν Paris. sextus, si 
fideliter operae Parisinae reddiderunt. Sed videtur in illo codice 
fuisse ἐποιήσαντο, id quod natura Graeci sermonis postulat. nxtsk. 


P. 2985. v. 16. 17. πεποιημένοι » — ἡἠρημένης ;) Sic distin- 





, 


*) F. Plene. scuazrER. 
**) Immo περεόσεη. scHAEFER. 
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guere placuit. Eodem modo distinctum in priori Wunderlichiana, 
In posteriori post πεεπονημένοε positum signum exclamandi , post 
ἡἠρημένης punctum. Reiskius posuerat illic punctum, híc signum 
coli. In Bekkeriana illic est hypostigme, hlc punctum. Tales mi- 
nuties enotantem leniter ferent, qui interpunctionis momentum 
satis pensitarunt. SCHAEKFER. 


P. 295. v. 16. ἔμπροσϑεν πρόσϑε Dionysius. πειδκ. ἔμπρο- 
σϑε Bekker. qui cum eandem formam in Cod. reperisset pag. 257, 
14., non adscivit. Formam 7 finali carentem non tulerit Lobecki- 
us, quem v. ad Phrynich. pag. 284. s. Sed vir egregius culpavit 
quod liberrimum est a culpa. E tragicis quidem poétis certa ci- 
tavit exempla Matthiae Euripid. T. VII. p. 507. Quae si quid du- 
bitationis relinquant, (fortasse enim neges *) 3dem quod illis li- 
cuisse prosaicis scriptoribus, ) at non relinquunt exempla comi- 
corum. Vide Áristophan. Equit. 22. Ran. 285. 286. scnmaErzs. 

P. 295. v. 18. Θηβαίων καὶ παρα] In Dionysii libris excide- 
runt ob homoeoteleuton. sciuaErER. 


P. 295. v. 20. γεγενημένων) [rsvopéva.] y ενημένων Guelph. 
Vindob. Beg. «. Altemps. rAvron. lg. γενομένων, γεγενημένων 
August. primus et quartus. Praetuli pir nin REISK. Non de- 
buit praeferre. γενομένων Bekker. Sic etiam Dionysius. V. not. 
ad p. 208, 18. Omnino Reiskius hoc perfectum amat perdite. V. 
not. ad p. 237, 93. scnarren. 


P. 995. v. 90. παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ} Vulg. παρὰ τοῦ. παρ᾿ αὐτοῦ 
τοῦ Àugust. secundus, quod praetuli. Gradatim procedit a Theba- 
nis vi pollentibus ad Lacedaemonios multo potentiores, ab his ad 
ipsum regem Persarum multo potentissimum atque ferocissimum, 
REISK. παρὰ τοῦ Dionysius. Quod bene restituit Bekker. Augu- 
stani libri scriptura unde exstiterit, docet Bastius Commentat, 
Palaeograph. p. 705. Plato Gorg. p. 541. Heind. διὰ τὸν πρῦτα- 
νιν. Eodem quo ille Augustanus vitio aliquot Philosophi libri διὰ 
αὐτὸν τὸν πρύτανιν. In Plutarchi Moral. T. I. pag. 66. Wyttenba- 
chius recte dedit — λυγρὰ τοῖς χρωμένοις pro vulgata — λυγρὰ 
αὐτοῖς χρωμένοις. Scholiastes ad Nicandri Ther. 158. εὕρηται δὲ 
παρ αὐτῷ Νικάνδρῳ —. Scrib.zzegd τῷ JN. sCHAEPER. | - 

P. 295. v. 21. neve] καὶ μετὰ Aldina Taylori. nersK. Ánte- 
cedens c hic etiam causa particulae adsutde. SsCHAEFER. | 

P. 995. v. 91. τοῦτ᾽ ἂν — τῶν Ἑλλήνων προεστάναι] Dura 
utique et inconsentanea est sententia: datum hoc civitati fuisset 
in gratiae et beneficii loco, ut regi Persarum aut cuicunque alii 
serviret. Serviendi necessitas profecto nulla est gratia neque in- 
dulgetur roganti: nemo enim eain rogat. Sed sic debuisset dictum 





*) Fuit cum ipse negarem. V. Ind. ad Homer. Odyas. p. 179. scmarrza. 
4nnot. ad Demosth. T. IT, S 
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esse: Civitas si voluisset imperata facere aliiqué principatum 
Graeciae permittere, licuisset ei datumque et concessum fuisset, 
μὲ non modo sua pristina bona salva retineret, sed insuper etiam 
nova, quaecunque modo vellet, ad delectum suum , adipisceretur. 
Verum illa participiorum consectatio Graecos haud raro in ma- 
nifestas et ridiculas absurditates implicat imprudentes. nzssx. Bo- 
na verba quaeso. Non fuit docendus a Reiskie Demosthenes, quo-. 
modo loqui oporteret, ne ridiculus absurdusque fieret. Qua enim 
verburum constructione usus est, si rationem habeas sensus, nihil 
quidquam differt ab hac: τὸ κελευόμενον ποιούσῃ xal ἐώσῃ ἕτερον 
τῶν Ἑλλήνων προεστάναι 0 vt βούλεται λαβεῖν καὶ τὰ ἑαυτῆς ἔχειν. 
De hoc schemate (metathesin Technici appellant) v. not. ad Schol. 
Apollon. Rhod. p. 174. et Ind. Graec. p. 672. a. Verte: ita dicto 
audientem esse aliique Cedere imperio, ut quaecunque vellet ac- 
eiperet euaque porro teneret, lníra p. 996, 18. breviter dicitur 
εὐτυχῶς δουλεύειν. SCHAEPER. | 

P. 995. v. 29. ἐχούσῃ] Post ἐχούσῃ addit index Lamb. ὑπὲρ 
᾿ φρῦ. REISK. ta sensus periodi prorsus evertitur: quippe τοῦτο 
v. 91. refertur ad infinitivos sequentes, ποιεῖν xol ἐᾷν. Iusto le- 
nius de hoc additamento est Taylori iudicium in not. sequ. scnAE*. 

P. 995. v. 92. τὸ κελευόμενον ποιεῖν] ὑπὲρ τοῦ τὸ κελευύμε- 
* yov ποιεῖν Lambinus, adductus, ut existimare fas est, iis, quae le- 
guntur iníra p. 2996, 7. Sed minime est necessaria ista correctio, 
neque adiuvant MSti. Hoc alii melius et dilucidius interpretan- 
tur, quam noster Wolfius. Quis Graecorum non novit, quisve 
barbarorum , quod. εἰ « Thebanis , et ab eis, qui istis antea eo 
amplius potentes erant *), Lacedaemoniis, et ab ipso rege Persa- 
rum multa cum gratía illud libenter civitati concessum fuisset, 
μὲ caperet, quodcunque vellet, et eua retineret, δὲ imperata fa- 
^ cere voluisset ac permisisset , ut alius haberet Graeciae prince- 
patum. TAYLOR. | 

P. 9296. v. 23. ἐᾷν] In marg. Cod. Vindob. yg. μὴ ἐᾷν. rAvron. 

P. 995. v. 93. προεστάναι) Post h. v. Reiskiana, Wunder- 
lichii altera et Bekkeriana punctum habent. scuAxFER. 

P. 295. v. 95. ovx ἦν ταῦθ᾽, εἷς ἔοικε] Dionysius verba sic . 
dat constructa: ovx ἦν, οὖς ἔοικε, ταῦτα. nkisx. 

P. 296. v. 95. τοῖς ᾿Αθηναίοις τοῖς τότε] [τοῖς ᾿Αθηναίοις. 
τοῖς τότ᾽ ᾿4ϑηναίοις in Codd. Ven. Aug. Vindob. Guelph. et Reg. £. 
TAYLOR. Vulg. τοῖς ᾿4θηναίοις. Post ἔοικε addunt τύτε Paris. pri- 
mus et septimus. Plyrimi autem hoc adverbium ponunt post ar- 
" ticulum τοῖς, hi puta: Dionysius, Áugust. primus et quartus, Ve- 
net. Vindob. Wolfenb. Ald. Tayl. Wolfius e sua coniectura in far- 





*) Immo: qui anze illos valebant viribus. scuaxrER. 
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regine. Verba sic struit August. secundus: — ταῦτα τὸϊς 7404- 
ναίοις τοῖς τότε, ὡς ἔοικε, πάτρια. τοῖς τότε addidi. πεισκ. Melius 
ob librorum euctoritatem τοῖς τότε ᾿4θηναίοις Bekker. Sic infra 
p. 296, 12. of τότε ᾿'4ϑηναῖοι. scuaErER. ' 
P. 295. v. 26. ἠδυνήθη) ἐδυνήϑη Dionysius. scmaxrER, 
P. 295. v. 28. xoarrovo] Malim προστάττουσι. REisx. Ego 
nonitem. sCHAEFER. . ' 


P. 295. v. 28. προσϑεμένην] προστιϑεμένην Dionysius. neis. 

P. 295. v. 29. τιμῆς ] [ὑπὲρ τιμῆς.) ὑπὲρ deest in omnibus. 
Wolfius igitur, ut sententiam sustentaret, suo ingenio fretus id ^ 
infersit, Videamus , quid adiumenti in Regio exémplari isto &,, de 
quo saepe verba fecimus: ἀλλὰ xal (ita enim habet *)) ἀγωνιζο- 
μένη περὶ πρωτείων καὶ τιμῆς καὶ δόξης x al κινδυνεύουσα x. v. À. 
TAYLOR. Quod ait Taylorus, Wolfium sententiam sustentare vo- 
luisse, scilicet ille syntactice iungebat τιμῆς καὶ δόξης κινδυνεῦ. — 
ουσα, ad quos genitivos opus csse ei videretur praepositione ὑπέρ. 
V. nott. seqq. SCHAEFER. 

P.995. v. 99. τιμῆς — κινδυνεύουσα Vulg. τιμῆς xol 
δόξης κινδυνεύουσα. Wolfius edidit ὑπὲρ τιμῆς καὶ δόξης κινδυ- 
γνεύουσα. Sed ὑπὲρ deest etiam in Dionysio. nrisx. . 

P. 295. v. 29. καὶ sivóvvtvovea] Vulg. κινδυνεύουσα. xal 
una cum Paris. quinto dant etiam August. primus, secundus et 
quartus. Addidi. aris. Non hebet Dionysius delevitque Bekke- 
rus. Recte, opinor: uthíc quoque natum sit ex antegresso c. -Sae- 
pissime duo adeoque tria participia sine copula iunguntur, idque 
non temere nec fortuitu, sed consilio et arte mirabili propriaque 
Graecae syntaxis, quo arctius copulentur locutione quae cogita- 
tione anant ideam conficiunt. Quod si Wolfius esset recordatus, 
ὑπὲρ ante τιμῆς infercire pepercisset. Verte: sed dum certabat de 
imperio et honore et gloria, periculis sese nunquam non obiecta- 
Vil. SUILAEFER. 


P. 296. v. 1. διατετέλεκε) διετέλεσε Dionysius. REISK. 


P. 996. v. 1. σεμνὰ] Post h. v. Dionysius addit καὶ καλά. 
AaEIsk. Pervellem etiam Demosthenici bbri darent. scuAEFER. 


P. 996. v. 2. ὑμετέροις] Vulg. ἡμετέροις. ὑμετέροις À 


primus, secundus, quartus, Bavaricus, Dionysius. mErsk. | 
P. 296. v. 2. ὑπολαμβάνετε) ὑπελαμβάνετε in omnibus prae- 

ter Regios duos, α. et B. rav1on. Vulg. ὑπελαμβάνετε. ὑπολαμ- 
βένετε Paris. primus et secundus cum γρ., item August. quartus, 
ionysius. Praetuli praesens. gsx." ὑπολαμβάνετ᾽ Bekker. scuaEr. 


» 
mundus ruRD 


*)' In margine Parisinae editionis illud xal annotatum non est. Ér- 
gone plenior collatio codicum Paris. penes Taylorum. fuit, quam 
ea est, quae in marginibus editionis Morellianae prostat? sriss. 
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P. 2996. v. 8. τίς γὰρ — τῆς ἀρεξῆς ] ' Citant Anocd. Bekk. 
p. 121, 80. scuazrzn. 

P. 296. v. 6. τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων τῆς ἀρετῆς Vix videtur 
haec dictio Graeca esse: .nam aut τοὺς ἄνδρας ἐκείνους τῆς dot- 
τῆς legendum est, (subaudi χάριν vel ἕνεκα,) eut τῶν ἀνδρῶν 
ἐκείνων τὴν ἀρετὴν aut τὰς ἀρετὰς. REISK. Reiskius non attendit 
τὸ ἑξῆς, quod hoc est: ἀγάσαιτο τῆς ἀρετῆς τῶν ἀνδρῶν. ἐκείνων. 
Plato Euthyd. pag. 317. Heind. ἀγασϑέντες τῆς σοφίας αὐτοῖν. 
BCHAEFER. 

P. 296. v. 7. ἐμβάντες} ἐκβάντες Guelph. Vindob. Illud, ut 
arbitror, erat olim ἐσβάντες. Vide, quae diximus ad Lysiam pag. 
103. not. 20. TAYLOR, ἐκβάντες Wolfenb. Vindob., teste Tayloro, 
dummodo sic fuerit, de quo dubito. Saepissime i in Aristide Àug. 
vidi x et y modis ita inter se similibus, exarata, ut rullo modo 
dignosci possent. ἐσβάντες mavult Taylorus. REISK, 

P, 296. v. 7. ποιῆσαι) Post h. v. Reiskijana habet signum in- 
terogand SCHAEFER. 

.-  P.296. v. 7. μὲν] Post μὲν addit yde August. sccundus. Vi- 
detur utique hic loci aliquid deesse: quod si. sit, erit γὰρ neces- 
sarium. REISK. Nihil deest. scHAEFER.. 

P. 296. v. 7. ταῦτα] Emigrationem puta. e solo patrio, exsi- 
lum ultroneum. nErn. 

' p.996. v. 8. συμβουλεύσαντα] συμβουλεύοντα Paris. quin- 
tus, Àugust. secundus. REISK. 

P. 296. v. 10. τοῖς ἐπιταττομένοις ἀποφῃνάμενον] ἀποφῃνά- 
μενον τοῖς ἐπιταττομένοις Àugust. primus, Dionysius. Praestat 
hunc verborum ordinem August. quartus quoque, nisi quod ὑπο- 
ταττομένοις dat. Ἀειδκ. Hoc altero ordine Wunderlich. et Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 296. v. 10. ἀποφῃνάμενον!] ἀποφηνάμενον Wunderlich. 
et Bekker. sCcHAEFER. 

P. 296. v. 10. Κυρσίλον] Κυρσῖλον Guelph. Mvooiulov *) 
Harl. De eo Cicero III. Offic. 11. Canter. VIL Nov. Lect. 4. Har- 
pocrat. in v. TAYLoR. Κυρσίλον praestat. Eodem accentus vitio 
ἸΜυρσῖλον editum in Herodoto I. 7., ubi v. varr. lectt. Correxi- 
mus nuper ego cum Gaisfordo, cuius annotatio legenda. — De 
supplicio, quod Demosthenes hic narrat, v. Valckenarius ad He- 
rodot. IX. 5. sciEFER. 

P. 296. v. 11. οὐ μόνον αὐτὸν F. OU μόνον αὐτὸν ὑμεῖς. 
MARKLAND. Sententia postulat, ut ov μόνον avzol [ scilic. ὑμεῖς ] 
αὐτὸν legatur. non vos ipsi solum eum, eed. etiam mulieres ge- 





*) Sic, accentu omisso, Sed Reiskius inm varr. lectt.: ,,Bvooílov 
5: Barl.* scHaRFER. ἮΝ , 
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strae uxorem eius lapidibus obrutam:confecerunt. ngmsk. Vulgata 
. bene habet. Est notabilis breviloquentia, quae multum confert ad 
orationis concinnitatem. Plene, sed. aliquanto minus concinne ro- 
tundeque: οὐ μόνον αὐτὸν, ἀλλὰ xal τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, ἣν ταῖς 
γοναιξὶ ταῖς ὑμετέραις καταλυϑῶσαι σεαρέδοσαν. ScHAEFER. 

P. 296. v. 19. αὐτοῦ] Post h. v. Reiskiana, Wunderliehiana 
et Bekkerimna punctum. habent. Nostra interpunotio est etiam in 
Dionysio. scHAEFBR. 

: P. 296. v. 19. τότε] τότ᾽ Dionysius. Item Bekkerus: sed ὁ su- 
pra p. 295, 25. integra ei forma placuit. somnAEFEB. E 

P. 296. v. 16. αὐτοῖς] Abest a Dionysio. nrrK. Omisit Bek- 
ker. SCHAEFER. 

P. 296. v. 16. τοῦτο] Abest a Paris. septimo. In Baverico 
est superscriptum. nEISK. 

P 296. v. 17. διαφέρει δὲ τί; Ecce! Glossa Thomae Ma- 
gistri [p. 845. s.]: Τί διαφέῤει κάλλιον λέγειν ἢ τίνι διαφέρει. κα-. 
Od καὶ Δημοσϑένης ἐν τῷ περὶ στεφάνου" τί δοῦλον ἢ ἢ ἐλεύϑερον 
εἶναι δεαφέρει. Profecto aut hic est locus, quem Glossographus 
ille memoriter citavit, aut nullus per totam hanc orationem. Vi 
not. supra p. 999, 19. TAYLOR, Hunc locuni Magistri merhoriae 
obversaium esse non credo, acnakFra. 


P. 206. v. 17. 6 piv] Vulg. ὅτι ὁ μὲν. ὅτι abest ab August 
secundo. Omisi δ ovt. Videbatur oratio ita fortior atque nervosior 
futura. nzrsk. ὅτι restituit Bekker. Becte, ut puto. Tuetur etiam 
quod proxime antecedit τί. scuaErEn. | 

P. 296. v. 17. ὅ μὲν — ἐθελήσει] Citat Gellius XIII. 1. 
SCHAEFER. | 

P. 296. v. 18. γεγενῆσθαι γεγεννῆσϑαι Gellius. sCHAEFER. 

P. 296. v. 18. τὸν — Odvatov] Malim τὸν ἀπὸ τῆς εἴμαρμέ- 
νης. mortem cuique e fatali quadam necessitate, ut vuluere, mor- 
bo, submersione in undis, a fulminis ictu, et quaecunque alia fa- 
talia sunt, obvenientem. καὶ νὸν. αὐτόματον. et mortem eam, quae 
sponte sua, necessario tandem aliquando senio exinanitis veriit, 
per Jeges naturae , tametsi neque morbus neque ulla alia vis ex- 
terna accedat. nErmK. Praepositione ἀπὸ facile carenmus. Quod au- 
tem Reiskius scripsit de duobus diversis generibus mortis, subti- 
lius quam. verius scripsisse eum puto, quantumvis hanc rationem 
iteratus articulus τὸν tueri videatur. Primum emm mors viventis 
solis parentibus simpliciter opponitur morti occumbentis pro sa- 
lute patriae: ut subridiculum sit illius diversa genera e decretis 
philosophorum fatur a tiatura distinguentium enumerari. Deinde, 
' 8i Orator intempestive philosophari voluisset , arbitror eum scri- 
pturum fuisse ἢ τὸν αὐτόματον ϑάνατον, non καὶ τ. α. 9. Quae 
«um ita sint; Demosthenem credo, ut cum Gellio loquar, duas res 
καϑ' ἑνὸς Umownuivov posuisse: idque more oratorio factum: esse 


ide . 


N 


478 C ANNOTA'TIONES 


quis dubitet? Haud raro enim Orstor de uno ὑποκειμένῳ lo- 
qnens duabus vocibus ita utitur, ut, quamvis sensu differre, ctiam 
ob additum utrique articulum, videantur, tamen mmodo nnam no- 
tionem, sed oratoriá abundantiá varietam, significent. scnAEFER. 

.  P.996. v. 18. evrouearov] mors naturalis et fatalis, nulla 
extrinsecus vi coacta, ut rite interpretatur Gellius XIII. 1., ubi 
hoc effatum Demosthenis laudat atque explicat. TAYLOR. 


P. 296. v. 20. περιμένει Lege στεριμενεῖ. MARRLAND, Hoc si 
in textu esset, scribendum censerem περιμένει. Inposuerunt viro 
egregio quae sequuntur futura, cum temporum divorsitotem huic 
loco maxime accommodatam non attenderet. περιμένει, indcsi- 
nenter praestolatur: sed ἐθελήσει καὶ ἡγήσεται, tum volet et ar- 
bitrabitur, quando pericula in patriam ingruerint. scHAEFER. 


P. 296. v. 21. φοβερωτέρας Scilicet θανάτου. Quae vox 
repetenda eat ex praecedente ἀποθνήσκειν. MABKLAND. Nempe 
ignorabat τοῦ θανάτου per librariorum negligentiam excidisse. 
V, nott. seqq. SCHAEFER. — ' 

P. 296. v. 99. ἡγήσεται] Post h. v. addit Dionysius τοῦ 9a- 
φάτου. BEISK. V. not, sequ. scHAEFER. 


P. 996. v. 98. ἀνάγκη, τοῦ ϑανάτου) [ἀνάγκη.] τοῦ θανάτου 
expresse ot diserte addunt MSti Guelph. Vindob, Begg. α. f. ε. £. 
cum Altemps. et edit, Feliciani. Taxyon. Vulg. ἀνάγκη. Post h. v. 
addunt τοῦ θανάτου Lessing. August. primus, secundus, quartus, 
margo Bavarici, editt, Felic, et P. Manutii, unde Weimaranus an- 
notator potuit habere. Duo haec vocabula addidi. ipsa morte hor- 
ribiliores. Sed praefero Dionysii ordinem. πεῖ. Ego quoque 
praefero: praetulitque in Wuürnderlichii altera Dissenius, lectore, 
quod vix probes, non monito. scHAEFER. | 


|. P. 906. v. 98. ἐπεχείρουν λέγειν] ἐπεχείρησα νῦν λέγειν Dio- 
ἩΥ 0.8. ΒΕΙΒΚ, V. not. ad ἐπιτιμήσειξ v. 35. scuarrER. 


P. 296. v. 24. ὡς ἄρα ἐγὼ] [ὡς ἐγὼ. ὡς ἄρα ἐγὼ Guelph. 
Vindob, et Regii c. ε. ζ. TAYzom. Vulg, ὡς àyo. Post ὡς addunt 
ἄρα August. primus et secundus. Addidi. mmisk. Non aguoscit 
Dionysius: omisitque Bokkerus. Ádditum mibi quidem satis pla- 
cet. Sic p. 404, 11. ὠχούω γὰρ αὐτὸν ἐρεῖν, ὡς ἄρα ἐγὼ avrov 

y κατηγορῶ κοινωνὸς γέγονα. SCHAEFER. 

P. 296. v. 24. νων) πατέρων August, quartus. REISK, - 

P. 296. v. 95. ovx ἔστιν ὅστις) Pro his solummodo τίς da 
Dionysius. REISK, , | 

P. 296. v. 26. ἔστιν) ἔσϑ' Bekker. scHAEFER. 

P. 296. v. 25. ovx ἂν εἰκότως) οὐκ dv οὐκ εἰκότως index 
Aldi. mxisk. . 

P. 296. v. 95. ixwipjoné] ἐπετίμησέ August. primus et 
quartus, Djonysius. Idem est in Bavarico quoque super vulgata 
scriptum. nzisx. Deno ἐπετίμησέ, si v. 23. cum Dionysio acribaa 
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ἐπεχείρησα. Nec multum repugnen, ei quis hanc Oratoris manuni 
esse contendat, scHArrrm. EE 
P. 296. v. 26. μὲν] Abest a Pàris. quinto et August. quarto, 
REISK. ' 8 
P. 906. v. 97. καὶ] Abest ab August. quarto. nEts. u 
P. 206. v. 27. τῆς μέντοι — μετεῖναί φημι} Hermogenes p. 
. 888. μέϑοδος δ᾽ ἐπιεικείας — τὸ ἑκόντα ἐλαττοῦν τὰ ἑαυτοῦ χρη- 
στὰ, ἢ ὅσα ἔχει κατὰ τοῦ ἐχϑροῦ σφοδρὼ, ταῦτα ἑκόντα μειοῦν καὶ 
μὴ λέγειν σφοδρῶς. καὶ τὰ μὲν ξαυτοῦ ἐλαττοὶ ὁ Δημοσϑένης κατ 
μέθοδον οὕτως, εἰ, παρὸν αὐτῷ λέγειν ἀξιωματικῶς, olov: p 
ταῦτα δὲ τοὺς ἀποστόλους ἀπέστειλα ἅπαντας, xaO οὖς Χεῤῥόνη.- 
vog ἐσώθη καὶ τὸ Βυζάντιον καὶ πάντες οἱ σύμμαχοι" ὁ δὲ εἶπεν ᾿ 
ὡς ἑτέρως, olov: τῆς μέντοι διακονίας τῆς ἐφ᾽ ἑκάστῳ τῶν πεπραγ- 
μένων καὶ ἐμαυτῷ μετεῖναί φημι. ὁρᾷς, ὡς ἐν ἀμφοτέροις μὲν τὸ 
αὐτὰ πρᾶγμα δηλούμενόν ἔστιν᾽ ὅτι iyd συνεβούλευσα xol ἐγαὶ 
ἔγφαψα" ὅσον δὲ τοῦτο ἐκείνου ἐπιεικέστερον εἴρηται καὶ ταπεινά. 
τερον. ἀλλ᾽ οὗτος μὲν εἰς δέον ἑκατέρῳ χρῆται. RETE. | a 
P. 296. v. 28. ἑκάστοις ἐκάστῳ Hermogenes. c. scuagFER. . 
P. 297, v. 1. φημι] Post h. v. Bekkerus recte posuit subdi- 
stinctionem: opponuntur enim inter se οὗτος δὲ et ἐγὼ μὲν pag. 
206, 96. scHAEFER. | 
P. 297. v. 1. τῶν ὕλων] ὁ τῶν ὅλων Dionysius, REISK. 
P. 207, v. 8. γεγενημένῳ] Omittunt August. primus et quar- . 
tus, Dionysius. nErsE. | 
P. 997. v. 8. εἰς τὸ παρὸν] Omisit Wolfius, quod emphasin - 
habet egregiam. Quanto melius ille, qui ita: — quia praesenti 
ornamento me cupit exspoliare et a. vobis sempiternam Jaudem 
auferre. TAYLOR. ΕΣ 
P, 297. v. ὅ. τὸν λοιπὸν χρόνον] τῶν λοιπῶν χρόνων Bavari- 
cus, sed cum vulgata superscripta. λοιπὸν abest a Dionysio. REISK. - 
Vellein abesset etiam a libris Deinosthenicis. Nam εἰς τὸ παρὸν et 
εἰς ἅπαντα τὸν χρόνον inter se non minus concinne opponuntur, 
«uam ἐς τὸ παραχρῆμα et ἐς ἀεὶ apud Thucydidem I. 22. scuaEr. 
, P. 997. v. 6. εἶ γὰρ οὐχ, ὡς οὐ zd βέλτιστα —] Vulg. εἶ yao, 
ὡς οὐ zd βέλτιστα —. Dedi auctius de meo sensu; εἰ γὰρ οὐ, dy 
οὐ τὰ βέλτιστα —. Nam δὲ hunc condemnare omittetis ideo, quod 
consilia mea non videantur vobis fuisse auspicatissima —. REISK. 
Gravis error eiskii, cum aliud ageret, non videntis τουδὲ de reo, 
quem Orator defendit, intelligendum esse. Emblema et ineptum 
et soloecum deleverunt Wunderlich. et Bekker. Quorum ille ,,Si 
mecum junxeris'4 inquit ,, εἰ γὰρ καταψηφιεῖσϑε τουδὶ ἐμοῦ αἷς 
πολιτευσαμένου οὐ τὰ βέλτιστα, nihil est, quod desideres Beiskii 
ineptam coniecturam εἰ γὰρ οὐχ, ὡς —. τουδὲ ἐμοῦ ad. Demosthe- 
nem refer, αἱ οὗτος éyo) et saepius iuncta reperiuntur , et pre Ῥ. 
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vir optimus recens a lectione Tragieorum ad edendam hanc ora- 
tionem animum oppulerat: quo factum est, ut tragicae orationis 
intempestive memor rotundis quadrata misceret. Multo meliora 
Dissenius in altera Gottingensi haec adscripsit : ,»Nihil est, quod 
desideres Reiskii ineptam coniecturam εἶ γὰρ οὐχ, οἧς —. τουδὶ ad 


Ctesiphontem refer, quo sensu saepius hoc pronomen in hac ora- 


tione reperitur.* sGHAEFER. 


P. 297. v. 7. τουδὶ] πεισϑέντες ὑπὸ τουδὶ. worr. Perperam. 
TAYLOR. Post πολιτευσαμένου addi vult Wolfius πεισϑέντες ὑπὸ, 
non probante Tayloro. REISK. Wolfius codem quo Reiskius errore 
τουδὶ de Aeschine intellexit. Vides, quanta opus sit cautione, ne 
pronomina demonstrativa, ὅδε et οὗτος, toties ab oratoribus, quo- 
rum digitus intentus omnem tolleret dubitationem , alibi alia si- 
gnificatione usurpata perperam interpreteris. V. Fr. Α. Wolfius 
ad Leptin. p. 292. sciragren. 

^——.£.897. v. 7. καταψηφιεῖσϑε] καταψηφίζεσϑε August. secun- 


dus. nrrsx. 


P. 297. v. 7. ἡμαρτηκέναι] διημαρτηπέναι Dionysius. nzrsx. 

P. 297. v. 7. ἡμαρτηκέναι δόξετε] Post ἡμαρτηκέναι δόξετε 
videtur deesse τῇ γνώμῃ » voluntate , intelligentia , prudentia, aut 
in ferenda sententia quasi iudiciali, in decernendo et deligendo 
REJSK. Non deest. sCHAEFER. 

P. 297. v. 7. δόξετε] δόξητε (in coniunctivo) Aldina Taylori. 
REISK. 


P. 297. v. 7. τῇ τῆς τύχης] Vulg. τῆς τύχης. τῇ τῆς τύχης 
August. primus , secundus, quartus, Bavaricus, Aldus, P. Mauu- 
tius, Dionysius. Articulum priorem addidi. mrisx. 

P. 997. v. 8. ἀγνωμοσύνῃ} Interpres Dionysii temeritate. 
Malim iniquitate. V. p. 1468, 18. Sophocles Oed. C. 86. dolfo 
τε κἀμοὶ μὴ γένῃσθ᾽ ἀγνώμονες. quod Scholiastes interpretatur 
ἐναντιογνώμονες. sciAEFER. 


P. 297. v. 8. ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν — ἀράμενοι] Citat Tiberius p. 
485. coll. p. 99. scnaxrzgn. 


P. 297. v. 8. ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν x. v. .] ἀλλ᾽ ovx ἔστιν, οὐκ ἔστιν. 


οὐδ᾽ ὅλως ἡμαρτήκατε, ὦ ᾿Αθηναῖοι Regii o. t. ἡμαρτήκατε porro 
Aug. Vindob. τυχόν. In ἡμαρτήκατε consentiunt Augusl. pri- 
mus, secundus et quintus. Secundum ov» ἔστιν abest a Dionysio. 
mEisK. Abest etiam a Longino pag. 68. ed. Weisk. V. not. ad pag. 
240, 23. 941, 17. 942, 96. scHAEFER. 

P. 997* v. 10. ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι] Non habet Tiberius l. c. 
Owittit etiam Longinus itemque proxüuma usque ad ἀράμενοι. 
SCHAEFER. 


P. 297. v. 10. ᾿4ϑηναῖοι) Post h. v. addit Dionysius οὗ, vi- 
tiose iterata syllaba e pr OXiO. REISK. 


P. 297. v. 10. τὸν — ἀράμενοι) Sic contracta Tiberius p. 46. 


» 
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cital: τὸν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας κίνδυνον ἀράμενοι. Quo feré modo 

Longinus quoque suo in libro Jocum videtur legisse. Nam in on- 

tecedentibus, ubi Demosthenica vulgari modo (xod φύσιν) elo- 
itur, sic scribit: d τὸν ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑερίας ἀγώνα 

ἀράμενοι. V. etiam Hermogenes l. c. ad v.11. Altero loco Tibe- 

rius in Cod. Gal. habet ὑπὲρ τῆς ἁπάντων σωτηρίας, in Vat. v. τ. 
d. ἐλευθερίας. aciAEFER. 

P. 297. v. 11. ἀράμενοι] ἀράμενοι Dionysius. sCHAEFER. . 

P. 997. v. 11. ov ud τοὺς ». τ. 4.] Celeberrimum hunc locum 
citant Longinus Ρ. 74. et 80. edit. Wetsten. Hermogenes p. 260. 
Fu μεϑόδου λαμπρᾶς καὶ τὸ τὰ ἔνδοξα ἐνδοξοτέρως λέγειν, ὥσπερ 
ἐκεῖνος τὸ, οὐ pd τοὺς ἐν Μαραϑῶνε. τοῦτο ydo παράδειγμα μὲν 
ἔνδοξον, οἷον" ὀρθῶς οὐ οὖν ἐβούλευσα [lege συνεβούλευσα) ὑπὲρ ἐλευ: 
ϑερίας κινδυνεύειν" οὕτω .γὰρ ἐποίουν καὶ οὗ ἐν ᾿Μαραϑώνι zt 
κινδυνεύσαντες. ὁ δὲ εἷς ὄρκον αὐτὸ ἀναγαγὼν ἐνδοξύτε ον αὐτὸ 
ἐποίησε καὶ λαμπρόν" οὐχ ἥμαρτον ταῦτα συμβουλεύσας, οὐ μὰ τοὺς 
iv Ι'Μαραϑώνι. Eadem hoc de loco Aristides quoque p. 170. ob- 
servat. Citat idem Clemens Alexandrinus p.748. ed. Pott, Plutar- 
chus Moral. p. 860. et rursus Hermogenes p. 494. Schol. Apollo- 
nii Rhodii p. 6o. edit. Hoelzl. [p. 149. et 469. edit. Lips.] nzrsx. 
Item Tiberius pag. 89. V. Valckenarius Diatr. de Philippo Maced: 
p. 278. scuAErER. 

P. 297. v. 11. ov] Omisit Bekker. auctoritate egregii Codi- 
cis, simul citans Toupii Emendatt. T. III. p. 819. V. Varr. Lectt. 
ad Longinum Weiskii pag. 681. 8. Neque habent Scholia edita 
Apollonii Rhodii. Sed Parisina pro eo male dant ναὶ. scuaxkrznm. 

: P. 997. v. 11. iv] Omisit Bekker. scitarrER. 


P. 297. v. 19. προκενδυνεύσαντας 1 κινδυνεύσαντας Scholia 
Parisina Apollonii Bhodii. scuAEFER. 


P. 997. v. 19. τῶν προγόνων] Omiserunt Tiberius et Scholia 
Apollonii Rhodii. scuAEFEB. ἢ 


P. 297. v. 12. Πλαταιαῖς) ᾿“Πλαταιαῖ (hoc est Πλαταιῶ) Au- 
gust. primus. REISK. 
P. 297. v. 18. καὶ τοὺς ἐν Σαλαμῖνι — ἐπ’ ᾿Δἀρτεμισίῳ, καὶ] 


Tiberius haec sola dat: καὶ τοὺς ἐπ᾽ ᾿ἀρτεμισίῳ ναυμαχήσαντας, 
xal. SCHAEFER. 


P. 297. v. 16. ᾿Δρτεμισίῳ) Citat Harpocrat. v. "Agrzplesov. 
BEISK. 

P. 997. v. 16. οὗς ἅπαντας ὁμοίως x. τ. 4.] Vide Longin. c. 
16. fin. Fabrum et Pearcium ad loc. Quorum ille δημοσίᾳ pro 
ὁμοίως substituit; τῆς αὐτῆς ἀξιώσασα τιμῆς pro glossa vel po- 
tius glossae glossemate ciicit; denique pro αὐτῶν vocem μόνους 
subrogari voluit. Non certe omnia haec necessaria. TAYLOR. Scho- 
liastes Hermogenis p- 892. ἀποστροφή ἐστιν, « ὅταν ἀπὸ τῶν διχα- 
στῶν πρὸς τὸν ἀντίδικον ἀποστρέφῃ τῆς τὸν Aoyov. σἷον᾽ μηδὲν οὖν 
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φιλονείκϑι, Λεπτίνη. καὶ πάλιν" og ἅπαντας ἡ πόλις τῆς αὐτῆς 
τιμῆς ἀξιώσασα ἔϑαψεν, “Αἰσχίνη. κινήσας γὰρ τῇ δόξῃ τῶν παρα- 
δειγμάτων τοὺς ἀκούοντας τότε καὶ τὸν ἀντίδικον κέκληκε [ num 
κεκένηκεϊ ]. ΚΕτεκ. Eadem habet Tiberius pag. 28. Mecte autem 
uterque κέκληκε, vocat, compellat: nam respicit vocativum (τὴν 
κλητικὴν) Αἰσχίνη. ScHAEFER. 

P. 297. v. 16. ὁμοίως ἡ | πόλις] ἡ πόλις ὁμοίως August. pri- 
mus.mErsk. Hoc ordine etiam Tiberius. ὁμοίως omittit Scholia- 
etes Hermogenis. ὁμοίως ἅπασι p. 237, 18. scuavrzn. 
εν P.997. v. 17. τῆς αὐτῆς ἀξιώσαασα τιμῆς τῆς αὐτῆς τιμῆς 
ἀξιώσασα idem Scholiastes. scrraErER. 

P. 297. v. 17. ἔθαψεν) ἐθαύμασεν MSS. Ald,'et Felician. et 
Cod. Ven. rAvron. ἐθαύμασεν Aldina Taylori, indicis Aldi, Feli- 
ciani et P. Manutii, qui omnes tres indices pro uno teste haberi 
possunt: videtur enim Bernardus et Paulus ab Aldo mutuo id 
Sumsisse. REISK. 

P.297. v. 17. κατορϑώσαντας — κρατήσαντας] Vocabula 
κατορϑώσαντας et κρατήσαντας transponit Dionysius. REISK. 

P. 297. v. 18. ὃ μὲν ydo — ταύτῃ κέχρηται] Citat Stobaeus 
Heerenii T. II. p. 844. sciErza. 

P. 297. v. 91. δὲ] δ᾽ Bekker. servans tamen interpunctio- 
nem post hanc particulam. scmAEFER. 

ΚΝ, 297. v. 21. ἀπένειμεν 1 ἕνειμεν optimi, scilic. Guelph. 
Vind. et α. Ita laudat etiam Stobaeus Eclog. Ethic. 1. 2. pag. 198. 
TAYLOR, ἔνειμεν August primus. Sic laudat quoque Dionysius. 
ἐπένειμεν August. secundus. nik. ἔνειμεν Bekker. scHAEFER. 

P. 297. v. 21. ἑκάστοις) ἑκάστῳ Stobaeus. scuaAEFER. 
᾿ς P. 997. v. 21. κέχρηνται} κέχρηται Stobaeus. Sed tires eius 
Codd. χέχρηνται. SCHAERSR. 

P. 297. v. 92. γραμματοπυφων Optime exponit Etymolog. 
M, Τραμματοκύφων ἀντὶ τοῦ γραμματεύς" on. oí γραμματεῖς προσ- 
κεκυφότες γράφουσιν. ἢ ἐν ἀγορᾷ γραμματεύς" ἐπεὶ οἱ ἀγοραῖοι 
τῷ κύφωνι μαστιγοῦνται. διὰ τοῦτο δ᾽ αὐτὸν εἶπε καὶ περίτριμμα 
ἀγορᾶς *) παρὰ 4ημοσϑένει. Adde Suidam v. Γραμματοχύφων οἱ 
Τρόμητος. Vocem hanc insolentiorem expendit et illustrat II. Ste- 
phanus Thes. L. Gr. T. L c. 862. TAYLON. Scholiastes lHermogoenis 
p. 895. ραμματοκύφων, ofovcl νοτάριος. καὶ γὰρ «Ϊσχίνης γραμ- 
. ματεὺς 1 A v τοῦ δημοσίου. nE1sk. Eadem qure Etymolog. M. habent - 
Anecd. Bekk. p. 298, 15, V. not. ad p. 274, 6. scuAEFER, 

P. 297. v. 99. pred τούτοις August. secundus. nEisk. 

P. 297. v. 23. ἐμὲ] ἔμ Bekker. SCHAEFER. 





*); Post. ἀγορᾷς plene interpungendum. Conf. Piersonus ad Moerin 
p. 114. scuasrEA. 
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. P. 997. v. 25." ὧν τίνος] οὗτινος index Aldi. πειεκ, 

P. 297. v. 26. ἐμὲ δὲ — ἔδει; ij] Alexander de Figuris p. δῦ. 
πύσμα ἐστὶ, πρὸς ὃ διεξοδικῶς ἀπαντῆσαι δεῖ καὶ διὰ πλειόνων, 
ὡς ἔχει τὸ τοιοῦτον" d δὲ, d τριταγωνιστὰ, — τούτοις συμβου- 
λεύειν ἔδει, ἐνταῦϑᾳ γαρ οὐκ ἔστιν ἀποχρίνασθαι ναὶ ἢ ov, ἀλλὰ 
0d πλειόνων ἀνάγκη ἀπαντᾷν τῷ τοιαῦτα ἐρωτῶντι. REISK. « 

: P. 297. v. 26. vov] Omittit August. secuudus, mon male 
mEEx. Aliquanto melius adest, Nam δὶ omittitur, solum tempus 
indicatur: sin additur, significatur persona Oratoris. Quod quan- 
tum híc praestet, vel tacente me intelligitur. scrazrER. 

P. 297. v. 26. τῶν] Omittunt Paris. primus, August. primus: 
REISK, 

P. 297. v. 97. τὸ τίνος --- βῆμα] Citet, sed vitiose scripta, 
Lexicon Paris. MS, apud Osannum ad Philemon. pag. 240., quem 
hic T fugit. sCIAEFER. 


P. 297. v. 27. τὸ τίνος φρόνημα E solenni Graecae syntaxis 
idiomate articulus praeponitur, sequitur pronomen interrogati- 
vum: quippe sequitur eodcm ordine verborum τὸ τοῦ —. Tot 
liuius idiomatis exempla occurrunt, ut vehementer mireris viros 
etiam graece doctissimos in talibus haerere potuisse. V. Schnei- 
derus ad Xenophont. Memor. If. 2. 1. coll. Appar. Demosthen. 
T. I. p. 561. sciraErzn. 4 


P. 297. v. 27. λαβόντα] ἀναλαβόντα Guelph. Aug. Vindob. 
et Regg. a. £. TAYLOR. ἀναλαβόντα August. primus, vitiosa itera- 
lione ex insequente vocabulo. nzrsk. λαβόντ᾽ Bekker. sCIAEFER. 


P. 297. v. 28. βῆμα] βὴῆμ᾽ Bekker. scnaAEFER. 


P. 997. v..98. τὸ τοῦ τούτων] [τὸ τούτων.} τὸ τοῦ rovrov 
Vindob. a. £&. Ad quam lectionem accedunt et alii. rAvrom. Vulg. 
TO τούτων. τὸ τοῦ τούτων August. primus ct secundus. τότε τὸ 
τούτων, ἢ τὸ τούτου τούτων Aldina Taylori. Interposui τοῦ. REISK. 
Iure interposuit. Docet quod antecedit τὸ τίνος. V. not. ad v. 27. 
᾿ SCHAEFER. 


P.998. v. 1. ἔπειτ᾽) F. ἐπεὶ. manxiasm. Molim aut cum 
Marklendo ἐπεὶ, aut ἐπεί ys. Me non decebat remp. gerentem ab- 
iecte de ea sentire, Nam me vos quidem pari cum animo causas 
privatas atque publicas diiudicatis: illas quidem civiliter, has au- 
tem cum sensu nobilis et excelsi'animi, quem fama maiestasque 
maiorum hand fugiat. nEmx. ἐπεὶ Wunderlichii posterior. Idem 
recepit Bekker. repertum in libro perbono, Malim ἐπεί γ᾽, quod et 
propius accedit ad ἔπειτ᾽, οἱ paullo gravius est, quippe respondens 
latiso quandoquidem. Xenophon Anab. I. 8. 9. ἐπεί γε οὐ: συνε- 
πόμεϑα αὐτῷ. SCHAETER. 

P. 998. v. 8. τὼ μὲν τοῦ --- σκοποῦντας 7 negotia vitae civi- 
lis quotidianae spectatis ad normam privaü iuris vestri civilis e$ 
ex ralione coeptorum, inorum, actorum actoris cuiusque, ul aie- 
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tis! negetisve factum aliquod cum iure vestro civili consentire, 
aut actorem defensoremve. videri virum bonum et honestum esse. 
BÉISK. 

P.998. v. 8. ἐπὶ] Au dz? Nisi desit aliquid post ἐπὶ. Sed 
vide p. 305, 6. Vel forte ἐκ, ut. apud Lysiam Orat. XV. p. 582. 
ult. "i MARKLAND. Wunderlichins à in priori editione haec annota- 
verat: ,, Marklandi coniectura ἀπὸ propter usum loquendi óxo- 
“εἶν τι ἀπότινος arridet.*^ Multo veriora haec Dissenius in altera 
adscripsit: ,, Marklandi coniectura ἀπὸ minime opus. σχοπεῖν τι 
ἐπί τινος, rem δὰ aliquid exigere, p. 805, 6. et p. 828, 25. eodem 
sensu legitur.'* Similiter p. 770, 11. κεκρίσθαι δὲ τοῦτο πάλαι τὸ 
so&ypa ἐπὶ τῆς ἑκάστου φύσεως olxoDtv. scitaErER. 

P. 298. v. 6. ἀποβλέποντας 1 Post h. v. plene interpungen- 
dum. scHAEFER. 

P. 298. v. 6. 8. παραλαμβάνειν — νομίξειν] Magis perspi- 
cuus sensus erit, si hae voces, παραλαμβάνειν et νομίξειν, locum 
invicem mutent. Non necessarium, nisi ila MSS. xwanknaxD. Hanc 
transpositionem Demosthenes, credo,*ommni inodo deprecaretur. 
Sic enim de loco primario detruditur quod maxime attendi opor- 
tet, παραλαμβάνειν, particulaequo xe] — ys, quae quod includunt 
singulari quadam significantia augeut, tam inepte ponuntur, ut 
non divines, cur Orator posuerit. scHAEFER, 

. - P. 998. v. 7. «ya — συμβόλᾳ] Symbolum illud seu tessera 
cuiusmodi fuerit, me latet. Aretinus : simul cum tabella menter 
civitatis induere. Perionius: se pariter cum, bacillo et insignibus 
menter, animumque reip. assumere. WwoLr. Aristophanes Plut. v. 
272. et 277. oy. ad locum. Jdem Ecclesiaz. 296. Valesius ad pag. 
265. Notarum Maussaci in Harpocrat. Pollux VIII. 5. Ulpianus 
ad hunc locum auctoris nostri. P. Faber Agonist. I. 90. rAvron. 

P. 298. v. 8. ὑμῶν δεῖ] [ὑμῶν.] Post ὑμῶν addunt δεῖ 
Guelph. Aug. Vindob. Regg. α. ε. εἴ Altemps. rAvLom. Post ὑμῶν 
addunt δεῖ August. primus, secundus, quartus. Addidi. πεῖβκ. 
Wunderlichius: ,,0:7 — commodg possis ex superioribus repe- 
tere. Cf. pag. 229, 20. similem constructionem.*^ Nonuihil discri- 
minis syntactici inter duos hos locos intercedit. Quod magis et- 
᾿ iam apparebit, si post ἀποβλέποντας v. 6., ut oportet, plene intcr- 
punxeris. sCHAEFER. 

, P.298. v. 8. εἰσίητε} εἰσνῆτε Paris. primus, August. primus. 
ἌΞΙΒΚ. 

P. 298. v. 11. ἐκπεσὼν] Vulg. ἐμπεσὼν. ἐκπεσῶν August. se- 
cundus. Praetuli ἐκπεσῶν, quoniam in eo verbo vis inest aberra- 
tionis a recto tramite, ne1sk. Recle ἐμπεσων Wunderlich. ct Bck.- 





é —— 
*) p. 147, 29. 33. ed. Stephan. πεῖσκ. - 
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ker. Quorum ille ., ἐμπίπτειν est** inquit ,, de hac re legitimum 
verbum. Vid. p. 240, 1. ^ scinErrn. 

P. 998. v. 19. τῶν πραχθέντων} τῶν τότε σπραχϑέντων, vel 
τῶν ἐμοὶ πραχϑέντων. wankLAxD. Non opus. Etiam τῶν ψηφι- 
σμάτων simpliciter dicitur: ut ipsa concinnitas vulgatam probet, 
SCHAEFER. 

P. 998. v. 12. ὅθεν} ὁπόϑεν Bekker. scHAEFER. | 

P. 298. v. 18. ὡς γὰρ ἀφικόμεϑα x. v. À.]. Laudat Dionysius 
Halicarn. ad Ammaeum $. 11. Quem confer, si lubet. TAYLOR. 
Laudet h. ]. Dionysius Halicarn. p. 124, 21. dans ὡς δ᾽ d ἀφικόμε- 
ϑα. nxisx. T. VI. p. 743. R. ΒΟΙΔΕΡΕΝ. 

P. 998. v. 18. ἀφικόμεϑα) dgikOputO Bekker. scuAEFER. | 

P. 998. v. 16. κατελαμβάνομεν] [καταλαμβάνομεν.] κατελαμ- 
βάνομεν Guelph. et Vindob. MSti. rAxxom. Vulg. καταλαμβάνο- 
pev. κατελαμβάνομεν August. primus, Dionysius. Praesens | proba- 
rem, si etiam ἀφικνούμεϑα praecessisset: sed praenisso ἀφικομε- 
ϑα videbatur melius imperfectum κατελαμβάνομεν convenire. 
Quare hoc praetuli. nE1sk. Praesens Bekkero,in septem Codd. ob- 
latum mihi non displicet: nam Reiskii imperfectum praeferentis 
ratio salis levis est. Adde quod Orator vix usurus erat imper- 
fecto, cuin aoristum locus poscere videatur. Inversa constructione 
Lysias p. 10. R. ἐπειδὴ δέ μοι παιδίον γίγνεται, ἐπίστευον ἤδη καὶ 
πᾶντα τὼ ἐμαυτοῦ ἐκείνῃ παρέδωκα. ΒΟΙΑΕΡΕΒ. 

P. 998. v. 17. ἐκείνου) ἐχείνων August. secundus. REIsX. 

P. 298. v. 20. ye] γ᾽ Bekker. scnaErER. 

P. 298. v. 24. ῥήτωρ] Bekkerus: ,,6 ῥήτωρ p. Non opus 
articulum interari. Herodotus I. 65. extr. τοὺς ἐφόρους xol γέρον- 
τας ἔστησε “Πυκοῦργος. 1V. 71, 22. τὸν οἰνοχόον καὶ μάγειρον καὶ 
ἵπκοχόμον καὶ διήχονον καὶ ἀγγεμηφόρον. c. 76, 10. τῆς κυπαρίσ- 
σου καὶ κέδρον καὶ λιβάνου ξύλου. scHAEFER. 


P. 298. v. 26. βουλεύσασϑαι [ βουλεύεσϑαι. ] βουλεύασασϑαι 
MSS. Aldi et Feliciani, Ven. Guelph. Vindob. et Regii Parisienses 
e. B. ε. ἡ. TAXLOR. Vulg. βουλεύεσθαι. βουλεύσασθαι August. pri- 
mus οἱ. quartus, Bavaricus, Aldina Taylori, indices Aldi, Bernar- 
di, Pauli. Praetuli βουλεύσασθαι. nEisk. 


P. 298. v. 25. συναίτιος) Opponitur póvog αἴτιος vers. 27. 
SCHAEFER. 

P. 998. v. 96. ἀτυχηϑέντων] Passivi usus rarior. Dionysius 
Halicarn. T. V. p. 561. Ἀ. ἠτύχητο γὰρ δὴ τοῖς “Μακεδαιμονίοις ἥ 5 
τε περὶ “εῦκτρα μάχη καὶ πολλαὶ μετ᾽ ἐκείνην ἕτεραι. sCIIAEFER. 

Ῥ. 298. v. 27. πῶς ἂν — γένοιτ᾽ ] Citat Tiberius pag. 81. 
SCHAEFER. 

P.298. ν. 28. dy] Abest ab August primo. REISK. Onisit 

€T. SCHAEFER. | 


ι 
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P. 998. v. Q8. καταρατότερος] Vulg. “καταρατώτερος. xara- 
ρατότερος August. secundus et quartus, forsan etiam primus, quam- 
quam ex eo nihil annotavi: quod facile fieri potuit, ut non ani- 
inadverterem discrimen inter o et (0, uxore exemplum typis ex- 
cusum praelegente, ipse membranas inter relegens. Quod multis 
item aliis de locis huic similibus tener? memoria velim.. Consen- 
tiunt Bavaricus, Aldus, P. Manutius, Wolfius. Mutavi ὦ cuim o, 
quia α posterius in ἀρατὸς, ἀρητὸς, iratus, producitur. nEIsx. 
Huiusmodi vitia gatis frequenter occurrunt, neglecta etiam a viris 
rerum grammaticarum longe intelligentioribus Reiskio, quem mi- 
reris hic subito suscepisse personam diligentis Grammatici. V. 
quae congessi ad Vitam Pindari a Thoma Mag. scriptam pag. IX. 
. (V.) et in Ind. ad Homeri Odyss. p. 165. scnaErzn. 

P. 998. v. 28. τούτου] Omittunt Paris. primus, August. pri 
mus. REISK. Omisit Bekker. scitaEFzR. 

P. 299. v. 1. EIIIZTOAH.] Titulum omittit Àugust. quar- 
tus. nEIsK. | 

P. 299. v. 2. Ἐπειδὴ τοίνυν ---- εἷς τὴν ᾿Δττικήν) Citat Dio- 
nysius Halicarn. T. VI. p. 748. s. R. ΒΟΠΑΕΡΕᾺ. 

P. 299. v. 2. προσῆγον — ἔχειν] Si fidendum sit Altempsia- 
no adnotatori, ita legerem: προσῆγον Θετταλοὺς προτέρους διὰ τὸ 
τὴν τῶν συμμάχων τάξιν ἐκείνους ἔχειν. ἐκείνους [posterius puta. 
ἈΕ15Κ.] certe addunt cditi omnes MStique. Interea Ulpianus prius 
istud ἐκείνους interpretatur τοὺς Φιλίππου πρέσβεις. TAYLOR. προ- 
τέρους abest ab exemplis Dionysii. Thebani primos adducebant 
ad concionem cum eaque agendi veniam primis debant Philippi 
legatis sociorumque. nErsK. | | 

.- P. 999. v. δ. παρεχϑόντες} εἰσελθόντες Paris. sextus. παριον- 
τες Dionysius. REISK. | 
* Ρ, 909. v. 5. πολλὼ μὲν — κατηγοροῦντες] Citant Anecd. 
Bekk. p. 187. extr. suuAEFER. 

P. 299. v. 5. uiv] δὲ August. securidus. nErsk. 

. P. 299. v. 6. ὑμῶν κατηγοροῦντερἾ ὑμῖν ἐγκαλοῦντες Diony- 
slUS. REISK. ——— 

.. P.299. v. 6. &xavO' ] πάντα Paris. primus, Dionysius. Rz1sE. . 
σεάνϑ᾽ Dionysius. Sic etiam Bekker. scHAEFER. —— 

P. 299. v. 6. πώποτε] πώποτ᾽ Bekker. sCHAEFER. — 

P. 299. v. 7. Θηβαίοις] Θηβαίους Dionysius. ΠΕΙΒΚ. 

P. 299. v. 7. τὸ δ᾽ οὖν κεφάλαιον Est absolute dictum nec 
syniactice cohaeret cum sequentibus. in summa, ad summam, 
summatim. ltaque, si placet, post κεφάλαιον pone hypostigmen, 
quam habent Reisk. Wundérlich: et Bekker. Sic etiam in Diony- . 
sio interpunctum est. V. H. Stephani Thesaur. c. 4912. C. Eodem 
sensu periodi initio dicitur ἑνὶ δὲ κεφαλαίῳ p. 480, 16. sciraxrER. 

P. 999. v. 8. πεπόνϑεσαν] πεπόνϑασιν Guelph. Vindob; Harl. 
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| Obsop. Ask. et Regii &. &. TAYLOR. πεπόνθασιν August. primus. 
. REISK. πεπόνϑασιν Wunderlichii posterior. Sane perfectum opor- 
tet praeferri, si tueris ἡδίκηνται v. 10. Sed etiam ibi plusquam- 
perfectum praeferam. sCHAEFER. 

P. 999. v. 8. χάριν] ἀντὶ χάριν Aldina Taylori. nEzsx. Scrib. 
ἀντίχαριν, adlitum in Cod. interpretationis ergo. Est vocabulum . 
citerioris Graecitatis. Thucydides L 82. τὴν χάριν βέβαιον ἔξου- 
σεν. ubi Scholiastes: τὴν χάριν, τὴν ἀντίχαριν. BCILAEFER, 

P. 999. v. 8. αὐτοὺς] [«vroig.] αὐτοὺς potius cum Cod. Re- 
gio e. ÁAltemps. et editione praestantissima Feliciani. TAYLOR. 
Vulg. αὐτοῖς. αὐτοὺς August. quartus, Weimaranus, Aldina Tay- 
lori, editt. Felic. et P. Manut., unde potuit annotátor Weimaran. 
habere, Dionysius. Praetuli αὐτοὺς. Nam ad ἀποδοῦναι facile e 
nexu senténtiae subauditur αὐτῷ. aequum censebant eos [Theba- 
. mos pnta] gratiam [Philippo] reddere. πειβκ. αὐτοῖς Wunderli- 
chii posterior. Quod summopere miror. scnaEFER. 

P. 299. v. 8. ἀποδοῦναι) ἀποδιδόναι August. quartus et Ba-. 
varicus. Sed in huius margine est etiam vulgata. REISK. 

P. 299. v. 10. ἡμῶν] Vulg. ὑμῶν. ἡμῶν Paris. primus, Àu- 
gust. primus et secundus. nzrsk. Addidit Reiskius haec Taylori: 
, Pro ὑμῶν hic et pro ὑμῶς v. 11. item pro ὑμῶν pag. 800, 8. et 
pro ὑμᾶς ν. 6. dant plerique codices in prima persona ἡμῶν et 
ἡμᾶς. ““ Cum his conf. Taylori notam ad v. 23. Sunt turbae, quas 
componere non possum, praesertim cum Taylori editio ad mantis 
non sit. ὑμῶν Dionysius. Quod bene recepit Bekker. scuaEFEn. 


P. 299. v. 10. ἠδίκηντα!}) ἠδίκηντο ex egregio Cod. Bekker. 


Recte. 'V. not. ad πεπόνϑεσαν v. 8. sciAEFER. 
P. 299. v. 10. ὁποτέρως} ὁποτέρω August. quartus: quod ta- 


men cum vulgato idem videlur esse, Nam saepe ς finale omittunt 
graeci librarii. nEisx. 

P. 299. v. 11. βούλωνται Vulg. βούλονται. βούλεται Àu- 

δυδῖ. primus. nE1sk. βούλονται Dionysius. Sic recte Wunderlichii 

posterior et Bekker, scHAEFEA. 

P. 299. v. 11. διϊέντας} Sic nova manus correxit in Bavari- 
co, cum vetusta dedisset δεέντας in aoristo secundo. nErek. διέν.- 
τας Bekker. Quod verum esse docet quod opponitur δυνεμβαλόν- 
τας. SCHAEFER. 

P. 299.'v. 11. avzovc] ipsos, Macedonas puta, Thessalos cae- 
terosque Philippi satellites. REISK. Sylburgius ad Dionysium: 
γ) Morellir et Wolfii margo habet αὐτὸν, eur; recte. Sic enim et 
Dionysius peg. 740. v. 6. αὐτῷ δοῦναι δίοδον: et hac ipsa pagina 
v. 9. δίοδον τῷ Φιλίππῳ παρασχεῖν y."  Assenlior viro praestántis- 
simo. SCHAEFER. 

P. 999. v. 11. ἡμᾶς] Vulg. ὑμᾶς. ἡμᾶς Paris. primus, Àu- 
gust. primus. Ἐξιθκ, spa Dionysius. Sic recte Bekker. ascmaAxEvER, 
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P. 299, v. 11. συνεμβαλύντας ] συμβαλόντας August. secum 
dues. nEISK. 


T. 299. v. 12. ἐδείκνυσαν — ᾿ διαρπασϑησόμενα) Minucianus 
p. 164. ὅ δὲ ὕστερος τοῦ πράγματος τόπος [locus ob iis rebus, 
quae postea evenerunt aut eventura sunt], ὡς ó “ημοσϑένης" 
[rem refert, non verba. remetitur. ] ἐκ μὲν ὧν ol παρὰ Φιλίππου 
πρέσβεις ἔλεγον ἐδήλουν τὰ ἐκ τῆς ᾿Δειτικῆς εἰς τὴν Βοιωτίαν κο- 
μισϑησόμενα, ἐκ δὲ àv ἡμᾶς ἐρεῖν ἔφασαν, τὰ t ἐκ τῆς Βοιωτίας διαρ- 
πασϑησόμενα. δηλοῦται γὰρ ἐκ τῶν ἐπιγενησομένων, ὅτι of παρὰ 
Φιλίππου πρέσβεις. ἐπεδείκνυσαν συμφορώτερον εἶναι Θηβαίοις 
Φιλίππῳ βοηϑεῖν ἢ ᾿Αθηναίοις. Rz1sk. | 


P. 299. v. 12. ἐκ] Abest ab August. securido. REISK. 


P. 299. v. 12. evrol] αὐτοῖς Bavaricus, sed cum vulgata su- 
perscripta. nzisk. Verum αὐτοὶ. Opponitur ἡμᾶς v. 15. scaAEFER. 


P. 299. v. 18. ix τῆς ᾿Αττικῆς — ἐν τῇ Βοιωτίᾳ ] Recte in 
priori membro positum ἐκ, recte in altero ἐν: nam male Minu- 
cianus l. c. ἐκ τῆς Βοιωτίας, fortasse ut membra exaequaret , non 
animadversá attractione, qua ἐκ prioris inembri refertur ad ἥξον- 
τα. SCHAEPER. . 

P. 999. v. 18. τἄλλα] τἄλλ᾽ Bekker. BÜHAEFER. 

P. 299. v. 15. ἥκοντα] 1,66. ἥξοντα. Turpe vitium typothe- 
ticum quod non correxi, aequi lectores caligantibus oculis haud 
Bravate condonabunt. scuaErkm. 

. P. 299. v. 16. ἐν τῇ Βοιωτίᾳ] V. not. od v. 18. scnaErrn. 

P. 299. v. 16. πολέμου] Post h. v. Wunderlich. et Bekker. 
plene interpunxerunt. lleiskius coli signum posuerat. sCHAEFER. 

P. 299. v. 17. ταὐτὰ) Vulg. ταῦτα. ταὐτὼ August. secundus. 
Prastali ταὐτὰ, Sed fortasseen praestiteret. vulgatam immotum 
reliquisse. REISK. Iure praetulit. Verum est tamen Criticos dile- 
ctum sibi ταὐτὰ haud raro invexisse, ubi ταῦτα optime habebat. - 
S o 

P. 299. v. 17. συντείνοντα] συντείνον᾽ Bekker. scraxrzR. 

P. 999. v. 18. ἡμεῖς] Vulg ὑμεῖς. ἡμεῖς Paris. primus et 

sq«xtus, August. primus, secundus, quartus, Bavaricus. nEIsK, 

"^. P. 299. v. 18. ἀντείπομεν] ἀντείπαμεν Bovaricus. nxIsk. 
" P.999. v. 18. uiv — μὲν] Prius μὲν referendum ad δ᾽ 
v. 98., posterius ad δὲ v. 20. scHAEFxn. | 

P. 299. v. 20. τιμησαίμην dv) Vulg. ἂν τιμησαίμην. Post 
τιμησαίμην addunt ὧν August. secundus et quartus, sed hic ἂν 
prius omittit, εἴ Bavaricus, sed huic a nova manu est superscri- 
ptum. nrisx. ἂν τιμησαίμην Bekker. scHAEFER. 


P. 299. v. 21. ἡγούμενοι — πραγμάτων} Vulg. γεγενῆσϑαι 
τῶν προγμάτων ἡγούμενοι. ἡγούμενοι γεγενῆσϑαι τῶν πραγμάτων 
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August. secundus. Rmisk. γεγενῆσθαι τῶν πραγμάτων ἡγούμενοι 
Bekker. scHAEFEB. ᾿ ZEE 

P. 299. v. 28. νομίσητε] Post h. v. Bekkerus bene posuit si- 
gnum coli. sCHAEFER. 

P. 299. v. 28. ἐπείσαμεν ] ἐπείπομεν Paris. primüs. Sic qui- 
dem perhibet margo Lutetianae: ego vero nullus dubito, in Je 
codice fuisse ἐπείϑομεν, alterum operis Morelli deberi.'ng:sk. Fal. 
litur. ἐπείπομεν etiam Bekkerus e Cod. enotavit. scnAEFER. — ". 
. P. 999. v. 23. ἡμῖν —] [Vuiv — ὑμᾶς — ὑμῶν (p. 800, 8.) 
— ὑμᾶς (6.) x. v. 4.] In prima persona Codicum plerique ἡμῖν 
etc. TAYLOR. V. not. ad: v. 10. scuaErEn. | rp 

P. 999. v. 24. τουτὶ ταῦτα Paris. primus, August. primus. 
REISE. ταὐυτὶ Bekker. sCHAEFER. |j o 

P. 999. v. 25. AIIOKPIZIZ OHBAIQ,N.) Titulus abest ab 
August. quarto. REISK. Dn | 

P. 299. v. 26. μετεπέμποντο ] Post h. v. plene interpungen 
dum. scHAEFER. 

P. 299. v. £6. ἐξηειτε  [ἐξῇτε. ἀντὶ τοῦ ἐξήειτε, παρὰ τὸ 
ἕξειμε, τὸ ἐξέρχομαι. worr. Mira sane varictas. ἐξῆτε Ven. ἐξῇτα 
ItaL ἐξήειτε Harl. Altemps., et, quod caeteris praestat, in Pari- 
siensibus, in Guelph. Aug. Vindob. ἐξήειτε. rTavronm. Vulg. ἐξῆτε.. 
Abgrire margo Parisinae, tacito auctore, qui videtur Paris. primus 
fuisse, ÀÁugust. primus et secundus. ἐξῆτε August. quartus. Cor- 
rexi ἐξήξιτε. nE1sk. ἐξῇτε Bekker. Cuius temporis sit, docent quae 
sequuntur, ἐβοηϑεῖτε, ἐδέχοντο. scuAEFER. - 


P.299. v. 27. τάν] Vulg. τὰ iv. τάν August. prünus et se- 
cundus, Bavaricus, sed liic e correctione. ΠΕΙΒΚ. | 


P. 290. v. 27. παραλείπω] Post h. v. pone. subdistinctionem 
um Reisk. Wunderlich. et Bekker. scuAEFER.- 


P. 999. v. 28. ἔξω — ὄντων] F. deest aliquid. wmAnkrAxp. 
Latet hic aliquid, quod turbat sententiam. Versio Italica: cAe es- 
sendo fuori ἃ lor cavalli, nondimeno nelle case e dentro la città 
rTicevetlero i] nostro essercito. TAYLOR. Sententia haec est. Ut 
Thebani locum vobis facerent hospitioque liberali vos exciperent, 
ablegabant copias suas cunctas, pedestresque atque equestres, ex- 
tra moenia in castra, ubi ipsis sub dio metandum erat, tut vos 
interim in tectis requiesceretis, in commoditate et otio lautia et 
hilaria agentes. Thebani vos suis civibus praehabebant. nrisk. 


P. 800; v. 9. τὰ τιμιώτατα]  Additum abundantià oratori: 

"nam nihil quidquam differt ab antecedentibus, παῖδας xal yvvai- 

xdg. Compares poéticum zd φίλτατα. Haec miror ellipsiun vena- 

tores non retulisse in catalogum locutionum ellipticarum: ut sub- 

audiendum sit σώματα. Qui gaudio, opinor, exsultassent, si inci- 

dissent in Aeschinis locui p. 470. IL: ὁ τὰ φίλτατα καὶ οἰκειότατα 
"Innot. ad Demosth. T. II. mE τ 
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φώματα *) wi] στέργων... 1. q. ὁ μισότεκνος p. 469. Hoc Aeschinis, 
si me audis, noli componere cum illo poético: nam est coloris 
plane prosaici, pariter ac Platonis illud Phaedr. p. 999. ed. Heind. 
τῶν φιλτάτων τε καὶ εὐνουστάτων καὶ ϑειοτάτων κτημάτων ὀρφα-. 
ψὸν πρὸ παντὸς εὔξαιτ᾽ ἂν εἶναι τὸν ἐρώμενον. quae Philosophus 
statim interpretatur πατρὸς καὶ μητρὸς καὶ ξυγγενῶν καὶ φίλων. 
. Cave etiam ne huc referas Xenophontis td φίλτατα Cyrop. IV. 
8. 9.: nam significat omnino res ob summum pretium carissi- 
mas, quae in antecedentibus dicuntur zd πλείστου ἄξια. Monere 
haec propterea placuit, quod in Valckenarii ad Éuripid. Hippol. 
961. annotatione a multis temere citata insunt quae considera- 
. tius scripta velles. scuA£rER. 


, - P.800.v.8. καϑ' dudv] Vide not. ad Aeschin. p. 489. [p. 
884, 2.] περὶ ὑμῶν Reg. s. Guelph. et Vindob. ὑπὲρ ὑμῶν f. ταῖ- 
$02. περὶ ὑμῶν August. primus et secundus. mEmk. Tam περὶ 
quam ὑπὲρ debetur inlerpretanti. V. mea in H. Stephani Thesou- 
zo e. 1531. D. scnaAEFER. 


P. 300. v. 7. δικαιότερα) δικαιότερ᾽ Bekker. ΒΟΗΆΒΡΣΗ, 


οὐ Ρ, 800. v. 8. Φιλίππου [ἢ Φίλιππον. Φιλίππου Ven. Ob- 
eop. Harl. Regg. oa. c. f. et Ald. **) Deest ἡ Guelph. et Vindob. 
TAYLOR. Vulg. ἢ Φίλιππον. Φιλίππου August. primus, secundus, 
quartus, Bavaricus, Aldina Taylori. ἢ) deest Wolfenb. et Vindob., 
teste Tayloro. Ego vero nullus dubito hos quoque codices cum 
reliquis consentire. Praetuli Φιλίππου. nrisk. ᾿ 

| P. 300. v. 8. τὼ παρ᾽ αὐτοῖς — ἐν πλείστῃ φυλαχῇ] τὰ παρ᾽ 
αὐτοῖς δὲ καὶ vd παρὰ πᾶσιν ἐν πλείστῃ φυλακῇ Guelph. Aug. 
Vindob. TavLom. Vulg. τὼ παρ᾽ αὐτοῖς καὶ τὰ παρὰ πᾶσι δὲ ἐν 
πλείστῃ φυλακῇ. τὰ παρ᾽ αὐτοῖς δὲ καὶ παρὰ πᾶσιν ἐν πλείστῃ 
φυλακῇ August. primus et secundus, Videtur eadem lectio in Pa- 
ris. primo et quinto quoque fuisse, e quibus affertur πᾶσιν. For- 
tasse praestiterat vulgatum ordinem relinquere, quem transpo- 
hendo δὲ turbavi. Sed posterius zd necessario delendum est. Illud 
δὲ in παρὰ πᾶσι δὲ significat: quid? quod apud omnes; ὑπὸ po- 
tius, ut rectius dicam, apud omnes, Ad φυλακῇ subauditur ὄντα 





ἢ Imitatus est Philo p. 249. A. eG» οἰκειοτάτων καὶ φιλτάτων σω- 
μάτων c9sóytiQg. Lobeckims ad Phrynich. p. 879. cum Aeschi- 
nis illud citasset, sic pergit: ,,Hoc satis est ad expugnandam 
W yttenbachii emendationem ad Plut. de 8. N. V. pag. 31. qui in 
Philone —, ut is Platonem imitatus videretnr, αἱμάτων correxit." 
Rogatum volo virum egregium, ut Wyttenbachii animadversionem 
accuratius inspiciat. ta videbit talem παραδιόρθωσιν illi ne per 
somnium quidem in mentem venisse. Tantum enim abest ut Wyt- 
tenbachius in Philone αἱμάτων correxerit, ot adeo elegans dixerit 
σωμάτων. Quanquam eum fugit Aeschinis imitatio. sCHAEFEB. 


' *9) Pre .4id. Reiskins in varr. lectt. citat ;fskew. scnasvER. 
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vel εἰωθότα εἶναι. πΕιθκ. Wunderlichii prior vulgatum ordinein 
restituit. , Recte inquit ille ,, καὶ — δὲ sed et, quid ? quod. 
Demosthenes in Mid. pag. 693. ἐγὼ δὲ ὃν μὲν ἐκεῖνο εὖ οἶδα, καὶ 
ὑμᾶς δὲ εἰδέναι χρή. quo loco recte cditorem novissimum δὲ et- 
iam reddidisse dubitem. Adde Xenophont. Anab. 1, 1, 9. “ Sed 
in altera Gottingensi Dissenius locum dedit sic scriptum: vd παρ᾽ 
αὐτοῖς τε καὶ τὰ παρὰ πᾶσι ἐν πλείστῃ φυλακῇ. ,Qui post πᾶσε 
collocant àà* inquit , ineptam emphasin inferunt. Quare haec 
vox cum Codd. nonnullis post αὐτοῖς ponenda et, uti Bekkerus 
fecit [in editione Halensi] ,,in re mutanda fuit." Meliori ra- 
tione probata Bekkerus nunc edidit, prout Reiskius in annota- 
tione suaserat: vd παρ᾽ αὐτοῖς καὶ παρὰ πᾶσι δ᾽ ἐν πλείστῃ φυλα. 
xj. Nam εἰ àÀ-post πῶσι aptissima emphasi ponitur: nam sum- 
mam fidem indicat, si tibi committatur quod non tantum come 
mittenti sed tibimet j ipsi maximi sit pretii: el ineptissime itera- 
tur articulus: nam significantur eaedem res, quas et Thebani et 
vero omnes cura quam intentissima custodiunt. Natus est autem 


articulus e proxima syllaba πα. scmAErEm. 


P. 800. v. 11. ἅπασιν] πᾶσιν Paris. primus et quintus, Au- 
gust. primus et secundus. nEIsK. πᾶσιν Bekker. sCHAEFER. 


p. 800. v. 12. ᾿Αϑηναῖοι} Θηβαῖοι Harl. Alii, ut Ven. et £, 
κατά γε ὑμᾶς Θηβαῖοι ὀρϑῶς ἐφάνησαν ἐγνωκότες. "TAYLOR. 

P. 800. v. 12. yc] γ᾽ Bekker. Enclitica solitam.htc sedem te- 
net inter praepositionem casumque quem illa regit, elsi vis eius 
ad vocem insequentem refertur. sCHAEFER. 

P. 800. v. 12. ὑμῶν] Vulg. ὑμᾶς. ἡμᾶς August. quiartus, 
Correxi de meo sensu ὑμῶν. de vobis iudicarunt. κατὰ cum ge- 
nitivo non semper est adversus, in fraudem alicuius, sed etiam 
universe de aliquo, etiam ad laudem, ut ἢ. l. nxisk. ὑμᾶς bene 
revocarunt Wunderlich. et Bekker. Ille » Nos * jnquit ,, vulgatam - 
interpretamur ex vestro quidem. ingenio recte iudicasse appa- 
rui. Weiskius de Hyperb. ΠΙ. pag. 9.: » Reiskius, non videns 
xaO ὑμᾶς esse i. q. ὅσον " ἦν ἐφ᾽ ὑμῖν, scripsit κατά γε ὑμῶν, aste- 
risco tamen γοϑείας sigrio et quasi pharo apposito scopulis ab ipse 
mari huic immissis. κατά ys ὑμᾶς est quod vos quidem, atti- 
net, de vobis quidem, 1. q. κατὰ γε ὑμῶν: ut Reiskii coniectura, 
si sensum spectes, a vulgata neque hilum discrepet. Quo magis 
licet Weiskium, loco non intellecto, parum humaniter invehen- 


. tem in virum summum vicissim increpare. Quamquam hic ludus 


locusque multis videatur praeut quod de Reiskio scripsit ibid. p. 
11., ubi μυρία p. 897, 28. tutatus adversus μωρία, quod ille in 
textum de suo intulit, ,, μωρίαν suam inquit ,, sibi habeat Reis- 
kius.*f Sed Weiskius, opinor, de sola Beiskii coniectura loqui-, 
tur, quam sibi illum habere sepulcroque servare iubet: nam uo- . 
ρίαν. heroi exprobrare deceat aut hominem ingenii Reiskiani pror- 
sus ignarum aut os impurissimum. Interim tutius est abstinere 
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facetiis, quas cavillator in alienum sensum detorquere possit. *) 
SCHAEFER. | 

P. 800. v. 12. ὀρθῶς] Post h. v. addunt Θηβαῖοι August. 
quartus, Harl. Venet. et, teste Tayloro, Paris. sextus quoque. Doe 
quo nescio unde ipsi constiterit, num e collatione diligentjore, qua 
videtur potitus esse, an ex alio quopiam cxemplo Morellianae, 
ubi numerus codicis essct additus: nam in moo quidem exemplo 
Morellianae lectionem lianc cum exhibeat margo , numcrus codi- 
cis tamen deficit. ὑμᾶς Θηβαῖοι ὀρϑῶς Aldina Taylori. nErsk. Tay- 
lori notam ad y. ᾿4ϑηναῖοι v. 19. negligentius inspexit. sCHARFER. 

P. 800. v. 12. οὔτε ydg — ἐνεκάλεσεν] Citant Anecd. Bekk. 
Ρ. 160, 8. scinErERn. 

. P. 800. v. 18. τοῦ στρατοπέδου] Subaudi τοῦ ὑμετέρου. co- 
piarum vestrarum, quas Thebanis auxilio miseratis. ΠΕΙΒΚ. 

- Y. 800. v. 18. οὐδεὶς οὐδὲν] Malis οὐδ᾽ εἷς οὐδ᾽ ὃν ut ali- 
quanto gravius et ad laudem Atheniensium honorificentius. Vid. 
Ind. Graéc. ad Euripid. Hecub. a Porsono editam p. 120. edit. 
tert. Lips. scrAEFER. 

P. 800. v. 15. οὐδὲ ἀδίκως } ne per nefas quidem, ne falsa 
quidem criminatione, nedum vera. nrisk. 


P. 800. v. 16. παρέσχεσϑε] [παρέχεσϑε.} παρέσχετε Guelph. 
Vindob. a. παρέχησϑε Harl. ravton. Vulg. παρέχεσϑε. παρέσχετε 
August. primus. παρέσχεσϑε August. secundus et quartus, Bava- 
ricus, Aldus, P. Manutius. παρέσχησϑε Harl. ngisk. De Harleiano 
dissentit Taylorus. sCHAEFER. 

. Ρ, 800. ν. 16. τήν 7] Vulg. τὴν. τήν * August. primus, 
Weimaranus. Ínterposui τ΄. REISK. 

P. 800. v. 16. τήν τ᾽ ixi — τὴν χειμερενὴν] Diodorus unam 
illam pugnam narrat, qua Graecorum opes conciderunt. Sed res 
gestae illorum temporum utique notiores Demostheni fuerunt, vi- 
denturque bae dimicationes potius quam iusta proelia fuisse. 
Fluvius vero ille sive Cephisus, sive Haemon, sive 'Thermodon 
fuerit, sive quis alius, nostra nihil refert. worr. Non potui me- 
lius de Demosthone mereri, quam si verba optimi Corsinii Fast. 
Attic. Dissert. III. 6$. 98. describerem. ,, De priori quidem pugna, 
quae ad fluren contigisse dicitur , nihil hic dissero, quippe quae 





*) Qno magis, si possim, probris Incessentium virum immortalem os 
obturem, addam qaae Coraes, venerandus senex, de Reiskio scri- 
sit praefat. ad Plutarch. σεῖ. od.: --ὀ Χατηγορεῖται κοινῶς ὁ 

Ῥεΐσκιος, ὡς τολμηρὸς εἰς τὰς διορθώσεις του" ἀπέβαλα x ἐγὼ 
πολλὰς ἐξ αὐτῶν ἀπὸ τὴν ἔκδοσίν μὸν ὡς ἐσφαλμένας. ᾿Αλλ 
ὅμως προτιμῶ τὴν γόνιμον τόλμην τοῦ ᾿Ῥεϊσκίον ἀπὸ πολλῶν 
ἐκδοτῶν τὴν στεῖραν εὐλάβειαν. Confer. Schneiderus prae- 

fat. ad Aristotelis Polit. p. XXXIII. s. et Niebuhrius in egregio 
libello, quem commentis Steinackerianis opposuit, p.14. scuazrrn. 
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facíle propa Cephissum, quí Elateam, Orchomenum et Chacrone- 
am ipsam intericectosque Phocidis Bocotiaeque campos alluebat, 
committi potuerit. Quid vero de posterioro pugna suspicari vel 
divinare quis poterit, quae Ayberna vocatur, cum tamen illa ini- 
to iam Atheniensium cum Thebanis foedere atque ante Chaero- 
nensem cladem adeoque Hecatonmibacone mense vel ipsa aestate 
iam adulta commissa fuerit? Mihi certe suspicio suboritur, De- . 
mosthenis textum depravatum esse, neque tamen facile dixerim, 
qua ratione ille corrigi sanarique debeat. Id unum observo, quod 
in Phocidis Boeotiaeque finibus inter Elateam, Phocensium ur- 
bem, quae iampridem a Philippo occupata fuerat, et Chaeroneam 
Boeotiae civitatem, quam postremo Philippus ingenti Graecorum 
clade celebrem reddidit, Orchomenus urbs reperitur, atque exinde 
XX stadiorum intervallo Aspledon sive Spledon, Homoro Iliad. 
II. v. 18. Pausaniae l. 10. caeterisque Geographis memarata. De 
Spledone vero sic Strabo 1l. 9.: εἶτ᾽ EvóslsAog μετωνομάσθη xal 
αὐτὴ καὶ ἡ χώρα, ἰδίωμά τι τάχα προσφερομένη ix τοῦ δειλινοῦ 
κλίματος οἰκεῖον τοῖς κατοικοῦσι, καὶ μάλιστα τὸ εὐχεέμδρο ν. 
Vide Eustath. ad Hiad. B. n. 19. Quid ergo si Spledonem illam 
non Εὐδείελον solum, sod etiam Εὐχειμερινὴν vocatam esse quis 
dixerit aut Εὐυχειμερινῆς nomine urbem illam finitimamque re- 
. gionem a Demosthene hic indicatam esse coniiciat , ut ostenderet, 
Athenienses Philippo ex Elateae finibus in Boeotiam vel Chaero- 
neam properanti primo prope Ceplhissum amnem aut Mcelanem, 
qui Spledonem alluebat, deinde vero prope Spledonom ipsam aut 
Orchomenum acriter restitisse, quamvis postremo apud Chaerone- 
am profligati illi fuerint? Si eiusmodi coniecturae locus supersit, 
fortassis Demosthenes scripserat x«l τὴν περὶ τὴν Εὐχειμερινὴν, 
et altero circa Euchcimerinen confHEctu ; atque ipsa articuli itera- 
tio imperitum librarium impulit, ut xol τὴν χειμερινὴν nullo, ut 
opinor, sensu nobis obtruderet, Sed haec divinando solum hic 
protuli.* Haec ille vir praestantissimus. Quod si hyems una in-: 
iercesserit inter foedus cum Thebanis initum ct pugnam ad Chae- 
roneam, quidni recepta leclio confirmaretur? Quod tamen fieri 
non potuit, si mense Scirrhophorione (aut Hecatombaeone de- 
uim) iceriut istud foedus et Motagitnione proxüne sequente pu- 
gnaverint. rAYLon. J"ugna ad Potamum (nam sic. est redden- 
dum *), quia nomen tractus est proprium , non ad fluvium) acci- 
dit apud Cephissum. Unde ctiam totus ille tractus circa Elateam 
et Chaeroncam appellata fuit 4j παραποταμία, teste Strabone pag. 
649., cuius haec sunt verba expositioni de Elatea protinus sub- 
iecta: Παραποτάμιοι δέ εἰσι κατοικία τις ἐπὶ Κηφισσῷ ἱδρνμένη 


r 


πλησίον Φανοτεῦσε καὶ Χαιρωνεῦσι καὶ Ἐλατείᾳ. Vid. ibi aruit. 





*) Non puto sic reddendum esse. . Est oppellativum perinde ut su- 
pra p. 265, 20., ubi v. not. scuatrzR. . 
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Holstenii. Áltera pugna cur hyberna vel proocellosa potius appel- 
lata fuerit, tanti non est quaerere. Quod sciri nequit, de co ne 
quaer endum quidem est. Multa sunt in vetustis auctoribus ob- 
scura, quae nulla vis ingenii, nulla investigandi industria , nullus 
casus, nulla dies unquam aperiet, In his ingenioque to quie- 
Bcendo lectorisque patientiae tacendo recte feceris otium. Et cur 
tandem e longinquo arcessemus in pedibus posita? Quid naturae 
rerum convenientius , quam pugnam eam χειμερινὴν, procellosam, 
tempestuosam , appellare, quae a procella esset interpellata et di- 
remta? REISK. Hoo si Demosthenes voluisset; nimirum scripsis- 
set, non χειμερινὴν, sed χειμέριον. V. Bosii Ellips. p. 406. et Lo- 
beck, δὰ Phrynich. pag, 52. Clintonus de hiis rebus copiose et ac- 
eurate disputans Fast, Hellen. p. 271.: ;,, The word χειμερινὴν 18 
probably oorrupt; perhaps capable of another interpretation. “ 
δὲ corruptum est, víde ne lateat nomeu pugnae ad torrentem 
(χειμάῤῥουν) commissae. Tetigit hunc Oratoris locum etiam Weis- 
kius de Hyperb. IIl. p. 18. et 26. scuaErzR. 


P. 800. v. 91. δὲ] δ᾽ Bekker, scuaErrER. 


P. 800. v. 22, ἐπράττετε] Vulg. ἐπράττετο. ἐπράττετε Au- 
gust, primus, quod praetuli. haec cum gereretis, his in rebus 
cum versaremini, tam secundis successibus cuim gauderetis, nxisx. 
 éxearrexo Bekker. scHABFER. 


P. 800. v. 28. καὶ ζήλου — μεστὴ] ( Citat h. 1. Thomas Mag. 
— v ζηλῶ [p. 408.]. nxisk. 
P. 300. v. 28. ζήλου] τιμῆς. V. infra p. 817, 10. scuAErEAR. 
' P.800. v. 23. ἐπαίνων] Post h. v. addit εὖ Paris. acptimus, 
REISK, 

P. 300, v. 23. ἦν 3j πόλις μεστὴ ἡ πόλις ἦν μεστή Bekker. 
8CHAEFER. 

P. 800. v. 95. καὶ συνευφραίνετο Desiderantur haec verba 
in August, secundo. xEISK, 

P. 300. v. 26. xal óvoutvaivov] Desiderantur haec vcrba 
in August, quarto, RE!SK. 

P. 800. v. 26, δυσμεναίνων] παρὰ τὸ δυσμενής. Homerus 
δυσμενεαίνων κατ᾽ ἐπένϑεσιν τοῦ ε facit. worr. 

P. 300. v. 96. ἐπὶ] Omittunt Paris. quintus, August. pri- 
?DUS, REISE, 

P. 800. v. 26. καϑῆτο] καϑῆστο Regii o. e. Vide Thomam 
Mag. supra a ine adductum ad pag. 235, 29. Huuc locum etiam 
laudat idem Lexicographus v. Ζηλῶ. TAYLOR. καθῆστο August. 
primus et secundus. κάθητο August. quartus. nEIsk, Post lh. v. si- 
gnum interrogationis posuit Bekker. scHAErER. 

P. 800. v. 28. ἀρίστων ὄντων] [ἀρίστων. ] ἀρίστων ὄντων 
Codd. a. &, ἡ. vavLon. Post ἀρίστων addunt ὄντων August. pri- 
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mus et secundus. Addidi. arr. Onnisit Bekker." Recte: nam ad- ' 
ditum turbet membrorum concinnitatem. V. not. ad peg. 801, 1. 
BCIIAEFER. | ἊΝ 
Ῥ. 800. ν. 98. αὐτὸς] Vulg. αὐτους. αὐτὸο August. primus 
et quartus, Bavaricus, P. Manutius. Praetuli αὐτὸς, 
praevideo futurum, ut de αὐτὸς refragentur et revocetum αὐτοὺς 


malint. gErsk. Praevidit quod accidit: πδηὰ Wunderlichius αὐτους 


revocavit. ,, Vide opposita 4 inquit ,αὐτοὺς τοὺς 6tovg — Uuég. f 
Haec vero inter se non opponuntur, sed opponuntur inter se qued 
tunc fecit Áeschines quodque nunc designat. pee cum prius deos 
fecerit testes rerum praeclarissime gestarum, nunc vplt, ut cives 
spretà religione, decreto fateantur res illas secus gestas esse. Ifa- 
que Dissenius in altera Gottingensi bene restituit αὐτὸς, Idem de- 
dit Bekker. scuaErzR. | iu 

: P. 801. v. 1. ἄξια] Vulg. ἄριστα. ἄξια Paris. primus, Áu- 
gust. primus. Pro ἄριστα malui ἄξια (subaudi λόγου ) dare, quia 
luculentior est oppositio inter zd ἄριστα et τὸ οὐκ ἄξια" λόχου. 
RE:SK. Summo iure Bekkerus ἄριστα. revocavit. Sic oppositió δὲ. 
et satis luculenta et egregie concinna: ce ἀρίστων, de οὐκ ἄγε: 
στα. SCHAEFER. : 

P. 801. v. 1. νῦν] νῦν movet suspicionem , τότε in supetior? - 
colo deesse: ὧν ὡς ἀρίστων ὄντων αὐτὸς τότε τοὺς θεοὺς ἐποιή- 
σατο μάρτυρας. heTsK. Potuit sic scribi: non oportuit. scrAzFÉE.: 

P. 801. v. 9. ψηφίσασθαι} Dictio ψηφίζεσθαί τι si bene 
graeca est, significabit, pronunciare esse sic vel aliter. postu/a? 
nunc vos de iis rebus gestis pronunciare, flocci non esse facien- 
das. Alias consueta loquendi ratio ferebat, ut sic diceret: τούτων. 
ὡς ovx ἀξίων νῦν ὑμᾷς ἀξιοῖ καταψησίσασϑαι. nE1&, ψηφίξεσϑαῤ 
τε cur Reiskius dubitaverit bene graecum 6888 non intelligo. 
SCHAEFFR, | 

P. 301. v. 2. rovg ὀμωμοκύταρ τοὺς θεούς} τοὺς πομησαμέ- 
vovg τοὺς ϑεοὺς μάρτυρας ὡς ἀρίστων. SCHAEFER. . 

P. 801. v. 2. μὴ] οὐ μὴ Aldina Taylori. nxtex. 

P.801. v.8. ἐφ᾽ οἷς] δι’ à Paris, sextus. ἐφ᾽ dw August. 
quartus. REISK. 4 

|... P. 801. v. 5. μοι] Abest ab August. secundo. nzisx, 

P. 301. v. 5. ΨΗΦΙΣΜΑ͂ΤΑ͂ OTZISN.) Titulum omittit 
August. quartus. REISK. - 

P. 801. v. 6. Θηβαῖοι δ᾽ iy — βοηϑεῖν ἑτέροις ] Θηβαῖοι δὲ 
ἦσαν ἐν τῷ νομίξειν, σεσῶσϑαι (latine ἑαυτοὺς addendum) δὲ 
ἡμᾶς, καὶ περιειστήκει τοῖς δοκοῦσι δεήσεσθαι βοηϑείας --- διὰ τί; 
ἀφ᾽ dv ἔπραττον οὗτοι (5. οἵ προδόται) --- τὸ τί; αὐτοῖς βοηϑεῖν 
ἑτέρω:, ὅπως αὐτοὶ βοηϑῶσιν ἑτέροις (s. τοῖς Θηβαίοις). worr. 
Commode interpretatur, etsi ad finem usus non optimaGraecitate. . 
SCHAEPER. | 
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P. 801. v. 7. τοῖς) Vulg. τῆς. τοῖς August. primus, secun- 
. dus, quartus, Aldus, P. Manutius, unde repetiit index Lambini. 
In Bavarico est superscriptum. Correxi τοῖς. REISK. 


. . P. 801. v. 8. οὗτοι] missi a vobis ad ferendum Thebauis au- 
xilium. nzrsk. Ápage! Sunt proditores patrine, ut recte e Wolfius 
ad v. 6. scHAEFÉR. ; 

P. 801. v. 8. evrods] Vulg. αὐτοῖς. αὐτοὺς Paris. primus et 
septimus, August. primus, secundus, quarius, Correxi αὐτούς. 
REISK. 

P. 801. v. 10. ἐπείσϑητέ μοι] ἐπείσϑητ᾽ ἐμοί Wunderlichii 
posterior et Bekker. Quod recte factum esse docet oppositio: 
οὗτοι, ἐμοί. ΒΩΒΑΈΡΕΝ, 

P. 801. v. 10. οἵας — ἠφίει φωνὰς] V. Wyttenbachii Iulia- 

nea p. 181. edit. Lips. scmaxrzn. 
... P.801. v. 11. ἐπιστολῶν] διαστολῶν Paris. septimus, BEISK. 
P. 801. v. 12. ἔπεμψε] ἔπεμπεν Bekker. e libro optimo. Si- 
, gnificantius est imperfectum indicat enim plures deinceps epi- 
stolas missas esse. SCHAEFER, 

P. 801. v. 18. εἰδῆτε] [εἰδῆτε, ὅτι. F. εἰδῆτε, 0, τι, et de- 
lendum zíin v. 16. MARRLAND. ὅτε deest Guelph. Vindob. TAY- 
LOR. ὅτι, quod vulgatao pone εἰδῆτε addunt, omittit etiam Áu- 
gut. prinus. Delevi ὅτι. Marklandi coniectura 'eodem redit. REISK. 

.- P. 801. v. 18. συνέχεια καὶ] Desiderantur in August. secun- 
do. Axisk. συνέχεια, Beharrlichkbeit. scHAEFRR. 

P. 801. v. 15. πλάνοι] [πλάνη.] discursus, conocursatio. 
Erudite H. Stephauus Thes. L. Gr. T. III. c. 889. Nugivendolum 
bic habemus Scholiasten. πλάνοι Aug. Harl. et Begg. a. ἡ, ταυ- 
LOR. Vulg. πλανη. πλάνοι August. primus. Utrumque dat Bava- 
ricus. πλάνοι dedi pro πλάνη. nrisk. V. Moeris p. 815. scuAEFER. 

- P. 801. v. 18. ταλαιπωρίαι] ταλαιπωρία August, secundus 
et quartus. REISK. 

P. 804. v. 16... ὑμῖν) Vulg. ἡμῦν. ὑμῖν Paris. prunus, August. 
primus. Utrumque dat Bavaricus. mEisk. 

P. 801. v. 17. Καλλίστρατος ἐκεῖνος] Alexander de Figuris 
p. 72. Καλλίστρατος ἐκεῖνορ. τὸ γὰρ ἐκεῖνος προσκείμενον ἔμφασίν 
τινα μεγέϑους περὶ τὸν ἄνδρα δηλοῖ. κειδκ. Eadern emphasi usur- 
patum legitur p. 306, 99. ct in Aeschine p. 5883. BR. Vid. Η: Ste- 
plani Thesaur. c. 3658. C. D. scuaEFER. ^ — 

^. P. 801. v. 90. διὰ παντὸς ] sic ut totum negotium admini- 
straret. Conf. v. 26. p. 809, 7. scnaEFER. ' 
-.— P. 801. v. 21. ἀλλ᾽ ὁ μὲν — οὐκ ἂν ἔγραψεν] Citant Anecd. 
Bekk. p. 127, 7. stuarrgm. - 


" 801. v. 93. ἑαυτῷ] favro? Aldina Taylori. HEISK. 
P. 301. v. 23. γίγνοιτο] γένοιτο Paris. primus el quintus, 
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August. primus. hrrsx. γίγνοιτ᾽ Bekker. Aoristus, quem optimi 
libri tuentur, satis placet. Recepit ctiam Wunderlich. δὲ quid 
adyersi accidisset. sCHAEFER. — )J 

P. 801. v. 95. ἀναφοράν] μετάϑεσιν τῆς ἀληϑείας. σχ. Vido 
Harpocrat. Suid. in v. Vales. ad Harpocrat. p. 90. et Aeschin. p. 
977, 4. r&YLon. Aeschines p. 2977. R. νῦν δὲ αὐτοῖς μὲν κατέλι- 
σον τὴν εἰς τὸ ἀφανὲς ἀναφοράν. Infra p. 302, 98. ἀνενεγκεῖν ἐπὶ 
ἐκείνους κι v. 4. V. quae nuper scripsi ad Euripidis Orestem a 
Porsono editum p. 45. ed. tert. Lips. scuaErER. | 

P. 801. v. 25. ὑπερῇρας) ὑπερῆρας Bekker. scraEFER. 

P. 801. v. 94. ὑπερῇρας — ῥώμῃ] Libelus de Construct. 
Verbor. ab Hermanno editus p. 872. — «dc ὁ Δημοσθένης" ὕὑπερ- 
εἶχον ἐκείνους τῇ ῥώμῃ μὲν οὐδαμῶς. Lexicon Paris. MS, apud 
Osannum ad Philem. p. 254. — ἐς “ημοσϑένᾳς" ὑπερεῖχε 5 ἐκεί- 
vovg τῇ ῥώμῃ uiv οὐδαμῶς. Fortasse hic locus Grammaticorum 
memoriae obversatus est. sCGHAEFER. 

P. 801. v. 25. τοὺς ἄλλους --- τόλμῃ} Vulg. δώμῃ καὶ τόλμῃ 
τοὺς ἄλλους. τοὺς ἄλλους βώμῃ καὶ τόλμῃ August. primus. REISK. : 

P. 301. v. 26. λέγω ταῦτα] ταῦτα λέγω Bekker. δ ΠΑΈΕΕΚ, 

P. 801. v. 27. ἀλλ᾽ οὕτως — τὴν πόλιν] Citant Anecd. Bekk. 
p. 150, 19. scnaEren. εν 

P. 801. v. 27. ovroc] Referendum ad μέγαν. οὕτω τις ἀν- 
ϑρώπων ἀνόητος ἢ κακοδαίμων p. 876, 6. οὕτω νῦν γέγονε φοβε- 
ρὸς καὶ μέγας p. 882, 21. V. not. ad p. 282, 8. et Krügeri Com- 
mentatt. post Dionysii Halic. Historiegraphica p. 953. senarErzs. 

P. 301. v. 27. ἐπεπείσμην] Vulg. ἐπεπείσμειν ( vitium typo- 
graphicum operarum Paris. ἐπεπείσμην August. primus et quar» 
tus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius, unde repetiit index Lambiui.- 
REISK. Mirare sedulitatem viri optuni ad talia adhibentis fidem 
Jibrorum. scrarrEm. — u 

P. 301. v. 28. τὴν πόλιν) τῇ πόλει Bavaricus, August. quar- 
lus. REISK. 

P. 801. v. 28. yoy«v ) Omnino ὥραν, ut olim correxeram. 
Praesto sunt MSS. Feliciani, Guelph. Vindob. et Reg. α. TAYLOR. 
ὥραν August. prinus, secundus, quartus, Lessing. indd. Felic. et 
P. Manut. πειβκ. ὥραν Wunderlichii posterior. Sed noque ὥρα 
nec χώρα apte iungitur προνοίᾳ: quae causa, opinor, fuit, cur 
Reiskius πρόνοιαν corrumperet in προνοίας. Mutato spiritu scri- 
bo ὥραν, curam. doa ut sit reconditior yox colorisque poétici, 
tamen non dedecet oratorem , qui supra pag. 800, 26. usurpavit 
δυσμεναίνων. Omnino quando Demosthenis oratio assurgit , nt 
toto hoc loco, quid mirum consectarí cam eliam poclaruin scita- 
menta? Conf. not. ad |. 128, 91. scuarrEn. 

P. 301. v. 28. προνοίας] Vulg. πρόνοιαν. Praetuli de meo 
sensu προνοέας in genitivo. Idem est ac si dixisset: οὐδὲ τῇ προ- 
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vole τῆρ ἰδίας ἀσφαλείας διδόναι χώραν, ne providentiae quidem 


ealutis propriae locum dare, nedum salutis ipsius. tempus eius- 
modi erat, ut privato nemini concederet non medo tuto et securo 
'esse, sed ne saluti-quidem suae prospicere. nets. Becte πρόνοιαν 
"Wunderlich. et Bekker. scuaErEn. | 

P. 802. v. 2. παραλείπων] παραλιπὼν Paris. primus, August. 
primus. ἈΞΙ5Κ. Placet. sed boni consulendum esse, si quis, nulla 
non cura adhibita, sorte fatal uteretur. Sic enim Jocus ver- 
tendus. Interpres rem male gessit. scHAEFER. 


P. 802. v. 2. ἃ δεῖ πράξειεν πράττειν ἃ δεῖ, pati quae ne- 
cesse est. Infra p.811, 11. ὁ τὰ βέλτιστα πράττειν νομίξων. BCHAEF. 

P. 802. v. 2. ἐπεπείσμην --- ἐἘναισϑητῶν]) Citat Thomas Mag. 
p. 02. sena Erxn. 

P. 802. v. 2. ἐπεπείσμην — ἐπεπείσμην) Citat Tiberius pag. 
Q8. SCHAEFER. 

P.8029. v. 2. ἐπεπείσμην 7 Vulg. ἐπεπείσμειν. ἐπεπείσμην 
August. primus, secundus, quartus, Bavaricus, Aldus, P. Manu- 
tius, unde repetiit index Lambini. ng:sx. V. not. ad pag. 801, 27. 
SCHAEFER. 

P. 802. v. 2. δ᾽] μὲν οὖν Tiberius 1. c. Sed Cod. eius Vat. 
δὲ, scuAEFER. 

'  P.809. v. 8. ἀναισϑητῶν) ἀναισϑήτως t ἀναίσθητον Cuelph. 
Vindob. Ita]. Harl. cum Regiis o. f. Vulgatam tuetur Thomas : 
Magister v. ᾿ἀναισϑητεύομαι. TAYLOR. ἀναισϑήτως Schedae Scrim- 
ger. ἀναίσϑητον August. primus, Bavaricus. Procul dubio avaí- 
σθητον dare voluit Aldina Taylori, in qua lego ἀναίσθϑητων. REIsk. 
ἀναίσϑητον Cod. Tiberii Vat. sciarrn. 


P. 802. v. 8. μήτε — - δικαιότερον] F. μήτε γράφοντα --- γρά- 
spat βέλτιον — μήτε πραττοντά τε πρᾶξαι προϑυμότερον, μήτε 
πρεσβεύοντα πρεσβεῦσαι δικαιότερον. lam omnia pariter proce- 
dunt. Et multa sunt, quae hanc correctionem suadent. TAYLOR. 
Violentior mutatio quam quae, tacentibus libris, probari possit. 
Deletà post μηδένα hypostigine , continuanda sunt μήτε γραφοντ᾽ 
— πρᾶξαι: nam βέλτιον pertinet eliam ad πρᾶξαι. SCHAEFER. 

P. 802. v. 8. yoagov? — x ἄττοντα — πρεσβεύοντα) Re- 
solve: εἰ ἔγραφεν — Pnpoarrs — πρέσβευε. SCHAEZXB. 

P. 802. v. 8. πράττοντα Vulg. σραττοντά τι. τι Omittunt 
Paris. primus, August. primus, secundus, quartus. Delevi τι. 
BEISK. 


P. 302. v. 6. μῆτε δικαιότερον] μηδὲ δικαιότερον Weimara- ' 
nus, P. Manutius. nzisx. Sic bene Wunderlichii posterior et Bek- 
ker. scHaErrR. 

P. 302. v. 7. ἅπασιν) πῶσιν Paris. primus. nEisK. 

P. 802. v. 7. à; ] Omittunt Paris. primus οἱ quintus, ÀÁu- 
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f. primus, secundus, quartus, Bavaricus. nxisk. Bene omisit 

Bekker. V. peg. 288, 26. coll. v. 12. et pag. 298, 98. coll. v. 18. 
SCHAEFEB, 

P. 809. v. 8. Φιλίππου] τὰς τοῦ Φιλίππου Paris. primus et 
septimus, Áugust. primus, secundus, quartus. REISK. dg τοῦ Φι- 
λίππου Wunderlich. et Bekker, Satis commode. Sed nollem Wun- 
derlichius scripsisset, τὸς τοῦ- se addidisse postulante Graecae 
linguae ratione. Non postulat, sed perlibenter admittit. scuaEFER. 


P. 302. v. 9. EIILZTO AAT) Titulus abest ab August. quar- 
to. REISK. 

P. 802. v. 11. ἐκεῖνος] Abest ἃ Paris. primo. nErsk. 

P. 802. v. 12. τῇ πόλει ἐπαιρόμενος λόγους} λόγους τῇ πόλει 
ἐπαιρόμενος Απριιῖ. secundus.. August. primus. solummodo duo 
postrema vocabula transponit sic: λόγους ἐπαιρόμενος. REISK. — 

P. 802. v. 12. τῇ πόλει ἐπαιρόμενος λόγους] κατὰ τῆς πόλεως 
ἐπῃρμένως λαλήσας. Aretinus: contra urbem minitatus. Perio- 
nius: verba audaciae arrogantiaeque plena iactare solitus. Me- 
letus: cum antea semper multa et superba verba contra hanc ci 
vitatem efferret. Melanchthon: cum antea superba multa huic 
civitati minitatus esset. WOLF. 


P. 802. v. 12. ἐπαιρόμενος] Ulpianus per ἐπαίρων exponit. 
Vid. Harpocrat. et Suid. de hoc loco Deniosthenis, Meurs. III. At» 
tic. Lect. 18. TAvron. Talibus in locutionibus usus medii solen- 
nis est: ut non mirer Elmsleium hoc Demosthenis loco usum in 
Sophoclis Oed. T. 635. ἐπήρασϑ᾽ praetulisse. vulgato ἐπήρατ᾽, 
quod unde profectum sit, vel tacente me intelliges. Fadem est ra- 
tio similium verborum. ἐκεῖνος μὲν οὐδὲν dv εἶχεν ὑμῖν ἀνατεί- 
νασϑαι φοβερὸν p. 888, 28. Plutarchus T. If. p. 188. R. ἐπα- 
1906 καὶ βαρβαρικῶς d ἀνατεινάμενος. SCHAEFER. . 

P. 802. v. 18. τουτωνί] τούτων Paris. primus. .nzzsk. 


P. 802. v. 15. Διώνδας] De hoc et Plutarchus in vita mi- 
nore Demosthenis: ὑπωμόσατο Διώνδας. WOLF. “4ιώδας August. 
-primus. REISK. - 


P. 802. v. 15. πέμπτον] Omisit Bekker. auctoritate optimi 
libri. V. not. ad p. 261, 18. scuaErEn. 


P. 802. v. 15. ἔλαβε] ἔλαβεν Bekker. SCHAEFER. 

P. 302. v. 17. τούτου δὲ] Vulg. τούτου. Post rovrov addunt 
ὃὲ August. priinus, secundus el quartus, Bavaricus , Paris. quin- 
tus, Harl, Aldus, Wolfius. δὲ addidi. ab Aoc ( Aeschine ) vero ne 
incusata quidem, nedum vut me reum peregerit, REISK. 

P. 809. v. 17. δὲ] δ᾽ Bekker. BCHAEFER. | 

P. 802. v. 17. οὐδὲ] Potius ov, uti Harl. et e. rAvLoR. ov 
August. secundus. nrzisk. Hoc cur Tayloro visum sit potius, ron 
intelligo, Hecte Reiskius interpretatur ne incusata quidem. Àe- 
schines οὐδ᾽ ἔγραψε, quod Diondas fecerat. BSCHAEFER. 
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P. 809. v. 17. γραφέντα κατηγορηϑέντα explicat (y. Becte. 
Atque id eo libentius adnoto, quoniam mox v. 26. sequitur yoa. 
ovra τὰ ψηφίσματα iu sensu paulo alieniore. TAYLOR. 
^. Ῥ, 805. ν. 18. SUHOIZMATA.) Titulus abest ab August. 
quarto. nEISsK. 


P. 302. v. 20. ψηφίσματα] ψηφίσματ᾽ Bekker. scrAEFER. 

P. 802. v. 21. cd αὐτὰ δήματα] ταὐτὰ ῥηματ᾽ Bekker. scaazr. 

P. 3802. v. 26. “4ημομέλην, τὸν] 4ἁημομέλιτον August. secun- 
dus. Voluit Ζημομέλη τὸν. Utramque lectionem, vulgatam puta 
et Δημομέλη (sine v) τὸν, dat Bavaricus. REISK. Ζημομέλη vov 

kCT. SCIIAEFER. 

P. 802. v. 26. γράφοντα] γράψαντα Paris. septimus. REISK. 

P. 802. v. 26. “Ἱπερίδην] “Ὑπερείδην August. primus, Bava- 
ricus. REISK. | 

P. 802. v. 97. κατηγορεῖ 1 Malim κατηγόρει. SCHAEFEA. 

P. 802. v. 297. μᾶλλον — εἰκότως probabilius, h. e. cum 
maiori Spe successus. sCHAEFER. 

P. 809. v. 27. τόνδ᾽ Ctesiphontem puta. nrrsk. 

P. 802. v. 98. ἐδίωκε] ἐδίωκεν Bekker. scuarrrn. 


P. 302. v. 28. διὰ τί; ] V. Tiberius p. 30. cum nota editoris. 
Roeiskiana habet διατί; sciiAEgrEn. 


P. 302. v. 28. διὰ τί; ὅτι τῷ μὲν] Codd. melius hoc pacto: - 

| ἐδίωκε. τούτῳ μὲν γάρ ἔστιν ἀνενεγκεῖν x. v. À. Aug. Heg. a. 

Vindob. Guelph. oumium sincerissimi. TAYLOR. διὰ τί; ὅτι absunt 

ab Áugust. primo. Pro τῷ habent τούτῳ Paris. primus, August. 

. primus. lidem addunt γάρ post μὲν et pro ἔστ᾽ dant ἐστιν. Wol- 

fiana farrago dat, nescio unde, διὰ τί; τῷ μὲν γάρ ἔστιν. Ἀξιδκ. 

Non dicam cum Tayloro Codicum illam scripturam esse melio- 

rem: interrogatio enim aliquantum auget vigorem orationis. 
SCHAEFER. 


P. 302. v. 28. τῷ μὲν] i. e. Ctesiphonti. TAvron. 

P. 302. v. 28. ἀνενεγκεῖν Sic ctiam August. primus, sed a 
correctore: primitus emm fuit simplex ἐνεγκεῖν. REISK. CGH4ari, 
sich berufen. V. not. ad p. 801, 25. scnuaEFER. 


P. 302. v. 29. τὸ τοῦτον — γραψάντων) τὸ τοῦτον αὐτὸν 
δκείνων μὴ κατηγορηκέναι ταῦτα γραψάντων. woLr. 


p. 302. v. 99. τοῦτον] Aeschinem. Sed quod p. 903, 1. sc- 
quitur οὗτος, intelligendum de Ctesiphonte. "Talia lectores , nisi 
attendant, facilc fallentia non fefellerunt auditores, quod orantis 
digitus omnem dubitationem tolleret, scirgrzn. 


P. 802. v. 29. ἐκείνων] [ἐκεῖνον.) ἐκείνων legit Ulpianus, 
sed non eadem felicitate interpretatur, scilic. τῶν ψηφισμάτων. 
» ἐκείνων Jariter Aug. Ital. Harl. Vindob. cuin edit. Lutetia. Ve- 
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rum non est accusare decreta, sed eos, qui tulerunt, ut recie 
Wolfius vertit, et ut recte alii: non Aarer cosiui accusati quelli 
che haveano scritto ἐξ medesimo che costui hora. TAYLOR. ἐκεῖνον 
Aldus, P. Manutius, Wolfius, qui tamen in notis corrigit ἐκείνων. 
Et sic dant Áugust. primus, secundus, quartus, Weimaranus, Ba- 
varicus. RPISK. 

P. 803. v. 1. ταὐτὰ Vulg. ταῦτα. ταὐτὰ Bavaricus e corre- 
clione. BEISK. . 


P. 808. v. 2. καὶ] ἢ καὶ Paris. quintus. πετόκ. cd 


- P. 808. v. 8. τότε δ᾽ αὐτὸ τὸ πρᾶγμα] F. τότε δ᾽ αὖ τὸ πρᾶγ- 
ue. tum. eero vicissim —.  Locutio est pura puta Craecanica. 
Vide ad Aeschin. p. 546. pen. raxron. Ne audias. αὐτὸ τὸ πρᾶγ- 
μα — ἐφ᾽ ξαυτοῦ, ipsa causa — sola per se. BCHAEFER. 


P. 303. v. 3. πρᾶγμα] πρᾶγμ᾽ Bekker. ΒΟΠΛΕΣΕΒ. 


P. 303. v. 8. dv ἐκρίνετο) Vulg. ἀνεκρίνετο. Correxi ἂν ixgl- 
yezo. ἐκρίνετο simplex sine ὧν August. quartus. nEISE. ἀνεκρίνετο 
prior Wunderlichii hanc scripturam tuentis praefat. p. XLVLII. 
Sed in altera Gottingensi Dissenius Reiskianam bene rcstituit, 
quam etiam Bekkerus tenet. Dor villius ad Chariton. p. 875. edit. 
Lips.: ,,Àn non hic excidit ὧν ἀνεκρίνετο ὃ“ Meminisse debebat 
vir doctissimus, non ἀνακῤίνειν dici hoc sensu, sed κρίνειν. 
SCHAEFER. 


P. 308. v. 8. ἐφ᾽ ἑαυτοῦ Vulg. ἀφ᾽ ξαυτοῦ. ὑφ᾽ ἑαυτοῦ Paris. 
quintus, Aldina Taylori. ἐφ᾽ £avro Paris. primus, August. primus, : 
secundus, quartus, Bavaricus, P. Manutius. Correxi d ξαυτοῦ. 
REISK. lure correxit. Quid intersit discriminis inter ἀφ᾽ ξαυτοῦ et 
ig! Rivro?, ostendi Melet. Crit. p. 91. s. In Dionysio Halicarn. T. If. 
pP. 1865. R. cum Sylburgio scribendum ἀφ᾽ ἑαυτῶν. sCHAEFER. 
᾿ς P. 808. v. 8, ἑαυτοῦ] αὐτοῦ Bekker. scramrzm. 

P. 808. *. 6. σρίν τι τούτων] πρὶν τούτων τε August. primus, 
πρίν τινι τούτων Aldina Taylori. ΠΕΙΒΚ. 

P. 808. v. 5. τούτων] An τοῦτον ἢ scilic. Aeschinem. uaAnk- 
' LAND. Fortasse scribere voluit CteszpAontem. | Sed vcl sic operam 
perdidit conicctando. scuAEFER. 

P. 308. v. 5. προλαβεῖν προλαβεῖν. Norr. προσλαβεῖν Aug. 
Vind. tg. α. Ferrus: non essendo ancora riuna di queste cose 
seguita. Anonymus Venctus: antequam. aliquod de his praeiu- 
dicium acceptum esset. Lambinus : dc tunc quidem res tpsa per 
se perpenderetur et. disceptaretur , priusquam quicquam horum 
antecessisset , priusquam ullum praeiudicium factum esset. Vi- 
des, hominem sibi i ipsi fere displicere *). TAvyLoR. προλαβεῖν est in 





*) Hoc vero est cavillari. Taylorum, si quem alium, decebat de 
Lambino, primario Latinae orationis magistro, loqui vereoundis- 
sime. SCHAEFER. 
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Aldina et Paulina, neque e reliquis meis libris od hoc verbum 
diversitatis quicquam annotavi. Necesse tamen est in editione 
quapiam , quae Wolfiaua sit vetustior, esse προσλαβεῖν. Nam cum 
Wolfius in editione sua postrema dedisset προλαβεῖν, ut est in 
Porisina, tamen in annotationibus admonet ita legeiidum et cor- 
rigendum egse. προσλαβεῖν est in Paris. primo et August. primo. 
λαβεῖν simplex est in Paris. septimo, προλαβεῖν idem est atque 
φϑάνειν, evenire, quod deinceps in fraudem tuam interpretetur 
alter. nEIsE. Displicet Reiskii Lambinum, ut videtur, secuti in- 
terpretatio, nec verba, credo, aliter verti possunt quam hac si- 
milive ratione: priusquam (causa) horum quidquam praecepis- 
set. Sed ipm προλαβεῖν multum vereor ne vitiosum sit locoque 
cedere debeat alteri scripturae, προσλαβεῖν. Primum enim vix 
placet πρ (v τι ζούτων προλαβεῖν: ut scriptum malis aut πρίν τι 
τούτων λαβεῖν aut οὐδὲν τούτων προλαβόν. Deinde belle inter se 
opponuntur αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ἐφ᾽ ξαυτοῦ et τὸ πρᾶγμα προσλαβὸν 
τι τούτων. Vertc igitur: iunc autem ipsa causa iudicata esset 
eola per se, priusquam horum quidquam, subsidio assumsisset. 
SCHAEFER. | 

P. 803. v. 6. d] ὃ August. primus. neis. Sic Bekker. Vul- 
gatam tuetur ταῦτα v. 11. $CHAEFER. 


P. 808. v. 7. ἃ μήτε — ῥηϑῆναιἿ Hoc membrum cum syn- | 


tactice cohaereat cum oratione obliqua, causa apparet cur posita 


sint μήτε et μηδεὶς, non οὔτε et οὐδείς. SUHAEFER. 

P. 808. v. 11. ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς ἀληϑείας] [ἐπ᾿ αὐτῆς ἀληϑείας.} 
EF. ἐπ’ αὐτῆς τῆς ἀληϑείας. MARKLAND. ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀληϑείας 
Ven. Ital. α. ξ. Regiorum. Forte ἐπὶ της ἀληϑείας, ut Guelph. Aug. 
Vindob. atque'uti ex lectione Codicis Italici coniecturam fecit 
ile, qui istud exemplar contufit. TayLon. Vulg. ἐπ᾽ αὐτῆς ἀλη- 
θείας. ἐπ’ αὐτῆς τῆς ἀληϑείας Aldina Taylori, Áugust. | quartus, 
ἐπὶ τῆς ἐληϑείας (sine αὐτῆς) August. primus. Addidi τῆς. πετδκ, 
ἐπὶ τῆς ἀληϑείας Bekker. sciragrER. 
᾿ς P. 803. v. 11. ἐγγὺς] [ἐγγὺς οὔσης. Hae voces absunt a 
Guelph. et Reg. e» et puto glossam olim fuisse. TayLon. Vulg. ἐγ- ' 
γὺς οὔσης "). οὔσης omittunt Paris. primus, August. primus. De- 
traxi οὔσης et locum sic discrevi: ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς ἀληϑείας [ coram 
veritate psa **)]; ἐγγὺς τῶν ἔργων [prope eventa], ἔτι μεμνημέ- 
yov ὑμῶν [scilic. αὐτῶν, vobis ea adhuc recenti memoria conti- 
nentibus]. nErsxk. 

Ῥ. 808. v. 19. osx] Omittit index Aldi. nzisx, 


P. 808. v. 12. ἐν ταῖῤ χερσὶν — ἐχόντων ] Quod Dorvillius 





*) Sic ut haec vocabula continuentur antecedentibus, fd» ἔργων au- 
tem sequentibus. scHAEFER. 


**) Sed v. ποῖ. ad p. 292, 16. SCHAEFER. 
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ad Chariton. p. 475. edit. Lips. discrimen iuter ἔχειν ἐν χερσὶν et 
ἔχειν ἐν ταῖς χερσὶν esso arbitratur, vere non esse ipse hic Orato- 
ris locus a viro doctissimo negligentius inspectus ostendit. sCcHAEP. 

P. 803. v. 18. πάντες Omittit Paris. primus. nzrzsk. 

P. 808. v. 15. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 808. v. 15. ὕστερον] Omittunt Paris. primus, August. pri- 
mus. REISK. 

P. 808. v. 15. ῥητόρων] δήτωρ August. quartus. mEisx. 

P. 803. v. 16. ὥς y ἐμοὶ] Vulg. ὥς ye μοι. ὥστε μοι Paris. 
primus. de ἐμοὶ August. primus (sine γε). ng1sk. ὥς y ἐμοὶ do- 
κεῖ, saltem ut ego arbitror: ὥς γέ μοι δοκεῖ, ealtem ut arbitror: 
eic ἔμοιγε δοκεῖ, ut equidem arbitror. scHAEFER. ü 

P. 308. v. 16. τῶν Abest ab Aldina, sed addidit correetor 
Lessingianus, nEISEK. | 

.. P.808. v. 17. [ὑπολαμβάνων])] Deest in optimis, Guelph. 
Aug. Vindob. et Heg. o. η. Nihilominus, licet παρέλκειν videatur 
propter νομέξων atque istorum insuper accedat Codd. auctoritas, 
retineo tamen atque ita lego: — νομέξων — ποιήσειν ὑμᾶς, 
ὑπολαμβάνων λόγων πρίσιν, oU τοῦ τῇ πόλει συμφέροντος, ἔσεσθαι. 
TAYLOR. Vulg. ὑπολαμβάνων sime uncis. Omittit Áugust. primus. 
nEi x. Delevit Bekker. scuaErrn, ἣ 


P. 808. v. 17. λόγων] Plurimi pro λόγων habent λόγου. Sun£ .. 


autem Ven. Guelph. Obsop. Aug. Ital. Harl. Vindob. et Regiorum 
c. β. ἡ. TAYLoR. λόγου Aldina Taylori, August. primus et secun- 
dus, Bavaricus. λόγους August. quartus. Reisk. λόγου Wunderli- . 
chii posterior et Bekker. scuaErrR. | | 

P. 808. v. 17. οὐ] Bekkerus: ,,ov41 S.'* Satis placet. Con- 
rinniusque etiam haec antecedentibus respondebunt, si v. 16. 
καὶ, ut natum e praegressa syllaba, deleveris. scHAEFEH.- 

P. 803. v. 20. ἤκετ ἡκατ᾽ Paris. septimus. mzE1sk. 

P. 808. v. 21. οἰόμενοι] οἱόμενῳ (sic) P. Manutius. ΒΕΙδΚ. 

P. 808. v. 21. λογίξησϑε] λογίξεσϑαι Ven. λογίξεσϑε Hárl. 
ἀναλογίζησϑε Reg. ξ. TavLon. λογίξεσθαι Aldina Taylori. RErsK, .. 

Ρ. 808. v. 22. àv] Vulg. xdv. dv August. primus, quod 
praetuli. usisk. Miro iudicio Wunderlichius ad vulgatam olim 
scripturam redierat. Sed Dissenius in altera Gottingensi Reiakis- 
nam restituit. SCHAEFER. ' 


P. 808. v. 39. dv καθαραὶ — μηδὲν περιῇ] Post [p. 804, 20.] 
utitur verbo dvrevelsiv, cum par est accepti expensique ratio. 
Aretiuus: δὲ, posito diligenter calculo, nihil ipsi deberi reperia- 
tis. Perionius: δὲ ratio constet nihilque supersit. Melanchthon: 
ut, si mercator existimans, multum superesse pecuniae, positis 
calculis invenerit nihil superesse, mutat opinionem. Meletus: cal- 
culis purie visis, cum nihil reliquum fuerit. σοι. Etiam Reis- 
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kius Ind. Graecit, p. 283. coll. p. 897. de rationibus acceptorum 
et expensorum interpretatur. Mihi videtur h. 1. agi de censu civis 
censendo: qui si rationibus subductis maior quam antea apparet, 
homo trausfertur in superiorem classem; sin minus, remanct in 
qua prius fuerat. UL Acschines falsam de aucto civis censu opi- 
nionem, quam subductae rationes refellant, comparaverit cum 
foülsa de Deiosthenis in civitátem meritis opinione, quam sua 
oratione sit confutaturus. sCHAEFER. 7 

P. 308. v. 22. συγχωρεῖτε] accipitis quod rationes subductae 

ostendunt. sCUAEFER. | ; 
. .. P. 308. v: 28. φαινομένοις] προφαινομένοις Vindob. rAvLon. 
In varr. lectt. leiskius hanc Taylori notam dedit: ,, Alii προφαι- 
ψομένοις, ut Vindob., ubi videtur prima syllaba e proximi verbi 
inilio iterala essc.  SCHAEFER. 

P. 303. v. 93. προσϑέσϑαι πρόσϑεσϑε Aug. Vindobon. et a. 
προστεϑῆναι f, TAYLOR. πρόσϑεσϑε August. primus. REISK. 
| P. 808. v. 27. νυνὶ] Omittunt Paris. primus, August. pri- 
mus. REISK. 

. , . P.808. v. 27. ἐγνωσμένους} RBarior istius passivi usus pro 
ἐγνωκότας, uti probe animadvertit H. Stephanus Thes. L. Gr. 
. I. c. 1830. Ecce, ut scrupulum tollat Cod. Beg. £. Praefert 
"enim ἐγνωκότας. Quod commendo. rAYron. 

P. 303. v. 98. αὐτὸν] αὖ τὸν. MARKLAND. αὐτὸν vult Mark- 
landus. Sic enim videtur dedisse, non, quod editio Taylori exhi- 
bet, αὖ τὸν. nxisk. 
|». P. 804. v. 1. ὑπαρχούσης] Subaudi ὑμῖν aut παρ᾽ uiv. nEIsE. 

P. 804. v. 2. περὶ ἑκατέρου] Scilicet ἡμῶν. REISK. 

P. 304. v. 8. ταύτην] Abestab August. quarto. REISK. 

.P. 804. v. 8. ὑμᾶς] Abest ab August. primo. nkisk. 

P. 304. v. 6. ὃ τῶν πραγμάτων οὗτος] οὗτος ὁ τῶν πραγμά- 
τῶν ΑἸαΐπα Taylori. nxis&. 

Ρ, 804. ν. ὅ. πραγμάτων]  F. χρημάτων. Perionius: neque 
enim ea est. rerum ratio. Mcletus: non enim ea est computatio 
Terum gestarum. WOLF. Ἐς. χρημάτων. Vid. superiora. MARKLAND. 
Instituitur comparatio inter computum de pecuniae rationibus 
᾿ habitum ct iudicium de rebus gestis factum: et concludit demum 
v. 18. dod Gor ψήφοις ὅμοιος ὁ τῶν ἔργων λογισμὸς φαίνεται; 
Ergo necessario hic requiritur vox χρημάτων. Ait, non calculis, 
non computo; non abaco rem hanc esse conficiendam: οὐ vi8elc 
aysipovg* οὐ γάρ ἐστιν ὁ τῶν χρημάτων οὗτος λογισμός. Et in hac 
causa adiuvamur a Scholiaste. Italus: percioche non à di robbe 
questo conto. TAXLOR. πραγμάτων iuebor. rerum gestarum ra- 
tiones ita subduci non solent. οὗτος λογισμὸς, hic modus οαἴομε - 
landi , qui fit per dispositionem calculorum, de quo nunc agitur. 
AEISK. Quod iufra v. 18. sequitur, tanfum abest ut vulgatam híc 
scripturam impugnet, ut etiam validissune tutetur. scHAEFER. 
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P. 804. v. 7. τοῖς ἀκούουσιν) Omittunt Paris. primus, Au- 
gust. primus. REISK. 

P. 804. v. 7. ὑμῖν] ὑμῶν Aldina Taylori. REISK, 

P. 304. v. 7. ἡ ydo ἐμὴ πολιτεία — πρὸς ἐκεῖνον ἐποίησεν]. 
Citat Tiberius p. 49. 8. sCcHAEFER. 

P. 804. v. 10. συνεμβαλεῖν εἷς τὴν χάραν ] elg τὴν ᾿ττικὴν |j 
συνεμβαλεῖν Tiberius. SCHAEFEX. 

P. 804. v. 10. συνεμβαλεῖν Ὁ συνεισβαλεῖν plures, scilicet 
Guelph. Aug. Vindob. et e Regg. quatuor, a. e. f. ἡ. TAYLOR. Gvy- 
εισβαλεῖν Àugust. primus et secundus. συμβαλεῖν August. quar- 
tus. REISK. 

P. 804. v. 10. Foecoc:;] Omittit Paris. primus, August. pri- 
mus. REIsK. Nec Tiberius habet. Uncis inclusit Bekker. Mallem 
deletum. Eadem sententia est Osanni Auctar. Lexicc. Graecc. p. 
152. SCHAEFER. 

P. 304. v. 10. ὑμῶν] Vulg. ἡμῶν. ὑμῶν August. secundus, 
P. Manutius. Correxi.sudwv. REISK. ἡμῶν Tiberius. Sic etiam 
 Wunderlich. et Bekker. Vere. V. v. 15. inprimisque v. 18. scHAEF. 

P. 304. v. 11. συμπαραταξαμένους] [παραταξαμένους ἢ συμ- 
παραταξαμένους Guelph. Aug. Vindob. et Regg. c. ἢ. TAYLOR. 
Vulg. παραταξαμένους. συμπαραταξαμένους Áugust. primus εἴ se- 
cundus. Correxi συμπαραταξαμένους. in causa fuit, ut Thebani 
vobiscum in acie stantes eum prohiberent, id nempe facere, quod 
eum facturum nemo non opinabatur, ut scilicet in fines vestros 
irrumperet. REIeK. παραταξαμένους Tiberius. RecepitBekker. Mi- 
hi Reiskii scriptura videtur praestabilior, ut concinnius respon- 
dens antecedenti .Svvtupalsiv. Infra v. 17. συμπολεμεῖν τοὺς Bv- 
ζαντίους μεϑ' ἡμῶν. De talium compositorum constructione cum 
praepositione μετά v. Lobeckius ad Phrynich. p. 354. scuaxrER. 

P. 804. v. 11. ἐκεῖνον κωλύειν] πωλύειν ἐκεῖνον Tiberius. 
SCHAEFER. 

P. 804. v. 19. τὸν πόλεμον εἶναι |, γενέσθαι τὸν πόλεμον Ti- 
berius. scHAEFER. 

P. 804. v. 19. ἀπὸ τῆς πόλεως] Omittit Tiberius. scuaEPEM: 

P. 804. v. 19. πόλεως] ᾿Αττικῆς Cod. & solus. Non parvum 
ea res discrimen adfert ad computum itineris. TAYLOR. 

P. 804. v. 18. Βοιωτῶν] τῶν Βοιωτῶν Tiberius. SCHAEFER. 

P. 804. v. 18. ὁρίοις] ὕροις August. quartus. REISK. 

P. 804. v. 15. ἡμᾶς φέρειν καὶ ἄγειν} ἄγειν ἡμᾶς Tiberius, 
SCÉAEFER. 


P. 304. v. 15. ἐκ] ἀπὸ Paris. quintus et septimus , August. 
secundus. gxisx. ἐπὶ Tiberius. Seripserat Technicus ἀπὸ, scHAEf. 


P. 804. v. 16. ἐν εἰρήνῃ — τὸν πόλεμον 7 Aretinus: ut ma- 
ritima regio omni belli tempore pacata fuerit. Melanchthon: sed 
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toto belli tempore mare pacatum haberemus. Pexienids: ut pa- 
: cata dttica et tuta, qua ex parte ad. mare pertinet , toto belit 
tempore esset. Meletus: Jfiticam ex mari toto belli tempore tutam 
Jfuisse.. Vexba sic ordina: τὴν Arzixtjv εἶναι ἐχ θαλάττης ἐν εἰρή- 

y πάντα τὸν πόλεμον. WOLF. 

P. 504. v. 16. ϑαλάττης] τῆς θαλάττης Tiberius. ΒΟΗΛΈΡΕΕ. 

P. 304. v. 17. ἔχειν Φίλιππον] τὸν Φίλιππον ἔχειν August. 
prunus. ἈΒΙΘΚ. φίλον ἔχειν Tiberius: ,,varietate nolanda.* ut 
Editor ait. ,, Cf. Bast. Comm. Pal. p. 848. * V. not. ad p. 257; 11. 
Similiter confusa (Φίλωνος et φίλων p. 829, 15. scitazrEn. 

P. 804. v. 17. Bvfavriov] τὸ Bvfavrtov Tiberius. ΒΟΠΑΕΡΕΈ. 

P. 804. v. 17. συμπολεμεῖν τοὺς Βυζαντίους] τοῦς Βυζαντίους 
: πολεμεῖν Tiberius. V. not. ad v. 11. scnaErrn. 

P. 804. v. 17. rovc] Omittit August. primus. nErek. 

P. 304. v. 18. ἐκεῖνον) ἐκείνους "Tiberius. scuazrzn. 

P. 304. v. 18. ἐκεῖνον ἐποίησεν ] [ἐκεῖνον.Ἷ Ad finem huius 
periodi adiungunt MSS. non inscite vocem ἐποίησεν. Istud vide. 
. Sunt vero Guelph. Aug. Vindob. et Hegiorum a. &. s. TAYLOR. 
Vulg. ἐκεῖνον. Post h. v. addunt ἐποίησεν August. primus et se- 
cündüs. ἐποίησεν addidi, non quo necessdrium esset id verbi, 

[uod sufficere poterat semel iam versu 11. positum , sed perspi- 
Quitatis ergo. REIsK. Secludendum putavit Wunderlich. Delevit 
Bekker. Quod summo iure factum est. Tam languet enin, tam 
inscite additum est, ut qui additum malit parum intellexisse vi- 
. deatur, quid leges concinnitatis in struendis periodis poscant. 
SCHAEFER. 

, . P. 804. v. 20. ὁ τῶν ἔργων λογισμὸς ὁ ἐμὸς λογισμὸς Vin- 
dob. et Guelph. rAvron. 

P. 304. v. 20. φαίνεται Post h. v. Wunderlich. et Bekker. 
posuerunt signum interrogationis. SCHAEFER. 

- P. 804. v. 20. avravtÀeiv] cy. ἀνταναιρεῖσϑαι. Profecto hu- 
iusmodi glossa non multum promovemus. ]ta vexit Etruscus: 
Qvero parti egli, che bisogni spegner queste dalla memoria degli 
huomini, e non operare, come in perpetuo se n? hábbiano a ricor- 
dre? Et pariter Venetus ille, cuius nomen ignoratur. Et Lam- 
binus quoque: Tu Aas [rationes] contrario iudicio delere ac de 
medio tollere pntas oportere, et non, quomodo earum memoria 
posteris prodatur sempiterna, sádere? Certe haec non satis sunt 
sanà. Neque tamen in Codd, quidquam est adiumenti. Vide Wol- 
fium ad p. 303, 29. raAYLon. ἄντανελεῖν proprie locum in calculis 
habet, cum rationes accepti et expensi inter se constant. Tum 
usurpatur, cum damma et clades quaestibus et victoriis, delicta 
benefactis compensantur. Est itaque sententia: Existimasne, res 
has praeclare a me gestas ex honünum memoriis tolli debere pro- 
ptér ingentes clades, quas passi sumus, mea nempe, id quod tu 
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ais, culpa, quia decora, si quae Graeciae opera men parta sunt, 
cladibus compensentur et obruantur imperitia et infelicitate mea 
contraciis? nxisk. Tleiskio non possum assentiri: nam ταῦτα! per- 
peram interpretatus est, Nec ceteri rem bene gesserunt: ut pa- 
rum mirer haec Tayloro Interpretum vestigiis insistenti non sa- 
tis sana visa esse, Sed sunt longe sanissima. Eamus per partes. 
τυθέναι ψήφους, ponere calculos, ut computationem facias. dye- 
. eeiv ψήφους, tollere calculos, quos tolli iubeat computatio. d 
ταναιρεῖν ψήφους, mutuo tollere.calculos, ut qui indicent nume- 
ros pares eosque inter se oppositos (positivos et negativos, ut ra- 
tiocinatores loquuntur). Iam quid est ταῦτα ἡ Et ea, quae Demo- 
sthenis administratio reipublicae salutaria civitati gloriosaque ef-.. 
fecit, et ea, quae Áeschiuis administratio damnosa turpiaque ef- 
fectura erat, si cives eius consila probassent. Utraque in amte- 
gressis inde a v. 8. commemorantur» Quid est ἀντανελεῖν ταῦτα ἢ 
Utraque ad instar numerorum parium sed inter se oppositorum 
tollere, h. e. oblivione perimere, ut numeri illi computatione peri- 
muntur. Hoc vero Demosthenes vetat: nam iubet curari, ut et 
sua praeclara facinora etÁeschinis foeda ausa sempiternae meme- 
riae tradantur. sCHAEFER. | 


P. 804. v. 99. xol οὐχέτι --- κεκόμισθε] Vide Dionys. Halic. 
de Thucyd. iudic. $. 64. rAvzon. p. 163. nzisk. T. VI. p. 949. R. 
SCHAEFER. 


P. 304. v. 99. οὐκέτι] non iam. scHAEFER. | 


P. 304. v. 92. ἐν οἷς] Idem est atque ἔνϑα vel Gmov, ubi. 
quam ibi cernere est, ubi quorundam potitus est Philippus, h. e. 
quam Philippus exercuit tum, quum potitus est quorundam, σοῦ 
quam, ut cernere est, in eorum quibusdam exercuit, quos in po- 
testatem suam redegit. azisk, Non male Reiskius. Sed licet verti 
accuratius: quibus im rebus. ἐν olg et τὰ λοιπὰ τῶν πραγμάνων 
inter se oppenuntur. sCHAEFER. EE 

P. 804. v. 29. καθάπαξ omnino. Supra p. 294, 11. of xa- 
θάπαξ ἐχϑροὶ τῆς πόλεως. Videatur Thomas Magister. TAYLOR. 
Vertam derepente, incursu. repentino, ἐξ ἐφόδου. Opponuntur in- 
ter se καϑάπαξ κύριον καϑίστασϑαι et περιβαάλλεσϑαε. Illud vim 
armorum, hoc dolum consiliorum significat. sOHAEFER. 

P. 304. v. 28. τινῶν] τῶν P. Manutius. nxrsx. 


P. 804. v. 28. κύριος κατέστη Φίλιππος} κατέστη κύριος ὅ 
Φίλιππος Dionysius. sCHAEFER. 


P. 804. v. 95. τὼ λοιπὰ — περιβαλλόμενος] περιβαλλόμενος: 
σχ. μηχανὴν περιτυϑεὶς περὶ τὰ λοιπὰ τῶν πραγμάτων. in animo 
concipiens, moliens, etc, Et profecto cum huiusmodi glossam in 
Harpocratione reperiamus, scilic. προβαλλομένους, ἀντὶ τοῦ ὑπο- 
τιϑεμένους, οἷον πρὸ τῆς πράξεως εἰς τὸν νοῦν ἐμβαλλομένους, ὡς 
Ζημοσϑένης ὑπὲρ Κτησιφῶντος, péne adducor, ut credam, Lexi- 
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cographum hunc locum respexisse et textum Demosthenis ad eam 
normam esse reformandum. Ceríe Valesius errat, qui credit, hic 
ab Harpocratione intelligi istud τὴν ἐλσίδα προβαλλομένους, quod 
occurrit p. 258, 28. Quod longe alia res est. TAYLOR. προβαλλό- 
μενος suspicatur Taylorus. παραβαλλόμενος dat August. quartus. - 
περιβαλόμενος (in aor. 2.) Dionysius. reliqua seu Thraciae seu 
Graeciae nondum a se subacta conans ad se repere sibique veluti 
amiculum circumiicere. Melius Harpocrationem percepit Vale- 
sius, quam Taylorus, et sedem interpretationis melius noscitavit. 
mEISK. V. not. ad p.258, 98. , ubi etiam de coniectura Taylori 
longe infelicissima. Aoristum Dionysii iure improbat Krügerus 
ad 1 Dionysi Halicarn. Historiographica pag. 918. Iam audiamus 
Weiskium ad hunc etiam locum φυσῶντα, σμικροῖς μὲν αὐλίσκοι- 
,9 φορβειᾶς δ᾽ ἄτερ. » Reiskius '* inquit (de Hyperb. II. p. 45. s.) 
» pessime interpungens post ἣν (quo et Wunderlichius deceptus 
videtur) explicat τὰ λοιπὰ περιβαλλόμενος reliqua ec. T'hraciae 
&. Graeciae ad se rapere et sibi velut amiculum circumiicere. 
Immo vertendum: benevolentia, quam, in ceterés (κατὰ vd λομεὰ, 
i e. si a Thebànorum oppressione discesseris) prae se ferens, qua 
' circumdans se quasi ac tegens in. vos maxime utebatur.* Pessi- 
ma Reiskii interpunctio quae sit, ut scias, vir egregius , uti tali- 
bus membris interiectis saepissime fit, ante τὰ λοιπὰ et post περε- 
βαλλόμενος posuerat subdistinctiones. Has a Wunderlichjo serva- 
tas, cum periodus iis rectius careret, (nam summum iuvant tirun- 
culos ad intelligendum τὸ ἑξῆς, hic, ut multis aliis locis, dele- 
vi. *) Deleverunt etiam Dissenius in 'altera Gottingensi et Bekke- 
rus. Ut igitur Reiskius abusus sit interpunctione, tamen τὸ ἑξῆς 
intellexit optime, Weiskius pessime. De vi participil περιβαλλόμε- 
voc v. not. ad καϑάπαξ v. Q9. SCHAEFER. 
P. 304. v. 26. πρὸς ὑμᾶς ἢ Bekkerus: πρὸς ὑμᾶς om. 8.“ 
Becte, ut opinor. Quam Philippus humanitatem omnino simula- 


᾿ς bat, ubi astute agendum esset, eius fructum JdtAenienses tulerunt. 


SCHAEFER. 

P. 804. v. 27. κεκόμισϑε] ἐκορμίσασϑε Dionysius. Αἃ κεκό- 
μισϑε addendum videtur δι’ ἐμέ. mihi debetis, quod fructus hu- 
manitatis Philippi percepistis, in quo laudandi estis, egoque vobis 
id congratulor. neis. Non addendum est: nam hoc etiam deberi 
Demosthenis consiliis docet nexus huius periodi cum superiori- 
bus per illa, xal οὐκέτι προστίϑημι. Recte autem Reiskius καλῶς 
στοιοῦντες interpretatur. sCHAEFER. 

P. 805. v. 1. παραδείγματα] quale illud σοφὸν scilicet παρά- 
δειγμα τῶν ψήφων, quod Orator modo explosit. ΒΟΗΛΕΞΕΆ. 





- 


“ Male reliqui mox, ubi καλῶς ποιοῦντερ a proximis non seiungen- 
dum. sCHAEFRR. . 
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. P. 808. v. 1. πλάττων —- σχήματα) Num forte hiclocus Le- — 
xicographo MS. Poris. obversabatur, cum scriberet: “ημοσϑένης" 
καὶ πλασάμενος σχῆμα τραγριόν. Vid. Osannus Auctar. Lexicc. 
Graecc. p. 177. sCHAEFER. ! 

P. 805. v. 2. πάνυ γὰρ —] lIronice. Sic Aeschines p.499, 1. 
πάνυ γὰρ ἔδει δεηϑῆναι. MARKLAND. 

. Ρ, 808. v. 3. πάνυ γὰρ παρὰ τοῦτο x. τ. λ.}] Alexander Rhe- 
tor pag. 64. in capite περὶ διασυρμοῦ: xal οἷς Δημοσθένης πρὸς 
αὐτὰ ταῦτα᾽ πάνν ydg ward τοῦτο χείρω γέγονε τὰ τῶν Ἑλλήνων 
ἄγματα, εἰ τουτὶ τὸ ῥῆμα, ἀλλὰ μὴ τουτὶ διεξῆλθον ἐγοὶ, ei δευρὶ 
τὴν χεῖρα, ἀλλὰ μὴ δευρὶ μετήγαγον. Posterius εἰ Normannus ad- 
didit, haud constat unde. In Aldia non est, sed eius loco vacu- 
um spatiolum. Pro παρὰ τοῦτο dat ille e memoria recitans κακῷ 
τοῦτο, quod ad sententiam perinde est: nam παρὼ τοῦτο est ob 
hoc vel hactenus. Si hoc fuisset, evenisset etiam alterum ; verum 
quia prius desideratum est, παρὸ τοῦτο, ideo, eventus quoque spe- 
ratus insecutus non est. nzisx. Ut exemplum τοῦ διασυρμοῦ οἷν 
Jam Tiberius p. 64. hunc locum citat sic scriptum: πάνυ γε" οὐ 
γὰρ παρὰ τοῦτο εὐχερῆ γέγονε zd τῶν Ἑλλήνων πράγματα, εἶ του- 
τὶ τὸ ῥῆμα ἀλλὰ μὴ τοῦτο διελέχϑην ἐγὼ, ἢ δευρὶ τὴν χεῖρα ἀλλὼ 
μὴ δευρὶ παρήνεγκα. Illud ys* ov, opinor, natum est e γοῦν, quod 
nonnulli videntur pro γὰρ legisse. Sed vide mihi quas turbas 
dederit ovy ὁρᾷς, fortasse quod vis eius ironica non intelligere- 
tur. Itaque et in Alexandro et in Tiberio coactum est cedere aliis, 
quae ut sensum satis commodum habere videantur, tamen ab 
Oratoris mente multum abhorrent. Nisi forté consulto Technici 
interpretationis, etsi falsae, causa addiderunt, ille χείρω, hic ev- 
χερῆ. Quod si dicas esse probabilius, vix refrager. sCHAEFER. 

P. 305. v. 9. παρὰ τοῦτο] διὰ τοῦτο Codd. Ven. et Reg. £F. 
Minus istud probo. παρὼ inter alia significata, quorum nonnulla 
sunt exquisitiora et vulgarem aciem effugiunt, illum in hoc loco 
habet usum, ut ita fere exponere possimus: Ae fate of" Greece 
did not depend upon my using this expression, or that. οὐ 
τοῦτο γέγονε vd τῶν EAljvov πράγματα. Disputat.de hoc loco et 
de vi huius locutionis H. Stephanus Thes. L. G. T. III. c. 38. et 
aequipollere censet idiomati Gallico ἃ cela prés. Cui ego non ob- 
tempero. Non longe abest ab usu et proprietate τοῦ διε, quod 
modo. vidimus in eius locum substitui. Simile fere mox occurret 
P. 907, 3. εἴπερ ἐνεδόχετο παρὰ τοὺς παρόντας καιρούς. if you 
could do it for the times. Haec verba ad meam fere sententiam 
interpretatur Etruscus: Percioche in questo, ben δαὲ [ironice sa- 
tis yersum], consiste una gran parte delia salute de Greci, &e 
questo vocabolo e non quello ho io usato. Ita Lambinus: In hoc 
enim positae sunt fortunae Graeciae, scilicet utrum hoc an illud 
verbum in oratione posuerün , huc an illuc manum porrexerim. 
Adludit ad hunc locum Cicero Orat. δ. 8. Jaque se purgans io- 
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catur Demosthenes: negat in eo positus essé fortunas Graeciae, 
in hoc eum *), huc: an illuc manum porrexerit. D. Augustinus 
contra Crescon. 1. 9. init. Sz enim Dernosthenes, clarissimus ora- 
' torum, quibus verborum tanta fuit cura, quanta rerum aucto- 
: ribus nostris, cum tamen εἰ nonnullam locutionis insolentiam 
obiecisset  deschines, negavit ille, in eo positas esse fortunas 
Graeciae, illone an illo verbo usus fuerit et hue an illuc manum 
porrexerit. D. denique Ámbrosius in Lucam cap. 9. Nam δὲ ora- 
4or, illorum, qui phaleras sermonum sequuntur, negat in hoc 
fortunas positas esse Graeciae, hoc an illo verbo usus sit, sed 
sem spectandam putat, caetera. TAYLoR. did τοῦτο Aldina Tay- 
lori mersx. Si qui scripserunt Óid interpretationis cgmusa, parum 
pérspexerunt, quam vim b. 1. habeat praepositio παρά. Hanc Ci- 
€ero tum diserte explicuit, ut alio interpretandi auctore facile 
"eareamus. Ciceronem cogitate secutus est Vigerus de Idiotism. L. 
Gr. p. 645.: temere deseruit, ut Graece doctior videretur Roma- 
To, Hoogeveenus ad Viger. p. 644. H. Stephanus hunc locum pex- 
peram intelligens Thes. c. 7200. D. citavit tamcn quae cum eo 
sposeime componi possint: in his Isocrateum p. 47: ed. Lang. 

ς οὐ παρὰ ταῦτ᾽ ἐστίν recte versum: non in his positum eise 
rerum momentum. Quodque ἐστίν in Isocrate, idem h. 1. valet 
γέγονε a Pseudo - Ulpiano ridicule expositum. scmAErzm. 

P. 805. v. 2. (οὐχ 0odc;)] non vides? Est formula excitan- 
di ad attentionem et ad se vultum adversarii contorquendi. en. 
vides? huc specta. nz1sk. Parum cepit vim formulae. Est acer- 
bissime sarcastica. SCHAEFER. 

P. 805. v. 2. γέγονε) oy. ἥγουν αὔξησιν ἔλαβον. Dubito mul- 
tum de ista interpretatione. TavLom. V. not. ad παρὰ τοῦτο v. 2. 
BCHAEPER. | 

P. 805. v. 8. -[πράγματα] ] Omittunt Paris. primüs, August. 
pus. REISK. Unci amoti in altera Gottiugensi. Vocem delevit 

. BCIIAEFER. 

P. 805. v. 6. ἀλλ᾽ ἐπ᾿ αὐτῶν — ἐσκόπει Similem contentio- 
nem regni ct democratiae vide et apud [socratem in Nicocle. worr. 

P. 805. v. 6. ἐπ᾽] F. ἐξ. Vide notata ad paz. 298, 8. μακκ- 
LAND. Vulgatam esse verissimam eodem illo loco demonstratum 
edt. SCHAEFER. : 

P. 805. v. 6. ἐσκόπει] σκύπει Paris. quintus, August. secun- 
dus. REISK. 

P. 305. v. 7. πράγματα) πράγματ' Bekker. scuaErER. 

P. 305. v. 7. εἰσῃειν] Vulg. δἰσήει. εἰσήειν Paris. primus, 
quintus, septimus, Aldina Taylori, August. primus et qaartus, 
Bavaricus: sed in hoc y adscripsit nova manus et £i quoque sub- 
stituit vetustae literae, quae videtur ἃ fuisse, ut olim iu Bavarico 


*) Ita libri Ciceronis. Schützius Ambrosium secutus haec edidit: Aoc 
an illo verLo usus sit. SCuABFER. 
L] 
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scriptum fuerit εἰσῇα. Correxi εἰσήειν. cum ingrederer ὧι Ret, 
lh. e. cum ad rempublicam tractaudamn accederem. | nz1sx. "ure 

ΟΕ, 805. v. 8. συνήγαγον] συνῆγον August. secundus. mErsx.- 

P. 805. v. 8. ἐπιστὰς ] Simpliciter res aggressus. ἐπὶ ταῦτα 
, ἐπέστην p. 245, 10., uhi subinsulsus est Pseudo - Ulpianus Orato- 
xis τὴν κηδεμονίαν componens cum δαίμονός τινος ἐπιστασίῳ, 
Quanquam hominis rationem videtur probasse Dorvillius ad Gua; 
riton. p. 215. edit, Lips. SCHAEFER. | 

P. 808. v. 11. τἀδίχημ᾽]. τἀδικήματα Paris. primus. REISK. 

P: 805. v. 11. ἄν] ὃν August. secundus. nErsK. 

P. 805. v. 11. ἐδείκνυεν] Vulg. ἐδείκνυες. ἐδείκνυεν in tet- 
tia persona Áugust. primus. Utramque lectionem dat Bavaricus. 
. Correxi ἐδέίκνυεν. Redit enim ad ὁ βουλόμενος ἐξετάζειν τὸν ῥή! 

. ToQ« p. 804, 28. n£xex, 

P. 805. v. 19. ἐσυκοφάντει] Vulg. ἐσυκοφάντεις. ἐσυκοφάν: 
vt; in tertia persona Paris. primus et 'secundus. Vulgata fuit pras 
cul dubio in August. primo a prima manu, sed ultima litera ς 
postmodum a nescio quo abrasa est. Utramque lectionem dat Ba- 
varicus. Correxi ἐσυκοφάντει. nE:sK. — V. not. ad ἐδείκνυεν v. 11. — 
BCHAEFER. 

P. 305. v. 17. δὲ] ydo August. quartus. πειβκ. Statim cor- 
rig. σύνταξιν. tributum a sociis pendendum. V. p.60, 11. scuaxzg. 

P. 805. v. 18. προεξειλεγμένα)] Ulpianus habet προαπατημέ. 
va. Quod non intellizo. Etruscus: i quaZ anco erano δέαζὲέ per 
T" addictro riscossi, Anonymus Venetus: a£que ista [talenta] ante 
fuerant consumta. Lambinus: vectigal erat in singulas civitates 
descriptum. circiter quater millies centies, atque haec pecunia 
lam érat redacta. Interpres Gallicus: exigé par agance. ' Si igitur 
de tributis auticipaüs ct ante diei collectis intelliganms, fortasse 
in Ulpiano legendum erit προαπαιτούμενα *). Interea animadver^ 
tat lector, vocem hanc προεξειλεγμένα Wolfianam esse, non De- 
1nosthenis, si qua Codd. fides. Ubique enim exarari video προεξη- 

. λεγμένα. raton. Vulg. προεξηλεγμένα. προεξειλεγμένα August. 
primus et qnortus, Davaricus. Et sic e coniectura sua restituit ' 
Wolfius , quem secutus est Taylorus testatus, vulgatam in libris 
omnibus csse. Correxi προεξειλεγμένα. Non enim est a προεξελέγ- 
χειν, sed ἃ προδκλέγειν. iamduduin ante exacta et collecta, ante- 
quam bellum cum Philippo eusciperemus aut ego ad remp. acce- 
derem. nrisk. ἐκλέγειν proprium verbum de tributis exigendis. 
Sic af συντάξεις el ἐκλέγειν vd χρήματα ἐκ τῶν συμμάχων iungui- 
tur p. 1199,.4. s. Xenophon Oecon, 4, 9. καὶ δασμοὺς ἐκ τούτων 


ἐχλέγουσιν. scuiAEYER. 
P. 805. v. 18. δὲ] δ᾽ Bekker. scuaErzn, 


*) Immo προαπαιτημένα, augmento neglecto. V. Ind. ad Schol. 
Apollon. Rhod. p. 655. a. scuAEFER. : 
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P. 805. v. Q0. καὶ καὶ prius omittunt Paris. pri mus et se- 
pimus, August. primus et secundus. REISK. 


P. $05. v. 21. παρεσκευάκεισαν παρεσκευάκεσαν August. 

us. παρεσκεύασαν Paris. primus et septimus, August. secun- 
dus et quartus. REISK. παρεσκευάκεσαν edi debuisse dudum mo- 
1mit bonus ille perdoctusque, nunc (quae rerum humanarum sors 
est iniquissima) fere contemtus Fischerus Animadverss. ad Wel- 
ler. T. HI. p. 378. scnagrzn. 


P. 805. v. 21, πάντας] ἅπαντας Paris. primus et quintus. 
REISK. 

P. 805. v. 99. Εὐβοέας] Mireris in nullo librorum neque híc 
neque infra p. 806, 13. 20. reperiri Εὐβοᾶς. $CHAEFER. 

P. 805. v. 28. καὶ va] Vulg. cd. xol τὰ Paris. primus, quin- 
tus, septunus, August. primus et secundus. καὶ addidi. gErsx. 
Omisit Bekker. Videtur ortum ex antegresso ς. SCHAEFER. 
|... P. 805. v. 26. ἦρχε ὑπῆρχε Paris. primus. ἈΕΙΒΚ. 

P. 305. v. 27. αὐτοκράτωρ, -- μέγιστόν MStis placere video 
et Lambino aliquid eiusmodi: αὐτοκράτωρ ὧν τῶν εἷς τὸν πόλεμον" 
: € μέγιστόν —. TAyLon. Vulg. ,αὐτοκράτωρ, τῶν εἷς --- μέγιστόν. 
αὐτοχράτωρ ὧν τῶν εἷς τὸν πόλεμον, ὃ ἐγιστόν Paris. primus, 
secundus, quintus, septimus. ὧν αὐτοκράτωρ, ὃ τῶν εἷς τὸν πόλε- 
μον ὃ μέ ἐστόν Aldina Taylori. ὧν αὐτοκράτωρ, . ὃ τῶν εἰς τὸν πό- 

μέγιστόν August. quartus. αὐτοκράτωρ Qv, ὃ τῶν εἷς τὸν 
πόλεμον μέγιστόν Aug primus et secundus, Weimaranus, index 
Lambini. Et sic ferme P. Manutius quoque, nisi quod ὧν omisit. 
Cum lectione P. Manutii convenit Bavaricus et editio Wolfii. Sed 
. jdem Wolfius in farragine lectionem August. primi et secundi, 

cum qua etiam leclio quarti convenit, preear Addidi ὧν et ὃ. 
REISK, 


P. 308. v. 98. εἶχον ἐν ταῖς χερσὶν] ἐν ταῖς χερσὶν εἶχον Au- 
gust. primus. ἐν ταῖν χεροῖν ÀÁugust. secundus. nrrsk. 

P. 806. v. 1. ἃ δόξειεν] ἃ ἂν δόξειεν. mMARKTAND. Iure Mark- 
Jando adversatur Wunderlichius praefat. p. XXXIX. Quamquam 
vera ratio videtur virum doctissimum fugisse. ἃ ἂν δόξειεν foret 
hypothetice dictum: quae futurum erat ut placerent, scilicetsi hoc 
aut illud accideret. Quod huc non quadrat. ΒΟΒΑΕΡΕΆ. 

P. 3806. v. 8. βουλευόμενος ] βουλόμενος August. quartus. 
REISK. 

P. 806. v. 8. συκοφαντούντων συκοφαντῶν August. quar- 
tus. REISK. 

P. 306. v. 6. πάντων] ἁπάντων Ῥατΐδβ. primus, quintus, se- 
ptimus. REISK. 


P. 306. v. 5. àv] Addidi de. meo. REISK. Bene omiscrunt 
Wunderlich. et Bekker. scraEFER. 
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P. 806. v8. μόνου] Vulg. μόνον. μόνου August primus, Ba- 
varicus. Praetuli μόνου. REISK. 

P. 806. v. 8. προὐτέϑετε] προὐτίϑεϑ᾽ Bekker. scuagren. 

P. 806. v. 11. τοιαῦτα] Vere ταῦτα Bekker. scirrER. 

P. 806. Vv. 11. ἕκαστον τύχοι] ἕκαστ᾽ dv τύχοι. wARKLAND. 
ἕχαστον τύχοι etiam August. secundus, sed eum o super o in fine 
primi vocabuli scripto, ut nescias, utrum voluerit, num ἕκαστα 
τύχοι, (quamquam hoc megis videtur librarius pro varia lectione 
dare voluisse,) an £xacv' ἂν τύχοι, quomodo coniecit Marklandus 
mEisK. Marklandum híc etiam infercientem dileclissimum sibi ὧν 
non miror: miror non infersisse v. 10. post ὅσα. V. not. ad v. 1. 
SCHAEFER. 

. P. 806. v. 12. ἀπήειτε] ἀπῇτε Bekker. ΒΟΗΛΈΡΕΕ. 
|: Ρ, 806. v. 19. ἐκ τοιούτων — ἐλαττωμάτων) Poterat brevius 
ἐκ τῶνδε. V. not. ad Sophoclis Trachin. 1111. scmaxrzs. 

ΠΡ, 806. v. 13. ἐγὼ ἐλατεωμάτων} ἐλαττωμάτων yd Bekker. 
SCHAEFER. 


Li 


P. 806. v. 18. συμμάχους μὲν ὑμῖν ἐποίησα κ. τ. λ.) Scholia- 


stes Hermogenis p. 189. οὕτω καὶ 4Δημοσϑένης, ξητουμένου, εἶ εὖ- 
ψους ἐστὶ τῇ πόλει », ἀπὸ τῶν πράξεων συνέστησε τὴν ἑαυτοῦ εὖὔ- 
γοιαν οὕτως εἰπών" ὕπου [leg. οὕτως εἰπών πον, nescio ubi loco- 
rum. | Βυζαντίους, Περινϑίους, Εὐβοέας, Ἀχαιοὺς συμμάχους 
ἐποίησα τῇ πόλει. fortasse hunc locum designans. ἈΕΙΒΚ. 

P. 306. v. 17. τῶν πολιτικῶν 1 i. 4. τῶν οἰκείων p. 305, 18. 
SCHAEFER. 


P. 806. v. 19. δίκαια] Explicat Scholiastes satis erudite. 
Disceptatio erat de iure et proportione. TayrLom. Sensus: Si vero 
calumnieris, quod officiosiores erga Thebanos et Byzantinos et 
Euboeenses de iure nostro aliquantum remisimus. À liberalitate 
Demosthenes repetit quod Aeschines largitioni tribuerat p. 6535. R 
SCHAEFER. 


Ῥ. 806. v. 90. τῶν ᾿ νήσων] Vulg. τῶν ἴσων. τῶν νήσων mar- 
go Bavarici. Correxi τῶν νήσων. REIsk. Non correxit quod de- 
pravatum erat, sed sanum corrupit. τῶν ἴσων, ut oportebat, Wun- 
derlich. et Bekker. zd ἴσα h. 1. sunt aequae portiones sumtuum in 
bellum faciendorum. scnAErrn. 


P. 806. v. 99. ἐκείνων] Abest ab August. quarto. nEIsK. Male 


abest. V. not. ad p. 801, 17. scuazrzn. 


P. 306. v. 22. τριήρεων] προπαροξυτόνως xev ᾿Δττικισμόν. 
Hinc et contractum genitivum saepe invenias παροξυτόνως scribi 
τριήρων, cum lingüa communis postulet. περισπωμένως, τριηρῶν, 
ἃ τριηρέων, ob aculi et gravis concursum. woLr. τριήρων Codd. 
Guelph. Harl. Vindob. et Regii a. e. ἡ. TavLon. τριήρων August. 
prunus, secundus, quartus. τριηρῶν Bavaricus. nk15K. τριήρων 


814 ΑΝΝΟΤΑΊΤΙΟΝΕΒ 


Bekker., cuius quinque Codd. dant τριηρῶν. V. not. ad par. 100, 
26. SCHAEFER. 

P. 806. v. 93. «dc διακοσίας ἡ πόλις παρέσχετο } quemadmo- 
dum nunc zd δύο μέρη τῶν εἰς τὸν πόλεμον ἀναλωμάτων, icrlià 
sumtuum parte Thebanis irrogatà, quod Demosthoni Aeschines 
acerbe exprobrat p. 584. 8. SGHAEFER. | 

P. 806. v. 27. κινδύνου] πολέμου Cod. 4. TAYLOR. , 

P. 806. v. 98. αὐτῇ αὕτη Ven. et Ital. ravroa. Item Aidina 
Taylori. nEIsK. : 

.  P.806.v.98. παρέσχετο] παράσχοιτο Guelph. παρέσχοιτο 
Vindob. rAYLon. παρέσχοιτο Vindob. nihili est: sed aut παράσχοι- 
to voluit aut παρέχοιτο dare. nEisk. Nisi forte commista est vul- 
gata cum scriptura Codicis Guelph. παράσχοιτο prior Gottingen- 
sis. In altera Dissenius recte dedit vulgatam, quae significat Athe- 
nienses revera παρασχέσθαι. SCHAEPER. 

P. 807. v. 1. εἶτα — ἐμέ  Citant Anecd. Bekk. pag. 179, 6. 
SCHAEFER. | | 

P. 807. v. 1. κενάς ys] Vulg.xevdc. κενάς γε August. primus 
etsecundus. κεναὶ χάριτες. sunt officia, studia vana, incassum na- 
vata, sive illo, cui navantur, haud desiderante et vel aspernante 
etiam, sive quod sero veniunt, sive quod rem malam et corruptain 
Imud cerrigunt. nzisk. γ8 non habent Anecd. Bekk. l. c. scima£r. 

P. 307. v. 1.. χαρέξῃ χάριτας χάριτας χαρίξῃ Anocd. Bekk. 
SCHAEFER. | 

P. 807. v. 1. zs ydp— πράττειν] Διαφορεῖται ἡ ἀνάγνωσις, in- 
quit Gy. ἄλλως γὰρ ἀναγινώσκεται, στὶγμῆς ἐν. τῷ λέγειν [λέγεις] 
μεσιτευούσης, καὶ ἄλλως ἐν μόνῳ τῷ πράττειν τυϑεμένης. TAYLOR. 
Idem Scholium Bekkerus e Cod. S. dedit, sed rectius scriptum: 
habet enim διφορεῖται et λέγεις. De corrupto διαφορεῖται v. Ba- 
stii Commentat. Palacograph. pag. 741. Add. Müller. ad Seholia 
Tzetzae in Lycophron. p.319. Idem scribarum error δίχυιος (quo 
composito Lexica carent) corrupit τα. διάγυιος. Vid. Boeckhius dc 
metris Pindari p. 26. scuraErga. 

P. 807. v. 2. ὧν — παροὶν] ὧν ἐν τῇ πόλει, agens , habens 
in urbe, non peregriuans. see, scilicet voig γιγνομένοις, pracs- 
ens rebus illis, cum gererentur, in iis mediis versans. REISK. στα- 
QOv, praesens in. concionibus, ubi de illis rebus agcbatur. sonaEr. 

P.307. v.8. εἴπερ — καιρούς] Post ἐνεδέχετο subaudien- 


dum πράττειν. παρὰ τοὺς παρόντας καιροὺς conslruenda sunt cum 


ἔγραφες, subdistinctione ideo ab ἐνεδέχετο separanda. llaec pro- 
pterea moneo, quia Foulkes ct Freind verterunt: ,, Quid enim . 
nunc dicis quod fieri olim oportebat? et cur non potius, cufn in 
Cjvitate esses, ista tunc temporis, si tibé ita Jicucssct, decrevisu ? * 
s&AcER. Diar. Classic. LIV. p. 999. Subdistinctionc separavit et- 
ium Wunderichius in priore Gottingensi, Non placet. Continu- 
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, anda enim esso εἴπερ — καιρούς docent proxime sequentia. παρὰ 
i. ᾳ δια. V. Iulianca p- VIII .sciranrER. 


P. 807. v. 8. καιρούς; Non habent signum interrogationis 
Reiskiana, Wunderlichiana, Bekkeriana. scuaErER. 


P. 807. v. 5. ἐβουλόμεθα] [ἄν βουλώμεθα. ᾿ἠβουλόμεθα. 
MARKLAND. ἐβουλόμεθα plures, et fertasse rectius, scilicet MSS. 
Ald. et Felician. Guelph. Vmd. a. ct 4. TAYLon. "Vulg. ἂν βουλώ- - 
μ8ϑα. ἐβουλόμοϑα (sine particula) August. primus et secundus, 
indices Ald. Bernardi et Pauli. Praetuli ἐβουλύόμεϑα. Praeterea 
verba ἐξῆν αἱρεῖσϑαι aut similia addenda videntur. non ea lice- 
bat optare, quae vellemus, sed ea necesse crat acceptare, quae 
res et tempora darent. nEik. Nihil addendum. ἠβουλόμεθα dant 
. duo Codd. Bekk., quod poterat praeferri, ut alibi praelatum, eat. 


SCHAEFER. 


P. 307. v. 5. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. scHAEFER. 


P. 807. v. 6. δέχεσϑαν ] Post h. v. Wunderlichii prior habet 
signum interrogationis. SCHAEFER. 


P. 807. v. 6. ὁ ydo — ὅτοιμος} ,,Is enim in promtu erat, 
qui et contra nos liaitationes faceret, iisque'qui a nobis eiecti 
erant hospitium praeberet , et pecunias insuper daret. * Fottlkes 
et Freind. Quasi de exulibus agatur! τοὺς ἀπελαυνομένους The- 
banos significat ab Atheniensium societate conditionibus iniquis 
abactos. sEAoEn. Diar. Classic. LIV. p. 992. 


P. 807. v. 7. προσδεξόμενος) προόδεξάμενος Paris. neptis 
REISK. 


P. 807. v. 8. τοῖς πεπραγμένοις] Malim obw» aut οὕτως εὖ 
interponi. ἈΕΙ5Κ. Nemo requirat. sCHAEFTR. 

P. 807. v. 8. κατηγορίας]. Cod. Bekk. κατηγορίαν. Placet: 
sola enim Aeschinis accusatio intelligitur. scHAxFER. 

r P. 807. v. 9. τί dv οἴεσϑε x. τ. 4.] Plutarchus in tractatulo 
περὶ τοῦ ἑαυτὸν ἐπαινεῖν ἀνεπιφϑόνως [ T. Ill. p. 187. 8. W ytt-]: 
τοῦτο γοῦν λαμπρὰν τῷ Δημοσϑένει παῤῥησίαν ἐδίδου, καὶ τὸν πό- 
ρον ἀφήρει τῶν ἐπαίνων, οἷς παρὰ πάντα τὸν λόγον ὁμοῦ τι τὸν 
«mio τοῦ στεφάνου κέχρηται, σεμνυνόμενος οἷς ἐνεκαλεῖτο περὶ τοῦ 
πολέμου πρεσβεύμασι καὶ ψηφίσμασιν. —xal τὰ Δημοσϑένους τοι- 
αὕτα᾽ τίς δ᾽ οὐκ ἂν ἀπέκτεινέ μὲ δικαίως, εἴ τι τῶν τῇ πόλει Xà- 

λὼν ὑπαρχόντων λόγῳ μό ον αἰσχύνειν ἐπεχείρησα; καί" τί ἃ ἂν oi- 
᾿ εϑε λέγειν͵ τοὺς ἱιαροῦς τούτους ἀνθρώπους, εἰ τότε μου περὶ τού- 
τῶν ἀκριβολογουμένου ἀπῆλθον af πόλεις; καὶ ὅλως ὁ περὶ τοῦ 
στεφάνου λόγος εὐφυέστατα ταῖς ἀντιϑέσεσι καὶ λύσεσι τῶν αἰτιῶν 

ἐπεισάγει τοὺς ἐπαίνους. TAXLon. Citat hunc locum aliosque e vi- 
— cinia Ápsines p. 699. nrisk. 


Ρ. 807. v. 9. εἰ, τότ᾽] Vulg. εἴ ποτ᾽. εἰ τότ᾽ Paris. primus et 
quintus, Àugust. primus , secundus, quartus , margo Davarici , in- 


dex Aldi, editio P. Manutii. Et sic dedi. nrrsk. 
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P. 807. v. 9. περὶ τούτων Verba haec omittit mdex P. Ma- 
nulii. Pro postrema voce est in Bavorico τούτου, sed vulgáta ei- 
dem est superscripta. REISK. 

P. 807. v. 11. κατέστη] Post h. v. Reisk. et Bekker. habent 
signum interrogationis. Miht omnia haec videntur continuanda, 
ut cohaereant τί ἂν οἴεσθε — τί ποιεῖν ἂν —. Idem Wunderlichio 
placuit, qui post κατέστη posuit lineolam. scuazFzR. | 
P. 807. v. 11. τί ποιεῖν dv — τουτουσί; ] Citant Anecd. Bekk. 
Ῥ. 127, 16. sic scripta : τὶ ποιεῖν ἂν ἢ τί λέγειν τοὺς ἀσεβεῖς τού- 
τους ἀνθρώπους οἴεσθε; SCHAEFER. 

P. 807. v: 12. λέγειν οἴεσθε] Vulg. οἴεσθε λέγειν. Invertit 
August. primus. οἴεσθε omittunt August. quartus et Bavaricus. 
Sed. in huius margine sic scriptum est: yg. τουτουσὶ οἴεσϑε. ἢ ἢ τί 
λέγειν τοὺς ἀσεβεῖς ἀνθρώπους τουτουσὶ οἴεσϑε Aldina Taylori. 
Inverti ordinem vulgatum. mEisk. οἴεσθε omisit Bekker. scuarr. 

P. 807. v. 15. εἶτα τοῦ. μὲν Ἑλλησπόντου x. v. À.] Haec μι- 
μητικῶς a Demosthene sub persona calumniatorum dicta ego verti 
κατὰ πλαγιασμὸν, ἀλλ᾽ οὐκ αὐτοπροσώπως. Quod si displicet, haec 
reponas licebit: J/aque et Hellespontum per Byzantios obtinuit, 
et frumenti in Graeciam importationem in potestatem euam red. 
egit, εἰ bellum finitimum ac grave in. Atticam per. T'Àebanos 
, est illatum, et mare propter grassantes ex .Euboea piratas nayi- 
gari non potest. Nonne haec etc. woLr. 

P. 807. v. 15. διὰ] καὶ Paris. sextus. nEISK: 

P. 307. v. 15. Βυζάντιον] Vulg. Βυξαντίων. Βυζάντιον Àu- 
gust. secundus, Correxi Βυξάντιον. nzrisk. Recte Βυζαντίων Wun- 
derlichii posterior et Bekker. Sic διὼ Θηβαίων v. 17. scuaErFER. 


P. 307. v. 16. xa0éavqxc) καϑέστη vel κατέστη alii, et qui- 
dem Ven. cum e. et 4. Regiorum, adiuncta voce Φίλισσπος: τοῦ 
μὲν Ἑλλησπόντου --- ἐγκρατὴς κατέστη Φίλιππος. TAXLOR. κατέστη 
August. primus et quartus, Ven. Lessing. Weimar. P. Manut. Dant 
idem, sed cum addito Φίλιππος, Paris. quintus et septimus et Al- 
dina Taylori. REIsk. Turbae ortae ob sequentem copulam. Hinc 
exstitit primum καϑέστη: deinde correxerunt κατέστη. scHAEFER. 


P. 807. v. 16. σιτοπομπείας} σιτοπομπίας Guelph. Obsop. 
Regii a. s. ἡ. TAYLOR. σιτοπομπίας Áugust. primus , secundus, 
quartus, Bavaricus, Weimaranus. nzisk. Sic etiam Bekker. ΒΟΙΓΑΒΡ. 


P. 807. v. 16. [r£yovs]] Onittunt Paris. primus, August. 
" prunus. ΒΕΙΒΚ.  Ámoti unci in Wunderlichiana. Seclusit etiaui 
Bekker. Mallem vocem deletam. Sunt enim modo tria membra, 
ut doceatur, quae fuissent futura, εἰ κύριος κατέστη Φίλιππος 
Εὐβοίας καὶ Θηβῶν καὶ Βυζαντίου. Attende autem ordinem his 
in membris inversum: chiasmum Technici dicunt, sciAErzR. 


P. 507. v. 20. γέγονεν] Post h. v. Reiskiana cum Wundorli- 
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clhiana plene interpunxit : Bekkeriana Habet signum interrogatio- 
ΠῚΒ. SCHAEFER. 

P. 807. v. 20. ἔλεγον] ἔλεγε August. secundus, ut ad solum, 
Aeschinem referatur., REISK. 

P. 307. v. 21. πονηρὸν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, x. τ. 4.] Vide 
Hermogenem p. 241. 971. not. supra ad p. 269. pen. TAYLOR. So- 
pater ad Hermogenem pag. 87. δεῖ δὲ τὸν ἐλετῶντα τὸ πρός τι ἢ 
διαβεβλημένα καθολικοῖς χρῆσϑαι ἐπιχειρήμασιν, ὡς καὶ ὁ 4ημο- 
σϑένης" πονηρὸν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, πονηρὸν ὁ συκοφάντης. V. etiam 
Schol. Áristophan. ad Nubes v. 447. REIsx. Conf. Tiberius p. 44. 
8. cum Editoris annotatione. sCHAEFER. | 

P. 807. v. 22. τοῦτο δὲ — ἔστιν] Citat Thoinas Mag. p. 585. 
SCHAEFER. ' 

P. 507. v. 23. κίναδος] κίναιδος Guelph. Vindob. et Regii 
a. &. Vid. p. 281, 22. οἱ Aeschin. c. Ctesiphont. p. 557. not. rav- 
LOR. κίναιδος videtur vetusta manus in August. primo dedisse, 
sed postmodum iota posterius erasit, quisquis is fuit. Citant hunc 
locum Hermogenes pag. 241. 271. Thomas Mag. v. κἴναιδος, Har- 
pocration v. κίναδος. nEISK. V. Photius c. 123., ubi solenni errore 
legitur ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος: nam κατὰ talibus in locis si- 
gnificare de« quis credat? scHAEFER. 

P. 807. v . 93. τἀνθρώπιόν] Vulg. ἀνθρώπιόν. τἀνθράπιόν. 
August. primus, secundus, quartus, Bavaricus, Aldus, Scholiastes 
Aristophan. ad Nubes v. 447. Praetuli τἀνθρώπιόν cum articulo. 
REISK. Sic etiam Thomas Mag. 1. c., ubi v. Stoeberus. scHAEFER. . 

P. 807. v. 23. ὑγιὲς ἐξ ἀρχῆς] Vulg. ἐξ ἀρχῆς ὑγιὲς. ὑγιὲς ἐξ 

ἧς August. primus. Secundus contra ponit ὑγεὲς post πεποιη- 
κος. REISK. ἐξ ἀρχῆς ὑγιὲς Bekker. scHAEFER. 

Ῥ. 807. v. 28. πεποιηκὸς Ὁ πεποιηκῶς in masculino genere 
August. quartus. REISK. | 

- P. 807..v. 25. αὐτοτραγικοπίϑηκος, ἀρουραῖος Οἰνόμαος] v. 
Hermogenes l. c. ad p. 270, 90. scuarrzn. 


P. 807. v. 25. αὐτοτραγικοπίϑηκος] [αὐτοτραγικὸς πίϑηκος. ἢ 
διὰ τὸ ἀπαίδευτον ὄντα, τῇ φύσει χρώμενον, ὥσπερ ο πίϑηκοι, 
τραγῳδίας ὑποκρίνεσθαι. woLr. Ulpianus: οἴκοθεν καὶ ἀφ᾽ ξαυ- 
τοῦ ἔχει τὸ πιϑηκίξεσθαι. Lexicographi videntur legisse τραγικὸρ. 
“«ἔϑηκος. Ita Harpocration: Τραγικὸς πίϑηκος. Ζημοσϑένης iy τ 
ὑπὲρ Κτησιφῶντος. ἔοικε λέγειν τοῦτο ó ῥήτωρ , ὡς καὶ παρὰ KA 
ὑπό ἐσιν ἀτυχοῦντος τοῦ «Αἰσχίνου καὶ μιμουμένου μᾶλλον τρα- 

γῳδοῦς, ἢ τραγωδεῖν δυναμένου. Adde Suidam in v. et Photium - 

Ms. TAYLOR. ulg. αὖτ οτραγιπὸς πίϑηκος. ein leibhafler tragi- 
scher ffe , ein Oréginal von einem tragischen Affen. Haec inest 
notio huic compositioni cum αὐτο —. Placuit tamen magis ad 
augendum vocabuli ridiculum et portentosum duo istaec in unum: 
contrahere ad Aristophaneam formulam procusum, αὐτοτραγικο- 
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Ρ. 808. ν. 8. διεξίοι] διεξίει Paris. primus. REISK. 

P. 308. v. 8. Ei τὸ xal τὸ x. τ. À.] Alexander de Figuris pag. 
79. cap. περὶ ἐλλείψεως hunc locum citat. mErsk. 

P. 308. v. 8. &v&goog] ἄνϑρωπος Bekker. sciAEFER. 

P. 308. v. 5. osroci] Non habet Tiberius. — Mox corrig. 
ἐμβρόντητε. scuaEFER. 

P. 808. v. 6. αὐτὴν] Addit August. primus. Addidi. Non 
supervacaneum est hoc vocabulum. cladem ipsam. Vult dicere: 
Delicta ünperatorum et militum, quae cladem hanc consciverunt, 
in semet spectata et a meis politicis institutis secreta, mihi par 
non est imputari. REISK. αὐτὴν omisit Bekker. scHAEFER. 

P. 308. v. 6. γαυριᾷς) Citant h. 1. Anecd. Bekk. pag. 87, 29. 
SCHAEFER. 

.P.808. v. 7. ἐμοῦ] Vulg. ἐμοὶ. ἐμοῦ Paris. primus, August. 
primus et secundus. Praetuli ἐμοῦ. REisk. 

P. 808. v. 8. οὐδαμοῦ — πρέσβεων) Citant Anecd. Bekk. p. 
147, 4. οὐδαμοῦ referendum ad ἤττηϑείς. scuAEFER. 

P. 308. v. 8. πώποτε] momo9 Bekker. scuAEFER. 

P. 308. v. 8. ὅποι] Vulg. ὅπου. ὅποι Paris. primus et quin- 
tus, August. primus, secundus et quartus, indices Aldi et P. Ma- 


nutii. Utrumque dat Bavaricus. Praetuli ὅποι. REISK. ὅπου Anecd. 
Bekk. 1. c. scHAEFER. 

P. 308. v. 10. ἐξεπέμῳφϑην] Vulg. ἐπέμῳϑην. ἐξεπέμῳϑην 
Paris. primus et septimus, August. primus et secundus. ἐπέ 
φϑὴν simplici praetuli ἐξεπέμῳφϑην. uxisk. ἐπέμφϑην Anecd. Bekk. 
Sic etiam Bekker. scuAEFER. 

P. 808. v. 10. ὑφἾ παρ᾽ Paris. septimus, August. secundus. 
REISK. 

P. 308. v. 11. παρα] Omittunt Anecd: Bekk. scuarren. 

P. 808. v. 11. ovó'] ovx August. primus et quartus. REISK. 
Recte osx Wunderlich. et Bekker. Ille ,, Singula membra in- 
quit ,, accurate erant secernenda. Vid. p. 262, 16. ss. Vid. idem 
δὰ Aeschinis Orat. in Ctesiphont. p. 116. scnaErzR. - 

P. 808. v. 13. πρώην) νῦν Paris. primus, August. primus et 
secundus, nEisk. πρῴην Reisk. Wunderlich. et Bekker. Bekkerus : 
»πρῷην] νῦν k. r. s. om. S.* Suspiceris igitur Oratorem inodo 
τὸ τελευταῖα scripsisse. Sed v. p. 406, 6. scuraErzR. | 

P. 808. v. 15. Θηβῶν Post h. v. Reisk. et Bekker. ponunt 
subdistinctionem. scHAEFER. 





- 


χωρὶς μὲν γὰρ φόνων x. t. À. coll. varr. lectt. ad c. 109, 9. Sic 
omnes illic turbae sedántur. scHABFER. 
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P. 308. v. 17. αἰσχύνῃ) αἰσχύνει Bekker. scuarren. 

P. 808. v. 18. τοῦ] Omittunt August. primus, secundus, 
. quartus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. mEISK. Omisit Bekker. 
SCIIAEFER. 


P. 808. v. 18. γενέσϑαι] γεγενῆσϑαι Paris. primus, August. 
primus. REISK. Etiam post h. v. Bekkerus posuit signum interro- 
gationis. sCHAEFER. 


P. 808. v. 22. στρατηγίας ] : στρατολογέας August. quartus. 
REISK. 


P. 808. v. 29. ἐμὲ] ἔμ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 808. v. 23. y'] Abest ab August. quarto. REISK. 

P. 808. v. 28. εἴη] εἴην Aldina Taylori. ΒΕΙΒΚ. 

P. 809. v. 1. συνήλιχα] [ πολιτικὰ. ] πηλίκα Guelph. Aug. 
Vindob. rAvron. Vulg. πολιτικὰ. πηλίκα Àugust. primus. Correxi 
de meo Gvvnixa, quae vitia civitatibus omnibus cognata sunt, 
cum ipsis nata, durantque, donec ipsae permanent. nErsx. Bene 
πολιτικὰ Wunderlich. et Bekker. πολιτικὰ 1. q. οἰκεῖα, ut δύναμις 
᾿σολιτικὴ est 1. q. ὃ. οἰκεία. V. not. ad p. 806, 17. scHAEFZA. 

P. 809. v.2. εἰς] Abestab August. quarto. aE1sk. Bekkerus: 
, tlg om. p. s. t. * sCcHAEFER. 

P. 809. v. 2. ἐλάχιστον Bekkerus: ἐλάχιστα S. Vide ne 
genuinum sit: ταῦϑ᾽ ὡς ἐλάχιστα συστεῖλαι. Compares cum phrasi 
usus satis frequentis, αὐξάνειν μέγαν, de qua v. not. ad p. 19, 18. 


meaque in H. Stephani Thesauro c. 6000. À., ubi etiam similia 
COngessi. SCHAEFER. 


. F.809.v.8. φιλίαν) Post h. v. addunt MSti, et pulchre qui- 
dem, ἀγαγεῖν. TAYLOR. Áddunt Paris. primus, quintus, septimus, 
August. primus et secundus. Malit Taylorus addi non animad- 
vertens, eo facto etiam insequentia sic debere corrigi: καὶ εἷς τὴν 
. τοῦ τὸ —. REISK. 

P. 309. v. 6. μήποτε] L. πώποτε. MARKLAND. Cave sic legas. 
V. not. sequ. SCHAEFER. 

P. 809. v. 6. μήποτε ἀνθρώπων εὖροι μήποϑ᾽ εὔρῃ (sine 
ἀνθρώπων) August. primus et secundus. μήτε ἀνθρώπων εὕρῃ 
Bavaricus, Áugust. quartus. REISK. εὕρῃ. Wunderlich. vere monens 
vulgatam soloecismum habere. μήποϑ᾽ εὕρῃ Bekker. V. Bosii El- 
lips. p. 754. De, hac constructione, quam mireris etiam Mark- 
landum fugisse, | scripsi Meletem. Critic. p. 110.: tetigique eandem 
in Bredowii Epistt. Pariss. p. 173. Infra p. 605, 17. δίκην ov- 
δεὶς οὐδεμίαν μὴ δῷ. In Platonis Legg. V. pag. 785. HSt. nec 
quod Astio olim placuit ἐπιχειρήσει nec quod nuper ἐπιχειρήσεις 
probandum, sed quod Bekkerus dedit ἐπιχειρήσῃ. Sic legitur ibid. 
XII. pag. 942. οὔτ᾽ ἔστιν οὔτε ποτὲ μὴ γένηται. Epinom, pag. 986. 
οὔποτε μὴ τολμήσῃ. Quae duo loca αἰξαν!, ut appareret endliti- 
cam etiam praeponi posse. Strato in Anthol. Palat. T. II. p. 855. 


"nnot. ad Demosth. T. IT. X 


,892 ^» ANNOTATIONES  : 


οὐδ᾽ ἐλέφαντα οὐκέτι μήποτ᾽ ἴδῃ πλησίον £eraóva, — Notabilis stru- 
ctura Herodoti V. 8. ἀλλὰ ydg τοῦτο ἄπορόν σφι καὶ ἀμήχανον 
7 xor& ἐγγένηται. pro quibus poterat brevius: dAÀd γὰρ τοῦτο 
oU μή κοτέ σφι ἐγγένηται. Quamquam librorum dissensus movet 
suspicionem, Historicum sic scripsisse: — ἀμήχανον, οὐ μή κοῖε 
ὃν γένηται. V. Schweighüuseri Lexic. Herod. s. v. γάρ. sCHAEYER. 
P. 809. v. 8. διῳφκήσατο] διωκήσαντο August. quartus. nEIsk. 
P. 309. v. 10. διαφϑείρειν)] Vulg. τῷ διαφθείρειν. τῷ omit- 
tunt August. primus et quartus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. 
Delevi articulum. Non enim nisi duae sunt machinae, quibus Phi- 
lippus omnia percutit: 1. exercitus et 2. τὸ διδόναι καὶ διαφϑεί- 
ρειν, id est δια τῶν δωρεῶν διαφϑείρειν, corruptelae largitionibus 
effectae. ΒΕιδκ. Vere Reiskius, quem non erat cur reprehenderet 
Wunderlichius praefat. p. XLVII. Tamen, quod miror, Dissenius 
in altera Gottingensi articulum restituit. Verte: offerendo (polli- 
citando) e£ corrumpendo. ΒΟΗΛΈΡΕΝ. 

" P. 809. v. 10. τοὺς ἐπὶ τῶν πραγμάτων] Vid. Krügeri Com- 
 mentatt. post Dionysii H&licarn. Historiographica p. 269. scmaEF. 
"^ . P. 809. v. 11. δυνάμεωνἿ δυναμένων Paris. septimus, Au- 
gust. primus. REISK. 

P. 809. v. 12. οὐδὲ] οὐδὲν. uankzaN». Non opus. οὐδ᾽ Bek- 
ker. sCHAEFER. | | 
P. 809. v. 12. πρὸς] εἰς Bavericus, August. quartus, Aldina 
Taylori. nErsx. mE 
P. 809. v. 18. τῷ γε — κεκράτηκα) Sic in MSto verba or- 
dinate erant: τῷ γε διαφϑαρῆναι χρήμασιν ἢ μὴ κεκράτηκα. Quae 
cum Aldina lectione conferre potes. 0880». Ita MSti quamplurimi, 
Guelph. Aug. Ital. Vindob. Lindenbr. ravron. Vulg. τῷ ye — χρή- 
μασιν ἢ μὴ κεκράτηκα. μὴ priusabest ab August. primo, sed inse- 
quens ἢ μὴ habet. τῷ γε φϑαρῆναι χρήμασιν ἢ μὴ ἐκράτηκα (sic) 
August. secundus: unde patet origo vulgatae. «qj est natum ex 
Ay, fine vocabuli χρήμασιν, et ἡ posterius natum est e x, quae duae 
literae saepe inter se permutantur. Duo vocabula ἢ μῃ etiam a 
Bavarico et August. quarto absunt et ab editionibus Aldi et P. 
Manutii. Vel potuit vulgata sic enasci. Codices sunt, qui μὴ prius 
omittant. Eiusmodi alicui codici nescio, quis adscripsit ἢ μὴ si- 
gnificandi ergo, negationem addendam esse. Ex ἢ μὴ κεχράτηκα 
Wolfius effecit in farragine εἰμὶ κεκρατηκῶς. Expunxi ἢ μὴ. πειεκ. 
P. 809. v. 18. Φιλίππου] Φίλιππον August. quartus. ἈΕΙ8Κ. 
P. 809. v. 16. ὁ ὠνούμενος] Miro errore Schneiderus Lex. 
Gr. s. v. de venundante iutelligens: ,,ovovutvog scheint der. Fedl- 
bietende zu seyn.** Quem Passowius, etsi dubitans, sequitur. Est, 
uf ubique, emens, hic i. q. Jargitionibus corrumpens. V. p. 122, 
99. Sic d ἀντωνούμενος p. 807, 6. scHAEFER. 
P. 809. v. 16. τὸν λαβόντα] eum qui dona accepit: scuaEsEB. 
P. 809. v. 15. idv πρίηται 1 δὲ perpudit ut acciperet. Est 
coniunctivus a3oristi. Quod autem Demosthenes sic scripsit, non 
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δὰν ὠνήσηται, docet quid discriminis inter duo haec verba usus 
loquendi esse voluerit. 6CHAEFER, 

P. 309. v. 16. τὸν óvovusvov] Jicitantem. αὐνεῖσθαι de em- 
turiente dictum frequentis est usus. Vid. Schweigháuseri Lexic. 
Herodot. T. If. p. 887. a. sci grzn. 


P. 809. v. 17. ἃ μὲν τοίνυν x. τ. λ.} Aristides de D. C. pag. 
940. εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι συμπληρώσεις — ἅμα vt τὸ προειρημένον 
συμπληροῦσαι καὶ ἀπαρτίξουσαι καὶ μετάβασιν ἐπὶ τὸ ἑξῆς εἰσαγό- 
μενον παρέχουσαι, ὃς ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου ἃ μὲν τοίνυν ἐγ 
παρεσχύμην ——. REISK. 

P. 809. v. 18. vovzovi] Vulg. τοῦτον. τουτονὶ August. pri- 
inus. Zunc Ctesiphontem. nEi1sK. 

P. 309. v. 90. zd] De meo addidi. nzisx. Iure deleverunt 
Wunderlich. ct Bekker. V. not. ad P. 258, 6. scuAEFER. | 


p. 809. v. 20. ἃ — ἴστε] [ἃ δ᾽ οὗ πάντες ὑμεῖς ἴστε. ἃ δ δ᾽ 
ὑμεῖς οὗ πάντες vel of παρόντες. ferri potest. Sed quid sid x δὲ πᾶν- 
τες ὑμεῖς lore) wonr. Vulg. ἃ δ᾽ οἵ πάντες —. ἃ δὲ πάντες — 
Bavaricus a prima manu, sed corrector ad vulgatae modum refor- 
mavit. Consentit cum ista Bavarici vetustiore lectione August. 
primas: Praetuli ἃ δὲ πάντες —.nxisk. ἃ δ᾽ ob πάντερ — Dekker. 
SCHAEFER. 

P. $09. v. 21. ors] Ergo illa superiora non perinde norant 
eoque demonstranda ipsis fuerant. nEgrmsk. Bene hoc monitum es- 
set, nisi vulgata gravi vitio laboraret, quod perspicacior vel 2 
Codicum silentio odorari poterat. Fideiussore libro eximiaé bà- 
nitatis Bekkerus delevit ἔστε, quod natum esse puto e fine antece- 
dentis et initio sequentis vocabuli. Nunc demuin apparet, quid 
sibi velit ἐγὼ v.17., omui illud vi carens, nisi ἔσκε deleas. Scilicet 
opponitur pronomini ὑμεῖς, ad quod subaudiendum παρέσχεσθ. 
SCHAEFER. 

P. 809. v. 99. ἐν αὐτοῖς --- φοβεροῖς] ἀντὶ τοῦ εἷς avra τὰ 
δεινὰ —. worr. Fallitur. Est versans in ipeis terrovibus, Beto 
Scholiastes ad Euripid. Hecub. 908. ed. Matth. τὸ ἐμβοίνο, εἶ 
πρὸς δοτικὴν συντασσεται, τὸ ἐν ἔχει τὴν δύναμιν, —. V.H ἀν 
phani Thesaur. c. 2540. Α., ubi etiam de h. 1. scuAEFER. 

P. 309. v. 25. ἐμβεβηκωρ] Dubium est, quo referatur, nuin 
ad δῆμος, an ad ἐγώ. Insequentia tamen sic satis certo definiunt 
atque restringunt ad δῆμος. mirum non fuisset, si populus, ut- 
pote in ipsos ingressus deterrimos turbarum bellicarum horrores 
lisque septus et paene dementatus, inclementius aliquid in me 
, statuisset. REISK. 


P. 309. v. 96. οὐδὲ] οὐδ᾽ Bekker. scmarrzn. 

P. 809. v. $6. ϑαυμαστὸν ἦν] F. θαυμαστὸν ἂν ἦν, füismt. 
MARRLAND, Wunderlichims praefat. p. XLVIII. s.: ,, Marklaridus, 
Θαυμαστὸν dv ἦν, fuisset, ecendum esse opinans, sensu (nuila 
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enim prorsus. conditio cogitari potest) turpiter aberravit. Siquid 
in talibus turpitudinis est, vere dicas Wunderlichium turpiter 
aberrayisse sensu. Marklandus cum Reiskio (ad v. 25.) bene intel- 
lexerunt hoc hypothetice dici: quippe ro ἀγνωμονῆσαι 1100 ΔΟΟΣ- 
dit, sed tantum ut possibile, quod non oportuisset mirari, .8i ac- 
cidisset, ponitur. Sed. hactenüs erravit Anglus, quod ἂν nacessa- 
rium esse arbitraretur. Est enim hic locus de genere eorum, quos 
tractavi Meletem. Crit. P-. 55. Plato Gorg. p. 238. Heind. εἰ δὲ 
μήτε διδάσκαλον εἴχομεν ἡμῶν αὐτῶν ἐπιδεῖξαι, οἰκοδομήματα τε 
7| μηδὲν ἢ πολλὰ καὶ μηδενὸς ἄξια, οὕτω δὴ ἀνόητον ἣν — ubi 
non dicam cum editore post ἀνόητον omissum esse dv, nc forte 
tirones opinentur requiri ad integrandam locutionem ellipticam: 
| quippe nulla hio ellipsis obtinet. Poterat a Platone addi particu- 
la: quod non est addita, sensum loci nih quidquam mutat. In 
eiusdem Theaet. p. 282. ego quoque malim: πολὺ ϑαυμαστότερον 
ἦν, εἰ μὴ τοιοῦτος ἦν. SCHAEFER. 

P. 809. v. 27. πόλεως βουλευόμενος ἢ [πύλεως.] πόλεως βου- 
λευόμενος Regg. s. f. ἡ. TAYLOR. βουλευόμενος addidi. nis. Omisit 
Bekker, ΘΟΗΛΈΡΕΆ. 

P. 810. v. 1. τὰ] rd secundum omittit August. quartus. wessx. 

- P. 810. v. 2. ἐγίνετο] ἐγίγνετο Bekker. ΒΟΠΑΕΣ ΚΗ. ' 

Ῥ͵ 810. v. 2. γ Post πάντων addit August. secundus γῆ. 
ἘΕΙΒΧ. Iure deleverunt. Wunderlichii posterior et Bekker. scuAErEn. 

P. 510. v. 8. καὶ μετὰ ταῦτα — καχῶς ἐμὲ ποιεῖν] Citant 
Anecd. Bekk. p. 162, 28. sciAErER. 

. P. 810. v. 8. ἦν] Quuittit August. secundus. nzisx. 
P. 810. v. 5. καχώς ἐμὲ ἐμὲ κακῶς Anecd. Bekk. scnazrxn. 
- P. 810. v. 6. πάντα ταῦτα! τὸν αὐτὰ πάντα August. primus. 
P. 810. v. 6. ταῦτα] ταῦτ᾽ Bekker. sCHARFER. 

P: 810. v. 7. uaAwira] μαλισϑ᾽ Bekker. scuaerrn. 

ΟΡ. 810. v. 7. ἀγνοηϑήσεσϑαι) ἐγνοήσεσϑαι Bekker. e libro 
perbono. Ánceps in talibus optio. Quis enim librariorum in voca- 
bulis polysyllabis saepissime omittentium medias syllabas negli- 
gentiam ignorat? scHAEFER. 

P. 810. v. 8. καϑ᾽ — ἡμέραν] [καϑ᾽ ἑκάστην ἡμέραν. καϑ᾽ 
ἑκάστην σχεδὸν ἡμέραν͵ vel σχεδὸν καϑ᾽ ἑκάστην ἡμέραν MSti. 
TAYLOR. Vulg. καϑ᾽ ἑκάστην ἡμέραν. Post ἑκάστην addunt σχεδὸν 
Paris. primus, quintus, sextus, septimus, August. secundus. 
Idem vocabulum σχεδὸν August. primus statim post χρόνους col- 
. locat. σχεδόν τε addidi, prius e libris, posterius de meo. nmzr$K. τε 
omisit Wunderlich. Bekker. dedit κατὰ τον ἡμέραν ἑκάστην, omis- 
80 etiom: σχεδόν. xaO ἑκάστην τὴν ἡμέραν. p. 777, 27. vulgari 
verborum ordine. V. not. ad p. 247, 21. lllo altero Plato T. I. 1. p. 45. 
Bekk. ἡ. vri ἑκάστη. De articuli talibus in locutiopibus praescn- 
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lia citavi nennalia in H. Stephani Thesauro c. 3655. D., quibus 
addenda quae habent Oxrcllius ad Isocrat. z..v. dvz.: p.256. 8." et 
Poppo ad Xenophont. Cyrop. p. 8. 8. scrxrER. : 


- P. 810. v. 10. Διώνδου] Vid. Corsin. Kast. Attic. Disserta 
VIII. $. 24. Supra p. 802, 16. rAvron. 


. . P. 810. v. 10. Μελανίαν] Μελάνου.} ἹΜελάντου in Guelph. 
et Aug. et Begg. «e. s. ἡ. TAYLOR. Vulg. Meácvov. MeAavzov ,ku- 
gust. prinus et secundus. Nomen graecum nullum est MéAevog, : 
Miévov. In libris est MeAavrov. Sed MéAevrog quoque perinde 
extra usum est. Quare ex eo effeci Melavíov a nominativo Mz- 
λανίας. nEisk. MtAavrov Wunderlich. et Bekker. Mox corrig. au. 

SCHAEFER. 


P. 310. v. 11. τοίνυν] Servit continuandae periodo, quam. pa- 
renthesis interruperat. sCIAEFER. 

P. 310. v. 13. [ἅπαντας }]} Omittunt Paris. primus, quintus, 
septimus , August. primus. ΒΕΙ5Κ.- Uncos amovit Wunderliehius, 
quod vox abesse nequeat. Cur nequeat, vellem docuisset. Dgleyit 
Bekker. sciagrER. 


.P.310. v. 15&. xal] xa) primum omittit AugusL. quartus. 
| REISK. 

P.:310. v. 15. ὑπὲρ τῶν — δικαστῶν utile iudicibus: qui si 
aliter iudicarent, sibi ipsi nocer ent, quippe peierantes, 0 ὃ δὲ παν- 
τῶν καὶ φοβερώτατον καὶ μαλισϑ᾽ ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν p. 80ὅ, 20. 
ΒΟΠΑΒΕΈΒ. 


P. 810. v. 15. καὶ γνόντων — δικαστῶν] [καὶ ὑπὲρ. τῶν γνόν- 
τῶων --- δικαστῶν. | Pro γνόντων ξ. διαγνόντων, Guelph. et Vindob. | 
ἐγνωκότων. Alii καὶ γνόντων (aut ἐγνωκότων) -- - δικαστῶν, caéte- 
ris omissis. TAYLOR. Vulg. καὶ ὑπὲρ τῶν vd εὔορκα y»ovrey ài- 
καστῶν. Vocabula duo, secundum εἴ tertium, omittunt Paris. pri 
mue, quintus, septimus, August. primus et secundus. Sed hi duo 
verba sic struunt: καὶ yvovvov τὰ εὔορκα δικαστῶν. Onrisi poste- 
rius ὑπὲρ τῶν ut perper am iteratum. REISK. 

. P. 810. v. 16. οὐκοῦν — μετεδίδοτε) €itant Anecd. Bekk. Ρ. 
179. s. De teto hoc loco usque ad προσωμολογεῖτε v. 22. v. Tay- 
lor. ad p. 229, 20. scuaxrzz. 

P. 810. v. 16. ἐν μὲν οἷς — ἂν οἷς δὲ — dv οἷς δὲ} Vides mi- 
nus concinne. positas particulas μὲν et δέ. Sic, autem solent ctiam 
 optuni scriptores. V. not. ad. p. 226, 21. scrtAEFEn. 

P. 310. v. 16. εἰσηγγελλόμην] Ergo ἡ εἰσαγγελία κατὰ τῶν τὰ 
“πολιτικὸὼ οὔ καλῶς πραττόντων. woxr. Erant actiones τῆς εἰσαγχε- 
Aag in eos, si qui cum hostibus patriae consilia perniciosa con- 
tulissent, eorum legatos vel emrssmiios clam domi suae accepis- 
sent aut tenuissent occultos, belli instrumenta copiasque expor- 
tari vetitas clam ipsis subinisissent aliisque quibusque: modis in 
remp. arinassent. R£Isk. De hac actione eiusque gencribus v. Har- 
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pocrat. p.58. edit. Lips. Discrimen inte εἰσαγγελίαν et γραφὴν 
decent Anecd. Bekk. p. 244, 14. ss. SCHAEEER., 


P. 810. v. 16. ὅτε) ὅτ᾽ Bekker. scraxrrn. 


P. 810. v. 17. πέμπτον Delevit Bekker. anctoritate * optimi 
/Codicis, scHAEFER. 

P: 810. v. 18. τὰ ἄριστά us πράττειν] instituta mea esse om- 
uium optima et saluberrima, et quae agerem, ea. mé agére fide in- : 
iegerrime sancissimaque erga remp. pietate, REISK. - 


AE 810. v. 90. τὰς γραφὰρ] Ergo af γραφαὶ sunt κατὰ τῶν td 
παράνομα λεγόντων ἢ 7i γραφόντων. WoLr. actiones, quibus reus in- 
cusatur leges rogasse noxias patriae eiusque vetustae constitutioni 
et iuri civili adversantes. REisk, V. Anecd. Bekk. ]. c. et  Harpo- 
cfaf. p. 43. scnaxrFER. 

P. 810. v. 20. γραφὰς) διαγρὰς August. secondva qnirificó 
eftrOTOe. REISK. 

P. 810. v. 80. ἐπέφυγον] ἀπέφευγον August. primus et quar- 
tus, Vindob. Utrumque dat Bavaricus. mrisk. Imperfectum jure 
praetulerunt Wunderlich. et Bekker. scHAEFER. 


P. 810. v. 90. καὶ λέγειν xal γράφειν) Vulg. καὶ yedotiv xal 
λέγειν. Invertunt. August. quartus et Bavaricus. ἈΒΙΒΚ. καὶ γράφειν 
καὶ λέγειν Dekker. sciAEFER. 

P. 810. v. 91. τὸς εὐθύνας Ergo εὐθύναι sunt κατὰ τῶν οὐ 
δικαίως καὶ ἀδωροδοκήτως πάντα πραττόντων. wornr. V. Anecd. 
Bekk. p. 245, 6. et Harpocrat. p. 78. s. scrAEFER. 

P. 810: v. 21. ἐπεσημαίνεσϑε] ἐπεσημήνασϑε Harl. TAYLOn. 
V. Harpocrat. p. 79. et Ind, Graecitat. s. v. sCHAEFER. 
ων P. 810. v. 22. μοι πεπρῶχϑαι) Vulg. πεπρᾶχϑαί μοι. Invertit 
Àngust. secundus. REisK. πεπρῶχϑαΐί μοι Bekker. scuaerga. 

P. 810. v. 23. προσῆκεν] [προσῆκον.] προσῆκεν Aug. Vindob, 
TAYLOR. Vulg. πρσῆκον. προσῆκεν August. primus. Praetuli τροσῆ- 
κεν. REISK, 

Ρ. 810. v. 28. ϑέσϑαι) ϑεῖναι Reg. o. TAYLOR. 

P. 810. v. 25. ὄνομα τὸν ΚΧτησιφῶντα)] Vulg. τὸν Κεησιφῶν- 
τὰ ὄνομα. ὄνομα τὸν Κτησιφῶντα August, secundus. ΚΕΙδΚ. τὸν Κτη- 
σιφῶντα ὄνομα Bekker. sCHAEFER. 

P. 810. v. 27. παρὰ] Omittit August. secundus. REISK. 

Ῥ, 8310. v. 27. vel, φησὶν, ἀλλὰ x. τ. λ.] Citat h. 1, Hermoge- 
nes p. 306. Syrianus p. 237. ὡς ini τοῦ Kegalov xal * 4fgioregóv- 
τος τῶν ἀμφισβητούντων περὶ τοῦ καλοῦ βίου. -“- ταῦ κατὰ τὸν 
Ἀέφαλον μέρους, τῷ μηδεμίαν γραφὴν φυγεῖν, --- τοῦ sor! Zo. 
στυφῶντα, * πολλὰς φυγεῖν γραφὰς καὶ μηδεμίαν ἁλῶναι. item p. 
404. πειδκ. Aeschines | p- 583. R.. scaagPER, 

P. 810. v. 27. τὸ τοῦ Κεφάλου ᾿παλὸν] quod ρλαίο conttgit 

pulchrum est. sCHAEFEB. 
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P. 810. v. 28. Κεφάλου) κεφαλαίου August. quartus. REIS. 

P. 810. v. 28. φυγεῖν. —gvyov] Guelph. et Vindob. φεύγειν, 
et cum a. φεύγων. Observanda hic autem lectio Cod. Obsopoei,' 
scilic. κατηγυρηϑεὶς, enata procul dubio e glossa marginali. TAY- 
LOR. φεύγειν et φεύγων Paris, primus, August. primus. φεύγειν 
cum vulgata dat Bavaricus. nEisk. 

P. 810. v. 28. xol νὴ 4i" εὔδαιμόν yt.] Non id modo conce-. 
do, quod tu postulas, praeclarum esse, sed insuper hoc quoque 
largior, beatum esse, nrPsk. et. vero, quod plus etiam est, medius 
fidius fortunatum. De formula νὴ Ζία — ys v. not. ad p. 170, 96. 
Quod Meinekius Quaestionn. Menandr. p. 51. Angli canonem im- 
pugnari posse credidit exemplis ex Iuliano, Libahio, Thermnistio 
collectis, vellem vir doctissimus cogitaaset, aliter per deos suos iu-- 
rasse aevum Áristopbaneum, aliter Iulianeum. lllo formalae iuran-- 
di fere fungebantur vice μορίων simpliciter βεβαιωτικῶν *): hoo, 
fervente apud 'Sophistas ceterosque numinum cultores studio ve- 
leris superstitionis, quam sana ratio convelligset, quid mirum fia- 
clas esse vere ὁμοτικας ? Vere ὁμοτικαῖς autem quam apte sit addi- 
ta enclitica vim earum intendens, monere non attinet. scHAEVER. : 

- P. 811. v. δ. εἰπεῖν ἔστε poi]. ἔστιν εἰπεῖν uos August. quare 
tus, Áldina Taylori. nx1sx. 

P. 811. v. 5. οὐδεμίαν — γραφήν) Videntur hae duae dictio- 
nes, οὐδεὶς ἐγράψατό με πώποτε et οὐδεὶς ἐδίωξε γραφὴν, nil inter 
se differre, sed idem significare: differunt tamen, Deferebant mul- 
Li alios criminum, .sed litem coeptam haud prosequebantur. De- 
mosthenes hic ab Aeschine dicamque sibi scriptam negat unquam 
fuisse, neque semel in forum delatam ab eodem esse constanter 
peractam, Nunquam me accusavit Aeschines, ait, nunquam litem 
indictam persecutus est. nzrsk. Eadem breviter repetit Ind. Grae- 
cit. p. 125. Sed haec mihi quidem subtiliora quam veriora viden- 
tur, arbitrorque hoc etiam loco Oratorem locutum esse πλεονα- 
ξόντως. scHAEFER. 

P. 811. v. 6. μηδὲν) Significantissimum h. l. μηδέν: ne putes - 
valere idem quad οὐδέν. Hoc vult Orator: Etiamsi forte sim de. 
terior Cephalo civis, tamen tu quidem tali usus argumento confi- 
teris mc itilulo deteriorem illo civem esse. Tot verbis opus est ad. 
explicandum quod Graecorum inirabile idioma solo negativarum 
discrinine significat. sCHAEFER. TE 

P. 811. v. 7. πολλαχόϑεν μὲν τοίνυν x. τ. λ.] Citat h. l. Ari- 
slides p. 204., ubi sententiam hanc in exemplum περεβολῆς pro- 
ponit. xEISK. ) 





*) Decet inprimis μὰ 4ία, νὴ 4ία toties additum membro extremo 
-εριόδων qolvxalov: de quo idiomate v. Ind. ad Melet. Crit. p. 152. 
b. Add. quae Coraes notavit ad Plutarch. T. II. p. 369. scuizrza. 
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P. 811. v. 7. πολλαχόϑεν] Cod. Bekk. optimus πανταχόϑεν, 
uod verum videtur. Plato T. I. 2. p. 264. Bekk. πολλαχοῦ καὶ 
λλοϑι —, dede καὶ ἐνταῦϑὰ. T.Il. 8. p. 888. πολλαχῇ μὲν καὶ 

ἄλλῃ, πρῶτον δὲ ----. Dionysius Halicàrn. T. II. p. 1119. B. πολ- 
λαχῇ μὲν καὶ ἄλλῃ —, μάλιστα δ᾽ —. T. III. p. 1818. πολλαχῇ 
μὲν καὶ ἄλλῃ, μάλιστα δὲ ---. Themistius p. 972. πολλαχῇ vt ἄλ.- 
λῃ — καὶ ὅσα ---- Alia dedi ad Dionys. Halicarn. de C. n . 197. 
Vides quid desiderem, ut vulgatam habeam pro vera. ΜΗ quod 
᾿ παψταχόϑεν aliquanto gravius est. Cum omnia ostendant —; tum 
vel maxime quae —. SCHAEFER, | 

ΟΡ, 811. v. 7. τοίνυν] οὖν Aristides l, c. REISE. 


P, 811. v. 9, δεελέχϑη] διειλέχθη Paris, secundus, Bavaricus: 
sed in hoc super diphthongo scriptum est e, Videtur in codicibus 
aliis διείλεκται, in alüs διελέχϑη fuisse, unde ista vitiosa est con- 
flata, nztsk. 

. P.811. v. 9, ἐγὼ à] ἔγωγ᾽, equidem, MARKLAND. Quid opus? 
SCHAEVEB, 

'P. 811. v. 10. ἐγὼ δὲ — ὀνειδίξειν ἑτέρῳ ;] Vide Stobaeum p. 

588. Serm, CXI. rAvLon. T. ΠΙ, p. 859. edit. Dind. sciEPER- 


P. 811. v. 10. προφέρει] προφόρειν August. quartus. mEISK. 
. I. 4. ὀνειδίζει. V. v. 18. Theognis 157. Br. Msinosé τοι πενίην — 
πρόφερε. Sed Hesiodus Op. 662. μηδέ ποτ᾽ οὐλομένην πενίην --- 
τέτλαϑ᾽ ὀνειδίζειν, προγονικὰ ἀνδραγαθήματα προφέρειν Photius 
Lex, c. 484. Est nostrum vorrüclen. ΒΟΠΛΑΈΕΕΆ. 

P,.811. v. 10. παντελῶς] Omittunt August. quartus et Bava- 
ricus; sed in hoc est à nova manu superscriplum. nRrsk. Omisit 
Bekker. scHAEFER. 


P. 811. v. 11. ἡγοῦμαι καὶ ἀπαίδευτον] [ἡγοῦμαι.] ἡγοῦμαι 
καὶ ἀπαίδευτον Guelph. Aug. Vindob. cum Regio «. TAYLon. Vulg. 
ἡγοῦμαι. Post ἡγοῦμαι addunt καὶ ἀπαίδευτον Augnst. primus ct 
secundus. Duo vocabula xol ἀπαίδευτον addidi. agis. Non agno- 
scit Stobaeus 1l. c. omisitque Bekker. sciaEPER. 

P. $11. v. 11. ἣν] [5».] Legendum ἣν, quum, scilic. fortu- 
nam. MARELAND. ἣν editio Benenati. Quod uriice est verum, atque 
j[a in suo exemplari restituerat optimus Marklandus. Corrige ergo 
Wolfii versionem. TAYLOR. ἣν Woimoranus: nam in Aldina vulga- 
ta est cum spiritu aspero, et recte id quidem. Lu (s: " male dat 
editio Wolfiana. nrrsk. 


P. 811. v. 11. τὰ] Omisit Bekker. scHAzrER. 

P. 811. v. 19. εἶ τοιαύτη — τῆς ἑσπέρας] Sic Cato spud Ci- 
ceronem, Quis, inquit, est tam adolescens, cui sit exploratum, se 
victurum usque ad vesperam ? woLr. 

P. 811. v. 12. τοιαύτη μενεῖ] Vulg. μενεῖ τοιαύτη. τοιαύτη 


μενεῖ August. primus et secundus. REISK: μενεῖ τοιαύτη Bekkor. 
&GIIARF ER, 
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P. 811.v. 12. μενεῖ) διαμένει Stobaeus 1. c. scnazekn. 

P. 811. v. 12. μέχρι καὶ τῆς ἑσπέρας] Vulg. μέχρε τῆς ἑσπέρας. 
μέχρι καὶ τῆς ἑσπέρας August. secundüs. Addidi xol, cuius est non 
exigua vis. non tantum usque ad finem anni, sed vel ad finem 
praesentis diei modo. mzisk. καὶ non habet Stobaeus delevitque 
Bekker. Nisi forte Augustani libri scriptura repetenda sit ab erro- 
re librarierüm satis crebro, quem indicavit Bredowius Epistt. Pa- 
riss. p. 75., καὶ additum satis placet: ut vellem niti maiore libro- 
rum auctoritate. Alia exempla huius particulae inter μέχρε (&q01) 
et genitivum intersertae collegi in H. Stephani Thesauro c. 6118. 
C. 6119. Α. D. Omninoque καὶ poni posse inter praepositionem 
eiusque casum docent mea in Áesopo Heusingeri p. 147. 965. a. 
ad Sophocl. T. II. p. 881. et in'Ind. ad Homer. Od. p. 168. Causa 
autem huius positionis non obscura est: quippe particula praepo- 
nitur voci ad quam proxime pertinet. Plato T. III. 1. p. 928. 
Bekk. Οὐκοῦν ἄλλο καὶ ἔργον ξκατέρῳ προσήκει προστάττειν. 
ΒΟΒΑΒΕΣᾺ. 0007 

P. 811. v. 16. ὑπερηφάνῳ] ὑπερηφάνως Paris. primus, Au- 
gust. prinrus οἱ secundus. nEISK. ὑπερηφάνως Bekker. scuAEFER, 


P. 311. v. 16. τῷ] Abest ab August. quarto. ἈΕΙΒΚ. | 


P. 811. v. 17. ὅσῳ xol ἀληϑέστερον ὅσῳ δικαιότερον xal ἀλη- 
ϑέστερον optimi Codd. Vindob. et Guelpherb. TAxron. 


P. 811. v. 17. ὅσῳ — ἀνθρωπινώτερον] ὕσω δικαιότερον καὶ 
ἀνθρωπινώτερον Àugust. primus. ὅσῳ δικαιότερον καὶ ἀληϑέστερον 
Vindob. Wolfenb. πειρκ. Taylori Reiskiique in his dissensum, qui 
mihi videtur, componant quibus copia est librorum inspiciendo- 
rum. Bekkerus nihil nisi hoc: ;,xol ἀληϑέστερον] δικαιότερον k. 
8^ SCHAEFER. 


P. 811. v. 18. τούτου] τούτῳ Paris. sextus. τούτου h. 1. idem 
est atque ἢ) οὗτος. multo verius, aequius et lumanius de forte for- 
tuna disseram, quam hic fecit. nx:sK. 

P. 311. v. 18. διαλεχϑήσομαι) διαλέξομαι Ven, Lindenbr, Ob- 
sop. Ital. Harl. raxLon. διαλέξομαι Aldina Taylori. Utrumque dat 
Bavaricus. REISK. | 

P. 811. v. 20. μὲν] Omittunt Paris. primus, August. primus, 
Bavericus, sed in hoc a nova manu est superscriptum. REISK. 

P. 311. v. 90. 009^] ταῦϑ᾽ Paris. primus, August. primus et 
quartus, Bavaricus. Ἀκιδκ. ταῦϑ᾽ Dekker. V. not. ad p. 18, 21. 
SCHAEPER. | | 

P. 311. v. 91. ὑμῖν] ἡμῖν Paris. septimus, August. secundus. 
Utrumque dat Bavaricus. nEisk. Bene ἡμῖν Bekker. scuAEFER. 

P. 811. v. 91. xol τὸν ᾿ἡπόλλω τὸν Πύϑιον) Haec verba desi- 
derantur in texto Bavarici, sed in margiue scripta sunt cum yo. 
REISK. 
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P..311. v. 91. ᾿4πόλλω] ᾿Απόλλωνα August. primus. mxrsx. 
Scriptura Áugustano quarto digna. V. Moeris p. 88. scnaErzR. 

:.— P. 811. v. 95. κακῶν καὶ μεγάλων] [κακῶν.] καὶ μεγάλων ad- 
ditur in Ven. Guelph. Aug. Vindob. et o. £. TAYvLon. Post καχῶν 
addunt καὶ μεγάλων Aldina Taylori, August. primus et quartus. 
Addidi. nzisx.. Omisit Bekker. scHAEFER. 

'." P. 811. v. 25. καιρῷ] Omittunt Guelph. Aug. Vindob. et Reg. 
d. TAYLOX. Omittunt Paris. primus et sextus, August. primus. 
miisK. Omisit Bekker. scHARFER. 

P. 811. v. 25. καιρῷ πεπείραται] Vulg. πεπείραται καιρῷ. In- 
vertunt August. secundus et quartus, Bavaricus. REISK. 

. P. 811. v. 26. οἰηϑέντων ixslvov] [οἱηϑέντων.) οἷηϑέντων 
ἐκείνων edit. Lutetiana et MSS. Guelph. Aug. Vindob. rAYLom. 
ἐπείνων omittunt August. primus et quartus, Bavaricus, Aldus, P. 
Manutius, et δὰ eorum exemplum Wolfius. Id. esse in Wolfenb. 
Vindob. et Aug. ait Taylorus: sed de Aug. quidem certo fallitur. 
REISK. Bene omisit Bekker. ΒΟΠΑΈΡΕΕ. 

.. ,P. 811. v. 97. πρόοιντο] [πρόειντο.] F.x900iro, ἀόρ. D. εὐκτι- 
κῆς μέσης. WoLF. πρόοιντο Guelph. Harl. προεῖντο Reg. e. TAYLOR. 
Vulg. πρόειντο. πρόοιντο August. primus et quartus. Sicetiam Ba- 
varicus cum civ super secundo o scripto a nova manu. Praetuli 
πρόοιντο. REISK. προεῖντο Bekker. scHAEFER. 

. P: 811. v. 27. dv ἐν] Vulg. ἐν. dv August. secundus. dv ad- 
didi. nx:sx. Deleverunt Wundezrlich. et Bekker. Ille haec annota- 

, vit: ,,Cum in Aug. sec. pro ἐν esset exaratum ὧν, hauc particu- 
lam.ex coniectura addidit Reiske, qua lubenter careo. Vide Ae- 
schin. c. Ctesiph. p. 472. (Demostlines) ἡγήσατο; εἰ τῶν συμπρεσ- 
βευόντων καὶ τοῦ Φιλίππου κατήγορος ἀναφανείη, τὸν uiv Φιλο- 
κράτην προδήλως ἀπολεῖσθαι --- κινδυνεύσειν --- εὐδοκιμήσειν." 
SCHAEFER. | 

P. 811. v. 27. τούτων αὐτῶν] [αὐτῶν ixsivov.] τούτων «v- 
τῶν ἐκείνων Guelph. Aug. Vind. et Reg. α. Et in hoc deest ἐκεί- 
voy. TAYLOR. Vulg. αὐτῶν ἐκείνων. τούτων αὐτῶν [sine ἐκείνων] 
Paris. primus, August. primus et secundus. τούτων αὐτῶν ἐκείνων 
Schedae Scrimgeri. Et τούτων et ἐκείνων omittunt Bavaricu$ et 
August. quartus. αὐτῶν est in texto Bavarici, sed «roug est su- 
perscriptum. Praetuli τούτων αὐτῶν non sat gravi de causa. REISK. 
αὐτους, etiam Bekkero oblatum in duobus libris, perplacet. sonazr. 

P. 811. v. 28. τῆς ἀγαϑῆς] [καὶ ἀγαθῆς.) τῆς ἀγαθῆς mclius 
editi omnes [praeter Wolfium] et MSS. τύχοι. Sola Wolfianu 
καὶ ἀγαθῆς. πειδκ. Wolfianae editionis operae eundem quem pas- 
sun librarii errorem crrarunt. V. Bredowii Epistt. Pariss. p. 75. 
SCHAEFEXR. 

P. 812. v. 1. τίϑημι] τίϑεμαι Aldina Taylori. &zisk. V. not. 
ad Poét. Gnom. p. 92. scuaErER. - 
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P. 812. v. 1. τῷ δὲ — μὴ πανϑὴ [τὸ δὲ προσχροῦσαι -] T. 
τῷ δὲ —. τουτέστι, διὰ Li τὸ —. WwOLY. — καὶ τὸ μὴ πάνθ᾽" Bene- 
natus. TAYLom. Vulg. τὸ δὲ προσκροῦσαι καὶ τὸ μὴ πανϑ᾽. τὸ pri- 
mum cum τῷ mutatum vult Wolfius. τὸ secundum omittunt Αυ- 
gust. primus et quartus, Aldus, P. Manutius. Posterius τὸ sustuli 
et prius cum τῷ mutavi. RxiSx. Bene τὸ δὲ προσχροῦσαι καὶ μὴ 
πάνϑ᾽ Wunderlich. et Bekker. V. not. ad p. 244, 11. Sed vellem 
revocatum etiam posterius τό. Primum enim iu opposito 1nembro 
bis ponitur articulus p. 811, 5. 26. Deinde, quod gravius etiam. 
est, ad aliud subiectum refertur προσκροῦσαι, ad aliud συμβῆναι: 
ut suus utrique infinitivo articulus iungendus videatur. scitAEFER, 


P. 812. v. 1. dc] ὅσα Obsop. ὅσα etiam plurimi, Felician. 
Guelph. Vindob. et Regii a. ε. TAYLOR. ὅσα August. primus et se- 
cundus. ὅσ᾽ P. Manutius. πειδκ. 00 Wunderlich. Ad sensum 
parun aut nihil interest. V. not. ad Sophocl. Oed. Col. 1124. 


SCIAEF ER. 


P. 812. v. 1. ἠβουλόμεθ ἠβονλήμεϑ᾽ Benenatus. ἐβουλόμεϑα 
Obsop. rAxron. Vulg. ἠβουλήμεϑ᾽. ἠβουλόμεϑ᾽ Aldus.et index P. 
Manutii, item August. primus et quartus, Bavaricus. βουλό 
P. Manutius, ἐβουλόμεϑα August. secundus, Praetuli ἡβουλόμεθ᾽. 
REISK. 

P. 812. v. 9. συμβῆναι) Non aderat in Obsop. TAvLon. 

P. 312. v. 8. [u£eoc] ] Deest Guelph. Vindob. In sequentibus 
tamen p. 317, 1. εἶ μὴ τὸ ὅλον, μέρος γ᾽ ἐπιβάλλει τῆς βλασφῃ- 
μίας ἄπασι. Àn recte abesse possit, disputat, ut eruditum homi- 
nem decet, H. Stephanus Thes. T. II. c. 576. rAxron. μέρος omit- 
tit August. primus. nEisK. Unci amoti in altera Gottingensi. Amo- 
vit etiam Bekker. V. Bosii Ellips. p. 976. scuaEFER. 


P. 912. v. 4. ἡμῶν) ὑμῶν Paris. septimus, August. primus. 
REISK. ὑμῶν Wunderlichius ἡμῶν ut perperam positum damnans. 
ἡμῶν restituit Dissenius, ut quod h. ]. suavius sit. sciAEFER. 

P..319. v. 5. οὖν] Abest a Paris. primo, August. primo, Al- 
dina Taylori. nx:sK. Statim corrig. οὑτωσὶ. SCHIAEFER. —— | 

P. 312. v. 6. [ἐξετάζειν] Desideratur iu August. primo. πεῖδκ. 
Uncos removit Wunderlich. Vocem omisit Bekker. Recte, ut cre- 
do: nam quod Wunderlichius negat dici posse οὑτωσὶ ἀξιῶ LS 
τινος, non probo. Nui oblitus erat ἀξιοῦν significare etiam àrbz- 
trari? V. Anecd. Bekk. p. 419, 96 — 28. scuaErzEn. 


Ῥ. 812. v. 7. συνδοκεῖν] Abest ab August. priuio. REISK. Ua- ' 
cis inclusit Bekker. scuAErzEAR. 


P. 312. v. 11. προαιρῇ] προαιρεῖ Bekker. sciaxrzR. 
P. 312. v. 18. καί μοι] Absunt ab August. quarto. REISK. 


P. 812. v. 15. ψυχρότητα] In nostro erat αἰσχρότητα, sine du- 
bio rectius. ossor. Obsopoeus αἰσχρύτητα, quod in suo l'annonico 
invenit, ideo rectius csse affirmat, et sine dubio quidein. llle vero 
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sine dubio quam longissime ἃ vero aberravit. REIÉX. ᾿ψυχρύτης, 
absurditae, ineptia, quae decent ἄνϑρωπον νοῦ κενόν. Intorpretan- 
tur proxime sequentia. ψυχρὰ λέγειν, absurda loqüi, ut recte 
vertunt, habet Xenophon Convxv. 6, 7. sciaEFER. 

|. P. 819. v. 16. εἴ τις} Malim εἴ τινὶ τις. Ἀπτδκ. Nempe εἴτις --- 
προπηλακίζει vertit δὲ quis alicui contumeliose obiectet Ind. Grao- 
cit. p. 484. Sed προπηλακίξειν est contumeliose tractare. scuAEFESR. 

P. 812. v. 18. vovrovt τοῦ χαλεποῦ] τοῦ χαλεποῦ τουτουΐ Àu- 
gust. quartus. τούτου Paris. primus. nEtsx. 

P. 812. v. 18. καὶ συκοφαντίας) Ábsunt ab August, quarto. 
REISK. | 

P. 812. v. 90. ix τῶν — δύνωμαι] Adverte abundantiam ora- 
tionis. sciIAEFER. 

P. 812. v. 21. δύνωμαι) δύναμει Aldina, Taylori. uxxsx. 

P. 812. v. 21. μετριώτατα] μετριωτάτω August. quartus. Vo- 
luit μετριωτάτως. REISK. 

P. 812. v. 25. ἐξελθόντι] καὶ ἐξελθόντι Paris. sextus. Sic an- 
notatum est in margine editionis Morellianae, sed ut dubium re- 
linqueretur, proximum δὲ fuissetne item. in illo codice, an minus. 
ἈΚΙδΚ. Bekkerus: ,,xol ἐξελθόντι δὲ k."* scuaxrER. 

P. 312. v. 25. παίδων] παιδίων August. primus. nEiISK. 

P.812. v. 25. τἀκόλουϑα] Vulg. ἀκόλουϑα. τἀκύλουϑα Αυ- 
gust. secundus, margo Bavarici, P. Manutius. «d καθ᾽ ὅλα Aldina 
Taylori. Correxi τὐχόλουϑα. nEtsK. ἀκόλουθα Bekker. scuazFEn. 

P. 312. v. 28. δὲ] Omitüit August. quartus. RE:sK. 

P. 812. v. 28. πρασελϑεῖν] [προσῆλθον.] προσελϑεῖν Guelph. 
et hug. προσηλϑεῖν Vindob. Ita evenit, ut ambularent aliquando 
Codices inter duas lectiones. rAvrom. Vulg. προσῆλϑον. προσελ- 
ϑεῖν August. primus: idemque voluit Vindob., tametsi προσηλϑεῖν 
dedit. ngrsx. | 
|. P. 812. v. 28. προσελθεῖν — ἐλέσϑαι) Vulg. προσῆλϑον, ἔδο- 
ξέ uoi — ἑλέσθαι. Malim sic exarare atque distinguere: — προσελ-- 
«iv ἔδοξέ μοι, τοιαῦτα πολιτεύματα ἐλέσϑαι. scilicet ὑπῆρξέ (Aon, 
quod e praemissis tacite est repetendum. u£ autem visum mihi 
fuit ad remp. accedere, licuit mihi vias eas inireet instituta sequi 
&G —. REISK. 

P. 818. v. 1. ὑπὸ τῶν ἄλλων Ἑλληνων) ὑπ᾽ ἄλλων Ἑλλήνων 
σοολλῶν Bekker., fideiussore libro optimae notae. Egregie et sic, 
ut pudori Oratoris parcatur. Vulgata enim tam absurda est, ut 
ne superlationis quidem excusationem adinittat. SCHAEFER. 

P. 818. v. 2. μηδὲ] μὴ ΛΔυρυοῖ. primus. REISK. 

P. 818. v. 2. τοὺς ἐχϑροὺς ὑμᾶς} te, Aeschinem, cum tuis 
sodalibus, qui omnes mei estis inunici. Suspicatus tamen aliquan- 
'do sum, orationem non ad globum Aeschinis, sed ad. iudices coro- 
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namque circumstantem esse directam. Quod si est, legendum erit 
τοὺς ἐχϑροὺς πρὸς ὑμᾶς. nequo hostes vestros, o cives, unquam 
vobis obiectasse, instituta mea turpia fuisse. nE1&&. Frustra auspi- 
catus est. SCHAEFER. 

P.818..v. 8. ye] γ᾽ Bekker. Attende vim encliticae, etsi 
eventus spei non respondit, tamen honesta. SCHAEFER. 

P. 818. v. 6. συμβεβίωκα] ἀγαϑῇ γε — τύχῃ συμβεβιωκως e — 
p. 815, 17. V. not. ad p. 225, 90. sCHAEFER. 

P. 813. v. 5. πόλλ᾽ ἂν ἔχων] Wunderlichius: ,,Solemnis for- 
. mula.est πολλὰ ἔχων p. 242, 11. 259, 19. 273, 15. 814, 29. 
Cave tamen quid mutes. Demosthenes Olynth. 8. p. 86. in. καὶ τὰ 
μὲν ἄλλα σιωπῶ, πόλλ᾽ ἂν ἔχων εἰπεῖν.“ Cur formulam particula 
potentiali carentem dicat solemnem, parum intelligo. Utraque per- 
inde dicitur, sed nonnullo sensus discrimine, de quo v. not. ad 
p. 86, 9. scuaxrEn, 

P. 318. v. 7. τιμας] Vulg. τινα. zrvag Paris. septimus, Au- 
gust. secundus. Praetuli z,vag in plurali. nersK. ——— | 

P. 818. v. 7. ἐν] Bekkerus: ,, ἐφ᾽ p." solenni constructione: 
ut haec scriptura satis probabilis videatur. V. mox v. 20. scuAEFXÉ. 

P. 818. v. 8. σκύπει πρὸς ταύτην x. v. À.] Citat h.1. Alexan- 
der Rhetor p. 16. nxisx. 

P. 813. v. 8. ταύτην] Sic etiam Bavaricus, sed cum ἢ super- 
scripto ad indicandum varietatem lectionis ταύτῃ, quam reperi im 
Aldina Taylori. REisK. 

P. 813. v. 8. ὁτοίᾳ [ποίᾳ.]: ὁποίᾳ Guelph, Aug. Vindob. 
Regg. e. δ. ἡ. TAYLOm. Vulg. ποίᾳ. ὁποίᾳ August. prünus. Dedi 

ποίᾳ. nkisk. ποία Bekker. SCHAEFER. ; 

P. 818. v. 10. ἣν ἧς Cod. Harleianus. TAYLOR. 

P. 818. v. 11. πρὸς τῷ διδασκαλείῳ)] De hoc loco vide Pollu- 
cem L. IV. Cap. 2. rAvron. 

P. 318. v. 11. τῷ διδασκαλείῳ] τὸ διδασκαλεῖον August, quar- 
tus. REISK. | T 

-. P.818. v. 11. τὸ μέλαν — κορῶν } Habet Marcellinus 1. c. ad 
p. 2970, 7. scuAEFER. 

P. 818. v. 19. τὰ βάθρα oxoyyífov] Citat Pollux 4, 19. v. 
βάϑρα σπογγίξων. nz1sx. 

P. 313. v. 12. βάθρα) βάραϑρα August. quartus. RErsK. 

P. 318. v. 13. δὲ] Abest ab August. quarto, REISK. Corrig. 
ἀνὴρ δὲ —. sCHAEFEB. | 

P. 818. v. 18, τῇ ). καὶ τῇ August. secundus. ἈΕΙΒΚ. 

P. 313. v. 13. τῇ μητρὶ τελούσῃ x. v. 4. ] Tetigit h. 1. Bakins 
ad Cleomed. p. 435. Mireris Oratorem adversario exprobrare po- 
tuisse quae cum sacris civitatis essent coniunctissima. Videlicet 
sacra summi fiebant: contemtui erant qui illis operarentur; opi- 
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tione atque discursatione coniunctis, sed contemmendas, vanas, 
aniles et ridiculas molitiones. nErisx. ! ! 
P. 318. v. 18. xa]. Omittunt Paris. primus, Áugust. primus. 
REISK. | ! 

P. 813. v. 18. "Egvyov — ἄμεινον] Verba solennia in isto 

ritu ab iis proferenda, qui huiusmodi sacris nomen. dederunt. 
Confer Porphyr. de Abstin. statim in princip. οὔτε, κατὰ τὴν za- 
φοιμέαν, φυγῇ κακοῦ τὸ ἄμεινον εὑρόντι: ubi fortasse παροιμέα 
. non proverbium denotat, sed verbum solenne. ÁApostolius IX. 37. 
*Egvyov κακὸν, εὗρον ἄμεινον. Ἐπὶ τῶν μεταβολὴν κρείττονα 
οἷωνιξομένων. ὅτε τὴν ἀγρίαν καὶ παλαιὰν δίαιταν ἔφυγον, εὗρον 
δὲ τὴν ἥμερον τροφὴν, τοῦτο ἔλεγον. τὸ γὰρ ἐκ τῶν δρυῶν καὶ 
ὠκανϑῶν πέμμα ") καχὸν ἔλεγον. νόμος δὲ ἦν ᾿Αϑήνῃσι, ἀμφιϑα- 
λῆ παῖδα ἐστεμμένον ἀκάνϑαις μετὰ δρυΐνων καρπῶν, λίκνον βα- 
στάζοντα ἄρτων πλέων, τοῦτο λέγειν, αἰνισσόμενον τὴν ἐπὶ τὸ κρεῖτ- 
zov μεταβολήν. Eadem fere habet Suidas in v. "Eguyow x. τ. À. 
nisi quod addat, ritum fuisse nuptialem. Quod ego vehementer 
dubito. Adde eundein Apostol. XVIII. 62. Huc respexisse putatur 
Cicero II. de Legg. 24. Nam mihi cum multa eximia divinaque. 
videntur Athenae tuae peperisse atque in vita hominum adtulisse, 
tum nihil melius illis mysteriis, quibus ex agresti immanique vi- 
ta exculti ad humanitatem εἰ mitigati sumue, initiaque, ut ap- 
pelantur , ita re vera principia vitae cognovimus , neque solum 
cum. laetitia vivendi rationem accepimus , sed. etiarn cum epe 
meliore moriendi. Et Isocrates quoque Panegyric. — δούσης δω- 
φεὸς διττὰς, αἵπερ μέγισται τυγχάνουσιν οὖσαι, τούς τε καρποὺς, di 
τοῦ μὴ ϑηριωδῶς [jv ἡμᾶς αἴτιοι γεγόνασι, καὶ τὴν τελετὴν, ἧς οἵ 
μετέχοντες περί τὸ τῆς βίου τελευτῆς καὶ τοῦ. σύμπαντος αἰῶνος 
ἀδίους τὰς ἐλπίδας ἔχουσιν. Add. Vossius I. de origine Idolola- 
triae 30. rAvLom. V. Photius c. 88. Elmsleius haec comparavit 
cum Euripid. Bacch. 900. scuAEFER. | - 

P. 818..v. 20. τηλικοῦτον] τηλιχοῦτ᾽ Bekker. unius sed opti- 

, mi libri auctoritate. V. not. ad p. 251, 17. scHAEFER. 

P. 818. v. 21. καὶ ἔγωγε vouíto] Nullus dubito legendum esse 
καὶ δικαίως, ὡς ἔγωγε νομίζω. et id recte quidem, ut ego eguider 
opinor, facit, se iactans scilicet hoc inprimis, quod tam clarum, 
acutum et sonorum ὀλολύζειν, non ululere, sed iubilare potius, 
valeat. Quid sit ὀλολύξειν, dixi ad. Callimachum, quamquam res 
nota est. nzrsk. Vulgata est sanissima. atque equidem credo, sci- 
licet rem sic habere s. hominem vere gloriari. scmaEYyER. ὁ 


P. 818. v. 28. τοὺς καλοὺς ϑιάσους ἄγων x. τ. 4.] Barbarica 
ista sacra ἃ Cadmo, Inacho et Orpheo ex Aegypto in Graeciam 





*) Leg. στέμμα. V. Bastius ad. Gregor, Corinth. p. 951. Sic confusa 
πάντες et ercvreg in Dionysio Halíc. T.1lI. p. 1422. R. δοήλεσσκ. 
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esse translata docet Epiphanius de Sectis lib. 1. fol. Gr. 11. worr. 
ὁδηγῶν τὸ ἀϑροιξόμενον πλῆϑος ἐπὶ τελετῇ xol τιμῇ τῶν ϑεῶν, 
ὑποκρινόμενος. Ita negligenter Ulpianus. Aliquid tamen eiusmodi 
habet Harpocratio, qui adduvit hunc textum auctoris nostri. Con- 
ferri merentur verba Demosthenis in Orat. z. παραπρεσβ. p. 408, 
17. ovx ἴσασιν οὗτοι τὸ μὲν ἐξαρχῆς vag βίβλους ἀναγινώσκοντά ds. 
τῇ μητρὶ τελούσῃ; καὶ παῖδα ὄντα ἐν ϑιάσοις καὶ μεθύουσιν dy- 
ϑρώποις καλινδούμενον ; Euripides Bacch. v. 55. 
᾽4λλ᾽, d λιποῦσαι Τμῶλον, ἔρυμα Δυδίας,. 
Θίασος ἐμὸς, γυναῖκες, ἃς ἐκ βαρβάρων 
Ἐκόμισα προέδρους καὶ ξυνεμπόρους ἐμοί. 
iterumque v. 118. ' 
— ἀμοὶ δὲ νάρθηκας ὑβριστὰς 
"“Οσιοῦσϑ᾽" αὐτίκα γᾶ πᾶσα χορεύσει" 
Βρύμιος ὕστις ἄγει θιάσους. 
Eig ὅρος, εἰς ὄρος, ἔνϑα μένει 
Θηλυγενὴς ὄχλος 
4g ἱστῶν παρὰ κερκίδων 
᾿ T" οἰστρηϑεὶς Διονύσῳ. | | 
Adde eundem in Phoeniss. v. 809. et in Tone v. 559. Athenaeus 
V. 7. ἱερεῖς καὶ ἱέρειαι, καὶ ᾿Ορφεοτελεσταὶ, xal ϑίασοι παντοδαποὶ, 
καὶ αἱ vd λίκνα φέρουσαι. Adde eundem et Casaub. VIII. 16. ταὺυ- 
Lon. Infinitum sit Grammaticorum locos indicare, ubi Demosthe- 
nicum hunc insignem et nobilem locum laudarunt, partim etiam 
interpretali sunt. Et Taylorus iam plerosque nominavit. REISK, . 
V. Photius c. 79. et Zonaras c. 1045. scHAEFER. ' 


P. 818. v. 23. τοὺς ἐστεφανωμένους — τῇ λεύκῃ] Citat Pho- 
tius c. 158. scHAEPER.- ! 

P. 818. v. 23. ἐστεφανωμένους) στεφανωμένους Aldus. στε- 
φανουμένους P. Manutius. mersk. 

P. 318. v. 25. μαράϑρῳ)] μαράϑῳ Harl. Utroque modo scri- 
bi solet. Harpocratio v. Δεύκη: 4“ημοσϑένης ἐν τῷ ὑπὲρ Krgor- 
φῶντος" ἐστεφανωμένους τῷ μαράϑω καὶ τῇ λεύκῃ. οἵ τὰ Βακχικα 
τελούμενοι. τῇ λεύκῃ στέφονται. αὐτοχϑύνιον μὲν εἶναι τὸ φυτὸν, 
χϑόνιον δὲ καὶ τὸν τῆς Περσεφόνης Διόνυσον. τὴν δὲ λεύχην πε-᾿ 
φυκέναι φασὶ πρὸς τῷ ᾿ἀχέροντι, ὅϑεν καὶ ἀχερωΐῖδα καλεῖσθαι παρ 
. Ὁμήρῳ" ᾿ 
΄ Ἤριπε δ᾽ ὡς ὅτε τις δρῦς ἤριπεν, ἢ ἀχερωῖς, 

"Hi πίτυς βλωθρή. ᾿ 
Quae sequuntur, verba sunt Philetae apud Etymol. M. v. JV 

— -— — καὶ μαράϑου δὲ νήχυτος oen. 
Vide viros doctos ad Ovidium de medicam. fac. v. 91. Herba est, 
' quam fennel vocamus. TAYLOR. μαράϑῳ (sine secundo g) August. 
quartus, Bavaricus. REISK. μαράϑῳ etiam Photius l. c. Et sic Bek- 
ker. scuaEFER. mE 

P.318. v. 25. τοὺς ὄφεις τοὺς saQtlag] Huiusce loci memi- 

“ἵπποι. ad Demosth. T. II. X 


Pd 


488. ' -ANNOTATIONES 
nere σχ. Áristophan. Plut. 690. Hermogenes p. 317. et Harpocrat. 


3n v. Παρείας ὄφεις. Vide Etymolog. Magn. in Παρείας ct Am 


monium v. Παρειαί. 
ΙΝ — — — — κἄτα συρίξας ἐγὼ 

wo 7068€ ἐλαβόμην, ὡς παρείας ὧν ὄφιρ. 
Aristophanes Plut. ]. c. Bacchanalia etiam praetermittamus im- 
mania, quibus nomen Omophagiis Graecum est: in quibus, fu- 
rore mentito εἰ sequestrata pectoris sanitate, circumplicatis vos 
anguibus, atque ut vos plenos dei numine ac maiestate doceatis, 
caprorum reclamantium viscera cruentatie oribus dissipatis. ΑΥ-- 
nobius advers. Gent. 1. 5. Add. Panelius de Cistophoris. rAvLon. 
V. Hemsterhusius ad Aristophan. Plut. p. 930. scuaErkR. - 

P. 818. v. 25. παρείας παρίας Paris. primus, August. pri- 
mus, Bavaricus a prima manu, sed corrector & appinxit. mEIsK. 

P. 818. v. 26. Evoi σαβοῖ] [xol Evo? cafoi.] Εὐοῖ σαβοῖ 
habent Editi et MSti sine coniunctione, quae incuria, ut existi- 
mo, Wolfii irrepsit. TAvLon. . 007 27 

P. 818. v. 26. Εὐοῖ σαβοῖ] Strabo 1. 10. p. m. 471. τῶν μὲν 
Βενδιδίων Πλάτων μέμνηται, τῶν δὲ Φρυγίων Δημοσϑένης δια- 
βάλλων τὴν Αἰσχίνου μητέρα £cl αὐτὸν ὥς τελούσῃ τῇ μητρὶ συν- 
ὄντα καὶ συνθϑθιασεύοντα πολλάκις καὶ ἐπιρϑεγγόμενον" Εὐοῖ, Σα- 
Boi, “Ὕης, άττης. Clemens Alexandr. Protrept. cap. 2. Διόνυσον 
μαινόλην ὀργιάζουσι Βάκχοι, ὠμόφαγίᾳ τὴν ἱερομανίαν ἄγοντες, 
καὶ τελίσκουσι τὰς κρεωνομίας τῶν φόνων (ἐρίφων legit Heraldus 


àd Árnobium), ἀνεστεμμένοι τοῖς ὄφεσιν, ἐπολολύζοντες Eucv, 


Vide Matth. Aegyptii Explicationem S. C. Marciani pag. 38. sq. 
Harpocrat. et Suid. in Evet et Xafoi, Hadr. Iunii IV. Animadv. 
1. H. Stephani Thesaur. L. Gr. T. I. c. 1998. s. raYron. V. Pho- 
lius c. 38. et 365. s. Ad interprétandas τὰς τοῦ Σαβαξίου τελε- 
τὸς, quarum meminit Theophrastus in Characteribus, hoc loco 
usus est Orellius ad. Isocrat. π. τ. ἄντ. p. 967. 8. scHAEFER. 
-.. P.818. v. Q6. Exoi] αἰβοῖ August. quartus. εὖ oí Bavari- 
Cüs. REISK. —— EE 

P. 318. v. 26. σαβοῖ cafe: Paris. quintus et septimus. σα- 
Po: in Bavarico accentu caret. mxisx. : 

P. 8318. v. 27. καὶ ἐπορχούμενος Videntur loco suo mota et 
iransponenda ροβὶ ἴάττης " Tc. et ad haec tripudians. scRAEFER. 

P. 813. v. 27. "yc —" Tuc] Τὸ Ὕης Hesychius interpreta- 
tur Ζεὺς ἴομβριος, qui et “Ὑέτιος dicitur. ἔάττης, puer Phrygius, 
a Rliea adamatus fuisse traditur. 44r9lg ἀντὶ τῆς wfrrocje. ὁ δὲ 
Ἐπιφάνιος τὴν Ἰὼ, τὴν Tow ὑπ᾽ Αἰγυπτίων καλουμένην, καὶ 4z- 
δίδα ἐπονομασϑῆναι. νοι. Matth. Aegyptius 1. c. Etymolog. 
Magn. v. " Tc, Harpocrat. et Suid. v."4zrig, Vales. IV. Emendatt. 
6. atque ad Harpocrat. p. 251. Mendosa est glossa Suidae: "4rrig 
— Δημοσϑένης᾽ κατάρχεις τοῖς Σαβοῖς, "άττις Τις, Tig ἴάττις. 


- Praeférunt tamen MSS. Ald. οἱ Felician. "Tig" ἅττις, "Aeris ^ Tic. 
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Confer quae habet Ulpianus. ravroR. $4c ἄττις, ἅττις ὕες edit. P. 
Manutii, indices Aldi et Bernardi. nis. 

P. 818. v. 27. ἔξαρχος) Totum hunc locum Demosthenis ern- 
dite explicat Maussacus in Dissertatione Critica Harpocrationi 
subiuncta. TAYLOR. 

P. 818. v. 27. ποοηγεμον) ἡγεμῶν simplex August. quartus. 
REISK. 

P. 313. v. 98. κεστοφόρος καὶ Auvogooog ] [κιττοφόρος καὶ 
λικνοφύρος.} κίττα eat pica, κισσὸς ἀεάεγα. λίκνος annus. λύχνος 


ducerna. WoLrF. Sic correxi pro vulgari vitioso κιττοφύρος καὶ 


λιχνοφόρος. Veritas emendationis confirmatur a mstis, tametsi 
nullis Demosthenicis, e. c. Photii Lexico rhetorico inedito, item a 
consensu virorum doctorum, ut Valesii, et Spanhemius ad Calli- 
machi Hymnum in Cererem versu 127. provocat ad codices ve- 
tustos Demosthenicos. Quos autem ille codices viderit, me fugit. 
Nam neque Tsylorus in ullo suorum κιστοφόρος reperit , neque 
ego in ullo meorum reperi. Confirmatur item a Scholiasta codicis 
Bavarici, qui, quamquam in texto exaratum esl κιττοφόρος, ta- 
men eam vocem sic exponit: ὁ φέρων τὰς κοίτας. — Atqui κοίτη et 
κίστη idem significant. In texto Meermanniani codicis tametsi 
xÀwogogoc est pro λικνοφόρος, 1 tamen Scholiastes eius hoc poste- 
rius interpretatur his verbis: πόσκινον λίκνον λέγεται. Photius in 
Lexico sic ait: λίκνον κόσκινον ἤτοι πτύον. λικνοφόρος 0 φέρων 
τὸν (sic) λίκνον. καὶ γὰρ μυστικόν τι σημεῖον τῆς 4ημητρίου τρο- 
φῆς ἐπετίϑετο ἐπὶ τῶ» λίκνων. et tum addit verba Harpocratio- 
nis, Quod aenigina Taylorus ex Ulpiano h.]. refert, requirenà δὲ 
quasi provocans interpretem , facile est Oedipum hic agere. No- 
duin enodavit mihi codex Bavaricus, in quo verba portentosa ó 
παρὰ φύλαξι τιμώμενος ad ν, Ἄττης adscripta sunt. Unde paret, 
pro φύλαξε legendum esse Φρυξί. apud Phrygas. nxisx. 

P. 818. v. 28. κιστοφόρος] [πιττοφόρος.]. Ita Codd. constan- 
ter. Utrum vero κιττοφόρος an κισσοφόρος scribi debeat, dispu. 
tat Maussacus l. c. et de pisce quodam intelligit. Plane legen- 
dum κιστοφόρος. Harpocratio: Κιττοφό 9goc- ἔνιοι διὰ δύο cc γρά- 
φουσι. MSS, διὰ στ. Ita MS. Reg. Cantabr Κιττοφόρος. Éviot γρά- 
φουσι κιστοφόρον. Videatur Kuster. ad Suid. v. Κιστοφόρος, Pa- 
nelius de Cistophoris. raYrom. Vulg. κιττοφόρος. Vulgata etiain 
apud Aristidem est p. 449. ngrsk. Vid. Photius c: 194. Bekkerus: 
,; Conf. Toup. in Said. 9. p. 203. et in Theocrit. 26, 7.“ Priora . 
Toupii leguntur in Opusc. Crit. T. I. p. 445. scraErzn. 

P. 313. v. 28. λικνοφόύρος] [λιχνοφόρος.] λικνοφόρος rectius | 
Ald. Ven. et Codd. Regii a. B. e. η. Vide Athenaeum modo a me 
laudatum ad vers.28. Τὸ λίκνον πρὸς πᾶσαν τελετὴν καὶ ϑυσίαν 
ἐπιτήδειόν ἐστιν. ὃ τοῦτο οὖν φερόμενος λικνοφόρος λέγοιτ᾽ ἄν. 
“ίκνον, τὸ πτύον. Harpocrat. Suides, Addatur Servius ad Virgil. 
I. Georg. 166. Quid Ulpianus noster interea ὃ sxvoeagog. παρὰ 
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φύλαξι τιμώμενος. Quis haec explicabit aut emendabit? ΤΛΎΤΟΒ. 
Vulg. λιχνοφύρος. λικνοφόρος August. primus et quartus, Bavari- 
cus. λυχνοφόρος August. secundus. REnx. Vid. Photius c. 164. 
:SCHAEFEA. 

P. 818. v. 98. E Omisit Bekker. scHAEFER. 


P. 814. v. 1. γραϊδίων] γραδίων Bekker. Sic semper Attici 


. V. Aristophan. Plut. 674. 688. Nostram scripturam invexerunt 


librarii iota adscriptum trisyllabae vocis duobus punctis notan- 
ies. sCHAEFER. ͵ 0 
P. 814. v. 1. μισϑὸν λαμβάνων τούτων x. τ. .] Lmnitetus est 


. 1. Iulianus Áug. Epist. 94. p. 398, 11. nsisk. 


P. 814. v. 1. ἔνϑρυπτα — νεήλατα 1 Placenterum sunt spe- 
cies, quas habet etiam Áthenaeus Dipnosophist. 1. 14. et hunc lo- 
cum citat. PALMER. T. V. p. 842. s. Schw. V. Photius c. 214. et 


| 400. et Bosii Ellips. p. 28. scua£rzs. 


P. 314. v. 1. ἔνϑρυπτα «] Harpocrat. in v. meminit huius loci 
Demosthenici. Erudite de his agit clar. Valesius ad eain glossam 
Harpocrationis. Ulpianus: ἔνϑρυπτα ψωμοὶ ἦσαν οἴνῳ βεβρεγμέ: 
voL, οὗς ἐποίουν εἷς σκάφην ἄρτους διαϑρύψαντες καὶ φώκην 


᾿σκεδάσαντες. TAYLOR. 


P. 814. v. 2. στρεπτοὺς  πλαχοῦννος εἶδος Harpocrat, qui 
excitat hanc vocem ex hoc loco Demosthenis: Σερεπτούς. Ζημο- 
αϑένης ὑπὲρ Κτησιφῶντος. πλακοῦντος εἶδός ἔστιν of στρεπτοὶ, ὡς 
καὶ παρ᾽ ἑτέροις. Adde Athenaeum XIV. 18., qui locum hunc re- 
spicit, et Suidam v. XXrgezzovg. TAYLOR. 

P. 814. v. 9. νεήλατα Harpocrat. i in v. Νεήλατα. “ημοσϑέ. 
ψῆς ὑπὲρ Κτησιφῶντος κατ ἔλλειψιν, ὀντὶ τοῦ νεήλατα ἄλφιτα, τὰ 
“εωσεὶ ἀληλεσμένα, ἃ δὴ μέλιτι ἀναδεύοντες τοῖς τὰ ὶ ἑερὰ τελοῦσιν 
ἕνεμον. ἐκάλουν δὲ αὐτὰ οἵ μὲν ἀμβροσίαν, οὗ δὲ μακαρίαν. TAYLOR. 

|. P. 844. v. 2. τίς] Vulg. τὰς errere, opinor, typographico, 
quem correxerunt ctiam Wunderlich. et Bekker. BCHAEFER. 

P. 314. v. 8. αὐτὸν — αὐτοῦ] Bene αὐτὸν ---- αὐτοῦ Bekker. 
Lenis apostrophen, quae per totum hunc locum continuatur, per- 
peram interpellat. scuarPEs. 

P. 814. v. 8. εὐδαιμονίσειε per « in antepenultima. WOLF. 
Non εὐδαιμονήσειε, ut Aldus et Parisini editores. Id etiam non 
neglectum a Lambino. TAYLOR. Vulg. εὐδαιμονήσειε. εὐδαιμονί- 
σειδ August. primus et secundus, Bavaricus, P. Manutius, e quo 
repetiit index Lambini. εὐδαιμονείσειε August. quartus, quod eo- 
dem redit. Correxi εὐδαιμονίσειε: nam non est ab εὐδαιμονεῖν, 
beatum esse, sed ab εὐδαιμονίζειν, beatum praedicare. &E1sk. 


P. 814. v. 8. καὶ] Omittit August. quartus. ΔΕΙΒΚ. 

P. 814. v. 8. τὴν] τὴν αὐτὴν Aldina Taylori. ἈΕιβκ. 

P.814. v. 8. αὐτοῦ} αὐτοῦ. xanKzAND. Cur intactum reli- 
quit αὐτὸν ? sCHAEFER. ! 
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P. 814. v. 4. τοῦτό γε] [τοῦτο.} τοῦτό ys Aug. Harl. Vindob. 
et Regii a. 5. TAvLom. Vulg. τοῦτο. Post h. v. addunt ye Paris. 
primus, August. primus, Vindob. Wolfenb. Harl. Praetuli τοῦτό 
γε. nEisk. De var. lect. Reiskio cum Tayloro parum convenit. 
SCIIAEFER. 

P. 814. v. 5. [ἐπειδὴ δ᾽ οὖν ἐνεγράφης,]] [ἐπειδή γ᾽ ἐνεγρά- 
φης. ἐπειδὴ δ᾽ οὖν ἐνεγράφης Harl. Altemps. et s.. Hoc autem 
comma, ἐπειδή γ᾽ ἐνεγράφης, totum siletur in Codd. praestantiori- 
bus, Guelph. Vind. et Reg. o. τύχοι. Vulg. ἐπειδή γ᾽ ἐνεγράφης. 

Verba haec illi, quos modo nominavi, codices omittunt, scilicet 
Paris. primus, August. primus, Vindob. Wolfenb. Habent quidem 
hi, Paris. septimus, August. - secundus, Altemps. Harl., sed sic. 
dant; ἐπειδὴ δ᾽ οὖν ἐνεγράφης. Quod praetuli, REISK. Uncos amo- 
verunt Wunderlich. et Bekker. Mallem hoc comma omissum: 
pauciora enim interserta sunt, quam yt periodus redintegranda 


fuisse videatur. Sin Orator addidit, vox eius oportet post τοῦτό, . 


y8 solito diutius substiterit: fortasse quo plus otii haberent audi- 
tores attendendi ad invidiosum illud ὁπωσδήποτε. SCHAEFER. 

P. 814. v. 6. ἐξελέξω] διελέξω Paris. septimus. REISK, - 

P. 314. v. 6. ὑπογραμματεύειν Simplex γραμματεύειν dant 
Paris. primus, Áugust. primus. V. p. 3815, 8. nEisk.. γραμματεύειν 

»ekker. Sane γραμματεὺς Aeschines dicitur p. 269, 20. 371, 91. 
Sed v ulgatae favet locus pag. 419, 98. ss. Ut Aeschines ab initio 
fuerit ὑπογραμματεὺς, sero ille factus γραμματεύς. BCHAEFER. 

P. 814. v. 6. τοῖς ἐρχιδίαις] τοῖς ἐλάττοσι τῶν ἀρχόντων. 
WOLF, 

T. 814. v. 6. ἀρχιδίοις Pro ἀρχιδίοις in antiquo ἀρχείοις 
scriptum reperi, quae χαρτοφυλάχεᾳ vocant. onsor. Cum Cod. 
Obsop. ἀρχείοις Reg. e. atque Álteinps. Ital. Harl, Vindob. ἀρχαίοις 
Guelph. ἀρχίοις Lindenbr. et Κορ. ε. ὠρχειδίοις teg. B. Ulpianus 
ila: ἀρχιδίοις. ἤγουν τοῖς χαρτοφυλακπείοις, τοῖς δημοσίοις οἴκοις, 
ἔνϑα οἱ δημόσιοι. qégrot ἔκειντο. Vido not. ad Inl. ,Polluc. VII. 
88. ὑπηρετεῖν ταρτοφυλακίοις (ita. mendosa) καὶ d. ἰδίοις MSS. 
ÁÀld. rAvLon. ἄρ εἰοις August. primus et quartus. ἀρχαίοις Αυ- 
gust. secundus. fax 'arici textui dat vulgatain , sed in margine 
scriptum est: yg. roig ἀρ) εἰοις. λέγει δὲ τοῖς χαρτοφύλαξι. Taylo- 
rus ox iudice ÀMi hanc lectionem affert , ὑπηρετεῖν χαρτοφυλά. 
*toig ᾿ καὶ ἀρχιδίοις, uan in meo codice Áldino non reperio, 
neque in texlo, neque in indice. Scholium hic irrepsisse constat 
e scholio Davarici, quod modo recitavi. Beperi etiam in Aldina 
Taylori. BREish. Add. id. Graccit. pag. 88. ἀρχείοις vide ne prae- 
silet. scHAEFER. 

P. 314. v. 7. πάνϑ᾽, ἃ] πάντα uno vocabulo, sine articulo, 
August. primus. REISK. 


*) Sic. Sed aliter Taylorus. scuarrsA. 
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. P. 814. v. T. κατηγορεῖς ].. κατηγόρεις MSti Guelph. ct Aug. 
TÁYLOR. χανηγόρεις Áugust. priinus. REISK. | 

P. 814. v. 8. ποιήσας] Post h. v. hypostigmen ponunt Reisk. 
Whünderlich. et Bekker. scuagrzEn. 


P. 314. v. 10. ἀλλὰ — Σωκράτει Citat Photius col. 379. 
SCHAEFER. 

P. 314. v. 10. σαυτὸν] ἑαυτὸν Photius. Bekkerus: αὐτὸν 
S, *« sCHAEFEB. 


P. 814. v. 10. τοῖς βαρυστόνοις] Sic dicti, opinor, quod in 
partibus suis agendis inepte et contra naturam ὑπερπαϑοῦντες 
spectatoribus risum movcrent. sCHAEFER. 


P. 814. v. 11. ἐπικαλουμένοις ἐκείνοις 1 Invertit Augustanus 
primus. Pronomen omittit August. quortus. Herpocration hunc 
locum v. Σιμύλος citans omittit v. ἐπικαλουμένοις, me quidem 
Xon aegre ferente, REISK. Ámbo vocabula omittit Photius. scrAEr. 


P. 314. v. 11. Σιμύλῳ] [Σιμύκκᾳ.] Notatur [in editt. anti- 
quioribus] asterisco vox Ziusxxo, et iure. Nam Harpocratio hunc 
locum citans legit Σιμύλῳ. Eum vide in Σίμυλος. Et testatur edi- 
tio Benenati in margine, sic legi in aliis Codd. PAzwER. Σιμμύκᾳ 
ed, Benen. Συμίλλ᾽ MSS. Ald. Σιμύδῳ MSS. Felician. Harl, Lind. 
Σιμύλῳ Vindob. temps. et Regii ε. f. η. Utrumque in Obsop. 
Legendum plane Σιμύλῳ. Vide vitam Aeschinis ab Incerto con- 
scriptam. Σίμυλος. Δημοσϑένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντός φησι" 
ἀλλὰ μισϑώσας σαυτὸν τοῖς βαρυστόνοις ὑποχριταῖς, Σιμύλῳ καὶ 
Σωκράτει. Harpocrat. in voce, et Suidas etiam et Photius MS. 
Maussacus ad Harpocrat. plura et disertiora ad hunc locum au- 
ctoris mei commentatur, Adde eruditissimum et de Graecis lite- 
ris optime meritum Albert. ad Hesychium v. Βαρύστονος. TAY- 
Lon. Vulg. Ziupuxg. Σιμύλῳ August. primus et secundus. Σιμίλ- 
Ag August. quartus. Σιμύκκᾳ Meermann. Σιμύδῳ indices Ber- 
nardi et Pauli. Σιμμύχκᾳ Ald. Σιμμύλῳ dat Lessing. Σιμίλλᾳ 4) 
index Aldi, teste Tayloro. Sed in meo Aldino id non reperio. Idem 
Taylorus in Pannonico Obsopoei utrumque legi, scilicet "Σιμύδῳ 
et Σιμύλῳ, testatur, affirmans veram lectionem esse Σιμύλῳ. Σι- 
μέκκα dat Bavaricus: sed in margine scriptum est yg. Σιμύλλᾳ ἢ 
Σιμυδῳ. Aldina Taylori dat Συμίλλᾳ, nEtsk. In Photio minus re- 
cte editum Σίμυλος. Corrig. Σιμύλος, Dionysius Halicarn, T, III. 

..1502. R.46rvàoc, et p. 1694. ᾿Αστυλλος. Utroque loco scrib, 
4rilos. Eodemque modo in Longi libro quarto, quoties "“Ασνυλος 
et ἔάστυλον legitur. Plutarchus T. IV. p. 720. R. Κρώβυλον. Im- 
mo Κρωβύλον. sCHAEFER. 


P, 814. v. 11. Σωκράτει) Σωκράτῃ Meermann, index P. Ma- 





*) 8ic..Sed aliter Taylorus. 5 ΠΛΈΡΕΠ, 


λ 
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nulii, ἈΞΙ8Κ, Etiam iu Photio editum Σωκράτῃ. Sed alter eius Cp- 
dex habet Σωκράτει. sCHAEFER. 


P. 314. v. 12. σῦκα — συλλέγων ] Citat Athenaeus P 653. 
E. [T. V. p. 878.]. πειδκ. 

P, 814. v. 12. ἐλάας Vulg. ἐλαίας. ἐλάας August primus. 
Pro vulgari ἐλαίας dedi ἐλάας. Nam ἐλάα est fructus oleae, oliva: 
ἐλαία vero est olea, arbor fructum ferens. ngrsx. ἐλαίας Athenaeus. 
De duabus his formis, altera Attica, vulgari altera, veriora Heis- 
kio tradit Thomas Mag. p. 299. ἐλάας Dobreeus, vir eximins, Eu- 
ripidi Erechth. I. 51. emendatione tam certa nuper vindicavit, tit 
summopere mirer exstitisse qui addubitaret. Sed etiam certissima 
argutando divexes. scuAEFER, 


P. 814. v. 12. ὀπωρώνης] Phrynichus: ὐπωφοπείίης. τοῦδ᾽ 
οὗ ἀγοραῖοι λέγουσι, of δὲ πεπαιδευμένοι ὀπωρώνης, ὡς nal “4ημο- 
σϑένης. TAYLOR. Aldus et P. Manutius dant ὃ πωρώνης. Citat 
Phrynichus pag. 88. v. ὀπωρώνης. RE1sk. V. Lobeckius ad πὰ | 
nich. p. 206. scuARFER. 


P. 314. v. 18. ἐκεῖνος] Post ὁπωρώνης addit August. secum- 
dus ἐκεῖνος. Addidi. ille proverbio aut e fabula scenica vulgo 
notus. nE:isK. Delevit Bekker. Assentior Dissenio in altera Got- 
tingensi heec notanti: ,, ἐκεῖνος, quod Aug. sec. habet, abesse ne- 
. quit. * Quod si deles, locus hic convicti plenus acerbissimi Jau- 
guet. Intelligendus: certus quidem homo, qui quae venderet poma 
furaretur. Hunc Aeschines ob summam paupertatem: imitatus $i- 
citur. SCHABFER. 


P. 814. v. 15. τραύματα] Uncis inclusit Bekker. Non niter. 
Aeschines poma suffurans, quoties deprehenderetur, male mulc&- 
tus est. sCHAEFER. 

P. 814. v. 15. οὕς — ἠγωνίξεσϑε] Lucianus Ai: ol ἀθλο- 
ϑέται μαστιγοῦν εἰώϑασιν, ἤν τις ὑποκριτὴς ᾿Αϑηνᾶν ἢ Ποσειδῶ- 
v« ἢ τὸν Jia ὑποδεδυκὼς μὴ καλῶς ὑποκρίνηται μηδὲ κατ᾽ ἀξίαν 
τῶν ϑεῶν. WOLF. 

P.314. ν. 15. ὑμεῖς vos, iudices et circumstans corone. 
REISK. Immo: tu cum Sunylo et Socrate. REISK. 

P. 814. v. 16. ἡγωνίξεσϑε) ἀγωνίξεσϑε Paris septimus. ΜΝ 

P. 814. v. 16. 6] Omisit Bekker. ΒΟΗΑΒΡΕΆ. 

P. 814. v. 16. rovc ϑεατὰς] Vulg. ϑεατὰς. τοὺς θεατὰς Àu- 
gust. primus et quartus, Meennann. Aldus, P, Manutius, Bavari- 
cus. Árticulum addidi. nrrsx. 

Ρ. 814. v. 17. ὑφ᾽] Sio etiam Bavaricus in texto, sed in 
margine d£. nux. 

P. 814. v. 17. πολλὰ] Vulg. τὼ πολλὰ. Axticulum omittunt 
Paris. primus et septimus, August. primus, secundus, quarfus, 
Bavaricus. Articulum oamovi. Non enun videbatur τὰ bic magnam 
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vim hebere: ἐδζα multa vulnera, quae neino non novit. nEtsk. vd 
. xevocaverat Wunderlichius; sed omisit Disseutus in altera Gottin- 
gensi. Articulum si quis tueatur, vix repugnem: quippe orationis 
aculeum nonnihil acuit. sCHAEFER. 

'P. 314. v. 18. πινδύνων] Omittunt August. primus, Paris. 
primus. REISK. 

.  P.814. v. 18. ἀλλὰ γὰρ — ὧν τις] Citant Anecd. Bekk. pag. 
.128, 7. scRAEFER. 

P. 814. v. 20. ὧν] Vulg. ἐξ ὧν. Praepositionem omittunt 
Paris. primus et septimus, August. primus, Bavaricus, Meermann., 
sed in hoc manus recentior vulgatam adscripsit in margine. De- 
levi praepositionem. nEgrsk. Recte delevit. : Vid. EL Stephani The- 
saur, c, 1684. scuaEFER. 

P. 814. v. 20. τρόπου σου] προσώπου August. secundus. REISK. 

P. 814. v. 29. “τοῦτ᾽ ) τούτων August. secundus. ΒΕΙΒΚ. 

P. 314. v. 25. li] Vulg. λαγὼ. λαγῶ Paris. primus et se- 
ptimus, August. primus et quartus, sed primi librarius primum 
dederat ζαγῶν, deinde, idem nescio an alius, v erasit. λαρῶν Ari- 
stides T. pag. 442.' Sed ibi Normannus corrigit λαγῶν. nxisk. λα- 
49 Bekker. acuAEZFER. 

P. 814. v. 25. δεδιὼς καὶ τρέμων x. τ. Mj Vid. Wytteabacli 
Iulianea p. 186. ed. Lips. SCHAEFER. 

. P. 814. v. 26. ἀδικοῦντι] ἀδικῶν Paris. primus. REISK. 

P. 814. v. 27. ἠτύχησαν oí ἄλλοι] F. ηὐτύχησαν of ἄλλοι, 
Philippus scilicet vel alii reip. inimici. Nam hoc opponi videtur 
istis, εὐτυχούσης τῆς πατρίδος. Eodem modo p. 332, 16. ἀτυχη- 
σάντῳων τῶν Ἑλλήνων, εὐτύχησεν ἕτερος. atankLAsD. Multum fal- 
litur. Hoc si Orator voluisset , Supra scripsisset τῆς μὲν πατρίδος 
(s. τῆς πατρίδος μὲν) εὐτυχούσης. Plurimum interest bis in oppo- 
sitionibus, quam sedem particulae μὲν et δὲ habeant. of ἄλλοι au-- 
tem qu sint, ostendit nota proxima. scHAEFER. 

P. 814. v. 27. of ἄλλοι praeter Aeschinem reliqui omnes 
cives Athenienses, Iidemque sunt, qui statim ἅπαντες appellau- 
tur. ἘΕΙΒΚ. 

P. 814. v. 27. ὦψαι) Barius occurrit. Hesychius, fortasse 
hunc locum spectans, T. II. c. 1600. "Quot. ὥφϑης. Quod Atticis 
nonnemo nuper ivit ereptum ὄπωπα, habet Sophocles Aiac. 1150. 
Antig. 6. Philoct. 676. scirAEFER. 

P. 814. v. 98. ἐθάῤῥησε] ἐϑάρσησε Paris. primus ; August. 
primus. nEISK. 

P. 314. v. 99. ἐστι] ἔστιν Bekker. scuarrzn. 

P. 815. v. 1. παραλείψω) παραλείπω Guelph. Aug. Vindob. 
et Reg. o. TAxLoR. παραλείπω August. primus. REISK. παραλείπω 
Wunderlich. ,, παραλείπω“ inquit ,,e Codd. dedi. [ta pag.259, 19. 
468,1 8. 278, 15. 8318, 6. Vulg. παραλείψω, quod tamen non fal- 
süm. V. p. 829, 20.** scuaErrn. 
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P. 515. v. 9. εὐχερῶς λέγειν] Dicitur de iis, qui quod in so- 
lum venit proloquuntur nihil pensi habentes; deceatne prolequi 
an dedeceat. V. not. ad p. 948, 10. scuarrzn. 

P. 815. v. 8. ἐξετάσωμεν — ἐρωτήσωμεν] Vulg. ἐξέτασον --- 
ἐρώτησον. Dedi de meo ἐξετάσωμεν et ἐρωτήσωμεν. REISK. Impe- 
yativos iure revocarunt Wunderlich. et Bekker. Sed quo ille ar^ 
gumento utitur, adverbia πράως καὶ μὴ πικρῶς adversari com- 
mento Reiskiano, id quam vim habeat non perspicio. Bectius usu- 
rus erat illis, σκόπει πόδε ταύτην 5. t. À. p. 818, 8. scuAEFER. 
^ 2.818. v. 8. παραλληλα] παρ᾽ ἄλληλα Bekker. V. H. Stepha- 
ni Thesaur. c. 1876. B. scien. 

P. 815. v. 6. κἀμοὶ) Vulg. καὶ ἐμοὶ. »cpol August. primus. 
REISK. 

P. 815. v. 5. πρῴως] πράως Bekker. scHAEFER. 

P. 815. v. 6. ὁποτέρου] ποτέρου Paris. primus, August. pri- 
Ius. ng1sk. ποτέρου Bekker. scmAErER. 

P. 315. v. T. ἐδίδασκες γράμματα,, x. v. 4.] Laudant Deme- 
trius Plalereus $. 269. Hermogenes cap. περὶ ἀντιϑέτου p. 490. 
edit. Crisp. et Harpocrat. v. ᾿Αντίϑεσις. TaYLon. Locum hunc ad 
Éxavagogdv refert Alexander Rhetor p. 62. et p. 84. ad ἀντίϑε- 
σιν. REISK. Item Tiberius p. 50. et 61., ubi v. Boissonad. SCILAEP, 

P. 315. v. 7. ἐδίδασκες] Post h. v. Tiberius p. 61. addit yde, 
natum, ut opinor, e primis litteris vocis proxime sequentis. SCHAEF. 

ΟΡ 815. v. 7. γράμματα) elementa litterarum. V. Siebelis. ad 
Pausan. T. Il. pag. 195. Apparet ex hoc loco, quam .contemtum 
fuerit illis temporibus parumque dignum bomine liberali habitum 
aliquid facere mercede conductum, elsi res ipsa, quae fieret, ma 
xime honesta, ut erat, ita habebatur. Vid. not. ad pag. 818, 18. 
SCHAEFER. 

P. 815. v. 8. ἐχόρευες — ἐχορήγουν Bekkerus: ,»ἐχόρευες τι- 
ἐχορήγουν om. S.** Omittit etiam Tiberius utroque loco, Sed 
comma quam maxime genuinum est. SCHAEFER. 

P. 818. v. 8. ἐγὼ δ᾽ ἐκκλησίαξον" ἐτριταγωνίστειρ) Exciderunt 
in Tiberiiloco posteriori: nempe ob homoeoteleuton. sciAErER. 

P. 815. v. 10. ἐκκλησίαζον] ἠκχχλησίαζον Bekker. hac nota 
adscripta: ixi aiatov F. S. vulg. ἐκκλησίαζον. quapropier mar- 
£o k. ὅρα τὸ ἐκκλησίαξον. οἶμαι ἐξεκλησίαξον ἔδει γράφεσθαι.“ Sic 
Bekkerus p. 869, 27. dedit ἠκκλησιάξετε. In Midiana pag. 577, 4. 
ἐξεχλησίασαν, consentiente etiam Bekkero. V. Buttmannus ad h. 
l. p. 102. scraErERn. 

P. 315. v. 11. δὲ] δ᾽ Bekker. scuaErzn. 

P. 818. v. 18. δοκιμαξομαι] δοκιμάξω August. quartus. REISK. 

P.315. v. 18. μηδοτιοῦν] μηδ᾽ δτιοῦν Wunderlichii altera 
et Bekker. scuaErrn. 

P. 815. v. 15. χινδυνεύεις] χινδυνεύειν August. quartus. 
REISK. 


- 
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(P815. v. 15. dé ἕτι — ποιεῖν] Vulg. εἴτε δεῖ σε ἔτε τοῦτο 


“φορεῖν. εἴτ᾽ ἔτι δεῖ σε τοῦτο ποιεῖν August. secundus. τοῦτο ἔτι ποι- 
εἶν August. quartus. πΕΙΒΚ. εἴτε δεῖ σ᾽ ἔτε τοῦτο ποιεῖν Bekker. 
SCHAEFER. 


P. 815. v. 16. εἴτ᾽ ἤδη πεπαῦσϑαι] 5. τοῦ συκυφαντεῖν. Mul- 
clam fuisse 500 drachmarum (ctsi alibi 1000 fere scribun tur) 
. cum diminutione capitis apparet, si accusator quintam suffragio- 
rum partem non tulisset. Unde et Cicero Aeschinem propter igno- 
miniam judicii cessisse Athenis tradit. Nam cuin se quinque talen- 
tis praedium Bhodi emisse scribat, tantillam pecuniam facile sol- 
visset. wour. ' 

P. 815. v. 17. τὸ πέμπτον μέροςἾ Omnes libri h. 1. plenam lo- 
cutionem servant. SCHABFEB. 

P. 815. v. 17. ἀγαϑῇ͵ γε] Vulg. ἀγαϑῇ δὲ. ἀγαϑῇ γε August. 
prunus, secundus. Correxi ἀγαϑῇ γε. REISK. ἀγαϑῇ δὲ Wunderli- 
chius dederat, hac nota adscripta: ,, δὲ restitui, ut ménbra co- 
haererent. scilicet haec continuans antecedentibus, post ψήφων 
posita hypostigme. Rectius interpunxit et ye huic sarcasmo ac- 
commodatissimum revocavit Dissenius in altera Gotüngensi. V. 
p- 616, 16. sciuuErzEn. 

P. 815. v. 18. συμβεβιωκὼς 1 συμβεβηκοὺὶς Parisin. sextus et 
septimus, Áugust. socundus. ngrsk. V. Dastius ad Gregor. Corinth. 
p. 923. BCILAEFER. 

| P. 815. v. 21. ἀναγνῶ] Mallem ἀναγνῷ in persona tertia. Pa- 
tet enim ex 1. 26. [AET'E τὰς μαρτυρίας], Oratorem ipsum testi- 
monia non recitaturum fuisse. sEAGER. Jar. Classic. LIV. p. 
222. Quod quis iubet alium facere, id ipse facere dicitur. Deinde, 
quod Seageri coniecturam perimit, tertia persona coniunctüivi 
. nusquam sic usurpatur. SCIIAEFER.. 


P. 815. v. 21. ἀναγνῶ ---- τὰς φήσεις 1 Haec bonorum libro- 
rum auctoritate Bekkerus sic scripta edidit: — ἀναγνῶ. παρ᾽ ἃς 
σταρανάγνωϑι καὶ σύ μοι τὰς ῥήσεις. SCHAEFER. 

P. 815. v. 21. παρανάγνωϑι}) Vide notata ad p. 229, 20. 
TAYLOR. παράγνωϑι Paris, sextus, August, quartus, Aldus, quod 
annotator Weimaranus ad vulgatae modum correxit. mEisk. V. 


Bastius et Weiskius ad Longin. p. 650. sciragrzR. 

P. 815. v. 21. ἡμῖν] Omittunt Paris. primus et sextus, Áu- 
gust. primus, Bavaricus. Eius loco dat August. secundus uot, P... 
Manutius ὑμῖν. REISK. 

P. 315. v. 21. σὺ τὰς ῥήσεις] σύ μοι τὰς θήσεις August, pri- 
mus, Bavari icus. Sed in margine sic est: παρανάγνωϑι à" ἡμῖν 
καὶ σὺ τὰς δήσεις, ἃς ἐλυμαίνου. Aldina Taylori dat δὴ καὶ σύ μοι 
τὰς ῥήσεις. REISK. 

ΟΡ, 816. v. 9t. ἃς ἐλυμήνω} which you murdered. ,, They 
took frequent occasion to usc hard words, that [ΠΟΥ inipht sliow 
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a politeness in murdering them.* Addison Spect. No. 45. [This 
sense of the verb, To murder, viz. 7o mar by bad execution, pro- ' 
nunciation, representation, etc. is omitted even in Mr. Todd's edi- 
tion of Dr. Johnson's Dictionary. The defect is supplied in my 
Supplement to that work, sold by Bodwell and Martin, Bond 
Street.] srAczn, JDiar. Classic. LIV. p. 929. 


P. 815. v. 29. ἐλυμήνω) [ἐλυμαίνον.) ἐλυμήνω chorus ille 
MStorum tam pulchre concinentium, Guelph. Áug. Vindob. et 
Beg.a. Ita infra p. 826. ult. πάντα ταῦτα ἅμα ἐλυμήνατο. et p. 
829, 17. ἐφ᾽ οἷς ἐλυμήνω τὸν τριηραρχικὸν νόμον. TAvLon. Vulg. 
ἐλυμαίνου. ἐλυμήνω August. primus. ἐλυμάνω August. secundus. 
Praetuli ἐλυμήνω. nEmE. ἐλυμήνω Wunderlich. ἐλυμαίνου Bek- 
ker. Quod quantum praestet ad augendam irrisionem miseri tri- 
tagonistae, docendi non sunt qui discrimen inter imperfectum et 
&oristum didicerunt. scHAEFER. 

P. 816. v. 22. "Hxo λιπὼν x. v. À.] In principio Hecubae 
Euripid. | 

' — "Hxo νεκρῶν κευϑμῶνα καὶ σκότου πύλας 
λιπὼν --- — | 
Cod. Haxl. "Hxov ἐκρὼν κεϑμῶνα. Et λιπὼν habet in margine. 
Senarius, qui sequitur, Tragici est cuiusdam, cuius locus milii fe- 
stinanti non occurri TAvLonm. Bekkerus: ,λιπὼν) νεκρῶν S. 
Ut vix dubitem hanc esse manum Oratoris. scuAEFER. 

P,318. v. Q9, Κακαγγελεῖν ἡ Vulg. κακ᾽ ἀγγελεῖν. κακαγγε- 
λεῖν uno verbo Bavaricus. κακαγγέλλειν Paris. primus et septimus, 
Et sic videtur in August. primo quoque a prima manu fuisse, sed 
recentior ad vulgatae modum reformavit. Vulgatam  contraxi 
sponte mea in unum vocabulum, κακαγγελεῖν, a κακαγγελέω, quod 
formatur a substantivo καχάγγελος, quod est idem atque κακὸς &y« 
γελος ad formam εὐάγγελος. REISK. κακαγγελῶν posterior Wunder 
lichiana, errore typothetico pro χακαγγελεῖν. Non repetam quae 
de hoc verbo scripsi in Append. ad. Aristophan. Plut. p. 511. a. *) 
SCHAEFER. 

P.315. v. 98. Κακὸν κακῶς] Hunc versum abrumpit et de 
suo attexit σὲ μάλιστα μὲν etc., ut apud Aristophanem, uno di 
cente 'O Τιμοϑέου vt πύργος, alter interrumpens ait ᾿Ἐμπέσοι ye 
col. woLr. Initium est versns ex aliqua tragoedia, quam Aeschi- 
nes agere solebat, Sed eum abrumpit Demosthenes ct παρὼ προσ- 
δοχίαν in exsecrationem ipsius Aeáchinis transfert et convertit. 





*) Admonent me illa Aristophauea, in his notis scribendis neglectam 
- mihi esse editionem Oratiopisepro Cerona Augerianam, Augerum 
qui norunt, faciles mibi dabunt veniam neglectus. Interim ne dicar 
omisisse quod Oratori vel tantillum prosit, quidquid Augeriana món 
prorsus inutile complectitur, excerptum dabo in Appendice ad hunc 
Apparatum. SGHAELER., : 
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MARKLAND, Ridicululn in modum coniminiscitur par senariorum. 
Parun enim o metro discedunt: ! 


καχὸν κακῶς σε μάλιστα μὲν πάντες ϑεοὶ, 

ἔπειτα δ᾽ οὗτοι πάντες ἐπολέσειαν. 
Quorum versuum prior perfectus οἱ vitio carens est senarius, po- 
steriori autem ad plenitudinem nihil decst praeterquam in calce 
unica syllaba. nzrsk. Ne credas Oratorem par senariorum procu- 
dere voluisse. Wunderlichii prior post κακῶς lineolam habet po- 
sKam: posterior xazóv κακῶς sequentibus continuat. Sic eliam 
Beisk. et Bekker. Mili placuit post pronomen ponere lineolam: 
nam initium csse trimetri quis dubitabit? sciAEFER. | 


P. 315. v. 25. ἔπειτα" τ-- πονηρὸν] ἔπειτα πάντες ἀπολέσειαν 
οὗτοι πονηρὸν August.  priinua (sine dà), nik. ἔπειτα οὗτοι nv- 
τες ἀπολέσειαν, πονηρὸν Bekker. Particula δὲ facile caremus. Tis 
quae monui Meletei. Crit. p. 61. adde mea in H. Stephani The- 
sauro c. 7989. C. cum lleindorfianis in Schmeideri editione Mc- 
morabilium Xenophiont. III. 11. 14. IIoc syntaxis graecae idioma 
vix credas quoties viros doctos fefellerit. V. Schneiderus ad Xe- 
nophont. Cyrop. III. 3. 59. et IV. 5. 90. it. Kiesslingius ad Iam- 
blichi Protrept. p. 36. In contrariam peccav it partem Reiskius pur- 
ticulam insontem suspectans in Dionysio Hahc. T. IV. p. 2829:, 
ad q. 1. perperam. haec notavit p. 2409. b.: ,,ó? post ἔπειτα fre 
quentan non solet. quare delendum videtur. sciaEFER. 


P. 815. v. 26. πολίτην ] καὶ πολίτην Bekker. Bene. V. not. 
BEQU. SCHAEFER. 

P. 815. v. 26. καὶ προδότην Haec verba desiderantur i in Au- 
gust. primo et in texto Davarici, sed suut in huius imargine cum 
ye. REisKk. Recte delevit Bekker. Iun vide quam belle 8e habeat 
scriptura Bekkeri: πονηρὸν ὄντα καὶ πολίτην καὶ ἐριταγωνιστὴν. 
qui malus sis εἰ civis εἰ tritagonista: nam qua civis es proditor, 
qua tritaponista disperdis bonos irinetros. SCHAEFER. 


P. 315. v. 28. MAPTTPIAI.) Titulum ounisit August. quar- 
tus. REISK. 

P. 816. v. 29. ἐγώ} De meo addidi. nxrsx. ! Omiscrunt Wun- 
derlich. et Bekker. Citavit h. 1. ob ellipsin verbi substantivi Dor- 
villius ad Chariton. p. 517. ed. Lips. scia£rsn. 


P. 815. v. 29. ἐν δὲ τοῖς ἰδίοις x. v. 1.] Tota haec périodus ite 
citatur iu aurcolo libello Hermogenis zr. μεϑόδ. δεινότ. p. 411. ἐν 
δὲ τοῖς ἰδίοις εἰ μι) πάντες ἴστε ὅτι z0ivog καὶ φιλάνϑρωπος, πᾶσι 
τοῖς δεομένοις ἐπαρκῶν, σιωπῶ καὶ οὐδὲν ἂν εἴποιμι οὐδὲ παρα- 
σχοίμην ὧν περὶ τούτων οὐδεμίαν μαρτυρίαν, οὔτε εἴ τινας ἐπ τῶν 
πολεμίων ἐλυσάμην, οὔτε εἴ ue ϑυγατέρας ἀποροῦσι συνεξέδω- 
κα, --. ἐγὼ νομίζω, τὸν μὲν εὖ παϑόντα δεῖν μεμνῆσθαι παρὰ 
πάντα τὸν χρόνον, τὸν δὲ εὖ ποιήσαντα εὐϑὺς ἐπιλελῆσϑαι, εἰ δεῖ 
τὸν μὲν χρηστοῦ, τὸν δὲ μὴ μιπκροψύχου ποιεῖν ἔργον. ἀνθρώπου" 


A 
d 


^ 
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τὸ δὲ τὸς ἰδίας εὐεργεσίας ἀναμιμνήσκειν μικροῦ δεῖν ὅ ὅμοιόν ἔστι 
τῷ ὀνειδίξειν, TAYLOR. 

P. 816. v. 2. πᾶσι] Addidi ex Hermogene p. 417. πειβκ. lure 
omisit Bekker. Talis sui suarumque facultatum iactator non fuit 
Demosthenes. scuAErER. 

T. 816. v. 2. καὶ] Deest Hermogeni. Idem deinceps dat εἴ. 
ποῦμι περὶ τούτων, οὐδ᾽ εἴ τινὰς —, intermediis omissis. nEISK. 

P. $16. v. 8. ἄν] Omisit Bekker. sciAErER. 

P. 316. v. 4. τισι] τινὰς Paris. septimus. nEIsK. 

P. 316. v. 4. ἀποροῦσι) Addit Hermogenes, quem secutus 
sum. mErsx. Delevit Dekker. Neque opus addi: non magis quam 
in commate praegresso αἰχμαλώτους. SCHAEFER.  - 

P. 816. v. 6. οὐδέν] Scilicet εἴποιμε e versu 9. ἈΕΙδΚ. 

Ῥ 316. v. 5. xol γὰρ — ἐγὼ νομίζω) L. καὶ γὰρ οὕτω πως 
ὑπείληφα ἐγώ. νομίξω —. wanKLAxD. Sic interpunctum in priore 
Gottingensi. Posterior rediit ed vulgarein rationem, quae mihi 
etiam magis probatur ut alituuanto gravior. sCcHAEFER. 


P. 316. v. 6. μὲν] Abest ab August. quarto. nxisx. 
P. 816. v. 6. δεῖν] δεῖ ÁugusL quartus, Hermogenes. REISK. 


P. 816. v. 7. τὸν πάντα χρόνον] πάντα τὸν ,1ρόνον August. 
rimus, secundus, quartus, Bavaricus. παρὰ πάντα τὸν χρόνον 
ermogenes. Pro πάντα dat Aldina Taylori παρόντα. πειδκ. 

P. 816. v. 7. τὸν δ᾽ εὖ ποιήσαντα) [τὸν δὲ ποιήσαντα. In 
antiquo τὸν δὲ εὖ πονήσαντα, ut totum δὶς legatur: ἐγὼ ψομίξ 
τὸν μὲν εὖ παϑόντα δεῖν μεμνῆσϑαι τὸν πάντα χρόνον, τὸν δὲ e 
ποιήσαντα EUOUQ ἐπιλελῆσϑαι. onBsor. εὖ ποιήσαντα Ital. Haxl. 
Vindob. et Regii a. f. TAYLon. Vulg. τὸν δὲ ποιήσαντα. τὸν δ᾽ εὖ 
ποιήσαντα Hermogenes, August. primus, P. Manutius, In Bavarico 
εὖ est pro scholio , Superscriptum. Praetuli τὸν δ᾽ εὖ ποιήσαντα. 
REISK. τὸν δὲ ποιήσαντα Bekker. Malim adverbiuin servatum ob 
oratoriam membrorum concinnitatem. Quamquam εὖ facile potest 
subaudiri ex antecedentibus : cuiusinodi ellipsis syntactica, perpe- 
ram relata in Catalogum Bosianum, occumit in Theognide 113. 
Br. scuEFER. 

P: 816. v. 7. ἐπιλελῆσϑαι αὐτῶν] [ἐπιλελῆσϑαι.Ἶ αὐτὸν ἐπιλε- 
λῆσϑαι Harl. Lindenbr. TAYLOR. Vulg. ἐπιλελῆσϑαι. Post infiniti- 
vum addit August. secundus αὐτῶν. Íu texto Bavarici est vulgata, 
sed in margine sic est: yg. τὸν δὲ ποιήσαντα εὐϑυς αὐτὸν ἐπιλε- 
λῆσϑαι. αὐτῶν addidi: quod redit aut ad subaudiendum τῶν yt- 
γενημένων [obliviscitur id, quod evenit, quod actuin est], aut τῶν 
εὐεργεσιῶν, quod possit in εὖ παϑῦόντα et εὖ ποιήσαντα videri 1α- 
tere. Sed satius fuerat pro αὐτῶν exhibere αὐτὸν. ipse benefactor 
debet oblivisci, non item beneficio ornatus. πεῖδκ. αὐτῶν recte 
deleverunt Dissen. in altera Gottingensi et Bekker. Additum tur- 
bat inembrorum concinnitatem. 8€4AEFER, 
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P. 816. v. 10. ὑπομιμνήσκειν ) ἀναμιμνήσκειν Hermogenes. 
REISK. 

P. 816. v. 11. ὅμοιόν ἔστε τῷ ὀνειδίζειν Qnisquamne est, 
eui non statim in mentem subit simile effatum Terentianum? Vide 
. Victorii II. Var. Lect. 8. TAYLOR. 

P. 816. v. 19. προαχϑήσομαι] προσαχϑήσομαι August. secun- 
dus. πραχϑήσομαι August. quartus. REISK. Subaudiendum stoseiv. 
SCHAEFER. 

. P. 816. v. 13. ἀρκεῖ poi] Scilicet ἡ ἐμὴ ὑπόληψις. Statuat 
quisque hoc de meo sensu, prout vult; probet eum dampetve per 
me licet: sinat modo me sensu meo frui. Sufficit mihi me sic sen- 
tire, cuius me non poenitet neque poenitebit, Satis ex eo fru- 
ctuum ad tranquillitatem et oblectationem animi mei percepi. 
REISK. 

P. 316. v. 15. εἰπεῖν] ἐρεῖν August. secundus. REISK. 

P. 816. v. 16. ὑπὸ τουτονὶ τὸν ἥλιον] Gravissime dictum, 
etsi ὑπερβολικῶς, utque agnoscas Graecorum τὴν οἰκουμένῃν. Uti- 
tur hoc loco Ehnsleius not. ad Sophocl. Aiac. 1081. (p.890. ed. 
Lips. [phigeniarum Marklandi) summo iure increpans Philologorum 
stomachum fastidientium graecitotem hellenisticam. &cnaxrzn. 

P. 816. v. 17. ἀϑῶος τῆς — δυναστείας] ἀντὶ τοῦ μὴ βλαβεὶς 
. ὑπὸ ταύτης. worr. V. H. Stephani Thesaur. c. 4379. D. Est de 
classe satis numerosa adiectivorum, quorum nonnulla collegi Me- 
let. Crit. p. 197. 8. scuAEFER. 
|^... P. 816. v. 18. δυναστείας] βασιλείας Ven. TAvron. Item ΑἹ - 
dina Taylori. nEisk. Confusio non infrequens. V. mea in H. Ste- 
phani Thesauro c. 2697. C. scuazrzn. 

P. 316. v. 2C. σοι] Abest ab August. primo. mEIsK. 

P. 816. v. 20. cv ἐμὴν, εἴτε --- βούλει] De hac constructio- 
ne v..not. ad p. 231, 21. sciAErER. 

P. 816. v. 21. πάντων] Scilicet τούτων τῶν κακῶν. REISK. 

P. 816. v. 29. ἐμὲ] Abestab August. secundo. nx1sk. 

P. 816. v. 23. μόνον Abest ab Áugust. secundo. nrisx. 

. . P. 816. v. 28. κατ᾽ ἔνδρα] x«9 ἕνα ἄνδρα Cod. Beg. f. 
TAYLOR. 

P. 316. v. 98. πόλεις ὅλαι καὶ ἔϑνη] Malim κατὰ πόλεις ὅλας 
xal ἔϑνη. Quantum intersit inter ἐτόλεις et ἔϑνη, docebit Valesius 
ad Harpocrat. p. 51. rAvLonm. 

P. 316. v. 25. καὶ ἀληϑέστερον] Absunt ab August. secundo, 
REISK. 

P. 816. v. 26. κοινὴν] καινὴν Bavaricus. REISK. 

P. 816. v. 297. ἡγεῖσθαι Signum interrogstionis post ἢ. v. 
non habent Reisk. et Bekker. Signuin exclamationis novitio more, 
ut multis aliis locis, posuit Wunderlich. acmarrxR. 
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P. 316. v. 27. τοίνυν] οὖν Poris. primus, August. primus. 
REISK. s 

P. 816. v. 28. τουτοισὶ] [τουτουσὶ.] rovrotal. worr. τουτουσὶ 
in edit. Benenati. Restitutum ab Aug. et Regiis «. δ. TAYLOR. 
Vulg. τουτουσὶ. τουτοισὶ Bavaricus, August. primus et quartus. 
Atque sic e coniectura dedit in editione sua Wolfius et reddidit 
Taylorus. Correxi τουτοισὶ. REISK. V. not. sequ. scMAEFER. 


P. 816. v. 98. πεπολιτευμένον] [πολιτευόμενον.Ἷ πεπολιτευμέ- 
vov rectius, uti Guelph. Ital et Regii a. f. c. 5. Accedunt et vel 
inhonesta scriptura ostendunt, idem olim obtinuisse in membra- 
nis, unde describebantur, MSti Ven. et Vindob. Ille enim πολιτευ- 
μένον, hic πεπολιτευόμενον. Vide supra ad p. 319. ult. et 330, 
21..TAYLon. Vulgo πολιτευόμενον. πεπολιτευμένον Aldina Taylori, 
August. primus, secundus, quartus, Bavaricus. Correxi πεπολιτευ- 

ἕνον. qui totam meam aetatem in tractatione reip. peractam apud 
fios, inter hos , coram his, nusquam alibi peregerim. Designat pro 
more iudices civesque Áthenienses. REISK. 


P. 317. v. 1. εἰ μὴ xoi] Vulg. καὶ εἰ μὴ. εἰ μὴ xol August. 
primus et secundu$, Schedae Scrimgeri. Male Fabricius ex: Àu- 
gust. primo exhibuit εἰ καὶ ux. August. quartus omittit s. mEisk. 
Bene καὶ εἶ μὴ Bekker. Ferri potest εἰ xol μὴ. Sed vulgata scri- 
ptura ideo displicet, quia disiungit arcte iungenda. V. not. ad 
Longi Pastoral. p. 355. scmaxrFER. - 

P.817. ν. 8. ὧν] Abest ab August. primo. REISK. 


P. 817. v. 8. τοῖς ἄλλοις — ὑμῖν) V. Ind. Graecit. p. 28. 
meaque in H. Stephani Thesauro c. 1842. B. scHAEFER. | 


P. 317. v. 7. τότε] τότ᾽ Bekker. sciaxzrEn. 

P. 817. v. 10. £51ov] V. not. ad p. 800, 23. scraEFen. 

P. 817. v. 18. λέγειν] εἰπεῖν Paris. primus, August. primus. 
REISK, Corrig. οὐκ £. À. SUHAEFER. 

P.817. ν- 16. οὕτω zog] Vulg. παρ, οὕτω de meo addidi. 
mErsK. BHecte deleverunt Wunderlich. et Bekker. Cum enim Ora- 
ior rd τοιαῦτα scripserit, quid opus addi οὕτω ? sciAEFER. 


. Ρ, 817. v. 16. ἑκών; — ἄκων; — dnzdvrov;] Pro signis 
interrogandi Wunderlichius-posueret subdistinctiones: ut has 
enuntiationes habuisse videatur pro ellipticis, ad quas subaudien- 
da sit particula conditionalis εἰ. Hanc rationem olim, cum regnum 
ellipsium latissime pateret, vulgo probatam dudum, sed aliquanto 
lenius quam oportebat explosi in Bosii libro p. 758. Itaque laudo 
Dissenium, qui in altera Gottingensi gravem amici errorem corre- 
xerit. Idem Wunderlichii interpungentis error fuerat p. 266, 6. 
7. SCHAEFER. ^. | : 

P. 317. v. 16. ὀργὴ --- τιμωρία — συγγνώμη } ὀργὴν --- τι- 
μωρίαν — συγγνώμην in quarto casu (scilic. ὁρῶ διωρισμένα καὶ 
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τεταγμένα ταῦτα) MSS. Guelph. Aug. Vindob. razon. Sic August. 
primus. ὀργὴ, scilicet ἐστὶ τεταγμένη. nzisk. | 

P. 817. v. 17. κατ᾽ αὐτοῦ] κατὰ τούτου Paris. primus, Au- 
gust. primus et secundus. nEIsk. Bene xard τούτου Bekker. Sic 
τούτω v. 18. scHAEFER. a 

P. 317. v. 18. τούτῳ] αὐτῷ August. secundus. nErsk. Wun- 
. derlichius: ,, Malim ex Aug. sec. αὐτοῦ, quamquam τούτῳ p. 959, 
B. suniliter positum. Fallitur. V. not. ad v. 17. scHAEFER. 

Ρ. 817. v. 18. ἐξαμαρτάνων ] ἐξαμαρτοὴν August. priinus, Pa- 
ris. primus. nEtsk. Non displioet. scHAEFER. ' . 

P. 317. v. 19. ξαυτὸν] αὐτὸν Paris. prinus. nzisx. Voluit av- 
tÓy.' SCHAEFER. 

Ρ. 817. v. 19. κατώρϑωσε}] κατορϑωώσεται Paris. septimus, 
REISK. 

'* P.817. v. 19. μεϑ᾽ ἁπάντων μετὰ πάντων August. primus, 
huargo Bavarici cum yg. nrrsk. 

P. 817. v. 91. τοίνυν] Bekkerus: ,,χῺ(ι τοίνυν om. S.^ Malis 
omissum: nam fortasse parum placeat haec particula ter deinceps 
(v. 18. 91. 23.) periodos ordiens praetereaque hoc altero loco 
languere videatur. Sed v. not. ad p. 428, 17. scnaxrzn. 
οὐ P. 817. v.21. οὐ μόνον] Post οὐ μόνον videtur ó λόγος (ra- 
tio) deesse, ne desit quod τῇ φύσει opponatur. Reisk. Erravit fal- 
sus eo, quod ad διώρικεν v. 23. offendisset. ΒΟΠΑΕΡΕΒ. 

P. 317. v. 29. dy] Omittit August. primus. mzrsx. 
᾿ς P. 817. v. 29. νόμοις  [νομίμοις.) νόμοις Obsop. Ital.: Lin- 
denbr. Altemps. Ven. et Reg. e. Vide adnotata ad p. 414,8. TAYLOR, 
Vulg. νομίμοις. νόμοις Aldina Taylori. nE1sk. ψομίμοις Bekker. 
SCHAEFER. | 00.7 
... P.817. v. 99. τοῖς ἀγράφοις νόμοις] Vulg. v. d. νομέμοις. 
Praetuli τ. d. νόμοις. Non enim ἄγραφα νόμιμα usurpatur, sed 
oí ἄγραφοι νόμοι, qui sunt τὰ νόμεμα, instituta civilia sine legum 
praecepto sancita tacito*binnium consensu. REISK. 

P. 817. v. 23. ἤϑεσι Malim ἔϑεσι. nrisk. Placet. V. not.ad . 
p. 264, 91. scuazgrFER. 
cv — P. 817. v. 98. διωρικέναι] Vulg. διώρικεν.- Dedi de meo διω- 
ρεκέναι. Facile potuit αὐ in concursu 'cum Zfiezívgg 6114]. Aptus 
est hic infinitivus a φανήσεται. Si quaeretur, constabit, non ra- 
^ tionem solum, sed naturam quoque —- sic distinxisse res atque 
disterminasse. Reisk. Summo iure διώρικεν revocarunt. Wunder- 
lich. et Bekker. Nam φανήσεται ἡ φύσις διωρικέναν non est, 
quod Reiskius opinatur, constabit naturam distinxisse, sed natura 
sidebitur distinxisse. V. Fr. À. Wolfii aniotatio δά Leptin. p. 259. 
quaeque ego dedi in Append. ad Aristophanis Plut. p. 497. 
BCHAEFER. 


P. 317. v. 6. ὑπερβέβληκεν) ὑπερβέβηκεν Altemps. TAYLOR. 
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P. 817. v. 96. ταῦτἼ τοῦτο Paris. septimus. nxrsx. 

P. 817. v. 27. αὐτὸς} Omittunt Paris. primus, August. pri- 
Inus. REISK. 

P. 817. v. 98. φυλάττειν — καὶ τηρεῖν] V. Matthiae ad Eu- 
ripid. Med. 824. scHAEFER. 

' P. 818. v. 1. ἐκέλευεν) ἐκέλευσεν August. secundus et quar- 
tus, Paris. quintus. REISK. 

P. 818. v. 1. ᾿παρακρούσωμαι ] Recte παρακρούσομαι Wun- 
derlich. et Bekker., ille e coniectura, hic fide optimi libri, futu- 
" rum, credo, daturus etiam in omnium librorum silentio. Wun- 
derlichius : , Ex coni. ita mutavi, legem secutus illam, cui etiam 
Wolfius ad Lept. p. 266. subscripsit. Infra p. 332, 16. 0müg — 
διαμενεῖ, --- τηρεῖν. Et p. 826, 16. Codd. auctoritas idem postu- 
' Jabat.* scHAEFER. 

P. 818. v. 1. δεινὸν καὶ γόητα] Exclusa coniunctione H. Ste- 
plianus Thes. L. Gr. T. I. c. 859. legere mavult δεινὸν ὅητα, id- 
que confirmat ex Platouis Symposio, ubi scribitur δεινὸς γόης καὶ 
φαρμακεὺς xal σοφιστής. TAYLOR. Ne auscultes. Vetat quod se- 
quitur v. 8. τὴν ἐμὴν δεινότητα. SCIAEFER. 

P. 318. v. 2. ἐὰν πρότερός ἐὰν μὴ πρότερός (vel πρότερόν, 
nam exirema litera ambigue erat exarata,) August. secundus. 
REISK. 


P. 818. v. 8. εἴποι] εἴπῃ August. primus et quartus, Paris. 
primus, Bavaricus. nzrsk.. Soloecismum sustulerunt Wunderlich. - 
et Bekker. Ille ,, εἴπῃ ex Codd. « inquit ,, pro vulg. εἴποι, ne ἐὰν 
cum optativo hic iunctum reperiretur, scribendum curavi, Ílagi- 
tante illud et Hermanno ad Viger. p. 516. et 787. — Αἴ in Ho- 
meri Odyss. v, 415. nuperrime ἤν zov ἔτ᾽ εἴης pro vulgari εἴπου, 
praecedente praeterito, edidit, Wolfius. ΒΟΠΑΕΡΕΆ. 

P. 818. v. 8. xal δὴ] protinus. scnAEFER. 

P. 318. v. 8. οὕτως ἔχοντα] dedecora puta, quae ipso in ac- 
. cusante insunt, esse penes accusalum , cui ille ea attribuit vel af- 
fingit potius. REISK. 


P. 318. v. ὅ. οὐκέτι) ovx ἔστι Paris. primus. nErsx. 

P. 818. v. 6. τοῦτον] τοῦτο Àugust. quartus. nErsK. 

P. 318. v. 7. πολὺ — μᾶλλον] Sic saepius πολὺ seiungitur a 
voce ad quam pertinet. V. mea in H. Stephani Thesauro c. 7858. 
C. et not. ad p. 327, 12. scHAEFER. 


P. 318. v. 8. xdxeivo δ᾽ εὖ "Vulg. xal ἐχεῖνο. δ᾽ εὖ. κἀκεῖνο 
εὖ (sine adversativa ) August. primus. κἀκεῖνο δ᾽ εὖ August. se- 
cundus. nEISK. 


P. 818. v. 8. δεινότητα) δυνάμεως v. 10. Modestius etiam 
ἐμπειρία v. 18. SCHAEFER. 


P. 318. v. 10. ἔγωγ᾽] ἔγωσε P. Manutius. nEnK. — 
4Innot. ad Demosth. T. II. ü * 
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P. 318. v. 10. τὸ πλεῖσεον] Vulg. πλεῖστον. τὸ πλεῖστον Àu- 
gust. primus, secundus , quartus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius, 
Wolfius. Articulum addidi. nEisk. 

P. 818. v. 11. γὰρ] Abest ab August. quarto. ἈΕΙΞΚ. 

P. 818. v. 19. φρονεῖν 1] Codex solitarius &. οὕτως ὅ λέγων 
ἔδοξε, exterminato isto φρονεῖν. TAYLOR. 

P. 818. v. 16. πάντες) Num πάντως, omnino , plane? nxtsz. 
.Vulgàta gravior. SCHAEFER. 

P. 818. v: 15. dv] ἐπὶ melius, ut scribitur in Ven. in Obsop. 
Ital. Lindenbr. Et modo ἰδίαν cum Aug. Vindob. et Reg. α. rAx- 
LoR. ἐπὲ τοι in Aldina Taylori, nisi si haec, id quod valde suspicor, 
cum Veneto eadem est. nErsK. ἐπὶ cur melius dicat Taylorus, 
non intelligo. Immo ἐν est melius. Opponuntur enim inter se ἐν 
τοῖς κοινοῖς et ᾿ἰδίᾳ. SCHAEFER. 

P. 818. v. 16. καϑ' ὑμῶν] Desiderantur i in August. quarto. 
REISK. 

P. 318. v. 16. ἰδία] ἰδίαν August. primus. Natüm videtur 
lioc v, ut saepe animadverti, ex 1 ad latus adscripto dativis. ngxsx. 
V. Taylor. ad v. 15. scmaAEFER. 

P. 818. v. 17. οὐ μύνον] Scilicet εὐρήσετε ἐξεταζομένην. REISK. 

P. 818. v. 17. ἐν) Praepositionem de meo addidi. Quam fa- 
ἔθου non prorsus esse necessariam, sed subaudiri potuisse. Ve- 
rumtamen addita planiorem reddebat orationem. mers. Delevc- 
runt Wunderlich. et Bekker. scuErER. . 

P. 818. v. 17. εἴ τις — κατὰ τούτων] Sententia est: in cau- 
sis privatis, si laesus a quopiam fuit aut mulcta ictus, iracundiam 
suam et malevolentiam in hos, cives, coronam circumstantem, 
effundit. ΒΕΙΒΚ. 

P. 818. v. 18. xov] τε Paris. primus. nrrek. 

P. 818. v. 18. τούτων) τῶν ἐχϑρῶν τῆς πόλεως. worr. Fal- 
litur. Non hostes civitatis intelligendi , Sed adversarii Aeschinis. 
Scilicet Aeschinis ἡ δεινότης etiam ἰδίᾳ ἐξετάζεται, quod Demo- 
. sthenes de se negat. Wolfium, ut videtur, fefellit pluralis τούτων 
ad singularem τις relatus. Sed hoc usus est tam frequentis, ut 
exempla eius citare pigeat. Tirones consulant Matthiae Gram- 
mat. Graec. f. 487. 4. p. 678. sonaxrza. 

P. 318. v. 19. αὐτῇ] Scilicet τῇ δεινότητι vel τῇ τοῦ λέγειν 
ἐμπειρίᾳ. REISK. 

P. 318. v. 99. αὐτῷ} αὐτῷ Bekker. soHAEFER. 

P. 818. v. 22. ὑπὲρ τούτων huius rei causa, quo ipse id 
consequatur, h. e. ut ipsius ambitioni , cupiditati , simultati, libi- 
dini satisfiat, ut iudices privalis suis erga inimicos odiis exse- 
quendis inserviant. REISK. 


P. 818. v. 23. μὲν] Omittit August. quartus. nxisx. 
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P. 818. v. 28. sede] hos animi morbos. REISK, uo 7 

P. 818. v. 98. εἰ δ᾽ ἄρ᾽ ἀνάγκη] L. εἰ δ᾽ ἄρα dv ἔχῃ. manx- 
LAND. Infelix coniectura et ne graeca quidém: ad quam pericli- 
tandam quid Marklandum, optimum hominem egrepgieque tmora- . 
tum, permoverit, facile suapiceris. Sed alia fuit religio veterum 
ilorum, qui hos animi morbos sanctis scilicet deorum suorum 
exemplis praetexerent. scHAEFER. " 

Ρ, 818. v. 25. πράως] πράως Bekker. somaErER. - 

P. 318. v. 96. διακείμενα] [διακείμενον.] διακεῖσϑαι. Reg. D 
Sed quamplurimi, scil. Ven. Guelph. Aug. Ital. Harl. Vindob, οἱ 
Regii ε. [4 διακείμενα. TAYrnon. Vulg. διακείμενον. διακείμενα Au- 
gust. primus et quartus, Aldina Taylori. Correxi διακείμάνᾳ,. id 
est ἔχοντα. sin autem tamen prorsus necesse sit, ut tu jsta vitia 
in tua indole habeas, si fatale tibi sit istis gravari, convenit ta 
men, ut habeas lenta, remissa, placida, mediocria, non immania, - 
non atrocia. REISK. διακχείμεν᾽ Bekker. scuaErxm. 


P. 318. v. 26. σφοδρὸν] σφοδρὼν P. Manutius. nzisx. 


P. 818. v. 27. καὶ iv οἷς — τῷ δήμῳ] Constructio, opinor, 
est: xol ἐν olg ἐστί τι πρὸς τοὺς ἐναντίους τῷ δήμῳ, cumque ali 
quid habet adversus inimicos status popularis. Huiusmodi 
χύσεις in. Demosthene saepe occurrunt. MARKLAND. Verior Beiski 
interpretatio. V. not. sequ. SCHAEFER. 

P. 818. v. 28. []] Omittunt August. primus, . secundus, 
quartus. zi, scilic. πρᾶγμα vel ἔγκλημα. et δὲ qua est populo cau- 
sa vel querela, expostulaiio cum adversariis suis. REISK. Cur igi- 
tur seclusit? Tuetur etiam Wunderlichius.. Sed Bekkerus delevit. 
SCHAEFER. 

P. 318. v. 28. γάρ ἐστι [ 7d. ] γάρ don optimi, Aug. Vin- 
dob. Guelph. et α. TAYron. Vulg. yag. Post γὰρ addit iens August. 
prunus. Addidi. nxrsk. Oinisit Bekker. 'scHaEFER. 

P. 819. v. 2. δὲ] Omittit August. quartus. RED.  : 

P. 819. v. 8. μήϑ᾽ — αὐτοῦ] Adverte sbundantizm oraio- . 
riam. &OMAEFER, * 

P. 819. v. 4. συνεσχευασμένον συνεσνενασμένου᾽ Angust. 
tuartus. REISK. .. . 

P. 319. v. 4. τοσοντουσὶ] τοσούτους Paris, prias, Angust. 
prifmus. nrrsx. Sol 

. P. 819. v. 5. ἐδίας ἔχϑρας ἕνεκα, φϑόνου Vulg. Ἰδίας: ἔχϑγας 
καὶ φϑόνου. Correxi de^ meo ἰδίας ἔχθρας ἕνεκα [meram ob pri- 
vatam simultatem, non studio reque amore reip.]; φϑόνον.»"- [et 
vero nota est invidentiae minutique animi]. xersk. Bene yestium- 
runt vulgatam Wunderlich. et Bekker. scuaAErEn. 


P. 819. v. 6. ἐμαυτὸν] Vulg. ἐμὲ αὐτὸν. ἐμαυτὸν Paris. pri 
mus, August. primus. azik. ἐμὲ αὐτὸν Bekker. Sic oppositionis - 
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vis nonnihil intenditur. Lysias p. 6. s. R. τοὺς sdióag τοὺς ἐμοὺς 

σχυνε καὶ ἐμὲ αὐτὸν ὕβρισεν. Sic Plato Gorg. "pog. 472. B. HSt. 

m μὴ σὲ αὐτὸν ἕνα ὄντα μάρτυρα παράσχωμαι —. SCHAEFER. 

' Ῥ, 5190, v. T: νῦν] νῦν δ᾽ Bavaricus. nxrsx. | 

" P. 819. v. 7. ἐπὶ τόνδ᾽ ἥκειν] hunc Ctesiphontem aggredi. 
REISK. 950 ' 

P. 819. v. 7. καὶ πᾶσαν] Vulg. πᾶσαν. xol πᾶσαν August. 
primus. xal πᾶσαν ἔχει κακέαν, id vero prorsus omnem improbi- 
tatem in se. complectitur. καὶ "hoc, quod vulgatís.deest, addidi. 
Wnté πᾶς aut redundat, aut, ut. hic, intendit et confirmat dicfio- 
nei. wxiex. Deleverunt Wunderlich. et Bekker. N eque opus addi. - 
Sed »on dicam cum Wunderlichio, xol h. 1. sersu carere. scnaze. 

UN. 819. v. 8: xal ἔμοιγε) καί μοι August. primus et quartus, 
Biviricas. REISK, Sic Bekker. sotrAEFER. 

P. 810. v. 8. τῶν } Abest ab August. quarto et. Bavarico. 
mEISK. Recte omisit Bekker. V. not. sequ. SCIAEFER. 

- P. 819. v. 10. φωνασκίας ἢ φωνῆς ἀσκήσεως Cod. Obsop. 
fxlossa est procul dul. id qued confirmat Ulpianus; TAvLon. 
καὶ, φωνασχίας Aldia Taylori, August. quartus, Bavaricus. Forte 
voluerunt dare καὶ φωνασκίαν. nEmK.. Fefellit Reiekium suspi- 
610: riam ab. ipso Oratore profectum est xol φωνασκχέας, Et sic 
Peers edidit. Iam apparet etiam τῶν ante λόγων delendun 

. Duas res, Aeschines dicitur ostentare voluisse, orandi facul- 
δίδω et vocis sonorem. Docent quae sequuntur v. 11. δ. scHAxF. 

on. P-819.v. 19. τίμιος] κύριος MSS. Aldi. raxLon. κύριος in- 
dex: Aldi. ne1sk. ἐίμιον e Cod. optimae notae Bekker. scHAEFER. 
. P. 819. v. 18. ταὐτὰ] ταῦτα Paris. primus, August. primus. 
Et sic quoque v. 20. iidem, ut saepissune alibi due haec inter se 
permutant. s&xsx. 

P. 319. v. 13; αὐτοὺς} ἐχϑροὺς Guelph. et Vindob. ravLon. 

- P.819. v. 18. καὶ μισεῖν] Vulg. μισεῖν. καὶ μισεῖν August. 
secundus. καὶ addidi. ngzsk. [ure delevit Bekker, scHAEFER. 

P. 819. v. 16. οὕσπερ ἂν 1j πατρίς] Subaudi μισῇ καὶ φιλῇ. 
ΒΟΜΚΑΈΡΕΆ.. t 

P. 319. v. 17. οὐκ ἐπὶ τῆς αὐτῆς ὁρμεῖ  Ῥτο ὄρμεῖ Guelph. 
4L Vindob. habent ὁρμῷ "). Caeterum de eo proverbio consule 
Apostolium XV. 28., qui hunc locum citat. Similiter Harpocra- 
tio:et Suidas v. Οὐκ ixi φῆς κι τ. À. Subintelligitur, aiunt, dyxv- 
φαρ. TAYLOR. Citat b. ]. Harpocrat. p.135. v. Ori οὐκ ἐπὶ τῆς αὐ- 
τῆς ὁρμεῖ, ovx ὠτὶ τοῖς αὐτοῖς ὁρμεὶ Bavaricus. Ad pronomen αὖ- 
ξΞῆς addunt August. quartus et Lessing. ἀγγύφας» e scholio scili- 
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cet. Pro ὀρμεῖ ἢ dant. Wolfenb. et Vibdob. ὁρμαὶ "). Nisipotinà Ja 
Yis fuit.o 'ϑρμαῖ, quod idem est atque ὁρμᾷ, tertia singularis indiogs : 
tivi ab, ὁρμάω. August. primus quidem, quod saepe iam. moneo,. 
similibus.i in locis iota non subscribit ; sed ad latus adscribit, non 
ὁρμᾷ, sed guai. Voruiitamen prava hic loci ea est lectio. .Ver- 
um huic loco. conveniens non est ὁρμᾷ » sed ὁρμεῖν. REISE-. Vid. 
Photius c. 262., ubi pro ógusi vitiose μὴ. Tetigit hoc prover- 
bium Porsonus ad Euripid. Qrest, 68. | Alia dabunt Bosii Ellips. 
p. 15. scuaEFER. " 

P, 319. v. 18. πολλοῖς] Post .h. v. posuerunt sibdinigcio- 
nen Wunderlich, et Bekker. SCILAEFER. 

P. 819. v. 90. ὠλλ᾽ (δρᾷς; ἐγώ] Vulg. dA ὁρᾶς iyi. Voce] 
mediam signis parentheseos inclusi, Át ego, scilicet eadem, nitor 
ancora cum patrià: spes mihi cum reliquis civihus comnnines sui 
eaedem. Me vide. aut: Num vides, Aeschine, quam Rdérite' voi 
vultu et voce secura haec pronuutiem ? εκ. 

. P. 819. v. 20. ταὐτῷ] V. not. ad v. 18. SCHAEEER, 

P. 819. v. 90. ydo] μὲν August, quartus. mEnK. — aee 

P. 319. v. 21. ἴδιον] Subaudi συμφέρον. REMK. 6. |. 

P. 319. v. 29: οὖν] Omittit Auguat. quartus. axtsK. ; “ὁ :: 

P. 819. v: 23. πρεσβευτὴς} Desideratur in August. secundi 
BEISK. 

P. 319. v. 93. τῶν] Subaudi ἀυμβασῶν. nxrx. Car ulii 
diamus ?: Án quia sequitur τῇ πατρίδι ἡ Sed αἴτιος saepe cum da- 
tivo personae genitivoque rel sic dicitur, ut nihil subaudiri  opon- 
teat. SCHABFER. .. . 

P. 319. v. 25. ἀρνούμενος — τὴν χρείαν v. Ind. Graesitat. 
p. 85. et II. Stephani Thesaur. c. 2951. B. Conf. p. 890, 10. ss. 
SCHAKFER. 

P. 319. v. 26. ἔμπροσϑι» ἔμπροσϑε Bekker. scimaAEFER. 

P. 819. v. 27. ἴσασι) ἴσασιν Bekker. ΒΟΠΛΕΡΕΆ. 

P: 319. v. 27. τίς 0] τίς ἦν ὃ Paris. septimus, August. secuti 
dus. nrisk. 

P. 819. v. 98. καταρᾶται καϑ᾽ ἔχάστην ἐκκλησίαν [κατα 
ται.) Addit Felicianus xa9* ἑκάστην ἐκκλησίαν. Ita Altemps. quoc 
que. TAYLOm. Vulg. καταρᾶται. καταρᾶται καϑ' ἑκάστην ἐκπλησία 
margo Bavarici, editt. Bernardi et Pauli, unde potuit accépisse 
annotator Weimaranus. Hacc iria vocabula addidi. nrisk. Uncis 
inclusit Wunderlich. Delevit Bekker. Mihi non Visplicent addita. . 
. V. p. 658, δ. scuAEFER. 
P. 820. v. 1. ἢ εἰ μὴ v. τ. λ. C μὴ ve τ. A] εἰ (va s “ἢ μὴ ΄ 
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Vérdtd: xe) φρονεῖ καὶ λέγει editio Benen, Ven. Harl. ταῦτα ἃ Cod. 
Begius primus. Tandem praestantissimus Vindob, εἰ μὴ ταῦτα, ἃ 
φοὺνεῖ, tol λέγει, TAYLOR. - 
^ P.820. v. 1. ἢ εἰ μὴ] Vulg. εἰ μὴ. Post δήτορος addunt ἢ 
Bavhricus, Áugust. quartus, Aldina. Sed in Aldina εἰ deest, quod 
eméndator Lessingianus adscripsit et annotator Taylor. Addidi y, 
quod Aldina dabet. nxrsx. | 
. . P.820. v. 1. ταὐτὰ] ταῦτα Paris. primus, August. primus, 
Aldus, P. Manutius, Vindob. &grsk. V. not. sequ. scHAEFEB. 
— P.890. v. 1. καὶ φρονεῖ] ἃ φρονεῖ Paris. primus," August. 
inus, Vindob. καὶ hoc abest ab August. secundo et Bavarico. 
Wklá. xal.omisit Bekker. Non displicet ταῦτα, ἃ φρονεῖ. scuaEr. 
u P. 820. v. 2. οὗτος] Vulg. τοιοῦτος. οὗτος August. primus 
[eum Scholio: ἀντὶ τοῦ τοιοῦτος), textum Bavarici (margo enin 
vulgatam praebet), August. quartus. Dedi οὗτος. REIS. τοιοῦτος 
Wunderlich. Praestat ovrog ut gravius. SCHAEFER. 

P. 320. v. 2. τουτωνὶ] δεικτικῶς, ut saepius per totani hanc 
orationem: scilic, hos , qui adsunt, qui de hac causa sunt iudica- 
turi, τοὺς δικαστάς. Infra p. 825, 27. Exravit Ulpianus. sive ρο- 
tius qui Ulpianum: descripsit: τουτωνὶ; τῶν. δυναστῶν. Repone 
δικαστῶν. TAYLOR. πα aq oed 

P. 320. v. 8. ἡγῇ ἡγεῖ Bekker., non tangens ille φϑέγγῃ 
Vs. SCHAEFER. LC | 

P. 820. v. 8. γινώσκειν) γιγνώσκειν Wunderlich. et Bekker. 
SOHAEFES, | | , » 

P. 320. v. 5. ἔχειν] Id est κατέχειν. putasne, tantum veter- 
num, tantum rerum oblivionem omnium omnes constrictos te- 
nere? BEISK. | 

P. 820. v. 6. δήμῳ] πολέμῳ. Consentiunt, qui consentire so- 
lent, Guelph. Aug. Vindob. et leg. α. in ea' lectione. Quae, ta- 
metsi non placuerit Simoni Fabricio, est tamen observauda. dau- 
rante bello. Credo sane esse ainplectendam. rAvrom. πολέμῳ AÀu- 
gust. primus. nErsK. Prorsus assentior Tayloro. Opponitur v. 10. 
ὡς δ᾽ ἀπηγγέλθη τἀχισϑ᾽ ἡ μάχη: quae cum fuerit decretoria, 
bellum finivit. Nec placet phrasis δὴ μηγορεῖν dv cà δήμω, ex 
hoc uno loco citata H. Stephano Thes. c. 3984. C.: nam quod 
Angli adscripserunt ,, (345.) **, error est in opere tam aerumnoso 
facile excusabilis. scHAEFER. 


P. 890. v. 10. ἀληϑῆ;} Post h. v. punctum, non signum in- 
terrogandi, habent Reisk. et Bekker. sciAErFERn. 

P. 390. v. 19. τῇ μισϑαρνίᾳ — cd ὀνόματα] τὴν μισϑαρνίαν 
φιλίαν καὶ ξενίαν ψευδωνύμως καλῶν. woLr. 

P. 820. v. 18. Αἰσχίνη] Egregie «ἰσχίνῃ Wunderlichii poste- 
rior et Bekker. hanc vocem syntactice iungentes proximis. sciAEF. 
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P. 890. v. 16. Γλαυκχοϑέας] Hersterhusio placuit 7fevso- 
θέας Animadvers. in Lucian. Append, pag. 6. Sed v. not. ad pag. 
970, 25. scHAEFER. 

P. 820. v. 16. i) ἡ Aldina Taylori. πειβκ.. 

P. 320. v. 17. οὕτω -- προδύτης] [οὕτω φανερῶς αὐτοῖς si 
λημμένος προδύτης.) ὑπὸ τῶν ᾿4ϑηναίων ἐξελεγχϑεὶς, ὅτι προδῥτης 
sí, WOLF. 

Ρ, 820. v. 18. αὐτὸς] [αὐτοῖς.] αὐτὸς. wAnKLAND. αὐτὸς lege, 
uti Ven. Guelph. Aug. Vindob. et Regiorum «. e. τύχοι. Vulg. 
αὐτοῖς. αὐτὸς Bavaricus, Lessing. Ald. Tayl, August. primus, se- 
cundus et quartus (huc enim iure eum refero, quamvis οὐτὸς de- 
derit, quod nihili est). Wolfius i 1: farragine, coniicit àvtoig ταῖς 
- ἔργοις. Ν on male, Mihimet ipsi idem aliquando in mentem venit. 
Dedi αὐτὸς. REISK. 

P. 320. v. 18. σαυτοῦ] De meo addidi. REISK, Iure: deleve- 
runt Wunderlich.: et Bekker. προδότης, scilic. τῆς πατρίδος. Quo 
Reiskius sensu putavit non dicitur προδότης, sed μηνυτής: quae 


'" ipsa vox statim soquitur. sCHAEFEB, 


P. 820. v. 90. συμβᾶσι)] συμβεβηκόσιν August. quartus. REtsk. 
᾿ Perplacet Wunderlichio. Frustra. Tam exigua est libri illius au- 
ctorilas, ut, δὶ solus loquatur, non sit audiendus. Adde quod ni- 
hil interest aoristus an plusquamperfectum (huius enim temporis 
est alterum illud, non perfeoti, ut visum Wunderlichio) ponatur, 
Sic mox v. 26. iunguntur τοῖς τετελευτηκόσι (plusquamperf. ) et 

TG συμβάντα. RCHAEFER. 

P. 320. v. 20. λοιδορῇ] λοιδαρεῖ Bekker. scnarFEm. 

. P.820.v.21, ἢ ἐμέ] Omisit Bekker. auctoritate libri opti- 
mi, SCHAEFER. 

P. 820. v, 21. πολλὰ καὶ καλὰ — ] Hic videtur oratio hiare. 
Transitus nimis abruptus est, vinculum laxius. Quare vereor, ne 
quid desit. nis, Non hiat oratio » nihilque deest. SCHAEFER. 

P. 320. v. 25. χειροτονῶν] 0v ἐχειροτόνει. scHAEFER. 

P. 820. v. 26. σὲ] Bekkerus: »» σ᾽ S.' Quod si mireris eno- 
tatum, non item receptum esse, nimiruin ea vis hic est τοῦ ὄρϑο- 
τονουμένου, ut satius sit admitti hiatum quam illam vel tantulum 
obscurari per elisionem vocalis. SCHAEFER. 

P. 820. v. 27. ov σὲ]. Post προβληϑέντα August. quartus ha- 
bet οὐδὲ vel ov o£; non enim poterat ambigua scriptura satis dis- - 
cerni, Duo haec vocabula, iu quibus magua vis inest, addidi. 
REISK. οὐ σὲ post προβληϑέντα habet etiam Cod. Bekk,: ut appa- 
reat Reiskium in libri Augustani scriptura non errassc. Omisit 
Wunderlichii posterior et Bekker. Recte, tot libris silentibus: 
nam inepte interponi non dicam cum Dissenio. scHAEFER. 

P. 320. v. 28. Ἡγήμονα Harpocrat. Ἡγήμων.. Δημοσϑένης 
ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. εἷς δὲ ἦν τῶν μακεδονιζόνξων καὶ τῶν 
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ἐπὶ δωροδοκίᾳ διαβεβλημένων. Adde Suidam in v. Etymolog. M. 
[ c. 418, 44.]. ravron. Hycpóva Paris. primus. "Hyguóva August. 
primus. ngrsx. V. Photius c. 49. s. scuAEFER. 

P. 820. v. 29. Πυϑοκλέους)] Vid. Buttmannus in Miscellan. 
Cit, II. 1. p. 62. scuaEFER. | 

P. 891. v. 1. [xo1]] Uncos amoverunt Wunderlich. et Bek- 
ker. Mallem copulam positam ante uds: ut hic nata sit e pro- 


ximo xor, illic elisa per antecedens g. sCHAEFER. 


P. 821. v. 2. zavza] ταῦτα etiam in Bavarico fuit a prima 
manu, sed nova correxit ταὐτε. REISK. raura h. 1. non. damuuem. 
SCHAEFER. 


P. 321. v. 2. ἄμεινον) F. μᾶλλον. worr. F. μᾶλλον vel &- 
σμενέστερον. MABKLAND. Jjuculentius, studiosius, certius. REISK. Sic 
nobis Germanis besser idem valet quod me/r. Similis usus adver- 
bii καλῶς, de quo v. not. ad Sophocl. Oed. T. 1008. scnarrzn. 

P, 821. v. 5. xdyo] Vulg. καὶ ἐγώ. κἀγώ August. primus et 
secundus. REISK. | 

P. 821. v. 6. οὗτοι] Vulg. αὐτοὶ. οὗτοι Paris. primus, sex- - 
tus,. septimus, August. primus , secundus, quartus, Aldina Taylo- 
ri Praetuli οὗτοι. Δὲ, cives Athenienses. REISK. 

P.321. v. 6. ὑμετέραν Vulg. ἡμετέραν. ὑμετέραν August. 
primus, secundus, quartus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. Cor- 
. rexi ὑμετέραν. Alloquitur Aeschinem eiusque sodales. nersE. 


P. 821. v. 7. εὐθενούντων [εὐϑηνούντων. ἡ Meliores cum 
Wolfio. Edebatur semper εὐϑενούντων. Supra p. 413, 9. rAvzon. 
καὶ εὐθυνούντων August. secundus, Etiam in August. quarto est. 
εὐθυνούντων. Per ἡ dant Paris. quintus et sextus, Aldina Tay- 
lori. Multitudo librorum vel optimae notae εὐϑενούντων perein 
secunda syllaba exhibentium et obscuritas etymologiae, Gramma- 
ticis de origine verbi incerta omnia tradentibus,: deduxit me a 
persuasione, qua olim tenuebar, in secunda syllaba η obtinerc. Qua- 
propter reliqui ε h. 1. immotum, tametsi Taylorus id expulisset. 
V. Alberti ad Hesych. v. εὐθηνεῖν. REISK. εὐϑηνούντων Wundor- ᾿ 
lichii posterior. V. Melcteim. Crit. p. 69. ΒΟΠΛΈΡΡΕ. 


P. 321. v. 10. οὖν] μὲν οὖν August. quartus. nErsk. 


P. 321. v. 10. ὧν — ἄδειαν] Brevius , utique, quam par erat, 
et imporfectius expr essit cogitata. ἄδεια ὧν φρονεῖ τις cst facul- 
tas internos animi sensus libere el sine inetu verbis factisve ape- 
riendi. Verum satis non est te cepisse eiusmodi facultatem: hoc 
agitur, quomodo ea utaris. Num ergo deest ταύτῃ ἀποχοησαμέ- 
vovg? eos, qui oblata opportunitate libere dicendi apendique 
quae vellent abusi essent. ngisk.. Nihil deesl. ἄδεια ὧν φρονεῖ τες 
est vacuitas metus ab iis quae quis cogitat, cliamsi libere clo- 
quatur, Gedankenfretheit. sctiAkrkn. 


AD ORAT. PRO CORONA. 861 


. P.821. v. 10. λαβόντας] λαβόντες August. quartus.. REISK 
P. 391. v. 11. αὐτοῖς] αὐτοῖς Bekker. SCHAEPER, . 
P. 891. v. 19. xol] Abest ab August. quarto. REISK. 


P. 391. v. 12. ὑπελάμβανον) ὑπέλαβον Ital. Tfarl. et Regii . £. 
q. ὑπολαμβάνοντες Ven. et fere £., qui ὑπολαμβάνοντος. TAYLOR. 
ὑπέλαβον August. secundus. ὑπολαμβάνοντες Aldina Taylori, Ba- 
varicus. REISK. 


P. 821. v. 19. ἐπὶ] Vulg. τότ᾽ ἐπὶ. Adverbium temporis omit- 
tunt Paris. primus et quintus , August. primus et secundus. Delc- 
vl REISK. 


P. 321. v. 18. μη} Pro solo primo μήϑ᾽ dat August. pri- 
mus μηδ᾽, alterum μήϑ᾽ servans: non video, qua de causa. REISK, . 

P. 821. v. 15. ὁμόσπονδον) ὑπόσπονδον Paris. quintus. Rg1sK. 

P. 821. v. 16. γεγενημένον εἶναι] I. e. γεγενῆσϑαι. Sed no- 
luit ea voce uti, quia paulo ante dixerat γεγενῆσϑαι. MARKLAND. 
Rarior dictio. existimabant, oratorem oportere esse non eum, qui 
factus aliquando esset, h. e. qui aliquando fuisset cum hostibus 
defunctorum sub eodem tecto versatus, neque eum, qui cum iis- 
dem hostibus aliquando ex eadem patera libasset. AEISK. Compa- 
res Euripid. Iphig. T. 494. Seidl. εἶ κεῖθεν γεγώς ; Similiter ibid. 
458. εἰ γεγῶσα τυγχάνει. scHAEFER. 

P. 821. v. 16. παιανίξειν]) παιωνίξειν Cod. Guelph. Tavron.'. 
ὑὙταιωνίξειν August. primus, Bavaricus. Num per a an per o ex- 
arandum sit, quaerit Alberti ad Hesych. παίων εἰ παιωνισμόρ; 
REISK. παιωνίξειν Bekker. eandem formam servans pag. 880, 27: 
V. Schneider. ad Xenophont. Anab. ΠΠ. 2. 9. scuagrEn. n 


P. 321. v. 18. ἐλϑόντα) [ἐλϑόντας. ἐλϑόντα Guelph. et. Aug! 
Mox iidem cum Vindob. εἰ η. ὑποκρινόμενον. Quorum utrum- 
que divinavit Lambinus. Eiecit etiam idem vir doctus xol, ut de- 
buit. (Vide similem causam v. 16. ) Deletur etiam in Guelph. et 
Reg. o. TAYr.on. Vulg. ἐλϑόντας. ἐλϑόντα in singulari August. pri- 
mus et sccundus. Et sic divinavit quoque Lambinus , sive is Mo- 
rellus est. Correxi ἐλϑόντα: redit enim ad ἐροῦντα. REISK. 


P. 321. v. 18. μηδὲ] Vulg. καὶ μηδὲ. καὶ omittunt Paris. pri- 
mus, August, primus et secundus, Bavaric. Wolfenb. Damnavit 
quoque Lambinus. Delevi copulam. Non enim haec est senten- 
tia: e£ ne voce quidem tenus simulare plorantem; sed haecane- 
que oportere dicturum solummodo voce ploratus simulare. nrisk. 

P. 321. v. 18. ὑποκρινόμενον] Vulg. ὑποκρινομένους. ὕπο- ᾿ 
κρινόμενον Paris. septimus, August. primus et secundus, Wolfenb. 
Vindob, Et sic divinavit Lambinus quoque. hBursus correxi ὑπο: 
κρινόμενον (in singul.) cadem de causa alque modo ἐλϑόντα. REISK. 

p. 321. v. 21. παρ᾿ ὑμῖν δ᾽ ob] Vulg. παρὰ δ᾽ ὑμῖν οὔ. παρ᾽ 
ὑμῖν δ᾽ οὔ August. secundus οἱ quartus, Aldina Taylori. i REISK. 
παρὰ δ᾽ ὑμῖν oU Dekker. sciiAEXER- 


862 ANNOTATIONES 


P. 891. v.28. αἰροϑέντες] Vulg. τότε αἰρεϑέντες. Adverbium 
omittit Paris. primus. Delevi. Cóntra malim articulum of praeponi. 
of αἱρεθέντες, qui ad funera curanda delecti fuissént. REISK. v0r& 
αἱρεθέντες Wunderlich. τόϑ᾽ αἱρεθέντες Bekker. Coniecturam 
Reiskii articulum praeponentis firmat liber optimus. Nam Bek- 
kerus: ,γύπὸ] of ὑπὸ S.'* scHAEFER. 

ΠΡ, 821. v. 25. αὐτοὺς] Addit Cod. Vindob. post αὐτοὺς haec 
verba, scil. τὸ ἐπὶ τοῖς ἀποθανοῦσι ἑστίας γινόμενον περίδειπνον. 
Doctissimo Domin. Bricherio Columbo, qui eas membranas contu- 
lit, genuina non videntur esse Demosthenis, verum eleganter ad- 
lecta. Simile fere adiectum in Guelph. et in Regiorum nonnullis, 
ut liquet ex margine Benenati. .Nemo dubitat, baec fuisse quon- 
dam scholiolum τοῦ περίδειπνον. Immo confirmo id necessaxio 
fuisse, licet inemendate , repraesententur verba. Etymolog. M. c. 
699, 48. Περίδειπενον. ἡ ἐπὶ τοῖς ἀποϑανοῦσι γενομένη ἕἑστίασις. 
TAYLOR. Àd τὸ περίδειπνον. Scholium in margine Morell. adscri- 
ptum est hoc: ἡ ἐπὶ τοῖς ἀποϑανοῦσιν ἑστίαν γινόμενσν [sic: de 
cuius emendatione statuat quod quisque vult]. Auctorem huius 
Scholii codicem reticet margo Paris. Beperit tamen idem Taylorus 
quoque in Vindob. nmzrsx. Bekkerus: ,,r9 ) περέδειπνον] τὸ ἡ ἐπὶ 
τοῖς ἀποθανοῦσιν ἑστίας γινόμενον περίδειπνον 8.“ V. Anecd. 
Bekk. p. 294, 22. et Photius c. 806. Post περίδεισενον dele hypo- 
stigmen. sCHAEFER. 

p. 321. v. 26. ὡς παρ ' οἰκειοτάτῳ) ὡς referendum ad euper- 
lativum. εἷς μετὰ πλείστης συγγνώμης p. 428, 22. V. Poppo 
servatt. Critt. in Thucydid. p. 228. Sic πάνυ praepositionf in- 
serta seiungitur a voce ad quam pertinet, V. idem ad Xenophont., 
Cyrop. p. 90. scuaErEn. 

P. 321. v. 27. τἄλλ᾽ vel ταῦτ᾽. man&rAxD. Si coniectura est, Í 
erravit. 8CHAEFER. 

P. 821. v. 28. ἐμοῦ } quam mihi Wolfius. Inscite. Melius 
multo Etruscus: percioche di sangue 1? uno all? aítro atteneva 
ben piu di me. rAvrom. 

P. 322. v. 1. τὸ] Abest a Bavarico. πειβκ. Omisit Bekker, 
BCHAEFER, 

P. 822. v. 8. μετεῖχε] ετεῖχεν Bekker. ΒΟΠΛΈΡΕΝ. 

Ρ. 829. ν. 8. αὐτῷ] αὐτὸ August. secundus. αὐτῷ, Aeschini 
puta, ne nesciat, 80 ut argumentuin eius ipsuin angat et cruciet. 
REISK. αὐτὸ Wunderlichius receperat , propterea quod statim Αο- 
schinem alloquitur." Iure Dissenius i in altera Gottingensi αὐτῷ re- 
stituit, Primum enim αὐτὸ hic ineptum est: deinde tales orationis 
ad alium conversiones usus sunt creberrimi. sCHÁAETER. 

P. 822. v. 8. τουτὶ] Vulg: τοῦτο. Quod abest ab August. quar- 
to. Eius loco est τουτὶ in. August. primo et secundo, Paris. primo, 
Bavarico. Dedi τουτὶ. nErsx. ] 

P. 322. v. 6. σαυτὸν] αὐτὸν Aldina Taylori. nri55. 
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P.329. v. 8. EHIITPAMMA.] Superest quidem titulus in Áu- 
gust. primo, ipsum autem epigramma totum'in eo desideratur. 
AEISK. Dissenius in altera Gottingensi: ,, De hoc Epigrammate 
vide Iacobs. Anthol, T. II. p. 841. ed. Lips. a. 1814. ibique Notas 
p. 944. * Item Addenda lacobsii p.ClI. s. scuaErER. Zu 

P. 822. v. 8. δῆριν) μάχην. wozr. 

P. 822. v. 9. ἀπεσκέδασαν ὅσον ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτοῖς" πρού- 
θυμήθησαν μὲν γὰρ τοῦτό γε, οὐχὶ δὲ καὶ ἠδυνήθησαν. wor. 

'" . Ἐ 829. v. 10. ἀρετῆς καὶ λήματος] [ ἀρετῆς καὶ δείματος. 
5. ἕνεκα. διὰ τὸ τὴν μὲν ἰδίαν ἀρετὴν διαφυλάξαι, δεῖμα δὲ τοῖς 
πολεμίοις ἐμποιῆσαι. Sed quid εἰ ἀρετῇ καὶ δείματι legas? aut 
&ubintelligas μετ΄ ἀρετῆς καὶ δείματος ἢ M. Aemilio Lepido Cos. 
apud Sallustium potior visa est periculosa libertas quieto servi- , 
tio. “ΤΟΙ. 

P. 322. v. 10. λήματος 1 [δείματος.] F. δείγματος. MARKLAND. . 
σχ. φόβου, οὗ εἶχον ὑπὲρ τῆς πατρίδος. Eruditissimus longé 

alckenaerius ad Ammon. If. Animadv. 15. ( p. 142.] legit λήμα- 
τος. TAYLOR. Vulg. δείματας. Varia, sed omnia aliena, commentus 
est ad h. ]. Wolfius. δείγματος vult Marklandus. Melius Valcke- 
naerius λήματος. Codices mei nil hic a vulgata variant. Subaudi 
ἕνεκα. Sed pro vitioso δείματος suffeci λήματος e felicissima emen- 
datione Valckenaerii. nzisk. In Ind. Graecit. p. 84. in. subaudit 
ὑπέρ: p. 825. ὑπέρ vel ὑπό. Quorum nihil probandum. δεέ- 
ματος. restituerunt Wunderlichii altera et Bekker. Ille haec ad- 
scripserat: , ἀρετῆς καὶ λήματος. Nemo dixit nec dicere potuit 
peoracOo: ἀρετῆς. Nec supplemente praepositionis ἕνεκα quid- 
quam proficitur, in quo interpretes nimis diu acquieverunt. Vide 
anscribendum sit ἀρετῇ xol λήματι. Si quem dativus tertiae decli- 
nationis hiatum faciene male habet, adeat Hermannum ad Orph. 
p. 780.* Quorum in locum Dissenius in altera Gottingensi suffe- 
cit haec: ,, Reperies ibi [apud Iacobsium 1. c.] ,, virorum docto- 
rum emendationes et explicationes huius loci, quas hic excutere 
longum. Interim patet per se, non posso iungi μάρνάσϑαί ἀρετῆς. 
Neque vero etiam μάρνασϑαι ἀρετῇ καὶ λήματι vel, quod Iacobsius 
suadet, ἀρετῇ δίχα δείματος debebat conici. Non enim dicitur 
μάρνασϑαι ἀρετῇ ^), ut Latine non dicitur pugnare virtute." δείγ- 
ματος i marg. Victor. repertum probat Goellerus ad Dionys. Ha- 
lic. de Comp. Verb. p. 100., sed non addità qua laboramus ver- 
borum interpretatione. Bis ego hunc locum tractavi: primum 
obiter-in Bosii Ellips. p. 666., ubi, posità post δ᾽ hypostigne, 
ἀρετῆς καὶ λήματος iunxi sequentibus hanc locutionem compa- 
rans cum illis, ad quarum genitivos vulgo subauditur praepositio 
' ἀντί. Similis sed violentior fuit posterior ratio, cuim in altera Har- 





*) Non. dicitur: sed dicitur σώζειν ἀρετῇ. SCHAEFER. 


' scilicet οὗ ϑεοί. 
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lesn editione huius orntionis haec. annotorem p..474.: ,, Vide ne 
vitium lateat in μαρνάμενοι. An legendnm ἀρνύμενοι ὃ quod de 
cenatu oporteret intelligi. cu» strenuis facinoribus vitam servare 
cuperent. Facinora illa pro pretio sunt, quo vita tanquam redi- 
mitur: unde genitivi ἀρετῆς καὶ λήματος. Conf. Homer. Od. I, 
v. 5. seq. et Mnasalc. Epigr. XVI. v. 8." Nunc tertium periclita- 
bor coniecturam, si forte quid opis loco deplorato ferre possim. 
Probatà Victorii scripturá, in quam etiam Marklandus incidit, 
suspicor: ἀρετῆς διὰ δείγματος οὐκ ἐσάωσαν —. ἀρετῆς δεῖγμα 
quid sit quamque frequenter dicatur, docent quae Goelleriüs 1l. c, 
. firga manu expromsit. Saepius autem confusa videas nomina 
δεῖμα et δεῖγμα. V. Ind, ad Meletem. Crit. p. 147. b. Varr. Lectt. 
ad Longin. p. 690. ed. Weisk. et Müller. ad Tzetzae Schol. in Ly- 
cophron. p. 448. sciErrn. 

P. 322. v. 11. Ψυχὰς] τὴν poiv τὸ αἴτιον ἀντὶ τοῦ αὐτια- 
τοῦ, WOLF. 

P. 322. v. 11. βράβην] ἀντὶ τοῦ βφαβευτήν. worr. V. Ind... 
᾿ Graecit. p. 118. Vox ex hoc uno loco citata: ut p mirarer, 
si quis de éa dubitaret. Scribendumne βραβῆ *) V : Valekenarius 
ed. Herodat. VII. 220. scuaxrzn. | 

P. 322. v. 12. Οὔνεκεν} Bekkerus: ἕνεκεν ΓΝ Allwardtus, 
credo, corriget εἵνεκεν. Ego imitari non ausim. Etiam in Thucy- 
dide VI. $6. Bekkorus dedit ἀσφαλείας οὕνεκα, δργοῖο. ἕνεκα, quod 
duohus in libris repererat. Hesychids T. II. c. 816. Οὔνεκα. « gren. 
SCHAELER. . 

P. 822. v. 16. “Μηδὲν ἁμαρτεῖν κ. T. λ.] Οὐχὶ τοσοῦτον τὸ 
πλημμελεῖν, 000v τὸ ἀτυχεῖν σημαίνει τὸ ῥῆμα, καίτοι & ἄμφω ταῦτα 
συγγενῆ ὄντα τῇ φύσει ἡμῶν... τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ τὸ κατορ- 
ϑοῦν τῆς τὸ ψυχῆς ἐστι καὶ τῆς τύχης. worr. Confer Libanii Epist. 
MDLIV. et quae vir doctissunus, I. Christ. Wollius, ad eum 1ο- 
cum adduxit. rAvLom. V. Phalarid. Epist. CXXVI. cum annola- 
tone Lennepii Add. Bentleii Phalaridea pag. 295. s. Lennop., 
SCILAEFER. 

P. 822. v. 16. Μηδὲν ἁμαρτεῖν x. τ. À.] Ita hunolocum di- 
stingue et. emenda: 

Μηδὲν ἁμαρτεῖν ἐστι ϑεῶν καὶ πάντα κατορϑοῦν᾽ 
Ἐν βιοτῇ μοῖραν δ᾽ οὔ τι φυγεῖν ἕπορον. 
Vide sequentia. 'MARKLAND, Marklandi rationem. 
secutus est cum Wunderlichio Iacobsius. ,,év βιοτῇ“ inquit jj. e, 
ἐν ἀνϑρώποις. * βίος hoc sensu usurpatum legere memini: non 
memini βιοτή. SCHAEFER. 


P. 392. v. 17. μοῖραν δ᾽ — ἕτερον] [μοῖραν δ᾽ — ἔπχορεν.7 


*) Haec cum sceripsissem, perlibenter vidi idem Schucidero in mentem 
venisse. V. Supplement ad Lexic. Graec. s. v. scHAEFER. 
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Significat, vel fatalem fuisse calamitatem , hnaumo consilio et 
virtute superiorem ; unde iHud: 
Τύχη τὰ ϑνητῶν πράγματ᾽, οὐκ εὐβουλία. 

vel, cum etiam ignavis moriendum sit, rocte hos mortem pro pa- 
dria oppetiisse. Pindarus [Olyimp. .4. 129.]: 
Ὅ μέγας δὲ κίνδυ- - 

voc ἄναλκιν οὐ φῶ- 

τα λαμβάνει. ϑανεῖν δ᾽ οἷσιν dvayxa, - 

Τί κέ τις ἀνώνυμον γῆρας ἐν σκοτῷ 

Καϑήμενος ἔψοι μάταν ἁπάντων 

Καλὼῶν ἄμμοφος; 
ὝΤΟΥΨ. 

.P. 822. v. 17. φυγεῖν] φεύγειν August. quartus; Bavaricus, 
REISK. 

P. 822. v. 17. ἕτερον] Vulg. Éxopev. ἔπορον August. quar- 
tus. Forte fuit in quibusdain codicibus ϑεοῦ v. 16., quod confir- 
mare videtur lectio quorundam codicum v. 20. ϑεοῦ pro ϑεῶν. Quo 
admisso defendi possit Exogtv. Correxi de moo sensu ἕτερον. Con- 
structio haec est: ovx ἔστι [id est ovx ἔξεστε, οὐκ ἐνδέχεται, non. — 
licet, datum non est] ἕτερόν τι φυγεῖν τὴν μοῖραν [ut aliud quid 
effugiat fatalem necessitatem ], REISK. ἔπορεν Bekker. scHAEFER. 

P. 322. v. 18. [καὶ ἐν αὐτῷ vovto]] Haec verba uncis in- - 
clüsi ut e versu 6. perperam iterata. REISK. Uncos recie amove- 
runt Wunderlich. et Bekker. scuAEsER. 

P. 322. v. 18. dc τὸ] Absunt. a Paris, primo, August. primo. 

REISK. 

P. 322. v. 90. ἁμαρτεῖν) ἐξαμαρτεῖν Buvaricus, August. quar- 
tus, Aldina Taylorl. mxisx. 

P. 399. v. 20. ϑεῶν) ϑεοῦ Paris. primus, August, primus. 
REISK. V. not. ad Ézsgov v. 17. coll. v. 29. sciiAEFER. 

P. 399. v. 20. κατορϑοῦν) Post h. v. Bekker. servavit signum 
interrogandi: non item Wunderlichii posterior. V. not. ad p. 239, 
43. sci EFEB. 

. P. 822. v. 21. κατορϑοῦν] κατορϑῶν August. primus, REISK. 

P. 322. v. 22. λοιδορῇ] λοιδορεῖ Bekker. scraEFzB. | 

P. 322. v. 28. oí] Omittüt August. quartus. REISK. . 


P. 322. v. 23. eig κεφαλήν] sig τὴν κεφαλήν August: quartus, 
Bavaricus, Aldina Taylori. REisk. 

- P. 899. v. 25. κατηγορηκότος] κατηγοροῦντος Codd. . Guelph. 
et Vindob. rAxron. 

P. 322. v. 25. αὐτοῦ) Abest ab August. quarto. REISK. -— 

P. 892. v. 26. κατεψευσμένου) καταψευσαμένου Codd. Guelph. 
et Vindob. TAYLoR. 

P. 899. v. 26. ὃν] Omittunt Paris. primus, August. primus. 
REISK. 


L] 
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P. 822. v. 26. ἁπάντων) πάντων Bekker. ΒΟΗΑΕΡΕΆ. 

Ρ. 822. v. 26. ὅτι} ὅτε August. primus. mersk. Bekkerus: 
» ὅτε S. Κ΄“ Non displicet. V. notata in tertia editione Hecubae 
Porsoni p. 19. s. SCHAEFER. 

P. 599. v. 27. συμβεβηκότων Est plusquamperfecti, ut yeyt- — 
vyuévoig p. 393, 8. V. not. ad p. 320, 20. scuaxrzn. 

P. 322. v. 27. uvgcóclc] [ ἀναμνησϑεὶς.] μνησϑεὶς rectius 
Codd. plurimi, Ven. Aug. Vindob. Guelph. ct Regii o. f. TAvLon. 
Vulg. ἀναμνησθεὶς. Sunplex μνησϑεὶς dant Aldina Taylori, Au- 
gust. primus et quartus, Bavaricus. Praetuli simplex. nErsK. 

P. 822. v. 297. ὡς ἂν — πολίτης] Subaudi ἔχοι. Y V. not. ad 
p. 294, 9. scnazrxn. 

Ρ. 899. v. 27. καὶ Vulg. οὐδὲ. xol Paris. primus, August. 
primus et secundus. Praetuli xo). Rgrsk. | 

P. 892. v. 98. ἔπαϑε τοὶοῦτον οὐδὲν) Vulg. ἔπαϑεν οὐδὲν 
τοιοῦτον. ἔπαθε τοιοῦτον οὐδὲν August. primus. Α secundo plane 
abest οὐδὲν. ἈΕΙδκ. 

P. 828. v. 1. ἐπάρας] ἑπάρας Wunderlich. et Bekker. δΟΗΔΕΊ. 

P. 823. v. 2. λαρυγγίξων  λαρυγκίξων Reg. c. Meminitiu ea 
voce huius loci Harpocratio. Confer Suidam, qui eadem pariter 
. liabet, et Thomam Magistrum, ui huc etiam spectat. Áristopha- 

nes Equit. 857. λαρυγγιῶ τοὺς ! dioropo καὶ Νικίαν ταράξω: ÁAdde 
etiam cy. nostrum et Plinium IV. Epist. 7. TAxLon. Meminit hu- 
jus loci Pollux 2, 207. v. λαρυγγίξειν. xEISK. V. Photius c. 153. 
in., ubi solito errore κατὰ Κτησιφῶντος. sCHAEFER. 

P. 328. v. 2. δεῖγμα — ἐξέφερε) V. Ind. Graecit. p. 198. 
SCHAEFER. 

P. 828. v. 2. 01] δ᾽ Bekker. scuaErER. 

P. 323. v. 8. ἐπὶ τοῖς] [τοῖς.] ἐπὶ τοῖς Cod. Reg. | ξ. TAYxLon. 
Vulg. τοῖς. ἐπὶ addidi. nx1sx. 

P.:828. v. 8. ἀνιαροῖς ἀριανοῖς August. quartus. REISK. 
| P. 828. v. 4. καίτοι τὸν τῶν νόμων ] καὶ τούτων τῶν voucv 
Paris. septimus, unde videtur ductum esse, quod es est in farragine 
Wolfiana, καίτοι τούτων τῶν νύμων. REISK. 

P. 328. v. 6. γἾ Abest ab August. primo. mEisk. 

P. 898. v. 6. τὸ] Abest a Paris. pruno et August. primo. 
REISK. Omisit Bekkor. scHAEFER. 

| P. 393. v. 6. ταὐτὰ] Pro utroque ταὐτὰ dant ταῦτα Paris. 
primus, Áugust. primus. REISK. 

P. 3938. v. 6. ταὐτὰ — χαίρειν] Structura poitis non inusi- 
tata, multo rerior in prosaicis scriptoribus , qua ut Orator utere- 
tur, fecit, opinor, insequens dativus roig πολλοῖς. Adde quod 
orationem huius loci altius surgentem color construcüionis poó- 
ticus haud dedecet. scHAEFER. 
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- P. 828. v. 7. τῶν κοινῶν) Quaere, an poni debeant post τῶν 
νόμων supra V. 4. MARKLAND. Haudquaquam debent. τῇ προαν- 
ρέσει vv κοινῶν i. q. τῇ προαιρέσει τῆς πολιτείας. scuakrEn. 

P. 828. v. 12. δοϑείη} δωρεὼ addit Reg. α. Proxime deest 
τοσαῦτα in multis, scilic. Guelph. Aug. Harl. Vindob. et Regg. 
α.η. Recte quidem et pulchre:. ἔμοιγ᾽ & τοῦτο δοϑείη παρ᾽ ὑμῶν, 
scilic. τὸ διε’ ἐμὲ ὑμᾶς ἠναντιῶσϑαι —. Fortasse δωρεὰ τοιαύτη. 
TAYLOR. Post δοϑείη addunt Paris. septimus et August. secundus 
δωρεὺ. Videntur δωρεάν, gratuito, dare voluisse. REISK. : - 

P. 828. v. 12. [παρ᾽ ὑμῶν]] Uncos removerunt Wunderlich. 
et Bekker. scuaAEFER. 

P. 828. v. 18. τοσαῦτα] Omittunt Paris. primus et septimus, 
August. primus et secundus, Wolfenb. Vindob. Harl., probante 
Tayloro, qui coniicit δωρεὰ τοιαύτη. Sed delendum tum quoque 
δὶὲ τοῦτο. Post τοσαῦτα videtur ἔτη deesse, tot annos. ΒΕΙδκ. τ0- 
σαῦτα omisit Bekker. ΒΟΉΗΛΕΡ ΣΕ. 

P. 3938. v. 18. ὑμᾶς ἠναντιῶσϑαι] ὑμῶν ἐναντιῶσϑαι August. 
secundus. nEIsK. 

P. 323. v. 18. τῇ — πραττομένῃ ] Ordo constructionis: φῇ 
κατὰ τῶν Ἑλλήνων πραττομένῃ ἀρχῇ. Inversio haec ordinis est ex 
idiomatis syntaxis graecae: ne de vocibus transponendis cogites. 
Alia huius inversionis exempla reperies pag. 269, 19. 829, 29. 
847, 28. 861, 25. s. 367, 15. s. scnaxFER. 

P. 323. v. 16. πραττομένῃ } πραττομένους August. quartus. 
REISK. '- 

P. 893. v. 16. μείζων κρείττων Beg. f. rTav1on. Pone μὲ» 
tov in Bavarico euperscriptum est ἐμοὶ. mEtsk. ' ' 

P. 328. v. 16. συμπασῶν} ἁπασῶν August. secundus. wxrsx. 

P. 828. v. 16. τοῖς] Omittit August. secundus. nxrsK. 

P. 823. v. 16. ταῦτα ] Omittit ÁAugust. secundus. ΒΕΙΒΚ. 

P. 823. v. 17. συγχωρήσαιτε  συγχωρήσετε August. primus, 
quod idein est cum vulgata: nam librarii graeci & et αὐ promiscue 
habent. August. secundus coniunctivum dat et verba sic struit: 
ὑμεῖς συγχωρήσητ᾽ εὖ οἶδ᾽ ὅτι. οὗτος —. REISK. 

P. 323. v. 18. οὗτος δὲ εἰ τὰ δίκαια) Vulg. οὗτος δὲ εἰ δί- 
καια. οὗτός Tt εἰ τὰ δίκαια August. primus et secundus. Etiam 
quartus pro δὲ dat τ᾽, sed articulum zd hic omittit. Aldus item 
et P. Manutius τ᾿ dedere et Bavaricus. Árticulum cd addidi. nzusx. 
οὗτός τ᾽ εἰ δίκαια Bekker. sCHAEFER. 

P. 823. v. 92. κατεψευσμένου] καταψευσαμένου Guelph. Vin- 
dob. rAxLon. ! 

P. 823. v. 98. καίτοι, νὴ τὸν Ἡρακλέα — ἕως δούλους ἐποίη- 
σαν] Citat hunc locum Dionysius Halicarn. p. 163. nrxsx. T. VI. 
p. 949. s. R. scuagrER.- 
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P.:893. y. 95. τοὺς Omittunt Paris. primus ; August. pri- 


"mus. nEISK; Omisit Bekker. scuAEren. 

P. 323. v. 95. σκοπεῖσϑαι;] σκοπεῖν Reg. f. TAYLOR. 

P. 828. v. 25. τ] εἷς τὸ Dionysius, scd improbante Sylbur- 
'glo. REISK, — 
) P. 823. v. 25. καταψεύδεσθαι κατεψεῦσϑαι Guelph. Aug. 
(cum Vindob. praeterpropter *)) et Regg. a. ε. ἡ. Quod non arri- 
, debat Sim, Fabricio. TAxLoR. κατεψεῦσϑαι August. primus et se- 
cundus. Sim, Fabricio seu Wolfio potius haec lectio non proba- 
tur. nEIsK.. 


P. 593. v. 27. εἶσιν) ἦσαν Dionysius. REISK.' « 


! P. 328. v. 28. ἐπὶ τὴν κεφαλὴν] Plane sic dicimus einem 
etwas auf den Kopf schuld geben. SCILAEFER, 
ον P. 824. v. 1. εὕροι vig ἂν] εὐροιτ᾽ ἂν plurimi, Aug. Vindob. 
Lindenbr. Obsop. Regii o. et ἡ. Similiter legit Dionysius Halicarn. 
.de Thucy did. iudic. $. 54.;, qui totam fee hauc periodum laudat 
- minima cum discrepantia. TAYLOR. εὕροιτ᾽ ἂν (in secunda plurali) 
, August. rimus, Bavaricus in margime cum yg. Dionysius. nEts&. 
DEUgoiz' ἂν Wunderlichii prior: quod imale factum esse Dissenius 
àn altera bene monuit. BCIIAEFER. 

P. 324. v. 1. οὐχὶ] ov August. primus et secundus. nErsx. 

P. 824. v. 2. vomidi] κομιδῇ Dekker. .Sic etium in Dionysio 
editum. scuAEFER. 

P. 824. v. 5. αἰσχροκερδείας] αἰσχροκερδίας August. quartus. 
REISK. 

P. 324. v. 6. τοὺς ὑπάρχοντας — πολίτας] cives suae factio- 
nis 8. clientelae. SCHAEFER. 

P. 824. v. 6. ἕκαστοι] F. ᾿ἑκάστω. SCHAEFER. 

P. 824. v. 7. Θετταλοὺς 4άοχὸς — τὰ τῶν προδοτῶν ὀνόμα- 
ταῇ Imitatus est Cicero in Verr. lib. IV. cap. 96. fttalus, λόπιο 
pecuniosus , Neti: Lyso Lilybaei : Critolaus Ennae : Syracusis 

| 4Meschrio, Cleomenes, Theomnastus : Elori Jrchonides, Megsistus. 
Fox me citius defecerit quam nomina. sgAcER. Diar. Classic. 
LIV. p. 293. 

P. 824. v. 7. 4άοχος Non necesse est, ut hic i ingeminarem 
horum nominum varietatem, quae est in MStis, Atque etiam satis 
est semel monere, unumquodque fere citati in Lexico Rhetorico 
Harpocrationis. Coniunge Vales. Excerpt. Polyb. p. 90. eundem 
ad Harpocrat. p. 87. 57. 108. et Meurs. VI. Attic. Lect. 30. Vir 
praestantissimus , Obsopoeus, àd locum animadvertit, quanquam 
haec propria sint nomina, praestare tamen et in his habere lectio- 


2m s satis intelligo. REisx. Suspicor in eo esse καταψεῦσϑαι. : 
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nem certam et emendatam. Eam itaque curam Variis Lectionibus 
ad calcem totius operis assignavi. TAYLOR. 

P. 324. v. 8. Θρασύδαιος) In August. primo fuit a prima 
manu Θρασύδαος, sed recentior e à radendo effecit 4, ut sit Θρα- 
σύλαος, quod etiam in Aldina Taylori reperi. Bavaricus vulgatam 
dat, sed cum superscripto βουλος, ut sit Θρασύβουλος. In Parisi- : 
1118 nescio quibus ( margo enim Lutet&anae ad omnia haec nomina 
universe, nullo discrimine, primüm secundum, quintum et sex- 
tum nominat) fuit Θρασίλαος. In August. secundo est Θρασύλοχος. 
BEISK. Θρασύλαος Bekker. V. not. ad v. 129. scHAEFER. 

 P.824. v. 8. Κερκιδᾶς) Κερκίδας Paris. August. primus, Al- 
dina Taylori. Ἀκιβκ. V. Photius c. 117., ubi item est Κερκέδας. 
SCIIAEFER. | 

P. 324. v. 8. 'Itoóvvuoc]. V. Photius c. 80. scraxrzn. 

P. 394. v. 8. Εὐκαλπίδας] Pro Εὐκαλπίδας Pausanias in Ar- 
cadicis habet Εὐκαμπίδας. PALMER. Εὐκαμπίδας Paris. August. 
prunus. Εὐκαντίδος August. secundus. κΕιδκ.. Εὐκαμπίδας Wun- 
derlichii posterior et Bekker. scHAEFER. 

P. 324. v. 10. ᾿Δργείους — ;Mvactac ] Harpocratio hunc . 
locum citat in Μύρτις et legit Μύρτις, Τελέδαμος , Μνασέας, et 
ait, Theopompum in LL libro pro Μύρτις et Mvacfag habere 
" uvereiog et Πασέας. Sed forte apud Theopompum male legeba- 
tur: nam Zpvgvoiog nomen est Aegyptium, Πασέας raro occur- 
rit. Ideo puto legendum cum Harpocratione, una literula immu- 
tate, Mvoric, Τηλέδαμος, Mvacéac. PALMER. Vid. Photius c. 06. 
SCHAEFER. 

P. 824. v. 10. Meng] Vulg. Μύρτης. Μύρτις August. pri- 
mus, secundus , quartus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. REISK. 
Mgr i in Photio l. c. scHAEFEA. 

P. 894. v. 10. Τελάδαμος Τελέδαμος August. primus et 
quartus , Bavaricus, Aldus, P. Manutius. nzisk. Τελέδαμνος in 
Photio l. c. Τελέδαμος Wundetlichi posterior et Bekker. V. not. 
ad p. 278, 6. sciAEFER. 

P. 394. v. 10. Mvacéac] ΙΜιασέας Paris. REISK. 

P. 824. v. 10. Ἠλείους] Ἰλείους Paris. August. primus. nz:sx. 

P. 894. v. 11. Φιλιάδου] Φιλιάδος August. secundus, Aldina 
Taylori. nEisK. 

P. 894. v. 11. vov] τοῖς Paris. primus. REISK. 

P. 324. v. 12. Νέων] V. Harpocration v. Neo». REISK. Et 
Photius c. 217., ubi item INeov. sCIAEFER. . 

P. 824. v. 19. Θρασύλοχος ] Θρασύμαχος Paris. septimus. Θρα- 
σύβουλος August. secundus, nEtsk. Natae hae varietales e com- 
pendis ab aliis aliter expletis. SCHAEFER. 

*  P.824. v. 18. Δημάρατος] Δημάρετος August. primus. 4 
μάρατος P. Manutius. REISK. 


«Innot. ad Demosth. T. II. Àa 


3972 :. ANNOTATIONES 
P. 395. v. 10. προηγάγεξο] V. Dorvill. ad Chariton. p. 493. 


edit. Lips. scHAEFER. 

.  P.825.v. 12. τουτοισὶν] τούτοις Paris. primus. τουτοισὶν 
August. secundus, Bavaricus. REIsK. τουτοισὶ Bekker. Vid. not. ad 
p. 118, 23. οὑτοσὶν ad p. 896, 4. Bekkerus e duobus Codd. eno- 
tavit. SCIIAEFER. 

P. 325. v. 12. ὥσπερ dv εἰ} ἂν εἰ absunt a Paris. primo, 
August. primo et secundo. εἶ una cum próximo ἐν desunt in edi- 
tione P. Manutii. nri x. dv εἰ omisit Wunderlichii posterior. 
SCHAEFER. 

P. 325. v. 15. τὰ πάντα μοι. πέπρακται. [πάντα uos πέπρα- 
κται. Desunt in Guelph. Vindob. et Regio α. Recte. sane. Quis 
enim non videt, temere et inconciune haec esse adsuta Demosthe- 
ni? TAYLOR. Vulg. πάντα μοι πέπρακται. Omittunt laec verba 
Paris. primus et quintus, August. primus. τὰ πάντα dat August. 
secundus, Articulum addidi. Verba haec, τὰ πάντα μοι πέπρα- 
κται, cum haud diffitear facile et sine damno sententiae abesse 
posse, tum cur danmem causae nil video. mErsx. 

P. 898. v. 17. πάντα — πεπολίτευμαι) πᾶντα ὑγιῶς ( deleta 
voce ταῦτα) καὶ δικαίως καὶ ἀπλῶς πεπολίτευμαι. Illud dede- 
runt Guelph. Vindob. et Regii a. e. Hoc iidem cum Aug. et Ven. 
TAYLOB. ! 

P. 826. v. 17. ταῦτα) Abest a Paris. primo et quinto, Àu- 
gust. primo, Wolfenb. Vindob. nxisx. 

P. 825. v. 17. καὶ ἁπλῶς | Post δικαίως addunt καὶ ἀπλῶς 
Paris. primus et quintus, Áugust. prumus, secundus, quartus, Ve- 
net. Wolfenb. Vindob. Ald. Taylor. Haec duo vocabula addidi. 
mEisk. Delevit Bekker. scuaErrn. 

P. 825. v. 18. τὸν δὲ τειχισμὸν — {πῶς ydg o9;)] Citat Ti- 
berius PR 87. scuAEFER. 

P. 325. v. 18. μου] uos Tiberius, cuius Cod. Vat. pro ov 
μου hahet ἐμοῦ. Notabilis autem haec sedes pronominis μου. Sci- 
licet non quo exspectes loco sed hic positum est, quo arctius 
iungatur voci congeneri σύ. Haec etiam causa est cur Graeci to- 
ties iungant αὐτὸς αὐτοῦ reliquae orationi.sic iuter serta, ut vel. 
exercitatos passun offenderint. In Aeschyli Prom. 787. Bl. scr i- 
bendum aec libris invitis et numeris paullo iucundioribus: πρὸς 
αὐτὸς αὐτοῦ κενοφρύόνων βουλευμάτων. Sic ibid. 957. ἐπ᾽ αὐτὸς 
αὐτῷ. SCIAEFER. 

P. 825. v. 20. ταφρείαν] ταφρίαν Paris. primus, August. 
primus. nz. Vid. Dorvill. ad Chariton. pag. 447. in. edit. Lips. 
SCHAEFER. 

P. 325. v. , 20. ἄξια — xolvo] Malim ἄξια μὲν χάριτος καὶ 
ἐπαίνου xal αὐτὰ κρίνω. haec ipsa quoque digna iudico gratia- 
rum actione et praeconio, quemadmodum reliqua mea de rep. me- 
rita. REISK. Quis e erit finis coniectandi, . si placet 'coniectare quao 
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veteres scribere patuerunt? Sed vir praestantissimus haud raro 
oblitus est rem sibi esse cum Demosthene, non cum uno de suo- - 
rum grege discipulorum, cuius specimina corrigeret. SCHAEFER. 

P. 825. v. 20. ἄξια] ἀξίαν. Tiberius. scuAErEn. 

P. 325. v..20. ἐπαίνου) ἐπαίνων Tiberius. scuarren. 

P. 325. v. 21. που] Omittunt Paris. primus, August. pri- 
InUS. REISK. 

P. 825. v. 99. οὐ ydo λίθοις, δτείχισα x. v. à.] Plinius IX. 
Epist. 26. Porro Plutarchus in libro Περὶ τοῦ ἑαυτὸν ἐπαινεῖν 
ἀνεπιφϑόνως, ut olim monui, huius orationis utilis commentator 
esse potest, uti cum scribat: πρὸς δὲ τοὺς μετρίους οὐκ dro- 
mov ἐστι χρῆσϑαι καὶ ταῖς ἐπανορϑώσεαι τῶν ἐπαίνων, εἴτις eg 

ον 7 πλοΐσιον ἢ δυνατὸν ἐπαινοίη; κελεύοντα μὴ ταῦτα περὶ 
αὐτοῦ λέγειν, ἀλλὰ μάλλον, si χρηστὸς καὶ ἀβλαβὴς τίθησιν o. 
οὐ γὰρ εἰσφέρει τὸν ἔπαινον ó τοῦτο ποιῶν; ἐμὰ μετατίθησιν, ov- 
δὲ χαίρειν δοκεῖ τοῖς ἐγκωμιάζουσιν αὐτὸν, ἀλλὰ μᾶλλον, ὅτι 
σιροσηκόντως μηδ᾽ ἐφ᾽ οἷς δεῖ , δυσχεραίνειν xal: ἐποχρύπτειν τὰ 
φαυλότερα τοῖς βελείρσιν » οὐκ ἐπαινεῖσϑαι βουλόμενος, ἀλλ᾽ ἐπαι-᾿ 
νεῖν ὡς χρὴ διδάσκων. τὸ γὰρ, οὐ λίϑοις ἐτείχισα τὴν πόλεν οὐδὲ 
σλίνϑοις ἐγὼ , ἀλλ᾽ ἐὰν τὸν ἐμὸν τειχισμὸν βαυλει σκοπεῖν, εὑρή- 
ῥεις καὶ ὅπλα καὶ ἵππους καὶ συμμάχους, τοιούταυ τινὸς ἔοικεν 
ἄπτεαϑαι. Adde Ilermogenem p. 258. rAvzom. Nobilis sententia 
multorum laudibus, quas meretur, celebrata. Hermogenes p. 258. 
ὅλως τε ἐπὶ τοῖς διασιρεπέα; τῶν ἔργων καὶ ἐφ᾽ οἷς ἐστι λαμπρύνε- 
σϑαι ὡς ἀληϑῶς — ἐπὶ τούτοις ἐστὶν ἡ λαμπρότης. olov: οὐ M^ 
ϑοις ἐτείχισα viv πόλιν. ltem pog. 480, 1. Pertinet huc annotatio 
Scholiastae ad Iermogenen pag. 896. ἐντεῦϑεν δῆλαν, dr d E 
τοῦ στεφάνου λόγας, εἰ xal τοῦ δικανικοῦ εἴδους ἐστὶν, ἀλλ' οὖν 
παλὺ μετέχεε τὸ πανηγυρικόν. ἴδιαν δὲ τοῦ ἐγκωμέου τὸ ἀξίωμα 
καὶ ἡ λαμπρότης. Aristides de D. C. p. 186. καὶ τὸ τὰ ἧττον ἐκτε- 
τιμημένα προβάλλοντα καὶ ἀναιροῦντα ἀντεισάγειν τὰ μᾶλλον προ- 
τετιμημένα τῆς σεμνύτητός ἐστιν. οὐ λίϑοις ἐτείχισα τὴν πάλιν οὔτε 
πλίνϑοις bd. ἀλλ᾽ idv τὸν ἐμὸν τειχισμὸν ϑέλῃς μαϑεῖν, (νῦν vd 
μᾶλλον προτετιμημένα,) εὑρήσεις ὅπλα καὶ πόλεις x. v. À. REISK. 
Citat hunc locum usque ad καὶ πόλεις Tiberius P. 38. Conf. Val- 
ckenarius Diatr. Euripid. p. 217. scHaxrgR. | 

P. 828. v. 99. yog] Onmittunt Paris. primus, August. 'pri- 
mus, Aristides p. 186. Artis. nzisk. Nec Tiberius habet. Delevit 
Bekker. Becte, ut puto: sic enim oratio fit fràVlOF. SCHAEFER. 

P. 325. v. 28. ἐὼν τὸν] Erat quidem, ut vero refert Fabri- 
cius, jn. August. primo primitus scriptum ἐὰν μὲν τὸν, verum ta- 
cendum non crat, quod ille reticuit, μὲν rursus fuisse punctis su- 
perumpositis notatum, id quod significat, delenduin id esse et pro 
non scripto habendum. REJSK. 

P. 325. v. 25. βούλει) βούλῃ Paris. primus, quitus, septi- 
mus; August primus. Pro βούλει δικαίως σκοπεῖν dat Aristides e 


Ὁ 
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memoria θέλῃς μαϑεῖν. nEYex. ᾿βούλῃ Wunderlich. et Bekker. 84- 
Aye Tiberius, ad quem Boissonadus vulgatae soloecismum notavit, 
SCHAEFER. . 


P. 325. v. 96. δικαίως Non habet Tiberius, 8CHAEFER. 


P. 825. v. 25. καὶ πόλεις Abeunt a Paris. . primo, August. 
primo. REISK. 

P. 825. v. 26. [πολλοὺς 77 Uhcos non babet Wunderlichii 
prior. Hoc quidem loco vox inepte posita est: sin mutato verbo- 
rum ordine legeretur xal ἵππους καὶ πολλοὺς. τοὺς -- , Beiakins, 
opinor, uncis abstinuisset. sCHAEFER, 


ΟΡ 895. v. 2T. τούτων] Scilicet ' désyulov. MARKLAND. pro 
ARarum rerum defensione Wolfius. Incaute. Et similiter deceptus 
est, qui Italice vertit, et caeteri omnes. τούτων δεικτικῶς. Hos 
nimirum, qu£ adeunt, intelligit idque porrecto digito demonstrat; 
Similé habemus infra δ. 381, 18. ὑμῶν δὲ οὐδεὶς ἦν οὐδαμοῦ, 
σλὴν εἰ τούτοις ἐπηρεάσαι τι δέοι. Vide quae cl. Marklandus ad 
Orat. c. Aeschin. s. παραπρεσβ. p. 864, 24. Ita supra in hac Ora- 
tione pag. 284, 8. τὸ ψήφισμα τοῦτο γράφω, hoc scil. decretum, 
digito indicans. Et statim ibid. penult. λέγε τοίνυν uos τὸ ψή- 
φισμὰ τουτὶ λαβὼν x. v. À. Et p. 243, 8. εἰς ἔχϑραν ἐμβαλεῖν του- 
τουσὶ; hos, qii adsunt. Adde pag. 292, 11. 282. penult. 971, 1. 
802, 44. 815, 6. 319, 20. 320, 3. 525, 12. 329, 24, et σχολ. 330, 
15. et 881, 90. Quorum locorum quaedam melius et consultius 
exponerentur iuxta hanc normam, quam hodie exponi et verti 
videam. TAYLOR. τούτων procul dubio h. 1. generis neutrius est, 
non masculini. Ego certe cum Wolfio hic malo stare, quam cum 
Tayloro et Marklando. nE1sk. Ego non item. SCHAEFER. 

P. 825. v. 27. ἀμυνουμένους Vulg. ἀμυνομένους. ἀμυνου- 
μένους August. quartus, Bavaricus, Aldina Taylori. Correxi ἄμυ- 
γουμένους i in futuro. REISK. 

P. 325. v. 97. zoovBalougv] Sic etiam est in Auguet. pri- 
mo et aliis: quod ideo annoto, quod in illis exemplis Parisinae 
editionis, quae signum Michaelis Sonnii praeferunt, est προύλα- 
βόμην vitiose. nrisk. 

P. 396. v. 1. τὴν χώραν] τὴν πόλιν August, secundus et 
quartus: sed in huius margine scriptum ost yo. χώραν. REISK. 

P. 8396. v. 1. τὸν κύκλον] F. τὴν κύκλῳ, ut p. 258, 6. κιαπκ-- 
LAND. Cave probes. Opponuntur inter se ἢ χώρα et ὁ κύκλος τοῦ 
Πειραιῶς καὶ τοῦ ἄστεος. V. not. sequ. SCHAEFER. 

P. 826. v. 1. μόνον] Omittunt Paris. primus, August. pri- 
mus. REISK. Recte delevit Bekker. scuaAEFER. 

P. 826. v. 1. Πειραιῶς) Πειραιέως Aldina Taylori. πκιβκ. 

P. 826. v. 2. &ovrgc] Bekkerus: ,, ἄστεως S.* V. quae nuper 
annotavi ad Orestem Porsoni p. 44. et 68. scuaxrEn. 


P. 826. v. 2. 4'] Abest ab. August. quarto. REISK. Male ab- 
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est: addita enim enclitica vim negativae intendit. V. not. ad pag. 
898, 1. scHAEPFER. 

P. 826. v. 5. χρῆν] χρη Paris. primus, August: primus et se- 
cundus.: RzIsK. 

P. 826. v. 6. προϑυμίὰς)] φιλοτιμίας Cod. Harl. ravron. (9 
λοτιμίας August. secundus. nxIsk, 

P. 326. v. 8. ϑαλάττης] τῆς θαλάττης Paris. primus. nrrsx: 

P. 826. v. 11. τὴν σιτοπομπείαν] Quam falsus fuerit Wun- 
derlichius, cum τῆς σιτοπομπείας scribendum censeret, docet si- 
millimae locus structurae pag. 1269, 16. oí μὲν γὰρ νόμοι ---- καὶ 
τὰς ἀναγκαίας προφάσεις, ὅπως μὴ μείζους γίγνωνται, προείδοντο.. 
SCHAEFER. | 

P. 326. v. 11. σιτοπομπείαν) σιτοπομπίαν Paris. primus, ÀAu- 
pust. primus, secundus, quartus, Bavaricus, P. Manutius. REIsk. 
 Cyrozouzíey Bekker. V. not. ad p. 254, 29. scitAErER. 


P. 826. v. 12. προϊδέσθαι]. προϊδεῖν Paris. sextus. -“περιϊδέ. 
σϑαι Paris. secundus. nEisE. 

P. 326. v. 16. Προκόννησον] Vulg. Προκόνησον: Προκόννη. 
σον Paris. primus. Προικόνησον Paris. sextus, August. secundus, 
Bavaricus, Aldina Taylori. nxisK. 

P. 326. v. 15. Χεῤῥόνησον] Χεῤῥόννησον Paris. primus. ARISK. 

P. 326. v. 16. ὑπάρξῃ] ὑπάρξει August. primus: quod idem 
Paris. primus quoque videtur habuisse, 8 quo idem, quod in texto 
est, refertur in margine Parisinae. ὑπάρξαι August. quartus cum 
9 super diphthongo scripto. mErsk. Recte ὑπάρξει Wunderlich. et 
Bekker. V. not. ad p. 818, 1. scrraErxs. 


P. 826. v. 17. [τὴν Εὔβοιαν] ] Latet nomen loci alicuius sub 
«Εὔβοιαν, ut mibi videtur: nam de Euboea ante dixerat. Sensui 
optime conveniret Πέρινϑον, sed non scripturae. MARELAND. Εὔ- 
βοιαν est prava scriptio v. "48vÓov. Quod facile perspiciet is, 
qui recogitet, « et cv in graecis inslis ita cerni inter se similiter 
scripta, ut persaepe negatum prorsus sit ea discernore; tum οἱ et 
v a librariis graecis premiscue haberi; denique 74 et 41 pariter 
prono erroro secum perimutari. REISK. Uncos Reiskianos remove- 
runt Wunderlichii posterior et Bekker. Mihi Reiskius videtur sa- 
tis probabilitur disputasse. sCHAEFER. 


P. 826. v. 20. ἐνέλιπε] ἐνέλειπε Paris. primus, August. pri- 
mus. nEisk. Bene ἐνέλειπε Wunderlich. et Bekker. Esti.q. ἃ δ᾽ 
οὐχ ὑπῆρχε τῇ πόλει. Notanda autein constructio ut rarior. V. H. 
Stephani Thesaur. c. 5798. D. scHAEFER. 

P. 826. v. 20. ὑμῖν) Otiosum esse videtur vetusti exempla- 
ris testimonio. opsor. Item eorum , quae sequuntur, scilicet Reg. 
e. Lindenbr. Vindob. Àug. Ask. et Guelph. ravron. Abest ab Àu- 
gust. primo. nEisk. Omnsit Bekker. scHAEFER. 
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possum. Procul dubio ἀνέτρεψε erat antiquitus varia lectio τοῦ 
ἐλυμήνατο, atque id significabatur particula quadam , quae nuno 

in ἕως degeneravit. In MSS. circa eam vocem varialur. dvézQe- - 
ey Ven. 112]. ἀνέστρεψε Guelph. Vindobon. et Reg. c. rAvLon. 
Circa τοῖς ὅλοις muginatur nescio quae Taylorus. BEisk. Ego νϑ- 
ro satis mirari nequeo imbecillitatem stomachi, qui hoc conco- . 
quere non possit. zd ὅλα, summa reipublicae. λυμαίνεσϑαι autem 
iungi etiam dativo tam notum est, ut exemplis ostendere pigeat. 
V. H. Stephani Thesaur. c. 5850. B. *) scuaErzz. 


P. 897. v. 1. ἀνέτρεψε] ἀνέτρεψαν Aldina Taylori. ἀνέτρεψθ 
Bavaricus, sed cum a super extremo e. ΒΕΙΒΚ. 

P. 827. v. 2. εἰ δ᾽, οἷος ἦν κι τ. 4.) Citat hunc locum Ale- 
xander Rhetor p. 24. Marcellinus ad Hermogenem p. 178. nzisx. 


P. 327. v.2. ἦν] Deest in MStis Guelph. Vind. Lindenbr. e£ 
Reg. α. Deest etiam in Aristide, qui bunc locum laudat π. παρά- 
φϑέγματος. TAYLOR. ἦν omittit August. primus. REISK. 
^. P.837. v.8. ἀνὴρ} Abest ab August. secundo. REISK. ἐν 

P. 327. v. 8. ἕνα μόνον ἄνδρα ἕνα ἄνδρα μόνον Wunderli- 
chii altera et Bekker. Ille in Append. pag. 200.: ,, Redde Demo- ἡ 
stheni, quod in omnibus, ἕνα ἄνδρα uóvov.* Non dicam hunc or- 
dinem esse omnium. sCHAEFER. 

P. 327. v. 6. ἔσχον] ἔσχεν plures, Aug. Regii c. e. η. ct Vin- 
dob. ἃ manu secunda aique idem Aristides. rAYLon. To εν Àu- 
gust. primus. REISK. ἔσχεν Wunderlichii altera et Bekker.A SCHAEF, 

P. 897. v. 6. οὐδεὶς ἂν — τῶν εἴσω] Citatur a Thoma Ma- 
gistro v. Εἴσω [p. 277.]. ravzon. V. Lobeckius ad Phrynich. pag. 
128. sCHAEFER. 

P. 827. v. 6. οὐδεὶς àv] Post οὐδεὶς addit ἂν Thomas Mag. 
l. c. Addidi. azrsk. Deleverat Wunderlichius: sed revocavit Dis- 
senius in ajtera Gottingensi. Omisit etiam Bekker. etsi repertum 
in uno Codice. scHAPFEB. 

P.827. v. 7. κακοῖς] Deest August. quarto. ΒΕΙΒΚ. 

" P. 827. v. T. ὄντες] Abest ab August. uarto. REISK. 

P. 327. v. 19. πολλῷ — ἐλάττοσι] πολὺ ταύτης ἐλάττω καχὰ 
τὴν πόλιν εἴργασται p. 499, 97. πολλῷ δὲ δήπου τοῦτο τοῦ κατα- 
ψεύσασθαι δεινότερον p. 481, 8. -πολλῷ τούτων — ἐλάττω πρά- 
γματα p. 678, 16. Plato III. 1. p. 460. Bekk. πολυ ἐπὶ δεινοτέρῳ 
ὀλέϑρῳ. Sic saepius dirimuntur quae sensus arctissime iungit. V. 
not. ad p. 318, 7. quaeque Poppo dedit ad Xenophont. Cyrop. p. 


90. 'scHAEFER. 


*) Citat ibi vir summus locum Geoponicorum Tom. IV. p. 1172. se- 
quens Basileensem editionem, quae dat ϑυμιαστέον. anc vocem 
Augli, ut omissam Lexicographis, asterisco insigniverunt. Sed 
corrupta est mutandaque in ϑυμιατέον, ut legitur in praestantis- 
sima Niclasii, SCHABFEAB, 


e 
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P. 897..v. 18. λέγε — λαβὼν] Quid? λέγε et ἀναγνωθιῖ Sa- 
nant hoc uleus Codd. Aug. Vindob. et c. λάβε μοι ταυτὶ xal ἀνά- 
γνωϑι. Sed vitata illa Charybdi ecce parata est Scylla: sequitur 
enim ἀνάγνωϑι λαβών. raxLon. Pro λέγε August. primus dat λάβε. 
Malunt alii λάβε hic et p. 868, 10., credo, quia λέγε καὶ ἀνάγνο- 
ϑε, dic et recita, concoquere nequeunt. Utique recitatio sine pro- 
nuntiatione fieri nequit. Verum non omne, quod pronuntiatur, 
id idem quoque recitatur, sed multa possunt memoriter dici. Qua- 
re bene inter se constare possunt λέγε xol ἀνάγνωϑε, dummodo 
sic accipias atque interpreters: pronuntia istaec de scripto reci- 
tanda. REisK. Reiskii ratio mihi quidem parum probatur: nam 
hoc λέγδ nihil differt ab altero ἀνάγνωθι. V. not. ad p. 234, 27. 
Quod si ambo imperativi per solam copulam sic iunger entur, unum 
ut facerent membrum orationis, intolerabilis.foret tali in formula 
pleonasmus. Sed utrique cum suus accedat accusativus, priori 
ταυτὶ, posteriori τὸν ἀριϑμὸν, duo exsistunt membra pleonasticam 
locutionem 'ita obscurantia, ut nemo quisquam facile offendatur. 
Fateor hos accusativos eandem rem significare posterioremque tau- 
tummodo ἐξηγήσεως 1 χάριν additum esse. Sed hoc nihil obstat, 
quin ambo imperativos sine ulla offensione legamus: nedum: inci- 
damus in Charybdin aut Scyllam, quibus nos Anglus territat. Idem 
dictum esto de altero loco p. 963, 10. scuaErzn. 


P. 327. v. 14. τὸν ἀριϑμὸν — ψηφίσματα] | Uncis: . inclusit 
Bekker. ut omissa in libro notae optimae. Cur mihi videantur 
unci abesse debere, ostendunt quae de iunctura amborum 1 impera- 

tivorum modo disputavi. SCHAEFER. 


P. 327. v. 15. 4PIOMOZ ΒΟΗΘΕΙΩ Ν. [Δριϑμὸς Bono 
. κατὰ τὰ ἐμὰ ψηφίσματα. Absurde. Vox βοηϑειὼν tam cito recur- 
rens et haec quoque, κατὰ cd ἐμὰ ψηφίσματα, recurrere fecit, 
quae delenda sunt omnino. Et recte fecit Wolfius, qui ea non cen- 
sebat interpretatione digna. In vetusto et optimo exemplari Begio 
e. desunt, ut oportuit, lta: et. in Altemps. [n Guelph. et Vindob. 
legitur ᾿ἀφιϑμός. Ψήφισμα. Non male. τάύποκ. Vulg. ᾿Αφιθμὸς Boy- 
ϑειῶν xevd zd ἐμὰ ψηφίσματα. In August. primo est sic: A4PIO- 
MO. et paulo interiecto spatio vacuo: WVVHOIZMA. Àb August. 
secundo totus abest versus et tantummodo scriptum est Ψήφισμα. 
ΑΡ August. quarto item totus abest titulus, nullo vestigio relicto. 
va abest a P. Manutii editione. Verba κατὰ vd ἐμὰ ψηφίσματα, ut 
perperam e versu superiori iterata, omisi. REISK. 
P. 327. v. 16. τὰ] Omisit Bekker. sciiAEFER. 


P. 827. v. 16. κἀγαθὸν] Omittit August. quartus. nEIsk. 
P. 327. v. 17. uiv] Abest ab August. primo et quarto. REISK. 


P. 827. v. 17. ὦ γῇ καὶ tol] In antiquo Codice exclamatio ' 
non aderat: atque haud video, quam hoc loco valde sit necessa- 
ria. opsor, Deest etiain in Lind. et Ask. rAvLon. Exclamatio non 
supervacanea, quae visa fuit Obsopoeo esse, sed imprimis gravis 
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et affectuosa. Sic exclamat dolens et quiritans ct indignans, tam 
egregi acoepta tam sinistrum exitum sortita esse, optansque aliter 
evenisse atque evenit. nErsk. lure tuetur haec verba. Conf. p. 324, 
1. sCHAEF3R. 


P. 827. v. 17. ueylovoic] [ἐν μεγίστοις. F. addendum ἀγα-. 
ϑοῖς. worr. Vulg. ἐν μεγίστοις. ἐν omittunt August. primpíe, se- 
cundus, quartus, Paris. sextus, Bavaricus. μεγίστης Paris. sextus. 
Delevi praepositionem. REISK. 

P. 327. v 18. ἀναμφισβητήτας ] ᾿ἀναμφισβηνήσεως Paris. 
sextus. REISK. 

P. 327. v. 18. ὑπῆρχεν] F. ὑπῆρχεν dv. mankranp. In Bava- 
rico esi ὑπάρχειν. REISK. Vere monet Wunderlichius praefat. p. 
XLIX. non probandam esse Marklandi coniecturam, sed iniquissi- 
me ait virum egregium turpiter errasse: nam bene ille locum, qui 
conditioralis est, intellexit. scHAEFER. 

P. 397. v. 20. ὡς] L. dv. rovr. Hic vero Toupius turpiter 
erravit expromens coniecturam, qua periodi structura prorsus per- 
turbatur. V. p. 208, 22. ΒΟΠΑΕΡΕΠ. 

P. 327. v. 22. κρίνασαν κρίνουσαν Paris. primus, quintus, 
septimus, August. primus et secundus, Aldina Taylori. REISK. 

P. 327. v. 99. οὐ ud Zl! ovx] Sic in omnibus. rAvLon. Sio 
esse in omnibus ideo adinonet Taylorus, quia in editione Wolfii, 
quam ipsius Britannica retulit, posterius οὐκ desideratur. REISK. 
Omittit ovx etiam Cod. Bekk. Et malim abesse. Persaepe librarii 
hac in formula negativam iterantes orationem gravarunt. Sed in 
librorum sileutio nihil mutandum. V. p. 432, 98. scuAEFER. 

P. 327. v. 26. ὑπὲρ τῆς πατρίδος) Vulg. τῆς πατρίδος. ὑπὲρ 
τῆς πατρίδας Peris. quintus, August. secundus , idemque voluit 
etiam Paris. septimus, tametsi pro ὑπὲρ dedisse dicitur ὑπὸ. Cuin 
aut versu superiori 24j. ὑπὲρ esset delendum, aut idem hic lod : 
addendum, praetuli posterius , Codicibus ita pr aecipientibus , ta- 
metsi utroque loco praepositio recte abesse possit. REISK. τῆς σπα- 
τρίδος Bekker. Quod Heiskio mihi etiam placet,. praepositionem 
ex lege concinnitatis utroque loco aut addendam aut omittendaxg 
C586. BCIIAEFER. — 

P. 327. v. 27. fovrov] τοῦτον Paris. primus, quintus, sex. 
tus, August. primus: nam in eo quoque, quod miror, est utique 
τοῦτον, non τούτων, quod S. Fabricius ex eo retulit. τούτων au- 
tem est in Áugust. secundo. nRErsk. 

P. 827. v. 97. τούτων προελόμενον] [τούτων.] τούτων προ- 
ἑλόμενον mcliores, Guelph. Avg. Vindob. et Regg. o. c. £. rAvLoR. 
Vulg. τούτων. Post hoc pronomen addunt προελόμενον August. 
primus, secundus. Addidi. nmisx. 

P. 827. v. 28. τι} Abest ab August. secundo. nE:sk. 

P. 898. v. 1. οὐδ᾽] οὐδέ γε Paris. pr imus, August. primus, 
Aldina Taylori. ngisk. Denc οὐδέ γ᾽ Wunderlichii posterior et 
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Bekker. Hoc enim membrum inprimis attendendum, ut de quo 
Orator in sequentibus amplius loquatur. V. not. ad pag. 826, 2. 
SCHAEPER. 

. P. 828. v. 1. ὕπουλον] ὑποῦλον Paris. primus. .In August. pri- 
mo primitus accentus fuit adscriptus in antepenultima, ut vul- 
gatum, sed postmodum erasus est accentus, ut vocabulum hoec 
nunc plane accentu careat. RISK. Vox προπερισπωμένως scribi- 
tur etiam in Photii editione principe c. 4629. Sed accentns vitio 
caret his quoque in titivillitiis ali uanto melior Porsoniana. Zona- 
ras c. 1772. Ὑπὸ οὐλήν. ὑπὸ δολον. ὥς φησι Δημοσϑένης. Titt- 
mannus: ,, Haec frustra, puto, apud Demosthenem quaesiveris. 
Scribendum: "Twoviov. ὑπόδολον. En locum pro Corona e 1.] 

—.* ὑπόδολος legere Ron memini SCHAEFER. 

P. 328. v. 2. ὡς] 0, guod, August. primus. REISK. — 

P. 398. v. 8. ἁπλῶς] Quid sit docent superiora p. 825, 17, 
ubi iunguntur ὑγιῶς, δικαίως et ἁπλῶς. 861 ΔΈΞΕΒ. 

, P. 828. v. 5. δόξῃ] δοκῇ August. quartus. Utrumque dat Ba- 
Varicus. REISK. 
328. v. 6., φυλάτεει)] φυλάττειν Paris. primus. REISK. 

P. 398. v. 6. ὁπηνίχ᾽ ὑμεῖς dove) [ὁπηνίκα ἐστὲ. ὁπηνίκα 
ὑμεῖς ἐστὲ Aug. Vindob. et Parisienses a, &. s. Et proxime v. 10. 
juxta eosdem, uno excepto 4., ἀνεφάνη. TAYLOR. Vulg. ὁπηνίκα 
ἐστὲ. ὁπηνίχ᾽ ὑμεῖς ἐστε August. primus εἰ secundus, Vindob. *) 
Interposui ὑμεῖς. mEtsk. ὁπηνίκ᾽ ἐστὲ Bekker. Nec video, quid 
pronomen h. 1. sibi velit. BOHAKPER. 

P. 328. v. 10. πνεῦμα] πνεῦμ᾽ Bekker. scrazrreR. 

P. 828. v. 10. ἀνεφάνη] Vulg. ἐφάνη. ἀνεφάνη Paris. pri- 
mus et quintus, August. primus et secundus, Vindob. Correxi 
ἀνεφάνη. Toupius quoque Emendat. ad Suidam T. III. p. 105. sic 
corrigit. nEisk. V. Toupii Opusc. T. I. p. 397. (T. II. p. 183. edit. 
Oxon.). Simplex reduxit Bekker. Mihi compositum satis placet. 

^ SCHAEFER. 

P. 828. v. 11. συνειλοχῶς] [συνειλεχοςς.] συνειλοχὼς Haxl. 
Vindob. et o. TAYrLon. Vulg. συνειλεχὼς. συνειλοχὼς August. pri- 
mus et secundus. συνειλεχῶς Bavaricus, sed cum 9 super ε secun- 
do scripto, ut indicetur varietas lectionis συνειληχῶς, quam lectio- 
nem exhibet August. quartus. Praetuli συνειλοχοὺς ut magis At- 
licum Demostheique praeamatum. REisk, Bokkerus: »συνειλεχεὺς 


. S. Q.t. συνειληχῶς Y. r. et γρ. F. συνειλοχως Ο.““ Unice probanda 
nostra scriptura, non ut magis Átfica, sed quod alia in usu non 
fuit. συνειλεχως quidem non puto graecum esse, συνειληχὼς autem 
a verbo συλλαγχάνω derivatur. Photius c. 408. in. Συνειλύχασιν, 
συνήϑροισαν. In Toupianis 1. c. satis turbarum. scuAEFER. 


*) Aliter Taylorus. scuagrER. 
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P. 828. v. 11. συνείρει] Sic etiam Bavaricus, sed cum ἢ su- 
per priore diphthongo. nEtsk. Photius c. 408. Συνείρει, συνάπτει. 
V. Toupius 1l. c. scnAEPER. 

P. 328. v. 12. ἀπνευστὶ] ἀναπνευστὶ dat Aldina Toylori. REISK. 

: P. 898. v. 15. ταύτης — ἐπιμελείας] Vulg. ταύτης τῆς μελέ- 
enc καὶ τῆς ἐπιμελείας, “Αἰσχίνη. Post μελέτης ponit August. pri- 
mus Αἰσχίνη, quod rursus v. 16. post ἐπιμελείας omittit. Nomen 
proprium retraxi ad v. μελέτης. nzisk. Post ἐπιμελείας posuit Bek- 
ker. Reiskianum ordinein videntur tueri quae notavit Bremius ad 
p. 41, 1. scuaErER. 


P. 398. v. 17. καλοὺς xol γενναίου] Vulg. γενναίους καὶ κα- 
λοὺς. καλοὺς καὶ γενναίους August. primus. REISK. γενναίους καὶ 
καλοὺς Bekker. ΒΟΠΑΕΤΈΠ. 


P. 828. v. 18. πόλεων] πόλεως August. quartus, nErsk. 


P. 828 v. 20. κατασκευὴν) παρασκευὴν August. secundus. 
REISK. 


P. 398. v. 99. ἦν dv] ἦν καὶ ἐν Paris, quintus et septimus, 
August. secundus. REISK. 


P. 328. v. 28. ἀνδρὶ] xal ἀνδρὶ Paris. septimus. nxrsk. 
P. 828. v. 23. xeyaoQ) Vulg. xal dya99. κἀγαθῷ August. pri- 


. Jnus. REISK. 


P. 828. v. 28. ἐν οἷς ] Scilic. ἀνδρασι καλοῖς κἀγαϑοῖς, id 
quod e proximo ἀνδρὶ καλῷ ve κἀγαϑῷ tacite excipiendum. πετιεὶς. 
V. quae nuper monui ad Oresten Porsoni p- 85. edit. tert. Lipa. 
Exemplis ibi congestis accedat locus Solonis V. 48. Br. scuarrxn. 

P. 898. v. 25. οὐδαμοῦ σὺ φανήσῃ x. v. .] V. Wyttenba- 
chius ad Platon. Phaedon. p. 182. SCHAEFEBR. 

P. 828. v. 25. φανήσῃ] φανήσει Bekker. SCHAEFER. 

P. 398. v. 25. οὐ πρῶτος κ. T. M] Videtur imitatus oraeu- 
lum Delphicum: “Ὑμεῖς δ᾽ Aly μήτε τρίτοι, οὔτε τέταρτοι, Msjva 
δυωδέκατοι, μήτ᾽ ἐν λόγῳ, οὔτ᾽ ἐν ἀριϑμῷ. worr. Tam soloece , 
Pythia etiam furibunda nom cecinit. V. Schol. ad Theocriti Idylt. 
XIV. 48. scrAEFER. ' 

P. 328. v. 26. ὁποστοσοῦν] ócrocoUv Àugust. quartus. REISK: 
Corrig. οὐχ ὅπ. SCHAEFER. - 

P. 398. v. 26. οὔκουν] F. οὐμενοῦν. MARKLAND. οὔκουν recta 
habet. sciETER. 

P. 898. ν..96. οὔκουν — ηὐξάνετο] Ita intelligo: Zn is tem- 
pestatibus, ubi malorum hominum consiliis resistere erat. opus, 
talem se praestitit. Quin. et. talem etiam, cum, resp. meliore usa 
sit fortuna. MSS. interea hoc modo: οὐχοῦν α. ἐπὶ οἷς Ven. Ital, 
Obsop. Ask. Altemps. et ξ, ἐπί ye οἷς ἡ πατρὶς ηὐξάνετο Aug. et 
Vindob. Et eodem ritu, scil. ἐπί γε οἷς, laudat Thoinas Mag. in v. 
«ὔξειν. Haec verba ita exponit Lambinus: | JVazm] δὲ ita esset, 
. tuis. rebus gestis tuaque opera opibus, copiis, Áonore, dignitate 
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siguum interrogationis, Est haec hypophora, quam continuo se- 
quitur anthypophora. scHAEFER. " 

P. 399. v. 11. ἐπεδίδοσαν] Vide supra ad Aeschin. p. 407. 
ult. col. 9. TAYLOR. : 

P.329. v. 12. τὸ — ἀργύριον Vulg. τὸ συνειλεγμένον dg- 
γύριον εἰς τὴν ἐπιτιμίαν. τὸ συνειλεγμένον elg τὴν ἐπιτιμίαν doyv- 
ριον August. primus. nErsk. Alter ille vetborum ordo videtur prae- 
ferendus. V. not. ad p. 287, 6. scHAEFEAR. 

ΠΡ, 829. v. 12. εἷς τὴν ἐπιτιμίαν] Apparet, eum fuisse in ae- 
raris coactamque pecuniam ad dignitatem recuperandam callide 
civitati donasse, ut non solvere debitum, sed in remp. liberalis 
exstitisse videretur. .Consentaneum enim est ei mulctam a populo 
fuisse post hoc factum remissam. worr. Supra p. 334, 4. Bene 
hic se gessit Tourrellius, quem consulas. Ferrus: i danarí, c 
havea ragunati .ristonico per ritener i suo honore. Lambinus: 
pecuniam. incolumitatis amissae recuperandae gratia coactarn. 
Perionius: coactam pecuniam ad recuperandam. dignitatem. Et 
alii simíliter. Ulpianus: διὰ τιμὴν τῆς πόλεως. TAYLOR. ᾿ 


P. 329. v. 18. παρῆλϑες) Vulg. οὔτε παρῆλϑες. οὔτε oinittunt 
August. secundus et quartus, Bavaricus. Delevi, ne tot negativae 
taedium crearent, Sed nollem nunc factum. Non ea erat sat gra- 
vis causa. ne tum quidem neque prodisti neque largitus es quic- 
quam. REISK. οὔτε παρῆλθες Bekker. Sic etiam prior Gottingen- 
sis. Sed in altera Dissenius οὔτε uncis inclusit, hac nota adscri- 
pta: οοὔτε omittunt plures libri, recte; nam quum hic nihil prae- 
ter ἐπίδοσιν siguificet orator, particula disiunctiva incommoda 
᾿ est. Non assentior. Magna vis est iu verbo παρῆλθες. Aeschines 
ó πρύτερον πολλάκις φϑεγξάμενος ἐπὶ τοῦ βήματος, quo tempore 
pecunia largienda esset ad necessitates civitatis sublevandas, cavit 
σεαρελϑεῖν xal φϑέγξασϑαι. scHAEFER. 

P. 329. v. 15. (πῶς γάρ; — ó5ov*)] Tolle signa parenthe- 
seos, quibus Reiskiana cum ceteris caret. sCHAEFER. 

P. 829. v. 15. ὅς γε — πεντεταλάντων ] Citant Anecd. Bekk. 
p. 150, 21. scuaEFER. 


- P.829. v. 15. ὅς γε] ὅστις Aldina Taylori. nzrax. 


P. 329. v. 15. DíAovog] 'íAov Anecd. Bekk. V. not. ad p. 
804, 17. sciigrrn. 


P. 329. v. 16. πεντεταλάντων] Vulg. πέντε ταλάντων. Vitio- 
sam hanc esse leclionem paret. Aut πλεῖον ἢ πέντε ταλάντων le- 
gendum est, péus quam 5 talentorum, aut duo vocabula πέντε 
ταλαντῶν in unum sunt contrahenda, πεντεταλάντων, quod tum erit 
adiectivum. χρήματα πεντετάλαντα sunt facultates valore quinque 
talentis aequiparandae, ut statim iu continenti legitur διτάλαντον 
ἔρανον. REISK. πέντε ταλάντων cum libris dant Anecd. Bekk. Sic 
Wunderlich. Recte, ut puto. x oj «a πεντετάλαντα habet quod 
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mihi disphiceot in scriptore prosaico de hereditate sic, ut hfc Ora- 
tor, verba faciente: non habet ἔρανος διτάλαντος. Et quid cau- 
sae fuisse dicamus, cur Pollux ex hoc loco citaret IX. 54. διτάλαν- 
τος, non citaret proximum πεντετάλαντος ? Quod si quem offendat 
constructio πλειόνων ἢ πέντε ταλάντων, meminerit esse attractio- 
nem, cuius crebra sunt exempla post comparativum, quem sequi- 
tur particula 4j, non πλεονάξζουσα illa, ut vulgo opinantur, sed lo- 
co suo posita. οὐδὲν ἐλάττονος 1] τούτου p. 849, 12., quod Mark- 
landus sine causa tentavit. Quanquam simplicior etiam expedien- 
dae constructionis ratio suppetit, si πλειόνων referas, non ad χρη- 
μάτων, sed ad ταλάντων. qui hereditatis iure acceperis de facul- 
tatibus — amplius quinque talenta. Commendat hanc rationem 
quod legitur p.367, 22. μετὶ πλειόνων ἢ διακοσίων ταλάντων, si- 
mul vulgatae ante Reiskium scripturae loci nostri tantum faciens 
fidei, nemo ut eam in posterum addubitaturus videatur. scHAEFER. 

P. 329. v. 17. τῶν ἡγεμόνων τῶν συμμοριῶν V. Photius c. 
49. senaEFER. 

P. 829. v. 18. ἐλυμήνω] ἐλυμήνω Wunderlich. et Bekker 
SCIIAEFER. ] 

P..829. v. 18. τὸν τριηραρχικὸν νόμον] Vide 'adnotata ad p. 
261, 15. TAYLOR. . | 

Ρ. 829. v. 18. vouov] Post h. v. plene interpungendum. 
SCHAEFER. 

P. 399. v. 18. λόγον] λόγους August. quartus. Sed in λόγου 
v. 20. consentit vulpatae. REISK. ZEE 

P. 899. v. 18. λόγον — λέγων) Euripides Med. 399. μὴ λό. 
γους λέγε. quod. Porsonus iure tuetur citaturus, opinor, hoc Do- 
mosthenicum, si in promtu liabuisset, vix citaturus Aristophani- 
cuim, quo Mattliae usus est. sCHAEFER. 

P.329. v. 20..va)ro] Post h. v. plene interpungendum. 
SCHAEFER. | 

P. 829. v. 91. ὅτε yc] Vulg. ὅτι. Post ὅτι addunt γε Paris. 
primus et septimus, August. primus et secundus, Bavaricus. ye 
addidi. nrisk. Bene addidit. Persaepe haec enclitica sequitur post 
ἀλλιὶ, sed ita ut aliquid interseratur: id quod aliter esse nequit, 
quandoquidem vis eius non refertur ad ἀλλά. Xenophon Cyrop. 
VIII. 6. 18. ἀλλ᾽ ὅτι γε τὼν ἀνθρωπίνων πεξῇ πορειῶν αὕτη. τα- 
χίστη, τοῦτο εὔδηλον. .Quid autem valeat enclitica teli in.constru- 
ctione, quo melius tirones intelligant, meminerint Xenophontem 
sic scribere potuisse: ἀλλὰ τό γε — ταύτην ταχίστην εἶναι εὔδη- 
λον. ΒΟΒΑΕΡΕΒ. 

P. 329. v. 21. γε] γ᾽ Bekker. scuaEFER. | 

P. 829. v. 21. δῆλον] Post h. v. pone hypostigmen. Oppo- 
nuntgr inter se οὐχὶ δι᾽ ἔνδειαν et ἀλλὰ φυλάττων —. SCHAKPER. 

P. 399. v. 99. φυλάττων τὸ μηδὲν —] servans ne quid —. 

Annot. ad Demosth. T. 1]. 55 
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P. 399. v. 98. νεανίας] V. Ind. Graecit. p. 848. Ut hic νεανίας 
et λαμπρὸς, sic p. 667, 25. νεανικὸς et λαμπρὸς iunguntur. sciagr. 

P. 899. v. 98. καὶ πηνίκα — λαμπροφωνύτατος] Citat Geor- 
gius Lecapenus p. 66. scHAErFER. . 

P. 899. v. 98. πηνίκα] Locum hunc citat Herodianus p. 438. 
in calce Moeridis a Piersono editi. Xrisk. In Herodiano legen- 
dum, non ἐπὶ τόπου cum Piersono, sed ἐπὶ χρόνον. Compendium 
enim vocis χρόνου non intellectum ac corrupta quaesequiturprae- . 
positio pepererunt monstruosum illud χυπεῖ. De hoc usu adverbii.. 
«ηνίκα v. Lobeckius ad Phrynich. p. 50. souazrzn. . 


P. 329. v. 26. εἰπεῖν — δέοι] κατὰ τούτων εἰπεῖν τε δέῃ 
August. primus. εἰπεῖν κατὰ τούτων τι δέῃ August. quartus et.Ba- 
varicus, sed in hoc vulgata est superscripta. Ex August. secundo 
solummodo δέῃ annotavi. mxisx. εἰπεῖν κατὰ τούτων δέοι Geor- 
gius Lecapen. l. c. diserte probans optativum, quod in tali Gram- 
matico non mirandum. εἰπεῖν τε κατὰ τούτων δέῃ Wunderlichii 
posterior. εἰπεῖν κατὰ τούτων τι δέῃ Bekker. ΒΟΒΑΈΡΕΒ. 

P. 899. v. 95. δέοι] Post h. v. plene interpungam. scpAErFrn. 

P. 829. v. 25. λαμπροφωνύτατος] Citat Pollux 8, 111. ν-λαμ- 
προφωνότατος. REISK. V. Interproett. ad Plinii Epistol. II. 8. 10. 
SCHAEFER. | 

P. 899. v. 6. τραγικὸς Geoxoívnc] Nisi Θεοκρίνης sit xvgrov . 
nomen alicuius fabularum actoris tunc celebris, quod suspicor, 
videtur haec yox, quag alibi non occurrit, significare a deo elc- 
ctus. PALMER. Hunc et tragoediarum actorem et calummatorein 
fuisse tradit Erasimus. Exstat ct Denriosthenis nostri actio iu Theo- 
crinem &ycophantam. worr. Omnino Harpocratio et Suidas in v. 
Θεοκρίνης, Apostolius XIX. 49. Brodaeus V. Miacellan. 93. TAYrLon. 
V. Photius c. 67. in. ΒΟΠΛΕΡΕΒ, 

P. 829. v. 27. εἶτα — ποιεῖς) Citat Aristides p. 489. V. Hoo- 
geveen. ad Viger. p. 862. sci&rza. 

P. 399. v. 97. τῶν — ᾿4ϑηναῖοι) Tiberius p. 67. citat sic 
scripta: τῶν ἀνδρῶν τῶν ἀγαθῶν μέμνησαι, καὶ καλῶς ποιεῖς oU 
μέντοι: δίκαιόν ἐστιν, ὦ ᾿4ϑηναῖοι. scHAEFER. 

P. 829. v. 27. ἀνδρῶν ἀγαθῶν) Bekkerus: νὠγαϑῶν ἀνδρῶν 
S. X. Q. k. p. r. s.* Hic verborum ordo perplacet: quem nisi pro- 
bes, cum Tiberio articulus est iterandus. V. Ind. ad Gregor. Co- 
rinth. p. 1048., ubi cum scriberem delendum mihi videri ὦλια- 
σίων in.Platone Phacdon. init., quod Phaedo non esset nunc pri- 

mum docendus, Echecratis cives esse Phliasios, non reputaveram 

lectores hoc docendos esse. Persimilis locus est Platonici Convi- 
, vii init. elg ἄστυ οἴκοϑεν ἀνιὼν Φαληρόϑεν. ubi Φαληρόθεν lecto- 
rum gratia additur. Sic etiam. in Apolog. Socrat. c. 20. p. 169. 
Heind, xal ἔτυχεν ἡμῶν ἡ φυλὴ [add. sj] ᾿Αντιοχὶς πρυτανεύουσα. 
ubi nisi Philosophus lectoribus consuhnsset, non erat scripturus 
nisi ἡμῶν ἡ φυλὴ πρυτ. BCHAEFER. 
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P. 399. v. 98. μέντοι] ἣν δὲ Paris. sextus. nxisk. 
P. 899. v. 99. τὴν — ὑπάρχουσαν] V. not. ad p. 823, 18- 


SCHAEPER. 

P. 830. v. 1. προλαβόντα] [ προσλαβόντα. ἢ F. προλαβόντα. 
MARKLAXD, Vulg. προσλαβόντα. προλαβόντα Meermaun. Detraxi d. 
'" ubusum callide in rem suam vestro quodam velut. praeiudicio. 
REISK. προσλαβόντα cur displiceat, parum perspicio. adsumentem 
tanquam in subsidium, quo adversarium urgeas. SCHAEFÉR. 


P. 830. v. 2. τὸν συξῶντα τὸν νῦν συξζῶντὰ Aldina Táylori. 
RRISK. τὸν νῦν ζῶντα Bekker. V. Lobeckius ad Phrynich. p. 854 
SCHAEPFER. 

P. 880. v. 2. τίς γὰρ — ἕει μισεῖ;} Citat h.1. Stobaeus p. 608 
89. nrisk. T. III. p. 406. edit. Lips. scmakrem. ᾿ 

 P.830. v. 9. οὐκ] Abest ab August. quarto, mEISK. ER 

P. 380. v. 8. voig — φϑόνος] φϑονοῦνται of ζώντες. Ῥαδοὶ-. 
tur in vívis livor: post fata quiescit. Cicero in Sallustium: JNe-- 
que πὲ cum iie conferri decet, P. C. » qui iam decesserunt orhhii- 
que odio carent et invidia, sed cum. ds, qui mecum una in rep. 
versati sunt. woLr. Add. Victor. XV. Var. Lect. 8. TAYLOR. vivis 
"omnibus plusve minusye subinwideri. scHAEFER. 


P. 330. v. 5. τοὺς δὲ τεθνεῶτας] Vulg. τοὺς τεϑνεάτας. 08. 
τοὺς δὲ τεϑνεῶτας August. secundus. REI$k. τοὺς τεθνεῶτας δὲ 
Stobaeps. Sic etiam multi Codd. Bekk. Nec causae quidquam fuisse 
puto, cur Reiskius hunc ordinem mutaret: persaepe enim pose» 
tura parlicularum μὲν et δὲ non exigitur ad amussim. sCHAEFER. 

P. 830. v. 5. ἕτε μισεῖ] Vitiosa Stobaei Jectio ἀτιμήσεε ἃ no- . 
stris libris Demosthenicis est corrigenda. nxisx. | 

P. 830. v. 6. “οὖς vovg]  Absunt ab editione P. Manutii, 
REISK. 

P. 830. v. 6. πρὸ] Desideratur in August. primo, tametsi 
Fabricius id adesse testatur. πειβκ. 

P. 380. v. 7. κρίνωμαι καὶ ϑεωρῶμαι) Vulg. κρίνομαι καὶ 
ϑεωροῦμαι. κρίνωμαι καὶ ϑεωρῶμαι Bavaricus, quod praetul* 
egone committam , μὲ esplorer , ut apecter 1 ich solite mich be- 
schauen, prüfen lassen? BE1sk. Immo simpliciter:  egone eiplorer 
e£ ^pecter ? SCWAEFER. 

P. 880. v. .7. δίκαιον — ἴσον] Significatione perparum ἀϊδι 
ferunt. V. p. 1478, 94. sciuAEFER. 

P. 330. v. 7. icov ἐστὴν] Vulg. ἴσον. Post ἴσον addunt ἐσεὶν 
Peris. septimus, August. secundus. Addidi. πειδκ. Omisit Bekket: 
SCHAEFER. 

P. 830. v. 8. εἴ τινα} ὄντινα Guelph. Aug. Vindob. Regii e. 
£. TAYLOR. ὅντινα August. primus, secundus, quartus. REISK. 

P. 830. v. 10. ταὐτὰ col] ταὐτά co; Reisk. Wünderlieh, et — 
Bekker. scuaAEFER. | | a 
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P. 830. v. 10. σοὶ] Abest a Paris, pruno. nEISK. 
.. P.880. v. 10. κἀκεῖνο — ὑπερμεγέϑεις] Pro his in antiquo 
sic collocata haec verba reperi: κἀκεῖνο σκόπει, πότερον εὐεργεσίας 
οὔσας ὑπερμεγέϑεις etc. 0880». Vide Victor. XXII. Var. Lecl. 8." 
TAYLOR. Deerant in Pannonico Obsopoei nonnulla. nEisx. 


.  P.880. v. 10. σκόπει} σκοπεῖ Paris. primus. REISK. 
2. P. 880. v. 11. προτέρων ] πρότερον Paris. primus, August. 
primus et quartus, Bavaricus. REISK. πρύτερον Bekker. scHAEFER. 
-- P. 880. v. 19. οὔμενουν } [οὐμενοῦν.] οὐδὲ μὲν οὖν Ven. Ob- 
"Ap Ital. Scribi debuit proparoxytone, ut Grammatici dicunt. De 
ea re consulantur Budaeus et, qui post Budaeum istam discepta- 
kionesm suscepit, H. Stephanus Thes. T. II. c. 1532. Atque hoc in 
superioribus animadvertendum erat, scilicet ad. p. 274, 16. vax- 
LoR. οὐδὲ μὲν οὖν Aldina Taylori. κειδκ. oU μὲν οὖν Wunderlich. 
et Bekker. SCHAEFER. 
P. 330. v. 19. ἡλίκας Nota breviloquentiam propriam syu- 
. taxi graecae. Similia exempla constructionis huius adieclivi at- 
lractionem pariter passi vide in Bosii Ellips. p. 479. scHAEFER. 
P. 330. v. 12. ἐπὶ} F. περὶ. sciaxrzn. 
. ^ P.880. v. 18. ἀχαριστίαν) ἀχρηστίαν Ven. et Obsop. TAyLoR ^ 
ltem Aldina Taylori. nxisx. 
P. 880. v. 156. τι] Abest ab editione P. Manutii. nz:s&. 


P.:330. v. 16. καὶ μὴν, εἶ καὶ —] Citat h. l. Aristides Opp. 
T. II. p. 267, 14. nzisx. 

P. 830. v. 16. xai] xol tertium seu postremum omittunt Pa- 
ris. primus et quintus, August. primus. REISK. 

P. 880. v. 20. τοιούτους] ἄλλους Guelph. Aug. Vindob. cum 
Parisiensibus quibusdam. rAvrLom. ἄλλους margo Lutetianae sine 
indicio codicis, qui videtur Paris. primus esse, August. primus. 
RAISK. 

P. 830. v. 20. τύτε] Omittunt Paris. primus, August. primus. 
Eius loco dat cditio P. Manutii ὅτε. Sed sunt ibi loci (p. 49.) men- 
dae Lypographicae complures. nxisk. 

P. 330. v. 21. καὶ] Abest a Paris. primo. REISK. 

P. 830. v. 21. κατ᾽ ἐκείνους — ἐπήνουν) Vulg. κατ ᾿ ἐκείνους 
ἦσάν τινες τοὺς χρόνους of διασύροντες τοὺς ὄννας τότε , τοὺς δὲ 
πρύτδρον γεγενημένους ἐπήνουν. κατ ᾿ ἐκείνους τοὺς χρύνους σάν 
τινες, οἱ διέσυρον μὲν τοὺς ὄντας τότε — August. primus. Verba 
οἱ διέσυρον Fabricius seu potius Wolfius pro scholio habet, quod 
Anposuit Tayloro, ut suspicaretur in Ángust. primo aliain fuisso 
lectionem et ista, o? διέσυρον, pro scholio fuissc adscripta *). Sed 





* 4) oi διασύροντες] 0? διέσυρον Reg. a. In Angustano Codice ea lectio 
videtur pro scholiolo fuisse. TAYLOR. 
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est ista lectio in ipso texto cluris et perspicuis literis exarata δὲ 
nulla praeter eam alia ibi est. Cum August. primo consentit Paris. 
primus in οὗ διέσυρον μὲν. Àugust. secundus consentit cum vul- 
gata, nisi quod μὲν addit post τοὺς ὄντες. Taylorus: ,, MS. Ven., 
ut aliquando fieri solet, inter utrumque libratur, διεσύροντες scili- 
cet. Supra p. 316. ult. Vulgata lectio possit ferri, dummodo δὲ. 
tollatur et sic scribatur: οὗ διασύροντες τοὺς ὄντας τύτε τοὺς πρό- 
τερον. γεγενημένους Injvovy. Verum praetuli lectionoin Áugustani : 
o? διέσυρον μὲν vovg ὄντας τότε ——. REISK, m 


P. 830. v. 21. τοὺς χρόνους 1 Omissa in aliquot libris-Bek- 
kerus uncis inclusit. Dionysius Halic. de C. V. c. 9. in. oí tr^ 
' ἐκείνους φιλοσοφήσαντες τοὺς χρόνους. SCHAXFER. 


P. 880. v. 22. uiv — δὲ] Adverte sedem harum particala- 
rum. Hae enim particulae duo periodi membra haud xaro ita iun- 
gunt, ut qui notjonum ordo in priori membro fuit in posteriori 
convorlatur. Sic ordinc notionum - converso hic ad se referuntur. 
διέσυρον ct ἐπήνουν, τοὺς ὄντας τότε et τοὺς πρότερον γεγενημέ- 
νους. Eàdem structurà Libanius p. 833, 11. πολλὰ μὲν — πά- 
όχοντες, δρῶντες δὲ οὐδὲν —. Artificiosius ctiain sic iun-' 
ctam per has particulas periodum legimus p. 281, 26., ubi v. ad- 
nolata. SCHAEFRR. 

P. 880. v. 23. ἐπῃνουνῚ ἐπαινοῦννες August. secundus, ob 
praeoedens nempe διασύροντες. REISK. L 

P. 880. v. 23. καὶ ταύτο] xov αὐτὸ Bavarici textum, sed vul-. 
gata est in margine cum yg. REISK. 

: P. 830. v. 98. εἶτα λέγεις x. τ. 4. ] . Citat b. 1. referens inter, 
σφοδρῶς dicta Hermogenes p. 265.et p. 851. nx1ss, . 

P.380. v. 26. 66] οὐδ᾽ August. quartus. mEIsK, à 

P. 830. v. 27. yag] Omittunt Paris. primus et seplimus, Áu-. 
gust. secundus. nEisk. 

P. 830. v. 27. μηδὲν ἄλλο] V. c. ὦ κάϑαρμα. V. not. ad p. 
255, 19. SCIAEFER. . 

P. 830. v. 98. ἄλλο]. ἄλλ᾽ Bekker. sCHAEFER. EP 

P. 330. v. 98. καϑ᾽ αὐτὸν] κατὰ σαυτὸν Guelph. Vindob. 
Àug. ct Regii a. ἡ. Vide modo p. 881, 7. TAYLOR. κατὰ σαυτὸν Àn-. 
gust. primus, secundus, quartus. κατὰ σεαυτὸν Wolfi farrago, 
quae sine dubio id hausit e inargine Lutetianae. REISK. Malim κατ᾽. 
αὐτὸν, .quod habent duo Codd. Bekk. o£ κατ᾽ αὐτὸν, eius aequales, 
l. 4. o£ ζῶντες. Est oratoria redundantia. sciArFER. 

P. 830. v. 28. ὥσπερ τἄλλα πάντα) Scilicet εἰώθαμεν ἐξετά- 
fuv. REIsK. Malim subaudire ἐξετάξειν σε δεῖ. Neutrum τἄλλα πᾶν- 
τα 8i quein. offendat ob sequentia τοὺς — ἀγωνιστάς, consulat Ind. 
ad Homeri Odyss. P. 170. scuaEFER. 


P'. 381. v. 1. ὁ Φιλάμμων x. ς. 4.] Citat h. I. Pollux 8, 141. 


- 
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. ἀγωνισταὶ et. Harpocration v. Φιλάμμων. ngisk. V. Photius c. 
12. SCHAEFER. 
.  P.881. v. 9. Φιλάμμων Gulapfov dat Aristides de D. C. 
p. 486. h. 1. citans. nErsx. 

P. 881. v. 2. Γλαύκου τοῦ Kogvoríov] De hoc vide Suidam. 
WOLF. - 
P. 831. v. 2. Kagvevíov] Καριστίου in Feliciano. Perperam. 
Vide not. ad Lucian. in Herod. fin. in nupora οἱ praecellentissima 
editione. TAvLoR. T. IV. p. 438. edit. Bip. scitaErrn. 

P. 881. v. 2. ἑτέρων} Omittunt Paris. primus, August. pri- 
fus, REISK. 

P. 881. v. 6. ἀλλ᾽, ὅτ] ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὅτι Paris. septimus. nEIsk, 

P. 831. v. ὅ. αὐτὸν] Abest ab August. secundo. zxisk. 

P. 38Í. v. T. 99a] ϑεώρει. V. p. 880, 7. scnaErrn. 

P. 831. v. 7. σαυτὸν] Hic yicissim *) Guelph. et Reg. e. av- 
τὸν. Vindob. αὐτὸν. TAYLOR. αὐτὸν August.primus. REISK. 

. P. 881. v. 7. πρὸς ὄντινα — ἐξίσταμαι) Citant Anccd. Bekk. 
p. 188. in. scHAEFER. | 
P. 881. v. 7. βούλει] βούλεται Ánecd. Bekk. squaErzn. 

P. 331. v. 8. οὐδενὶ ἐξίσταμαι) Nota: ὅ 4ημοσϑένης οὐδενὶ 
τῶν ἀητόρων ἐξίσταται. et Erasmi Terminus CEDIT NEMINT. 
woLr. Fortius utique et nervosius est siue γὰρ, asyndetos: mol- 
liorem tamen reddas orationem legens οὐδενὶ yag ἐξίσταμαι. nEIsK. 
Mollius hoc Reiskius sibi servet. - οὐδένα ἐξίσταμαι Anecd. Bokk., 
ubi hic Oratoris locus diserte citatur ut exemplum constructio- 
nis verbi ἐξίσταμαι cum accusativo. Bekkerus: ,,oudéva S. Y. 
Conf. Leptin. 10. Andfot. 94.* Leguntur haec p. 460,9. et p. 617, 
15. Quid igitur dubitamus h. 1. praeferre accusativum ? V.H. Ste- 
phani Thesaur. c. 4678. À. comparationem cum nemine defugio. 
SCHAEFER. 

P. 881. v. 10. ἐλέσϑαι] αἴρεῖσθαι August. secundus. REISK. 

| P. 381. v. 11. τὰ κράτιστα] [κράτιστα] τὰ βέλτιστα Guelph. " 
Vindob. et Regiorum primus. rAvLon. Vulg. κράτιστα. τὰ βέλτιστα 
August. primus οἱ secundus. Articulum addidi. mrisk. Omisit 
Bekker. scHuAEFER. 

ΟΡ, 881. v. 18. ἦν] Omittunt Bavaricus et August. quartus. 
REISK. | 

P. 831. v. 18. τούτοις͵ ]tuic populo. MARKLAND. 

P. 331. v. 15. ovx ἔτι] οὐκέτι Bekker. sciaErER. 

P. 331. v. 17. ἑτοίμων ὄντων) Vulg. ἑτοίμων. Ad. ἑτοίμων 


") Reapicit p. 350, 28. scuasrun. 
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addit ὄντον August. secundus. azisx. ὄντων omiscrunt Wunder- . 
lichii posterior et bekker. Addito participio periodus fit concin- 
nior: sed illius libri eiusque ünius non tanta cst auctoritas, ut 
opus sit addi. V. not. ad Porsani Hecub. p. 68. edit. Lips. tert. 
SCHAEFER. 

'P. 881. v. 17. ἑτέρους] ἕτερον Aldina Taylori nz:sx. | 

P. 831. v. 18. ἐν τάξει} V. Ind. Graecit, p. 439. scuaxrxs. 

P. 831. v. 20. ἱπποτρύφος Ind. Graecit. p. 280.: ,, homo 
locuples, qui equum publicum aere suo alit/^ Id vero laudi foret: 
quod Oratoris consilio adversatur. De homine, qui curules equos 
alebat, interpretatur hunc citans locum H. Stephanus Thes. ὁ. 
4498. D. Ego intelligam de homine, qui suos in usus, ut luxui 
mollitiaeque seryiat, equos 'alit. Conf. p. 1046, 8. sqq. san irxR.—— 

P. 831. v. 21. τουτοισί] τούτοις Bavaricus. nzisx. 

P. 831. v. 22. δεῖ] δοκεῖ Aldina Taylori, mstsx. 

P. 881. v. 22. otro] quod dico me πολέτην φύσει μέτριον. 
SCHAFFER. | 

P. 831. y. 28. uiv] Post μὲν addit γὰρ Paris. sextus, nnisx. 

P. 381. v. 93. τοῦ γενναίου) 14 est τῆς γενναιόνητος, REISK. 

P. 831. v. 25. τὴν τοῦ 1 Omittunt Paris. primus, August. pri- 
nus. REISK. τὴν iure omisit Bokker. acnAEFER. 

P. 831. v. 25. τοῦ πρωτείου) V. [nd. Graecit. a. v. sciaxrrn. 

P. 881. v. 25. διαφυλάττειν) Malim δεῖ διαφυλάττειν. Nam si 
δεῖ omittatur, hoc est, si sententia ἐν μὲν ταῖς ἐξουσίαις — cum prae- ^ 
missis ἔχειν àsi copuletuz; neque ab ἐν μὲν nova sententia inchoe- 
tur, supervacaneum quoque erit atque tollendum διαφυλάττειν, 
cum ἔχειν sufficere possit. Ἀξιδκ. Non persuadet, Duo illa, quae 
civem frugi habere oporteet, sic explicantur, ut alterum dicatur 
esse διαφυλάττειν τὴν — προαίρεσιν, alterum διαφυλάτνειν τὴν 
εὔνοιαν. ΒΟΒΑΕΡΕΒ, 

' P. 881. v. 26. τοῦ δὲ δύνασϑαι) Vulg. τοῦ δύνασϑαι δὲ. τοῦ. 
δὲ δύνασϑαι August. primus, ΒΕιβκ. τοῦ δύνασθαι δὲ Wunderli- 
chii posterior. scHuaAEFER. 

P. 381. v. 27. δύνασϑαι καὶ ἰσχύειν] Nota abundantiam era- 
toriam. Sic νοῦν καὶ φρένας p. 832, 20. scuaEFER. 

P. 881. v. 27. ἕτερα] ἑτέρα. S. ἡ Τύχη, ἕταίρα οὖσα καὶ 
Σειρὴν καὶ δραπέτις. τον». Vulg. ἑτέρα. ἕτερα Paris. sextus. Prae- 


tuli ἕτερα in neutro plurali. alia sunt, quae potentiam et vim tri-.— 


' buant, nEisk. 
P. 381. v. 27. ταύτη» Redit δά προαίρεσιν. REISK. Immo ad 
εὔνοιαν. V. p. 839, 8. scuBFER. 
P. 332. v. 1. δίκας] Desideratur in editione P. Manutii. natsx. 
P. 882. v. 1. μοι] Abest a Paris. primo, August. prine, ΤΥ ἃ 
Omisit Bekker. SCHALFER. 
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P. 832. v. 1. ἀπειλούντων] Sic correxit annotator Weimara- 
nus vitiosum ἀπηλούντων, quod est in Aldina. nrrsx. 

P. 382. v. 1. ἐπαγγελλομένωνῚὴ Quid ἐπαγγελία sit, vide ar- 
gumentum κατὰ Τιμάρχου. Sed quia ἀπειλαὶ καὶ ὑποσχέσεις oppo- 
nuntur, nihil vetat de pollicitationibus intelligere. Genitivi isti 
participiorum referendi sunt ad Macedonas eorumque factionem. 
woLr. Vulg. ἀπαγγελλομένων. ἐπαγγελλομένων August. primus, se- 
cundus, quartus, Bavaricus, morgo Lutetianae sine nota codicis, 
editio P, Manutii, unde forsitan habuit anhotator Weimaranus. 
Correxi ἐπαγγελλομένων. me ad supplicium deposcentibus. &zisk. 
Intelligo de pollicitationibus. scuAEFER. | 

P. 882. v. 9. ov] Vulg. οὐχὶ. οὐ August. secundus. οὐχ ὅτε. 
Bavaricus, Aldina Taylori. Correxi οὐ, Ἀκιβκ, οὐχὶ Bekker. 
SCHAEFER. ' 

P. 332. v. 2. προσβαλλόντων). πρφοσβαλόντων (in aor, 9.) Au- 
gust. quartus. REISK. | 

. P. 832. v. 8. ἐγὼ προδέδωκα ] Vulg, προδέδωκα àyo. Invertit 
August. primus. REISK. | 

P.832. v.8. τὸ — ἐξ ἀρχῆρ] τὸ ἀπ᾽ ἀρχῆς p. 668, 25. 
SCHAEFER. , ᾿ 

P. 8589. v. 5. εὐθύς] Abest ab August. quarto et Bavarico, 
sed in hoc a nova manu pro scholio est superscriptum. REISK. 
|. P.832. v. 6. τὴν] Omittunt. August. secundus et quartus. 

P. 339. v. 5. τὴν — ὁδὸν] Vulg. ὀρϑὴν καὶ δικαίαν τὴν ὁδὸν. 
Sio. δίνυχι: τὴν ὀρθὴν καὶ δικαίαν 000v. Βει5κ. Priorem ordinem 
restituerunt Wunderlich. et Bekker. scHAEFER. 

P. 889. v. 6. τὰς εὐδοξίας — αὔξειν] Citat Thomas Mog. v. 
αὔξειν. nEISK. ι | 

P. 332. v. 6. τὰς] τὰς postremum omittunt Bavaricus et Au- 
gust. quartus. nzisk. Item Thomas Mag. scHAEFER. 

P. 3392. v. 7. ovx ini μὲν — περιέρχομαι] Citat Tiberius p. 
S88. scHaErER. 

P. 332. v. 8. εὐτυχήμασι] ἀγαϑοῖς Tiberius. sciragrER. 

P. 339. v. 11. ἀπαγγελεῖν] [ἀπαγγέλλειν.] ἀπαγγελεῖν. MARK- 
LAND. Vulg. ἀπαγγέλλειν. ἐπαγγέλλειν Bavaricus. ἀπαγγέλειν (sic) 
-August. quartus, ut dubites, utrum dare voluerit, vulgatamne an 
in futuro ἀπαγγελεῖν, quomodo voluit Marklandus. Praetuli ἀπαγ- 
γελεῖν in futuro. nrisk. ἀπαγγέλλειν Bekker. Quod praestat ut ali- 
quanto significantius. Loquitur Orator de hominibus, :quorum 
tanquam provincia est talia Macedonibus nuntiare. scHAEFER. 


P. 332. v. 19: ἀκούω} ἀκούων Harl Id quod satius est. 
TAYLOR. ἀκούων item Bavaricus. mErmk. Toylorus praeferre non. 
debuit. SCHAEFER. 
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P. 889. v. 15. 02] Abest ab August. quarto. nErsx. 

P. 882. v. 16. τῶν] Abest ab August. quarto. mgr. 

P. 382. v. 16. εὐτύχησεν ἕτερος] ἕτερος εὐτύχησε August. pri- 
mus. REISK. 

P. 332. v. 17. διαμενεῖ} μένει simplex dant Paris. primus, 
August. primus. διαμένῃ August. secundus. BEISE. ὁ 

P. 832. v. 18. μηδεὶς ταῦϑ᾽ ὑμῶν] μηδεὶς ὑμῶν ταῦτ᾽ Au- 
gust. primus. REISK. 

P. 882. v. 18. ἐπινεύσειεν] ἐπαινέσειεν | August. secundus, 
REISK. 

P. 832. v. 20. ἐνθείητε] Sic correxit annotator Weimaranus 
vitiosum εὐθείητε, quod est in Aldina. nEtisk. θείημεν p. 246,16. 
SCHAEFER. | 

P. 382. v. 90. οὕτως Omittunt Paris. primus, August. pri- 
mus. nEisk. Hecte omisit Bekker. scHAEFER. 

P. 382. v. 21. καὶ προώλεις] Desunt Guelph. Vindob. et Reg, 
«. Habuit Ulpianus, qui etiam exponit. TAYLOR. Ábsunt ab Àu- 
gust. primo. nrisk. Male absunt. ἐξώλης xol προώλης est solennis 
formula imprecantium diras. V. p. 895, 7. sCcHAEFER. 

P. 332. v. 22. ποιήσαιτε ] Bene ποιήσατε Bekker. auctoritate 
duorum Codd. Optativus hic ineptus est. sCHAEFER. 

P. 382. v. 22. τὴν ταχίστην 1 actutum. Si Orator junxisset: 
proximo ἀπαλλαγὴν, nimirum scripturus erat deinde καὶ τὴν ἄσφα- 
λεστάτην σωτηρίαν. SCHAEFER. ; 

P. 332. v. 22. ταχίστην μεγίστην Paris. . quintus et septimus, 


REISK. 
P. 832. v. 23. ἀσφαλῆ] ἀσφαλῶς August. quartus. REISE. 
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AD 


. ORATIONEM DEMOSTHENIS . 


DE 


MALE GESTA LEGATIONE * 
P R A E F A T I CO 7 





Ha. , Lector, primo Demosthenis erationem decantatam, ad  . 
optuna fere, quae reperiri potérant, exemplaria a me recensitam 
eorumque ope, quod vix credibile existimari potest, quingentis. 
circiter in locis restitutam, deinde Aeschinis defensionem, summa 
itjdem eura expolitam. Neque me infiniti fere laboris, quem 6Χ-- 
antlavi, poemtet. Nam, ut ad utramque contentionem referainus 
ea, quae dixit Cicero de altera, quid tam visendum aut audien-: 
dum fuit, quam summorum oratorum in gravissimis causis ac- 
curata et inimicitiis incensa contentio? 

Non multa sunt , quae 118 habeo praefanda. Neminem ad eaa 
aocessurum esse arbitror nisi historia graeca leviter saltem imbu- 
tum rerumque, quae Macedonia et Athenis hoc tempore agita- 
bantur, scientem. Quod si quem lectorem ea negotia hactenus fü- 
gerint, satis tamen iustructus egse poterit a diligenti istarum re- 
rum temporumqte recensione, quam Ulpianus (nam Libanius 
brevior est) huic orationi Demosthenis praefixam pro argumento 
esse voluit. Et quia nemo fere, nisi perlectis Philippicis, huc pro- 
greditur, eapropter, quoniam multa exinde sunt depromenda, 
(maxime ex Philippica II., quae est huius quodammodo orationis 
aditus,) historiae, ut passim soleo, concinnandae et praeponendae 
supersedere maiore cum venia possum. 

Át interea nonnulla sunt sane a me minime negligenda. Gra- 
vissime enim in titulo peccatur, et ex omnibus tam antiquis quam 
recentioribus, qui laudant hanc orationem Demosthenis, (lauda- 
turautem, illa de corona excepta, prae caeteris ferc omnibus,) 


A 
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neminem ad hunc diem usque vidi, qui recte riteque appellavit. - 
Kev Αἰσχίνου nonnulli, ut Priscianus aliquoties, Ulpianus fre- 
quenter, Suidas, Hurpocratio alique: iidem quandoque περὶ τῆς 
παραπρεσβείας;, ut et alii plurimi. Etiam coniunctim monnulli 
κατ᾽ Αἰσχίνου περὶ τῆς παραπρεσβείας λόγος. Paucis denique, in- 
ter quos est Dionysius Halicarnassensis, κατηγορία «Αἰσχίνον. Qui 
κατ᾽ Αἰσχίνου simpliciter appellant, satis quidem distinguunt ab il-. 
la altera Demosthenis, quae est de corona. Nam accurate scriben 
do κατὰ ad actoris orationem recte applicatur, cum reus interea 
non xord, sed πρὸς verba habere dicitur, δὶ vera sint ea, quae 
notavi pag. 652. Toin. III. ad initium Eubulideae. Neque enim 
ullo in numero sunt habendi, qui forte contra hanc legem pec- 
cant. Sunt autem vel duo, vel nemo. Non, inquam, siincogitan- ' 
ter orationem apologeticam Demosthenis, quae est de corona, se- 
mel nomiuayit aut Servius CONTRA AESCHINEM, "ut nominavit 
ad Virg. XI. Aen. 301., aut Photius in vita Demosthenis κατ  Ai- 
σχίνου, idcirco ego et tu protinus ita scribemus, sed distinguemus 
solertius, atque ut iurisprudentes Atticos distinguere decet, inter 
formulam et appellationem istius actionis, quae in se continet ac- 
cusationem, et illius, quae apologiam. 

Mane. Nondum eo perveni, quo volui. Male haec oratio ti- 
tulum nacta est ab iis, qui causam actionis auctoris nomini ad- 
dunt, xor «Αἰσχίνου περὶ παραπρεσβείας, sed pressius et accura- 
tius laudari debuit κατ᾽ Αἰσχίνου παραπρεσβείας. Nam παραπρεσ- 
βεία est vocabulum forense, crimen intentatuin, ipsius actionis 
proprium et definitum vocabulum. Et qua proprietate insimula- 
batur aliquis Athenis Atticis ἀργίας, λειποταξίου, ἀσεβείας etc., 
eadem hic Demosthenes postulavit. Àeschii.-in. παραπρεσβείας. 

in causa περὶ esset inutile admodum οἱ praeter solitum 

theniensium morem. [18 Scholiastes Thucydidis VI. 91. enume- 
rat γραφὰς δωροδοκίας, ὕβρεως, συκοφαντίας, μοιχείας, ψευδογρα- 
φίας: » παραπρεσβείας, λειποστρατίον. Et Pollux VIIL 6. ἰδίως ἡ 
κατὰ τῶν πρεσβευτῶν γραφὴ παραπρεσβείας ἐλέγετο. Et alibi si- 
milter. Áccedat Hermogenes. lib. 1. de Invent. p. 102. edit. Port. 
πρεσβεύων “Αἰσχίνης παρὰ τὸν Φίλιππον — κρίνεται παραπρεσ- 
βείας ὑπὸ Ζημοσϑένους. Et alibi, scil. pag. 70. Αἰσχίνης καὶ 4η- 
μοσϑένης d ἀπὸ τῆς παρὸ Φίλιππον 1j ἥκοντες πρεσβείας ἀντεγκαλοῦ- 
σιν ἀλλήλοις, ἐπειδὴ ὁ μὲν --- ὁ δὲ ἀπολογίαν παραπρεσβείας ys- 
γραφῶς, ὁ «Αἰσχίνης. Et nescio sane, annon his testibus acceuseri 
mereatur Cicero Orat. 81. JMuae sunt eius totae orationes 
eubtiles — multae totae graves — multae variae: μὲ contra 4fe- 
&chinem falsae legationis, μέ contra eundem pro causa Ctesiphon- 
tis. Pari felicitate et cura loquuntur Plutarchus et Photius mox 
a me in hoc tractatulo adducendi. Immo semper ita scribunt ac- 
curatiores. Ὡς ἐπανῆχκον ix τῆς ὑστέρας πρεσβείας τῆς ἐπὶ τοὺς 
ὄρχους, ἐγράψαντο παραπρεσβείας Ασχίνην Δημοσθένης τε καὶ 
Τίμαρχος. Argum, Orat. Áeschin. adversariae. Εἰ deinde, páucis- 
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' simis interiectis: πρὸ τοῦ τῆς παραπρεσβείας ἀγῶνος. Semper de-- 
nique ita indigitantur orationes forenses, uti apud Lysiam pluri- 
. mae: scil. “Ὑπὲρ Καλλίου ἱεροσυλίας. Kov ᾿Ανδοκίδου ἀσεβείας. 
Πρὸς τοὺς συνούσιαστὰς κακολογιῶν. Kev ᾿Αλκιβιάδου λειποτα- 
ξίου, ἀστρατείας. Κατὰ Φίλωνος δοκιμασίας. Πρὺς «Αἰσχίνην χρέ- 
ovc. “Σπὲρ Δεξιοῦ ἀποστασίου. Κατὰ Στρατοκλέους ἐξούλης. Κατὼ 
Θεοπόμπου αἰκίας. Kev Αὐτάνδρου ξενίας. "Tio ᾿Αχιλλείδου φό- 
vov. Κατὼ Καλλίου ὕβρεως. etc. etc. | | 
Eodem pacto Aeschinis oratio ᾿4πολογία vel τῆς παραπρεσβεῖ- 
ας ᾿Απολογία nominari et citari debet, quem tamen tenorem ci- 
tandi non accurate servant aut antqui aut neoterici. Harpocra- 
tio quidem in v. ᾿Δργᾶς eam vocat περὶ τῆς ἀποδόσεως, quoniam, 
ut ait Maussacus, in ea rationem reddat Aeschines defunctae et 
peractae legationis. Vulgo etiam, addit idem vir eximius, περὶ 
παραπρεσβείας inscribitur, sed minus proprie. Ita quidem, sed, si 
σεαραπρεσβείας, non utique. .Cl. interea vir, H. Valesius, pro τῆς 
ἀποδόσεως τῆς ἀπολογίας substituit in. textu Harpocrationis, quo 
mudo ca oratio iuxta eundem virum eruditissimum laudatur ali- 
cubi ab isto auctore et a commentatore Hermogenis. Áttumen, 
mi homo, id nunquam: hoc praestabo. ᾿ 
Habita est haec causa Olymp. CIX. 2. (vid. Dionys. Halic. - 
ad ÀAmmaeum $. 10. Meursii Solonem cap. extrem. Schott. in vit, 
' Demosth. ad eum «annum ) triennio post legationem obitam. In- 
teriectum esso quoddam temporis intervallum inter crimen et con-- 
tentionem.-non uno in loco lamentatur Demosthenes, χρόνον γεγε- 
γῆσϑαι μετὰ τὴν πρεσβείαν πολὺν pag. 849, 9. statim exorsa ora- 
tione. Et similiter infra pag. 498. Et quidem triennium fuisse, 
uti modo diximus, ?estatur etiam Ulpianus in Árgumento. ^ — 
Oratio habita non Olymp. CIX. 9., sed CVIII. 4., siquidem 
Phocensium clades in annum 1. Olymp. CVIII. inciderat, atque 
Demosthenes observavit, theoros ab Atheniensibus miseratione 
 perculsis ad Pythia missos non fuisse, adeoque demonstrat, ora- 
tionem iudiciumque de falsa legatione ineunte saltem anno 4. eius 
Olymp. institutum fuisse. Corsin. Tom. IIL. Fast. Átt. pag. 101. 
But this 1s no argument. ) 
Cum dixi, habitam esse hanc orationem, non sano nescivi 
aut oblitus sum, fuisse apud antiquos, qui id aut negarent aut 
addubitarent certe. Ὃ δὲ κατ᾽ Αἰσχίνου τῆς παραπρεσβείας, inquit 
Plutarchus in vita Demosthenis, ἄδηλον, εἰ λέλεκται. καίτοι φησὶν 
Ἰδομενεὺς παρὰ τριάκοντα μόνας τὸν Αἰσχίνην ἀποφυγεῖν. ἀλλ᾽ 
οὐχ ἔοικεν οὕτως ἔχειν τἀληϑὲς, εἰ δεῖ τοῖς περὶ στεφάνου γε- 
γραμμένοις ἑκατέρων λόγοις τεκμαίρεσθαι. μέμνηται γὰρ οὐδέτερος 
αὐτῶν ἐναργῶς οὐδὲ τρανῶς ἐκείνου τοῦ ἀγῶνος ὡς ἄχρι δίκης. 
παρελϑόντος. ταυτὶ μὲν οὖν ἕτεροι διακρινοῦσι μάλλον. In cadem: 
dubitatione. esse vidéo eum, qui scripsit Argumentum defensionis 
Aeschineae. Memorat ille scil. a multis credi, scriptas quidem' 
fuisse has orationes, non tamen in curie essc actas: ab aliis, οἱ 
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actas, et Áeschinem tot suffragiis esse absolutum, quot Idome- 
neus ille apud Plutarchum modo memoriae prodidit. Adhibeatur 
Aeschini i ipsi fides, 81 qua sit fides in Epistolis, quae illi adscri- 
buntur: ἐφάνη δὲ ἴσως, ip οἷς ᾿κατηγορήϑην πρότερον ὑπὸ 4η- 
μοσϑένους --- οὐ μικρὸν εἰς ὑμᾶς δεῖγμα τοῦτο τοῦ καλῶς ἐμὲ πο- 
λιτεύεσδαι, ὅτε οὐδὲ Δημοσθένους κατηγοροῦντος ἑάλών. Epist. 
ΧΙ. Argumentum Plutarchi elumbe sane et inficetun, tractum : 
sci]. a silentio huiusce accusationis per totam de corona contro- 
versiam, bene refutat noster Wolfius, dum commentatur ad ora- 
tionem illam in initio. Et mirum sane , uude adriperet Ulpianus 
islud ἀνέκδοτον, scil. ἰστέον, ὅτε ἐν τούτῳ τῷ χωρίῳ (scil. p. 401., 
ubi agitur de muliercula Olynthia) ἀνέστησαν oí δικασταὶ καὶ ta 
σαν ῥήτορα λέγοντα, τοῦ Εὐβούλου, συμπράττοντος τῷ Αἰσχίνῃ, 
μισοῦντος δὲ τὸν ῥήτορα, εἰπόντος αὐτοῖς" Τοιούτων αἰσχρῶν ἀνέ... 
χεσϑε λέγοντος “Δημοσϑένους; Et id quoque Photius tuetur: Κα. 
τηγοφηϑεὶς [ Aeschines ] “παραπρεσβείας ὑπὸ 4ημοσϑένους οὐχ éd- 
λω, ἅτε δὴ Ἐὐβούλου τοῦ δημαγωγοῦ, ᾧ ὑπηρέτησε, δυναγωνισα- 
«μένου αὐτῷ κατὰ 4ημοσϑένους ἐν τῷ παρασχευάσαι τοὺς δικαστὰς 
ἀναστῆναι, ἔτι τοῦ Δημοσϑένους λέγοντος. AÀnnon haec clamant, 
nou solum scriptas esse has orationes, verum etiam peroratas? 
Adiungere etiam potuissem anony mum scriptorem vitae Aeschi- 
nis, scil. ὅτι ἠδυνήϑη νικῆσαι τὴν κατηγορίαν; Εὐβούλου συνα- 
γωνισαμένου κατὰ τοῦ 4Δημοσϑένους ἐν τῷ ποιῆσαι τοὺς δικαστὰς 
ἀναστῆναι » ἔτε τοῦ Φημοσϑένους λέγοντος, ὡς ἔγνωμεν καὶ τοῦτο 
ἐν τοῖς Δημοσϑενικοῖς. Sed quis non videt, hàec esse iterum Ul- 
piani, qui ad commentarios suos ad Demosthenem his verbis ad- 
ludit, ut patet ex ea locutione, εἷς ἔγνωμεν ἐν τοῖς “ημοσϑενικοῖς, 
de qua alibi dixi? Potuissem etiam adiungere ipsum Aeschinem; 
qui confirmat in principio suae defensionis pag. 190. ult. surre- 
xisse iudices in consilio, cum causa ageretur, ni vidissem, obie- 
ctionem isti auctoritati jamdudum esse paratam. 

Sed pene video, quid hic rei agatur. Dubitari nimirum. po- 
test, an oratio, quam tractamus, Demosthenis sit consummatum et: 
sincerum opus istius auctoris et a manu eius ultima profectum, 
Et huiusmodi fere suspicio fuit apud antiquiores. Μάλιστα ὁ xar 
44ioylvov λόγος παρέσχεν αἰτίαν ἐν ὑπομνήμασι καταλελεῖφϑαι, οὔ. 
πῶ τὴν ἐργασίαν ἀπειληφὼς τελείαν. διότι καὶ ἃ πρὸς τὴν κατη- 
γορίαν πολλὴν ἔσχε τὴν ἀμυδρότητα καὶ κουφύτητα ἐπὶ τῇ τελευτῇ 
τοῦ λόγου παρέϑετο, ὕπερ οὐκ ἂν περιεῖδεν ὁ ῥήτωρ εἰς ἐξέτασιν 
ἀκριβεστέραν τῶν ἰδίων λόγων καταστάς. Photius i in Vita Demo- 
sthenis. Et rursus id. ibid. O κατὰ Μειδίου καὶ xe Αἰσχίνου λό- 
γος αἰτίαν ἔσχε τοῦ μὴ τὴν αὐτὴν κατὰ πάντα ἀρετὴν το Δημο- 
σϑενικῷ συνδιασώσασϑαι χαρακτῆρι. καὶ γὰρ ἐν τοῖς δυσὶ τούτοις 
λόγοις dx διαλειμμάτων τινῶν ταῖς αὐταῖς ἐννοίαις ἐπιβάλλων dpi 
λᾶάσϑαι δοκεῖ πρὸς ἑαυτὸν, ὥσπερ ἀσκούμενος, ἀλλ᾽ οὐκ ix αὐτοῖς 
ἀγωνιζόμενος τοῖς ἔργοις. διὸ xai τινες ἔφησαν, ἑκάτερον λόγον ἕν 
τύποις καταλειφϑῆναι, ἀλλὰ μὴ πρὸς ἔκδοσιν διακεκαϑάρθαι. Εἰ 
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sane eh suspicio , ^i quid concludi potest ex summa rerum omni- 
uin confusione, ex argümentis quasi tela quadam inceptis, nec- 
dum pertextis et sententiis inconcinne aut alieno loco positis, 
profecto fidem nacta est maximam. Habes igitur, ut credere fas 
est, orationem, non ab ipso auctore perpolitam et evulgatam, sed 
quae inchoata solummodo et quasi adumbrata ex eius commenta- 
riolis et scriniis excidit, foetum quidem abortivum, sed aborti- 
vum Demosthenis, et quod criticus ille summus de sumini poetae 
Ulyxea scriptum reliquit: Sin£ sane somnia, somnia tamen eunt 
Jovis. | 
Ád has tamen, cuicuimodi sint, orationes non nuper solum, 
séd olim operam atque industriam contulerunt viri eruditi. Ad 
Demosthenicam scripsit Àpollonides quidam Nicaeenwis, (vid. Am- 
monium v. "Ogàsv,) idem fortasse, ut id interea subimoneam, 
. qui ad Sillos Tiinonis Phliasii commentarium scripsit, ut ex Dio- 
gene Laértio constat [X. 109., et Tiberio Imp. consecravit. Ut 
ille, quisquis fuerit, de Demosthene mereri studuit, ita pariter de 
Aeschine Didymus quidain. Istius rei vestigium exstat apud Har- 
pocrationem v.' Προστασία. Didymus procul dubio ille est, qui ad 
"Demosthenem quoque et Isaeum conimentotus est, et de quo pa- 
riter in commodiori loco dicemus. Hic tamen utrum Aeschinem 
fotum, an hanc singularem istius orationem commentario suo il- 
lustraverit ; nobis non est permissum adfinnare. Atque hos qui- 
dem doleo esse interceptos vetustate temporisque inclementia: 
. quae meditati sunt recentiores, invideo minus. Minus enim ex- 
quisita sunt, quae exorsus est scribere vir alioqui non indoctus, 
. Fr. Portus Cretensis, quorumque omne, quod superest, coniungi 
solet eius in Sophoclem commentariis. Quae studiosis in schola 
Parisiensi praelegit ad hanc causam Dion. Lambinus, ut testatur 
in notis ad Corn. Nepotis Miltiadem $. 4., ea nunquam, quod 


. . sciam, publiei iuris fecit, Procul dubio multam lucem foenerata 


esset haec biga orationum, si Maussaci, viri eruditissimi, Lectio— 
nes prodiissent unquam: an prodierint, dubito. Ibi enim, sc. Lib. 
Jl. Cap. 18., de variis conviciis, βλασφημίαις, et. salsis dictis, in 
quibus inter se luserunt hi duo oratores, satiatissime a se actum 
: esse profitetur. De licentia ista, βωμολοχίαν vocant, qua usi sunt 
aliquando veteres oratores, operae pretium erit consulere locum 
insignem Plutarchi in Polit. Praecept. 4 δὲ λοιδορίαι roig πο- 
λιτικοῖς ἥκιστα πρέπουσιν. ὅρα δὲ vd πρὸς Αἰσχίνην ὑπὸ 4ημο- 
σϑένους εἰρημένα, καὶ τὰ πρὸς τοῦτον ὑπ᾽ Αἰσχίνου, καὶ πάλιν ἃ 
σ“ἐρὸς Δημάδην γέγραφεν Ὑπερίδης, εἰ Σόλων ἂν εἶπεν, ἢ Περι. 
κλῆς, ἢ «Τυκοῦργος ὃ “Μακεδαιμόνιος, ἢ Πίττακος ó Μέσβιος. 
Denique mirum arüficium, quo usus est Demosthenes per to- 
tam hanc orationem, et vafritiam summam, cur insimulet potius 
secundam legationem, τὴν ἐπὶ τοὺς ὄρκους scil. (vid. pag. 846, 
11.), quam priorem, in qua omnia gesta sunt, et ubi peccavit 


Aesclünes, si quid peccaverit, haec, inquam, caeteraque huius: ge- 
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neris argumenta perseqiitur Dionysius Halicarnassensis in Arte - 
Rhetorica VIII. 5. 
Quod superest, Dio Prusaeus, Platonis et Demosthenis ae- - 
mulus, ( Philostrat. in Vit. Sopbistar. $. 7.) maximi semper fecit 
hanc orationem. Nam in sordibus istius textus eam latere arbi- 
tror: scil. ἀπὸ δυοῖν βιβλίοιν ἑαυτὸν ξυνεῖχε. ταυτὶ δὲ ἦν [ τε 
Φαίδων ὁ ὁ τοῦ Πλάτωνος καὶ ΖΔημοσϑένης (Ι. Δημοσϑένουρ) Ó κα- 
vd τῆς πρεσβείας. Quod mendiüm ex iis, quae modo praefabar, 
tollas quaeso. 2 
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ANNOTATIONES 
| A D 
ARGUMENTUM I. ORATIONIS DE MALE GESTA 
| LEGATIONE. 





P. 888. v. 1. 4IBANIOT — AOT'OT.] In Bekkeriana ti- 
, tulusest: ΠΕΡῚ ΤῊΣ IIAPAIIPEZBELAZX. quem sequitur al- 
ter: A4IBANIOT TIIOBEZLS. sCHAEFER. 
. P 888.v.1. TIIOGEZIZ] Argumenti vice fungatuf ἄνα- 
κεφαλαίωσις Oratoris ipsius p. 442. 1, 23. vel p. 235. et seqq. Or. 
pro Corona. sgAcER. Diar. Classic. LIV. p. 993. 
P.888.v.1. ΠΈΡΙ ΤΗΣ ILAPAIIPEZBELAZ) Philemon 
p. 81. s. ὡς παρὰ 4ημοσϑένει ἐν τῷ περὶ παραπρεσβείας. Osan- 
nus: περὶ nobis debetur. Tiberius pag. 20. ὡς ἐν τῷ περὶ τῆς 
παραπρεσβείας. Boissonadus: ,περὶ τῆς non habebant Galeus et 
P.* Ut ambos fugisse videatur brevior haec citandi ratio. ἐν τῷ 
σαραπρεσβείας citant Porphyrius 1. c. ad pag. 374, 18. Photius c. 
460.: Regulae de prosodia ab Hermanno editae p. 467. Scholiastes 
Hermogenis l.c. ad p. 880,92. Anecd.Bekk.p.27,18.99,4.38,98. ᾿ 
ἐκ τοῦ παραπρεσβείας Anecd. Bekk. p. 122,6. 12. 141,11. 147,18. - 
150, 27. 82. 151, 1. 159, 7. εἰς τὸν παραπρεσβείας eadem p- 1448. 
Item addito articulo: ἦν τῷ τῆς παραπρεσβείας Aristides lI. cc. ad p. 
842, 13. 344, 25.346, 28.858, 16.367, 11. Scholia Platon. p. 385. 
* 4871. 880. Bekk. Anecd. Bekk. p. 88, 11. 150, 23. x τοῦ τῆς xa- 
ραπρεσβείας Anecd. Bekk. pag. 120, 17. Eadem breviloquentia in 
sliis huiusmodi citationibus. ἐν τῷ πρὸς ᾿Αλέξανδρον συνθηκῶν. 
Anecd. Bekk. p. 400, 26. ἐκ τοῦ πρὸς ᾿Δλέξανδρον συνθηκῶν 1014. 
pag. 160, 18. quibus duobus locis ante πρὸς inseram τῶν. ἐν τῷ" 
τῆς “Δλονήσου Scholiastes Hermogenis ]. c. ad p. 86, 15. ἐκ τοῦ 
τῆς Ῥοδίων ἐλευϑερίας Anecd. Bekk. p. 176, 20. Pro quo brevius 
etiam τῆς τῶν Ῥοδίων ἐλευϑερίας ibid. p. 187, 8. Has omnes si- 
milesque citandi formulas ne quis habeat pro ellipticis, ad quas 
praepositio περὶ subaudienda sit, cavebit Heinrichii adnotatio ad 
Ciceron. Orat. pro Flacco p..95. citantis Ciceronem Orat. c. 31., 
qui banc orationem simpliciter dixit falsae legationis. Quod 


* 
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imitatus est Latinitatis peritissimus H. Wolfius. V. not. ad.p. 9, 
17. 14, 1. 99, 25. scuAEFER. 

P. 838. v. 5. τελετάς] τελοῦσαν Paris. quintus, REISK. 

P. 338. v. 6. ov] Abesta Paris. quinto. mxisx. 

P..353. v. 6. τελοῦσαν] [διαγγέλλουσαν.} Lege τελοῦσαν, ut 
liabet Felicianus. worr. διαγγέλλουσαν est lectio plurimorum. Ha- 
bent Parisienses. Notabile eit, quod in Ven. scribitur, τὴν δὲ cs- 
λοῦσαν xal τελετάς τινας οὐ σπουδαίας διαγγέλλουσαν. Cod. 

&. τελοῦσαν pro τελετάς, et omittitur ibi quoque negativa parti 
ante σπουδαίας. TAYLOR. Locum hunc totum sic exhibet Venet.: 
τὴν; δὲ τελοῦσαν καὶ τελετάς τινας ov σπουδαίας διαγγέλλουσαν. At- 
que sic videtur etiam in Paris. quinto fuisse. initiantem et infau- 
eta nescio quae carmina pronunciantem. Wolfius cum editione 
. Feliciani legi vult τελετάς τινὰς οὐ σπουδαίας τελοῦσαν, quod re- 
. Cep. REISK. 

P. 833. v. 11. ᾿4θηναῖοι) of ᾿4ϑηναῖοι margo Lutetianae, au- 
clore tacito. REIsK. 

P. 338. v. 12. δεινὰ ]. Deest in Cod. Mead. Non ineleganter. 
πολλὰ μὲν πάσχοντες, δρῶντες δὲ οὐδὲν —. Aliter liber ille in to- 
to hoc argumento (et ultra non procedit) nihil sani habet in sua 
varietate:. uti ἀξόντων pro ἀδόξων v. 4. δεξάμενδι v. 16. et v. 18. 
demum γράμματα pro πράγματα. TAYLOR. δεινὰ abest a Bavarico. 
nEIsK. Male ubest: nam inter se opponuntur δεινὰ et ἄξιον λόγου. 
SÜHALFER. 

P. 333. v. 18. τὸν] Abesta Bavarico. n&rsk. Omisit Bekker. 
SCHAILTER. 

P. 833. v. 16. δὴ Vulg. aL δὴ Bavaricus 6 correctione, 
REISK. 

. P. 888. v. 16. δεξαμένου] δεξάμενοι Bavaricus , Meadianus. 
REISK. 

P. 338. v. 17. ᾿πρεσβεύουσιν] Dele litteram paragogicam, 
SCHABFER. : 

P. 888. v. 18. δὲ] δὴ Bekker. ΒΟΠΑΞΕΒΆ. 

P. 333. v. 291. λέγοντος ἄγοντος Reg. t. Sed tam vulgatae 
quam MS. lectioni praestat Lindenbr. εἰρήνην γράφοντος, caeteris 
omissis. Male hic Wolfius decernenti. Philocrates enim hac locu- 
tione non utique pacem decrevit, verum proposuit , ut decerne- 
retur , relationem habuit. TAYLOR. εἰρήνην γράφοντος , Ceteris 
omissis, Bekker. scnAEFER. 


— P..388. v. 21. ὕει] καὶ ὅτι Paris. quintus etseptimus. Eté. 


P. 833. v. 99. κατηνάλωσε] κατανάλωσε Bekker. V. Fische- 
rus ad Weller. III. 1. P 88. 8. SCHAEFRR. 


P. 884. v. 2. ἡ στάσις --- στοχαστική.] [τὴν στάσιν -- στοχα- 
στικήν.} Lege sj στασις — στοχαστική. περὶ οὐσίας Vero, πότερον 


"nnot. ad Demosth. T. IT... - Cc 
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οὕτως ἐστίν; ΑἸ sit? Feceritne id reus, cuius erguilur? wor. 
Recte sane: Ald. enim, Ven. et Lind. τὴν στάσιν —- στοχαστιπκήν. 
TAYLOR. 
P. 834. v. 8. μάχης] ἔχϑρας habent Codd. Reg. ε. 1. editt. 
' Manut. et Felician. multo melius. TAvron. ἔχϑρας Bekker. SGHAEF. 
P. 834. v. 5. ἠτίμωσεν) [ἡτίμασεν. Lege ἠτίμωσεν, παρὰ τὸ 
ἀτιμόω. Nam τὸ ἀτιμάξω aliud est, pro quo poetae etiam artuco 
dicunt. wor. ἠτίμασεν in omnibus, tam MSS. arbitror, quam 
impressis. Restat ergo sola Wolfii auctoritas, quam tamen ample- 
ctor. ἀτιμόω enim est vox quasi ritualis et tota forensis. Poenaé 
eas civiles denotat et supplicium , quod non adinodum scite red- 
didit Wolfius, cnm scripsit ἐπ ordinem copere: nam propius esset, 
quod nos in nostra iurisprudentia per out/awry intelligimus: ali 
quem praesidio legum et publico iure privare, — eximere e nu- 
mero cipium atque hominum prope, — in eam conditionem de-- 
irudere, τοῦ eius.neque verbera neque iniuriae neque internecio 
denique ipsa legibus vindicari posset, Adi Petiti Comment. ad 
LL. Attic. Lib. IV. Tit. IX. Demosthen. Philipp. III. n. 48. ed. Pa- 
ris. Ulpian. ed loc. Harpocrat. v. "Mripog et clar. Abresch. Áni- 
madv. ad Aeschyl. II. 21. Constanter, iuquam, video curiam Átti- 
eam ita loqui. lta Libanius in argumento Orationis adversariae: 
Τίμαρχον — γραψάμενος Αἰσχίνης ἑταιρήσεως ἠτίμωσε. Et De- 
mosthenes infre p. 423, 17. de hac ipsa causa Timarchi: ἠτίμωσεν 
ὑπακούφαντα τινα αὐτοῦ κατήγορον. Iterumque in eadem p. 432, 
16. ὁ ὁ μὲν ταλαίπωρος ἄνθρωπος ἠτίμωται. Et similiter p. 495, 8. 
τοὺς πρώτους εἰσαγαγόντας ἀτιμώσατε. Rursus de Corona p. 258, 
2. ἐὰν μή σε οὗτοι παύσωσιν ἀτιμώσαντες τήμερον. Id. c. Mid. pag. 
643. ἐπειδή γε ἠτίμωσεν, ὃν ἐβουλήϑῃ - —. οὐκοῦν ὁ μὲν ἠτίμωται 
καὶ παραπύλωλεν. Ibid. p. 648, 7. ἐφ᾽ ἡ γὰρ ἐκεῖνος ἠτίμωκεν αὖ. 
“τὸν, οὐκ ἐπεξελϑὼν —. pag. 513, 15. ἠτιμωμένοι διὰ “πολλῷ τού- 
τῶν ἐλάττω πράγματα. Et p. 594, 1. ἀλλ᾽ ἀποχτενεῖτε ἢ ἀτιμώσετε. 
Recte quidem hoc: neque enim multum intererat. Namque haec 
΄ capitis diminutio morti per omnia assimilabatur. Unde Ulpianus 
ad initium huius orationis, sc. pag. 841, 17., scribere non dubita- 
vit, τοὺς ἀτιμωϑέντας ἐγγὺς τῶν τεϑνηκότων εἶναι. Id quod monet, 
ut lectorem, hac occasione arrepta, obiter doceremm, unde tanta 
videatur esse inconstantia apud antiquos de pocna Timarchi at- 
que exitu istius accusationis, cum nonnulli (ut Demosthenes sta- 
tim in aditu huius orationis pag. 841, 17.) videntur dicere, eum 
ultimo supplicio fuisse adfectum, et pag. 482. pen. ἀπώλεσε τὸν 
Τίμαρχον,, alii, quod perinde penc iain esse sentimus, ἀτιμωϑέντα 
solum. Utrumque dicitur p. 483, 16. ἀπόλωλε xal ὕβρισται. Ve— 
rum, guod praecipue hic per totum observabam et ab aliis obser- 
vari volebam, non pro nihilo est, quod, dum haec res agitur, 
constantissime videamus , scriptores hos i iur idicos ex duabus istis 
vocibus una perpelua esse contentos, ἀτιμόω scilicet, nunquam 
ἐτιμάζωο, ut Wolfius acussime. Nam ἀτιμάξω ad privitam infa- 
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rhinm detrudi videtur, ad contumeliam significandam easque igrio- 
minias, quae homini ab homine, non a lege, infliguntur. .Ut finem 
huic commentatiunculae imponam, rectus ille siatus, quo quis 
privatur, Cum ἀτιμοῦται, & scriptoribus nostris vocatur empba- 
tice ἐπιτιμία. Ita noster c. Midiam pag. 649, 9. ἐκεῖνά τε καὶ sd 
λοιπὰ πάντα, τὴν πόλιν, τὸ γένος, τὴν ἐπιτιμίαν, etc. Uti in Ae- 
schinis Epistola II. loco admodum consimili recte et sane ip 
exemplari MSto scribitur: ἐκπεπτωκόσι τῆς πατρίδος καὶ ὠπεστῇ. 
φημένοις ἐπιτιμίας καὶ πόλεως καὶ πολιτῶν καὶ φίλων. Male excu- 

ebatur ἐπιϑυμῖας. ταυχοκ. Wolfius: quem in ordinem coégerat, 
Potius: quem ignominia damnaverat. 1Unix. ἠτίμασε κατηγορή- 
cag Bavaricus, omisso nomine proprio. REISK, 

P. 884. v. 5. ὡς κακοῦ fiov] Sub. ὄντα. Eui τὸ dg rali 
abesse. woLr. 

P. 834. v. 6. τὸν deviO[av] ὀρνιϑίας χειμὼν, ab internecione, 
ὀρνιϑίας & ἄνεμος, ab adventu avium, huc non pertinet. Hic eum 
significat, qui aves pugnaces alit, ut ex eo argumento, quod [p.388 
tur, incerti auctoris apparet. Et in Oratione κατὰ Τιμάρχον 
R.], τοὺς ὕρτυγας, inquit, καὶ τοὺς ἀλεκτρυόνας, οὕς ἦν 
κακοδαίμων ἄνθρωπος, ἀπέκτειναν. Num vero ógy ἀονί διε ας das ἐξ 
guificet, qui in lustris εἴ ganeis gallos gallinaceos, ut Cono ite, 
contra quem nostri auctoris exstat oratio, per lasciviam et lu 
brium imitetur, alii dixerint. worr. Hinc Tzetzes Πιτταλάκου -— 
τοῦ ὀρνιϑία Chil. 1. c. in Taylori praefat. ad Timarcheam P. 23. 
R. sCcHAEFER. 

P. 334. v. 6. ϑεᾶσϑαι)] ϑεάσασθαι Bavaricus. Rum. 


P. 334. v. 7. ὀρνίθων) ὀρνυθίων Paris. septimus. uzrsx. 
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P. 834. v. 1. ETEPA — AOTON.] ἙΤΈΡΑ TIIO8EZIZ: 
Bekker., cuius codicibus hoc a rgumentum deest. SCHAEFER. ——— 

P. 384. v. 9. μικρὸς ] pasoOc. WOLF. Recte. Ita Cod. d. et 
Altemps. οἱ editiones accuratiores, cum Benenatus in: corrupta 
lectione cum Aldo consentiat. Non negligendum est, quod admo- 
net vir optimus Dorvillius ad Chariton. p. 467. (488. edit. Lip x 
potuisse μεκρὸς pro πικρὸς per errorem substitui. TAYLOR. 


Cc92 


Γ 


p.i 19, 17. SCHAEFER. 
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Bekker. Quod solum probandum esse docent qune sequuntur v; 12: 
9$. .8CIRAEFER. ΕΣ . ᾿ 

£i: P884. v. 4. uu] [Ita editi.]- κτῆμα. worr. cum Bodl. 
et M5. teg. e. rAYLon. Recte κτῆμα Bekker. sesaErzB. : 
E . P. 884. v. 4. τῆς zólrop] Athenarum. sorarrEn: 

-7'- P.'$84: v. 4. xol ἦν ὑπ᾽ Ὀλυνϑίοις) Restitue (nam excidit. 
Woffil incuria) xol ἦν ὑπ᾽ Ὀλυνϑίοις. Reperitur in o. 1, s. Idein 


ἰδ dicendum videtur de sequentibus: τοῦτο μὲν z:gb τοῦ [ t - 


Q09 τοῦ ἐν IlvOoi, vel, ut nonnulli, siné praepositione, vod . 
IIodot. TAvron. | DEM 
" " P. $84. v. 4. ᾿Ολυνϑίοιρ] Post h. v. non interpungunt Reisk, 
et Bekker. scHAXFER. 
- P.954. v. 7. Ilv9oi] V. not. ad v. 4. scnaxrER. —— — | 
. P.884. v. 11. παρωσάμενοι) Dele punctum post hanc vocem 
endo . παρωσάμενοι τὴν «ἀμφικτυονίαν. ius J4Amphictyonicum α ' 
ebanis eripuisse, vel Thebanos iure Z4mphictyonico privasse. 
olfius. longe errat in vertendo. Hoc auctor noster vocat Πυλαίαν, 
dnm infra de hac ipsa re loquitur, scilicet p. 443, 18. [Θετταλοῖς] 
τὴν Πυλαίαν συγκαταστήσειν. rAYLon. Wolfius recte vertit: sed 
Taylorus multum errat in vortendo de Thebanis intelligens quod 
Íntelligi oportet de Thessalis. παρώσας de sumili facinore Philippi 


,;* P.884. v. 11. τὴν Mdpgsxvvovíav] Scil. παρείλοντο αὐτῶν. 
SCHAEPFER. . . : 

P. 334. v. 19. τῶν ἐν “Ζελφοῖς ἱερῶν ἱδρυμένην ] ἔδρυρένων. 
Sed cum unum Delphicum templum celebretur, aut legendum 
(κοινῶς) τοῦ ἐν Δελφοῖς ἱεροῦ ἱδρυμένου, aut (᾿4ττικῶς) τὸ ἐν Δελ- 
φοῖς ἱερὸν ἐδρυμένον. worr. Nostri tamen editique omnes con- 
stanter τῶν — ἱερῶν ἰδρυμένων, vel saltem id voluerunt. Nam 


. δρυμένην impressorum quorundam est error tantummodo typo- 


graphicus. Codex optimus Vindob. siue litura [óguu£vov. TAYLOR. 
ἱδρυμένων Bekker." Intellige quidquid sacrorum locorum Delphis 
fuit. sCHAEFER. ) 

P. 335. v. 1. Νεοπτόλεμος De hoc Neoptolemo in Oret. de 
Pace p. 58. κατιδὼν ΠΥεοπτόλεμον ἐὸν ὑποκριτὴν τῷ uiv τῆς τέ- 
χνης προσχήματι τυγχάνοντ᾽ ἀδείας, κακὰ δ᾽ ἐργαζόμενον τὰ μέ- 
γιστα τὴν πόλιν καὶ τὰ παρ᾽ ὑμῖν δισικοῦντα Φιλίππω καὶ πρυτα- 


“ψεύοντα παρελθὼν εἶπον εἰς ὑμᾶς. βελοξα. Diar. Classic. LIV. 


Ῥ, 228. ;— 
P. 835. v. 1. οἰκείαν) Forte delendum. wanxrawp., Non pu- 
to. V. v. 5. Nec Libanium legimus, sed. nescio quem Graeculum 


satis anfacupdum. scitAErEn. 


. 4. P. 885. v. 9. ἄδειαν] Sic iere Demosthenes de Pace init. 
Νεοπτόλεμον τὸν ὑποχριτὴν τῷ μὲν τῆς τέχνης προσχήματι τυγ- 
χάνονται ἀδείας. Vide Orat. Eubulideam p. 1804, 8. rAvLon. 


ZEE 


ORAT.DE MALE GESTA LEGAT. — . 866 


LES 888. v.9. 8sop] Rectius ὅποι. ϑοπλενσα. 5^ 770577 Ut 

P. 835. v. 9. ἀλλὰ δὴ καὶ Citat nostro 'o loco Vigerus pag. 
474. perperam tribuens Lilianio, qui scripturus erat. καὶ δὴ καὶ. 
S&CHARFER. 

P. 835. v. 7. &Ma] Pro ἄλλα reclius πολλὰ. MAnkrAND. Dü- 
riusculum istud, στρὸς τοῖς ἄλλοες χρήμασι καὶ ἄλλα — παρεῖ. 
χεν. Quare doctissimo Marklando omnjno assentior legenti πολλοὺ 
TAYLOR. Non opus. μέ ceterís quae mercedis loco cotrerant alia. 


. de suo dona adder et. Infra v. 93. ἐκ τῶν οἰκείων ἄλλα ἐπιδοῦνεἰι 
SCHAEFER, ᾿ 


P. 385. v. T. αἰσθόμενος — ΘηβαίωνῚ αἰσθόμενος δὲ, 0d 
μέλλουσι πρεσβεύεσθαε πρὸς αὐτὸν Φωκεῖς καὶ Θετταλοὶ καὶ, θη- 
βαῖοι. Ita Codd. ineliores, Vindob. οἱ Reg. α. TAYLOR. ' 

P. 835. v. 18. ᾿Ὀλυμπιάσιν ] Qiwumnáosy Bekker. sotatrEn. 

I. 885. v. 10. ἀγωνισόμενος ἢ ϑεασύμενος ] Videtur per e 
scribendum, aoristo primo medio, quia praecedit ἀπιὸν Ὀλυμπιά- 
σιν. worr. Miror, has turbas dedisse hominem: non ineraditum 
- et sollicitasse lectionem, quae unice est vera et ab ómibus, credo, 
Codd. confirmata. Tum auten bella est argumentatio, quare himi: 
rum sollicitaret: quia praecedit dnio)v Ὀλυμπιάσιν. Hlud est. sciz 
tissimum, Mi homo, ἀπιδὶν est profectus, non regressus , neque 
coniunpi debet cum 'OAvwidoiv, verum hioc potius oum eyovicó- 
μενος. Verto igitur liberius : Phryno "dthenis profectus, ut Olvm^ 
pim vel certamen. iniret, ved spectaculo interesset , oneter&. 
TAYLOR. Erravit Wolfius: sed non fuit cur Taylorus tali viro 
qrrocacitate vere Toupianá insultaret. seHAEPER. 


P. 335. v. 16. ξερομηνίᾳ] Festi praefinitum tempus, non ne- 
Cessario menstruum, ut erudite exp icat cl. D^ Orvillius ad Chà- 
riton. Aphrodis. VI. 2. [p. 514. edit. Lips.] ct H. Stephanus Thc- 
saur. L. Gr. T. E. c. 1647. TAYron. 

. P. 885, v. 18. ὕπως ἵνα Codd, duo c ; praestantiotibui, Reg- 
e, et Viudob. Et vicissim iidem p. 386, 5. ὁπως pro ἵνα. ΤΑΥ̓ΤΆ. 

P 335. v. 28. εἰρήνην ἄγειν] pacem aervare. wor. lugno 
pacem cedintegrare. Nam adhuc. bellum. erat. vsu. lecte Wol- 
fius. Nempe subaudiendum δὲ facta essct. SGHAEFER. 

P. 836. v. 5. ἵνα] V. uot. ad p. 336, 18. scuanren. . 

P. 836. v. 6. ἐνέγκαι) Forte ἥκειν, venturos esse legatos. Sed 
᾿ videtur poni pro ἀγαγεῖν, quo verbo paulo post utitur. quod ve- 
rut 5i esset, (scilicet eum pacem velle facere) - μέ Jegati xft/ie- 
niensium legatos illius ' adducerent. wory. Rursus contta Codd. 
militat Wolfius, cum in nullo istud ἥκειν reperiatur et ἐνέγκαι sit 
vox satis proba in eo sensu, quem idem hic assignavit. Ni legén- 
dum potius ἐνέγκωσι cum Bodl. εἴ Ital. : scilic. ἵνα μάϑωσιν -— 
καὶ, εἰ ἀληϑές ἐστιν, ἐνέγκωσι παρ᾽ αὐτοῦ πρέσβεις. Nuin potuit 
aperiius ? TAYLOR. δνέγκωσι qui scripserunt, vidontur constructio- 


, 
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nis scabritiem levigare voluisse, 1 non librarium corrigentes, sed 
ipsum scriptorem. sCHAEPER. 

P, 886. v. 7. ἀπελθόντων) Non de regressis dicitur, ut iterum 
cespitat Wolfius, sed abeuntibus. Quid enim, mi adnotator? Àn- 
nop, cum infra v. 17. dicitur εἰς τὴν Θράκην ἀπερχομένων ἡμῶν, 
tu interpretaris nobis in. Thraciam abeuniibus ? Porro autem bic 
non intelligo huiuscemodi syntaxin: ἀπελϑόντων τῶν δέκα πρέσβε.- 
ey, ἤγαγον x. τ. À. Mirum, ui aliqua exciderint in priore membro 
sententiae. TAYLOR. Nihil 'excidit. De syntaxi v. not. ad p. 272, 
11. Aliud eius exemplum sequitur p. 837, 6. ss. item p. 388, 2. s. 
SCHLABFER. 


P. 886. v. 8. dv ἦν) ὧν εἷς ἦν Cod. e. et Vindob. Et deinde 
ὧν εἷς ἦν Δημοσϑένης sine καὶ Regii cum eodem. TAYLoz. 


P. 886. v. 18. ἰστέον δὲ, ὅτι Δημοσϑένης οὐκ ἀπῆλϑεν —] 
Τὸ οὐκ delendum esse constat, quod [p. 894.] ipse auctor ait, se 
ad redimendos captivos denuo cum legatis ivisse. woLr. Haec 
tam sicco pede Wolfium transire non oportuit: miré enim im his 
turbatum est. Constat ex infinitis fere locis, ea legatione functum 
esse Demosthenem. Et ea, quae hic sequuntur, aliter non possunt 
aut sibi constare, aut rite intelligi. Interea tamen aeque liquet, ne- 
gaüvam istam particulam in omnibus Codd. tam scriptis. quam 
prelo excusis (solo Reg. α. forte excepto) solenniter et obstinate 
exstare, atque ea quidem constantia, ut cedere velle non videatur. 
Sed de ea re essemus otiosi, nisi maius esset aliquid , quod nos 
commovere possit. In orationo sx. στεφ. f. 254. exstat disertissi- 
this verbis Demosthenis de hac re decretum: in quo tam explicate 
dicitur, quam dici potuit maxime, ad hoc negotium electos esse 
quinque legatos, quorum nomina in decreto continentur, scil. Eu- 
bulus Anaphlystius, Aeschines Cothocides, Cephisopho. Rhamnu- 
:sius , Democritus Phlyensis, Cleo Cothocides. De Demosthene al- 
tum silentium. Et quidem, quicunque legit istam orationem, fere 
sentiet, Demosthenem legatum non fuisse, dum ex Aeschinis ad- 
versaria contrarium facillime erui posse video: πρὶν ἐπὶ τὴν ὕστέ- 
ραν ἀπαίρειν πρεσβείαν τὴν ἐπὶ τοὺς ὕρκους “Ζημοσϑένην. ὁ γὰρ 
Μισαλέξανδρος καὶ μισοφίλισεπος ὑμῖν οὗτος ῥήτωρ δὶς ἐπρέσβευεν 
ἐν Μακεδονία. Aeschin. c. Ctesiph. pag. 462, 10. Ita Demosthenes 
ipse in hac orat. ὥσπερ ἐπρέσβευσα δὶς, οὕτω καὶ λόγον ὑμῖν δοῦ- 
vot δίς. (Loquitwr de prima et secunda legatione.) pag. 406, 24. 
Ita loca fere sexcenta. Vix meum est adserere, aut abiisse cum in 
ea legatione, aut domi mansisse. Sed pene teneo, quid de hac pa- 
tientia Codicum adeo incredibili et inaudita sit statuendum. Quod 
alibi exponam liberius. Interea de hac re cogitent eruditi. Nec 
solus sum , quem ea discrepantia in numero legatorum perculit. 
Iam enim video, istis locis in exemplari Altempsiano crucem.esse 
affixam, et de ea inconstantia nonnulla disputasse Contarenum 
Var. Lect. cap. XVII. rAvron. Hunc locuin corruptum esse, oratio- 
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nis ipsius lectoribus maniféstum erit. Restituéndum püto: -— ὅτε 
4ημοσϑένης οὐκ ἂν ἀπῆλϑεν ἐν τῇ δευτέρᾳ πρεσβεία, εἰ μὴ διὰ 
τοιαύτην πρόφασιν. Firmant hanc emendationem loci isti oratio- 

: ἐπειδὴ δὲ ἀφικόμεϑα εἰς Stgsóv 7 εἴς,, secunda legatione 
scilicet. Ρ. 889. 1. 95. ὃν τοίνυν χρόνον ἦμεν ἐχεῖ καὶ καϑήμεϑ᾽ ἐν 
Πέλλῃ — elc., eadem legatione. p. 893. l 9. — τούτοις ὦμολο- 
γήκειν ἥξειν, οὗς ἐἐλνσάμην. — ἐπεὶ, εἰ μὴ διὰ τὸ τούτους Bov- 
λεσϑαι σῶσαι, ἐξώλης ἀπολαίμην καὶ προώλης, εἰ καὶ προσλαβών 
γ᾽ ἂν ἀργύριον πάνυ πολὺ μετὰ τούτων ἐπρέσβευσα. p. 896. 1... 
SEAGER. Diar. Classic. LIV. p. 293. Taylorus hünc locum etiam 
supra p. 84. tetigit. οὐχ delevit Bekker., quod multo magis pro- 
bo quam Seageri interpolationem violentam. scHAEFER. 

P. 886. v. 25. xol ὅπου] F. xal ὅτι, ὕπου -—. scHAEFER. 

P. 836. v. 26. δεῖ δεῖν Lessing. mEisK. 

P. 336. v. Q6. ἐκεῖσε] I. q. ἐκεῖ. Quod Graecitatis est citerio- 
ris. V. mea in H. Stephani Thes, c, 8660. À. scHAEFER. 

P. 336. v. 27. μὴ] Debebat scribere οὐ, Sed illa. aetas. pro- 
miscuas habebat negativus. sGHAEFER, 

P. 887. v. 1. ἐκάϑησαν) ἐκάϑισαν, παρὰ τὸ καϑίξω. Quod 
cum aclivum potius quam absolutum videatur, (neque vero mo- 
ror depravatos Codices; quoties enim librarii ἡ et et alias cogna- 
tas literas permutant ?) malim ἐκάϑηντο. Et paulo post [p. 837, 8.] 
ἐν olg καὶ Κερσοβλέπτην. Et [4.] ηὐτρέπισε. Et [18.] nagoqva, 
ξωνται. woLr. Edebatur enim παραφυλάξονται. S1 bene intelligam 
virum hunc eruditum, nam praeter solitum est paula obscurior, 
ἔκαϑησαν, lectionem i insinceram, sed ab omnibus confirmatam, 
propter facilem depravationem in ἐκάϑισαν retrahi iubet: deinde 
autem, quia vox activa huic loco non conveniat, ἐκάϑηντο iubet. 
Non male, quod ἐκάϑηντο: Ipse namque Demosthenes ir hac ea- 
dem historia; βραχὺ φροντίσαντες. οὗ χρηστοὶ πρέσβεις οὗτοι κα- 
ϑῆντο ἐν Μακεδονίᾳ τρεῖς ὅλους μῆνας. De Cor. p. 235, 21. Cae- 
terum Wolfium de grammatica sua non oportuit esse tam sollici- 
tum. ἐκάϑισαν enim tain absolute (si per hoc neutrum intelligit) 
quam active dicitur. Et ea propter Codicum quasi auctoritatem 
est lectio huius loci. TAvLonR. ἐκάϑισαν Bekker, SCHAEFER. 

P. 337. v. 9. ὑπέστρεφε) Aut scripsit aut debuit scribere 
ὑπέστρεψε. SCHAEFER. 

P. 337. v. 8. ἐν olg xai Κερσοβλέπτης] Wolfius : ac practer 
caetera ipso etiani Cersoble pte capto. Rectius: Cersoblgpte ditione 
exuto. 1URIN, Subaud, ἦν, Aliter Wolfius ad v. 1. scrrAkFER. 

P. 837. v. 4. &xvocv] Rarus hic usus simplicis: multo fre- 
quentior compositi παρελκύειν. Quanquam etiam compositum fere 
dicitur de re, παρελπύειν τε, differre rem. SCHAEFER. 

P. 337. v. 5. στρατείαν] [στρατιὰν.} Infinitum essct recensere, 
quot in locis permutentur hae voces, στρατεία et στρατιά. Idque 
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ente | me adnotarunt plurimi. Hic tantum admoneo, utramvis hic 
bene constare posse, Nam, me iudice, et εὐτρεπίξειν στρατείαν, et 
εὐτρεπίζειν στρατιὼν recte dicitur, Sed illud fortasse commodius. 
Nam de Cor. p. 286, 11. legitur; ἕως ἂν τὰ τῆς στρατείας τῆς ἐπὶ 
τοὺς Φωκέας εὐτρεπῆ ποιήσαιτο. ubi minus bene legeremus σεθα- 
τιᾷςγ quanquam et id scribitur quoque. Attamen hic Wolfium 
video parum recte alteram in textu, alteram siguificationem in 
versione exhibere. TAYLOR. στρατιὰν praefert Marklandus ad p. 839, 
18. scHAEFER. 

P. 337. v. 10. 11. Moy — Alis] AMovy — Mig Bekker, 

Sed in ipsa Oratione seryavit spirituan asperum, ut p. 382, 17. 
863, 18. scuAEFER. 

. P. 337. v. 15. τὰ ὑπὸ Φιλίππου δεδογμένα] Notanda con- 

structio. SCHAEFER. 

P. 887. v. 16. εἶπε] Elegantius paulo Cod, Vind. μὲν ἔλεγε. 
᾿ TAYLOR. 

P. 837. v. 17. εἶπεν εἰς τὸ οὖς) V. Kiddius ad Dawesii Mi- 
scellan. p. 170. scuazrEn. 

P. 837. v. 17. 44Mov] Ao Bekker. V. not. ad v. 10. scuarP. 

P. 837. v. 18. παραφυλάξωνται] V. not. ad v. 1. ΒΟΒΑΕΡΕΒ. 

P. 387. v. 20. πεισϑέντες  Μα]6 Wolflus interpretatur, ac si 
tertiam legationem suadebat Aeschines. Suadere quidem potuit, 
sed non ex his verbis colligitur. Tantum dicitur, quod, dum De- 
mosthenes acta legatorum de pace ineunda improbaret, defende- 
ret autem Aeschines, vicit huius causa et sententia, unde factum 
est, ut tertio mitterentur legati, Distant haec inter se plurimum. 
TAYLOR. 

P. 837. v. 22. φυλαττει) Hectius φυλάττοε cum Vindob. Et 
mox v. Q6. πείσῃ. TAYLOR. φυλάττοι Lessing. ἈΕΙδΚ, Vulgata béne 
' habet. scuarErza. 

P. 837. v. 26. πείσει) πείσῃ Lessing. mEisk. V. not. ad v. 
99. Hic etiam vulgata bene habet, v. Matthiae Grammat. Graec. 
$. 620. 4. p. 787. scuaErER. 

P. 838. v. 7. αὐτοχειροτόνητος l. q. αὐτεπαάγγελέος, sponte 
sua, iniussu populi, ἀχειροτόνητος, ut p. 840, 8. ΒΟΠΑΕΕΡΆ. | 

P. 888. v. 10. ή -- πρώτη πρεσβεία] Sic etiam Latini prima 
djegatio de legatis. Sed of τῆς δευτέρας πρεσβείας v. 17. scuAEFER, 


P. 338. v. 12. πρεσβευσαμένους 1 Debebat scribere πρεσβευ- 
σαντας. SQjAEFER. — 

P. 588. v. 16. ἄριστον] Post h. v. Bekker. posuit signum in- 
terrogationis. sCHAEFER, 


. P. 888. v. 23. ἐξέβαλον] i. e. iudices. ἐξέβαλον o. ]. s. Bodl. 
interea ἐξέβαλεν, quaei ad Aeschinem referre voluit. Atque ita 
Wolfius legit et interpretatur, lectore suo, id quod minime decuit, 
non admonito. TAYLOR. 


- 
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.. . P. 888. v. 25. λέγουσί] ξητοῦσί Lambinus. mAvron. | 
P. 838. v. 26. μετὰ τρία Erg τῆς γραφῆς) triennio post τὴν 
γραφὴν praeterito. Idiomaticus hic usus praepositionum uezd et πρὸ 
Ad indicandum spatium aut tempus viros etiam Graece perdoctos 
fugit. V. Bosii Ellips. p. 104. 174. scurrzn. | 
P. 889. v. 1. ἐσκευμγώγουν) V. not. ad. p. 237, 21. Statim 
corrig. ἀγρῶν. SCHAEPRB. | 
P, 839. v. 6. ἐνέκυψε] Pro ἐνέκυψε (ut editi] ἀνέκυψε lego. 
Et [paulo ante] πρὸς σύστασιν δὲ τούτου. [Aberat enim.) wor. 
Non opus particulam inseri. V. v. 8. Quanquam etiam ibi Wol- 
fius post τεχμήρια inseruit δ΄. scmaxrzn. 
P. 889. v. 7. προτέρου τοῦ προτέρου Bekker. Árticulus in 


- Reiskiana per typothetae negligentiam videtur intercidisse. scHAEF.- 


P. 839. v. 8. τεχμήριά ἔστι x, τ. 4.]. Post haec verba deesse : 


^ videntur ea signa: sequitur enim mox δι᾽ ὧν ἅμα, Sed ea ex iis, 


quae sequuntur, possunt intelligi. Paulo post [18.] ἄνευ Φωκέων 
γράφοντι. Et [17.] ἐνέδωκε Φιλίππῳ χρόνον lege. Εἰ [92.] μιᾷ μὲν, 
Ὅτε Θηβαῖοι ἀπολοῦνται. Εἰ [96.] σώσειν ydo αὐτοὺς χάριν τῆς. 
πόλεως, ut habet Felicianus, aut σώσειν γὰρ αὐτῶν τὰς πόλεις 
ἐπηγγείλατο. Et [p. 840, 2.) πρεσβευσαμένων περὶ αὐτοῦ τῶν ᾿Α(μ- 
φικτυόνων. Et [7.] ἁλόντων Φωκέων μετὰ τὴν ἐξωμοσίαν. worr. 
Quid hic praestitit Wolfius, melius discetur ex Variis Lectionibus 
ad calcem operis. Quaedam tamen sunt hic dicenda. Voces illae 
p. 839, 10. δι᾽ ὧν ---- συγγνώμην cum clar. Marklando parenthesi 
sunt iucludendae; quod difficultatem huius loci aliquatenus leva- 
bit. Ita enim quodammodo fluet oratio: τεχμήρια δὲ (scilic. signa 
sive argumenta prioris quaestionis) — τὰ uiv ἐκ τῶν παρειμέγων 
— τὰ δὲ etc. Deinde 17. pro χρόνῳ accuratiores editiones, Manutii 
scihcet et Feliciani, uti restituit cum Lambino Wolfius, diserte 
χρόνον. Proxime autem [95.] neque cum Aldo οἱ Benenato σώσειν 
γὰρ αὐτοὺς τῆς πόλεως, neque cum Feliciano et Manutio χάριν τῆς 
πόλεως, neque cum Wolfio σώσειν ydo αὐτῶν τὰς πόλεις, verum 
cum Bodl. Cod. Heg. «e. Ital et Vindob. σώσειν γὰρ αὐτοὺς τῇ 
σόλει ἐπηγγείλατο. Demum [p. 340, 8.] μετὰ recte, non dni, cum 
Codd. et impressis emendatioribus, Lambino similiter ita conie- 
ctante. Nihil agunt illi, qui παρὰ substituunt, TAYLOR. 


P. 339. v. 10. κατεσχευάσϑαι ] Post h. v. ponenda hypo- 
stigme, ut in Reisk. et Bekker. Locus est integer satisque perspicu- 


' us, in quo Wolfius et Taylorus nescio quid defectus aut difficul- 


tatis reperire sibi visi sunt. SCHAEFER. 

P. 839. v. 10. τὸ χρῶμα] V. Ernesüi Lexic. Technol. Grae- 
cor. Rhetor. s. v. sCHAEFER. : 

P, 839. v. 17. χρόνῳ ] L. χρόνον. V. not. ad v. 8. ΒΟΗΑΒΕΕΒ. 
. Ρ, 889. v. 18. στρατείαν 1 Lege στρατιάν, uti pag. 837, 4. 
ηὐτρέπισε τὴν ἐπὶ Φωκέας στρατιάν. MARKLAND. Vulgata sana. 
SCHAEFER, 
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P. 539. v. 90. ἐξεπίτηδες Lege ἐξεπίτηδες. mínkxanp. No- . 
Wuka videtur referenda ad v. sq. SCHAEFER. —— 

P. 359. v. 99. ὅτε ἀπολοῦνται Ὁ Medium interserit Lessing. 
vocabulum Θηβαῖοι. nErsk. Taylorus: ,Θηβαῖοι deest in impres- 
sorum plurimis. Restituerunt cum Wolfio Codd. Reg. e. Altemps. 
alique." V. not. ad v. 8. Inseruit etiam Bekker. scHAEFER. 

P. 339. v. 25. σώσειν — πόλεως] Post αὐτοὺς addit Lessing. 
χάριν. xxisx.. V. not. ad v. 8. σώσειν γὰρ αὐτοὺς τῇ πόλει Bekker. 
SCHAEPER. 

P. 839. v. 97. εἴληφεν] χρήματα εἴληφεν Reg. α. et Cod. Vin- 
dobonensis. TAYLOR. χρήματα εἴληφεν Bekker. scHAEFER. 

P. 840. v. 2. αὐτῶν] αὐτοῦ τῶν Bekker. V. not. ad p. 339, 
8. sCHAEFER. 

P. 340. v. 8. ἐπὶ] uexd Lessing. nzrsk. V. not. ad p. 839, 8. 
Ànt sic scribendum aut ἐπὶ τῇ ἐξωμοσίᾳ. scnAEFER. 

P. 340. v. 8, ὅτε — ἐχρῆν] E verbis Demosthenis legendum 
videtur: ὅτε xol φίλος εἶναι αὐτῷ ἔφη. worr. Quid hoc, mi ho- 
mo? Cur hortaris, ut tuam fidem secuti tam longe a Codd. atque 
a veritate ipsa aberraremus? AMetuendum, esset zdeschini, inquit 
scriptor, a Aebanis, praesertim δὲ iter suscepisset sine auctori— 
tate publica. Olim enim, eo tempore, quo legationem suam re- 
nunciavit, aiebat, se propter fidem patriae suae praestitam a The- 
banis fuisse proscriptum et proclamatum. Πανδεινον igitur est (ut 
ait Demosthenes p. 880, 8. de hac ipsa re quae hic tractatur) 
εἰπηγγελκότα, ὡς ἐπικεκήρυκται χρήματα αὐτῷ ἐν Θήβαις, ἐπειδὴ 

᾿ Θηβαῖοι πρὸς τῷ τὴν Βοιωτίαν ἅπασαν ἔχειν καὶ τῆς Φωχέων χώρας 
ἐγκρατεῖς γεγόνασι, τηνικαῦτα εἰς μέσας τὰς Θήβας καὶ τὸ τῶν Θη- 
βαίων στρατόπεδον βαδίζειν. Iam iudicet aequus lector, uter e ver- 
bis Demosthenis (nam ad verba Demosthenis provocavit) veram 
]ectionem stabiliverit, ego an Professor Francofurtensis. TAYLOR. 
Profecto tu, Taylore, non Wolfius, quem errore vix credibili ap- 

8 Professorem Francofurtensem , quemque decuit ob imagna 
1n Oratorem merita huinanius tractari. SCIAEFER. 

P. 840. v. 10. λόγον] Incaute scribitur ab Ulpiano (nam haec 
Ulpianus) λόγου, qui prius seripserat ζητήματος. Accusatio haec 
sive oratio duas continet quaestiones. Vide paginam praeteritain 
v. 6. TAxron. Quidni ξήτημα recte. dicatur Àoyog? scuAEFER. 


P. 840. v. 11. ἰσχυρότερον] Cum MSto Vindob. restituas ἰσχυ- 
φώτατον. TAYLOR. lmuno ἐσχρότατον. Superlativum commendat 
quod sequitur μάλιστα. SCHAEFER. 

P. 340. v. 12. ἐπαγγελία Permisceri saepissime a librariis 
inter describendum voces ἀπαγγέλλειν εἰ ἐπαγγέλλειν, id quidem 
"adnotatur a multis. Vid. cl. D'Orvillium ad Chariton. Aphrodis. 
P8. 413. Albert. ad Act. Apost. XXIII. 21. -Nihil potest istius rei 


Me proferri exemplum, quam quod occurrit in Ulpiano. 
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Dum commentatur ad pag. 859, 2. miusce orationis, ἐπαγγελλομέ- 
vov καὶ ὑποσχομένου τὴν σωτηρίαν «Αἰσχίνου, haerebat ibi in Lu- 
tetianorum primo ἀπαγγελλομένου. Haerebat, inquam, et ita cre- 
dere fas est. Nam Benenatus, dum eam varietatem lectionis ín 
margine adnotare voluit, (adeo proclive erat in his vocibus de- 
scribendis errare,) pro varia istud ἐπαγγελλομένου auctoris sui 
iterum repraesentavit. Cum autem per totam hanc orationem po- 
tissimum in cognatis his vocabulis et peccatum est maxime et ta- 
men quam minime oportuit, venia dignus censebitur, qui id uti- 
que negotii diligentissime et accuratissime excutiet, praesertim 
cum ea varietate referta sunt exemplaria non solum ex imperitia 
describentium, qui in ductu literarum hallucinabantur, verun 
etiam aliquando ex temeritate sanare meditantium, uti accidit 
Brodaeo, quem vide ad Aeschinem in defensione sua pag. 292. 
not. 85. ἀπαγγέλλειν igitur, vox intra limites unius fere significa- 
tionis contenta et conclusa, nihil dicit nisi renunciare, id est, 
simpliciter enarrare, quae gesta sunt, et quo modo. οὐδὲν (Gov, 
ut scribitur apud Aeschinem p. 981, 4., ἢ πρεσβείαν ἀπαγγεῖλαι. 
Sic εἶναι ταῦτα ἀληθῆ, ἃ οὗτος ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς, infra pag. 
, 858, 8. Et pag. 846, 90. πάντα τἀληϑῆ πρὸς τὴν βουλὴν ἀπήγγει- 
λα. Et pariter Ρ.΄8359, 1. ἁπάντων ἐναντίων, ὧν πρὸς ὑμᾶς οὗτος 
ἀπήγγειλεν. Adde p. 8429, 16. ib. 20. 361, 2. et 7. etc. Infinitus 
enim essem, si exempla coacervarem: neque opus est multis. ἐπα γ- 
γέλλειν interea I. de eo dicitur, qui aliquid in se praestandum 
euscepit, qui sponte agit, non coactus aut inyitus. lta de Corona 
pag. 971, 7. ᾿Δντιφῶντα, ὃς ἐπαγγειλάμενος Φιλίππῳ τὰ νεώρια 
ἐμπρήσειν. Sic adv. Leptin. Ρ..460, 97. ὁρῶν — σπανίζοντα τὸν 
. δῆμον χρημάτων, τάλαντον ἔδωκεν αὐτὸς ἐπαγγειλάμενος, 1. e. ul- 
iro, sponte sua. Vid. Wolf. ad loeum. Similiter fere de Corona 
' p.968. pen. ὧν μέντο; γε ἐκ τῆς ἰδίας οὐσίας ἐπαγγειλάμενος δέ- 
δωκα. lnde aliquoties cum quadam plenitudine dicitur αὐτεπαγ- 
γέλτους, ἐθελοντὰς, ut de Coron. p. 247,94. Et profecto non so- 
]Jummodo cum plenitudine, sed tanta similitudine etiam , ut non- 
nulli posteriorem vocem pro glossa damnatam eiicere non dubita- 
rent. II. Deinde significat poZliceri, fidem dare et se obstringere ad. 
aliquid praestandum. lta noster in hac oratione p. 856, 9. ἐπαινέ- 
σαι Φίλιππον, ὅτι ἐπαγγέλλεται τὰ δίκαια ποιήσειν. ἀλλ᾽ οὐδὲν 
ἐκεῖνός γε ἐπηγγέλλετο, ἀλλὰ τοσούτου γε ἔδει ἐπαγγέλλεσθαι, ὥστε 
—, Ita in Argumento Philipp. II. διαβάλλουσιν αὐτὸν ---- ὡς ἐπαγ- 
γελλόμενον αὐτοῖς πολλὰ καὶ μεγάλα, ψευδόμενον δέ. Atque iterum 
ibid. οὔτε γὰρ ταῖς ἐπιστολαῖς ἐνέγραψεν ὁ Φίλιππος ἐπαγγελίαν 
᾿ οὐδεμίαν, οὐδὲ διὰ τῶν ἰδίων πρεσβειῶν ἐποιήσατό τινα ὑπόσχεσιν. 
Sed pergo sustinere Lexicographi personam. ἐπαγγέλλεσθαι in Ilf. 
et leviter inflexo sensu est operis formam proponere, rem seu ar- 
gumentum futurum delineare et rationem instituere. istius, quod 
wsset. exsequendum. οἶμαι τοίνυν (inquit noster Philipp. 1. p. 44, 
18.) iyà ταῦτᾳ λέγειν ἔχειν, μὴ κωλύων, εἴ τις ἄλλος (lege ἄλλο) 
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λλεται. unless someone has another plan: Exemplum.:est 
. satis notabile in llermogene III. de Invent. his verbis: εὖρον τὸν 
ῥήτορα, εἰ μὲν ἀπατήσειν μὴ μέλλοι τοὺς δικαστὰς, ἀλλὰ πληρώ- 
δειν τὴν ἐπαγγελίαν καϑαρῶς --- τῆς μνήμης οὔσης. ἐναύλου τῆς 
κατὰ τὴν ἐπαγγελίαν, μηδὲν ψεύδεσθαι δοκεῖν, ἀλλ᾽ ὡς ἐπηγγείλα- 
vo τιϑέντα τὴν κατασχευὴν, οὕτως --- δοκεῖν δικαίως μὲν ἐπαγγέλ- 
λεσϑαι, τὴν ἐπαγγελίαν δὲ παρ᾽ οὐδὲν τίϑεσϑαι — εἶϑ᾽ οὕτω — 
ἐξελθόντα τὴν ἐπαγγελίαν — καὶ ὅλως τὴν τάξιν τῆς ἐπαγγελίας 
συγχέας, οὐχ ὡς ἐπηγγείλατο, κατεσχεύασεν. Porro autem ἐπαγγέλ- 
λεσϑαι ΙΥ΄ est peteresive rogare. Dubitare nos non sinit Ulpianus: 
τὸ μὲν. ἐπαγγέλλεσθαι αἰτεῖν σημαίνει. Rursus ille: ἐπαγγελίαν) 
πούσταξιν ἢ αἴτησιν. Et rursus: ἐπαγγείλασϑαι) ἀντὶ vov αἰτῆ- 
fas, Quae glossae reperieutur omnes ad hanc ipeissimam oratio- 
nem, in qua versamur. Et notavit Suidas, eo sensu reperiri istam 
vocem in causa zr. παραπρεσβ., sed locum non memorat. Osten- 
dam. Peg. 401 , 15. ἑστιῶν [Philippus] αὐτοὺς — ἤρετο Σάτυρον 
zovrovi, — τί δὴ μόνος οὐδὲν ἐπαγγέλλεται. cur ie solus nili 
postularet. — εἰπεῖν δά φασι Σάτυρον — ἃ ὧν αὐτὸς ἐπαγγείλαι- 
zo ἡδέως, ῥᾷστα μέν ἔστι x. v. A. Et forte in ea significatione “65: 
yox accipienda rursus in hac orationo p. 354, 11. κἂν ἄρα εἴπητε 
καὶ προαχϑῆτε ὑμεῖς ἐπαγγείλασϑαι, ut plenius confirmavi ad lo- 
cum ipsum. Kt praeterea ita sumi debere existümavit Ulpianus in 
his quoque verbis pag. 850, 17. δὸς δέ μοι τὸ προβούλευμα, ὃ πρὸς 
ξὴν ἐμὴν ἐπαγγελίαν ἐψηφίσατο ἡ βουλὴ, cum interpretatur προσ- 
ταξιν ἢ αἴτησιν. lbi tamen rectius scribas ἀπαγγελίαν, ut pariter 
mibi confirmasse videor. Ultimo denique V. ἐπαγγελία est. vox iu- 
ridica. δοκιμασίαν, inquit Aeschines c. Timarch. p. 66, 12., ἐπαγ- 
γειλάτω ᾿4ϑηναίων ó βουλόμενος. Plurimis exposuit scriptor eru- 
ditus ad LL. Atticas Lib. III. Tit. ΠΙ. Sed hoc extra oleas. Iam 81 haec 
adeo distincta sint in suo unumquodque significatu, quid, inquiot 
aliquis, te monitore opus est? Vel coecus viderit, ubi τοῦ dzzay- 
γέλλειν locus sit, et ubi τοῦ ἐπαγγέλλειν vicissim. Cui ego: Maue, 
inquam, nondum ea res transacta est et expedita. Accidit euim, 
ut Aeschines in renuncianda legatione, qua functus est, dum ἀπήγ- 
γειλεν ea, quac gesserat, Philippi quoque nomine sponderet pollice- 
returque (ἐπηγγέλλετο) quae ille alter. orat.praestiturus. Unde fa- 
etum est, u[ non solum enascerentur istae. turbae, quas in injtie 
huius notae memoravi, ex similitudine harum vocum in: MSS., 
verum eliam aliquando esset difficile vel sumino hoinini οἱ aculis- 
simo diiudicare, utram postularet loci sententia, Verbi gratia, 
cum in pag. 357, 99. dicitur: of μὲν Φωκεῖς, ὡς — τὴν «zxayyt- ' 
λίαν ἐπύϑοντο τὴν τούτου καὶ τὰς ὑποσχέσεις —, ecquis est, qui 
banc lectionem asseriurus est contra membranas Ven. et {41].. 
conira impressores Áldum et Morelum, quorum uterque excudit 
“ἐπαγγελίαν Quod ex iis, quae dixi, aeque conrmode intelligi po- 
test, quoniam isti renunciationi Áeschinis inerant quoque quaedam 
pollicitationes. ]ta quandoque coniunguntur ἐπαγγελία εἰ ὑπόσχε- 
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' σες, ut in loco .pree manibus: ἔστι δὲ — οὗ μάλιστα ὀντέχεται, oj - 
ἐπαγγελία καὶ ἡ ὑπόσχεσις Αἰσχίνου. Et similiter pog. 349, 8. hu- 
iusce orationis: μεμνημένοι τὰς ὑποσχέσεις — καὶ τὴν ἐπαγγελίαν. 
ut pag. 897, 8. ταῖς ὑποσχέσεσι καὶ τοῖς ἐπαγγέλμασι τοῖς τούτου 
καταληφϑέντας τότε. Ita etiam recte coniungi posse videutur 
ἀπαγγελία et ὑπόσχεσις, ut exeunto fere oratione pag. 445, 15. οὗ. 
τοι δὲ τοιαῦτα ἀπαγγελοῦσι παρ᾽ ἡμῶν καὶ ὑποσχήσονται. Legimus 
etiam p. 368, Q7. πάντων τῶν πεπραγμένων ἐκστάντα, ὧν ἀκήγ- 
γειλεν, ὧν ὑπέσχετο , Caetera. Statuere igitur non semper erit fa- 
cillimum, (id enim agebam) quonam modo scribendum fuerit. ; 
Duo ineigniora loca proferam. Dicitur p. 346, 91. ἀπὸ τῶν πρώ. 

τῶν ἐλπίδων ἐπείνων, ὧν ὅ Κτησιφῶν καὶ ὁ ᾿4φιστόδημος ἀπήγγει- 
lay πρὸς ὑμᾶς. Duriuscule quidem: spem aliquis renunciare posse 
videtur : renuncians enim ea, quae gesta sunt, non ea, quae ven- 
tura. Interea ἔπαγγέλλειν, spen. polliceri , spondere aut mentibus 
auditorum subiicere, paulo esset elegantius. Et tamen Codd. ob- 
stinate et morose defendunt lectione receptam. E contre in m 
de Corona p. 238, 19. do ἐπὶ ταύταις ταῖς ἐλπίσιν ἐποιεῖσϑε 
εἰρήνην, ἢ ταῦτ᾽ ἐπηγγείλαϑ᾽ ὑμῖν οὗτος ὁ μισϑωτύς; Vide, ni 
lector, in utroque loco,' cum res sint prope pares, constantiam 
Codd. in diversa locutione. Verum extra ea, quae recitavi, gené- 
raliter quidem neminem paulo attentiorem fugere potest lectio 
unice vera. Exempli gratia, cum scribitur p. 864, 10. οὐ j γὰρ ὡς 
εἰ μὴ διὰ “ακεδαιμονίους --- οὐχ οὕτω τότε ἀπήγγειλεν, quis- 
quamne est, qui Cod. unius Veneti auctoritate moveretur, ubi 
exaratur ἐπήγγειλεν 1 Vicissim cum Morelius ct Wolfius p. 896, 
11. dederunt Aoflv. ἐξιόντα dx τῆς Φιλίππου σκηνῆς, ἐμοὶ εἶν παῖ: 
δα ἐκέλευσεν ἐπαγγέλλειν, ecquis erit; qui non editorum MStorum- 
que , exceptis forte Parisiensibus, omnium auctoritatem adriperet 
Ὁ τὸν παῖδα ἐκέλευσεν ἀπαγγέλλειν Atque haec hactenus. TAvLon. 

P. 840. v. 17. dg ἕν ἀληϑείᾳ συνδραμούσης] Forte: εἰς ἣν 
ἔγκλημα συνδραμρύσης. worr. Audacter sanc: feliciter necne, non 
possum dicere. rAvLom.- Àudacter nec feliciter. materia. multa 
vere conepirante, μὲ ἁπλοῦν haberi possit. sCHAEFER. 

^ *  P.840. v. 18. δύο λαβόντες ἐγκλήματα] Forte δύο ὑπολαβόν- 
τες εἶναι ἐγκλήματα. woLr. Item audacter nec feliciter. scuAEFER, . 

P. 840. v. 23. συγκρουστικὸν] Lexicographi hoc compositum 
parum curarunt. SCHAEFER. 

P. 840. v. 26. νόημα) Post νόημα nonnulla legantur in Codd. 
Regg. et Ven. et prelo dedit Benenatus, quae repetuntur initio 
Scholiorum. Nam cum iis hoc Argumentum, ab eodem nimirum 
auctore profeclum, olim connectebatur. Et sane satius esset, ut 
Argumentum desinerct saltem in voce τεϑαῤῥηκότα: certe non in 
νόημα, sensu. imperfecto. Mens-enim haec est Ulpiani: συγπρουστι- 
κὸν ἂν εἴη τὸ νόημα ἐκ διαβολῆς τοῦ τε ἀντιδίκου καὶ τῶν ν συνηγό- 
ρων etc. ut in Scholiis continuatur. TAYLOR. 
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P. 841. 4HMOZOGENOTZ — ΔΟΓΟΣ. Taylorus hanc 
. erationem scholiis et quisquiliis (ut eius vocabulum (ad p.434, 22.] 
referam) scatere contendit, ultra modum et praeter rem eiinfestus *). 
REISK. Cicero Orat. c. 81. Multae sunt eiwstotae orationes subtiles, ut 
contra Leptinem: multae totae graves, ut quaedam Philippicae : 
multae variae, u& contra 4deschinem faíisae legatío- 
mis, ut contra euntlem pro causa Ctesiphontis, sEAGEB. Diar. 
Classic. LIV. p. 293. V. Ind. Histor. p. 546. et Weiskii Dissertat. 
super Orat. de Haloneso p. 18. (Apparat. T. I. p. 446. s.). — Am- 
᾿ monius p. 107. ᾿“πολλωνίδης ὁ Νικαεὺς iv ὑπομνήματι περὶ ma- .- 
ραπρεσβείας 4Δημοσϑένους. ubi post ὑπομνήματι videtur excidisse 
τοῦ. De hoc Apollonida v. Taylori praefat. ad h. Orat. supra p. 
898. scHAEFEAR. 

P.341. ΤῊΣ ILAPAIIPEZBEIAZ] Est παραπρεσβεία, 
cum legationem suam legatus mala fide peragit, ut prosit hosti- 
bus, obsit amicis. V. Harpocration v. παραφρυκτωρεῖν. Bzisx. V. 
not. ad p. 346, 15. scmaxrzn. S 

' P.841. A40Tr'OX] Titulo addunt ΚΑΤ᾽ A41ZXINOT Cod. 
Lind. et Áug. Hic destituimur ope et auxilio Vindobonensis, 
in quo servatur solummodo Argumentum cum Scholiis, Oratio 
ipsa deficit. TaYLom. Orationis ipsius titulo addit κατ᾽ Αἰσχίνου 
Éindenbr.: non item. Áugust. primus, quamquam Simon Fabri- 
cius id aut affirmat aut affirmare videtur; nam obscure locutus 
est. Taylorus tamen fidem ab eo falso traditam accepit. **) Pri- . 





Ἢ V. not. ad p. 426, 18. scuízren. 

**) Illa Reiskius scripsit in variet. lection. In annotstt. haec: ,, Quod 
δὰ titulum 'aylorus admonet, in Augustano sic exaratum esse, 
mtol παρακρεσβείας xar Δἰσχίνον, id sic se habet, Tituli ora- 
tionum in illo codice et praescripti sunt orationibus ordientibus 
et subscripti exeuntibus. Est itaque huic orationi praescriptum 
aliud nihil praeterquam περὶ τῆς παραπρεσβείας Aoyog ic. ἴα 
fihe autem hoc est schema: primum, ipso illo in versu postremo, 
ubi “Ἕλλησιν exit, ab eadem manu adscriptum est KATAIZXI- 
NOT; tum iuteriecto versu uuo, obsito nugis ornamente 
quas membranis suis illinere solent librarii, legitur, ut initio, xee 
τῆς παραπρεσβείας.  SsCHAEFER. ) 
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scianus col. 1182. ex hac oratione locum afferens sic laudat: De- 
mosthenes ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου. Et sic saepe alii quoque. REIS. 

P. 841. v. 1. "Oc uiv x. τ. 4.] Citat hoc initium Clemens 
Alexandrinus pag. 748, 24. nE1x. Aliquot eius verba citat etiam 
Photius c. 278. scuAEFER. 

P. 841. v. 2. παραγγελία)] Vide p. 482, 11. Harpocrationem 
est Ulpianum. Hanc vocem et hunc locum satis illustrat Chri- - 
stoph. Rufus i^ Antexegem. apud Gruter. Thesaur. Crit. T. II. 
ταύτοκ. V. Ind. Graecit. pag. 874. coll. v. 11. item Photius 1. c. 
SCHAEFER. 

. Ρ, 841. v. 2. οἴομαι] οἶμαι Bekker. scnAEFER. 

P. 841. v. 8. £ogaxórag] Bekkerus: ,,δξοραχότας Y. Vid. 
not, ad p. 401, 18. scuarErzn. 

P. 841. v. S. τοὺς ὅτε ἐκληροῦσϑε ἐνοχλοῦντας] Infra peg. 
346, 12. τῶν ὅτε τὴν εἰρήνην ἐποιεῖσϑε λεχϑέντων. V. inprimis 
p. 72, 28. sqq., ubi inter articulum participiumque umdetriginta 
vocabula interseruntur. Eodem modo articulus dirimitur a sub- 
stantivo pag. 349, 12. s. De hoc Graecae syntaxis idiomate agens 
Fischerus ad Weller. T. I. pag. 825., ut solet vir optimus, miscet 
diversa. SCHAEFER. 

P. 841. v. 8. ἕκαστος ὑμῶν] ὑμῶν ἕκαστος Bekker. scuazr. 

P. 841. v. 8. ἐνθυμουμένους] [ἐνθυμούμενος. 11 Benena- 
tus incorrecte. ἐνθυμουμένους caeteri plerique, ut Man. Fel. Harl 
Cant. Bod]. Obsop. Ital. Nimirum ea constructione, qua dixit Áe- 
schines in eadem causa iuxta init. δέομαι ὕμ ὦ v — ἐθελῆσαι — 
ὑπολογιξομένους x. v. 4. Vid. Ind. Lysiae s. Antiptosis et cl. 
Marklandum ad finem huiusce orationis. Sic scribunt plerumque. 
Noster c. Macart. init. δέομαι — ὕμ ὧν --- εὐνοϊκῶς ἀχροῦσθαε 
-- προσέχοντας τὸν νοῦν. Aliquando lasciviunt. Ita de Co- 
ron. p. 289, 25. δέδοκται τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ -- εὐξα- 
μένους καὶ ϑύσαντας τοῖς ϑεοῖς --- xal ἔνϑυ μηϑεῖσι τῆς 
τῶν προγόνων ἀρετῆς — διακοσίας ναῦς καϑέλκειν. si locus ἰδία. 
sanus sit. rAvLom. Vulg. ἐνθυμούμενος. ἐνθυμουμένους August. 
primus et secundus , Bavaricus, Weimaranus. Correxi ἐνθυμοῦυ- 
μένους, scilic. ὑμᾶς. Aptus est "hic accusativus 'ex infinitivo ποι- 
εἴσϑαινν. 7. REIsK. Sueta est constructio neque antiptosis obtinet. 
Loco illo ex Orat. de Cor. Taylorus abstinere debuit. scmaErFER. 

P. 341. v. 18. τοὺς μὲν οὖν ἄλλους x. τ. 4.] Locum hunc ci- 
tat Apsines p. 704, 84. REISK. 

P. 841. v. 16. τὴν ἀειλογίαν)] Vox ista Demosthenica fere: 
nam secundum Genethlium, qui fuit inter antiquos Demosthenis 
commentatores , σπανίως εὑρίσκεται παρ᾽ ἄλλῳ. Occurrit iterum , 
in Eubulidea p. 1306, 27. Vide Harpocrat. et Suid. in v. TAYLOR. 
V. Zonaras c. 62. et Ind. Graecitat. p. 14. sciEFER. | 


P. 841. v. 16. πρφοτεινομένους] Suidas v. Προβαλλεσϑαι hunc 
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locum auctoris nostri respiciens προβαλλομένους legit et exponit - 
per προτεινομένους. Προβάλλεσθαι - —. ó (rop: "τὴν ἀειλογίαν 
ὁρῶ προβαλλομένους, ὕπερ ταὐτὸν τῷ προτεινομένους. Unde su- , 
spicantur, vocom veram, προβαλλομένους, a glossa sua hic esse 
loco avito exclusam, ut solet aliquando fieri, Sed hic in Codd. 
altum ubique silentium. TAYLOR. Cum Suida concordat Photius 
c. 932. Sed vulgatam scr ipturam tuetur Grainmaticus ab Her- 
manno editus p. 391. addens: ἀντὶ τοῦ προβαλλομένους. SCHAEP. 
P. 841. v. 17. τούτων] vel fortasse τούτου cum Ven. Obsop. 
Ital. et MSS. Felician. rayLon. τούτου August. secundus, Aldina 
Taylori, index Felicioni. Utramque lectionem dat Bavaricus. 
Post τούτων aegre desidero ποιοῦντα. nEtsk. τούτου Bekker. Plu- 
ralem ut masculini generis praeferam. V. Xenophon Memor. If. 
6. 5. Post h. v. non fuit cur Reiskius ποιοῦντα desideraret. Vid. 
Schneiderus ad Xenophont. Memor. IV. 9. 4. sCHAEFER. - 


τ P.841. v. 18. τὸν μὲν — ἀπειλεῖ) Aristides de D. C. p. 256- 
ἐξιοπιστίας δὲ καὶ ἐπιψεύδεσθαι. οἷον --- ἐν τῷ xaT Αἰσχίνου. 
τὸ μὲν ἀληϑέρ᾽ καὶ ") τὸν μὲν ἀνήρηκε τῶν ἐπὶ τὰς εὐθύνας ἐλ.- 
ϑύντων. τὸ δὲ ἑξῆς κατεψεύσατο᾽ τοῖς δ᾽ ἀπειλεῖ. Scholiastes 
Hermogenis p. 114, 39. ὅτι uiv Τίμαρχος κατηγόρησεν, [ Aeschii- 
nem puta, ] παντί τῷ δῆλον ἔκ τε τῶν ἱστορικῶν καὶ ἐξ ὧν 4ημο-. 
σϑένης quol* τὸν μὲν ἀνήρηκε τῶν ἐλθόντων ἐπὶ rdg εὐθύνας. 
. REISK. Unde novit Aristides Oratorem mentitum esse, cum dice- 
ret τοῖς δ᾽ ἀπειλεῖ ἢ scuAEFER, 
P. 341. v. 18. ἀνήρηκε!] Vide modo, quae protuli, ut con- 
flirmarem, hanc vocem, etiam latissime sumtam , nimirum de ulti- 
mo supplicio, bene constare posse cum ea infamia, qua sola ple- 
ctebatur Timarchus. Sed non necesse esttam inclementer et rigide 
interpretari , verum de exsilio fortasse aut poena leviori. Átque 
id cautum a Suida video, si hunc locum respexvrit: respexisse 
autem credo. ᾿Δνήρηκεν, ἀντὶ τοῦ ἐκποδὺν ἐποιήσατο. Δημοσϑέ. 
. ψῆς. καὶ ἀντὶ τοῦ ἐφόνευσεν. Id est: ᾿ἀνήρηκεν ost aliquando 
ἐφόνευσεν, sed non in illo loco Demosthenis. Adiicere liceat 9yó. 
λιον ad marginem ^xemplaris Áltemps. ἀνήρηκε) ὑποποιησάμενος 
ἐπεστύμισεν. TAYLOR. V. Taylor. ad p. 834, 5. Anecd. Bekk. pag. 
27, 16. "vijonxev: οὔχ ὡς οἵ νῦν ἀντὶ τοῦ ἀπέκτεινεν, ἀλλ᾽ ἀντὶ 
τοῦ ἐκποδὼν πεποίηκεν. οὕτω καὶ Δημοσϑένης iv τῷ παραπρεσ- 
εἶας. Quo minus dubites etiam Suidam hunc locum respexisse. 
evius eadem Anecdota p. 402, 98. ᾿άνήρηκεν: ἀντὶ τοῦ ἐκπο- 
δῶν ἐποιήσατο. Δημοσϑένης. Consulto eutem Orator videtur usus 
esse verbo tam gravi, quo plus invidiae adversario faceret. scuEr. 
P. 841. v. 20. ἀσυμφορώτατον ] βαρυσυμφορώτατον margo 
Benen. Ulpianus item in σχ., ubi ἀσυμφορώτατον pro varia le- 





*) Delendum videtur tt natum e proximo ς. SCHAEFER. 
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clione. rAyLom. Verba xol ἀσυμφορώτατον absunt ab August. 
primo hic loci, sed leguntur pone εἰσάγων. Pari modo Bavaricus 
3la verba non hic habet, sed paulo post ad hunc modum: — 
ἔϑος εἰς τὴν πολιτείαν εἰσάγων καὶ ἀσυμφορώτατον ὑμῖν. Et sic 
quoque dat Aldina Taylori. Eorum loco dat margo Lutet. tacito 
auctore καὶ βαρυσυμφορώτατον, forsitan, ut suspicatur Taylorus, 
ex Ulpiano. Spernendum in se non sit vocabulum βαρυσυμφορώ- 
τατον, sed est tragico quam oratore dignius. REISK. καὶ ἀσυμφο- 
ρώτατον ὑμῖν Bekkerus post εἰσάγων collocavit. Etiam Gramma- 

ticus in Anecd. Bekk. p. 295, 28. βαρφυσυμφορώτατον v videtur hic 


legisse. sCHAEFER. 
P. 341. v. 29. ἑαυτὸν] αὐτὸν Paris. primus. xxisx. 


P. 849. v. 2. τὸ μὲν οὖν ἐξελέγχειν x. v. 4.) Citat Aristides 
p. 250. nrrIsx. 


P. 849. v. 2. ἐξελέγχειν 1 ἐξελέγξειν Bavaricus, sed cum y 
super $. nEisk. ἐξελέγξειν Bekker. Vulgatam videtur tueri Plato- 
nicum Euthyd. pag. 818. edit. Heind. ϑαῤῥεῖ τὸ ἀποκρίνεσθαι. 


SCHAEFER. 


P. 842. v. 6. 9adóó — φοβοῦμαι] Eadem horum verborum 
et oppositio et structura in Platonis Phaedr. p. 228. edit. Heind., 
ubi editor doctissimus ellipsin nescio quam, ipsi dictam paullo 
duriorem, comminiscitur. Philosophus poterat etiam sic scribere: 
τὸ γὰρ τοιοῦτον σῶμα — τοῖς μὲν ἐχϑροῖς θάρσος, τοῖς δὲ φίλοις 
— φοβον ἐμποιεῖ. SCHAEFER. 


P. 342. v. 6. φράσω. -- ἀποκρύψο J Similiter Philipp. IL. 
versus finem: ἐρω πρὸς ὑμᾶς καὶ ovx ἀποκρύψομαι. TAYLOR. 


P. 349. v. 6. ἀποκρυψομα!ῖ Nescio quo consilio, saepissimé 
in Codd. manu exaratis vocem istam | praefocavit illa. altera ἀπο- 
τρέψομαι, uti liic in optimo Reg. o. in Harleiano itidem a manu 
secunda, quasi a cura secunda. Ulpianus: γράφεται γὰρ xol ἀπο- 
πρύψομαι. proinde quasi ius et possessio commendasset ἀποτρέ- 
ψομαι. Plura ad initium Timocrateae, TAYLOR. Etiam in August. 
prüno corrector ἀποτρέψομαι dedit reformans vulgatam a manu 
prima profectam. REISK. 


: P.842. v. T. ὑμῖν] Vulg. ὑμῶν. ὑμῖν Paris. primus, secun- 
dus, quintus, septimus, August. primus, secundus, Bavaricus, P. 
Manutius. nEISK. 

P. 842. v. 7T. ov ἧττον -- εἶναι] Scilicet iv κράτει εἶναι. vel 
sic: ἀγωνίζονται παρ᾽ ὑμῖν οὐ μόνον τὰ πράγματα, ἀλλὰ καὶ of 
καιροί. vos non hoc spectatis modo, quae sit causa, quae natura 
ét quae rationes rei gestae, sed non minus quoque tempora, 
quando quidque actum sit. nEISK. 

P. 349. v. 8. τὸ] τὸν Angust, secundus. ἈΞΙδΚ. 

. P.842. v. 10. ug τινα λήϑην x. 7. 4.  Adscriptum estin Aldina 

"4nnot. ad Demosth. T. II. Dd 
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Taylori lioc scholium: δύο ταῦτις [λήϑην xal συνήϑειαν] ὁ χρόνος 
ποιεῖ. REISK. 

ΠΡ, 842. v. 11. ἐμπεποιήκῃ] [ἐμπεποιήκει.  Ἐ. ἐμπεποίηκεν. 
MARKLAND. Et Lambinus quoque. TAxLom Vulg. ἐμπεποιήκει. 
ἐμπεποιήκῃ August. primus, Bavaricus, index Lambini. Praetuli 
coniunctivum ἐμπεποιήκῃ. Reisk. Non male coniectavit Marklan- 
dus. V. Heindorfius ad Platon. Lye. pag. 41. Sed praestat sequi 
,suctoritatem bonorum librorum, quibus ex parte accedit opti- 
mus Bekkeri. Nec mihi persuadet Elinsleius indicativum praefe- 
rens, quia Orator, si coniunctivo uti voluisset, periphraslice fuisse 
scripturus videatur ἐμπεποιηκὸς $. Vid. vir doctissimus ad So- 
phocl. Aiac. $78. (peg. 804. edit. Lips. Iphigeniarum Marklandi) 
call. eiusdem annotat. ad Euripid. Med. 810. p. 183. a. odit. Lips. 
Multum autem miror ἐμπεποιήκει, manifestum soloecismum , po- 
tuisse probari Hemsterhusio not. ad Xenophont. Ephes. p. 196. 
&d. Loc. scuaAEFER. 

... P. 849. v. 11. δοκεῖτ᾽ ] Vulg. δοκοῖτ᾽, δοκεῖτ᾽ in indicativo 
Aügust. primus, Bavoricus a prima manu, (sed recentior videtur 
ad vulgatae modum reformasse,) Aldina Taylori. Correxi δοκεῖτ᾽. 
ümposust librariis et editoribus additum &y. Sed hoc non ad óo- 
«si? pertinet, sed ad γνῶναι et δικάσαι. πεῖοκ, Quantivis pretii 
annotatio: qua δὲ nominis Reiskiani contemtores osoresque usi es- 
sent, plurimos locos eodem laborantes vitie. dudum sanatos habe- 
yemus. SCHAEYER. ! 

P. 849. v. 19. ἐκ τούτων] Dictio ix τούτων signilicat: in 
t&nta iniquitate loci veslri causaeque tam a parte mea accusato- 
ris quam a parte rei et circumstantiarum , quo pertinet diuturni- 
tas temporis inter rem gestam et accusationem elapsi. aer Miss- 
lichkeit und. Unbequemheit der Lage der. Sachen. ungeachtet, 
dennoch." Nunc aperiam vobis, quomodo mihi videamini, rebus 
sic se habentibus, [h. e. tametsi soletis vetustate obliterata obli.- 
"visci aut a crebritate et assuetudie flagitiorum ad torporem quen- 
dam remitti,] nihilominus tamen et veritatem huius causae per- 
specturi esse et aequam veramque dicluri sententiam. ngisx. V. 
not. ad Sophocl. Trachin. 1111. scnarrrm. 

P. 842. v. 12. τούτων] τούτου August. primus, REISK. 

᾿ς P. 849, v. 13. ταῦϑ᾽) Vulg. τοῦϑ᾽. ταῦϑ᾽ Paris. primus, se- 
€undus, sextus, Áugust. primus et secundus, Utrumque dat Ba- 
varicus. REISK, T0090 Bekker. sCHAEFER.' 

P. 849. v. 18. ed σκέψαισϑε x. τ. A] Locum hunc citat Her- 
mogenes p. 132. et 280., ibi in capite περὶ προκατασκευῆς, hic in 
capite περὶ εὐχρενείας. Item Aristides pag. 299., cuius haec sunt 
verba: περιβολῆς δὲ σχῆμα καὶ τὸ κατ᾿ ἀπαρίϑμησιν. παράδειγμα 
δὲ τούτου ἐν τῷ τῆς παραπρεσβείας, ὅπου λέγει" τίνα οὖν χρὴ πα- 
ρὲ πρεσβευτοῦ λόγον λαβεῖν etc. πειδκ. 

P. 842. v. 18. εἰ σκέψαισθε ---- καὶ λογίσαισϑε) Pro εἰ σχέ- 


AD ORAT. DE MALE GESTA LEGAT. 419 


ψαισϑε ete. σκχέψασϑε — καὶ λογίσασϑε Codd. Regii o. e. ζ,. ver- 
bis imperativis. Accedunt alii. λογίσασϑε Obsop. λογίσεσθε "ἢ 
Harl. Receptem lectionem tuetur Hermogenes de Invent. T. 1l£. 
non longe ab initio. rAvxom. σκέψασϑε — καὶ λογέσασϑε᾽ (sine 
coniunctione) Paris. primus, quintus, sextus. εἰ σκέψεσϑε August; 
secundus. εἰ σχέψασϑε Áugust. primus: eundem ambo Augg. sere 
. vantes ordinem verborum, qui est in vulgata. λογίσεσϑε August. 
primus et secundus. σχέψαισϑε καὶ λογίσαισϑε παρ᾽ ὑμῖν ferrago 
Wolf. agis. ÁAoristorum optativis, non futuris, Oratorem tsum 
esse arguit illud ipsum λογίσεσϑε, pro quo scripturus erat dn 
tiGÜt. SCHAEFER. 

P. 342. v. 16. τίνων] τίνα Aristides 1. c. πεῖδκ. In Aristide 
legitur τίνα οὖν, scribarum, ut opinor, vitio , qui videntur τίνων 
sic depravusse. sCHAEFER. 

P. 342. v. 16. πρεσβευτοῦ} πρεσβευτῶν August. escapa, 
REISK. 

. . P. 842. v. 16. πρῶτον μὲν τοίνυν κ. v. À] Forte ait, cui ele; 
gantius videatur dictum in genitivo plurali πρώτων et δευτέρῳε, 
εἰ τρίτων. Ego vero vulgatam haud reprehendo. Scholiastes Her- 
mogenis p. 388, 6. ad ista Hermogenis, καὶ ἀναστρέφει τὴν τάξιν, . 
haec habet: ἔδει γὰρ εἰπεῖν᾽ πρῶτον μὲν ὧν προσετάξατε, εἶτα dy 
ἕπεισεν, εἶτα ὧν ἀπήγγειλεν. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τρῦτο μέγιστον σᾳοιρῖτας 
τοῦ ἐγκλήματος σημεῖον, τὸ τὰ ψευδῇ ἀπαγγεῖλαι τοῖς iiim 
ὅτι σωϑήσονται Φωκχεῖς, ἀπολοῦνται δὲ Θηβαῖοι , διὼ τοῦτο 

χρησίμου ἕνεκεν προέταξεν αὐτὸ καὶ τῇ ἀταξίῳ τάξει ἐχρήσρρβ» 
REISK, , ML 

P. 342. v. 17. μετὰ ταῦτα) εἶτα Paris. primus, Angust. pri^ 
Ius. REISK. ' 

P. 842. v. 17. ài] Omittunt Paris. primus, August. primus 
et secundus, Bavaricus. nzisx. .Omisit Bekker. Neque opus. addi, | 
seu μετὰ ταῦτα probes sive εἶτα praeferes. scuaErER. : . 

P. 849. v. 18. τῶν χρόνων] τὸν χρόνον (in accusativo singu- 
laris) August. prunus: quod certa fide ex iterata inspectione δία. 
firmo, negans Fabricium vera tradidisse perhibentem in sembra- 
nis Áugustanis h. ]. vulgatam legi. REISK. 

P. 842. v. 20. ταῦτα πάντα] πάντα ταῦτα Bekker. BCHAEFER. 

P. 349. v. 90. rovrov ἑκάστου] [rovrov.] τούτων ἑκάστσο 
Regg. a. p. c. f. ἡ. Àug. et Harl. rAvcon. Vulg. τοὐυτωΐ. Pott cov- 
τῶν addunt ἑκάστου August. primus et secundus. Addidi. Sub 
audi προσήκει λόγον ὑμᾶς λαβεῖν. REISK. ἑκάστου omisit Bekker: 
SCHAEFEB. 

P. 342. v. 21. βουλεύσασθαι ] βουλούεσθας P Paris. primus et 
quintus, August. primus. REISK. 


): 





*) AoyífecOs ex Harl. Reiskius citat in variet. lection. ScsAxvER. 
δ 
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.- P. 849. v. 94. ὀρθῶς Recte omisit Bekker. fidem secutus 
qnorum librorum. Sed vel omnibus libris tacentibus hoc adver- 
: bium oportuit deleri. Hoe enim vult Orator: Omnino consulta- 
tie de rebus. gerendis pendet e nuntiis: qui si veri sunt, recte 
consultatur; secus, si falsi. Docent quae proxime sequuntur. 
SCHAEFER. ! 

.P. 849. v. 99. dy — dv] dv utriusque loco dant ἐὰν. Paris 
prunus et August. primus : etiam secundus loco posterioris. REISK. 
. :P.842. v. 28. τὰς δὲ συμβουλίας x... 4.] Secundum iam hoc 
caput, et respondet superioribus v. 16. δεύτερον ὧν ἔπεισε. Quod 
non animadvertens Wolfius inficete perquam vertit: Legatorum 
enim consilia veriora esse putatis. TAYLOR. 

.. P. 842. v. 28. συμβουλίας συμβουλείας August. primus e 
correctione. Tres literae 4s; ab eadem antiqua manu in loco ve- 
tustioris scripturae, sed erasae, sunt exaratae. REISK. 

"* CP. 342. v. 24. ἐξεπέμῳφϑησαν)] Vulg. ἐπέμῳφϑησαν. ἐξεπέμ- 
. φϑησαν August. secundus. Correxi ἐξεπέμῳφϑησαν. Malim tamen, 
id qued sententia postulat: ὡς ἀκριβέστερον [ vel σαφέστερον ] ci- 
δότων ( subaudi τούτους] πρὸς οὖς ἐξεπέμῳφϑησαν. auditis dispu- 
tantes rati, melius eos habere perspectos populos illos, ad quos 
essent ablegati. Caeterum haud placet in hoc loco nimis arguta- 
3: nam alias nimis multa essent supplenda de causis; cur necesse 
sit horum capitum uniuscuiusque seorsim rationem a legato re- 

. Non constat, num voluerit Demosthenes ista subtilitate 


. : Kcademica disputare: et orator aliter dividit aliterque demon- 


strut, quam philosophus, populari quodam modo. Nam plebi sub- 
tihtas et morosa diligentia in accommodandis scito cuique suis 
demonstretionibus non placet neque ad oaptum eius est. Prae- 
terea tradunt veteres, hanc orationem ab Oratore illaboratam et 
aiectam essd relictam. Quo ᾽ minus est mirandum multa inesse 
hinlca et male tornata: si insunt, quod equidem affirmare haud 
ausim *). ΒΕΙδΚ. ἐπέμφϑησαν Bekker. Ceterum Reiskius haec refin- 
gens operam perdidit: sunt enim longe sanissima. auditis enim 
Μὲ gnaros eorum ad quae curanda missi fuerunt. SCHAEFER., 

P. 849. v. 95. δίκαισςἾ δίκαιόν August. primus. RErsK. 

P. 342. v. 26. οὐδὲ) οὐδ᾽ Bekker. scuAEFER. 

P. 842. v. 96. ὑμῖν) Post ὑμῖν addit P. Manutius οὐδὲν. 
REISK. 

P. 349. v. 26. συμβεβουλευκῶς]  Civibusne an hostibus? 
mzxsx. Civibus. De hostibus quis hic cogitet ὃ Sed totum hunc 
locum vir optimus videtur aliud agens legisse. scuazrxa. 

P. 342. v. 28. ἐψηφίσασϑε} in mandatis vestris legato fa- 
cienda disertis verbis iniunxeratis. REISK. 

P. 349. v. 28. προσήκει- διῳκηκέναι  Ῥοεῖ haec verba ratio 
tertiae huius propositionis reddi debuit, quemadmodum in-caete- 





*) Non. jnsunt, sCHAXFRA. 
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xis quatuor factum est. Sed .haec incuria scribae excidit. ARE 
LAKD. Neque quinque ista membra ( vide v. 16. et sqq.), in quee 
dividitur criminatio Demosthenis, satis recte aut accurate recem- 
eentur à Quintiliano IV. 4. his verbis: Singula ex pluribus-colli- 
guntur: ut cum legatio inale gesta obicitur deschini, quod meu 
Litus sit, quod niil ex mandatis fecerit, quod moratus sit, quod 
munera acceperit. YAYLOR. Pro δεωκηπέναι Paris. sextus habet διοι- 
κῆσαι. Legi velim, sententia id postulante, ὅ Oti ἐποίησε, προσήκει δει- 
«νύναι. oportet docere, ista omnia «e esse exsecutium. REISK, Hic et- 
iam locus est longe sanissimus. Verte: Porro quod attinet ad ea quie 
iuseisita —, oportet [legatum ea] curasee. Conf. p 848, 17. 352,95. 
871, 10. Ne ὧν γε sic dictum, ut ὑπέρ ys τοῦ — p. 848, 5., quod. 
Reiskius recte interpretatur. V. Bremius ad p. 14, 18. et not. ad 
p. 946, 25. scuaEFER. . 

P. 349. v. 28. εἶεν] V. Ind. Graecit. p. 182. et not. ad. Pe 45, 
5. sCHAETER. 

P. 842. v. 98. τῶν — χρόνων] τὸν — λρόνου e corr Àu- 
gust. primus. mEisk. τ 


P. 848. v. 5. τε] τ᾽ Bekker. scuazrrx. 


P. 343. v. 6. ἔσται] ἐστὶ Paris. quintus, August. secundhui 
REISK. 


P. 843. v. ὅ. ὑπέρ yc τοῦ προῖκα ἡ ἢ μὴ] Ad verbum: d; a- 
tuito aut. mercenario, h. e. quod attinet ad caput hoc —. ro 

dixisset: ὑπέρ γε τοῦ προῖκα πρεσβεῦσαι τὸν πρεσβευτὴν ἢ Ἶ μὴ αἱ 
δεῖ λέγειν —. Si quaeritur, si agitur hoc, num par sit legatuip 
operam gratuitam navare, an vendere, nemo non novit —. REISK. 
V. Bremius ad p. 14, 18. scuaErER. r 


P. 848. v. 6. ἡ ἢ μὴ]. Melius interrogative: ἀλλὰ μὴν ὑπέρ γε 
τοῦ προῖκα 1 μὴ; ; Ita inodo p. 849. ult. antecedens caput addu- 
xit similiter: τῶν δὲ δὴ χρονῶν διὲὶ τί; Interpres interr ogative 
quasi dedit, sed mon satis accurate. TAYrLom. Non melius, sed 
multo peius nullaque ratione tolerabiliter. Sed Taylorum, opi- 
nor, egit transversum Marklandus statim perperam inferciens 
quasi quod continuo sequitur responsio sit ad interrogotiortétu, 
SCHAEPER. ! 

P. 843. v. 6. τὸ μὲν] F. ὅτι τὸ μὲν. ΜΑΆΚΙΑΝΡ. 

P. 348. v. 7. εὖ] Omisit Bekker. auctoritate duorum Codd. 
SCHAKFER. 

r 348. v. 8. τὸν] Abest ab Angust. secundo. BEISK. 

P. 843. v. 10. μηδαμῶς μηδαμοῦ August. secundus. πρτεκ, 

P. 843. v. 11. λαβόντα] λαμβάνοντα Paris. primus, Angüst. 


primus. ἘΞιδκ. 
P. 348. v. 19. τῇ πόλει] Codd. duo, e. et ἡ, ἐν τῇ shes. 
Quod facile excidere poterai, Versio Etrusca: non puo peu esaey 
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eioure giudice di quel che giovi alla città. τατον. ἐν τῇ πόλει 
August. secundus. mEIsK. Praepositio videtur Tayloro placuisse. 
Sed inepte additur. Becte Etruscus. scHAxrFER. 


P. 343. v. 19. dv μὲν τοίνυν ἐξελέγξω x. τ. À.] Citat hunc 
locum Hermogenes p. 418. in cap. περὶ τῶν ἴσων σχημάτων. nEIsK. 


P. 843. v. 18. ἐξελέγξω] Simplex ἐλέγξω dat Bavaricus. nxisk. 
. P. 848. v. 16. ὑμῖν] Abest ab August. primo, REISK. 


P. 848. v. 18. ἀνηλωκότα] Sic etiam Bavaricus, sed cum α 
süper ἡ scripto. REISK, 


P. 845. v. 19, προοῖνται } Vulg. πρόύεννται. προεῖνται Paris. 
primus, Áugust. primus et secundus, Bavaricus. mzimE. — 

P. 343. v. 91. ἂν] ἐὰν Paris. nescio quis: index enim e mar- 
gine Lutetianae excidit. Item August. primus et secundus. REISK. 

P. 948. v. 21. ἂν δὲ — πάντὰ Ὁ ubi non haec omnia de- 
monstrata. dedero, aut saltem non omuia, Quaero, num ταῦτα 

non idem sit cum πάντα. Mera haec est infantia loquendi. Homo 
humane loqui doctus sic diceret: εἰ μὴ ταῦτα δείξω, ἢ, εἰ μὴ 
φάντα, τά γε πλεῖστα καὶ κεφαλαιότατα. nisi ἤαεο omnia plana 
reddidero, aut , δὲ minus omnia liceat, pleraque certe εἰ palma- 
ria. Quare 4j ἢ μὴ uncis inclusi. ἈΚΙΒΕ. Nulla htc infantia loquen- 
di: quod ipse vidisset Reiskius, si cogitasset ταῦτα perinde ut 
σαντα pronuntianda esse τονικῶς. nisi ostendero haec (tam foe- 
dà tamque dainnosa civitati) aut nisi ostendero o mnia (ne uno 
quidem excepto) Itaque unci amovendi. Et'amovit Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 848. v. 22. ἐμὲ μὲν — ἄφετε) Ex Hermogene citat Beis- 
kius loci huius immemor Ind. Graecit. p. 622. sciAEFER. 

P. 848. v. 99. μὲν] Abest ab August. secundo. xem. 

P. 848. v. 92. τουτονὶ δὲ] τοῦτον δ᾽ Hermogenes. scuarrzm. 

P. 843. v. 95. ἐξ dv — εἰκότως ἐξ ὧν ὅστις Gv οὖν εἰκότως 
. August primus: sed vulgata est.& recentiore manu in margine 
adscripta. Videtur lectio istsec etiam in Paris. primo fuisse, 
quo solummodo οὖν affertur. nxisk. 

P. 843. v. 26. βούλομαι πρὸ πάντων x. t. 4.] Citat lunc lo- 
cum usque ad εἴχετε τὴν δόξαν pag. 844, 28. Dionysius Halicarn. 
T; V. p. 289. ss. HL. scia EFER. 

P. 843. v. 26. βούλομαι] Post h. v. δὲ inserit Dionysius, sci- 
licet ab hoc verbo peri jodum ordiens. scHAEFER. 

, 1 848. ν. 271. εὖ] Abest a Bavarico. REI&K. Item a Diony- 
sio. Omisit Bekker. SCHAEFER. 

7^ P.848. v. 97. πολλοὺς [τοὺς πολλοῦς. 7. escribe πολλοὺς 
sine articulo, ui saepe alibi loquitur. Verbi gratia ihfra yàg. 846, 
17. in simili sensu scripsit ταυτὶ πολλοὶ συνίσασιν, 8 μέλλω λέγειν, 
non οὗ πολλοὶ. Quod alia res est. Et deesse video articulum in 
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optunis fere exempleribus, Beg. α. et Harl, ravzon. Vulg. τοὺς 
πολλοὺς. vovg omittit August. runus. Detraxi articulum. Nain 
alias τοὺς πλείστους dicendum fuisset, vestrum plerosque. REISX. 
Articulum habet Dionysius restituitque Bekker, πολλους, multos: 
τοὺς πολλοὺς, plerosque, quod h. 1. aliquanto gravius est. Vid. p. 
328, 7. et Melet. Crit, p. 8. acgaErER. 

P. 843. v. 27. εἰς — Αἰσχίνης) Citat Georgius Lecapenes 
p. 77. SCHAEFER. 

P. 843. v. 28, ἔταξεν levróvn] αὐτὸν ἔναξεν Dionysius. imo. 
vov Fsabev Bekker. scHAEFER. ; 

.P. 844. v. 1. τοῦῇ Abest ab August, secundo, gzisk. -.—- 

P.844. v. 2. δεδημηγορημένοι)] δεδημηγορημένοις Paris. 
primus Auguat. primus. REi1sK. Fortasse voluit δεδημιουργημένοις, : 
quod Bekkerus duobus in Codd. reperit. sciAkFER. 

P.344. v. 8. τούτοις] Abest a Bavarico. uursx. [tem a Βα. 
πγδίο, Oinisit Bekker. scuAEFER. 

P.344. v. 8. πάντων) Abest ab August. primo et Bavarico. 
Item a Dionysio, nEisk. Omisit Bekker, SCHAEFER. 

P, 344, v. 8. ἔστι τοίνυν οὗτος x». v. 1.] Citat hunc locum 
Hermogenes p. 987, et Minucianus p. 164. nzisk, 

P. 344. v. 4. οὗτος] Pronomine male caret Dionysius, scHAEF.' 

P. 844. v. 6. καὶ, ἔχων "Ieyavdgov x, τ. A] Aristides de D. C. 
pag. 242. 4«l- τὸ ) πλαγιάζειν τὰ νοήματα βάλεσνα περεβολῆς ἐστιν, 
ὥστε; καὶ ἂν ταῖς ἀφηγήσεσιν εἰ πλαγιασϑείη τὰ νρήματα, ϑαυμᾶ- 
στὴν περιβολὴν ἐργάξεται. ὡς καὶ ó Δημοσθένης ἐν τῷ κατ᾽ Ai- 
σχίνου" καὶ ἔχων ᾿Ισχανδρον τὸν Νεοπτολέμου δευτεραγωνιστήψ᾽ 
οὐκ ὥρϑωσεν εἰπών προσήει τῇ βουλῇ" ἀλλὰ πάλιν ἐπλαγίασέ" 
καὶ προσμὸν μὲν τῇ βουλῇ, προσιρὸν δὲ τῷ δήμῳ περὶ τούτων. καὶ 
ἄλλο πεπλαγιασμένον᾽" καὶ πείσας ὑμᾶς παγταχοῦ πρέσβεις ett. 
REISK, 

P. 844. v. 6. ἔχων — δευτεραγωνιστὴν) Ambigue, ni distin- 
guaiur post ᾿Ισχανδρον, hoc modo: ἔχων Ἴσχανδρον, τὸν Νεοπτο- 
λέμου δευτεραγωνιστὴν, elc. MAB&LAND, Sic Heiskius. Non opua: 
nec ui. dc &CHAEFEA. 

P. 344. v. 6. ᾿Ισχανδρον) Harpocrat. v, Ἴσχανδρος, Maussa- 
cus aliique de Isdiandro multa: qui tamen omnes locum hunc 
non expediunt. Credo quidem, Ischandrum fuisse histrionem, Ne- 
optoleini, non filium *), sed ministrum Jit. τὸν Νεοπτολέμου, Àe- 





*) Bic vertit Dionysii interpres. SCHAEYER. 

**) Vera si est Taylori ratio, auge hoc exemplo illa, quae congesei in 
Bosii Ellips. p. 117, s. Tales autem locutiones non sunt vere el- 
lipticae: nop magis quam similes, ad. quarum alias alia nomina ' 
vulgo, sed perperam, sobaudiuntur. Videlicet genitivi notio dici 

. vix. potest quam late pateat: ut tales locntioues oporteat hrtel-- 
ligi nunc de parentibus, nunc de liberis, nunc do discipulis, nunc 
de ministris etc., non quod alibi aliud nomen subaudienduimn sit, 
sed quia generalis notio genitivi. quoque loco ex rerum circum- 
stantia fit specialis. SCHAEFER, 
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schinis vero δευτεραγωνιστὴν, scilicet qui Aeschini succenturia- 
betur et in hac quasi fabula secundas partes agebat : allusorie sci- 
. Dicet ad Aeschinis artificium et quaestum, ut Demosthenes fre- 
quenter hominem exagitat, et Ulpianus diserte adfirmat hic eum 
exagitasse. Punge igitur, si haec vera sint: ἔχων Ἴσχανδρον, τὸν 
Νεοπτολέμου, δευτεραγωνισεὴν, etc. Neque interea sum nescius, 
Aeschinem ab Harpocratione dici Ischandri suécenturiatorem, non 
Ischandrum Aeschinis. Sit ita sane: sit Aeschines secunderum vel 
etiam tertiarum partium actor in fabula sub Ischandro. Αἴ con- 
stat ex pag. 488, 11. Aeschinem hunc hominem ex Arcadia du- 
xisse, quem civitati amantissimum venditabat , eique secundas 
. partes in rep. detulit, nimirum quas in scena agebat ;pse. Neo- 
Lrenam histrio erat ea aetate, celeberrimus. Vid. Axgumentura 

iani huic orationi praemissum, Demosthen. de Pace, rursus c. 
Eubulid. p. 1304, 8. TAxron. Photius c. 89. σχανδρος, τραγικὸς 
ἑποκριτής. SCHAEFER. 


P. 844. v. 7. προσιὼν 7 καὶ προσιὼν Aristides Ρ. 949. πειβκ. 


Ρ, 844. v. 8. πανταχῇ] Vulg. πανταχοῦ. πανταχῆ Paris. pri- 
mus, Áugust. primus, Correxi πανταχῆ. REISK. πανταχοῦ Diony- 
: sius et. Áristides, πανταχοῖ Bekker. secutus librünt notae melioris. 
SCHAEFER. 


P. 344. v. 10. πέμπειν] πέμψαι Paris, primus, August. pri- 
mus. Aristides l. c. dat πρέσβεις ἐπὶ τούτων πέμψαι. ubi Norman- 
nus nus nulla de causa correctum it περὶ τούτων. quod pro scholio 


possit haberi. gx:rsk. πέμψαι etiam Dionysius. Et sic bene Bek- 
ker. scHAEFER. 


P. 344. v. 10. τοὺς βουλευσομένους] Videtur deesse “Ἕλληνας 
inter has voces, ut pag. 846, 8. et passim in Orat. c. Ctesiph. 
MARKLAND. Non deest: de Graecis enim intelligi per se apparet. 
SCHAEFER. 

P. 344. v. 11. [xal]] xal, quod uncis inclusi , delendum vi- 
detur, id quod patet e constructione: οὗτύς ἔστιν ó πρῶτος αἷ- 
σθόμενος — καὶ [ οὗτός ἐστιν᾽ 6] πείσας ὑμᾶς πρέσβεις σέμπειν. c 
διὰ τοῦ προσιέναι τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ μετὰ τοῦ Ἰσχάνδρου. Hic 
est ille, qui primus Philippum Graecis insidiari sensit — hic est, 
qui auctor vobis legationum quacunque aittendarum factus eo, 
quod una cum Ischandro hac de re cum senatuque et cum plebe 
egit. Postmodum ex Arcadia reversus orationes renunciavit a se 
in Decem mille viris habitas —. nmgisk. Uncos iure delevit Bek- 
ker. Omnia inde v. 8. ἔστι τοίνυν usque ad v. 18: παρὼ Φίλιππου 
continuanda sunt. sCHAEFER. 

P. 844. v. 11. [xol] ἀπαγγέλλων x. τ. λ.} Ita distingue: xol 
ἐπαγγέλλων μετὼ ταῦθ᾽, ἥκων ἐξ “ρχαδίας, τοὺς καλοῦς x. τ. À. 
MARKLAND. Minus recte Heiskius interpunxit ante μετὰ et post 
᾿Αρκαδίας. Sed praestat prorsus abstinere mpeg: quod et- 
jam Bekkerus fecit. sCHAEFER. — | 
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- P. 844. v. 11. [xci] ἀπαγγέλλων sw. t. A] Notabilia est le- 
ctio, non temen verissima, quam repraesentavit huius loci Dio- 
nysius Halic. exscribens in Arte Rhetor. VIII. 6. per binas fere 

aginas editionis nostrae , scilic. — xol ἀπαγγέλλων. pera is d 
ἤχων ἐξ ᾿ἀρκαδίας, τοὺς καλοὺς ἐκείνους καὶ μακροὺς λόγους ἐν 
[sine ovg] τοῖς μυρίοις x. τ. 4. Concoquere ista potuerunt homines 
parum sagaces. Sed tum quid de Megalopoli statueridum est, curn 
iom res Athenis agi: videtur? Nimirum ista dv ἈΔεγάλῃ πόλει dis-- 
simularunt hoc pacto, scilic. ἐν τῇ μεγάλῃ βουλῇ. Istud est sape- 
re! TAYLOR. ἐν τῇ Μεγάλῃ πόλει b Reiskiana Dionysii. scuaxr. 

Ῥ, 844. v. 12. τοὺς — λόγους] Vulg. τοὺς μακροὺς ἐκείνους 
καὶ καλοὺς λόγους. τοὺς καλοὺς ἐκείνους καὶ μακρουρ λόγους Àu- 
ξυεῖ, secundus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. Lócum hunc citat 
Suidas v. Μυρίοι ἐν Μεγάλῃ πόλει ex Harpocratione. nxuax. Itetà 
Photius c. 205., ubi Mvoloi ἐν ΜΜεγαλοπόλει. V. Lobeckii Parerfi 
ad Phrynuich. p. 604. s. ΒΟΒΛΈΡΕΚ. 

P. 844. v. 18. τοῖς Mvoíoic] Harpocratio in v. Μύριοι ἫΝ 
rumque in Ἱερώνυμος locum hunc illustrabit. Hierorrymus iste Ár- 
cas erat, a Philippo corruptus, et, uti ex Ulpiano hic discimus, e 
schola Isocratis. Μύριοι erat concilium Árcadicum, sub quo resp. 
gerebatur. Constitutum autem erat, ut ex Diodoro Sic. discimus, 
Olymp. CIL 8. Plura Valesius ad Harpocrat. et Kusterus ad Suid. 
TAYLOR. Conf. Anecd. Bekk. p. 980, 4. scHAEFER. 

P. 844. v. 18. Μεγάλῃ πόλει} Videtur in quibusdam Codd. 
Dionysii Halicarn. fuisse μεγάλῃ βουλῇ, quam lectioném merito 
damnat Taylorus. nE1sx. V. not. ad v. 11. ΒΟΠΑΕΡΕΆ. 

P. 344. v. 18. Ἱερώνυμον) V. Photius c. 80. scpaxrxm. — “ 

P. $44. v. 15. ἔφη Nemo enim nostrum omnium inferfuit 
auditor: ut facillimum ei sit nobis imponere. ἈΕΙΒΚ. 

-.P. 844. v. 16. τὰς} Abest ab editione P. Manutii. Locum 
hunc sic recitat Aristides p. 242.: ἡλίκα τὴν Ἑλλάδα πᾶσαν ἀδε. 
κοῦσιν, οὐ τὰς ἰδίας μόνον πατρίδας. πεῖδκ. 

P. 344. v. 20. δεῖγμα — ἑαυτοῦ} Non movebo controver- 
siam dictioni δεῖγμα περὶ ἑαυτοῦ ἐκφέρειν, cum δεῖγμα ἑαυτοῦ 
sufficere possit aliasque, ni fallor. soleat. Interim cum περὶ statim 
recurrat, auctor sim hoc prius stg cum sega mutandi atque le 
gendi δεῖγμα ἐξενηνοχύτος παρ᾽ ἑαυτοῦ. πειδκ. Vulgata optime ha- 
bet. scHAEFEB. 

P. 844. v. 20. ξαντοῦ ] αὐτοῦ. Dionysius. Et sic Bekkér. 
'SCHAEFER. 

P. 844. v. 21. ὑπ ὑπὲρ Paris. primus, August. primus. REtsK. 

P. 344. v. 29. καὶ Κτησιφῶντος) Non habet Dionysius. Scu rr. 

P. 844. v. 99. Κτησιφῶντος] Forte Κηφισοφῶντος. Anony- 
mus quidam in Argumento scribit, Ctesiphontem Phrynom Jlega- 
tum adiunctum fuissc. Utcunque sit, videtur alius ab.eo. fuisse, 
cuius decretum defendit Demosthenes. worr. Clesiplio 'quidem 
nomen erat-huic homini, et quidem alius :ab isto Ciesiphonto; 1 in 
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quem postea insurgebat Aeschines. Haec Wolfium docere poterat 
Harpocratio in v., qui consuli debuit. Hic cum Aristodemo et 
Neoptolemo coniunctus, non tamen histrio fuit, ut Ulpianus re- 
cte praecaveri voluit. TAYLOR. V. Photius c. 184. scuazrER. 

P. 844. v. 28. οὐδ᾽ ὁτιοῦν) οὐδὲν Paris. quintus. aEmsk. — 

P. 844. v. 23. γίγνεται — Φιλίππῳ] Citat Philemon p. 268. 
Qsann. scHAZYER. . E 

P.844.v.28. γίγνεται) γίνεται Dionysius et Philemon. 
SCHAEFER. | 

. P. 844. v. 23. τούτων) Non habet Philemon. acuaxrram. 

F. 344. v. 25. ui ὡς τῶν ἀποδωσομένων κ. τ. À.] Hermogenes 
p. £86. vÓ τι xev ἄρσιν καὶ ϑέσιν περιβάλλει τέλειον ποιοῦν 
τὸν λόγον. olov: οὐχ ὡς τῶν ἀποδωσομένων τὰ ὑμέτερα. εἶτα ἡ 
ϑέσις᾽ ἀλλ᾽ ὡς τῶν φυλαξόντων τοὺς ἄλλους. Aristides de D. C. p. 
$16. περιβολὴν δὲ ποιεῖ καὶ ὅταν τις μὴ ? suxolovOa ἐξετάζῃ μόνον, 
ἀλλὰ καὶ τἀναντία προσλαμβάνῃ. ὡς ἐν τῷ τῆς παραπρεσβείας τὸ 
μὲν ἁπλοῦν ἦν καὶ τὸ ἀχόλουϑον οὕτως" ἐπεὶ γὰρ ἐχειροτονήσατε 
τοῦτον πρεσβευτὴν, dg φυλάξοντα τοὺς ἄλλους. ἐνταῦϑα τὸ ἐναν- 

τίον προλαβὼν οὕτως ἐπάγει τὸ ἀκόλουϑον᾽ ἐχειροτονήσατε τοῦ- 
τον, πρότερον τὸ τί μὴ ποιήσοντα, εἶτα τὸ τί ποοιήσοντα. [Sic lo- 
cus hic emendofius legetur.) αὐχ eg τῶν ἀποδωσομόνων τὰ ὑμέτε- 
es, οὐδ᾽ ἧς τῶν πεπιστευκότων τῷ Φιλίππῳ. εἶτα νῦν τὸ ἀκόλου- 
ϑον᾽ ἀλλὰ ὡς φυλάξοντα τοὺς ἄλλους. ln editione U Jpsaliensi ope 
fme verba τὸ τί μὴ ποιήσοντα omiserant, quae sunt quodammodo 
in Aldina: et illinc restitui. Quodammodo dico, quia μὴ exemplo 
Aldino deest. Sed sententia docet eo careri non posse. Ex illo er- 
rore cum Aldinarum operarum tnin Upsaliensium nata labes, quae 
latinae Normanni interpretationi adhaesit. Sententiae haec est: 
Hunc Aeschinem legatum creastis —. Secundum haec verba uni- 


' , wersala εἶπε, significavit Orator, quid facturum, quid non. Et 


, primum quidem, quid non facturum. Non quo venderet bona ve- 
stra mercede Philippo; non quo videretur vobis Philippo fidere. 
lam eubücit, quid facturum. Sed quo reliquos legatos, fraudulen- 
tiae et proditionis suspectos, observaret. nEisk. 

P. 844. v. 25. ὑμέτερα] ἡμέτερα Philemon. scHAEFER. 

P. 344. v. 95. οὐδ᾽ ὡς) οὐδὲ idem. scuaxrzn.. 

P. 344. v. 26, πεπιστευκότων») ἐμπολησόντων Lambinus. οὐχ 
elg τῶν ἀποδωσομένων vd ὑμέτερα, οὐδ᾽ ὡς τῶν ἐμπολησόντων τῷ 
Φιλίππῳ. Quem non recte intelligo. Scholiastes quidem noster in 
glossis: ἀποδωσομένων) ἤγουν ἐμπολησόντων. Atque id credo vo- 
luisse Lambinum. TAxLom. 

a. P844. v. 96. Φιλίππῳ) Vulg. τῷ Φιλίππω, τῷ omittunt 
Paris. primus et quintus, August. primus et secundus. πειβκ. Arti- 
culum addunt Dionysius, Aristides et Philemon, restituitque Bek.- 

-kerus. scHAEFER. 
 P.844. v. 26. τῶν φυλαξόντων) συλέψοντα Ariitiüen REISK. 

οἱ, 3 τῶν τηρησόντων. SCHAEFER. . 
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P. 844. v. 27. Φίλιππον} τὸν Φίλιππον Paris, prunus, ÀAu- 
gust. primus, nEisx. Si€ Bekker. sCHABFER. 

P. 844. v. 28. εἴχετε] ἔχετε Paris, primus et quintus, August. 
primus. nmEisx. | 

P 845. v. 1. προσελθὼν — ἐλάνθανε] Citat Dionysius]. c. - 
Ῥ. 291. scuAErER. 

P. 345. v. ὦ. ἀναιδῆ] ἀναιδεῖ P. Manutius. πκιεκ. λίαν ὦναι- 
| δῆ Dionysius, neglgentiá, opinor, librariorum litteras iteran- 
tium. Conf. p. 846, 1. s. scnarrzs. 

P. 845. v. 9. φυλάξωμεν) φυλάξομεν Bavaricus. πειδκ. Sié 
Bekker. scnarrzs. 

P. 345. v. 9. Φιλοκράτην) Vulg. τὸν Φιλοκράτην. τὸν obest 
ab August. secundo, Paris. prinro, editione P. Manutii. Φιλοκράτη 
August. secundus. REISK. Árticulum habet Dionysius, ertimiique 
Bekker. Sic τὸν Φιλοκράτην est epexegesis. sciAEFER. 

P. 345. v. 3. δεῦρο) δεῦρ᾽ Bekker. scuarrrm. 

P. 845. v. 4. πρεσβείας] Post h. v. semicolon est in Parisina , 
editione, et in August. priino novum orditur colon. Sed rectiug 
comma dant P, Manutius et Wolfius, eius saepe imitator. nEIsK. 
Etiam in Dionysio post b. v. perperam plene interpaugitur 
SCILAEFER. 

P. 845. v. 4. ἄνδρες] Omittit Dionysius. sciraErxR. 

P. 345. v. 6. πεπρακὼς ἑαυτὸν] Hermogenes p. 243. ult. di- : 
ctionem πεπραχοὺς ἑαυτὸν in duris et asperis numerat. Est nenipe 
grave probrum. Repetit idem p. 291. nzisk. V. not. ad p. 87, 2. 
SCHAEFER. 

P. 845. v. δ. ἐλάνϑανε) ἐλάνθανεν Dionysius. sCHAEFER. 

P. 345. v. 6. τῇ προτέρα τῶν ἐκκλησιῶν ) {τῇ προτεραίᾳ τῶν 
ἐκκλησιῶν.) Sub. ἡμέρα a. pridie CORCEORWETR,, eo die, quí populi com- 
ventum antecessit. Sed i quia addilur ἀναστὰς et non fit mentio cu- 
riae aut alterius publici loci, videtur legendum τῇ προτέρᾳ, ut:eit - 
τῇ προτέρᾳ ἐκκλησίᾳ, priore concione, in qua fuit assertor Aeschi- 
nes publicae dignitatis, quam eandem posteriore oppugnavit. woz?. 
τῇ προτέρᾳ ἐκκλησίᾳ Cod. Reg. a., ut voluit Wolfius, Et. similiter 
in aliis eredo obtinuisse, in quibus mox ἐν ἦ pro àv αἷς scriptum 
deprehendi, scilic. Lind. et Ven, ravzon. Vulg. τῇ προτεραίᾳ sov 
ἐκκλησιῶν. τῇ προτέρα ἐκκλησίᾳ August. primus. Praetali προτέρᾳ. 
'"AELSK, 

P. 846. v. 7. ἐν alg] Sic etiam in Paris, primo et Áugust. 
primo est. Sed ἐν 7 ἢ ese in Lindenbr. Veneto aliisque testatur 
T&ylorus, et reperi in Aldina Taylori. Prrsx. 


P..845. v. 8. οἴομαι) οἶμαι Bekker. scuaEFER.— 


(o. Ἔ, 844. v. 10. ἐν ὑμῖν) Ita distinguendum : τοῖς pates - — 
ποῖς. αὐτοῖς, οἷσπέρ οὗτος εἶπεν ἐν ὑμῖν, ἀπομνημονεύσειν. serbis 
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— &edem , quae ille dixit apud voe, commemorabo. wAnKLAND. 
Vulg. distinguitur: — οὗτὸς εἶπεν, ἐν ὑμῖν ἀπομνημονεύσειν. Ba- 
varicus omittit ἐν. ngisx. Reiskiana habel bypostigmen post ὑμῖν, 
sed male servat post εἶπεν. scuAEFER. | 

P. 345. v. 11. ὅπως} πῶς Bekker. scmaxrzn. 

P. 345. v. 19. τῇ εἰρήνῃ] Forte τῇ πόλει. Nam pacem suasisse 
et Philocratem adparet, sed parum honestam. wor. Excidit forte 
vox: ἐναντιωϑείη τῇ πόλει εἰρήνη. pax noceret reip. MABKEAND. 
Wolfus reipublicae. Immo paci. Nimirum, cum Philocrates pa- 
cem iniquissimis conditionibus ineundam suaderet, eo ipso paci 
adversari censendus erat. rumrw. Locus hic bene habet, planus et 
ppertus est. Iurinus veram eius vidit sententiam, quae haec est. 
Philocrates si dudum meditatus esset, quonam pacto hanc pacem, 
cuius ipse auctor vobis est, impediret atque repelleret, non vide- 
tur mihi aliter citius atque certius hoc fuisse consecuturus, quam 
si eas scriberet pacis conditiones, quas scripsit: tam enim durae 
sunt atque iniquae conditrones, et denique inhonestae hae condi- 
tiones ab eo scriptaey ut nullo 1nodo vos ad eas sitis descensuri. 
MEISK. 


P. 345. v. 19. οἴομαι) Vulg. οἶμαι. οἴομαι Paris. primus, quin- 
tus, septimus, August. primus et secundus. nzisk. οἶμαι Bekker. 
SCHAEFER. : 


ον Ρ, 848. v. 15. λείπηταιἿ λίπηται Paris. primus et septimus, 
Utrumque dat Bavaricus. mkisx. . 

' ' P.845. v. 16. δεῖν] Abest ab August. secundo. nxisk. 

P. 846. v. 17. τῇ προτεραίᾳ] Aug. τῇ προτέρᾳ. TAvLom. Su- 
. pra. [v. 6.] τῇ προτέρᾳ dixerat. Utrumque recte fecit. ἡ προτέρα 

ἐκκλησία et ἡ ὑστέρα sunt concio prior et posterior, quas duas con- 

eiones complures dies potuerunt intercedere: verum ἡ xQortQeía 

ἡμέρα proxime contingit et praecedit τὴν ὑστεραίαν ἡμέραν, ut 

ullus alius dies intercedat. βειδκ. V. not. sq. Mireris Reiski- 

um hic de libro Augustano .tacuisse. Bekkerus: οπροτεραι 5.“ 

 SCHAEFER. 

' P.8348. v. 18. εἰς τὴν ὑστεραίαν) S. τῶν ἐκκλησιῶν. Sequi- 
tur longa ἐπεμβολή᾽" ἦν ἢ — ἀναστὰς ἐδημηγόρει etc. Malin et 
"hic εἰς τὴν ὑστέραν, pro ἐν τῇ ὑστέρα ἐκκλησίᾳ, potius, quam εἰς 
σὴν ὑστεραίαν ἡμέραν, in posteriore concione. ὍΤΟΥ. Praestat et 
hic ὑστεραίαν et v. 17. προτεραίᾳ : ut dies intelligantur, non con- 
ciones. Ácerbior reprehensio, si quem dicas post temporis tam 
'pauxilli intercapedinem alias in republica gerenda partes susce- 
pisse. Ammonius p. 119. Προτέρα καὶ προτεραία διαφέρει. πρα- 
τέρα μὲν ydo ἐπὶ τάξεως" προτεραία δὲ ἐπὶ μόνης ἡμέρας. Idem va- 
let de adiectivo ὑστεραῖος : quanquam Herodianus Philet. p. 468. 
habet ἐπ᾽ ἐκκλησίαν τὴν ὑστεραίαν. Itaque vereor ut Schweighiu- 
serus in Herodoto IX. 8. recte dederit ἡ δὲ βασιλῆος αἵρεσις ds 


AD ORAT. DE MALE GESTA LEGAT. 499 


τὴν. | ἔστεραίην τὴν") Μαρδονίου ἐπιστρατηΐην δεκάμηνος it 
vero. Formulae εἰς τὴν ὑστεραίαν exempla dedi in Bosii Ellips. p. 
176., quibus accedat Herodoti IV. 113. scHAEFER. 

P. 345. v. Q0. τῷ] τοῦ margo Lutetianae sine indicio codi- 
cis, unde esset ea lectio repetita. REIsK. 


P. 345. v. 21. γενήσεται γένηται Poris. primus, secundus, ᾿ 
quartus, Áldina T aylori, index Áldi. August. primus verbe sic 
coordinat: δικαία πράττοντος γένηται, καὶ ὑμῶν —. BEISK, γένη: 
ται Bekker. sCcHAEFER. E 

P. 845. v. 22. ταὐτα] ταῦτα Bekker. scHaxrER. ᾿ |; 

P. 845. v. 99. ἀκούειν ἐθελόντων] ἐθελόντων ἀκούειν Bek- 
ker. scHAEFER. 

P. 845. v. 23. συνηγόρει] σγνηγόρησεν Paris. primus et  quin- 
tus, August. primus. REISK. 

P. 845. v. 96. ὡς οὔτε τῶν προγόνων x. τ. 1.) V. not. ad P 
178, 1. scuuazrzR. . 

P. 345. v. 26. δέοι] δέον Paris. primus et quartus. xzrsx. 

P. 345. v. 26. τῶν vd) Vulg. τὰ τῶν. Vitium hoc est typogra- 
phicum operarum Morelli. Recte invertunt August. primus et 
secundus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius, Wolfius. nxrsx. 

P. 845. v. 28. γράψειν) γράφειν Paris. primus, August. pri- 
mus. REISK. 

P. 846. y. 1. πρότερος] πρότερον Paris. primus et quartus, 
August. primus. REISK. 


ΟΡ. 846. v. 1. ὑμῖν) Abest a Paris. quarto. Ἀκιδκ. 
P. 346. v. 1. ὑμῖν βεβοηϑηκῶς  βεβοηϑηκωῶς ὑμῖν Bekker. 


SCHAEFER. 

P. 846. v. 9. ἐφεστηκότων Fri τῶν πρέσβεων] [ἐφ 

πρέσβεων.} Repete articulum: ἐφεστηκότων τῶν πρέσβεων. Et ita 
Aeschines in zr. παραπρεσβ. Ρ. 386, 4. τοὺς λόγους τούτους 
ἐναντίον φησὶ τῶν πρέσβεων, οὕς ἔπεμψαν προς ἡμᾶς οἱ Elus 
ex hoc loco. MARKLAND. ἐφεστηκότων τῶν πρέσβεων. Schol. 
Ven. Lind. ἐφεστηκότων ἕτι τῶν πρέσβεων Regii a. f. δ. s. η, οἱ Has. 
ἐφεστηκότων Kr. πρέσβεων solus Augustanus. TAYLOR. Vulg. ips- 
στηχότων πρέσβεων. ἐφεστηκότων ἕτι τῶν πρέσβεων August. pri- 
anus οἱ. secundus, Meermann. Falsum est, quod Taylorus ἃ Fabri- 
eio deceptus affirmat, August. primo articulum deesse. ἐφεστηκό- 
τῶν τῶν πρέσβεων Bavaricus. ἔτε addidi. πειεκ, Omisit Bekker. 
SCIIAEFEB. 


^ 





*) Bette iteratur articulos: ne quis putet delendum esse. Pai duo 
deinceps epitheta nomini suo sic praeponumtur, ut ambo habeant 
articulnm, $CBAXFER, | 
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B 846. v. δ. τότε] Omittunt Paris. primus, quartus, quintus, 
August. prinmus et secundus. nrrsk. Omisit Bekker. scrAEFER. 


P. 846. v. 5. ἑαυτὸν αὐτὸν Bekker. ΒΟΠΔΈΣΕΝ. 


Ῥ. 846. ν. 8. πάντα ἐλυμήνατο] : "avr. ἐλυμήνατο Bekker 
SCIIAEFER. 

P. 846. v. 10. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πάλιν ἥκομεν x. t. 1.] Hermogenes 
P. 275; Μέθοδοι δὲ περιβολὴν ποιοῦσιν αἴδε. τὸ ἀναστρέφειν τὰ 
πράγματα καὶ τὰ δεύτερα πρῶτα λέγειν, εἶτα ἀναγκάξεσϑαι ἐπιβάϊ 
λειν τὰ πρῶτα καὶ τῷ σχήματι χρῆσϑαι τῷ κατ ᾿ ἐπεμβολή ν. 
ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πάλιν ἥκομεν ix τῆς 1 πρεσβείας ταύτης τῆς ha τοὺς 
ofer rogos ἥσπερ | εἰσὶν αἵ νῦν — εὐϑῦναι. εἶτ᾽ ἐπενέβαλε vd πρῶτα᾽ 

οὔτε μέγα οὐδοτιοῦν εὐρημένοι τῶν ὑπὸ τούτου, ὅτε 

τὴν ἐἰρήνηι viv ἐποιεῖσϑε, λεχϑέντων καὶ προσδοςηϑέντων, καὶ zd 
ἑξῆς μέχρι τοῦ" προσῇμεν τῇ βουλῇ. nx1sx. € 

P. 3846. v. 11. τῆς] Abest ab editione P. Martii. REISK. 

P. 846. v. 11. ἐπὶ] περὶ Paris. primus, secundus, quintus, 
August. primus. nEisx. 


P. 846. v. 11. e99vvai] εὐθῦναι Bekker. Sic editum in Her- — 
Jüogenel. c. SCHAEFER. 4n 

P. 846. v. 19. οὐδοτιοῦν] οὐδ᾽ ὁτιοῦν Bekker. scnazrzn. κι 

P. 846. v. 19. τῶν] τῶν ὑπὸ τούτου Hermogenes $. περὶ πε- 
φιβολῆς. ταυτοκ, 
ες P, 846. v. 15. καὶ τούτων — πεπρεσβευκότων] καὶ prius vi- 
detur prorsus tollendum et posterius aliam in sedein, convenien- 
tiorem illam quidem ; transferendum, ut sic legatur locüs: rov- 
τῶν ἕτερ᾽ αὖϑις αὖ πεπραχότων παρ᾽ αὐτὸ τὸ ψήφισμα (adversus 
diserta et clara verba decreti legatis additi in legationem profi- 
ciscentibus, cuius praescriptum sequerentur] καὶ πεπρεσβευκό- 
. we. Sed nescio quomodo καὶ πεπρεσβευκότων poet πεπραχότων 
, Aon placet: ut paene suspicer etiam haec duo vocabula esse tol- 
Jenda, quorum posterius, πεπρεσβευκότων, facile potuit varians 
Jecio in quibusdam codicibus fuisse pro πεπραχότων aut, ut in 
-Aljis est, πεπρακύτων (per kappa). REISK. Irritus conatus vanaque 
&uspicio. πρεσβεύειν. wagd τὸ τὸ ψήφισμα 1. ᾳ παραπρεσβεύειν. 
ΘΟΉΔΕΣΕΝ. 

P. 846. v. 15. πεπραχόταν] | [πεπρακότων.] À πιπράσκω, non 
"a “πράττω. Mox pro παρά τὸ ψήφισμα alii habent παρ᾿ αὐτὸ τὸ 
ψήφισμα. Et [v. 20.] καὶ ἀπηριϑμησάμην. worr. vendidissent. 
Iuuno fecissent, πεπραχύτων. vendidissent esset πεπρακότων. MARK- 
LAKD. Wolfius: cumque isti rursus alia vendídissent. Immo: 
cumque isti rursus alia omnia fecissent , alia nempe, quam quae 
plebiscito imperata fuerant. rumw. πεπραχότων Manutius quoque 
et Felicianus. Utraque sane lectio tolerabilis, licet aliquanto 
potior sit ea, quam reiecit Wolfius. Aavendo costoro altre cose ín 
contrario fatte, lta Ferro. Admonendus es, lecter, istud αὖϑιες 


. 
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abesse ἀν Harleiano et παρ᾽ αὐτὸ τὸ ψήφισμα reperiri in Man. Fel. 
editorum et inter MStos in Regg. «. ε. η. Harl. Bodl. Obsop. Ital. 
TAYLOR. πεπρακότων August. primus , editiones/Bernardi et Pauli. 
. Et sic coniecit quoque Wolfius, nisi potius e vetustioribus illis 
editionibus transtulit. Sed improbant Marklandus, lurinus et Tay- 
lorus. nEIsx. 


.  P.846.v. A6. sap αὐτὸ τὸ ψήφισμα] Vulg. ulus aiit ψή- 
φιόμα. παρ * αὐτὸ τὸ ψήφισμα August, primus et secun 
sed TÓ ) ψήφισμα Bekker. sciErER. 

P. 846. v. 16. προσήειμεν) [προσῇμεν. σροσήειν Ven: προσ- 
Ἄειμεν Regg. «. s. et gy. Àug. item et Harl. TAvLon. , Vilg. προσῆς- 
μὲν. προσῴειμεν August. primus et secundus. προσήειν Bavaricus, 
Aldina Taylori. Correxi προσζειμεν. REISK, προσῇμεν Hermoge- 
nes 1. c. ad v. 10. Et sic Bekker. scuzrER. 

.P. 846. v. 17. πολλοὶ συνίσασιν] πολλοί μοι συνίσασιν vult 


US. REISK. 


οὐ P. 846. v. 20. ἀνηριϑμησάμην] [ἀπηριϑμησάμην.} Hic gras- 
salur Wolfius contra Codd. universos. Nom in omnibus ἀνηριθμή» 


. 6dprv. TAYLOR. Idem tamen, quod reprehendit, factum cur imi- 
tatus est? Cur vitium servavit et propagavit ulterius ? Cu? non 
sustulit? Sed centies poterat huius criminis reus agi et hoc no- 
mine notari, Eratne ista timiditos et reverentia codicis in omni- 
bus manibus versantis, an secordia et supinitas et fuga laboris? . 
Atqui neutrum decebat gnavum et cordatum Detnosthenis edito- 
reni Sed hoc mihi semel dictum hic esto. ngisk. | 
. P. 846. v. 21. 6] ó prius August. primus omisit: posterius 
August. secundus. aEIsK, 

P. 346. v. 2. προήχασ!} Α προάγω. Dicunt etiam Attici 
προαγηύχασι. worr. MS. f. προήγαγον. Vide praestantissimum Iac. 
Phil. D'Orvilbum ad Charit. Aphrodis. V. 8. (p. 494. edit. Lipe.] 
not. ad Demosth. c. Áristog. I. p. 772, 5. TAYLOR. 

- P. 846. v. 95. περὶ τῶν ὑπολοίπων  ϑυβαυάϊ λέγων. nzisx. 
Non subaudiendum. quod ad reliqua attihebat, de reliquis. V. not. 
^d p. 5e Q8. sCHAEPER. 

P. $46. v: 95. Πύλαι] Vulg. πάλαι. Vitium hoc est typogra- 
γϑήσαπι Lutetionae ab indice Lambini iauí notatum. Melius Πύλαε 
Wat August. primus ct secundus, Bavaricus, editiones ÀMi, Ber- 
nardi, Pauli. aztex. 

P. 346. v. Q6. προέσϑαι) ταῦτα subaudi, haec loca, Pho- 
censes et Pylas. nE:sx. [mmo subaudi αὐτά. scuAEFER. | 

P. 346. v. 96. ταὐτὰ] [so?re.] Lego ταὐτὰ, υἱ Olynth, I. 
woLr. Correcte etiam legunt Codd. ε. f. TAYLOR. ulg. ταῦτα. 
ταὐτὰ Bovaricus, editio P. Manutii. Praetuli ταὐτὰ. Sed tum deest 
ἃ πρότερον, scilicet ἐπάϑετε. neque rursus in idem malum inci- 
dere, in quod antea incideratis, ut scilicet sineretis Philippum 
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multos. socios vestros multaque loca vobis amica aut vestrae di- 
tionis' rapere. nEisx. Non deest,quod Reiskius deesse. opinatur. 
Centies vir egregius censuit inserenda quae Orator addere, cum 
potuisset, noluit. SCHAEFEB. 

P. 346. v. 26. ἀναρτωμένους 1 Consulatur Cl. D'Orvillias m 
Gariton. Aphrodis. III. 9. [p. 407. edit. Lips.]. ravron. 

. P. 846..ν..27. xol ὑποσχέσεαιν ) Exspectassem καὶ ὑποσχέσε. 
ew v ἐξ «ἀποσχέσεων. V.p. 849, 8. uankLAxp. Nescio an cum Mark- 
lando ἐξ ὑποσχέσεων addendum sit. aZiie ex alis promissis. gas; 
Non assentior. Intelligendae sunt pollicitationes, quibus factio Ma 
cedonica imcautos nunc primum inescavit. scHIAEPER. 

P. 846. v. 28. πράγματα) πράγματ᾽ Bekker. scmAEFER. — ^ 

| P.846. v.28, ἐπειδὴ "δὲ ἧκεν ἡ ἐππλησία »- v. λ.} Aristides 
ἂς D. c p.218. καὶ πάλιν ἐν và τῆς παραπρεσβείας ^ ἐπειδὴ δὲ 
ἧκεν ἡ ἐκκλησία, παρελθὼν Αἰσχίνης. πρῶτος. ἡμῶν ἁπάντων. καὶ 
οὐκ εὐϑὺς τὸ ἀκόλουθον ἐπήνεγκεν" τάδε ἀπήγγειλεν. ἀλλὰ πρότε. 
gov κατὰ ἐναντίον τοῦ ἀκολούϑως ) ἃ δέον ἀπαγγέλλειν οὐχ ἀπήγ- 
γειλε. τίνα δ᾽ ἦν ταῦτα; πρώτον' τοῦ μὲν ἀπαγγέλλειν τι περὶ τῶν 
πεπρεσβευμένων ἢ ἢ περὶ τῶν ἐν τῇ βουλῇ ῥηϑέντων, εἰ ἄρα ἡμφισ» 
βήτει μὴ τἀληϑῆ λέγειν ἐμὲ, μνησθῆναι πάμπληϑες ἀπέσχεν. εἶτα 
viv κατὰ τὸ ἀκόλουϑον ἃ ἐποίει καὶ ἐδημηγόρει" καὶ τοιούτους εἶκε 
᾿λόγους. REISK. —. 

v. P.846. v. 28. ἧκεν] V. Dorvill. ad Chariton. p. 476. extr 
edit. Lips. sCHAEFER. 

P. 347. v. ἃ. πειρᾶσϑε συνδιαμνημονεύειν ]" "Wolfius: date 
«peram, μέ una mecum memoriae infigatie, Potius: date operam, 
ut una mecum memoria repetatis. Agitur enim. de verbis olim 
factis in concione. iumiw Non uaza mecum, sed vos omnes. 
SCHARFER. 

P.847.v.8. dv] εἶ Cod. Reg. s. TAvron. Item August. se- 
 cundus. RELSE.. num. Vernaculum ob. SCHAXFER. 

P. 847. v. 8. πάντα τὰ πράγματα }Ὁ Vulg. πάντα πράγματα. 
Invertunt Aldus et P. Manutius. Post πάντα recte addunt articu- 
lum sd París. primus et septimus, August. primus et secundus, Ba- 
varicus, item Lessing. sc yde πάντα πράγματα vd jp. Aldina Tay- 
lori. zd posterius addidi. τὸ prius est nominativus, posterius accu- 
sativus. Aldinae lectio τὰ ydo πράγματα πάντα etiam non mala 
est, ubi τὰ cohaeret cum λυμῃνάμενα, qui sunt nominativi, πράγ- 
ματα πάντα autem sunt accusativi. REISK. 


| P. 847. v. 5. λυμῃνάμενα] λυμηνάμενα Bekker. ΒΟΠΆΕΡΕΒ. 

P. 847. v. 5. λυμῃνάμενα Suv] Pro ὑμῶν MSS. a. et d. 
ὑμᾶς. Quasi hic locus ita esset intelligendus, scilic. πάντα ταῦτα 
τὰ πράγματα λυμῃναάμενά ἐστιν ὑμᾶς. TAYLOR. λυμήναντα ὑμᾶς 
Paris. primus et quartus. ἡμῶν Bavaricus. REISK. 

P. 847. v. 6. ταῦτ᾽ ἔστιν ἤδη] Scilicet ἃ γῦν ἐρῶ. nm. . . 
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P. 847. v. 6. τοῦ μὲν ἀπαγγέλλειν x. τ. À.] Sententia est: Ae- 
achini inprimis et acta legationis renuncianda et orationem Demo- 
stheris in senatu. habitam refutandam fuisse. Verum ille pollici- 
tationibus illis maiorem iniit a populo gratiam. worr. 

P. 847. v. 6. τῶν πεπρεσβευμένων] περὶ τῶν πεπρεσβευμένων 
Aristides ]. c. ad p. 846, 28. ΣΟΗΛΈΡΕΒ. 

P. 347. v. 6. περὶ] Facessere iubet Lambinus tanquam mi- 

" nus necessarium. TAYLOR. Exempla huius constructionis dedi in 

H. Stephani Thesauro c. 6199. D.: adeoque non ràra sunt, ut 

mireris additam praepositionem Lambino displicuisse. sCHAEFER. 

| P. 847. v. 7. μὴ] Positum ob obhliquam constructionem. In 

recta poni oportebat ov. Y. Heindorf. ad Platon. Thesetat. p.837. 

SCILAEFER. 

60 P.847. « 3. vinos] Vulg. ἀληϑῆ. τἀληθῆ Paris. primus, 

August. primus et secundus, Aristides. Quod praetuli. nxisk. ἐλη- 

95 Bekkor. sciAEFER. 

P. 847. v. 8. μνησθῆναι) μεμνῆσϑαι August. secundus. axrax- 

P. 847. v. 8. πάμπληϑες 7 Bekkerus: »παμπληϑὲς k. r. s. 

( V. H. Stephani Thesaur. c. 7702. C. Baro dicitur adverbialiter. 
ti q. πάμπαν. BCHAEFER. 

P. 847. v. 8. ἀπέσχεν] ἀπεῖχεν Reg. ε. ἀπέστη (. rAvron. 

P. 347. v. 10. τοσαῦτα] τοιαῦτα August. primus et secundus, 
Aldina Taylori. mmisk. τοιαῦτ᾽ Bekker. tanta ac talia bona. Magis 
placet vulgata. ἑαμέα totque bona. ldem recurrit p. 848,, 18. 
inversoque ordine P. 447, 7., ubi v. not. SCHAEFER. - 

| P. 347. v. 10. ἅπαντας — ᾧχετο ) ἀντὶ τοῦ ἕἔπεισο ταῦθ᾽ ov- 
φῶς ἔχειν. wor. vos, id est mentes vestras delusas a se atque oc- 
᾿ Coecatas, secum abstulit, quasi vobis ereptas, et secum illuc. ra- 
puit, quo voluit. zxrsx. 

P. 847. v. 10. λαβὼν] Similiter scripsit infra p. 956, 14. 
πρὸς τοὺς παρὰ τούτου λόγους ὡρμηκότας ὑμᾶς λαβαν ὃ Quo. 
πράτης —. Nonnulli Codd. hic λαϑὼν.,ϑπὶ autem ex Regg. a. οἱ δ. 
non sane contemnendi. ,, Nescio cui incidit λαχοὴν“ ait vir doctis- 
: simus ad Chariton. IH. 7. (p. 898. edit. Lips.) ;, ron adeo neceesa- 
rium. Alioqui obvia permutatio horum vocabulorum." TAYLOR. 
Vulgata tam recte habet, ut de alia cogitare absurdum sit. scaAzr. 


P. 347. v. 11. xav0^] ὥπανϑ᾽ Bekker. scuaEFER. 
P. 847. v. 12. [iv]] Abest a Bavarico. πειδκ. Quid Reiskio 


in mentem venerit, ut praepositionem híc necessariam uncis in- 
cluderet, dicere nequeo. Uncos amovit Bekker. SCHAEFER. 

P. 847. v. 15. ἀπήγγειλε] ἀπήγγελλε Aldina Taylori. nz1sx. 
οὐ P. 847. v. 16. ἀπελογίξετο ] Utrum ἀπελογίξετο ἐκ —, anis 
τῶν πεπρεσβευμένων ἀκούσεσϑαι δυεῖν ἢ roiv ἡμερῶν ? wor, F. 
ὑπελογίζετο. MAnKLAND. Recte, auctoribus. et fideiussoribus etian 


Annot. ad Demosth. T. II. Ee 
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Harl. (ita tamen, ut ἀπελογέξενο eit illic a manu secunda) Bodl. 
et. Heg. s. Suppitabat, computabat, intra. iriduum vos audituros 
em, quae maxime velletis fieri; adeo strenue se munere suo ease 
defunctum. Tametsi et hunc sensum non invite admittat vox 'al- 
tera: et nescio sane, annon hic sit locus, quem respexit Suidas 
v. ᾿Ἵπολογίξομαι. TAYLOR. ὑπελογίξζετο August. primus (e corre- 
cione, vetustiore lectione erasa, quae fuisse vidctur ἀπελογέξετο), 
item Áugust. secundus. ἀπελογίζετο, calculum subducebat, enume- 
rabat e digitis, futurum, ex iis certe, quae sibi cum Philippo con- 
venissent, ut intra biduum triduumve —. Necesse est, dicebat, ex 


Ais, quae cur Philippo milii constituta sunt, ut Philippus, si men- 


tem non mutavit, sed verbis fidem rebus. fecit, iam hodie Thebas 
oppugnere cosperit. Iam cuni bidui triduive itinere Thebae Athe- 
nis absint, intra breve tempus istaec audietis. ne:sx. Zonaras c. 
259. ᾿“πελογίζετο. ἐπηριθμεῖτο. Cuius editor nostro loco minus 
recte usus est c. 265. 5. sCIAEFER. : 

P. 347. v. 16. αὐτῷ] ἑαυτῷ Paris. prunus εἰ quintus, AÀu- 

primus et secundus. mzrsk. Sic Dekker. scHAEFER. 

P. 847. v. 16. πεπρεσβευμένων] πρεσβευομένων August. se- 
cundus, nEJsK. 

P. 847. v. 16. δυεῖν] Vulg. δυοῖν. δυεῖν Paris. primus, Bava- 
ricus. mrrsk. δυεῖν servavit Bekker., elsi δυοῖν in septem libris 
repererat. BCHAEFER. 

P. 847. v. 17. μένοντας οἴκοι κ. v. 4] Dubito, an ea mente 
scripserit Demosthenes, ut ea, quae Jjic sequantur, conditio esset 
sb Átheniensibus praestanda. Scilic. Haec omnía vobis promitto, 
ea tamen lege, u$ domni maneatis etc. Ita quidem Wolfius: ita alii 
quoque interpretantur. Et est sententia satis proba. Ego tamen . 
semper aliter accepi, nempe: Curavi sedulo, ut omnia, quae vel- 
letis , efficerentur eine vestro labore, sumtu aut sollicitudine, μές 
vovtag olxo, καὶ οὐ στρατευομένους —. TAYLOR. μένοντας οἴκοι, 


" sine ullo vestro labore. Videtur esse proverbialis locutio. EISE. 


Hie verbis uon. indicari conditionem Wolfiumque cum aliis inter 
pretibus errasse satis indicant negativa οὐ additaque οὐδ᾽ ivo- 
χλρυμένουρ. Nam si Orator voluisset conditionem indicare, sic scri- 
psuset: — ὑμᾶς μένοντας οἴκοι καὶ μὴ στρατενομένους Θήβας ---. 
SGHAEFER. 

P. 847. v. 18. αὐτὰς] ἑαυτὰς Paris. primus et quartus. nxrsx, 

P. 347. v. 20. ἀκούσεσϑαι) Sic correxit annotator Weima- 
ramus ἀκούσεσϑε, quod est in Aldina, item in Bavarico. REISK. 

P. 847. v. 91. οἰκιξομένας)] Θεσπιὰς καὶ Πλαταιὰς αὐτὸν τει- 
χιεῖν p. 875,6. V. ibid. v. 11. ΒΟΒΑΈΡΕΆ. 

P. 847. v. 22. τῶν — ἱεροῦ ] Ex historia non constat, ac 
petius absurdum est Thebanos id coneilii dedisse Phocensibus lio- 
stibus, ut templum occuparent, sed cum ipsi pecunia egerent, 
Phocensibus antevertere voluisse, cum fuerint posteriores. WOoLFP. 
Consule Ulpianum. TAYLOR. “ΝΕ 
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- — P. 847. v. 93. διδάσκειν ) Putarem διδαξαι, qüod (non δι»- 
δάσκειν) est docuisse. Àlia ratio est τοῦ ἀκούειν, quod mox se- 
quitur. MARKLAND. lino eadem ratio est amborum infinitivorum. 
Scilicet Demosthenes rectam Aeschinis orationem vertit in obli- 
quam ; dixerat autem Aeschines: διδάσκω vov Φίλιππον —. ἀκούω 
τῶν Εὐβοέων —. sCHAEPER. | 

P. 847. v. 26. καὶ] Omittit ÀAugust. secundus. REISK. | 

P. 347. v. 96. χρήματα — ἐπικεκηρυχέναι) Proclamare pecu- 
niam contra aliquery proprie significat, sive is vivus adducatur 
δὰ supplicium, sive interficiatur. Q. Curtius lib. 8. Darius mile 
talenta interfectori 4flexandri daturum se pronunciari iusserat, id 
est, ἐπεκεκηρύχει τῷ Α4λεξανδρῳ χίλια τάλαντα. wonr. Moneo, ut 
conferantur quae babet Harpocretio v. Ἐπικεκηρυχέναι cum o. 
ad haec verba Demosthenis. Quod sane Scholium scitiseime et 
solerter emendatur a viro doctissimo Ànimadv. ad Aeschyl. I. 19. 
Interea de more isto et ritu proscribendi nonnulla habet non 1Π- 
scita aut iniucunda doctissimus H. Valesius ad Harpocrat. in voce 
iterumque ad pag. 179. Notar. Maussaci. Hominem tamen miror, 
qui in utroque loco existimare potuit, Thebanos hic caput Phi- 
lippi pretio devovisse. Non enim, istius, sed Aeschinis licitatum, 
81 quid ego videre possim. TAYrom. Citat hunc locum Harpocrat. 
V. ἐπικεκηρυχέναι. REISK. 

P. 847. v. Q6. αὐτῷ] αὐτῷ. V. p. 864, 18., ubi est χρήμαϑ᾽ 
δαυτῷ. MARKLAND. χρήμαθ᾽ ἑαυτῷ Cod. Ital. nostrique. Ven. et 
Lind. rAvLon. χρήμαϑ᾽ ξαυτῷ Bekker. V. not. ad p. 852, 6. Res 
'commemoratur etiam p, 380, 8. scuAEFER. 

P. 847. v. 97. τεταραγμένων καὶ πεφοβημένων) Vulg. πεφο- 
βημένων καὶ τεταραγμένων. Transposui yerba de meo arbitratu. 
REISK. Priorem ordinem bene restituit Bekker. V. net. sq. scuAEFER. 
, P 847. v. 98. τὴν πρὸς τὴν — γεγενημένην) F. διὰ τὴν πρὸς 
τὴν γεγενημένην. MARKLAND.. Áliter sane insolentior videri pos- 
set structura. Interea tamen vide, quae mox adnotamus ad p. 866. 
TAYLOR. Structura ut insolentior sit, tamen bene Graeca est: cum 
enim rhoerregOa: valeat idem quod φοβεῖσθαι (nam Orator duo 
verba idem significantia usurpavit), quid mirum una cum signifi- 
catione participare constructionem? Vid, quae nuper scripsi ad 
Porsoni Oresten p. 75. edit. tert. Lips. item quae ad Medeam p.77. 
SCHAEFER. | 

P. 347. v. 98. τὴν πρὸς τὴν — γεγενημένην) De hac inver- 
sione constructionis v. not. ad p. 393, 18. sCHAEFER. 

P. $43. v. 1. καὶ λεγόντων] Ex editione Lutetiana, MSS. Aug. 
et Harl. Desunt in caeteris. TAYLonR. Verba haec sunt in August. 
imo et secundo. Sed desiderantur in DBavarico et edifionib 

di, P. Manutii et caeteris, ut ait Taylorus. nmzisk. Recte omisit 
Bekker.: nam orationem gravant intolerabiliter. Quod si solum 
λεγόντων legeretur, nihil esset causae cur sperneremus. Proxi- 
mum ὅτε pendet ab infinitivo ἀκούειν p.847, 27. Scnakrza. 


Ee, 


436. ᾿ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ, 


. Ρ. 848. v. 8. Φίλιππος ἐκεῖνος August. secundus. ΒΕΙ5Κ. 


- - P.848. v. 4. εἶναι — αὐτῷ) [εἶναι μέντοι καὶ διωκημένον 
αὐτῷ.) S. τὴν τῆς Εὐβοίας παράδοσιν. Sed puto legendum μέν τι. 
Esse quidem aliquid a.se iam. instructum εἰ confectum. wor. 
' Rectius fortasse editio Beuenati cum Ald. Felician. Manut. Ven. 
Harl. εἶναι μέντοι καὶ ἄλλο διωκημένον αὐτῷ, onisso τι post διω- 
κημένον. Et fortasse etiam rectius αὐτῷ. Vir longe doctissimus ad 
Cheriton. Aphrodis. p. 86. [y. 220. edit. Lips.] veram lectionem 
esse reputat εἶναι μέντοι καὶ ἄλλο vt διωκημένον αὐτῷ. Cod. Aug. 
εἶναι μέντοι τι καὶ ἄλλο διωκημένον. ταυτοπ. Vulg. εἶναι μέντοι 
καὶ ἄλλο διωκημένον αὐτῷ. Wolfius Θ᾽ Ρτοὸ nescio quo affert εἶναε 
μέντοι καὶ διωχημένον αὐτῷ (sine ἄλλο), quam lectionem ipse re- 
format δά vulgatae modum. [dem tamen in editione sua, quam 
Taylorus presse sequitur, exhibet εἶναι μέντοι καὶ διῳχημένον τι 
αὐτῷ. εἶναε μέντοι τι καὶ ἄλλο διωχημένον αὐτῷ Angust. primus. 
εἶναι δέ τι καὶ ἄλλο διωκημένον αὐτῷ Davaricus. vt addidi. πειδκ. 

.P. 848. v. 5. αὐτῷ] Immo αὐτῷ, quod etiam Tayloro placet. 
SCHAEFER. 

P. 348. v. 6. οὐ μήν zo] Saepius οὔπω sic dirimunt. Inpri- 
mis notabile quod legitur p. 930, 97. οὐ ydo δὴ ἔγωγε ἐπολιτευό- 
μην c0 τότε. Quem locum BReusimannus . citans ad Devarium, de 
Partic. p. 305. miro iudicio ov δή zo ut- idem significans compo- 
nit cum nostro oU μήν πῶ. SCHAEFER. — 

P. 848. v. 6. καὶ γὰρ — τῶν συμπρέσβεων καὶ γὰρ νῦν τι- 
vdc αὐτῷ φϑονεῖν τῶν συμπρέσβεων. lta verba ordinat Cod. Harl. 
Quod vix esset inonitu dignum, nisi ut inde intelligeretur aucto- 
ritas quaedàm accedere coniecturis Lambirfí, qui locum iuxta Cod. 
nostrum complanavit, cum in edit. Paris. pessime repraesentare- 
tur. TaYLoR. Vulg. καὶ γὰρ νῦν τινὰς αὐτῷ τῶν qOovtiv συμπρέσ- 
βοων. καὶ γὰρ νῦν φϑονεῖν τινὰς αὐτῷ vov συμπρέσβεων August. 
secundus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. καὶ ydQ νῦν τινὲς αὐτῷ 
φϑονεῖν τῶν συμπρέσβεων August. primus, index Lambini. Pro 
postrema voce composita dat simplicem πρέσβεων Paris. primus. 
REISK. φϑονεῖν post νῦν posuit Bekker. τῶν συμπρέσβεων legitur 
etiam p. 400, 7. scBAETER. 

P. 848. v. 7. nov] Restitue mecum μου. Dixerat enim imme- 
diafe Aéschines , quosdam e collegis sibi invidere, adludens pro- 
cul dubio, sed tecte et tacite, ad Demosthenem. TAYLOR. ποῦ 
, oinittunt. August. secundus ct Bavaricus. zov, quodammodo, aut 
procul omni dubio. ὑπῃνίττετο perinde atque παρεδήλου pertinet 
ad 'Qoozov. Orator si dicere voluisset eerbis longe circumductis 
et obscuris erninus me subindicabat , non. μου dixisset, quod lin- 
guae graecae ratio non fert, sed μὲ in accusativo. REISK. ποῦ 
omisit Bekker. Àc melius omittuntur tales particulae mitigantes, 
ubi aliquem, ut Orator h. l. adversarium, insectamur. sCHAEFER. 


Ῥ, 848. v. 7. παρεδήλου] Ind. Graecit. p.377;: »"παραδηλοῦν, 
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oblique, tecte significáre.*- Similiter Plutarchus Moral, T.I. P. 85. 
Wytt. αἰνιττόμενοι xal παραδηλοῦντες. SCHAEFER. 


P. 848. v. 10. ἀναστὰς δ᾽ εὐδϑυς } Vulg. ἀναστὰς δ᾽. Addit 
August. secundus εὐθύς. Addidi. nrisk. Delevit Bekker. SCHAEFER. 


P.848. ν. 11. τε] pr. wAnkLAND. Marklandus malebat με, 
haud ille memor, linguae graecae morem hoc non pat. REISK. 
Haec leiskius in variet. lection. In annotatt. haec: ,0Ux ἔφην ci- 
δέναι bene graecum est. negabam me scire. Soloecismum foret 
committere atque μὲ addere.** Non foret soloecismus ἐμὲ οὐκ ἔφην 
εἰδέναι. V. Bosii Ellips. p. 224. coll, not. ad Sophocl. Oed. T. 958. 


8CHAEFPER. 


P. 848. v. 11. καὶ Gua ἐπειρώμην] [καὶ ἐπειρώμην. καὶ & ue 
ἐπειρώμην Cod. Reg. e. ravLon. Vulg. καὶ ἐπειρώμην. ἅμα addidi. 
REISK. Omisit Bekker. scuaAEFER. 


. . P. 848. v. 12. ἀπήγγειλα] nuntiaveram. Sed p. 846, 20. nua- 
tavi. Mox v. 16. ἀπηγγέλκει. V. not. ad Longi Pastor. p. 897. 
Innumerabiles sunt loci, ubi aoristi funguntur vice plusquamper- 
fectorum. Sed hoc idjomate mire abusus est Heynius ad. Homeri 
Il. XIII. 896. scuaEFER. 

P. 348. v. 129. δὲ) δ᾽ Bekker. scuEFER. - UT 

P. 848. ν. 18. ἐξέκρουόν με] Ind. Graecit. p. 196.: ,,inter- 
. pellabant me loquentem, obstrepebant, eie brachten mich aus dem 
Concepte. * Non hoc, opinor, Orator voluit: videturque esse i. q. 
ἐξέχλειόν με Aoyov τυγχάνειν, quomodo loquitur p. 349, 6., nis 
etiam illic legendum ἐξέκρουον. scnaxrza. 


P. 348. v. 15. o907] Vulg. ove. οὐδ᾽ Paris. primuá, Augiat. 
primus , quod praetuli. ne audire quidem vocem meam volebatis, 
nedum PEE REISK. Sic vero sequi debebat μή τί γε πιστεύειν. 
Hecte οὔτ᾽ Bekker. sCHAEFER. 


P. »48. v. 18. ἠϑέλετε — ἠβούλεσϑε] Nibil inter se differre 
hic locus vel maxime ostendit. V. not. ad p. 24, 8. scuaEPER. 


P. 348. v716. ἠβούλεσϑε ] ἐβούλεσθε Paris. primus, August." 
primus, qui sic distinguit: ἐβούλεσϑε. ἀλλα [sine accentu, qui rari 
admodum in his ineinbranis conspiciebantur ] πλὴν ἃ [erasura, . 
nam prius fuerat aliter exaratum ] οὗτος ἀπηγγέλκει. BEISK. 


FR. 348. v. 17. εἰκός v: παϑεῖν) Plene effert Aeschines π. πα- 
quoto. p. 198, 1. εἰκός τε πρᾶγμα πάσχειν δόξω. MARKLAND. 
Aeschinis illud. non. dicam plenum, ne hoc Demosthenis ellipti- . 
cum diccre videar. Omnino mire abutuntur substantivo σράγμα 
ellipsium venatores. sCHAEFERF ; 


P. $48. v. 17. ἔμοιγε δοκεῖτε] Vulg. ἔμοιγ᾽ ἐδοκεῖτε. ἔμοιγε 
δοκεῖτε August. primus, edit. P. Manutii, quod malui. rem memo- 
ria el inente repetenti mihi. videmini nunc .consegtanee tunc. et 
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more humano egisse, prout ab hominibus in eiusmodi loco con- 
stitutis exspectori poferat. mEisk. | ! 
| P. 848. v. 17. ἠνέσχετο) ἠνέχετο August. secundus. Aut vul- 
gatam voluit dare, aut ἠνείχετο: nam quod dedit, id nihili est, 
ΒΕΙΔΚ. V. Porsonus Supplement. praefat. ad Eurip. Hecub. p. XX. 
ed. tert. Lips. svHAEFER. 
P. 848. v. 21. οἶμαι, τἄλλα τἄλλ᾽, οἶμαι Bekker. scnarrrn. 
P. 348. v. 21. τότε] Vulg. τότε xal. καὶ omittunt Paris. pri- 
mus, August. primus et secundus, Bavaricus. Sustuli copulam. 
BRISK, - οι 
P. 848. v. 291. τῶν] ὧν Paris. primus, si verum vidit, quis-. 
quis illas lectionum varietates e codicibus Parisinis collegit: de 
quo vehementer h. 1, dubito. Saepissime vidi in codicibus graecis, 
qui minutioribus literis essent exarati, ut est Demosthenis Bavari- 
ci et pars quaedam Aristidis Bavarici, τῶν ita exaratum ambigue, 
ut aegre posset ab gy discerni, Dici credique vix possit, quanta 
sit diligentia et cireumspectione et oculorum mentisque conten- 
tione utendum iis, si qui codices graecos tractent ad vulgatos ex- 
igendi ergo. ΒΕΙΒΚ. . . 

- P. 848. v. 21. ὑποκειμένων] Notatur legi et ὑποκρινομένων. 
Malim προκειμένων. woLr. κρινομένων margo Paris. ὑποχρινομέ- 
νῶν MSS. Ald. Et ita Har). a manu prima. TAYLOR. κρινομένων 
dat margo Lutet. sine teste. Sed error is est procul dubio, sive 
ab operis typographicis sive a collecto*e variantium admissus. 
Qnaecunque varietates lectionum in marginibus Lutet. sine aucto- 
ritate errant, eae sunt omnes aut ex Ald. aut ὁ Bernardina aut e 
Paulina repetitae, aut ex earum indicibus. Quod idem hic quoque 
loci evenit. Index Ald. dat ὑποκρινομένων, uude constat manasse 
illud κρινομένων. Wolfius malebat προχειμένων, quasi vulgata non 
idem dicat. Nam ὑποκειμένων prorsus idem est atque προκειμένων 
propositarum, Quae profertur lectio, ὑποκρινομένων, tametsi 
aperte prava est, sententia tamen tolerabili non caret, scilic. assi- 
mulatarum, ementitarum. REISK, NE 

P. 348. v. 22. προρδοκεῶν) Rarior usus pluralis. scHAEFER. 
P. 848. v. 99. οὗ δ᾽ ἀντιλέγοντες — κατεφαίνετο] Ἑ τέρωσις 
ἀριϑμοῦ ἀντὶ τοῦ κατέφαίνοντο ὀχληροὶ μάτην καὶ βάσκανοι. wory. 
Vide cl. D* Orvillium ad Chariton. p. 696. ( p. 565. edit. Lips.]. 
. TAYLOR, Áitractionis est genus patens latissime. [nprimis verbum 
substantivum hoc schema patitur. vac ϑυγατέρας, παιδία ὄντα p. 

401, 98. bene edidit Bekker. scuaEFER. — - 
P. 848. v. 99. ὄχλος ἄλλως ] Anecd. Bekk. p. 58, 26. ὄχλος 
ἄλλως :- ἐνόχλησις. 4“ημοσϑένης.. scpAEFER. 

P. 848. v. 98. ἄλλως] Inutile istud ἄλλως valde mihi displi- 
cet: nec tamen prae manibus habeo quod reponam melius. Nisi 
tu mavis ὅλως. Codd. Harl. et Reg. a. ἄλλος. TAvron. V. Toupius 
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Opusc. T. IL p. 65. Rubukenius ad Tim. p. 199. *) et Lelunannus 
ad Lucian. T. IV. p. 504. Beiskius Ind. Graecit. p. 28.: ,, mere, 
absolute, nihil aliud quam id ipsum, quod dico. Sed v. annota- 
tionem ad h. ]., ubi aliter interpretor et, ni fallor , rectius. V. 
not. sq. SCHAEPER. 

P. 848. v. 98. κατεφαίνετο] κατεφαίνοντο Paris. septimus, 
Meermnann. mEiK. Perperam. V. not. ad v. 22. Hoc in membro 
nihil inest quod sensum verborum impediat, nihil: quod Graeci- 
tati adversetur. Iam lege et mirarequae Reiskius de eo annotavit. 
,;Nodus'* inquit ,,perquam durus. Sunt qui xarepatvevro in plu- 
rali subiiciant. Sed Dorvillius ad Chariton. p. 595. vulgatam tue-- 
tur negans causam esse, cür ab.ea: discedatur, et afferens exem-- 
pla verbi in singulari posifi, cum pluralis exspectaretur secundunr 
pluralen substagtivi, ut illud Herodoteum αὖ Θῆβαι “ἴγυπτος 
ἐκαλέετο pro ἐκαλοῦντο. Ego vero admodum vereor, ne Demosthe-: 
nes eiusuiodi archeisinos ut suo nitore indignos diligenter devita- 
rit Equidem nullus dubito dd ὄχλος ἄλλως non debere κατεφαί-. 
yéTO referri , sed illud per se stare et subaudiri a callido lectore 
debere ἦσαν, quod hic idem valet atque ἐδύκουν νε] ἐλέγοντο. et 
caeteroquin erant, h. e. audiebant, appellabantur, declarabantur, 
obloquentes e8se popellus, et praetereg Loque ipsorum inpidentia 
atque simultas apparebat , &: e. plebs clanmbat ; et praeterea quo- 
que ipsorum invidenliam elueescere. Hoc si admiittas, quod dare 
facillimum sit, (quoties enim verbum substantivum subsudiendumi: 
omittitur?) et porro si detur, quod item fecilline dari potest, 
articulum praefigendum esse vocabulo βασκανία, ut sit xal 4j βα- 
Gxavía κατεφαίνετο, plana et expedita sunt h. 1. omnia. Sententia. — 
itaque haec erit: Explodebat nos obloqui coriantes concio dicti- 
tens, audientia nos indignos esse, cum quud caeteroquin. vilis et 
contemnendus popellus essemus, tum quod quae opponeremus: 
omnia merus essent livor, quem mimis s quam perspicuum esse." 
BCHAEFER 

P. 348. v. 28. ταῦτα] ab Aeschine cám. coitsortibus ácla et. 
' elata. gEIs&. | ᾿ 
P. 348. v. 23. ϑαυμαάσια] ϑαυμασι᾿ Bekker. scuarFER. 


P. 848. v. 95. συμφέροντα] συμφέροντ᾽ Bekker. ΒΟΗΛΕΡΕΝ. 


P. 848. v. 25. τῇ πόλει πεπρᾶχθαι πεπρᾶχϑαι τῇ πόλει Bek- 
ker. SCHAEFER. | | ' 





*) Quod vir egregius iu Addend. pag.289. ait Demosthenem imitatum 
videri Euripidis ῥῆσιν, adeo caret omui probabilitate, ut nemo 
noa miretur tale quid homini tam cordato in. mentem venire po- 
tuisse. Sed fuit proprium scholae Bataváe crepare imitationes, si 
Es uid similitudinis in locutionibus varióram scriptorum oblatum esset. 

am pauper illis heroibus vena non fuit. scharrxx. 
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.P. 848. v. 95. τοῦ χάριν δὴ ταῦϑ᾽ x. τ. 1] Hermogenes p. 
$85. xal μὴν καὶ αἱ ἐπαναλήψεις μάλα χρήσιμοι πρὸς εὐκρίνειαν 
xa) σαφήνειαν. ἐπειδὰν γάρ τι προσθῇς σχῆμα τῶν ἐφελκομένων 
ἕτερον νόημα, εἶτ᾽ ἀμαγχασθῇς ἐπεμβαλεῖν ἄλλα τινὰ νοήματα, πρὶν 
ἀποδοῦναι τὸ ἀκόλουθον, ἀνάγκη ἐπαναλαβεῖν καὶ διευκρινῆσαε, 
ἵνα μή σοι ἀσαφὴς καὶ συγκεχυμένος γένηται ὁ λύγος, ὥσπερ εἴωϑε 
ποιεῖν ὁ Δημοσθένηρ. olov: —. καὶ πάλιν ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου" 
τοῦ χάριν δὴ ταῦϑ᾽ ὑπέμνησα πρῶτα νῦν ὑμᾶς — λέγοντος ἀκούῃ 
μον, ϑαυμαζει. εἶτα πολλὰ ἐπεμβαλὼν. xal μεστώσας τὸν λόγον 
ἀναγκαίως τῇ ἐπαναλήψει κέχρηται, ἵνα διευχρινήσῃ [p. 849, 10.] 
πρώτου μὲν οὖν τούτον καὶ μάλιστα οὗπερ εἶπον tivexa ταῦτα διεξ- 
ἦλθον. δευτέρου δὲ τίνος ; Item p. 980. et Aristides de D. C. p.- 
428. REISK. ! | 

P. 548. v. 95. τοῦ χάριν — τοὺς λόγους ;) Citant Anecd. Bekk. 
p. 176, 22. scHAEFER. ! | 

P. 348. v. 25. ταῦϑ᾽ — ὑμᾶς eorum, quae ad vos nunc 
commemorabo, prima haec ordine feciet enumerandi initium illinc 
feci. REISK. EE | 

.. P. 848. v. 96. ὑμᾶς] ἡμᾶς Anecd. Bekk. L c. ΒΟΉΛΕΡΕΚ. 

P. 848. v. 98. ὑμῶν) Abest ab August. secundo, ΚΕΙδΕ. 

P. 348. v. 98. ἐπειδὼν ἀντιλέγοντος) Vulg. ἐπειδάν τε Myov-. 
τος. Correxi de meo sensu ἐπειδὸν ἀντιλέγοντος. nE1sx. Restituen-. 
dum cum Bekkero ἐπειδάν τι λέγοντος. Olim ἀντέλεγε Demosthe- 
nes, ὅϑ᾽ οἵ ἀντιλέγοντες ὄχλος ἄλλως καὶ βασκανία κατεφαίνετο 
[ν.99.]: nunc λέγει, ἵν᾽ ἐξελέγχῃ. Adde quod in Reiskiana scriptu- 
. F& non est quo sequenta δεινὸν xal ὑπερβάλλον sic referantur, 
nulla ut sensus ambiguitas maneat: ut ipse Beiskius incertus 
fuerit, quomodo haec verba interpretaretur. V. not. ad p. 849, 1. 
SUHAEFER. ! | 

P.848. v. 98. καὶ κατηγοροῦντος 1 Omisit Bekkerus secutus. 
librum optimum. scHAEFER. 

P.849. v. 1. x«l] καὶ prius abest ab August. secundo. 
REISK. 
P.349. v. 1. καὶ δοκῇ) ἀπιστῇ xal δοκῇ lege. worr. Nam 
edebatur δοκεῖ. Quod cum Wolfio restituunt MSS. Felician. et . 
Bodl Vox autem ἀπιστῇ, quae ab omnibus abest, ex Wolfiano 
penu est ad sententiam suffarcinandam. Vide, ut belle procedat 
oratio in versione Etrusca sine isto adiumento: Z"rima e princi-. 
palmente, accioche a niun di voi, posciache m' harà udito parlato, 
paia grave et esorbitante cosa, ch'io habbia accusate le ammini- 
etrutioni passate, e se ne maravigli dicendo: E perche alhora in- 
contanente non οἱ dicevi tu e ci mostravi queste cose? Redonabit 
lector meus Wolfio praeclarissimum suum inventum, τὴ ἀπιστῇ. 
TAYLOR. δοκεῖ August. primus et secundus, Ald. Bernard. Paul. 
Sed vulgata est in Bodl. et indice Bernardi, item Bavarico. ἀπιστῇ 
«αἱ δοκῇ dedit Wolfius auctoritate sua, quod, a se quamvis serva- 
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tum, tamen damnat Taylorus. nz:sx. Fallitur Etruscus. δοκῇ syn- 
tactice iungens particulae jva: apparet enim regi ἃ particula ἐπεί. 


δάν. Item male intellexit δεινὸν — καὶ ὑπερβάλλον εἶναι. V. ποῖ. 
Sq. SCHAEFER. 


P. 849. το. δοινὸν — καὶ ὑπερβάλλον] Scilicet tó πρᾶγμα, 
ὃ ἀκούει παρ᾽ ἐμοῦ. vel τὸ πεπρᾶχϑαι ταῦτα, ὧν iyd κατηγορῶ. 
vel significat τὸ ἐμὲ νῦν κατηγορεῖν τύτε σιωπήσαντα. 2z:x. Flu- 
ctuans in his interpretandis poenas dat vulgatae pag. 848, 28. te- 
mere mutatae. Quod nisi fecisset, statim intellexisset δεινὸν et 
ὑπερβάλλον referenda esse ad τι. scHAEFER. 


P. 849. v. 1. αὐτῷ} Án αὐτὸ mankraxp. Ne audias. scar. 


P. 349. v. 1. ὄπερβάλλον] Sensu malo, nimium. V. H. Ste- 
phani Thesaur. c. 2655. A. B. δεινὸν καὶ ὑπερβάλλον poterat dici 
brevius δεινότητι ὑπερβάλλον. SCHAEFER. 


P. 849. v. 2. Εἶτα τότε —] μιμητικῶς. Hoc in Orat. p 
στεφάνου Aeschini ipse obiicit, quod. non refr agatus sibi foerit 
societates, leges et bella suadenti. woLr. F. ska τὸ, τί οὐκ —, 
MARELAND. Vel: εἶτα, τί τότε οὐχ —. TAYLOR. Haec eat oratio a- 
simulata iudicis aut auditoris de corona stomachantis his verbis: 
εἶτα —. Et tu tamen (vel: Itane veró tamen), scelerate, rem tam 
flagitiosam, tam exitiosam , tem immanem ausus es silentio dissi- 
mulare ? Constructio haec est : ἕνα μηδεὶς ὑμῶν --- ϑουμάζῃ (ub- 
audi λέγων)" εἶτα τότε ovx ἔλεγες ----; Verbum ϑαυμάξειν 
gnificat cum admiratione , stomachabundum exclamare. REISK, 


P. 849. v. 2. τότε] vov Bekker. scHAEFER. 


P. 849. v. 6. ἑκάστῳ] [ἑκάστων.] Melius fortasse cum Begg: 
a. δ. η. ἑκάστῳ. TAYLOR. Vulg. ἑκάστων. ἑκάστῳ Augüst. primus 
et secundus. Correxi ἑκάστῳ. Saepe animadverti ν natum ex ióta 
ad latus adscripto. REISK. ἐπάστων Bekker. Quod praestat: nam 
iu talibus locutionibus ἐπὶ regere solet genitivum. Vid. p. 856, 1. 
BCHAEFER. 


P. 349. v. 5. ἐξέκλειον] Nescio, an variae sint lectiones, an 
glossae potius, quas ex MSS. proferimus. ἐξέκρουον Reg. f. ἐξέ 
βαλλον E. ἐξέλαβον (vitiose pro ἐξέβαλον) ἡ ἢ ἐξέκφρουον Ven. Huec 
certe postrema glossam sapiunt et iuterpretationem. TAYLOR. ἐξέ- 
xoovov margo Bavarici cum yg. ἐξέβαλον ἢ j| ἐξέκρουον Aldina Tay- 
lori. Rz1sk. Bekkerus: ἐξέκρουον γό. F. S. Q.* Quod vereor ne 
' genuinum sit, cetera autem interpretantibus debesttur, V.p. 948, 
18. sCHAEFER. 


* P. 849. v. 6. λόγου τυγχάνειν Malim τοῦ -ÀOyOV τυγχάνειν, 
sed hac cautione, ut τοῦ ne ad λόγου referatur, sed cum 
νεῖν copuletur. ἐξέκλειον τοὺς ἄλλους [excludebant alios] τοῦ τυγ- 
χάνειν [ab adipiscendo ] λόγου [facultatem dicendi]. xzusx. Con- 
lectura.nec nécessaria; in multis enim locutionibus nihil interes 
solus ponatur infinitivus an iunctus genitivo articuli: . et satis 


* 


/ 
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improbabilis ; ἾΡρδο enim fatente Beiskio cautione opus est, ne te 
fallat τὸ ἑξῆς. Nec dubito, quia quotquot Demosthenein audirent 
orantem articulum fuissent ad λόγου relaturi. scHuAEFZR. 

P. 849. v. 6. ἀπαγγελέαν] [ἐπαγγελίαν.} F. ἀπαγγελίαν. Vid. 
p- 357,24. et . Infra v. 18. ὅσα ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς. MARK- 
Laxp. Nollem sane: et istam coniecturam, quae mihi cum viro 
eruditissimo communis erat, etiam nonnullis Codd. commenda- 
tam, (sunt autem Bodl. marg. Benenati cum editt. Maiiut. εἰ Fe- 
ii| nunc penitus rgiicio. Voces ὑποσχέσεις v. 8. et ἐπαγγελέαν 
recie coniunguntur. Dixi nuper, neque eam sententiam muto, li- 
cet nescius non sim, aliquando stare bene posse ἀπαγγελίαν, etiam 
ubi vox ὑπόσχεσις simul sequatur, üt p. 357, 95. et p. 363, 28. 
iterumque P. 445, 15. Supra ad p. 840, 12. ravrom. Vulg. éxey- 

γελίαν. γρ. ἀπαγγελίαν margo Lutet. sine auctore. Sed is est Ald. 

ut Paul.» aut Bernard., in quorum editionibus ita legitur. Correxi 
ἀπαγγελίαν. renuntiationem eius, id est, quae de successu legatio- 
nis suae ad vos renuntiavit: ἐπαγγελίαν huc non convenit, pri- 
mum quod de promissionibus iam praecessit eademque vitiose 
orator esset iteraturus,- tum quod numerus pluralis requireretur, 
non una sola re promissa, sed compluribus. Áccusativus hic aptus 
est, non ex εἰδῆτε, (nam Atticismo hic non est locus et εἰδῆτε 
cohaeret cum ὅτι, teneatis hoc, quod — —) sed aptus est e μεμνη» 
μένοι praemisso, £enentes in memoría renuntiationem eius. RES. 
ἐπαγγελίαν Bekker. Quod mihi quoque probatur. Conf. v. 10. 
SCHAEFER. 

P. 849. v. 6. τὴν] τὴν posterius abest ab August. secundo. 


P. 849. v. 6. εἰδῆτε] εἰδῆθ᾽. Bekker. souaxrzR. 

P. 849. v. 7. ὑπ᾽] παρ᾽ Paris. primus, quartus, quintus, Au- 
gust. primus et secundus. nEISK. 

P. 849. v. 8. παραχρῆμα] Abest a | Paris. primo. mErsk. 

P. 849. v. 8. ἡνίκα) ἡνίχ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 849. v. 8. ἡνίκα --- διεκωλύθητε] Anne distinguendum cum 
Wolfio interprete ἡνίκα ἔδει, πυνθάνεσθαι διεκωλύϑητεῖ Sed 
non magui refert. TAYLoR. Sic Beiskiaua. Non opus, cum τὸ ξξῆς 
satis appareat. sCHAEFER. 

F. 349. v. 10. πρώτου — τούτου] Vulg. πρώτου μὲν τού- 
του. πρώτου μὲν οὖν τούτου index Ald. πειοκ. πρώτου μὲν τού- 
vov Bekker. scHAEFER. 

P. 849. v. 11. οὗπερ] Forte legendum ὕπερ, ut adnotavit, 
ui Cod. Italicun in Wolfii gratiam contulit. TAYnom. οὗπερ εἶπον 
propter illam praecipue causam, quum dixi].bene habet vitio- 

que carel: aliudque nihtl si cogitarunt atque voluerunt , quam ut 
- hoc significaret 0 ὕπερ, quod suggerunt in locuin vulg. οὗπερ, igno- 
ius, qui codicem Italicum in Wolfii gratiam contulit, eiusque suí- 
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fragalor Taylorus, utique errarunt; sin autem significare volue- 
runt elteram sententjam , quae etiam in ὅπερ εἶπον inesse potest, 
hanc puta, id quod modo dicebam, sententia haec bona est, ne- 
que adinodum sunt reprebendendi, tametsi nil ideo nos movebit, 
ut a vulgata discedamus. . nxisx. 


ες P- 849. v. 11. ἕνεκα] εἵνεκα Hermogenes ]. c. ad p. 848, 95. 
Statim corrig. διεξῆλθον. scnAEFER. 

P. 849. v. 12. δευτέρου — ἐλάττονος 1 Vulg. δευτέῤου δέ τι- 
yog καὶ οὐδὲν. ἐλάττονος. Distinxi sic, dt dialogismus melius ap- 
pareat: δευτέρου δὲ τίνος; Ecquodnam vero est alterum illud, 
ob quod haec vobis ad. animum revoco?' Respondet: καὶ οὐδὲν 
ἐλάττονος. δὲ hoc nempe, et id quidem nulla in re minus aut 
levius, quam fuit prias. Nescio an ad elegantiam accedat, si ad 
lldvrovog addatur γε, profecto, certe. &xisk. Non addendum. καὶ 
Inallein omissum. $CHAEFER. . 


ες P. 849. v. 19. ἢ τούτου] Forte delendum ἢ, wanxramp. Et 
abest ab exemplo Aristidis 7. p. 280. ngrsx. Becte additum est. 
V. not. ad p. 829, 16. scrAgvER. 


P. 849. v. 16. προβεβλημένη] πεφυλαγμένη καὶ ὠχυρωμένη. 
ὥσπερ πρόβλημα καὶ ἀσφάλειαν ἔχουσα τὴν ἀπιστίαν. worr. Wol- 
us quan, munitum. Potius quam. proiectum, quanto ante caete- 
ros omnes praecipitatum. 1URiN. Mallem sone cum Wolfio inter- 
pretari pace viri doctissimi, et credo metaphoram:a munitionibus 
esse deductam. Cum autem, ne id proeetermittam, Ulpianus voca- 
bulum προβεβλημένη exponat εὐλαβῶς ἔχουσα etc., 1d sane ma- 
lim quam Suidae et Harpocrationis interpretumentum amplech; 
qui habent ἐλαφρῶς, quod certe vitiosum est. Adducitur hoc cóin- 


- "ma ab iis in v. Προβαλλομένους. Adducitur etiam ter a Prisciano; 


et bis quidem in eadem pagina, scilicet col. 1175. 1176., sed in 
priore loco errore 1nembranarum. TAvrLo&. Recte locum hunc in- 
terpretatur Harpocrat. v. προβαλλομένους, cuius haec sunt verba: 

“ημοσθένης ἐν τῷ xav Αἰσχίνου τὴν προαίρεσιν τῆς πολιτείας 
προβεβλημένην καὶ ἄπιστον εἶπεν ἀντὶ τόῦ εὐλαβῶς ἔχουσαν "καὶ 
φυλαττομένην. Nam ita legendum est, ita dat non modo codex 
Mediceus, sed etiam editio Aldina, a qua ut hic discederet Maus- 
BaCUs, profecto nihil eum impulit quam subitanea quaedam. et 
fortuita vertigo atque momentanea coecitas mentis, a qua labe 
nostrum nemo satis tutus est. Gronovius, qui vitiosam lectionem 
ἐλαφρώς in texto servavit, in annotatione. poenitentiam contesta- 
iur, quod veterem probam lectionem εὐλαβῶς non revocasset. 

Est ergo προβεβλημένην cautam et circumspectam, ex effectu vel 
£consequenlia. Nain proprie προβεβλημένος non est cautus, sed is, 
qui sese undique munit et vallat, proiecta ante se habet propu- 
gnacula, scutuin, hastam, aggeres, moenia, alia instrumenta hostis 
arcendi. Sed loc non facit nisi cautus et providus. Ergo per, con- 
sequens significat προβεβλημένος cautüm quoque. ἄπιστος h. 1. 
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est active sumendum, qui.non fidit, non autem passive, quo sensu 
frequentius solet usurpari, infidus, cui non fiditur. Siu. autem 
pro ἄπιστος malis ἄσπειστος, implacabilis , quod mihi visum ali- 
quando fuit praestare, (nunc enim diffidens ipse mihimet in me- 
dio ponam,) tum vocabulo προβεβλημένη aliam tribuere potes si- 
gnificationem , hanc nempe: odio flagrans, quasi furiosa et de- 
sperata cum audacia et pertinacia ultro ruens in hostem, protensa 
et porrecta adversus Philippum, procurrens extra aciem quasi 
atque solum se ei obiiciens ut antesignanus, aut ut anteres parieti 
obiectus, aut ut moles ponti obiecta ad undarum vim frangen- 
dam. nx:sx. V. Photius c. 382, corrigendus ille ex Harpocratione. 


,. ἄπισεος noli mutare in ἄσπειστος, etsi frequens est horum adie- ' 


ctivorum confusio. Opponitur enim τὴν — πίστιν v. sq. scuaEr. 

P. 849. v. 17. σκέψησϑε) σκέψασθε Aldina Taylori. πειόκ. 

P. 349. v. 18. εἶτ᾽, εἰ μὲν [εἶτα, εἰ uiv.] Ita lege. worr. De- 
betur etiam particula i sinceritati boni Cod. Reg. α. TAYLOR. 
Vulg. εἶτα μὲν. εἶτα εἰ μὲν August. primus et secundus, Bavari- 
cus, Aldus, P. Manutius, Wolfius. Correxi εἶν᾽, εἰ μὲν. REISK. 

P. 849. v. 18.. ἀπήγγειλε] ἀπήγγελκε Paris. primus, quartus, 
quintus, septimus, August. primus. REISK. 

P. 849. v. 20. ἔχειν) Ὑμ]6. εἶχε. Eje Paris. primus, August. 
primus, Venet. Ald. Tayl. Harl. Ital. Taylori oretio videtur indi- 
care, Morellum seu Lambinum ex ingenio suo primum edidisse 
iy. Sed dudum ante sic ediderat P. Manutius. *) Cum alii da- 
rent ἔχει, coepi de ἔχειν suspicari idque de meo sensu praetuli. 
Constructio haec est: Quae Aeschines ad vos renunciavit, sij 
omnia ab eventu confirmata sunt, νομίσητε, arbitramini aut ve- 
lim vos pro certis habere haec duo, xol ἔχειν καλῶς vd πεπρα- 
yufva, et res gestas [id est acta ab eo in legatione et postmodum 
ad vos. renuntiat] bene habere ) quia a veritate eventus compro- 
bata sunt, καὶ τὸ συμφέρον τῇ πόλει γεγενῆσϑαι, et in his actis 
atque eventis reip. commoda et decora aucta esse. Reisk. Multum 
erravit. Scribendum ἔχει, quod etiam Bekkerus dedit. Enuncia- 
tio conditionalis εἰ μὲν — bimembris est pariter ac quae ei est 
opposita εἰ δὲ — v. 21., finiturque voce πεπραγμένα, ad ytyevij- 
σϑαι autem subaudiri oportet τὴν πίστιν καὶ φιλίαν. Huuc loci 
sensuin esse proxime sequentia tam manifesto ostenduut, ut Reis- 
kium , cum secus interpretaretur, necesse sit caecutiisse. Sed et- 
jam oculatissimis, nisi plurimum caverint, facile accidit, ut his in 
rebus caecutiant. Quo lenius, ne forte Nemesis te ulciscatur, ta- 
. les errores castigandi sunt. sCHAEFER. 


P. 849. v. 28. ἔχει) F. εἶχε, ut πέπρακται. Sic in Androt. p. 


*) Errans Reiskius huc retulit quae Auglus annotavit ad ἃ ἔχει v. 2. 
SCHAEFER. ᾿ | 
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616,9. ἃ ζῆλον πολὺν εἶχε καὶ φιλοτιμίαν τῇ πόλει. MARKLAND. 
Ita dedit Benenatus, invitis tamen Codd. Ven. Harl. Aug. Reg. a. 
Ital. avos. Mire Marklandus: ,, ut πέπρακται.“ Quasi vero im- 
perfectum componi possit cum perfecto. Sed recte componitur 
praesens, quod. hic unice verum est. scmAEFER. 


P. 349. v. 98. διὸ — τούτου] διὰ τὴν αἰσχροκέρδειαν fav- 
τοῦ Ven. Lind. Ital. Obsop. Quod notatu dignum iudicavi. TAY- 
LOR. διὰ τὴν αἰσχροκερδίαν τὴν τούτου Bavaricns. Sed in margi- 
ne : est διὰ τὴν αἰσχροκέρδειαν τὴν ξαυτοῦ. Etiam Aldina Taylori 
dat ξαυτοῦ, sed sine secundo τὴν. mzisx. Hecte ξαυτοῦ Bekker. 
Notabilis forma αἰσχροκερδία. scuaErzR. | 


P. 349. v. 25. αὐτὸν εἰδῆτε) Vulg. εἰδῆτε αὐτὸν. Invertunt 
August. primus et secundus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. πειδκ. 


P. 849. v. 96. δὲ] δ᾽ Bekker. scnAErER. 


|. P.349.v.98. ὑμῶν] Vulg. ἡμῶν. ὑμῶν August. primus, 
Bavaricus, P. Manutius. RErsK. 

P. 849. v. 28. δικασταὶ ἡ  Omittunt Paris. primus, quattus, 
quintus, Áugust. secundus. ἈΒΙΒΚ. 


P. 850. v. 1. μείξους — δόξης] maiora, atrociora, enormio- 
ra crimina, quam ut eorum suspicionem capiat vir (vel quam 
quae cadant in virum, quam quae sperentur proficisci potuisse ab 
eo viro), qui tam sit, atque Aeschines est, ignobilis atque contem- 
tus. Marcellinus ad Hermogenem p. 140, 37. δεῖ δ᾽ ἀεὶ σκοπεῖν, 
μὴ μεῖζόν ἐστι τοῦ προσώπου τὸ ἐπιφερόμενον ἔγκλημα, ἵνα μὴ 
ἐπίϑανος d λόγος γένηται. διὰ τοῦτο καὶ 4Ζημοσϑένης συνεωρα- 
καὶς, ὅτι τὸ κατὰ τοὺς Φωκέας ἔγκλημα μεῖζον ἦν “Αἰσχίνου, προσ- 
έϑηκεν [p. 850, 16.] οὐχ ὡς ὅδε Φωκέας ἀπώλεσεν ἂν xaO" ἑαυ- 
τόν. φοβηϑεὶς γὰρ τοῦ ἐγκλήματος τὸ ἀπίϑανον συνέζευξε τὸ ἀξί- 
ὡμα τῆς πόλεως. Sic correxi de meo sensu postrema huius loci, 
quae in Áldina. mendosa leguntur. nmrrsx. 


P. $50. v. 2. ἐκεῖνο) ἐκεῖν᾽ Bekker. scmarrzR. 


^. P.850. v. 8. εἶ xal ὁντινοῦν καὶ abest a Paris. quarto et 

quinto. εἴ τιν᾽ dv Aldina Taylori. gEzsk. Hoc proxime accedit ad 

genuinum ὅντιν᾽ dv, quod Bekker. duobus e libris edidit. Iam pe- 

riodus, quam vulgata facit scabram, ita levigata est, ut sine ulla 
offensione legi possit. sCHAEFER. ! 


P. 850. v. 5. εἶϑ᾽ οὗτος] οὗτος δὲ Paris, primus, August. pri- 
mus, Harl. nzisx. οὗτος, deleto εἶθ᾽, Bekker. Bene: particula enim 
et ipsa periodum nonnihil asperat. scuAEFER.- 

P. 350. v. 6. εἴπερ]. Delendum videtur τὸ εἴπερ, cum super- 
vacaneum sit, praecedente εἶ v. 8., et insuper conturbet senten- 
tiam. ΕΝ, Recte sane, etin ea mente semper fui. Contra tamen 
stat Ulpianus, neque quidquam in MSS. praesidii. Aliquam tainen 
asperitatem tollunt probi MSS. Harl. Aug. et Reg. e., qui ita le- 
δυπὶ: οὗτος δὲ εἴπερ. TavLom. Haud equidem repugnem conten- 
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dentibus εἴπερ tollendum esse. Fecerit, qui volet, per me licebit. 
Sat gravem tamen causam nullam cerno. Causantur εἰ praeces- 
sisse : sic hoc supervacaneum fieri. Quasi non Tullius quoque pari 
modo δὲ iteraret: :Eodem in gradu. δὲ quem vos collocaveritis — 
is animum δὲ induxerit —. Ecquis est, qui hanc latinitatem cul- 
pet? cuius: exempla sexcentena penes Tullium prostant. Quam- 
quam planius utique sic dicatur: Eodem, in gradu a vobis collo- 
catus — si quis animum induxerit —. οὗτος primum ad illum 
commentitium, hypotheticum hominem refertur, posterius ad Ae- 
schinem. Verumtamen ne quid dissimulem, durum utique, ut au- 
ribus insuave sonans εἴπερ οὗτος, ὥσπερ οὗτος, ita menti accidit 
hoc ambiguum et fallax, ut οὗτος in tanta propinquitate de aliis 
atque aliis usurpetur. Suavius utique sonaret molliusque proce- 
deret oratio sic, £19" οὗτος ἐβουλήϑη, omissis illis tribus super- 
vacaneis vocabulis , &Umso, ὥσπερ οὗτος. REISK. Nihil ambigui in 
iterato pronomine, cum sensum posterioris οὗτος tam vox quam 
digitus sic indicet, ut nulla dubitatio relinquatur. Nequé auribus 
Atheniensium iniucunda fuit talis iteratio. τούτου τοῦτον p. 778, 
28. 796, 1. τούτῳ ---- τοῦτον p. 797, 22. 1 τούτου τούτῳ p.846, 928. 
Add. Melet. Crit. P. 138. scHAEFER. 


P. 850. v. 6. áavrov] αὐτὸν Bekker. scuaxrEn. 


P. 850. v. 6. τοῖς ἐχϑροῖς} Absunt a Paris. primo, August. 
diim REISK. Omisit Bekker. seuaErER. 


P. 350. v. 7. ev] Abest a Paris. priino, August. primo. REISK. 
P. 850. v. 8. ov yde, εἰ φαύλοις x7. λ.} Lubens consentio 
Ulpiano, qui palam profitetur, τοῦτο T0 χωρίον τῶν ἀσαφὼῶν εἶναι, 
atque illud etiam adiungo, posteaquam eius scholium pertractavi, 
esse τῶν ἀσαφεστάτων. Nam, consulto eo oraculo, ut verbis utar 
Terentiánie, 
Incertior sum multo, quam dudum fui. 
TAYLom. Eustathius ad Homer. p . 1856. τὸ φαῦλον! οὐ μόνον τὸ 
καχόηϑες, ὡς παρὰ 4ημοσϑέν ' oU γὰρ, εἰ φαύλοις ὑμεῖς χρῆσϑε 
τοῖς συμμάχοις [sic]: αλλὸ xal τὸ ἀγαθὸν, ὡς Εὐριπίδης. Locus 
' hic ex Hermogene, si bene memini, sed sine iudicio, transscriptus 
est. Àpud Demosthenem non συμμάχοις, sed συμβούλοις legitur 
p. $50,8., ad quem locum procul dubio respexit quicunque huius 
observationis auctor est neque verissimae neque sapientissimae. 
BETSK. Haec qua mente Reiskius scripserit, non intelligo: vide- 
turque aliud agens scripsisse. Scholiastes Platonis p. 337. Bekk. 
[φαῦλος usurpat] ἐπὶ ἁπλότητος καὶ εὐηϑείας Δημοσθένης" od 
ydo ei φαύλοις ὑμεῖς προστάταις χρῆσϑε. - Non rectius interpreta- 
tur quam Eustathius, qui sensu contrario intelligit. Vere Photius 
c. 469. τάττεται [φαῦλος] καὶ ἐπὶ τοῦ μικροῦ καὶ εὐκαταφρονήτου, 
ος Δημοσθένης. Eadem habet Etymolog. M. c. 789, 47. φαῦλοι 
ἄνθρωποι, homines viles, de plebe, qualis est Aeschines. Quod 
autem Taylorus Ulpiano consentiens hunc locum inter χωρία dca- 
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φῇ adeoque ἀσαφέστατα refert, veheinenter miror: tiec quenquam, 
credo, habebit suffragatorem. scuazsEB. ᾿. 

P. 850. v. 8. ὑμεῖς qorj00 ] 40:00 ϑμεῖς Bekker. acurizrzR. 

P. 350. v. 10. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. scnirrrn. 

P. 850. v. 11. οὐδὲ πολλοῦ δεῖ] Sub. λόγου. Alii ἀντὶ rod 
σπολλοῦ γε καὶ δεῖ, multum abest , ut res ita se habeat. worr. Sic 
p. $70, 9. et 404, 18., quod p. 899, 10. exprimitur per οὐδ᾽ ὀλίς 
gov γε δεῖ, multum abest : usitatissime πολλοῦ γε xol δεῖ, Sed mi- 
rum est, unde οὐδὲ πολλοῦ δεῖ, locutio, uti videtur, negativa, tan- 
tundem valeret ac affirmativa πολλοῦ γε καὶ δεῖ. Non possum 
solvere hunc nodum misi aliter distinguendo: οὐ δέ. πολλοῦ δεῖ. 
amánime $ero : multum abest. Notandum enim est, in omnibus i is 
locis, ubi haec phrasis invenitur, semper praeire negativam οὐ, 
unde- repetitio eiusdem veliementius negat. Sic p. 870, 1. οὐ yde 
ταῦτ᾽ ἀντ᾽ ἐκείνων γέγονεν. οὐ δέ. πολλοῦ δεῖ, Qnod eodem reci- 
' dit, quo istud in Midian. peg. 524, 12. ἔχει δ᾽ ov χ οὕτω ταῦτα. 
ρὐδ᾽ ἐγγύς. MAnKLAND. Rescribendum videtur: od. πολλοῦ γε δεῖ. 
juRIN. Sed liomo Graecus hoc si voluisset, dixisset : οὐ δῆτα. πολ- 
λοῦ γε καὶ δεῖ. Subaudi ἀλλὰ τοῦ παντός. Rxisk. Υ, ποῖ. ad pag. 
100, 10. scuaxrzER. 

P. 850. v. 11. εἶ) De meo addidi. ngu. lure delevit Bek- 
ker. Sensus loci hic est: Praeterea Philippus quiders ( non hi] 
JPhocenses perdidit: fateor: at hi suppetias tulérunt perdents, 
Oportet igitur etc. Devarius de Particul. pag. 205. ed. Reusm.: 
,; Habet [μὲν] etiam vim concedendi, etiamsi non removeatur id, . 
quod sub δὲ particula subditur. * scrAEFER. 

P. 350. v. 19. o$:0:] Post h. v. plene interpungendum. 
SCHAEFER. 

P. 850. v. 18. ei] Abest a Paris. primo, August. primo. Pro 
εὖ malim ὡς, ut réspondeat insequenti οὐχ ὡς v. 16. Deinde si 
Philippus horum usus opera Phocenses perdidit, oportet hoc spe- 
ctare, corrupta et abiecta ab his ea omnia esse, quae ad Phocen- 
eium salutem conferre legati qua. legati potuissent, sed *) istud, 
hunc Aeschinem Phoócenses. perdidisse. Qui enim is faceret hoc? 
nrisx. Fallitur tam coniectando quam interpretando. V. nott. ad el 
v. 11. et ad 00e v. 16. scHAEFER. - 

P. 850. v. 13. τῶν] Abest ab. August. primo. 'REIBK.. Omisit 
Bekker. scnaxrrn. 

P. 350. v. 15. ταῦτα πάντα] ταῦϑ᾽ ἅπαντ ' Bekker. BCHAEFRR, 

P. 850. v. 16. ὅδε] Philippus, non Aeschines, ut visum est 
Heiskio ad v. 18. Haud rarus est huius pronominia: usus ad si- 
gnificandum hominem, de quo prius c dicun est, V. - Xenophont, 


i 


*) Insere nori. SCHAKFER. 
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Hellen. II. 4. 8. et Schweighüuser. ad Appian. T. IIL p. G3f. Ma- 
nifesto ponitur pro ἐκεῖνος in Sophoclis: Trachin. 846. Br. scuaxr. 
. . P.850. v. 16. dvj*Abest a Paris. primo, Áugust. primo. REISK. 
ἀπώλεσε Bekker. deletà particulà. Ego servandam censeo. Hoc 
enim dicitur: PAippum Phocenses soli, per 86 [etiam non ad- 
iutum ab his] perditurum Jfuisse. Scilicet hac causatione οὗ (i 
λίππω συναγωνισάμενοι utebantur, ut Demosthenis criminationem 
refellerent. SCHAEFER. 


P. 850. v. 17. πόϑεν;} Quí hoo fieri Dotuisset? h. e. Nulla 
ratione fier potuisset, ut Philippus Phocenses perderet, nisi hi 
παραπρεσβεύσαντες vobis imposuissent. SCHAEFER. 
ες, P. 880. v. 17. προβούλευμα] Citát .h. 1. Harpocrat. v. προ- 
βούλευμα. πετοκ. 

: P.8350.v.18. ἀπαγγελίαν] Ita lege. wovr. Recte et at Cri- 
ticum decuit noster Wolfius ἀπαγγελίαν pro. ἐπαγγελίαν revoca- 
vit, quod erat ex prelo Aldino οἱ Lutetiano. Cum Wolfio Bodl. 
Reg. α. et Harl. Attamen Ulpionum video aliter sentire. Interea 
Wolfius non eo acumine reddidit, quo restituit: quod me refe- 
rente factum est. Nequaquam. Hoc enim eret istius hominis, cu- 
ius testimonio iam est usurus, τοῦ γράψαντος scilicet. Istius enim 
erat referre ad senatum, qui decretum apud se habebat scriptum 
paratumque, quod eorum suffragiis confirmari voluit et in acta 
referri. Quod dicit hic Demosthenes, est huiusmodi: Profer SCtutm, 
quod faclum est eo tempore, ubi ego legationem renunciavi, -at- 
que eliam homines. istius (testimonium, quo referente factum est 
id SCtum. TAYLom. Vulg. ἐπαγγελίαν. ἀπαγγελίαν August. pri- 
mus, Weimaranus, P. Manutius. Vitium Lutetianae manavit ex 
Aldina. , Correxi rursus ἀπαγγελίαν, renuntiationem meam d« le-. 
gatione, REISK. 


P. 850. v. 90. ἕν᾽ elio! — τῶν πεπραγμένων Verba sic or- 
dina: ἵνα εἰδῆτε, ὅτι ἐγὼ νῦν ἀφίσταμαι τῶν πεπραγμένων, scilicet 
τοῖς συμπρέσβεσι, σιγήσας οὐδὲ τότε. wor. 


P. 350. v. 90. ἕν᾽ εἰδῆ8᾽] Vulg. ἵνα εἰδῇ. ἵνα εἰδῆτε August. 
primus et secundus, Meermann. index Lambini. ἵν᾽ εἰδῆθ᾽ Bavari- 
cus, Aldus, P. Manutius. Hoc praetuli. ngisx. 


. P 860. ν. 20. οὐ τότε — ἀφίσταμαι] [οὐδὲ τότε σιγήσας, οὐ- 
δὲ νῦν ἀφίσταμαι. Delendum ultimum istud οὐδὲ. Unde et qua- 
re adderetur, obvium est. Praecessit nempe οὐδὲ τότε: putabant. 
igitur οὐδὲ νῦν sequi oportere. MARKLAND. Postulare videtur sen- 
tentia, ut rescribamus οὐδὲ vor ἐσίγησα. rvmix. Cod. Harl. et ali- 
uatenus Lind. et Aug. favent interpretationi et notülae Wolfii: 
“ ὅτι ἐγὼ μὲν οὐ τότε σιγήσας νῦν μὲν ἀφίσταμαι τῶν πεπραγμένων. 
Porro ultimum istud negativum neque agnoscunt 0181 neque 
aliorum plurimorum editiones. Primus, credo, invexit Benena- 
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tus *). ravron. Vulg. οὐδὲ τότε σιγήσας, οὐδὲ νῦν ἀφίσταμαι. ov, 
τότε σιγήσας, "*) νῦν ἀφίσταμαι August. primus, secundus, Beva- 
ricus, Meermannianus. Posterius οὐδὲ omittunt servantes prius 
Aldus et P. Manutius. Et aic volebat quoque Marklandus. lurinus 
volebat οὐδὲ zov. ἐσίγησα, οὐδὲ νῦν ἀφίσταμαι. Restitui lectionem 
Augustaui. [urini coniectura menti oratoris repugnat, quae haec 
est: ***) me, qui tum tacuissem, nunc caput e laqueo extrahere 
atque negare , mihi cum istis rebus comypune quicquam esse (vel: 
negare, res illas ad me pertinere). vel: non me tum quidem ta- 
cuisse, cum loqui debuissem, utpote versatus in mediis rebus geren- 
dis, am vero dedicere et eiurare omnem rei huius participationem, 
cum videam nequitiam proditam et rem secius evenisse, quam 
sperassem. lurinus autem hanc ei imputat sententiam alienissi- 
mam: me neque tunc tacuisse, neque nunc renunciare huic ne- 
gotio. REISK. 5. | 

P. 850. v. 21. ἀφίσταμαι] V. p. 355, 20. 21. scuaxrzR. 

P. 350. v. 21. κατηγόρουν] Verbum augetur, non praeposi- 
tio: quamvis ἀγορεύω, non ἀγορέω, dicatur, unde fit κατηγορέω, 
WOLF. 

P. 850. v. 22. προωρώμην 7 [προεώρων.] Ald. habuit zoo- 
ρώμην cum Benenato. Mecum Regg. «a. p. δ. Obsop. Ital. Askew. 
TAYLOR. προεώρων etiam Lessing. Áugust. primus, P. Manutius 
cum Wolfio. RE1sK. προεώρων Bekker. scHAEFER. 

P. 350. v. 29. ἡ βουλὴ] Vulg. καὶ βουλὴ. Pro καὶ est ἡ in 
August. primo et secundo, Bavarico, Meermanniano, editt. P. Ma- 
nutii et Wolfii. Et sic correxi. mEisK. 

P. 350. v. 98. ἐπήνεσε — καλέσαι] Eadem iunguntur p. 414, 
. 8. sCHAEFER. . | ] 

P. 850. v. 26. φήσει] [ φησὶ.) φήσει rectius Regg. a. ε. Aug. 
et Harl. ravron. Vulg. φησὶ. φήσει August. primus. Correxi φή- 
GEI. REISK. 

P. 850. v. 26. Τιμαγόραν] Hic legatus, Ártaxerxe adoroto, 
multis muneribus donatus est. Vide Suidam. worr. Be hoc Ti- 
maigora vide Platarchum in Pelopida et in Artaxerxe. PALMER. 
Τιμαγόρας Aldina Taylori. nE:sk. V. Valckenarius Diatr. de Phi- 
lippo Maced. p. 270. ss. scnaErsn. | 


P. 850. v. 27. πεπόνϑασι] menóvOacw, Bekker. SCHAEFER. 





^ 


*) Hoc est, qui Benenati auspiciis rem gessit Dion. Lambinus: Mo- - 


rellus enim fatis dudum ante suis defunctus procurationem editio- 


nis suae cum fne orationis pro corona 'absolvit, ad orationem . 


hanc de falsa legatione non pervenit. axisx. 
**) Sic Reiskius etiam in texta interpunxit. sCMAEFEA. 
***) Adde non. scBAEFER. 
"Annot. ad Demosth. T. IT. Ff 
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P. 860. v. 28. μὲν} Abest a Paris. primo et quarto, Auguat. 
.primo. ἈΒΙδΚ. 

P.8561. v. 1. MAPTTPIA.] Testium puta confirmantium, 
Demosthenem in curia de legatione renunciantem placide et cum 
assensu auditum atque laudatum esse, quod. visus esset vera retu- 
lisse diversa Áeschini caeterisque legatis referens. nE:sk. Intelli- 
genda uagrvola unius hominis. V. p. 850, 18. scraxrzn. 

P. 851. v. 2. Ἐνταῦϑ᾽} ἐντεῦϑεν Paris. primus, August. pri 
mus. REISK. 

P. 851. v. 5. εἶ μὲν τοίνυν w. v. ] Callide occurritur obie- 
ctioni, ipsum Demosthenem pariter caruisse honore τοῦ vs ἐπαίνου 

καὶ τῆς κλήσεως. ΒΟΗΛΕΕΕΒ. 

Ῥ, 861. ν. 7. ὡς ἀληθῶς} Absunta Paris primo et quarto, 
. August. prune. REISK. 

P. 351. v. 7. πᾶσιν] Post πᾶσιν addendum videtur ἂν ἦν. 
nam omnes pariter nefanda perpetrassent. REISK. Immo subau- 
diendum ἐστί. nam [hoc si accidit] omnes pariter nefanda perpe- 
 trarunt. SCHAEFER. 

P. 851. v. 8. ἡμῶν] Vulg. ὑμῶν. ἡμῶν Paris. sextus et se- 
ptimus, August. primus et secundus, Bavaricus, Weimaranus, P. 
Manutius. REISK. | | 

P. 861. v. 10. ταύτης τῆς ἀτιμίας F. τῆς αὐτῆς ἀτιμίας, 
MARKLAND, Vulgata habet optime. SCHAEFEBR. 

P. 351. v. 11. ἅπαντες] πάντες Paris. primus, August. pri- 
mus. REisK. πάντες Bekker. sCHAEFER. 


P. 851. v. 11. εἴσεσϑε) μάθοιτε Paris. sextus. REISK. 
P. 351. v. 16. ἑαυτὸν αὐτὸν Peris. primus, August. primus. 


P. 351. v. 16. τῷ δὲ μηδὲν x. τ. Mj Sequitur δόξες κοινωνεῖν. 
Est ἀντίπτωσις ἀντὶ τοῦ, H δὲ μηδὲν αὐτῷ συνειδος — δόξει, ἃς 
polius lapsus memoriae ex eo, quod antecessit, τῷ μὲν ἠδικηκότε 
σιγᾷν ἐξήρκει. Nisi forte sit lecus hic mendosus. woLr. Sana non 
sunt, sed opinor Demosthenem scripsisse: τῷ δὲ μηδὲν αὐτῷ συν- 
εἰδότι δεινὸν δεινὸν, εἶ σιγῴη, πονηρῶν καὶ δεινῶν. ἔργων δόξαι 
κοινωνεῖν τῷ σιωπῆσαι. Non repugnabo tamen, si velis eiicere pri- 
us illud δεινόν. Utcunque sensus erit: Sonti satis erat tacere, at 
insonti grave erat tacere, cum ex zpso silentio futurum erat, ut 
videretur particeps culpae. 1URiN. F. κοινωνεῖν τὸ σιωπῆσαι. MARK- 
LAND. δεινὸν εἰσῇει, εἰ σιγῴη — δύξειν (vel δόξαι) κοινωνεῖν Lam- 
.bin. lam autem pro δεινον, εἰ σιγῴη Cod. Aug. εἰσήει, εἰ σιγῴη. 
Forte: τῷ δὲ μηδὲν αὐτῷ συνειδότι δεινὸν εἴη, εἰ σιγῴη, πονηρῶν 

— ἔργων δόξαι κοινωνεῖν τῷ σιωπῆσαι. Vel fortasse in hac in- 
constantia scribendi voces εἶ σιγῴη irrepsisse poterant ex margi- 
nali glossa τοῦ τῷ σιωπῆσαι. Utcunque verba ordinentur, sensus 


periodi est satis manifestus. TAYLom. Vulg. τῷ δὲ μηδὲν αὐτῷ συν- 
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εἰδότι δεινὸν, εἰ σιγῴη , πονηρῶν «al δεινῶν ἔργων δόξα κοινῶ- 
νεῖν τῷ σιωπῆσαι. δεινὸν εἰσήει, εἰ δεινῶν καὶ πονηρῶν ἔργων δό- 
ξει κοινωνεῖν August. primus. Fálsi fuerunt, qui existimarunt, 
verba εἰ ciyow in August. primo esse, quae nulla ibi sunt. Con- 
sentit cuin primo secundus, nisi quod εἶ omittit. In Meermannia- 
no est εἶ σιγῴη πονηρον xal δεινῶν ἔργων δόξει κοινωνεῖν. Sed 
super πονήρον erat duplex accentus, gravis accusativi singularis 
et circumflexus genitivi pluralis. δόξει dant ctiam Bavaricus, Al- 
dus, Wolfius. δόξαν P. Manutius. yg. δόξαν ἐπῇει Lessing. Vulga- 
ris lectio poterat probari, dummodo exigua mutatione δόξα in àó- 
ξαι, infinitivum aoristi primi, mutaretur. Mihi placuit aliam viam 
ire. E σιγῴη optativo effeci σιγῶν participiun et e δόξα effeci δό- 
$e. viro autem bono et honesto, qui nullius mali sibi eit con- 
8CLUS , utique grave eit el acerbum , δὲ tacendo sibi suspicionem 
communionis contraxerit foedorum. atque &celestorum facinorum. 
Moc unum, fateor, meam premit rationem, quamquam et vulga- 
tam perinde premit , quod post σιγῶν (vel, si mavis, εἰ &yo) 
semper redundabit τῷ σιωπῆσαι ut vitiosa tautologia. δεινὸν non 
cohaeret cum συνειδότι, quamquam illud vocabulum utique od 
hoc subaudiri potest (vel etiam xaxov), sed stat per se: δεινὸν, 
scilicet ἐστί. viro nullius facinoris &ibi conscio est. grave, REISK. 
Bekkerus locum sic refinxit: τῷ δὲ μηδὲν ἑαυτῷ συνειδότι δεινὸν 
εἰσήει, εἰ δεινῶν καὶ πονηρῶν ἔργων δόξεε κοενωνεῖν τῷ σιωπῆσαι. 
Hanc ipsam scripturam, qua ommes huius loci difficultates tol- 
luntur, Reiskius ab Augustano libro sibi oblatam perverso iudicio 
sprevit.. In Anecdotis Bekkeri pag. 150; 27. citantur haec: τῷ δὲ 
μηδὲν ἑαυτῷ συνειδότι δεινόν, el σιγῴη, δεινῶν καὶ πονηρῶν ἔργων 
δόξει κοινωνεῖν. Weiskius de Hyperb. II. pag. 16. persuasum sibi 
habet Demosthenein haec dedisse: τῷ ὃ μηδὲν αὐτῷ συνειδότι 
δεινὸν (scil. ἦν), εἰ μὴ εἰσήει, πονηρῶν καὶ δεινῶν ἔργων δόξαι ἂν 
κοινωνεῖν τῷ σιωπῆσαι. quae sic vertit: nullius culpae sibi con- 
8cto grave εἰ miserum hoc erat, nisi ipse prodiret (εἰ collegas ac- 
cusaret), futurum esse ut scelerum. videretur particeps tpsum ob 
silentium. Pauca vidi infelicius coniectata. scgAEFrR. 

P.851. v. 90. τούτων Prius τούτων abest a Paris. primo, 
August. primo. REISK. 

P. 351. v. 20. τοίνυν] οὖν Paris. primus, quintus, septimus, 
August. primus et secundus. nzisk. 

P. 351. v. 91. προβεβουλεύκει] Post h. v. pone hypostigmen, 
quam habent Reisk. et Bekker. scuAEFER. 

P. 351. v. 21. γινομένης γιγνομένης Bekker. ΒΟΠΑΈΕΕΆ. 


P. 861. v. 22. πρῶτον] F. τὸ πρῶτον, ut pag. 480, 16. xal 
τοῦτ᾽ ἔστι τῶν ἐγκλημάτων τὸ πρῶτον. MARKLAND. Non opus. 
SCHAEFER. 

P. 851. v. 98. τὸν Φίλιππον 1 δεινότατον πράγμασι χρῆσϑαι. 
SCHAEFER. . 
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P. 851. v. 28. τούτους,) δέον] Vulg. τούτοις, xai δέον. Cor- 
rexi de meo sensu: τούτους,) δόον. Cohaeret τούτους cum ἐπιστῆ- 
ce. hos, Áeschinem reliquosque proditores, duxisse Philippum 
velut in rém praesentem, monstrasse ei praedam paratam eiusque 
copiam ei feciese, eum in capite rerum constituisse. ΑΡ ἦν ad τού- ' 
τοὺς signis parentheseos inclusi. REISK. τούτοις, καὶ δέον revoca- 
vit Bekker. posità lineolà post v. ἐν Πύλαις ἤδη, ut τῷ ἑξῆς, quod 
genitivi consequentiae exorsi eranf, per enuntiationem causalem 
interrupto fiat ἀνανταπόδοτον. Mihi Reiskiana ratio periodi huius 
refingendae tollendique τοῦ ἀνανταποδότου in narratione tam se- 
data vix probabilis satis placel, nisi quod τούτοις malim restitu- 
tum. Vere enim Weiskius de Hypexb. III. pag. 4.: ,, Restitue: — 
τούτοις. HReiskius male τούτους, non videns τούτοις vim habere. 
Phocicis enim atque Amphictyonicis rebus non immiscendum fuis- 
se Macedonem dicit. Copulae quae fuerit origo, quid opus di- 
cere? sCHAEFER. 

Ρ. 8351. v. 95. τῶν] Abest ab August. secundo. nxrsx. 

P. 851. v. 26. δόξαι] δόξῃ Aug. Harl. δόξει o. &. TAYLOR. δό- 
ἕξει August. secundus (fort. voluit cum Parisinis illis δόξειε). δόξῃ 
August. primus. hE:sk. Vulgaris formae horum optativorum exem- 
pla frequenter occurrunt. V. Melet. Crit. pag. 85. Xenophon de 
Bepubl. Athen. II. 15. duobus continuis versibus στασιάσαιεν — 
στασιάσειαν. ubi Schneiderus: ,Mira est variatio — in eodem 
membro orationis. *' Facile tollet τὰ ὁμάλεστρον nostrorum Criti- 
corum. sCHAEFER. | 

P. 351. v. 96. ἅμα ἀκούειν συνέβη] [ἅμα ἀκούειν. ἅμα ὑμᾶς 
ἀχούειν. MARKLAND. ἅμα ἀκούειν συνέβη Ven. Harl. Et in eorum 
.priore etiam aliter, ἃ ἀκούειν συνέβη: atque etiam ἀκούειν συνέ- 
Bn, suppresso isto ἅμα. Quae sane varietas non est negligenda. . 
TAYLOR. ᾿ 


. Ρ, 864. v. 96. ἀκούειν συνέβη] Vulg. ἀκούειν. ἀκούειν συνέ- 
βη Àugust. secundus, Aldina Taylori, Lessing. συνέβη addidi. Ad 
ἀκούειν subaudi e praemissis: περὶ Φιλίππου παρόντος ἤδη iv Πύ- 
λαις. eveniebat una et vos audire famam de adventu Philippi ad 
| Pydas iam facto et illum reapse adesse. Nam interdum rumores 
falsi sparguntur. nEisK. συνέβη omisit Bekker. Mihi videtur satis 
apte additum. V. not. ad v. 98. scHAEFER. 

P. 361. v. 27. χρῆν} χρὴ Paris. primus, August. primus et 
secundus. ngrek. Bekkerus: ,, Fortasse legendum χρείη. * sciraEF. 
P. 851: v. 27. εἶναι) ἐστί Paris. primus. nErsk. 
P. 851. v. 28. πρὸς δὲ τούτοις] Malim πρὸς δὴ τούτοις. Alio- 
qui erit ἀνανταπόδοτον. worr. V. not. ad v. 99. scHAEFER. 


P, 351. v. 28. τοῦτο] Quod Bekkerus adscripsit ,,xovro S. 
Y. vulg. ταῦτα.“ videtur pertinere ad ταῦτα p. 852, 8. scuaEFER. 


P. 852. v. 1. οὐδ᾽ ἤκουσεν ὁ δῆμος] Valckenario ad Euripid. 


AD ORAT. DE MALE GESTA LEGAT. 458 


Hippol. 1409. placet οὐδ᾽ d» ἤκουσεν ὁ δῆμος. ,, nec legit quis 
quam, neque, si vel lectum: fuisset, audire voluisset populus: 
«v inserto sic ista sunt capienda, quae Clar. Taylor intacta reli- 
quit.^ Non assentior: Demosthenes enim toto hoc loco exponit 
quae facta sunt, non quae futura fuissent, Fateor hoc comma 
pleonastice additum esse; sed Demosthenica oratio saepissime ex- 
uberat. SCHAEFER. 

P. 352. v. 1. δῆμος] Post h. v. ponenda subdiatinctio cum 
Bekkero. BCHAEFER, ——— 

P. 859. v. 1. δὲ] δ᾽ Bekker. sonaxrzm, 

Ῥ, 852. τ. 8. ταῦτα] τοῦτο Bekker. V. not. ad p. sit, 28. 
' SCHAEFER. ' 

P. 862. v. 5. αὐτῷ] [αὐτῷ αὐτῷ. Vid. p. 864, 18. MABK- 
LAND. χρήμαϑ' ἑαυτῷ ltal. Ven. TAYLom. χρήμαθ᾽ ξαυτῷῷ Aldina 
Taylori. αὐτῷ Ald. P. Manut. Bavar. πειδκ. χρήμαϑ' ξαυτεῖ. Bek- 
ker. V. not. ad p. 847, 96. scniErEn. ' 

P. 359. v. 5. ὑμᾶς] Sic corrigit Weimaranus ἡμᾶς, quod. est 

in Aldina ct Paulina. REISK. 

P. 852. v. T. προηγγελκέναι) xoocnyytixivarBavaricus, Meer- 
mann. Áldina. Sed corrigit Weimaranus. nEisK. | 

P. 852. v. T. πραοτέρους] sxoorígovg Bekker. scuagrER. 

P. 352. v. 8. τινὸς) Απ μέχρι τινὸς Τ᾽ MARKLAND. Pro τινὸς 
Cod. Reg. η. habet τινες. TAvLon. τινὰς Lessing. τίνος August. pri- 
mus modo interrogandi, Wolfius: ,, Alii τέως, πάνϑ᾽ ὅσα βούλε- 
σϑε.““ Utinam dixisset, quinam illi alii essent, Deserunt nos h. 1. 
cum codicibus coniecturae virorum docterum , neque ego com- 
miniscor conveniens, quod in locum v. τινὸς sufficiam. Num ἄρ- 
vog, apno placidiores? Àn non satis intelligo popularem Atticis- 
' mum, cuius color necesse est nt insit in τινὸς, sirecte habeat? 
paene ut nos usurpamus vulgo geschmeidiger als swas, als irgend 
elwas, das sich zur Vergleichung schíicEte. Rgwxk. Bekkerus: ,,vi- 


α 
νος O. τινὸς r.* Hoc τινὰς" vide ne genuinum sit. ὑμᾶς — τινὰς 
componas cum vovg περὶ τῶν στρατευομένων ἐνίους p. 31, 15., 
ubi v. not. Deinosthenes-quo coronae auribus parceret, quod de 
omnibus dixerat videtur addito τινὰς ad pauciores retulisse. 
SCHAEPER. 

P. 359. v. 8. ὅσα ἐβούλεσϑε] ὅσ᾽ ἐβούλεσϑ᾽ Bekker. scuazr. 

P.859.v. 10. ἀκούειν ἐθέλειν] ἐϑέλειν ἀκούειν Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 359. v. 11. ἀνεγινώσκετο) ἐνεγιγνώσκετο Bekker. scnagr. 

P. 382. v. 11. τοῦ) Abest a Paris. prime et quarto. REISK. 

P. 352. v. 19. οὗτος] Aeschines. V. p. 858, 4. scHAEFER. 

P. 352. v. 19. ἀπολειφϑεὶς ἡμῶν 1 V. Ind. Graecit. pag. 71. 
SCHAEFEA. | 
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P. 869. v. 19. οὐτωσὶ] V. Heindorfius ad Platon. Gorg. pag. 
196. et Buttmanni [ndex ad Midisnam pag. 180. s. Idem idioma 
' linguae Germanicae in usu adverbii so. scHARFER. 

P. 852. v. 16. ydo] Abest ab August. secundo. nEtsx. 

P. 859. v. 17. Alic ] Ita Cod, Aug. Alii ἴάλεις, accentu ad 

enultimam retracto. ᾿4λέας legit Harpocratio, cum hunc locum 
laudat, Vide, quae dixit Maussacus de ea re atque de hoc populo. 
TAYLOR. "/fiste penacute. et cum leni Bavaricus ,. Aldus, P. Manu- 
, tius. Et sic quoque p. 858, 13. ᾿4λέας corrigit Valckenaer. ad He- 
rodot. ex Harpocratione. ngisk. V. Valckenarius ad Herodot. VII. 
178. T. VI. 2. p. 4. Schw. Solutam ille formam praetulit secutus 
notissimum Grammaticorum de his accusativis canonem, de quo 
v, Thomus Mag. p. 364. δ, ΕΑ. : 
P. 352. v. 18. ἑαυτὸν] αὐτὸν Bekker. ΒΟΠΛΈΡΈΒ. 
P. 869. v. 90. ἁμαρτήματά ἐστιν) Num οὗτος interponendum 
est? híc, non Aeschines, sed. Philippus. nEisk. Non est interpo- 


nendum. De Philippo autem haec omnia dici series orationis sa- 
tis ostendit. scHAEFER. 


P. 852. v. 20. ὑπὲρ περὶ Lind, et Ven. Quod rectius: uti 
infra p, 858, 10. , ubi similiter περὶ Codd, plurimorum auctorita- 
tem habet, et locum habet in textu, quem et hic quoque occupare 
debuit. rAYLOR. περὶ Aldina Taylori. ΒΕΊΒΚ. 


P. 352. v. 20. ἢ Θεσπιέων Post recitatam. epistolam Phi- 
lippi p. 853, 10., ubi eadem repetuntur, (et repeti solent, quae 
praemittebantur; nam in uno loco praedicit, quae erant ab epi- 
stola exspectanda, in altero admonet, ea evenisse, quae praedixe- 
yat:) in eo, inquam, loco nihil reperimus de Thespiensibus, ve- 
rum verba Oratoris sunt; περὶ δὲ Φωκέων ἢ Θηβαίων ἢ ἢ τῶν ἄλ- 
May ὧν οὗτος ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς οὐδὲ yov. Plane ut in hoc lo- 
co, vérbis iisdem. Et recte sane, Nam in tota hac tragoedia Thes- 
pines secundarum tantum partium erant: primas ubique age- 

ant Phocenses et Thebani. Quibus, sat scio, benevolus lector 
postliminium dabit, Similiter peccatum est infra p. 878, 25., ubi 
vide Lambinum. rAvrLom. καὶ Θετταλῶν Aldina Taylori, margo 
Lessingiani et Bavaricus cum yQ. BEISK. . 


P. 352. v..21. ἀπήγγειλε) ἀπήγγελλε Paris. secundus. nxisk. 

P. 859. v. 291. ἀλλὴ τὸ ἀλλ᾽ παρέλκει ἐμφατικῶς. worr. V. 
Ind, Graecit. p. 27. et Bergler. ad Aristoph. Nub. 1398. scuaErER. 

P. 852. v. 21. μικρόν  Subaudi γράμμα ἕνεστι γεγραμμένον. 
REISK, ῥῆμα subaudit Ind. Graecit, ,P. 848. Neutrum verum. μὲν 
κρόν dicitur absolute estque i. q. yov p. 858, 11. scuaErzn. 

P. 359. v. 99. οὐκ ἀπὸ ταὐτομάτου] non casu aut forte for- 


tuna, sed consilio reque inter Plilippum Aeschinemque deliberata. 
SCHAEFER. 


P. 852. v. 23. μὲν] Abest a Paris, quinto. REisK. 
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P. 862. v. 36. ἐκδέχεται) — Vulg. ἐνδέχεται. ἐκδέχεται Paris. 
primus, quartus, septimus, August. primus, secundus, Bavaricus, 
P. Manutius. Correxi ἐκδέχεται e libris, sine quibus ἐναδέἔχεται 
maluissem. REISK. πάντα ἀναδεχόμενος v. 18. scHAEFER. 

P. 859. v. 96. καί φησιν — γεγενῆσθαι) Vide quantum De- 
mosthenes orationis abundantià luxurietur. scHAEFER. . 


P. 359. v. 98. ἐβούλετο) ἐβουλεύετο Begg. a. δ. TAYLOR. 

P. 858. v. 1. ὠπήγγειλεν] ἀπήγγελλεν Paris. primus, August. 
primus. ὠπήγγελκεν Aldina Taylori. mers. . 

P. 853. v. 2. ἔχητε] ἔχοιτε Horl. Beg. α. TAYLOR. ἔχοιτε Àn- 
gust. uterque, (sed primus e correctione radendo facta, nam prius 
aliud quid fuit exaratum, fort. ἔχητε,) item Bavaricus, axisx. ἔχοι- 
vt Bekker. Becte: Demosthenes enim sumit hoc Aeschinis consi- 
lium fuisse, Item recte συνδιαλλάτεωσιν p. 859,17. 358, 13.: nam 
in epistola diserte scriptum erat hoc consilio Philippum legatos 
moratum essc. sCcHAEFER. 

P. 353. v. 8. τῶν -— ἐνόντων] [ τοῖς.] F. ἐν τοῖς, υἱ ἐν ἐπι- 
στολῇ. MARKLAND. [τούτων ὄντων.) PF. ἐνόντων τοῖς παρ᾽ ἐκείνου, 
scilic. λόγοις ἢ ἔργοις. Alioqui duriuscula fuerit ellipsis. wor. Idem 
alibi [in farragine] coniecerat ὡς παρ᾽ ἐκείνου τούτων ὄντων. iv- 
ὄντων quidem omnes fere scripti: Ven. Harl. Cant. Bodl. Lind. 
Ital. Aug, et Regg. o. t. Quorum plerique τῶν παρ᾽ ἐκείνου x. v. λ. 
. Ad has vaces τούτων ὄντων adnotatur i in exergpl. Altemps. tc. τῶν 
πρέσβεων. TAYLOR. Vulg. τοῖς παρ᾽ ἐκείνου τούτων ὄντων. Paris. 
primus et quintus dant τῶν ἐκείνῳ ἐνόντων. , August. primus et se- 
cundus, item Lessing. et Ald. Tayl dant τῶν παρ᾽ ἐκείνου τούτων 


ἐνόντων. Et sic correxi. utpote quae nusquam insint acripta ne- 


que in ulla quadam Philippi epistola scriptove alio dictove per eius 
legatos. τούτων redit ad zd ἀπηγγελμένα ψευδῶς Ux Αἰσχίνου. 
τῶν autem aptum.est e μηδαμοῦ, et subauditur γραφέντων ἢ Àe- 
χϑέντων. Aut si τοῖς servatur, subauditur γραφεῖσιν ἢ λεχϑεῖσιν. 
Nam locum utique tueri potest τοῖς ob i insequens ἐνόντων. REISK. 

P. 353. v. 4. αὐτὴν τὴν ἐπιστολὴν) τὴν ἐπιστολὴν ταύτην 
August. secundus. ἈΕΙδΚ. 

P. 353. v. $. ὅτι — ἐγώ] num ita sc illa habent, ut ego ex- 
posui. Malim $i —. wor, ὅτε siguificantius et gravius. — ἔχει, 
scilicet ἡ ἐπιστολή. SCHAEFFR. 

P. 353. v. 5, ὃν διεξελήλυϑ᾽} dr ὃν ἐξελήλ. Paris. primus et 
quartus, REISK. 

P. 858. τ. 8. τῆς ἐπιστολῆς] Bekkerus: , vov ἐπιατολὴν v. “ 
Haec est vulgaris constructio: quam si quis praeferat oh additain 
epexegesin, ὡς καλὴ καὶ φιλάνθρωπος, sciat genitivum non esse 
deteriorem. sCHAEFER. 

P. 358. v. 11. πρὸς ὑμᾶς] Omissa in optimo libro Bekkerus 
uncis inclusit. Conf. p. 352, 21. 353, 1. scuaErzn. 
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P. 858. v. 11. οὐδὲ yov] Sic et Aristophanes ( Plat. v. 17.]. 
ἐντὶ τοῦ, μηδὲ *) τοὐλάχιστον προσέγραψε. wor. 

P. 853. v. 11. res] 7e9 Bekker. V. Anecd. Bekk. p. 228, 2. 
 SCHAEFER. 

P. 568. v. 11. οὐδοτιοῦν ἐστιν] οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐσϑ᾽ Bekker. 
SCHAEFER. ' 


P. 858. v. 12. ὑγιές) v. Commentar. in Aristophan. VII. 1. 
p.100. scsmaErzER, — 

P. 858. v.18. ““λεῖς 7 "4Asig Bavaricus. Paulo ante p. 852, 
17. idem dederat ἴάλεις, ut hic dant Paris. secundus, Aldus, P. 
Manutius. nziísx. V.not. ad p. 859, 17. ΒΟΗΛΕΡΕΒ, 


.P. 858. v. 18. ἐκεῖνος]  Omittunt Paris. primus, secundus, 
quintus, Áugust. primus et secundus, Bavaricus, Aldina Taylori. 
' AaEIsK. Omisit Bekker. scHAEFER. 

P. 858. v. 15. τούτους] τοὺς πρεσβευτάς. worr. 

P. 859. v. 15. τῆς] Omittunt Paris. primus et quartus, Áu- 
gust. primus. REIsk. Omisit Bekker. scmAEFER. 

P. 858. v. 15. διαλλαγὴῆς] διαγωνῆς Paris. septimus. ἈΕΙΒΚ. 

P. $58. v. 16. ἀνάστατος] ἀνάσπαστος Ven. Ask. margo Be- 
nen. Ital. Obsop. et MSS. Manut. et Felic. Sed pseeter rem. ,,«v«- 
σπαστος “ inquit. vir longe celeberrimus ad Chariton. Aphrodis. 
III. 7. [p. 393. edit. Lips. ] » ferri posset, si non de civibus iam 
praecessisset ἐξελήλανται. Quare ἀνάστατος, ut in p. 446, 8. legi- 
tur ἀνάστατος χώρα, praetulerim: ut apud Sophocl. Trachin. 244. 
À contraria tamen parte omnino stat Valesius pag. 212. Animadv. 
ad Maussacum,.ubi contendit, Halum eversam non fuisse, sed tra- 
ditam Pharsaliis , eiusque incolas abductos et in servitutem red- 
actos. Tales vocari solere ἀνασπάστους multis et luculentis con- 
firmat testimoniis vir ille eruditissimus. Optaverim adductum 
esse vel unicum saltem locum, ubi πόλις, urbs ipsa, aut χώρα ἀνά- 
σπαστος dicitur. TAYLOR. ἀνάσπαστος indices Feliciani et Manu- 
tii, unde repetiit margo Lutetianae, item Aldina Taylori. nE:sk. 
ἀνάστατος unice verum. V. Ind. Graecit. p. 41. scrazrzn. 

P. 838. v. 17. φησι) Omittunt Paris. quintus et septimus. . 
REISK. 

P. 858. v. 18. λύσασϑαι7 Idem valcre quod activum λῦσαι, 
ut Kusteri doctrinam convellat, ait Clericus Dissert. de Verb. Med. 
p. 142. s. Dres. antestans Aeschinem, qui diserte affirmet, Φίλιπ- 
πον ἐν τῷ πολέμῳ οὐδένα πώποτε ᾿ϑηναίων λύτρα πράξασϑαι, p. 
974. R. Sed vera illum ratio fugit. Scilicet Philippus gratis po- 
tuit dimittere eos, qui ipsius mancipia esscnt: qui essent aliorum, 





*) [Immo οὐδὲ. scuAxrER. 
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si vellet liberare, a dominis redimere debuit pretio soluto. Illos 
igitur ἔλυσεν, hos ἐλύσατο. Omnem tollit dubitationem quod le-  , 
gitur p. 398, 13. Qui locus cum Clerico in promtu fuerit, appa- - 
ret hominem in ipsa luce caligasse. sCHAEFER. - 

P. 353. v. 90. δὲ] Omittunt Paris. secundus, quintus, septi- 
mus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. Eius loco dat August. se- 
cundus δὴ. RE1sk. Omisit Bekkerus. scHAEFER. 

P. 853. v. 21. φιλοτιμίαν) V. not. ad p. 220, 19. scaerrn. 

.. P.858. v. 91. ἀφαιρούμενος 7 Malim, etiam tacitis excmpla- 
ribus, ὑφαιρούμενος, quoniàm fraude magis, quam vi, haec geri 
video. TAYLom. Vulgatam satis tuetur quod legimus pag. 729, 16. 
πολλὰς φιλοτιμίας περιαιρεῖται τῆς πόλεως. SCHAEFER. 

P. 853. v. 22. ἐκεῖνον) ἐκείνους August. secundus. ἈΕΙδΚ. 

P. 853. v. 22. ἐγγράψαι) yo. ἐγκρύψαι Lessing. Ald. Tayl. 
REISK. 

P. 358. v. 23. ydg] Plane delendum videtur. mais. Ut iur 
Bodl. deprehendi. Tayzon. Ne deleas. V. Heizius de Accent. In-. 
clinat. p. 97. ss. SCHAEFER. 

P. 853. v. 28. γράψας] F. ἐγγράψας, ut pag. 856, 24. wanx- 
. LAND. Simplici patrocinatur ἔγραψε p. 864, 1. Quod si Marklan- 
duin offendit constructio verbi cum praepositione εἰς, non memi- 
nerat illa paroemiaca, γράφειν εἰς οἶνον, γράφειν εἰς τέφραν, γρά- 
φειν εἰς ὕδωρ, de quibus v. Luzacius praefat. ad Valckenarii Cal- 
limachea p. 49. s. Quid quod ipse Demosthenes p. 121, 21. εἷς 
στήλην χαλκῆν γράψαντες ὃ scHAEFER. . 

P. 858. v. 95. ὅτι) Abundat ὅτι. Sunt enim ἔγραφον δ᾽ ἂν 
— γενησομένην ipsa Philippi verba. Sic in Euangel. Matth. XIII. 
11. ὁ δὲ ἀποκριϑεὶς εἶπεν αὐτοῖς, ὅτι ὑμῖν δέδοται γνῶναι vd μυ- 
στήρια τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν. et sexcentis aliis locis. sEAGER. 
Diar. Classic. LIV. p. 994. 

P. 858. v. 25. "Eyougov δ᾽ ἂν — εὖ ποιήσω] Citant Anecd. 
Bekk. p. 126, 26. scuaEFER. 

P. 353. v. 25. Ἔγραφον δ᾽ dv] Vulg. ἔγραφον ἂν. ἔγραφον 
δ᾽ dv August. primus, Lessing. Ald. Tayl. ἔγραφον uiv dv August. 
secundus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. Interposui δ΄. ἈΕΙΒΚ. 

P.358.v. 25. καὶ] Non habent Ánecd. Bekk. Neque ego 
desiderarem, si qui Demosthenis Codices omitterent. scuErEn. 

P. 353. v. 26. γενησομένην] γεγενημένην Paris. sextus. ἈΕΙΒΚ. 

P. 353. v. 26. γεγονυίας τῆς συμμαχίας ) [γεγονυίας δὲ τῆς 
συμμαχίας. Abundat δὲ, ut in Midian. p. 547, 6. Nisi hic legen- 
dum ἤδη, ut p. 365. penult. Quod veriüs puto. «AgKLAsp. *) Vel 





*) Diversa de Marklando Reiskius in variet. lect.: ,, Marklandus aut 
. delendum δὲν aut ei δὴ sufliciendum coniccit.'* scmagFzn. EE 
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δὴ cum emphasi bene nota: γεγονυίας δὴ τῆς συμμαχίας. ἐδ, con- 
flata demum ea, quam dixi, societate —. Atque ita video in Bodl. 
et Ital. Desideratur quidem δὲ in Harl. Lind. et Regg. c. fj. à. s. 
ἢ. TAYLOR. Vulg. γεγονυίας δὲ τῆς συμμαχίας. δὲ omittunt August. 
primus et secundus. Expunxi δὲ. nrrax. 

P. 858. v. 27. οὐδὲ ἃ αὐτὸς ὑπέσχετο] [οὐδ᾽ ὃ αὐτὸς ὑπέσχε- 
το.] S. εἰδέναι. se nescire, quidnam promiserit. Hoc est, negat, se 
quicquam esse pollicitum Atheniensibus. Hoc malo, quam, negat, 
se ecire id, quod. vobis promisit. Videtur enim ad Philippum 4zo- 
ϑετικῶς, non ad Demosthenem ἀποφαντικῶς referendum. woLr. 
"Wolfius: neque quicquam promisisse. Minime ad mentem De- 
: mosthenis, qui hunc in modum intelligendus est: az, se nescire, 
qua in re vobis gratum facere possit, ne illud quidem excipiens, 
. quod ipse promiserat. runrw. Distinguendum: — τί ἂν ποιῶν χα- 
φἰσάιτο. οὐδ᾽ ὃ αὐτὸς ὑπέσχετο; τοῦτο ydo ἤδει δηλονότι etc. neque 
&cire se, qua re vobis eratificetur. Quid? (inquit Orator indigna- 
bundus) nescivit, quod ipse promiserat? Fieri certe non potest, 
ut hoc nesciret, nist vobis luderet. Par istud et eiusdem coloris 


in Leptin. p. 506, 8. μηδ᾽ dv τοιοῦτοί τινες γένωνται, “Δεπτίνη;" 


MARKLAND. Vulg. ὃ. ἃ Paris. primus, August. primus, Lessing. 
Plane abest ab August. secundo. Correxi d. Ante ὑπέσχετο deest 
procul dubio γράψειν. ne dla ipsa quidem , quae se vobis per &- 
teras significaturum recipiebat. Post ὑπέσχετο subaudiendum vi- 
detur esse ψευδόμενος. REISK. Fors. οὐδὲ αἱ οὗτος (Aeschines sci- 
licet) ὑπέσχετο. Promisit Aeschines a Macedonia reversus, Philip- 
pum multis rebus Atheniensibus gratificaturum esse, Illae res igi- 
tur saltem, nisi Atheniensibus verba dedit, Philippo probe cogni- 
tae fuerunt. εἶπε δὲ (Aeschines) τοιούτους λόγους xal τηλικαῦτα 
καὶ τοσαῦτα ἔχοντας ἀγαθὰ, ὥσϑ᾽ ἅπαντας ὑμᾶς λαβὼν ᾧχετο, ἔφη 
γὰρ ἥκειν πεπεικῶς Φίλιππον πάνϑ᾽ ὅσα συμφέρει τῇ πόλει, καὶ 
 φρερὶ τῶν ἐν ᾿ἀμφικτύοσι, καὶ περὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων. p. 347. 1. 
8. seqq. δΕΑΘΕΚ. JDiar, Classic. LIV. p. 224. οὐδ᾽ ὃ — Bekker. 
Becte 0, nam sequitur τοῦτο. αὐτὸς autem cave cum Seagero mu- 
tes in οὗτος: nedum cum Reiskio ante ὑπέσχετο inseras γράψειν. 
Locum plánum visa Interpretum aatis obscurarunt. Sensus: negat 
ecire quae vobis iucunda facere possit adeoque meminisse suam, 
ipsius pollicitationem, scilicet de redimendis oaptivis. scrAxrER. 

P. 358. v. 98. yag] Post h, v. requiro ἄν, sciret , h. e. non 
simularet se nescire. SCHAEFER. 

P. 354. v. 1. ὑμᾶς) Omisit Bekker. scuaErrn. 


P. 354. v. 1. ἀλλὰ μὴν] Adde tacite ἵνα εἰδῆτε. REI. V. 
not. ad p. 237, 25. scHAEFER. 

P. 854. v. 1. οὕτως] [οὗτος.] πότερος, Φίλιππος ἢ Αἰσχίνης; 
woLr. Codd. complures, quasi fere caverent a Wolfii dubitatione, 
non οὗτος, sed οὕτως vel οὕτω. ὅτε οὕτω τότε ἔγραψε a. β. ὃ. Aug. 
Ven. ὅτι ταῦϑ᾽ οὕτω τότε ἔγραψε Harl: ravLom. Vulg. ὅτε ταῦϑ᾽ 


- 
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: οὗτος. τότε ἔγραψε. ὅτι ταῦϑ᾽ ὅτι οὗτος ἔγραψε Aldus. Sed secun- 
dum ὅτι delent Weimar. et Lessing. τότε omittunt P. Manutius et 
Bavaricus, sed in eius margine est yg. ὅτι ταῦϑ᾽ οὕτω τότ᾽ ἔγρα- 
φεν. ὅτι ταῦϑ᾽ οὕτω τότε ἔγραψε Harl. Venet. Paris. primus , se- 
cundus, quartus. *) Sic et August. primus et secundus, nisi quod 
οὕτως. dant. Aldina Taylori sic dat: ὅτε οὕτω τότ ' ἔγραψεν. Cor- 
rexi οὕτως. sic nempe, ui ego refero, testorque eum ita scripsisse. 
REISK. ὅτι ταῦϑ᾽ οὕτω τότ ᾿ἔγραψε Bekker. ΒΟΠΛΕΡΕΒ. 
P. 864. v. 2. αὐτὸ τοῦτο ἐνθένδε. Afye.] Potius ita mecum: 
— αὐτὸ τοῦτο. ἐνθένδε λέγε. Begin at this place. Non enim to- 
tae literae Philippi iam perlectae erant, sed earum particula. Se- 
quitur enim Ἐξ ἐπιστολῆς. Simile occurrit in ea Aeschinis, quae c. 
Ctesiphontem est, p. 494, 1., cum articulam ex psephismate 
excerpi et a scriba legi voluit: ὅτι ὁ ἃ ἀληθῆ λέγω, ἀφελον τὸν 
κόμπον --- ἐκτοῦ ψηφίσματος, ἀνάγνωϑι, καὶ τοῦ κλέμματος & ἅψαι ---. 
istud membrum decreti attinge, ubi continetur fraus et impo- 
stura hominis, caeteris omissis. E contrario, ubi scriba non ex- 
cerperet ,"sed totum continuo recitaret, ibi dicitur: φέρε — τὴν 
ἐπιστολὴν τὴν τοῦ Φιλίππου, καὶ λέγε ἐφεξῆς. De Corona p. 249, 
6. Et dixerat paulo superius: περὶ πάντων ἐρῶ καϑέκαστον ἔφε- 
ξῆς καὶ οὐδὲν ἑκὼν παραλείψω. Non tantum iuxta ordinem εἰ .δε-- 
riem, quautum continuo, perpetuo tenore, ab initio usque ad Á- 
ncm. TAYLOR. αὐτὸ τοῦτο, scilicet τὸ ὁ μέρος. hanc ipsam solam epi- 
stolae particulam, nil aliud. hinc incipe recitare. Praemonstrat 
orator scribae, quid eum praelegere oporteat et unde ordiri. Reisk. 
Reiskiona ante αὐτὸ et post τοῦτο habet hypostigmen : Bekkeriana 
post τοῦτο. Interpunctionem a Tayloro commendatam non probo. 
Quando enim talibus in locis λέγε iteratur, quod meminerim, non 
iteratur nisi solum. scHAEFER. ' 


P.854. v.8. EX EIILZTOAHZ.] ἐπιστολή Paris. primus, 
August. primus. REISK. 


P. 354. v. 7. δὲ] δ᾽ Bekker. scHAEFER. 


P. 854. v. T. οὐ φησὶν εἰδέναι] οὐκ εἰδέναι φησὶ Bekker. 
Conf. p. 358, 27. et v. not. ad ποιήσειν v. 8. sCHAEFER. 

P. 854. v. 8. idv δ᾽ ὑμεῖς λέγητε κι τ. A.] Totam fere hano 
periodum male vertit Interpres. Sensus est: quod si vos eum 
certiorem feceritis, scilic. quibus in rebus civitati gratum facere 
possit, se ea facturum, quae sibi nec pudori nec dedecori futu- 
ra sint, ad has excusationes. confupgiens, ut, etiamsi vos animum 
inducatis αὐ aliquid proferendum et postulandum, hunc receptum 
᾿ eibi relinquat. IURIN. 


P. 854. v. 8. idv] ἂν Paris, primus, August. primus. REISK. 





*) Aliter Taylorus: quales inter Taylorum Reiskiumque haud lente 
festinantem dissensiones passim occurrunt. SCHAEFEA, 
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P. 854. v. 8. ποιήσειν] Abest ab August. secundo. — Scilic. 
φησίν. nEisk. Ut in Latinis scriptoribus e verbo ncgandi , quod 
: antecessit, ad sequentia subauditur verbum aiend/. Schema syu- 
taxis usu multo tritum: quod tamen h. 1. nonnullos videtur fu- 
gisse, unde suspicor natam esse quam v. 7. alii habent libri ver- 
borum transpositionem. SCHAEFER. 


P. 854. v. 8. d] δ᾽ Paris. primus, Aldina Taylori. nersx. fPla- 
cet. sCHAEFER.. uu 
P. 854. v. 10. αὐτῷ] Scrib. αὐτῷ, sibi. waBkrAND, Non opus. 
SCHAEFER. 
P. 854. v. 10. καταφεύγων ] ἐγκαταφεύγων Paris. primus. 
REISK. 
P. 854. v. 11. ἵνα — καταλείπῃ) Lxdv ἃ ἄρα εἴπῃ τέ 11. ] Sub. 
ὃ Φίλιππος. Sin τὸ εἴπητε una vox numéri pluralis fuerit, pro e£ 
ipse dixerit repone etsi sane et dixeritis aliquid εἰ ad pollicen- 
dum adducti fueritis. Sed prior sententia magis mihi probatur. 
woL». Ἐς εἴπῃ τι καὶ προαχϑῇ ὑμῖν ἐπαγγείζασϑαι, etc. etiam δὲ 
aliquid certi dicat et eo procedat, ut polliceatur vobis, etc. Vul- 
gata est ab interpolatione, Cum enim facili aberratione scriptum 
fuisset εἴπητέ τι pro εἴπῃ τι, iam necesse erat , ut προαχϑῃ inuta- 
retur in προαχϑῆτε, et ὑμῖν in ὑμεῖς. MARKLAND. luxta mentem 
et interpretationem Scholiastae, quem aliquoties iuvabit in consi- 
lium adhibere, minime arte aut fidiculis opus erit ad sanum sen- 
sum ex his verbis eliciendum. ἐπαγγείλασϑας enim, ut pluribus 
ostendi ad pag. 340, 11., aliquando est rogare aut postulare. At- 
que ita hic exponit Ulpianus: ἐπαγγείλασϑαι) ἀντὶ τοῦ αἰτῆσαι. 
Vide ergo: Philippus ait (pene cum scrvulo Tereutiano): 4Li- 
quid invenite modo , Athenienses, quod ametis: utilitatem in «a 
re faciam ut cognoscatis meam. Quod si vos ea oratione deli- 
nití adducamini, ut aliquid ab eo re vera peteretis, protinus sibi 
perfugium quaerit: vobis autem, nihil nisi illud relictum — 
Quo promissa cadunt! Et profecto cum exemplaribus, quae sunt 
praestantiora, totam hanc periodum reformo: — εἰς ταύτας τὰς 
σροφάσεις καταφεύγει, ἵνα, xav ἄρα εἴπητέ τι καὶ προαχϑῆτε ὑμεῖς 
ἐπαγγείλασϑαι , “ἀναχώρησιν ᾿δξαυτῷ καταζείπτῃ. TAYLOR. ἵνα κἂν 
ἄρα — Paris. primus et quartus, August. primus et secundus. Fal- 
so retulit Fabricius in August. primo esse εἴποιτε. Pro καταλείπει 
Paria. primus et septimus, August. primus et secundus habent xa- 
ταλείπῃ. ad eiusmodi praetextus confiugiens, quo —sibi receptum 
relinquat. Foret utique planius: εἰς τοιαύτας προφάσεις καταφεύ- 
γῶν καὶ τοιαύτας ἀναχωρήσεις ἑαυτῷ καταλείπων, ad eiusmo- 
di praetextus  perfugiens et eiamodi receptus eibi relinquens. 
Aut sic: — φέρει, εἰς τοιαύτας προφάσεις καταφυγὴν κἂν ἄρα 
-- ἀναχώρησιν ἑαυτῷ καταλείπων. Bene habent verba κἂν ἄρα 
εἴπητέ TL, eb lum , δὲ "quid 995, cives, nominatim indicetis, quod 
cupiatis , atque ab euzsmodi. illecebris verborum impellamini ad. 
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postulandum aliquid —. »z1sk. Omisso ἵνα, xdv ἄρα — καταλεῖ: 
πων Bekker. Vere. In vulgata inepte positum est xdv, etsi, pro . 
quo scribi debebat ἐὰν s. dv, si. Nunc «dv est simplex copula 
. iumcta conditionali, e? δὲ. SCHAEFER. 


P. 354. v. 11. ἐπαγγείλασϑαι Locum hunc citat Harpocra- 


tion v. ἐπαγγελία. REISK. Ibi: λέγεται — τὸ ἐπαγγέλλεσθαι καὶ ἀν- .— 


τὶ τοῦ προστάττειν ἥ αἰτεῖσθαι. Anecd. Bekk." p. 260, 90. "Exay- 
γείλασθαι τὸ κελεύειν ἢ “καταγγέλλειν ἰλέγεται. Hesychius T. I. c. 
1304. ᾿ΕἘπαγγέλλῃ. κελεύεις. SCHAPPER. 

P. 354. v. 19. πολλὰ] zx0AÀ' Bekker. scHAEFER. 

P. 854. v. 18. ἐνῆν] Scilicet ἐμοί. Jicebat mihi. nx1sk. 

P. 354. v. 18. παραχρῆμα — εὐϑυς  Ηαος nonnullis glossam 
fortc sapere posse videantur, mihi quidem emphasin non medio- 
crem continere, Neque tamen interea significationem habent plane 
identicam, ut bene exposuit Wolfius in sua interpretatione. 
TAYLOR. efatim recenti re. V. Weiskius de Pleonasm. p. 150. 
SCHAETER. 

P. 864. v. 16. ngofto0ci] προέσϑαι Paris. primus, August. 
primus, sed hic πρόεσϑαι proparoxytone. REISK. προέσϑαι Bek- 
ker. SCHABFER. 

P. 854. v. 15. πράγματα) πράγματ᾽ Bekker. sCHAEFER.. 

P.354. v. 15. ἐᾷν] Subaudi ὑμᾶς. neque committere, ut vos 
hoc tantum negotium, in quo tota vestra salus libraretur, perire 
sieretis. Quibus codicibus εἰ proximum deest, hi pro ἐᾷν procul 
dubio dabant idv et xal póst διδάσκειν ὑμᾶς omittebant, quos non 
probo. nmEisk. | 

P. 864. v. 16. εἰ μὴ] ἐὰν μη Paris. primus et quartus. Vul- 
gata est etiam in August. primo, sed e correctione, vetusta ]e- 
ctione erasa, quae fuisse videtur xal μὴν : nam post μὴ est in spa- 
tiolo vacuo vestigiuin erasae literae. Citat h. 1. Aristides 7. p. 199. 
REISK. V. not. ad ἐᾷν v. 15. SCHAEFER. 

P. 354. v. 15. Θεσπιαὶ καὶ IHAavatol] i. e. τὸ Θεσπιὰς καὶ Iia. 
, ταιὼς οἰκισϑήσεσϑαι. V. p. 347, Q0. s. sCHAEFER. 

P. 354. v. 16. ἀφείλετο] ἀντὶ τοῦ ἀφείλαντο. hRetulit καϑ᾽ 
ὑπόζευξιν verbum ad. postremam clausulam. woLr, ἀφείλατο Àu- 
gust. primus. REISK. 

P. 354. v. 17. καίτοι ταῦτα — συνέφερεν. ]. Docet Orator 
nuntium ab Aeschine allatum hoc ipso falsitatis convinci, quod 
evulgatus fuerit: nam si revera hoc Philippo consilium fuisset, 
ut perderet Thebanos, oportuisse rem taceri. sCHAEFER. 

P. 854. v. 17. xal] Abest a Paris. primo et quarto, August. 
primo. nEüsk. V. not. sq. scHAEFER. 

P. 864. v. 18. φενακισϑῆναι) Post h. v. addit August. primus 

δὲ. nzisx. Scilicet Bekkeriana ostendit fuisse qui haec sic scripta 
legerent: εἰ μὲν ἀκοῦσαι μὲν ἔδει, φενακισθῆναι δὲ τὴν πόλιν. 
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Cuius varietatis origo non est obscura. Cum enim μόνον, scriben- 
di compendio (v. Bast. ad Gregor. Corinth, p. 881.) non intel- 

lecto, traniisset in μὲν, ut membrum sequens antecedenti apte re- 
. sponderet, et καὶ deleverunt et δὲ addiderunt post φενακισϑῆναι. 
SCHAEFER. n 


P. 854. v. 20. εἶ uiv ydg x. s. .] Hermogenes p. 280. ἐφέλ- 
φεται ἐννοίας xol vd «a0 ὑπόϑεσιν σχήματα, καὶ μαλιστα εἴ μετὰ 
μερισμοῦ ὑποτυϑοῖτο. olov: εἰ μὲν γὰρ ἐνταῦϑ᾽ ἦν ἤδη τὰ πράγμα- 
τα, «Αἰσχίνη, ὥστε μηδ᾽ αἰσθανομένοις τοῖς Θηβαίοις πλέον εἶναι 
μηδὲν, τί οὐ γέγονεν; εἶτ᾽ ἐξ ἀνάγκης ἐπηκολούϑησε v0: εἰ δὲ 
παρὰ τὸ προαισϑέσϑαι κεκώλυται, τίς ὁ ἐκλαλήσας; οὐχ οὗτος; 
REISK. | 

P. 854. v. 90. ἐνταῦϑ᾽ Sic Augustani librarium dare vo- 
luisse, constat ex eo, quod ταῦϑ᾽ dedit, non, quod Fabricius ei 
imputat, ταῦτ᾽, REISK. | 

P. 854. v. 21. πραγματα)ὴ Post ἢ. v. addit Hermogenes l. c. 
vocativum Αἰσχίνη. nEisx. 


P. 854. v. 21. ὥστε μηδ᾽ — πλέον εἶναι μηδὲν} Wolfius : 
ut nec — quidquam proficerent. lnficetissime, quod unquam 
vidi. Dixi ad Aristocrateam p. 642, 25. raAvron. luiquissime ca- 
villatur. Quasi vero Wolfius aliter ac Taylorus intellexerit. pro- 
fíicerent, scilic. ad pestem depellendam. scuarrxn. 


P. 854. v. 291. αἰσϑομένοις]Ὶ αἰσϑανομένοις Paris. primus, 
quartus, septimus, August. primus. αἰσϑομένων τῶν Θηβαίων Ba- 
varicus, sed cum vulgata superscripta. REISE. 

P. 864. v. 99. τί ov γέγονεν ;) Subaud. sd πράγματα; h. e. τὸ 
Θεσπιὰς xal Πλαταιὰς οἰκισϑῆναι καὶ τὸ Θηβαίους δοῦναι δίκην. 

, BCHAEFEBR, 

P. 354. v. 92. παρὰ τὸ] τὸ παρὼ τὸ August. secundus. nErsK. 

P. 854. v. 29. παρὰ τὸ] Legendum opinor παρὰ τοῦ vel διὰ 
τὸ. IURIN. Minime. τὸ παρὰ in hoc loco, ut frequenter, vim habet 
τοῦ διά. TAYLOR. V. Ánecd. Bekk. p. 163, 16. nostraque Iulianea 
p. VIII. scuazrzn. 


P. 854. v. 23. ἐκλαλήσας — ἐκλελαληκέναι] ἐκλαλεῖν, effutire. 
V. not. ad p. 16, 25. et Porson. ad Euripid. Orest. p. 82. ed. tert. 


Lips scHAEFER. | 


P. 354. v. 28. οὔτ᾽ ἤμελλον — ἤλπισεν οὗτος} οὔτε ἔμελλεν, 
scilicet ὁ Φίλιππος ταῦτα ποιήσειν. — οὔτ᾽ ἤλπισεν οὗτος, scilicet 
ὁ Αἰσχίνης. worr. Sensus et lingua, opinor, volunt: ἀλλ᾽ οὔτε 
ἔμελλεν αὐτὸς (vel ἐκεῖνος), οὔτ᾽ ἠβουλήϑη ταῦτ᾽, οὔτ᾽ ἤλπισεν 09- 
τος. Sed neque facturus erat ille (scilicet Philippus), neque haec 
voluit, nec speravit hic (scilicet Aeschines). ἔμελλεν, nempe ποιή- 
σειν. MARELAND. Pro vulg. ἔμελλεν liabet August. primus ἤμελλον, 
quod praetuli: scilicet οὗ Θηβαῖοι. παρὰ τὸ προαισϑέσϑαι ταῦτα 
κωλύειν. neque futurum erat, ut Thebani malum imminens prae- 
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sensu eius incitati averterent, Mallem tamen nunc vulgatam ἃ me 
servatam esse. ἔμελλε ταῦτα κωλυϑῆναι παρὼ τὸ προαισθϑέσϑαι. 
futurum non erat, ut malum hoc, &i revera Thebanis tam prope 
incubiuisset, αὖ iis aperteret&r et repelleretur propterea, quod id 
temporis adhuc praesensissent. Hoc unum me male habebat, quod 
ἔμελλεν in. singulari ad ταῦτα τὰ πράγματα rediret , ἠβουλήϑη au- 
tem et ἤλπισεν ad. Aeschinem. neque volebat Jeschines id. evenire, 
neque sperabat eventurum. REISK. ἤμελλεν Bekker. Recte. Simpli- 
citer vertendum: nec futura erant (quae fore Aeschines iactave- 
rat). SCIIAEFER. 

P. 354. v. 25. οὔτ᾽ ἤλπισεν] Bekkerus: ',, Malim οὐδ᾽ ἦλσει- 
σεν.“ Item ego malim. scHAEFER. | 

P. 354. v. 95. ye] γ᾽ Bekker. scraErER. 0 

D. 354. v. 96. Aoyoig τούτοις ] λόγοις καὶ τούτοις Paris. pri- 
mus, Áugust. primus. Hoc καὶ sitne calami lapsus, an defectus in- 
dicium, dubito. Si quid deest, suspiceris λήροις deesse: roig λ6- 
goi καὶ λήροις τούτοις. REISK. Nihil deest. Copula nata, ut millies 
accidit, ex antegresso cg. SCHAEFER. 

P. 354. v. 27. ἀκοῦσαι ἀκούειν Paris. primus, August. pri- 
mus. REisK. llectius ἀκοῦσαι ob ἐθελῆσαι. scitAEFER. 

P. 854. v. 27. καταμεῖναι] καταμένειν Paris. primus, Áugust. 
primus. παρεῖναι profert e Paris. septimo margo Lutetianae: sed 
videtur in illo codice fuisse παραμεῖναι. πειδκ. Verum καταμεῖ- 
ναὶ: nam ceteri infinitivi item sunt aoristi temnporis. Ceterum' 
conf. p..847, 17. scHAEFEB. : 


P. 354. v. 98. τοιοῦτον] τοιοῦτο Paris. primus, August. pri- 
mus, Bavaricus, Áldina Taylori. nrisk. τοιοῦτο Bekker. sCHAEFER. 


P. 355. v. 1. ἐσπαϑᾶτο)] Ulpiani glossae, quae hic est me- 
lioris notae, coniunge Etymol. M. c. 884, 44. Harpocrat. et Suid. 
in v. Ἐσπαϑᾶτο. Confer etiam cl. Albert. ad 1. Timoth. V. 6. 
et illustriss. Ezech. Spanheim. ad Aristophan. Nub. v. 56. Cod. 
Aug. servavit: hocce scholiolum, scilic. ἐσπαϑᾶτο] ὑφαίνετο, xa- 
τεσκευάζετο, κατεδαψελεύετο. 1. κατεδαψιλεύετο. TAYLOR. ἐσπαϑᾶ- 
vo est utique in Αὐξυβῖ, primo: ut mirer, cur Fabricius contra 
morem suum partem scholii attulerit, quod et in August. etin li- 
bris vulgatis totum legitur. ἐσπαϑᾶτο, es ward sweggesudelt, weg- 
gesprudelt , ins Gelag hin geredet , elfutiebantur haec temere, sine. Ὁ 
reputatione metuque rerum futurarum. Quicquid praecipitanter, 
cum socordia, pingui, ut aiunt, Minerva, laxe, crude, ruditer, sine 
arte, sine metu fraudis postinodum detegendae, ad brevis temporis 
usuram contexeretur aut confieret, id σπαϑᾶσϑαι dicebatur, das 
hiess Sudelarbeit, gepfuscht. Facile sit haec ad commentum quod- 
que leve, tenue, rarum, per quod lux veritatis undique dilucescat, 
ad praesentis modo temporis [usuram] procusum, diuturnitatem 
et severitatem examinis haud ferens accommodare. mEisk, Simili- 
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ter Ind. Graecit. p. 468.: tam praecipitanter et. inconsulte con— 
suebantur ista. Fallitur. Est texebantur , struebantur, diciturque 
de collidis machinationibus, quales Philippi semper fuisse satis 
constat. Locum hunc respexit Photiüs c. 21., cuius verbum inter- 
pretantis haec sola | probanda: ἀντὶ τοῦ συνετίϑετο. ἀπὸ τῆς τῶν 
ὑφαντῶν σπάϑης, ἥτις συντίϑησι τὰ ὑφαινόμενα. SCHAEFER. 

P. 855. v. 2. ἀκούων] Cohaeret cum ἐπειρώμην versu 11. 
REISK. 

ΟΡ, 865. v. 2. ἐγὼ] Abest a Paris. primo. nrisx. 

P. 855. v. 2. τοιαῦτα καὶ τηλικαῦτα] τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτα 
Bekker. V. not. ad p. 871, 11. scuaErzn. 

P. 355. v. 8. τότε] Bekkerus: ,,z0vc om, S. Y.* Malim dele- 
tum. sCHAEFER. 

P. 855. v. 8. καὶ ὅϑεν —] Est prolixa ἐπεμβολη, qualem et 
supra notavi. VAnó0ocig prioris membri sive προτάσεως, quae est 
εἰδὼς, ὅτι ψεύδεται, sequitur his verbis, ἐκ τουτῶν οὖν τεκμαιρό- 
μενος [v. 10.], mutato participio et addito οὖν. Huc illud Cice- 
ronis IL. de Orat. pertinere puto: Quum Demosthenis. spiritus 
“ esset angustior, tantum continenda anima in dicendo est assecu- 
tus, ut una continuatione verborum, id quod eius ecripta decla- 


rant, binae et contentiones vocis εἰ remiéseiones continerentur... ^ 


Sed quis scit, an ita locutus sit, ut scripsit ? woLr. Bekkeriana 
post ψεύδεται habet lineolam, post τοῦτον v. 10. plene interpun- 
Xit. SCHAEFER. 

P. 355. v.8. καὶ 00:»] Scilicet τοῦτ᾽ οἶδα. nziK. lmmo 
TOUT ἤδειν. SCHAEFER. ! 

P. 855. v. 7. ὃ] Malim οὖς. quos (Phocenses) piane praeterire 
lacitos —. REISK. Non opus. quod, scilicet Phocenses utrum foe- 
deris formula comprehenderentur, nec ne. scHaAEFER. 

. T. 855. v. 7. ἐᾷν] Non differt ab addito σιωπᾷν. Est pleonas- 
mus oratorius. sCHAEFER. 

P. 855. v. 7. ἤμελλον ας. ἔμελλον. ἤμελλον August. pri- 
mus. Utrumque dat Bavaricus. ΒΕΙΒΚ. 

P. 856. v. 8. μήτε] μὴ Bekker. scuaEFER. 

P. 855. v.'8. Φιλίππου) τοῦ Φιλίππου Paris. primus, quin- 
tus, septimus, Áugust. primus et secundus, Bavaricus, Aldina Tay- 
lori. nErsk; Articulum addidit Bekker. scHAEFER. 

P. 855. v. 9. μήτε]. μηδὲ Bekker. scuAEFzR. 

P. 355. v. 19. τοσοῦτον] τοσοῦτο Bekker. scuarrxn. 

P. 855. v. 18. ἀναμιμνήσκεσϑε)] ἀναμνήσκεσϑε August. pri- 
mus, editiones Aldi et P. Manutii, index Lambini, Bavaricus.. 
REISK. 
| P. 855. v. 18. ταῦτα] quae nempe Aeschines blaterat. nErsx. 

P. 365. v. 18. οὔτε οἶδα] οὔτ᾽ οἶδα Bekker. scuazrzR. 
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P. 355. v. 18. κοινωνῶ] S. τούτων: Verba diversae constru- 
ctionis coniuncia eodem casu. Nam τὸ κοινωνοῦ dativo et genitivo 
| fere iungitur, ut in Aristogit. μηδένα μηδενὸς τούτω κοινωνεῖν. Il- 
lud aulem, κοινωνίαν κοινωνεῖν, communis Atticisnus est, non 

ropria verbi constructio, Mox v. 15. τραχέως δὲ, et v. 16. καὶ 
ὅπως yt, ὦ ἄνδρες. WOLF. 

P. 355. v. 16. τραχέως ] Ῥγο. ταχέως MS. τραχέως. Quam ego 
veram lectionem esse puto. Est enim referendum ad sequens par- 
ticipium σχόντων. aspere, acerbe ferentibus vobis, etc. Proclivis 
autein lapsus librarii fuit ex τραχέως in ταχέως, unica omissa li- 
lera g. onsor. yg. rzQagfog margo Altemps. Ask. rAvLom. ταχέως 
Paris. septimus, Aldus. Sed corrigunt ad modum. vulgatae Les- 
Bing. et Weimaran. REISK. 

P. 355. v. 16. ἐπὶ] Abest a Paris.. primo et quarto , item 
August. primo. REISK. 

P. 855. v. 16. σχόντων] ἐχόντων Paris. primus et sextus, 
August. primus et secundus, Bavaricus. ἈΕΙΒΚ. 

P. 355. v. 16. Καὶ ὅπως —] Id est, Kal ὁρᾶτε, ὅπως — 
etiam, F'idete quaeso , inquam, cives, εἰ operam date, ut — 
REI. . 

p. 355. v. 17. γίγνηται γένηται margo Lutetianae, tacito 
auctore. γίγνεταν Áldina Taylori. nEisK. 

P. 855. v. 17. τούτους μὲν] Vulg. τούτους. Addunt μὲν Pa- 
ris. primus, quartus, quintus, septimus, August. prinus et secun- 
. dus. μὲν addidi. ngrsk."Omisit Bekker. scnagrER.: 

P. 855. ν. 17. ἐπαινέσετε] ἐπαινέσεσϑε Bavaricüs, Aldus, P. 
Manutius. nrisk. Recte ἐπαινέσεσϑε Bekker. V. Plato IIT. 1. p. $9, 
6. 105, 7. 177, 17. III. 2. p. 802, 18. Xenophon Hellen. lil. 2. 6. 
f. Idem Auab. I. 4. 16. ὕπως δὲ xal ὑμεῖς ἐμὲ ἐπαινέσητε, ἐμοὶ uc- 
λήσει. Schneiderus: »Zeune malebat ἐπαινέσετε scriptum, quod et 
ipse probo.'^ Vulgata si non est ferenda, quod videtur posse ad- 
dubitari, malim ἐπαινέσεσϑε. Etiam in. Plutarcho T. Hl. p.851. Ht. 
ἐπαινέσεις mutem in ἐπαινέσει, coll. p. 828. sciraEFER. 

P. 855. v. 18. xav τι τῶν ἐναντίων] Scilicet γίγνηται. REISK. 

P. 855. v. 90. ἀφίσταμαι] οὐ κοινωνῶ, ut v. 18. ΒΟΠΑΒΡΒΕ, 

P. 355. v. 20. Msj νῦν — προσποιήσῃ)] Sententia est: Haud 
equidem veto te, Demosthene, nunc dedicere et eiurare commu- 
nionem et conscientiam harum rerum. Sed rursus nolim tünc te 
tibi earum participationem arrogare, cum exitum sortita erunt. 
"Quasi si wic dixisset: μὴ. νῦν μὲν ἀφίστασο, τῦτε δὲ προσποιοῦ. 
quod idem est atque νῦν μὲν ἀφίστασο, τότε δ᾽ αὖ μὴ' προσποιοῦ. 
REISK. Sensuin verborum intellexit: non intellexit rationem con- 
structionis. Posità, ut factum in Bekkeriana, ante ἄλλ᾽ hypo- 
stigme, continuata haec verte: Ne nunc — a communione te se- 
iungas. nisi sic (hac conditione), μὲ πὸ tunc (quando res bene ce- 


"nnot. ad Demosth. T. Il... Gg 
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ciderint) tibi quidquam adroges. Idem παραφράζων sic dicas: 
Ma νῦν dgíczaco ἄλλως ἢ ἐφ᾽ ὦτε τότε μὴ προσποιεῖσϑαι. 
SGHAEFER. 

P. 355. v. 21. ὑπολαβὼν] Post ὑπολαβὼν addunt ἔφη Bava- 
xicus, Áldus, P. Manutius. Eius loco dant Paris. primus et quar- 
tus ὑπολαμβάνων. ΒΕΙΒΚ. Áddidit ἔφη Bekker. scuAEFER. 

P. 855. v. 21. £py] Hic omittunt Bavaricus, Aldus, P. Ma- 
nutius. nEisk. Item Bekker. scu Erzn. 


P. 865. v. 22. προσποιήσῃ) προσποιήσει. Bekker. SCHAEFER. 

P. 855. v. 99. ἀδικήσω γε ᾿ἀδικήσω τότε γ᾽ Aldina Taylori. 
mxrrgx. "Vere Bekkerus 53 ἀδικήσω γ᾽ secutus librum optimum, 
qui sua Demostheni toties restituit. Vulgata est tam absurda, 
tam contraria menti Oratoris, ut nescias qui factum sit , ut tam-. 
diu tolerari posset. Subaudi οὔτως ἀφίσταμαι. Hercle accipio con- 
ditionem: quod nisi faciam, sane ero iniustus. sCHAEFER. 


P. 855. v. 99. ἐπαναστὰς) Simplicius ὠναστὰς dant Paris. pri- 
mus et quartus, Áugust. primus. REISK. 


.&.855. v. 93. δὲ] δ᾽ Bekker. scuaErzn. 


Ρ, 8365. v. 23. Ovéty — ϑαυμαστον) οὐδὲν, ἔφη, ϑαυμαστόν 
ἔστιν Aldina Toylori. Βειδκ. οὐδέν, ἔφη, ϑαυμαστόν Bekker., de- 
leto verbo ἐστιν. scHAEFER. 


P.555.v.25. εἰ uj] Vulg. μὴ. εἰ μὴ August. secundus. 
mmm. V. not. ad δοκεῖ v. 84. sCHAEFER. 


P. 855. v. 95. ravra] Vulg. ταῦτα. ταὐτὰ August. secundus, 
Bavaricus, Aldus. ταῦτα καὶ ἐμοὶ Aldina Taylori. Ut ταῦτα cum 


zevrd mutaretur, prorsus necessarium factu erat. REISK. 


P. 855. v. 26. δοκεῖ] Vulg. δοκεῖν. δοκεῖ August. secundus. 
Ut bona et preba constructio accusativi cum infinitivo mutare- 
tur, uulla gravior mihi fuit causa, quam auctoritas probati codi- 
eis, unde dedi εἰ μὴ et δοκεῖ. nxisx. μιὴ — δοκεῖν revocavit Bek- 
ker. idem sensus utriusque scripturae: nam etiam obliqua per 
infinitivum enuntiatio indicat conditionem. Quae causa est, cur 
μὴ, non οὐ, infinitivodunctum sit. V. H. Stephani Thesaurus c. 
6122. À. sciragFER.' 


P. 888. v. 26. οὗτος μὲν γὰρ} Vulg. οὗτος ydg. οὗτος μὲν 
γὰρ August. primus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. μὲν addidi. 
REISK. 


P. 856. v. 26. οὗτος uiv γὰρ ὕδωρ] Si locum hunc legere 
potuisset po&ta nostras Gay., vix, puto, eloquentiam Demosthenis 
caluisse mero affirmasset. 

»thou — with eloquence profound, 
"Ind arguments. convictive, didst enforce 
Fund Tuilly, aud Demosthenes renown'd. “ 
Gay , On wine. v. 92. sgAozR. Diar. Claseic. LIV. p. 224. 
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P. 555. v. 27. δὴ] δὲ Paris. primus. nzrsx. ' ij 

P. 355. v. 27. δίδωσι) Scilicet τῷ γραμματεῖ πρὸς τὸ typis 
ἀναγινώσκειν. scribae in manus dat ad recitandum in | concione 
rogationem a se conscriptam. REISK. 

P. 855. v. 27. γράψας] γράψαι Aldus, P. Manutius. Sed vül- | 
gatam dat Aldina Taylori. nzisx. 

P. 355. v. 28. ἀκοῦσαι — οὑτωσὶ] si sic obiter audias nec 
simul diligenter perpendas τὰς περιστάσεις. V. Melet. Crit. Ῥ. 80: 
meaque in H. Stephani Thesauro c. 1739. Α. scuíEFER. τ᾿ 


P. 855. v. 28. ἀκοῦσαι --- ἐπειδὰν δὲ —] In. tribus. editionf5 
bus conversionis meae sic legitur: Jc enim orationis ordo | per- 
quam opportunus est. Quae verba nescio quomodo irrepserint in 
eorum locum, quae sunt in Graeco: nam obiter quidem. auditü 
eane praeclarum est; sed δὲ quis etc. Nisi forte in Veneta edi- 
tione Feliciani, quam nunc ad manum non habeo, scriptum fnit: 
αὕτη ydg ἡ τάξις τοῦ λόγου πάνν καλῶς ἔχει. Sic enim lego pro 
. παγκάλως. Sed Hervagiana vetus magis probetur. wor. πάνυ καὶ 
λῶς plerique e nostris. TAYLOR. | d 


P. 855. v. 28. οὐτωσὶ) οὕτως εἶ Paris. primus. xE1sx. . 

P. 855. v. 98. παγκάλως] πάνυ καλῶς Paris. primus, Augoit. 
primüs. mElsK. 

P. 856. v. 1- συλλογίσηταί Ita recte reposuit Wolfius e 
coniecit Lambinus pro συλλογήσηταί Parisiensium. Ulpianus enim 
modo: ix τῶν χρόνων βούλεται συλλογίσασθαι τὴν ἀπόδειξιν. rAY- 
Lom. Vulg. συλλογήσηταί. συλλογίαηταί August. primus, Baváricus, 
Aldus, P. Manutius, Wolfius, index Lambini, omnes omnino libi; 
de quo nullus dubito. Et sic correxi. REISK. 

P. 356. v. 9. &noexéatic] ὑποϑέσεις Paris. septimus, ΒΈΕΤΕΚ. - 

P. 866. v. 2. οὗτος ὑπισχνεῖτο) ὑπισχνεῖτο μὲν οὗτος Augüst 
secundus. ἈΕΙΒΚ. . 

P. 856. v. 8. μόνον οὐκ) μονονουχὶ Puris. primus, Angutt: 

imus. REISK. 

P. 856. v. 6. ἐπαίνων quibus nempe Philippus a nobis éx- 
tollitur. nE1isk. 

P. 856. v. 7. καὶ ὕσης εὐφημίας] Pleonasmus oratorius: ne- 
que enim differt ab antegresso 0gov ἐπαίνων. V. Pollux v. 117. 
SCHAEFEAR. 

P. 356. v. T. καὶ τὴν εἰρήνην - Id est: ὁρᾶτε, ὅτι τὸ ψήν 
φισμα λέγει τὴν εἰρήνην —— videtis, cives, etiam hoc, Philocratis 

rogationem sancire, ut, quam pacem Philippus vobiscum coritra-; 
xerit, eadem nepotibus quoque cum vestris tum ipsius reta siabie: 
' lisque sit. REISK. vt 


P. 356. v. 8. ἐγγόνοις M. ἐκγόνοις. Etsi non adeo multu 
interest. worr. lyyovoicBenenatus et editi. Codices tamen «i δι v. 
Ask. Lind. Obsop. Hurl. et'MSS5. Félician. uti maluit Welfius. Ite 


G 29 


40 | ...  ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ 


verba. Deinde regerit Demosthenes; Οὐχ ἵνα ἐξέλθοιτε. πώμαλα. 
Is ea fere mente est Ulpianus quoque, quem praeterea consulere 
de. voce ᾿πώμαλα operae erit pretium, ut conferantur ἐα, quae illic 
habet, cum iis, quae protulere de ista voce Suidas, Harpocratio, 
Thomas Magister [p. 768.] etc. ad hunc locum Demosthenis re- 
spicientes. TAxLOR. καίτοι καὶ — καλούσας ὑμᾶς est hypophora, 
licta oppositio. Atqui vos tamern Philippus binis literis evocavit? 
Occurrit orator: οὐχ ἵν᾽ ἐξέλθητε —. Atqui non eo profecto scri- 
ptis, quo vos exiretis. - Nequaquam. Non enim vos hóc tempor 18 
articulo vocasset, nisi iam dudum ante vobis praeripuisset op- 
portunitetes exeundi, h. e. niei nosset, in potestate vestra non 
esse in: eastra oxire, cum ipse vobis - potestatem eius rei tum eri- 
puieset , cum pestiferas illas fraudes cum legatis.vestris compo- 
shissel. .Oppouit inter se. τότε et τηνικαῦτα, tum temporis, cum 
vobis adhuc liceret exire, et nunc, cum negatum id vobis est.. 
Amux. Nulla, quod sciam, hypophoràá a particula καίτοι orditur. 
Demosthenes haec dicit e sua 1psius persona , sensusque verborum 
est; Quanquam fateor binas Philippum litteras misisse, «quae vos 
vocarent. Αἱ quo consilio misit? Profecto non ut —; sed ut —. 
PCHARFER, 

- P. 857. v. 5. ἐξέλθητε) Recte ἐξένθοιτε Bekker. Docent opta- 
tivi v. 8. et 11. scragrER. 

P. 357. v. 2. πῶώμαλα;} Áddidi signum interrogandi. Inter- 
rógativnm esse vocem «erguit ipsa eius compositio, de qua v. 


Anecd. Bekk. p. 604, 8. In iisdem p. 193, 4. ante "avo excidit 
οὐ. SCHAEFER. 


SOR. 857. γ. 2. οὐ ydQ — ἀνελὼν] Vulg. οὐ yag. ἄν ποτε τοὺς 
qoovovg: ἀνελῶν. Refinxi ad mentem meam: οὐ ydo dv, τότε τοὺς 
χρόνους οὐκ ἀνελὼν. Porticulam infitiantem addi necessarium 
erat, quia alias sententia exsisteret inconsentanea et sibi repu- 
gnans. REISK, Commentum suum interpretatur Reiskius ad p. 366, 
98. Quod. falsitatis convincit ipsum illud οὐκ , pro quo Demo- 
sthenes, hoc si voluisset, scripturus erat μή. Bene igitur Bek- 
kerus restituit ,quod ante Reiskium vulgabatur, oU ydg ἄν ποτε 
τοὺς χρόνους ἀνελὼν, —. Sensus: neque enim tunc, cum non po- 
feratis in castra exire, vos vocasset, ut qui olim, quo tempore 
potuissetis, vobis eripuisset opportunitatem exeundi, sCcHAEFER. 


P. 857..v. 8. τηνικαῦτα) τηνικαῦτ᾽ Bekker. scuAEFER. 
'P.357..v. 5. ἀποπλεῖν] ἀποπεσεῖν margo Lutetianac, tacito 
auctora. REISK. 


Ῥ͵ 867. v. B. τοιαυτὶ] τοιαῦτα Poris. primus et secundus, Au- 
gust. Tunes , Bavaricus, Aldina Taylori. nrxsx. Bene τοιαῦτα Bek- 
ker. Übi enin explicatur pronomen ut hic (ἐξ ὧν ἥκιστα x. v. λ.), 
littera deinonstrativa locum non habet. scrAEFER. 


P. 357. v. 6. προσέταττεν  ϑυϊγαιιάϊ: si bona fide vos ad se 
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invitasset aut expeditionem castrensem hortatus esset. Sed merus 
hic erat mimus, merae praestigiae, subsannatio vestri. REHK. | ' 

P. 857. v. 6. ἥκιστα] ἥκισθ᾽ Bekker, senaxwrR. 

P. 857. v. 6. ἡμέλλεν᾽Ἴ Vulg. ἐμέλλετε. ἠμέλλετ᾽ August. pri- 
IUS. REISK. 

P. 357. v. 7. ἀλλ᾽ ἵνα —] Id est: imo vero binas illas mimi- 
cas literas Philippus eo ad vos misit, quo —. REISK. 


P. 357. v. 7. ἵνα, ἃ] [ἵνα.] ἵν᾽ d. worr. 

P. 357. v. T. ἠβούλεσϑε) Vulg. ἐβούλεσθε. ἠβούλεσϑε .Àu- 
gust. primus. REISK. 

P. 357. v. 8. ψηφίσαισϑε! ψηφίσησϑε Paris. quintus et epi 
mus, August. primus et secundus. wersx. 

P. 857. v. 8. ἀμύνοιντο) ἀμύναιντο Aldina Taylori in. optat. 
aor. 1. πειδκ. Vulgata, quae est optativus imperfecti, recte habet, 
SCHAEFER. 


P. 867. v. 10. ἐπί τι} Vulg. ixl. τε de meo addidi. ἐπί τι. 
subaudi μέρος vel μῆκος τοῦ χρύνου, aliquatenus, aliquantisper. 
ΒΕΙΒΚ. lure τὸ delevit Bekker. ὑπό τε novimus: non item ἐπέ v. ' 
Weiskius de Hyperb. II. p. 15.: ,,Mihi ἔτι legendum videtur, quod 
vim habet invidiosam: ne Phocenaes reaisterent amplius, sed. con- . 
tinuo 8e dederent.^ Neque ἔτε probo, nec video quid invidiosi hoc 
in m insit. SCHAEFER. 

P. 357. v. 10. éxevégovrsg]. [ἐπέχοντες. 1 Iudicii plena eunt, 
quae hahet, sive Budacus sit, sive H. Stephenus, Thes. Graec. T. 
]. c. 1386. Tgitur exscribo. ,, ,ἐπανέχοντες habet interpres Demo 
sthenis, et in MSto sic legimus, licet in vulgatis ἐπέχοντες legatur. 
ἐπανέχοντες enim. dixit ἀντὶ τοῦ ϑαῤῥοῦντες, ἐμμένοντες, ἐπανα-. 
πανόμενοι, ἰσχυριζόμενοι, στηριζόμενοι, στέργοντες, incumbentes, 
acquiescentes.*. ἐπανέχοντες Cant. Bodl. Aug. Hal. cum Lutetianis. 
TAYLOR. ἔχοντες simplex August. secundus, ἐπέχοντες Bavaricus, 
Aldus, P. Manutius, Wolfius, Taylorus. Vulgatam dat Áugust. pri- 
mus. ἐπανέχειν ἐλπίσιν, auf seiner Hoffnung laviren, commorari 
in spe sua, nec ab ea discedere, sed in ea vélut aestuare, fluctüare, 
ut navis intra breve spatium loci iisdem in undis discursitans 
neque multum proficiens, aut ad ancoram stans et secundum gen- 
tum aliudve aliquid exspectans. nEisk. Aliter Ind. Graecit. 223. 
Similis locutio Luciani T. I. p. 662. Amstel. ἐπ᾿ ἐλπίδος ἀεὶ τὸν 
ἐραστὴν ἔχουσι. quam non fuit cur tentarem Melet. Crit. p. 92. 
SCHAEPER. 

P. 857. v. 11. ἅπαντες] F. ἁπάντων. p. 858, 15. MARELAYD. 
ἅπαντας Ven. Bodl. Ital. ἅπαντα Reg. α. cum Aug. et Harl. TiY- 
Lom. ἅπαντα August. primus. &zxavrag Aldina Taylori. &ze "τὲς 
confirmatur p. 860, 11. πειδκ. Bene Gxovra Bekker. Conf. p. 
858, 13. scHAEFER. 


Ρ. 857. v. 11. αὐτὰς} Abest ab August. primo. πειϑκ. 


- 
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P. 857. v. 16. ἤδη} nunc demum, num eret; erst jetzt. V. 
Ind. Graecit. p. 268, sciaErER, 


| P. 857. v. 16. zov roig ] Scilicet Αϊσχίνῃ xol Φιλοκράτει. Àn 

τούτοις συνειπεῖν 0. S. τοῖς ὑπὸ Φιλίππου ἐπεσταλμένοις. WOLF. 
Aeschini, Philocrati et consortibus. nErsk. Recte interpretatur :, 
nec fuit cur Wolfius ambigoret. sciAEFER. 


P. 857. v. 16. δ Abest ab August. primo et secundo, Bava- 
xico, editionibus Aldi et P. Manutii. nrisx. 

P. 857. v. 16. τούτων] Scilic. scriptorum his in literis. ἈΕΙ5Κ. 

P. 857. v. 16. τί ἄλλο] Vulg. τί δ᾽ ἄλλο. Sustuli particulam.. 
REISK. 

^— P. 857. v. 17. ἐξέλϑοιτε [ἐπεξέλϑοιτε. Omnino ἐξέλϑοιτε 

. cum Ven. et leg. α., vcl ἐξέλϑητε, uti Harl. et Ital. Ratio patebit 
ex Wolfii interpretatione. TAYLOR. Vulg. ἐπεξέλϑοιτε. ἐξέλϑοιτε 
Bavaricus, Aldina Taylori. ἐξέλϑητε August. primus et secundus. 
Primam syllabam detraxi. exire£zs in. castra. Nam ἐπεξέρχεσϑαι 
est iniuriam oblatam, scelus ulcisci, persequi. REISK. 


P. 857. v. 17. xal vov Πρόξενον — εὐϑέως βοηϑεῖν] Verba 
sic ordina: xai [προσῆκε τούτοις] γράφειν, τὸν Πρόξενον βοηϑεῖν 
εὐϑέως, 5. τοῖς Φωκεῦσι, pro ὅπως ὁ Πρόξενος βοηϑῇ. worr. de- 
cebat eos rogationem a se conscriptam ad vos ferre, qua Pr oxe- 
nus iuberetur Phocensibus succurrere. nEISK. ' 


P. 857. v. 18. πάντα — πεποιηκότες ] Citant Anecd. Bekk. 
p. 188, 10. scuaxrxn. 
P. 857. v. 90. ἐπέστελλε] ἐπέστελλον Paris. primus. ὀπέφτειλε 
Paris. quintus. nEisk. 
᾿ P. 357. v. 29. ἐπύϑοντο]) [ἐπείϑοντο.] Forte ἐπύϑοντο ἃ χυν- 
ϑάνομαι, ul paulo post. cd παρ᾽ ὑμῶν, id est, τὰ ὑμέτερα ,ngl- 
σματα, τὼ ἐν τῇ ἐκκλησίῳ ἀνεγνωσμένα. Post [v. 25.] τὴν azayys- . 
Alav. ΜΟῚ, F. ἐπύϑοντο omnium fere Codd. est. Alterum solummo- . 
do venerat ex incuria fypothetae. Proxime autein Obsopoei qui-- 
dem Cód. cum Wolfio consentit, ἐπαγγελίαν lamen retinent plures. 
Alibi meam exposui sententiam. TAvLOom. ἐπείϑοντο Aldus. ngisk. 
P. 857. v. 93. τό τε ψήφισμα] Vulg. τὸ ψήφισμα. τό τε ψή- 
φιάμα Paris. primus et septimus, August. primus et secundus. In- 
terpos$ul τε. Hi1SK. —— 
|. P. 857. v. 25. ἀπαγγελίαν) Vulg. ἐπαγγελίαν. ἀπαγγελίαν Pan- 
non. Obsop. Lessing. editio P. Manutii, unde repetere potuil Wei- | 
maranus: et sic coniecit quoque Wolfius aut e Paulina hausit. 
Plures tamen. vulgatam retüincre testatur Taylorus. Correxi dzay- 
γελίαν. nxisK. . V. uot. ad. v. 22. sciAErkn. 


P. 867. v. 96. ἦσαν — ἔχοντες] Haec  interrogative bene legi 
possunt, ut et ista mox: ἦσαν ἄλλοι — Govro; et: ἀλλὰ καὶ — . 
εἰρήνην; MARKLAND. Cave assentiaris. sCIIAEFFER. 


P. 857. v. 27. οὗτοι οὗτοι stat in bivio, ut antrorsum re- 
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trorsumque vergat. Tu finge tibi, lector, sic esse exaratum: καὶ 
ψοῦν ἔχοντες οὗτον [et Ai quidem. sapientee]* οὗτοι πιστεύειν ὑπή- 
χϑησαν [^i ad credendum adducebantur]. Non ideo tamen auctor 
sim literis expressis idem vocabulum exarandi. mEersx. Non stat ii 
, bivio: manifesto enim antrorsum vergit. Conf. p. 358, 'e et 12. 
' SCHAEFER. 
P. 857. v. 98. ὑπή,ϑησα»] ἐπήχϑησαν Paris. septimus. ΒΕΊΒΚ. 
P. 558. v. 1. ye] Abest a Paris. primo, August. primo. REISK. 
P. 858. v. 2. ᾿4ϑηναίους] Dictum significanter. homines, ut 
Athenienses, tam acutos solertesque, nihil ut cos fraudulentae ma- 
chinationis fugere posset. scuAEFER. 


P. 358. v. 2. τολμῆσαι 1 τολμᾷν Paris. primus et quartus, 
REISK. 


P. 858. v. 3. Θηβαίοις] ᾿4ϑηναίοις margo Lutetianae, 1 tacito 
auctore. REISK. 

P. 858. v. 8. οὐχ αὐτοῖς] Vulg. οὐκ αὐτοῖς. ovy αὐτοῖς Àu- 
gust. prinus. REISK. 

P. 358. v. 5. ὄλεϑρον Malim cum articulo τὸν ὕλεϑρον.Βεῖδκ. 
Articulo facile careimus. scHuaAEFER. 


P. 858. v. 6. ἀμύνεσϑαι) [duvvacOm.] F. ἀμύνεσθαι. MARK- 
LAND. Ita Veu. Harl. et Lutetiani Codd. a. ξ ravron. Vulg. ἀμύ- 


ψασϑαι. ἀμύνεσϑαι Bavaricus, August. primus, Aldina Taylori. 


REISK. 
P. 358. v. 6. τούτους] τοὺς Aldina Taylori. REISK. 


P. 858. V. 6. τὸ τὸν — πεισϑῆναι] τὸ ὑπάρχειν αὐτοῖς, του. 
τέστιν, ὅτι δυνατόν ἔστι, τὸν Φίλιππον πεισϑῆναι, ὅπως ἂν αὐτοὺς 
σώσῃ. woLr. Lego ὑπάρξειν αὐτοῖς, suum fore; ut p. 8717, 10. 
984, 25. Alibi plenius dicitur ὑπάρχειν φίλον τινὶ, p. 883, 10. 
884, 20. μαϑκιιάχῃ. Lego vov Φίλιππον φίλον ὑπαρχειν (vel 
ὑπάρξειν potius) αὐτοῖς πεισϑῆναι. Nam vox ista post Φίλιππον 
facile excidere potuit, scriba properante vel dormitante. TAYLOR. 
ὑπάρξειν Paris. primus, Áugust. primus et secundus. Subaudi εὖ- 
yovv vel φίλον, ne adde: sufficit enim merum verbum. reddidit 
hoc eos molles εἰ torpidos, quod persuasum ipsis esset , Philip- 
pum ipsis amicum et propitium esse, ngisk. V. not. ad p. 286, 8. 
πεισϑῆναι Wolfius perperam, Heiskius recte interpretatus est. 
SCHAEFER. 


P. 858. v. 7. αὐτοῖς] αὐτοῖς Bekker..scmaErER. | 

P. 358. v. 7. ποιήσωσιν] Vulg. ποιήσουσιν. ποιήσωσιν Àu- 
gusL primus. ποιοῦσιν Aldina Taylori. ngisk. ποιήσουσιν Bekker. 
SCHAEFER. 

T'. 358. v. 10. αὐτοῖς] αὐτοῖς Bekker. scHAEFER. 

P. 858. v. 11. ἀλλὰ καὶ ,——] Est obiectio, quae in continenti 


removetur in istis: τούτοις, ὅτι —. Atqui tamen erant penes Pho- 
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censes, quibus videretur futurum, ut poenitentia vestrae impru- 
dentiae vos aliquando incesseret. Malim itaque μεταμελήσειν iu 
. futuro. nE1sk. Non obiectio cst, sed trausitus ad tertium interPho- - 
censes genus hoininum, quod metus erat ne Philippo negotium 
' facesseret. Hoc quomodo eluserint of μακεδονέξοντες, ostendunt 
sequentia: TOUTOLC, ὅτι —. μεταμέλειν cave mutes. sCIIAEFER. 


P. 858. v. 19. Φίλιππον] τὸν Φίλιππον Paris. primus, Áu- 
gust. primus. REISK. 


P. 858. v. 19. εἰρήνην. τούτοις, ὅτι} August. primua sic in- 
terpungit: εἰρήνην τούτοις. ὅτι —. REISK. 
P. 858. v. 12. ἐκγόνοις] ἐγγόνοις Aldus. nx1sk. ἐγγόνοις Bek- 
ker. V. not. ad p. 856, 8. scnaErER. 


P. 858. v. 18. ἐψηφίσασϑε) ἐπεψήφισϑε Paris. septimus, non 
male, sive ab ἐπιψηφίζομαι repetatur, sive a simplici ψηφέξομαι, 
ut sit plusquamperfectum. nrisk. Male: nam δὶ repetas a simpli- 
ci, diplasiasmo locus non est ; sin a composito, ἐπιψηφίξομαι hoc 
sensu non dicitur. Fallitur enim Reiskius ad p. 878, 97. V. Schnei- 
derus ad Xenophont. Anabas. VII. 8; 14. 6, 14. ἐψηφίσασϑ᾽ Bek- 
ker. sCHAEFER. 


P. 858. v. 18. ἐπέδειξαν] ἀπέδειξαν Bavaricus. ἐπέδειξαν, 
alii, quicunque id fecerunt, quod istis essent sapientiores. Non 
nominatur, qui fecerit.Rxisk. Intelligenda, ut arbitror, factio Ma- 
cedonica. SCHAEFKR. 


P. 358. v. 18. ὑμῶν] ὑμῖν August. primus. ΚΕΙΒΚ. 

P. 858. v. 13. ἀπογνωσθῆναι] ἀναγνωσθῆναι August. secun- 
dus. nEisk. ΄ 

P. 858. v. 14. ταῦτα παντα) ἅπαντα ταῦτα Bekker. ΒΟΠΛΈΕΕΚ. 


P. 868. ν. 14. οὗτοι Omittunt Paris. primus et septimus, 
August. primus et secundus. nErk. Omisit Bekker. sciaxrzn. 


ΠΡ, 358. v. 16. τὸ γὰρ πρὸς ἄνδρα κ. τ. λ. Aristides de p. C. 
p. 214. ἵνα δ᾽ ἔτι σαφέστερόν σοι γένηται, ὁποῖόν τί ἔστι τὸ διὰ -. 
μέσου ἐμβαλεῖν πλείω νοήματα, ἐκεῖνο σαφέστατον παράδειγμα ἐν 
"τῷ τὴς παραπρεσβείας᾽ τὸ γὰρ “πρὸς ἄνδρα ϑνητὸν — ἕν νόημα 
ἐχ προσώπου — καὶ διὰ καιρούς τινας ἰσχύοντα, γράφοντα εἰρή- 
n ἀϑάνατον, συνϑέσϑαι τὴν κατὰ τῆς πόλεως αἰσχύνην - τὸ 
πρᾶγμα τὸ γινόμενον. τὸ δ᾽ ἐπ᾿ αὐτῷ καὶ οὕπω ἀπήρτισται, ἀλλ᾽ 
ἐπεμβάλλει πάλιν" πῶς γὰρ οὐκ αἰσχρὸν —. Sed hic rursus locus 
aliunde petitus est, scilicet e p. 881, 23. Quare suspicor, post 
᾿ἐπεμβαλλει deesse: νῦν τὸ ) πέρας; πὼς οὐχὶ πάνδεινον; Tum sequi- 
tur novum exemplum: zal πάλιν —. mRYisk. Nihil videtur in 
Technico excidisse, dummodo post ἐπεμβάλλει plene interpungas. 
SCHAETER. 

P. 858. v. 17. ἀϑάνατον ] Pessime haec ad hunc usque dicm 
iutelligebantur. Nec tamen laborant nsi mala interpunctione. | 
᾿άϑανατον oportet non ad vocem εἰρήνην ut vulgo solet fieri, sed 
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ad αἰσχύνην accommodari. Lege itaque: τὸ γὰρ πρὸς ἄνδρα ϑνη- 
τὸν — γράφοντας εἰρήνην, ἀϑάνατον συνϑέσϑαι τὴν κατὰ τῆς 
πόλεως αἰσχύνην κι τιὰλ. Pos, ubi cum viro mortali pacem, &c- 
cerner etis, immortale civitatis vestrae opprobri utm pacisci — πὼς. 
οὐχὶ πάνδεινόν ἔστι; Confirmat hoc vis et veliementia totius pe- 
riodi. TavLom. Editio P. Manutii sic dat interpunctum : — εἰρή- 
γὴν ἀϑάνατον, συνϑέσϑαι ---. ,Suspicatus aliquando sum legen- 
dum esse: γράφοντας εἰρήνην ἀθάνατον [condentes pacem aeter- 

nam, nunquam desituram] d9evoarov συνϑέσϑαι — [ immortale 
civitati dedecus condere]. nzssk. Heiskius verba duo γράφοντας 
εἰρήνην inclusit subdistinctionibus. ΒΟΙΔΕΡΕΚ. 


P. 358. v. 17. τὴν κατὼ τῆς πόλεως αἰσχύνην] μεγάλα — κατ᾽ 
ἐκείνου φαίνοιτ᾽ ἂν ὀνείδη p. 19, T. scuAEFER. 

P. 858. v. 18. τῶν ἄλλων] Vulg. τῶν παρὰ τῶν ἄλλων. Se- 
cundum vocabulum cum tertio omittunt Paris. primus et septimus, 
August. primus et secundus. τῶν primum abest a Bavarico. Vul- 
pütae sensus: beneficiis et ornamentis ab aliis, diis hominibusque, 
in cam collatis. Praetuli τῶν ἄλλων, omissis duobus vocabulis 
intermediis, nunc non facturus: nam vulgata vitio carebat. In hac 
nova lectione subaudiri debet γερῶν vel κλεῶν, Jaudibus, decori- 
bus. nEisK. Bekkerus Reiskii scripturam servavit, quae mihi quo-. 
que probatur. ceteris rebus. Nihil subaudiendum. scuaErsn. 

P. 358. v. 21. χρήσασϑαι)] χρῆσϑαι Paris. primus, August. 
primus. n£EIsK. 

P. 858. v. 21. τοὺς ὄντας ᾿4ϑηναίους) fthenienses qui nunc 
w'ií'unt. V. not. ad p. 69, 23. .scirAEFER. 

P. 858. v. 25. ὑπεμείνατ᾽ ] ὑπεμείνετ᾽ ( sic) Augus. primus. 
REISK. ! 

P. 858. v. 95. ὕστερον] postmodum, temporibus insecutis, 
post eos Phocidis caeteraeque Graeciae casus, qui post conditam. 
et signatam a Philocrate pacem evenerunt. ΒΕΙ5Κ. Fallitur; nam 
ante Phocensium interitum haec verba formulae foederis in cu- 
mulum addita sunt. Docent quae supra v. 12. s. leguntur. Conf. 
p. 868, 22. scHAEFER. 

P. 358. v. 26. ἐκγόνοις 7 ἐγγόνοις Aldus, Bavaricus. nEISK. 
ἐγγόνοις Bekker. V. not. ad p. 856, 8. ΒΟΙΑΕΡΕΆ. , 


P. 858. v. 26. ὑποσχέσεσι) ὑποϑέσεσι Paris. septimus. nrrsx. 

P. 858. v. 28. αὐτους} ἑαυτους Paris. primus, August. pri- 
InUS. REISK. 

P. 869. v. 8. τοὺς χρόνους — λογιοῦμαι) Calculus hic lecto- 
rem meum non morabitur, si subnectam calendarii Attici particu- 
lam resque a Demosthene relatas in ea quasi tabella pictas. 

Ι. Πρώτη torauévov. 
IL. Δευτέρα. 
Ill. Τρίτη. 
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IV. Τετάρτη 
V. πέμπτη 
* VL. "Exrq 
VII. Ἑβδόμῃ 
VIII. '0y3óq 
IX. ᾿Ἐνάτη. | 
X. Ζεκάτη. 
ΧΙ. Πρώτη μεσοῦντος vel ἐπὶ δέκα. 7 
XII. Δευτέρα. 
ΧΠΙ. Τρίτη. Reversi Athenas legati. Demosth. v. 10. . 
XIV. Τετάρτη 
XV. Il 


pneey. 
XVI. ^Exrw. Senatus habitus. v. 16. Renunciatur legatio. 
XVII. E96un. 
XVIL 'Oyóoq. 
XX.  Eixdc. Hoc die ponit Demosthenes decreta Atheni- 
ensium renunciari potuisse Phocensibus v. 29. 
XXI. “Δεκάτη φϑίνοντος. 


XXII. Ἔνάτη. 

- XXIII. ᾽Ογδόη. Foedus. Interitus Phocensium. v. 25. 
XXIV. Ἑβδόμη. 
XXV. ἝἝχτη. 


XXVI. Il£pzern. 
XXVIL — Τετάρτη. Senatus iu Piraeo. Auditur Athenis clades 
Phocensium. v. 27. 
XXVIIL Τρίτη. 
XXIX. “Δευτέρα. 
XXX. "Ev καὶ νέα. 
Vir doctissimus Vincent. Contarenus huic rei impendit Variar. 
suarum Lectionum Cap. XVII., quem iuvabit consulere cum ob 
rationes temporis probe subductas, tum quod historiam huius 
Orationis in initio Capitis breviter et luculente describit. Adde 
eruditissimum virum, Edoard. Corsinium in Fastis Attic. Dissert. 
lI. n. XV. rAxron. 
P. 359. v. 8. τούτων] τούτῳ Paris. septimus, August. secun- 
dus. Deáignat Aeschinis sodalitium. mEIsk. 

P. 359. v. 6. εἰπάτω] Bckkerus: ,,exéto pr. F.* Vid. not. 
ad Dionys. Halic. de C. V. p. 486. s. et Schneider. ad Xenopliont. 
Memor. ΠῚ. 6. 3. De accentu secundae. personae, εἶπόν an εἶπον 
"scribi praestet, dubitationem movit Lobeckius ad Phrynich. pag. 
848. Conf. Buttmannus ad Platon. Dial. IV p. 70. ss. et Meinekius 
ad Theocrit. p. 147. s. seiiAErER. 

P. 359. v. 7. ἐνάτῃ] ἐννάτῃ margo Lutetianae, auctore taci- 
io. In Bavarico quoque sic fuerat primitus exaratum, scd alte- 
rum v postinodum est erasum. REISK. 

P. 359. v. 7. δέκα] δεκάτῃ Paris. secundus et quintus, Áu- 
gust. sccundus. nrisk.. V. not. ad v. 11. sciiaEFER. 
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P. 359. v. 7. ἐγένετο) ἐγίγνετο Bavaricus. nxrsk. 

P. 359. v. 8. τρεῖς μῆνας ὅλους] Ita infra pag. 390, 22. τρεῖς 
μῆνας ὅλους ἀποδημήσαντες. Et de Cor. pag. 235, 21. of χρηστοὲ 
πρέσβεις. οὗτοι καϑῆντο ἐν Μακεδονίᾳ τρεῖς ὅλους μῆνας. Quod 
si, ut certissime constat, peregre pr ofecti sint legati post diem ter- 
tium Munychionis, (sit v. g. Martius mensis, et ita est praeter- 
propter,) redierunt die 13. Scirrhophorionis (vel Maii), errat no- 
ster in calculo. Sed in' his rebus non exspectamus rigorem sup- 
putationis , licet vox ὕλους, fotos, id exspectare permittat. Suffi- 
cit, si fuerit bimestre spatium et quod excurrit. Venia ea facile 
conceditur, praesertim si amplificandi studio id ab Oratore dici- 
tur. Vid. Contaren. ]. c. TAvLon. 

P. 859. v. 10. oor] σῷοι Reisk. et Bekker. scuaEFER. ' 

. P. 859. v. 10. δὲ] Abestab editione P. Manutii. mxrsk. 

P. 359. v. 11. δέκα 16 edidimus moti auctoritate Bodl. et. : 
Reg. α., non δεκάτῃ, ut alii repraesentant. Modo dixerat eadem 
ratione ἐνάτῃ ἐπὶ δέκα: quanquam et ibi obtinet apud vetusta 
quaedam exemplaria, uti f. &., ἐνάτῃ ἐπὶ δεκάτῃ, sed corrupte, ut 
arbitror, et contra comnunem usum scribendi. Et similiter infra 
v. 16. τῇ ἕκτῃ ἐπὶ δεκάτῃ Codd. f. ὃ. s. rAxLon. Vulg. δεκάτῃ. 
δέχα August. primus , Bavaricus, sed cum. vulgata in margine. 
Praetuli δέκα constantiae ergo. nEISK. 

P. 3859. v. 19. ἐν Πύλαις ὁ Φίλιππος] ὁ Φίλιππος ἐν Πύλαις 
Bekker. scHAEFER. | 

P. 359. v. 19. ἐπηγγέλλετο] Num ἀπηγγέλλετο, nunciaban- 
iur ? nEisk.. Ne audias. sCHAEFER. 

P. 359. v. 15. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 359. v. 16. ἀτώλεσαν] ἀπολωλέκεσαν Paris. primus, Àu- 
gust. primus e correctione. À vetusta manu supererant adhuc in- 
tegrae literae ἀπολωλ: caetera erant erasa et iis a nova manu su- 
perscriptum ἔκεσαν. ΒΕΙΒΚ. 

P. 859. v. 17. δέκα) δεκάτῃ August. secundus. nxisx. Vid. 
not. ad v. 11. sCHAEFER. 

P. 859. v. 17. τοῦ Σκιροφοριῶνος ἐγίγνετο] Vulg. ἐγίγνετο 
τοῦ Σκχιροφοριῶνος. τοῦ Σκιροφοριῶνος ἐγίνετο August. secun- 
dus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. nxiskK. ἐγίγνετο τοῦ Σκιρο- 
φορεῶνος Bekker. scnAEFER. 

P. 359. v. 17. Σκχιροφοριῶνος) Post h. v. addunt Paris. pri- 
rus et Àugust. primus γος. μηνὸς. REISK. 

P. 859. v. 17. ἀπὸ ) τοίνυν ταύτης x. T. A.] Aeschines περὶ πα- 

ἀπρεσβ. p. 299. τί γὰρ ἄν τις τοιούτῳ πιστεύσειεν ἀνθρώπῳ , ὃς 
| ἐγκεχείφηκε λέγειν, ὡς Φίλιππος οὐ τοῖς αὐτοῦ στρατηγήμασιν, ἀλ- 

λὰ ταῖς ἐμαῖς δημηγορίαις εἴσω Πυλῶν παρῆλϑε; καὶ λογισμόν τι 
va ἡμερῶν συνηρυϑμεῖτο πρὸς ὑμᾶς, ἐν αἷς ἐγὼ μὲν ἀπήγγελλον 
τὴν πρεσβείαν, oí δὲ Φαλαίχου τοῦ Φωχέων τυράννου δρομοκήρν- 
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κες τἀνϑένδε ἐκεῖσε διήγγελλον, πιστεύσαντες δὲ ot Φωκεῖς ἐμοὶ 
εἴσω Πυλῶν αὐτὸν παρεδέξαντο καὶ τὰς πόλεις τὰς αὐτῶν παρέδο- 
σαν. 8EAGER. Diar. Classic. LIV. p. 294. 


P. 859. v. 18. πεμπταῖα — γενέσϑαι] τῇ πέμπει ἡμέρα τοῖς 
Φωκεῦσιν ἀπηγγέλϑαι. Post [pag. 365, 1.] dicet: πέντε γεγόνασιν 
ἡμέραι μόναι, ἐν αἷς οὗτος ἀπήγγειλε. τὸ ψευδῆ, ὑμεῖς ἐπιστεύσατε, 
of Φωχεῖς ἐπύϑοντο, ἐνέδωκαν ἑαυτοὺς, ἀπώλοντο. Sic autem-nu- 
mcrabis: 16. 17. 18. 19. 20. wozrr. 

P. 859. v. 18. za] Vulg. xoi zd. καὶ omittunt Paris. primus 
etseptimus, August. primus et securdus, Bavaricus. Sustuli co- 
pulam. REISK. 


P. 859. v. 20. xol] Abest ab August. secundo. nEIsK. 


P. 859. v. 20. xal ἦν — εἰδέναι] Verba sic ordina: καὶ ἡ ἣν 
ἐπιμελὲς αὐτοῖς εἰδέναι, καὶ τί ἀπαγγελοῦσιν οὗτοι, καὶ τί ὑμεῖς 
ψηφιεῖσθε. ΟΣ. 

P. 359. v. 21. ἀπαγγελοῦσιν 1 ἀπαγγέλλουσιν Poris. primus, 
August. primus. REISK. 

P. 859. v. 21. ψηφιεῖσϑε)] ψηφιεῖσθαι P. Manutius. REISK. 
ψηφιεῖσϑ' Bekker. scuAEFER. 

P. 859. v. 25. ὑστέρα τοίνυν δεκάτη} Non ea, quam εἰκάδα 
modo dixit, sed a tempore hàábitae concionis. Hetro autem nume- 
. rat Demosthenes (ut opinor), ut ostendat, brevissimum tempus 
intercessisse inter pollicitationes Aeschiuis et Phocense excidium. 
woLr. Minime gentium.  Progreditur noster in numerando ea, 
quae evenerunt post diem vigesimum. Id quod fiebat apud Athe- 
nienses ordine retrogrado. Quod quanquam plurimis notum est, 
non tamen gravabor verba Ulpiani ad huuc locum exacribere, 
Elo, | id est, post diem vigesimum, λοιπὸν ἐκ τῆς πρώτης καὶ εἷς 
κάδος ἐξ ὑποστροφῆς λέγοντες τὴν “πρώτην εἰκαδα (corrige τὴν 
πρώτην καὶ εἰκαδαὶ δεκάτην, καὶ τὴν δευτέραν (iterum corrige) 
ἐνάτην, καὶ τὴν τρίτην εἰκάδα (iterum) ὀγδόην, καὶ ὁμοίως οὕτως 
ἕως τῆς τριακάδος. Tan ab hoc computo recens íita Demosthenem 
eris interpretaturus. Scirrhophorionis dies vigesimua: postridie 
vigesimus primus, (Attico computo δεκάτη, scilicet μηνὸς φϑί-. 
yovroc, cursu retrogrado,) deinde vigesimus secundus, tertius : eo 
die factum est J'oedus.  Concordat inter pretatio Etrusca: 4’ νεπέὲ 
adunque pogniamo —. Seguono poi i vent? uno, i ventidua, ἃ 
ventitre, Et similiter in sequentibus. Miror, haec tam protrita 
non vidisse Wolfium. Et qui haec non viderit, nae ille de tota 
hac supputatione, et calculo Demosthenis nihil omnino inteHiget. 
Ergo v. 27. τετράδι φϑίνοντος tu interpreteris die mensis vigesi- ' 
mo septimo, non decimo quarto. et p. 860, 4. ὀγδόη, ἑβδόμη, ἔχτη,: 
πέμπτη, τετρὰς ita expones : ces Scirrhophorionis vtgesimus ter- 
lius — quartus — quintus — sextus — septimus , vel τετρὰς 
φϑίγοντος. Intervalluin nimirum dierum quinque, quo sane utrir- 
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que contigit, ut et ea, quae Athonis gesta essent, rescirent Pho- 
censes, et quae in P'hocide, renunciarentur Athenis. TAYLOR. 


P. 359. v. 25. ταύτῃ ἐγίγνοντο af σπονδαί) Sub. τῶν Φωκέων. 
σερὸς Φίλιππον τῇ ὀγδόῃ ἡμέρᾳ μετὰ τὴν ᾿Αϑήνῃσιν ἐκκλησίαν, 
hoc est, 24. Maii, qui est ἡ τετρὰς φϑίνοντος, vcl ἡ τετάρτη ἐπὶ 
εἰκάδι, vel ἡ ἑβδόμη φϑίνοντος. Sin a tempore supputes, quo 
Phocenses Atheniensem concionem cognoverunt, decimus inde 
dies erit 30. Maii, nonus 29., octavus 98. Ego dubitationem meam 
fateor. worr. Qui ea legerit, quae modo adnotavi, eum de hoc 
loco dubitare non sinam. TAYLOR. ' 


P. 859. v. 25.. ἐγίγνοντο! ἐγίγνονθ᾽ Bekker. scuaErER. 
P. 359. v. Q6. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. scHAEFER. 


P. 859. v. 96. ἀπολώλει Bekkerus: ,,dzoAoAs, F. Y. s.** 
V. not. ad p. 242, 10. sciaxrzn. 

P. 359. v. 36. εἶχε! εἶχεν Bekker. scmaxrrn. 

P. 359. v. 26. τῷ] ἀντὶ τοῦ τίνι σημείῳ. wozr. 

P. 359. v. 27. τῇ τετράδι φϑίνοντος)] τῇ εἰκοστῇ τετάρτῃ 
ἡμέρᾳ Σκιῤῥοφοριῶνος. τετρῶς hic non significat quartam lunam, . 
de qua proverbium τῇ τετράδι γεγονέναι, sed. simpliciter τὴν τε- 
τάρτην μετὰ τὴν εἰκάδα, nisi forte a trigesimo die mensis sit retro 
. pumcrandum. lta cadet ἡ τετρὰς 3,97. Maii, nec erit ἡ τεταρτή 
φϑίνοντος. Fuit et ἡ τετρὰς ἰστομένου, Mercurio sacra, id est, 
quartus cuiusque inensis dies seu pridie Nonas. Nomina illa de- 
curiarum mensis, ἰσεταμένου — μεσοῦντος — φϑίνοντος, ἀπιόν- 
vog ἢ λήγοντος, satis nota sunt. Ulpiani autem huius loci enarra- 
tio corrupta et supputatio haec obscura est, quod non satis con- 
stat, mihi quidem, unde aut cur ordiatur ad hunc modum. Qua 
de ratione etiam in Orat. περὶ συμμοριῶν sum conquestus. xal 
ἴσως mavovoymua x ξητορικὸν τῇ συγχύσει τῶν ἀριϑμῶν ἐμβω- 
λεύει *). wor. ; 

|. P. 8869. v. 27. τῇ τετράδι — ἐν Πειραιεῖ) Vulg. τῇ τετράδι, 
- φϑίνοντος ἐκκλησιάξετε μὲν ὑμεῖς τότ᾽ ἐν Πειραιεῖ. Pro μὲν Au- 
gust. secundus habet z09', tum τότ᾽ proximum versu sequ. abest. 
Abest item τότ᾽ ab August. primo, et forte quoque a Paris. primo, 
in quo fuisse videtur μὲν ὑμεῖς ἐν τῷ Πειραιεῖ: quamquam ex eo. - 
perperam est enotatum. [n Bavarjco est ἐχκλησιάζετε μὲν τόθ᾽ 
ὑμεῖς ἐν τῷ Πειραιεῖ. Ald. 'Fayl. uiv τόϑ᾽ ὑμεῖς dat. Vulgatae di- 
stinctionem qui sequuntur, ii utique recte τότ᾽ omittunt. Ego vero 
post φϑίνοντος punctum posui. Subaudi τοῦτο δῆλον. e die 
AX 1H. mensis nempe hoc constat. "Tum τότ᾽ servavi, sed γὰρ de 
yxco addidi. unc enim concionem Aabebatis in Piraeco. nEISK. 
Interpunctio Beiskii non probanda. τῇ τετράδε φϑίνοντος sjxxÀg- 





*) Quid hoc monstri sibi vult? Scribendum, opinor, ἐμφωλεύει. scHARY.- 
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σιάζξετε μὲν τόϑ᾽ ὑμεῖς ἐν Πειραιεῖ Bekker. De augniento verbi 
ἐκκλησιάζειν v. not. ad pag. 816, 10. τότ᾽ si absit, nemo requirat. 


| — BCHAEFER. 


P. 360. v. 1. iv Πειραιεῖ) Alias ἡ Πνυὺξ locus concionum 
fuit. Nunc in Piraeo portu, a quo utique navalia non longe abfu- 
erunt. woL»r. 


P. 860. v. 1. 4έρκυλλος)] 4Ζερκύλος (cum uno 4 et penacute) 
August. secundus ct Bavaricus. Rz1sx. Ζερκύλος Bekker. Vid. not. 
ad p. 379, 21. sciaEren. 


P. 860. v. 2. zoeypora] πράγματ Bekker. scnaErER. 


, P.860.v. 8. πέμπτην ἡμέραν εἶναι ταύτην] Vulg. πέμπτην 
οὖν ἡμέραν εἶναι ταύτην. πέμπτην εἶναι ταύτην ἡμέραν August. 
primus. οὖν etiam ab August. secundo et Bavarico abest, item ab 
editionibus Aldi et P. Manutii. Expunxi particulam. REisk. πέμ-- 
αττὴν εἶναι ταὐτην- ἡμέραν Bekker. scrAETER. —' 


P. 860. v. 4. ἐλογίζετο] ἐλογίξετ᾽ Bekker. scuAErER. 


P. 360. v. 4. ὀγδόη τοίνυν --- πέμπτη S. φϑίνοντος. Hoc 
est: 93. 24. 25. 26. worvr. Aliquando expergiscitur bonus hoimno 
et ad se redit. TAYLon. 

P. 860. v. 5. veroec ] Si τετάρτη φϑίνοντος, est 27: sin ve- - 
τρὰς ἢ τετάρτη ἐπὶ εἰκάδι, 94. worr. Prius verum. scuAETER. 

P. 860. v. 5. αὐτὸ — z£uzvqv] αὐτὸ, scilic. τὸ πρᾶγμα. Hes . 
ipsa convenit. Plenc in Midiana pag. 517, 15. ὡς αὐτὸ τὸ πρᾶγμα 
μαρτυρεῖ. Vel τοὔργον, ut in Timocratea pag. 705, 4. MARKLAND. 
Lambinus, deleta praepositione, legit αὐτὸ συμβαίνει ταύτην elvat 
πέμπτην. Quod non improbo, et confirmat, quod in superioribus 
admonebam. Scilicet: Perinde est, utrinque evenit, τὸ αὐτὸ συμ-- 
βαίνει, utrum a Phocide Athenas, an ab Athenis Phocida nuncie- 
tur. TAYLOR. εἰς expungit index Lambini. Pro αὐτὸ malim zoUz 
ἀντὰ. id ipsum, quod aio. συμβαίνει, congruit cum dicto Proxeni 
[Dercylli], diem tunc XXVIII. (XXVII.] esse quintum ab —. At- 
tica dictio τοῦτ᾽ αὐτὸ, scilicet ἐστὲ τὸ πρᾶγμα, ὅπερ ἔλεγες. just 
«o , recht so , vollkommen so, da haben wir es, es ftlit, es trifft 
pünktlich auf den fünften Tag. RE1sK. αὐτὸ συμβαίνει, ex com- 
putatione id ipsum eflicitur, (the recboning comes exactly right,) 
quintum diem (h. e. quintum ab ὀγδόῃ φϑίνοντος) in huuc diem 
(i.e. in τετράδα vel τετάρτην φϑίνοντος) incidere. Ad verbum: 
quintum, esse diem ad hunc. Caeterum notandum est, τὰς σπον- 
ódg factas fuisse ubi aderat Philippus. Vid. ll. 24. et 98. sEAcrR. 
Diar. Classic. LIV. p. 294. sq. Errat Reiskius vulgatam tentans. 
Neque εἰς cum Lambino delendum. V. p. 350, 98. scnaErER. 

P. 360. v. 6. οἷς — οἷς 7 olg utrunque non est masculini 
generis, neque cohaeret cum χρόνοις, seJ neutrius idemque valet 
atque τούτοις, ἃ —. HEISK. 
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P. 860. v. 6. ἀπήγγελλον] ἀπήγγεδον Aldus, P. Manutius. ᾿ 
REISK. 
P. 860. v. 6. ἐξελέγχόνται] ἐλέγχονται simplex Paris. primus, 
REISK. Uo 7 2 

'P. 860. v. 8. τοίνυν] Abest ἃ Paris. quinto. nzisx. 

P. 860. v. 8. μηδεμίαν — μηδ᾽ —] Hae cur positae sint - 
negativae, non οὐδεμίαν — οὐδ᾽ —, aliam causam non commi- 
niscor nisi obliquam orationem. Hesolvas in rectam conditiona- 
lem, εἰ μηδεμία — μηδ᾽ —, sed ita conditionalem, ut rem factam 
significet. sCILAEFER. 


P. 860. v. 10. πολιορκίᾳ — κρότο] Adverte abundantiam 
* oratorium. sCHAEFER. 

P. 860. v. 11. σπείσασϑαι] S. τοὺς Φωκέας. Mox [v. 19.] 
Συμμαχία ᾿4“ϑηναίων xal Φωκέων. worr. πείσασϑαι habent editi 
praeter Parisienses, ubi renovari voluit Lambinus. Rectius ma- 
. nuscripti nostri, ut edidimus. rAvrom. πείσασϑαι Aldus, P. Ma- 
nutius, unde repetiit index Lambini. Sed correxit Lessing. et Al- 
dina Taylori. mgisK. Conf. Xenophontea nostra praefat. ad Ana- 
creontica Brunckii p. XIII. scnaxrzn. 

P. 860. v. 11. πάντας} πάντ᾽ index Lambini. nzxsx. 

P. 860. v. 12. ὑπὸ] ἀπὸ Bavaricus. gEmsK. — 

P. 360. v. 15. φέρε δή uorx. τ. 1.] Citat Scholiastes Henno- 
genis. V. Ind. Graecit. p. 529. s. scnAEFen. 

: P. 860. v. 15. μοι] August. primus omittit μοι: Secundus 
sic dat: φέρε τοΐνυν τὴν συμμαχίαν. REisK. 


P. 360. v. 15. τὰ δόγματα] V. Reisk. ad v. 19. scHAErER. 
. P. 860. v. 16. καϑεῖλεν] V. Reisk. ad v. 19. Sed χαϑεῖλον 


Bekker. e libro optimo: ut etiam factio τῶν φιλιππιζόντων infa- 
miam huius facinoris subeat. scuaterrEn. 


P. 360. v. 17. διὼ — ἐχϑρούς Cod. Ven. habet did τούτων 
τοῖς θεοῖς ἐχϑρῶν. TAYLOR. ltem Aldina Táylori. ngrsk. . 


P. 360. v. 17. τούτους] τουτουσὶ Bekker. scuAEFPER. 


P. 360. v. 19. ZTMMAXIA [ 46HNADISN KAI] 02. 
KEQN.] Pro Συμμαχία Θηβαίων καὶ Φωκέων in nostro Z. ᾿4ϑη- 
ναίων καὶ Φωκέων erat. Átque ita legendum esse superiora et an- 
tecedentia verba confirmant. omsor. Θηβαίων quoque Ald. Her- 
vag. aliique. Sed editiones, quae rite procurabantur, ut oporte- 
. bat, et Codd. nonnulli, inter quos Altemps. et Askew. In Codd. 
α. 6. Aug. Harl. desunt verba ᾿4ϑηναίων καὶ et exaratur solum- 
modo Συμμαχία Φωκέων. Quod est inhonestum. Caeterum mul- 
tas turbas dederunt propter similitudinem voces Θηβαίων et 499 
ναίων. Nam prima litera abrasa in hac posteriore voce fion mul- 
tum abludunt. Notavi et confirmavi pluribus ad Leptineam pag. 
489, 10. Et iuvabit quoque adijcere, quae produxit. ol. Valesius 


Annot. ad Demosth. T. IT. lih 
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ad p. 155. Harpocrationis. *) ravrom. Vulg. Συμμαχία ᾿4ϑηναί- 
ὧν καὶ Φωκέων. Vocabula secundum et tertium absunt ab AÁu- 
gust. primo.. Pro ᾿4ϑηναίων dedit Aldus ν"τἴἰο86. Θηβαίων, quod 
correxit Wolfius ad modum vulgatae; suffragantibus Weimar. et 
edit. P. Manutii. In Aldina Taylori sic legitur: ἐν παλαιῷ δόγμα 
ἐστί. quo significatur, in codice S. Marci, unde lectiones istae de- 
promtae sunt, loco vocabuli συμμαχία legi δόγμα. Duo media vo- 
cabula, ut non admodum necessaria , uncis inclusi. Satis enim e 
superioribus constat, societatem belli designari Phocensibus cum 
Atheniensibus initam. Verum Taylorus omissionem horum yer- 
borum, ᾿4ϑηναίων xal, in&tonestum factum appellat, homo non 
raro subcerebrosus et praeter ratiouem, calidus. Ergo factum id 
quoque inhonestum est, cum orator ipse paulo ante v. 15. τὴν 
'φυμμαχίαν τῶν Φωκέων dixit. Er go perinde inhonestum er fa- 
ctum v. eod. zd δόγματα sic nude appellari sine τῶν ᾿ἀμφικτυό. 
νων. Verbum καϑεῖλεν redit ad Philippum. decr eta /fmphictyo- 
num, per quae vel οὐ quorum Philippus moenta deiecit. BeIsk. 
ZTMMAXIA ΦΩΚΕΩΝ ΚΑῚ AOHNAIS.N Bekker. scHAEFER. 

P. 860. v. 99. κωλύσαντα)] κωλύσοντα Paris. primus et quar- 
tus, Áugust. primus. REISK. . 

P. 860. v. 29. ὑμᾶς] ἡμᾶς Paris. primus, August. primus. 
REISK. | 
P. 860. v. 95. OMOAOL IA] ἀπολογία Bavaricus, mEisk. 

P. 860. v. 25. 4dxoverz] ἀκούσατε Paris. primus. nrrsk. 

P. 860. v. 296. Θηβαίων] Vulg. τῶν Θηβαίων. τῶν abest ab 
August. primo et secundo, Bavarico, editionibus Aldi et P. Ma- 
nutii. Árticulum detraxi. mEisk. | 

. Ρ, 860. v. 297. ἄλλου] ἄλλου rov (enclitice) Paris. primus et 
quartus, REISK. Conf. Porsonus Àddend. ad Euripid. Hecub. pag. 
100. s. ed. tert. Lips. sCHAEFER. 

P. 360. N. AT. παρόντων] F. ἁπάντων, ut pag. 362, 20. xal. 
οὐδενὶ τῶν ἁπάντων ἄλλῳ γεγονός. MARKLAND, Felicissime. πάν.- 
των Cod. Reg. α. TAYLon. Vulgata cur displicuerit, non intelligo. 
eorum qui ibi aderant. SCHAEYER. 

P. 860. v. 28. πάλιν] Post h. v. non interpungit Bekker. 
SCHAEFER.. 

P. 360. v. 98. τὰς nólug, φησὶ, Φωκέας) vag πόλεις Φωκέας 
φησὶ Bekker. scuAEFER. 

P. 360. v. 28. φησὶ} Scil ἡ ὁμολογία, illa formula pacti 
conventi. REISK. 





*) Add. mea in Lexico Vocum Peregr., quo Angli Thesaurum Ste- 
phanicnm auxerunt, p. CCCCXCI. a. acuaergA. 
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P. 361. v. t. οὐχὶ Θετταλοῖς) οὐδὲ Θ. Paris. primus, Angust. 
primus, Bavaricus, Aldina Taylori. gxisk. οὐδὲ 8. Bekker. scuaxr) 
P. 861. v. 2. ἀπηγγέλλετο] ἀπηγγέλετο Aldus, P. Manutius. 
REISK. 

P. 361. v. 8. πάντες] Vulg. παντ᾽, πάντερ' August. secun- 
dus. Praetuli πάντες. Crebro Demosthenes hoc urget, Phocenses 
omnes pessum isse, ad conflandam crimini boc maiorem invidi» 
. am. Constabat nempe resp. Phocensium compluribus minutis ci- 
vitatibus, quas complectens orator omnee. appellat. &&xsk. Bene 
πάντ᾽ Bekker. Iam concinne sequitur πάντ᾽ ἐσκόπουν. sCHAEFER. . 

P. 361. v. 5. πρὸς — ἐσκόπουν) Voces istae, πρὸς τοῦτον 
(vel cum nonnullis πρὸς τοῦτο) παντ᾽ ἐσκόπουν, desunt in Codd. 
Regg. o. e. et in. Harleiano nostro. Et profecto melius absunt. Eas 
natas esse arbitror a sequentibus, quae in Veneto exemplari ita 
leguntur: πρὸς τοῦτον πάντες ἐποιοῦντο. TAYLOR. Vulg. πρὸς τοῦτον 
xav ἐσκύπουν. Verba haec absunt ab August. primo et secundo. 
πάντ᾽ dóxómovv cum duobus proximis verbis πρὸς τοῦτον uncis 
inclusi ut amputanda, cum manifesto constet ἐσκόπουν ex ἐποί- 
ovv perperam essc effictum. Arbitror itaque locum sic esse con^ 
tinuo tractu legendum: πάντες ἐπίστευον καὶ πρὸς τοῦτον πάντες 
ἐποιοῦντο τὴν εἰρήνην. πειδκ. ὕποο removit Bekker. Recto, τᾶ 
arbitror. Paulisper hic insistit Orator, quo magis appareat, quam 
flogitiose Philippus fidem ἃ Phocensibus sibi habitam frustratus 
sit. SCHAEFEB. 


P. 861. v. 5. n&vreg] Addunt August. secundus, Bavaricus, 
Venet. Aldina Taylori sic dat, καὶ πρὸς τοῦτον πάντες ἐποιοῦντόλ 
reliquis interiectis deficientibus. nezsk. Recte πάντες omisit Bekt- 
. ker. sCHAEFER. | 008 


P. 361. v. 6. οἷα — ἔπαϑον] Excidii Phocensium descri- 
ptionem vide apud Diodorum [0110 Graeco 542. worr. οἷα z- 
ατεύσαντες οἷα ἔπαϑον Codd. α. δ. Aug. Sed Ven. τίνα — τίνα —. 
Et similiter Ital., in posteriore saltem membro. TAvLon. Vulg. τό 
πιστεύσαντες τί ἔπαϑον. οἷα πιστεύσαντες ola ἔπαϑον August, 
primus. Loco primi τί dat August. secundus τίνα. Praetuli o 
spectgte, secundum quantam fiduciam [id est e quanta fiducia] 
Phocenses quanta in mala inciderint, h. e. quantas in clades eos 
coniecerit nimia ipsorum et incauta fiducia. οἷα melius, quam «f, 
cum ὕμοια et παραπλήσια concordat. Reisk. τί --- [.— revocayit 
Bekker. scHAEFER. 


P. $61. v. 7. ἀπήγγειλε ἀπήγγειλεν Bekker. scmAgFER.- 7C 


P.861. v. 9. JO'MA AMOIKTTONQON.] Lege δόγματα. 
"4. Supra p. 860, 15. et p. 361, 17. mAnkLAxD. Bekkerus: ,, doy- 
ματα O. u. v. Cur igitur dubitamus recipere? Unius tamen 
decreli formulam olim hic locum babuisse scribit Valckemartus 
Diatr. de Philippo Maced. p. 266. scrarrzm. E 
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τς P.861. v. 10. ov] οὔτε August. primus, qui tamen nihilomi- 
nis proximum οὐδὲ servat. οὐ γέγονε δεινότερα August. secun- 
dus. ΒΕΙΒΚ. 
P. 861. v. 11. πράγματα) πράγματ Bekker. ΒΟΗΛΔΕΡΕΆ. 
P. 361. v. 11. ἡμῶν] [ὑκώῶν. F. ἡμῶν, ut p. 362, 15. MARK- 
LAND. Ita a Benenato excudebatur. ὑμῶν a. f. TAYLOR. ὑμῶν Al- 
dus, P. Manutius, quos secuti sunt Wolfius et Taylorus. mEtek. 
ΕΟ. 861. v. 11. dv τῷ πρόσϑεν χρόνῳ] [ἐν τῷ πρόσϑεν.] χρό- 
yo lege. γον. Wolfius quid sibi voluerit, nescio, ad haec verba 
annotens: ,, χρόνῳ lege. quod in ipsius quoque legitur editione, 
xeque in ulla alia, quod sciam, desideratur. xxrsk. 
P. 861. v. 12. πρύσϑεν 1 ἔμπροσϑεν Paris. primus, August. 
primus, Aldina Teylori. REISK. 
P. 861. v. 18. κύριος εἷς ἀνὴρ] εἷς ἀνὴρ κύριος August. se- 
cimdus, Aldus, P. Manutius. mxisx. 


"^. P.861. v. 18. οὔσης] V. not. ad p. 69, 93. scCHAEFER. 


. :P.861. v. 15. προεστάναι) ἔμπροσϑεν στῆναι Ven. Quod est 
profecio glossae simillimum. .TAYvzon. 

P. 361. v. 18. ϑέαμα δεινὸν x. τ. λ.} Hermogenes pag..129. 
ἐνδιάακουον δ᾽ ἐκεῖνο τὸ μέρος τῆς διηγήσεως ἐν τῷ περὶ τῆς παρα-. 
πρεσβείας παρὰ τῷ “ημοσϑένει" ϑέαμα δεινὸν, οὖ ἄνδρες ᾿4ϑη- 
ναῖοι; καὶ ἐλεεινόν. et pag. 437. τὰ σμικρὰ καὶ φαῦλα τῇ περιβολῇ 
τῶν λόγων μέγεϑος προσλαμβάνει. ταῦτα ποιεῖ Ζ4ημοσϑένης καὲ 
οὕτω τραγῳδεῖ τὴν Φωκέων ἅλωσιν ἔϑνους ὅλου ἐν ὀλίγοις ῥήμασε 
λέγων" ἣν ἰδεῖν οἰκίας κατεσχαμμένας ---- μονονουχὶ παρέφρασε 

ῥ΄ Ὁμηρικόν (Iliad. I). Citat item hunc locum Alexander Rhetor 
p. 50. et Aristides de D. C. p. 274., cuius haec sunt verba: ἔμ- 
φρσιν δὲ ποιεῖ καὶ τὸ ἐπισημαίνεσϑαι ταῖς ποιότησιν [si qualitates 
ferum: nota quadam , praesertim displicentiae atque reprehen- 
sionis insignias ] , ὅπου λέγει" ϑέαμα δεινόν. καὶ πάλιν᾽ νόσημα 
δεινὸν καὶ χαλεπὸν καὶ φυλακῆς πολλῆς --- δεόμενον. Citat item 
Scholiastes ad Aristoteles Rhetorica edita Parisiis apud Conr. Neo- 
barium 1589. in folio minori p. 14. a. 88. Apsines p. 726. πάϑο 
ποιοῦσι καὶ ol ἀναδιπλασιασμοί" Θῆβαι δὲ, Θῆβαι. καὶ αἱ δεινώ- 
σεις" ϑέαμα δεινόν. πάϑος ποιεῖ [xol τὰ ἀνακλητικά" ϑέαμα δεινὸν, 
ὦ γῆ καὶ ϑεοί. ἐν τοῖς πάϑεσιν οὐ πολὺν δὲ *) εἶναι δεῖ τὸν κό. 
euov, οὐδ᾽ ἐπεμβάλλεσϑαι τὰς ἐννοίας, ἀλλὰ κομματικὰ 1 τὰ πλείω. 
δὰν μὲν βουληϑῇς συνέχειαν ποιῆσαι ἐν τῷ πάθει, κατὰ τὸ ἀσύν- 
δετον εἰσάξεις" οἰκίας κατεσκαμμένας, τείχη πεὲριῃρημέναεϊο. πειδκ. 
ϑέαμα δεινὸν καὶ ἐλεεινόν hinc citat Tiberius p. 62. ut exemplum 
locutionis ellipticae, ad quam ἐλλείπει τὸ ἐστί. Inepte. scuaEFER. 





* 8i Reiskius recte exscripait, notabilis hic locus est ob particulam 
tot verbis subiectam. sCHAEFER. . 
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P. 861. v. 20. νῦν] Abest ab August. secundo. νῦν, id est 
Fvayyos. nuper in novissima legatione nostra ad Delphos cum di- 
gnitate theororum a vobis illuc publice missorum. mEisk. τ 

P. 861. v. 21. ἐξ ἀνάγκης ἦν ἡμῖν) cogebamur. Vid. Ind 
Groecit. p. 84. scuaxrEn. 007 um 

P. 861. v. 21. ἡμῖν δρᾷν] ὑρᾷν ἡμῖν Bekker. scumaEFER. uL 

P. 861. v. 21. πάντα ἅπαντα Paris. primus, August. pri- 
mus.mEISK. Placet. scHAEFER. 

P. 861. v. 21. κατεσχαμμένας  κατεσκενασμένὰς August. se- 
cum REISK, 

P. 861. v. 28. δὲ] Abest a Bavarico. mxrex. Particula non 
requiro. SCHAEFER. 

, P.861. v. 38. ὀλίγα} Alexander Rhetor p. 50. ad ἀιίγω " 

dit ὥϑλια. REISK. , 

P. 861. v. 23. oixrgovc] Alexander Rhetor 1. c. pro olesqoi 
dat οἰκουρούς, sine dubito vitiose, nEmk. — . 

P. 361. v. 25. ὕλως 0à — viv ὄντων.] Citant Anecd. Bak 
"p. 138,4. scuaErER. — 

P. 861. v. 95. ὕλως δὲ] Absunt a Paris. septimo. REISK, Oni. 
sit Bekker. Ita oratio fit gravior. SCHAEFER.  - a 

P. 861. v. 25. δὲ] δ᾽ Anecd. Bekk. scnaxrzn. 

P. 861. v. 95. ἐφικέσϑαι τῷ λύγῳ δύναιτο] δύναιτ᾽ ἀρικέφϑαι 
τῷ λόγῳ Anecd. Bekk. Et hoc ordine dedit Bekker. SCHAEFER, '' 


P. 361. v. 26. ὅτ, τὴν ἐναντίαν — προτεθεῖσαν} - Thebani, 
victis ad Aegospotamos Atheniensibus, in concilio pronunciarunt, 
Athenas delendas esse et Atticam pascuis ovium assignandam. 
Quibus adversatos fuisse Phocenses hic tradit Demosthenes , cám 
nec Lacedaemonii committendum censerent, τὴν EAlaó« ἐπερό- 
φϑαλμον γίνεσθαι. ΤΟΙ. ᾿ 


P. 361. v. 26. ὅτι — Θηβαίοις] ὅτε ποτὲ ἐναντίαν Θηβαίοις 
August. secundus. REISK. 


P. 361. v. 27. ὑμῶν] ἡμῶν Paris. sextus, Bavaricus. ἀχιεκ.. 
ἡμῶν Bekker. scuAEFER. 


P. 361. v. 27. προτεθεῖσαν)  προστεϑεῖσαν. ] προτεϑεῖσαν 
lege. wor. Recte. Nam προστεθεῖσαν, quod exibat e prelo Bene- 
xati aliorumque, erat a mala manu. Sinceriorem lectionem agno- 
scit Cod. Paris. α. item Bodl. et MSS. Felician. Recte etiam Ul- 
pianus noster, dum historiam huius loci enarrat: ,KoavrGavreg —- 
of “ακεδαιμόνιοι — προέϑεντο ψῆφον περὶ τῶν ᾿ϑηναίων. Non 
potuit melius. Dixi liberius de hoc errore Codicum facillimo ad 
, Kysiam Orat. 1. p. 28. not. 50. et ad Timocrateam p. 716, 18. 

TAYLOR. Vulg. προστεϑεῖσαν. πρατεϑεῖσαν August. primus οἱ se- 
cundus, Bavaricus. Et sjc coniecit quoque Wolfius, aut hausit ex 
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editione Felicisni: et sic edi quoque cnrávit. Idem est in Aldina 
Teylori. Correxi ngortO eigo». REISK. 


| P. 861. v. 28. τίνα dv οὖν οἴεσθε x. τ. 4.] Arletides de D. 
€. p. 200. xal ὅταν εἰς κρίσιν ἀνάγῃς [scilic. τὸ πράγμα] τεθνηκό- 
των ἐνδόξων, βαρὺ δοκεῖ τὸ τοιοῦτον εἶναι. οἷον" καίτοι πηλίκον 
ἂν στενάξειαν οὗ πρόγονοι. καὶ πρβλιν. καίτοι τίνα xov οἴεσθε etc. 

, REISK. 


ΠΡ, 861. v. 98. τίνα] τίν᾽ Bekker. SCHIAEFER, | 
P. 861. v. 28. àv] Abest a Paris. primo, August. primo, Ba- 


v&rico. REISK. 

QR 862. v. 9. ψῆφον — ὀλέϑρου) Aristides. ]. c. sio recitat: 
ὀργὴν ἢ ψῆφον θέσϑαι κατὰ τῶν αἰτίων τούτων τοῦ ὀλέϑρου. F. 
“τούτοις voluit, aut τοῦ τούτων ὀλέϑρον. πειεκ. 

P. 869. v. 2. περὶ --- ὀλέϑρου ) [περὶ τοῦ τῶν —,] [Ita Ai- 
. dus.] M. περὶ τῶν τοῦ τῶν, ac » potius ,, quia molesta est tot articu- 
Jorum repetitio, περὶ τῶν τοῦ Φωκέων ὀλέϑρου αἰτίων. worr. Sa- 
tius cum Harl. περὶ τῶν αἰτίων τοῦ (non τῆς, ut MS.) τῶν Φωκέων 
θλέϑρου. TAYLOR. Post περὶ τῶν addunt αἰτίων August. primus et 
secundus, Bavaricus, Aldina Taylori. Sed hi iidem rursus hoc 
vocabulum paoulu post omittunt. τῶν primum abest ab editione 
Aldi: secundum ab editione P. Manutii, a qua item αἰτίων abest. 
REISK. TOU τούτων ὀλέϑρον Bekker., quomodo etiam Aristides 1. 
c, videtur legisse. Vere, ut opinor: ut vulgata ab interpretantis 
manu profecta sit. SCHAEFER. 

.P. 862. v. 8. μὲν] Abest ab August. secundo. nErsk. 

P. 869. v. 8. οἴομαι] οἶμαι Bekker. scHAEFER. 
| Ῥ. 862. v. 5. καϑαροῦς] Dubitatio hic subit, referendumne 
ait τὸ καϑαροὺς ad homicidii crnen, quod quidem nullum futu- 
rum videtur in poena proditorum, an ad crimen perfidiae et in- 

gratitudinis, quo spectare videntur et praecedentia et subsequen- 

- tia. Nempe proditionis crimine primum legati, deinde civitas ipsa 
teneri videbatur, nisi vindicaret. Tu, si ita sentias, rescribe xa- 
ϑαροὺς οὐκ ἔσεσϑαι, vel, si malis, οὐκ ὧν ᾿καταλεύσαντας, vel etiam 
οὗ xdv παταλεύσαντας. zvmmw. Ad καθαροὺς subaudi ῥαυτούς. ae 
(maiores nostros miraculo divinitus in vitam revocatos) esse a 
scelere homicidii puros et intactos, etiamsi suis ipsimet manibus 
imbre saxeo. eiusmodi proditores contumulassent. nE:sk. Vere 
Beiskius: nec fuit cur furinus vel tantillum dubitaret. τὸ ἑξῆς 


est: μομίέζειν ἂν ἔσεσϑαι καθαροὺς καὶ "αταλεύσαντας αὐτοὺς ταῖς 
ἑαυτῶν χερσί. SCHAEFER, 


. P.862. v. 6. μᾶλλον — τούτου] μᾶλλον δέ τίς ἐστιν — dedit 
in editione sua Wolfius, quod repetiit pro more suo 1n Britannica 
Táylorus haec annotans: ,, Editi omnés ante Wolfium ct manu- 
scripti quoque: μᾶλλον δὲ, εἴ τις ἐστὶν —. Et tuin deesse aliquid 
suspicarer post rovrov, hoc Ῥαείο: πῶς ydo οὐκ αἰσχρὸν, μᾶλλον 
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δὲ, εἴ τις ἐστὶν ὑπερβολὴ τούτου, πῶς οὐκ ἀσεβέστατον; vel ali- 
quid simile. Subaudi τοῦτο λεκτέον. ecquid! sit turpius, aut si 
quod vocabulum adhuc grapvius et atrocius sit, quam v. turpe, 
scilicet hoc graviori vocabulo rem appellabimus. Formula haec, 
est Demosthenica. nEisx. Si quid subaudiri oportet, locutionem . 
sic expleam: μᾶλλον δὲ πέρα τοῦ αἰσχροῦ. Sed quid nos cogit 
ellipsin comminisci? Scilicet alterius praedicati, quo Orator 6 
corrigens uti mallet, si quod suppeteret, vice fungitur enuntiatio 
᾿ εἴ — τούτου. sCHAEFER. | : 

P. 362. v. 6. ἡμᾶς] yo. ὑμᾶς Paris. primus. xxrsx.. 

P. 362. v. 11. ταῦτα] Abest ab August. secundo. τοσαῦτα dat 
Aldina. gEisk. φενακίξειν τί non frequens est: rarius etiam geva- 
κίξειν τινά τι, cuius constructionis exemplum occurrit p. 868, 29. 
SCHARFER. ME 

P. 362. v. 11. μὲν] Abest a Paris. pruno, et Áugust. primo. 
REISK. lure omisit Bekker. scuAEFER. 
P. 362. v. 19. ἄν] Abest a Paris. primo et August. prümo. 
REISK. | MEE 

P. 362. v. 18. τούτου} Vulg. τοῦτο. Correxi de meo sensu 
τούτου. Subaudi ἕνεκα. Constructio haec est: ἑνὸς τούτου χάριν 
μάλιστα ἐξ ἁπάντων εὐδαιμονίσειεν ἄν. τις Φίλιππον. Nom non 
res εὐδαιμονίζεται, sed homo re gaudens. hanc unam omnium, ime 
primis ob causam. beatum quis Philippum. praedicet. &gisk. Re- 
cte τοῦδο Bekker. τούτου tam manifesto falsum est, ut mirer Bek- 
kero visui esse dignum cuius faceret mentionem. πολλὰ et τοῦτο 
inter se opponuntur: genitivus autem τῆς τύχης rcfertur et ad ev- 
δαιμονίσας et ad εὐδαιμονίσειεν. Praeterea ad εὐδαιμονίσειέν sub- 
audi, si placet, (neque enim necesse est,) αὐτόν. scirAEPER. 

P. 369. v. 13. ὃ ud] οὐ ud dat margo Lutetianae, auctore 
tacito. F. voluit ὃ ov pd. Bavaricus dat οὐ ud, sed cum ὃ super 
. τοῦ scripto. REISK. | 

P. 369. v. 14. ἔγωγε] Abesta Bavarico. mErsx. 

* P.862. v. 15. εὐτύχηκεν] Bekkerus: ,, εὐτετύχηκεν B. et yo. 
Q.** Notabilis forma. Omninoque doctrinam augmentorum mul- 
tum abest ut penitus perspectam habeamus. .SCHAEYFER. 

P. 862. v. 15. τὸ μὲν ydg — ἢ ἐβούλετο] Locum hunc refert, 
verum non verbatim, sed e memoria et per compendium atque 
more suo, Minucianus p. 148. nErsx. | 

P. 362. v. 15. μὲν] Abest ab August. secundo. mEisx. 

P. 362. v. 17. οἱμαιῇ nimérum. Urbanior formula affirman- 
di. SCHAEFEAR. | 

P. 869. v. 18. ἐκεῖνό γ᾽] Vulg. ἐκεῖνο. ἐκεῖνό ye August. pri- 
mus. Addidi ye. Verum poenitet nunc, quod non eadem opera 
ἐκείνῳ (iu dativo) restituerim pro vulgari ἐκεῖνο. 4I; vero, Plülip- . 
po puta, propria est felicitas, quae cus contigerit alü quoque, 
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dictu. facile non est. Non modo res ipsa illuc ducebat, sed etiam 
Minucianus. Verum tum temporis, quum oratio Demostlenica 
typis Lipsiensibus recuderetur, Technicum hunc nondum tracta-— 
verom. Praeterea in tanta festinatione, qua tunc ferebar incitatus, 
in haud paucis halucinatus sum, temerans sana et intacta prae- 
termittens vitiosa: quorum de utroque genere nonnulla mihi nunc 
secundis curis editionem meam retractanti sponte se ingerunt. *) 
AELK. Encliticam omisit Bekker. Recte: quippe in oppositione 
non est ei locus. Quod autem Reiskius ἐκεῖνο sivit intactum, bo- 
ne cecidit, Neque enim oppositio hic est inter Philippum alium- 
que de regum grege πλεονέκτην, sed inter plura Philippi προτε- 
. eripere, quorum unum Macedoni ita proprium esse dicitur, ut 
alii nemini obtigerit. SCHAEFER. | | 

P. 869. v. 90. οὐδενὶ τῶν ἁπάντων ἄλλῳ. γεγονὸς οὐδενὶ τῶν 
ἁπάντων ἄλλῳ γεγονὸς lege. worr. ἄλλο enim plurimi; et in aliis 
prorsus deerat. Tayrom. Vulg. οὐδενὶ τῶν dnovrov ἄλλο γεγονὸς. 
οὐδενὶ τῶν ἄλλων γεγονὸς August. secundus. Unde constat vulga- 
tem conflatam 6sse e duabus lectionibus in libris olim versatis, 
altera ea, quam ex August. secundo posui, altera οὐδενὶ τῶν 
ἑπάντων [vel πάντων, ut in Paris. primo et August. primo est,] 
γεγονὸς» Potest etiam tertia fingi: οὐδενὶ τῶν ἁπάντων ἄλλω [in 
dativo] γεγονὸς. À Paris. primo et August. primo abest ἄλλο. In 
Bavarico est, sed cum o super o scripto. Wolfius ἄλλῳ malebat. 
Correxi ἄλλῳ. REISK. 


P. 3692. v. 90. ἁπάντων] πάντων Bekker. scuaErzn. 

P. 869. v. 21. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 865. v. 291. πονηροτέρους] πονηροτάτους Bavaricus. REISK. 

P.369. v. 99. τοιοῦτοι] Abest ab August. secundo. ΒΕΙδΚ. 

P.362.v.93. εἴγε οἵγε Paris. primus, August. primus et 
secundüs. Non male, si v. 97. οὗτοε omittas, REISK, Immo melius: 
recepitque Bekker. scHAErER. 

.B. 369. v. 93. ἃ ὑπὲρ αὐτοῦ Φίλιππος [ἃ ὑπὲρ ὧν. Alte- 
rum horum ex margine esse opinor: et ultünun potius, nempe 
ὑπὲρ ὧν. Ita primitus: εἴγε, ἃ αὐτὸς Φίλιππος — ovx ἐτόλμα ψεύ-" 
σασϑαι. Aliquis deinde explicavit ἃ ὑπὲρ ὦν. Sequiores utrum- 
que admiserunt. MARKLAND. E nostris pro εἶγε οἵγε, et nonnulli 
οἵγε ἃ Φίλιππος, cacteris neglectis. Cod. Reg. c. elye, ὑπὲρ ὦν, 
omisso praenomine. In pluribus εἶγε, ἃ ὑπὲρ αὐτοῦ Φίλιππος --- 





4) Haec aliaque similia, quae Reiskius de se identidem professus est, 
legentes, si de meliori sunt luto, immortalis viri et candorem 
amabunt et calumniatores detestabuntur ovx Osrag ἀξίους ἵνα 
λύσωσιν αὐτοῦ τὸν ἱμάντα τοῦ ὑποδήματος. Sed hoc est de 
vitiis humanae naturae: bonis, quae tute aerumnuabili labore para- 
veris, versuti capide utuntur; secus administrata, ut nihil tibi de- 
bere videantur, maligno dente adrodunt. scHAxrzA. 
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οὐκ ἐτύλμα ψεύσασϑαι. TAYLOR. Vulg. d ὑπὲρ ὧν αὐτὸς Φίλιππος, 
& abost a aris. priino. οἱ Bavarico. ὧν" abest a Paris. primo, Áu- 
gust. primo. Pro αὐτὸς habent αὐτοῦ Paris. primus, August. pri- 
mus (sed hic sine spiritu, ut plerumque solet,) August. secundus, 
Correxi ἃ ὑπὲρ αὐτοῦ Φίλιππος. quae mentiri Philippus emolu- 
menti sui causa non audebat, tametsi tantum eius interesset, h. 
e. propositis tot et tantis emolumentis, quae parere sibi mendacia 
potuisset, — ad ea vobis fraudulenter persuadenda cum illi mer- 
cede suam operam elocassent, vos circumvenerunt. REISK. ! 
P. 362. v. 25. οὐδ᾽ — οὐδεμίαν] [γράψαι.] Constantius ex- 
arari in MSS. video ἔγραψεν. οὔτ᾽ sic ἐπιστολὴν (vel, abiecta prae- 
positione, οὔτ᾽ ἐπιστολὴν) ἔγραψεν οὐδεμίαν. Ita plurimi. TAYLOR, 
. Vulg. οὔτ᾽ zig ἐπιστολὴν γράψαι οὐδεμίαν. οὐδ᾽ ἐπιστολὴν ἔγραψεν 
οὐδεμίαν index Aldi et Áldina Taylori. Quae lectio si admitta- 
tur, rectum erit ὑπὲρ ὧν αὐτὸς: sed rursus tum expungendumi 
erit ἃ, οὐδὲ γράψαι annotatum est e Paris. primo, in quo videtur 
eadem lectio fuisse, quae est in Áugust. primo et secundo, οὐδὲ 
γράψαι οὔτ᾽ εἰς ἐπιστολὴν οὐδεμίαν. Editio P. Manutii sic dat; 
οὔτ᾽ εἰς ἐπιστολὴν γράψαι οὐδεμίαν, οὐδεὶς εἶπε, omissis errore. 
verbis οὐδὲ πρεσβευτὴς. Eiusdem index dat sic: ov (sic) ἐπιστρ- 
λὴν ἔγραψεν οὐδεμίαν. Lectio vulgata probabilis est. Verumíta- 
men Augustanus dubitationis nonnihil iniiciebat, in quo sic legi- 
tur: οὔτε γράψαι, οὔτ᾽ εἰς ἐπιστ. *) Unde posterius οὔτε in αὐτὸς. 
mutavi de ineo sensu. Non inconcinna utique antithesis inter 
ipsum dominum et legatum eius. Verum ipsi mihi nunc displicet 
iste pruritus ubique scitas, argutas, subtiles sententias ingereridi. 
Possunt utique auctores ab acumine coniecturae haud paulo con- 
cinniores atque comtiorcs fierj, quam sunt. Verumtamen sic facilé 
inducimur, ut inscii et nolentes longius procedamus, quam par 
est, et ut sive aliena, quae illis nunquam in mentem venerunt, 
subiciamus, sive etiam palam ipsorum sententiis repuguantia, 
REISK, οὐδ᾽ ἔγραψεν οὔτ᾽ εἰς ἐπιστολὴν οὐδεμίαν Bekker.. Mihi 
satis placet vulgata olim lectio, quam etiam sex Codd. Bekk. tu- 
entur. SCHAEFER. 


P. 862. v. 96. οὐδὲ] οὔτε Bekker. scHAEFER. 


P. 862. v. 97. οὗτοι] Abest ab August. primo. nEjsx. Omisit 
Bekker. V. not. ad εἴγε v. 23. scuAEFER. | 

P. 862. v. 98. καὶ à μὲν ᾿Αντίπατρος x. v. 4.]  Restituendum 
est xol εἴγε ὁ μὲν 4. —: aut ea vox saltem subintelligenda est. 
Uno enim spiritu, uno tenore orationis dixit Demosthenes: πῶς 
γὰρ — εἴγε, ἃ αὐτὸς Φίλιππος — καὶ εἴγε ὁ μὲν ᾿Ἀντίπατρος 9. 
7. λ. Quo admisso, interrogationis nota recte adponetur clausulae 





*) Adversantur haec superioribus. Videlicet haec scripsit Reiskius ín 
annojatt., illa in variet. lectijon. sCHAEFER. 
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orationis ad vocem ὑπέστησαν p. 363, 6. Tàvron. lta vero con- 
fit periodus, cui pronuntiandae vereor ut Demosthenis quamvis 
bona latera su ffecerint. Interrogatio pertinet usque ad ἐξηπάτων. 
Sequitur nova periodus, non interrogans, sed simpliciter affir- 
imans: quam excipit iterata priorique similis interrogatio , πῶς ἂν 
ἄνϑρωποι x. τ. λ. Idem igitur Orator dicit, quod Taylorus eum 
dicere vult, sed sic dicit, ut vocis in interrogando contentionem 
apte dispertitus pulmonibus parcat. sCHAEFER. 

Ῥ, 868. v. 1. μετὰ ταῦϑ᾽ ὑμῖν] ὑμῖν μετὰ ταῦτ᾽ Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 368. v. d. ἡἐντεύξεσϑαι ἐντεύξασϑαι Paris. primus, Αὐ- 


, βαεῖ. primus. REISK. 


. P. 868. v. 9. εὕροντο] εὕρον in activo August. primus et AI- 
dina Taper REISK. 
P. 568. v. 9. τὸ] Omisit Bekker. scnaxrzn. 
: . P.868. v. 2. ἐξαπατηθῆναι) Post h. v. Bekkeriana plene in- 


terpunxit. sCHAEFER. 

P. 863. v. 8. ᾿4ϑηναίων) ᾿᾿ϑηναῖοι Ven. Lind. MSS. Ald. 
Manut. et Felic. of δὲ ᾿4ϑηναῖοι, of τῆς x. v. A. Àug. Regg. a. e. et 
Herleianus quoque a manu prima, ut videtur: sero, id est, manu 
multo recenliori, of δ᾽ ᾿Αϑηναίων, of —. Credo articulum huic 
occasioni deberi, scilic. quod, cum in aliis ᾿4ϑηναίων, in aliis 
᾿Αϑηναῖοι exaratum erat, repeti coepit o£ post utrumque, sive 
“4θηναίων scripserint, sive ᾿4ϑηναῖοι, nempe varietate supra ad- 

οι 
gcripta : "fOqvaioy. TAYLOR. A49qvaio, Bavaricus, Aldina Taylori, 
indices Aldi, Bernardi, Pauli, Paris. primus et quintus. REI&E. 


P. 868. v. 8. τῆς] oí τῆς Harl. Paris. primus et quintus, Áu- 
guet. primus et secundus. REISK. 


P. 863. v. 5. βίον] χρόνον Cod. a. et Aug. [tidem Harleia- 
nus noster, qui et βίον habet inter lineas pro varia lectione. TAY- 
LOR. χρόνον August. prinus. REISK. 

P. 363. v. 8. εἰδῆτε] εἰδῆθ᾽ Bekker. scnaEgrER. — 

P. 368. v. 8. ὑμῖν οὐδ᾽ εὐσεβές] Absunt a Bavarico. mrisk. 

P. 868. v. 10. τοιαῦτα] τοιαῦτ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 868. v. 10. λέγε] Praetulerim λαβὲ Codicum praestantio- 
rum, scilic. Reg. «. líarl. et Aug., propter ἀνάγνωθι, quod est 
Aantundem. Sed sequitur etiam λαβών. Quis haec expediet? rAv- 
Lon. λαβὲ August. primus: sed hic e correctione, prima enim ma- 
nus dederat λάβε penacute. Taylorus: ,, Quis haec ,expediet ? ** 
Facile nemo non faciat, qui discrunen inter λέγειν et ἀναγινώσκειν 
teneat. Illud est pronunciare, hoc de scripto recitare. Multa pro- 
nuncientur, quae de scripto non ideo recitentur. ngisk. V. not. ad 
p. 927, 18. scia ErER. 
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P. 868. v. 10. τὴν ἀρὼν — τὴν ix τοῦ νόμου ταυτηνῇ Haec 
unam conficiunt notionem, sed duas in partes syntactice eic dis- 
cerptam, ut utrique parti suum iungatur verbum. Quod notan- 
. dum. Sic Euripides Orest. v. 671. ἐζημίωσε πατέρα καπέκτειν᾽ 
ἐμόν. V. Addenda ad Porsoni Hecub. p. 95. ed. tert. Lips. 


SCHAEFER. 


P. 868. v. 11. τὴν ἐκ τοῦ νόμου] Scil. τεταγμένην. REISK. 

P. 868. v. 11. ταυτηνῆ ταύτην Paris. primus. REISK. | 

P. 863. v. 19. 4P.4.) Titulus abest a Paris. primo, Auguat. 
primo. nEtsx. 

P. 868. v. 18. ἑκάστην ἐκπλησίαν] ἑκάστην τὴν ἐκκλησίαν 
Bekker. scHAEFEB. 

P. $63. v. 16. κάθηται} καϑῆται Bekker., non improbabili 
accentu: ut χάθηται sit indicativi, καϑῆται subiunctivi. sciAEFER. 

P. 863. v. 18. αὐτὸς --- κήρυκι} 1 Priscianus col. 1182.: De- 
mosthenes. ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου" αὐτὸς ἐξηγεῖτο τὸν νόμον τῷ 
κήρυκι, ἀντὶ τοῦ ὑπηγόρευεν. TAYLOR. 

P. 563. v. 18. τοῦτον] Omittit Priscianus 1. c. ἈΕῚΒΚ. 

P. 868. v. 20. ὑπερφυὲς 1 Significare absurdum, sanae ra- 
tioni contrarium, docet quod adiunctum est ἄτοπον. Eadem signifi- 
catione usur patur p. 426, 26.848,22. Idemque valet in Lysia p. 812. 
ed. Reisk. et in Isocrate p. 635. ed. Lang. Anecdota Bekkeri p. 68, 
91. “Ὑπερφυὴς Κρόνος : ἐπ᾿ ἀρχαιότητι καὶ εὐηϑείᾳ. scHAEFER. 

P. 868. v. 90. εἴητε] Elmaleius ad Sophocl. Áioc. 278. (post 
Marklandi Iphigenias p. 304. ed. Dind.) corrigit εἶτε. PorveHem 
vir egregius huius formae exempla e prosaicis scriptoribus citas- 
set. Quae si illis usurpata fuisset, num credibile est semel obla- 
tam in Homericis (Odyss. XX]. 195.) tam insolentem nonnullis 
videri potuisse, ut imutarent in εἰτέϊ Quod qui fecerunt, Hera- 
clides iure dixit ἁμαρτάνειν. scHAEFER. 

.  P.368.v.21. ἄρ᾽ Abest a Paris. primo, August. primo, 
Bavarico, Aldina Taylori. nE1s&. Si absit, non requiram. scHAEFER. 

P. 363. v. 21. προσταάττετε] προσετάττετε Auguat. secundus. 
mEisK, Subaud. τοῖς ϑεοῖς. V. v. 27. Aliquanto lenius ἀξιοῦτε, po- 
etulatis. sCGHAEFER. 

P. 868. v. 291. ποιεῖν) Vulg. πονήσειν. ποιεῖν Paris. primus, 
quartus, quintus, August. primus et secundus. Praetuli ποιεῖν. 
REISK. | . 

P. 363. v. 29. ποιήσετε) Recte ποιήσαιτε Bekker. scHAEFER. 

P. 863. v. 28. εὔχεσϑε] εὔχεσϑ᾽ Bekker. ΒΟΠΔΕΡΕΒ. 


P. 863. v: 25. ἀφίετε) ἀφήσετε index Lambini. nxisx. Scilicet 
ut congruat cum futuro ποιήσετε v. 29. Sed scribendum ἀφείητε, 
quod Bekker. dedit. scraErxn, 


P. 863. v. 25. dv] Abest ab editione P. Manutii. REISK. 
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P. 868. v. 25. 4e] λάϑοι Paris. primus, August. secandus. 


| ARISK. 


P- 868. v. 26. ἂν αὐτοὶ } Vulg. αὐτοὶ. Affertur e Paris. ΡΥ: 
mo ἂν αὐτὸν. Sed yidetur hoc αὐτὸν vitium typographicum esse 
et in codice fuisse ὧν αὐτοὶ, ut etiam Aldina Taylori dat. dv ed- 
didi. nzisx. 

P. 863. v. 96. λάβητε) λάβοιτε Paris. primds, August. secun- 
Qus. ἈΕΙΒΚ. 

P. 868. v. 27. τοῦτο] Vulg. τοῦτον, τοῦτο August. primus 
'et index Lainbini. Verba haec sic ordinant Bavaricus, August. se- 
cundus, Aldus, P. Manulius: eig τοίνυν τοῦτ᾽ ἀναιδείαρ. REISK. 
Sic etiam.Bekker. scnarrEn. 

P. 363. v. 28. ἥξειν — ὥστε — κατηγορήσειν ἢ Herodotus L 
189. καί o£ ἐπηπείλησε, οὕτω δή μιν ἀσθενέα ποιήσειν , ὥστε 
τοῦ λοιποῦ καὶ γυναῖκας uw εὐπετέως τὸ γόνυ οὐ *) ferpens 
“διάαβήσεσϑθϑαι. scuakrEn. 

P. 364. v. 1. xévv] ἅπαντ᾽ Bekker. scHAEFER. . . 

P. 864. v. 2. πρῶτον μὲν “ακεδαιμονίων x. v. λ.] V. not. ad 
P 374, 18. SUHAEFEB. 

2 364. v. 8. ἔστε δὲ ταῦτα γέλως] Euripides Orest. 1576. P. 
τεχνάσματ᾽ ἐστὶ ταῦτα καὶ πολὺς γέλως. V. not. ad p. 188, 18. 
SCHAEFER. 

- P. 864. v. 4. ὅσα] oc Aldina Taylori. ngu. , 

P. 364. v. 4. ἡ — ἢ —] ἢ utrumque abest ab: August. primo. 
REISK. 

P. 864. v. 5. ὡς --- oc — οἷς —] Vulg. ἢ ὡς — 5 εἷς -ἢ αἷς 
|o, lllud ter iteratum ἢ sustuli ut spiritum orationis reprimens 
et sufflaminans. nzrsk, Vereor ne iusto calidius sustulcrit: tot 
numero libri particulam tuentur. ScHAEFER. 

P. 864. v. 5. ὑπεδέξαντο] ὑπεδέξατο August. secundus. REISK. 

P.864. v. 6. ὡς —0 zi] [ἢ 9, τι.) Cum nonnullos, immo 
plurimos Codd. vidi, ut Ven. Lind. Harl. Ital. Obsop. Aug., con- 
stanter insimuare cg ante 0, τι, scilic. ἡ ὡς, 0, τι (Ask. quidem dg 
ὅτι pro ἢ Ὁ, τι), arbitrabar hoc non temere aut inconsulto factum, 
et iudicabam protinus, aliquid latere: ἢ ὡς ἀσεβεῖς εἶσιν, ἢ ὡς 
***, Quid esset interea, quod latebat, hoc eruere desperabam, 
cum Codd. de ea re prorsus tacuerunt. Ecce mihi praesto fuit ex 





*) AI. μὴ. Difficilis optio: nam iu) e scripturam commendat au- 
ctoritas librorum bonorum. Et μὴ quidem praeferas ob solenuem 
huius structurae rationem, ut quae solam hanc negativam admit- 
tere videatur. Rursus οὐ sic tuearis, ut dicas eius notionem cum no- 
tione sequentis participii coalescere. Sane οὗ βρεχούσας τὸ γόνυ ni- 
hil aliud est quam ἀβρόχουρ τὸ γόνν. δοπλκέεκ. 


* 
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msperato Ulpianus, cuius scholion adhibere lectorem meum ad- 
moneo: nam ad totius huiusce loci illustrationem multum con- 
feret, praecipue autem eam medicinam adferet, quam memoravi. 
Ecce enim: Φωκέων κατηγορεῖ, διότι — Πρόξενον — οὐ προσεδέ- 
ἔαντο κατάλυσιν τῶν πόλεων ὑποπτεύσαντες. ἐντεῦϑεν πονη-" 
οούς. Φωκέας ἐκάλεσιν" ἀσεβεῖς δὲ, ὅτε --- τὰς μυστηριώδεις 
σπονδὰς οὐχ ἐδέξαντο —. ὅϑεν αὐτοὺς καὶ ἀσεβεῖς ὠνομασεν. 
Lege ergo. in textu: ἢ og ἀσεβεῖς εἰσιν, ἢ dc πονηροὶ, ἢ ὅ, 
τι ἂν δήποτε αὐτῶν κατηγορῇ. TAYLOR. Vulgo ἢ ἢ ὅ, τι. ὡς ὅ τι Απ-- ᾿ 
gust. primus, (secius retulit Fabricius: ἢ hic loci nullum est in 
lis membranis:) itemm Bavaricus, nec non Aldina Taylori. ἢ ὡς 0 
s; Àngust. secundus. Conveniret parliculae ὡς hic adiungi illam 
virgulam transversam, quam nostrates einen Gedankenstrich appel- 
lant, indicantem aposiopesin, seu auctorem plura cogitasse, quam 
prolocutum esse, eosque suos sensus lectori vestigandos atque 
supplendos reliquisse. In usum huius virgulae Britanni, gens acris, 
aetate nostra ita furiose exarsit, ut oco verborum excusorum to- 
tas saepe paginas in eorum libris videas his virgulis obsitas, qui- 
bus profunditatem et ubertatem cogitationum ementientes ieiuni- 
tatem et paupertatem ingenii produnt. nzisk. Ádiunxi virgulam: 
idque recte fecisse mihi videor. Signum est enim vocis paullum 
quiescentis: quam yronuntiandi intercapedinem sequitur con- 
siructio mutata. Sed videndum ne Reiskius vulgatam olim scri- 
pturani sine iusta causa mutaverit. Quod si egeris 7 ὡς li όξε- 
yov οὐχ ὑπεδέξαντο, qj ὡς ἀσεβεῖς εἰσὶν, ἢ ὅ τι ἂν δήποτ᾽ αὐτῶν 
κατηγορῇ, periodus tam leniter fluit, nihil ut requiri posse videa- 
tur. Quod autem Taylorus membrum suspicatur excidisse ex Ul- 
piano, quem appellat, supplendum, mihi quidem non persuadet. 
Infra v. 21. μηδὲ κατηγορεῖν ἐᾶτε Φωκέων, ὡς πονηροί. Huc 
ille pseudonymus respexit. ΒΟ ΠΑΕΡΈΒ, 

P. 364. v. 6. κατηγορῇ) κατηγορεῖ i Áugust. secundus. mrs. ὦ 

P. 364. v. 8. ὡς τίς φησιν; Αἰσχίνης αὐτὸς  Εδὶ haec sub- 
lectio. Quis hoc αἰἰοὶ  «ἀεδολιέπες ipse. wor. Legitur i in Cod. 
Vaticano, uti discimus ex marg. exemplaris Altemps., ὥς που φη- 
civ Αἰσχίνης οὑτοσί. Plurimi item Codd. ὥς που φησὶν. Tum ista 
Woltiana distinctione nihil opus erit. ravLon. Vulg. ὥς vig 9 
civ Αἰσχίνης αὐτὸς. ὥσπερ φησὶν Paris. secundus et Lessing. ὡς 
που φησὶν Aldina Taylori, aris. quintus. ὥς φησί τις margo Lu- 
tetianae, tacito auctore, nisi varietas lhiàec Paris. quinto fuit ad- 
scripta. Ego Wolfium pecutus sum lacentemque sententiam erexi 
interponendo signo interrogationis. ὡς τίς φησιν; ut dicit «--εἰ φρο. 
quisnam ? Respondet ipse sibi: Aeschines ipse. Verum haud dif-: 
fitebor, figuram hanc, alias fortem et efficacem, hic loco aliemo - 
mihi videri usurpatam csse cum affectatione quadam puerili: ut 
suspicer, oratorem dedisse ὥς zov φησὶν “Αἰσχίνης —. ut loco 
nescio quo (usquam) dicit ipse Aeschines. πειδκ, H. 1. Beiskii af. 
πρότεραι φροντίδες σοφώτεραι, SCHAEFER. 2 
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P. 864. v. 10. οὐ γὰρ ὡς x. v. λ.] Construes orationem: hane 
hoc modo atque deficientia tacitus addes: οὐ γὰρ ἀπήγγειλεν οὔ- 
τῶ τότε [scilic. Aeschines], ὡς ἐσώϑησαν ἃ ἂν οἱ Φωκεῖς, εἰ μὴ διὰ 
“«ακεδαιμονίους τοῦτο ἀδύνατον ἦν, aut ἐκωλύϑησαν σώζεσθαι, 
aut τοῦτο ovx ἐγένετο. Non enim tum renunciavit, futurum fuisse, 
ut Phocenses servarentur, nisi ob Lacedaemonios loc negstum 
aut arduum factu fuisset, aut nisi Lacedaemouii rém morati es— 
sent. Et sic in reliquis quoque. mEisk. V. not. ad p. 370, 8. 
SCHAEFEBR. ! 

P. 864. v. 10. δια] Abest a Bavarico. 'RErsx. 


P. 364. v. 11. ὑπεδέξαντο] ὑπεδέξαντο lege. S. of Φωκεῖς. 
worr. Ald. ὑπεδέξατο. ἀπεδέξατο Οὐ ξ, Sed restituerunt Obsop. 
Altemps. Ask. et alii. TAYLon. οὐκ ἀπεδέξατο Paris. sextus. ὑπεδέ- 
, ξαντο Lessing. ὑπεδέξατο etiam in Wolfiana est.: οὐχ ὑπεδέξαντο, 
id est ἀπέπεμψαν ἄπρακτον. nisi Proxenum reiecissent ipsunt sese 
xs offerentem. nmrisk. - 

P. 364. v. 18, dv] Inserui auctoritate Codd. Paris. Obsop. 
et Ask. ἴσ. ἂν οὕτως ὀρϑῶς , 8C. οὐ σωϑήσονται Φωκεῖς. Ita mar go 
Altemnps. TAYLOR. c» omittunt Bavaricus, Aldus. Ànnotationis in 
marg. Áltemps. sententiam haud percipio. REISK. 


P. 864. v. 13. ἀπήγγειλεν] ἀπήγγελλεν August. primus et se- 
cundus, Utrumque dat Bavaricus, ln Aldina Taylori reperi ἐπήγ- 
γειλεν. REISK. 

P. 364. v. 15. ἔφη πεπεικεὶς] πεπεικὼς ἔφη Bekker. scuAEF., 

P. 364. v. 16. ὑμῖν] ἡμῖν Paris. primus et quartus, August. 
pximus et secundus, mErsx. 

P. 864. v. 16. τὰ πράγματα] Id est, τὰ ἐκεῖ πράγματα. statum 
omnem Boeotiae vestram ad amicitiam adducere. Aut universe 
principatum Graeciae designat. nEISK. τὰ πράγματα οἰκεῖα ποιεῖν 
1, ᾳ. τὰ πράγματα πράττειν p. 365, 10. (ubi v. Reisk.) 15. scirAkrER. 

P. 864. v. 17. ταῦτα — ἡμερῶν) Verba haec adducit Pri- 
scianus col. 1185. ordine inverso: δυοῖν ἢ τριῶν ἡμερῶν ταῦτα 
πεπράξεσϑαι. TAYLOR. 

P. 864. v. 17. πεπράξεσϑαι} Dele istud punctum, quod per | 
incuriam irrepsit post hanc vocem. TAYLOR. 

P. 364. v. 17. δυεῖν) Sic Bavaricus. Vulg. δυοῖν. ΒΕΙΔΚ. δυοῖν 
Bekker. scuaEFER. 

P. 864. v. 17. xal διὰ ταῦτα [91d ταῦτα.] καὶ διὼ ταῦτα Aug. 
Harl. cum Benenato. rAvLom. xai abest ab August. secundo, Ba- 
varico, Aldo, P. Manntio, Wolfio, Tayloro, qui notat id esse in 
August. primo, Harl. Lutet. nEIsk. καὶ oinisit Bekker. Conf. p. 347, 
26. 352, 8. sCHAEPER. 

P. 864. v. 21. μηδ᾽ ἀνέχεσϑε) Plenius μηδὲ φωνὴν ἀνάσχησϑε 
p. 298, 17. ΘΟ ΠΛΈΡΕΝ. 

P. 564. v. 92. ὡς πονηροί] ὡς. xovgodv-legendum. Spectat 
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enim praecedentem genitivum Φωκέων. oxsor. Ita MSS. Felic. et 
Manut. Ita exemplar Askew. TAYLOR. πονηρῶν index Pauli et 
Felic. item Askew. Etsic legendum esse admonuit Obsopoeus quo- 
que, ex ingenio, ut videtur, non e codice suo. nErk. Vulgatam 
neino inutabit. scHAEFER. 

. P. 864. v. 92. οὐδὲ γὰρ «“Ἰακεδαιμονίους x. v. 4.] Maximus 
de Insolubilibus p. 574. συνδραμὼν δὲ πάλεν olg ὁ ἀντίδικος λέγει 
δικαίοις οὖσι τὸ συμφέρον ἀντιτίϑησιν οὕτως, ὡς ὁ Δημοσϑένης 
πάλιν ἐν τῷ xev Αἰσχίνου. λέγοντος γὰρ «Αἰσχίνου, ὅτε πονῃρο 
Φωκεῖς ἦσαν καὶ ἐχρῆν αὐτοὺς ἀπολωλέναι, οὐκ ἀντέστη μὲν, συν- 
δραμὼν δ᾽ ἔφη ἀλλὰ συνέφερεν αὐτοὺς σώους εἶναι τῇ πόλει. οὐ- 
δὲ γὰρ τοὺς “ΤἸακεδαιμονίους διὰ τὴν ἀρετὴν αὐτῶν ποτὲ ἐσώσατε, 
οὐδὲ τοὺς καταράτους Εὐβοέας, ἀλλ᾽ ὅτε συνέφερε τοῦτο τῇ πόλεϊ. 
REISK. 

P. 364. v. 22. γὰρ} Abest ab August. secundo. RErsK. 

P. 364. v. 99. τὴν αὐτῶν ἀρετήν) [τὴν ἀρετήν. Adde αὐτῶν 
ex editt. Ald. et Lutet. et exemplaribus probatissimis Ven. Harl. 
Aug. TAYLOR. αὐτῶν abest ab editt. P. Manutii et Wolfii. nrrsx. 
τὴν ἀρετὴν αὐτῶν Bekker. scuAEFER. 

P. 864. v. 23. ποτε] ποτ᾽ Bekker. ΒΟΗΔΕΓΣΈΕ. 

P. 364. v. 98. Εὐβοέας τουτουσὶ] .Euboeenses hos vel istos. De- 
monstrative: licet istud, de quo sermo tuuc fit, non adsit. Qui 
Graecis est usus pronominis οὗτος de re aliqua omnibus bene no- 
ta. Sic p. 401, 16. ἤρετο Σάτυρον τουτονὶ, Satyrum hunc inter- 
rogavit, Satyrus non tunc aderat. Vide quae sequuntur. Ita p. 411, 
10. Πυϑοκλέα τουτονὶ, et p. 412, 18. Φέλιππον τουτονὶ, et pas- 
sun in hac ipsa Oratione. Unde explicandus locus iste in Leptinca 
p. 480, 8. de Chabria: εἷλε δὲ τῶν νήσων τούτων τὰς molas, 
harum vel istarum insularum plerasque, scilicet quas omnes no- 
visUs: de quibus insulis vide cl. Taylorum ad Marmor Sandvi- 
cense. Aliud agebam, cum vocem τούτων ibi delendam patavi, 
immemor exemplorum huiusce rei plurium, quae antea dederam 
ad Maximum Tyr. Dissert. XXIII. p. 694. ed. Lond. A Graecis 
mutuati sunt Latini eundem morem loquendi in pronomine Ac. 
MARELAND. Est demonstratio temporis, non loci. Ahos, quos nunc 
servastis. Opponuntur Lacedaemonii, quorum saluti civitas olin 
(ποτὲ) prospexit. scuazrzn. ' 

P. 364. v. 27. ἀνθρώπων] Vulg. ἀνθρώπου. ἀνθρώπων Àu- 
gust. primus, Bavaricus, Lessing. Praetuli ἀϑρώπων: quamquam 
nil referebat. nE:sx. | 

P. 364. v. 27. τούτου] τούτων August. primus. REISK. 

P. 865. v. 1. τότε] Abest a Bavarico. nEISX. 

P. 865. v. 1. (q0£vra) Post h. v. signum interrogationis ha- 
bent Reisk. et Bekker. scnazrEm. 

P.365. v. 1. πέντε ydo — ἀπώλοντο. Longinus Sect. 19. τὰ 
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γὰρ ἀλλήλων διακεκομμένα καὶ οὐδὲν ἦ ἧττον κατεσπευσμένα φέρεε 
τῆς ἀγωνίας ἔμφασιν ἅμα καὶ ἐμποδιξούσης τ' τι καὶ συνδιωκούσης. 
SEAGER. JDiar. Clas-sic. LIV. p. 295. 

P. 365. v. 1. πέντε — ἡμέραι μόναι) ut tam exiguo tomporis 
spatio nihil a quoquam delinqui potuerit, quod foret impedimen- 
1o, ne promissa vobis ab Áeschine eventum haberent. scngrzEn. 


P. 865. v. 2. γεγόνασιν ἡμέραι ἡμέραν γεγόνασι Bekkér. 
SCIIAEFER. 

P. 865. v. 8. ἐπύϑοντο] ἐπείϑοντο Lambinus, forte propter 
p- 860, 18. Sed omnino praeter rem, Flagitat locus, ut intelligatur 
de iis rebus, quae gestae erant Athenis ct quas Phocenses resci- 
verunt. Confer p. 859. per totam, ubi inter alia dicitur: εἰκὰς, 
ἡ τίϑεμεν πυϑέσϑαι τοὺς Φωκέας vd παρ᾽ ὑμῶν. Sin alium ex- 
spectet lector meus fideiussor em, praestabo. Ecce enim Suidas: 
Πυνϑάνεσϑαι ---- ἐπὶ τοῦ ἀκούειν —. Δημοσϑένης ἐν τῷ περὶ τῆς 
παραπρεσβείας " οὗτος ἀπήγγειλε τὰ ψευδῆ, ὑμεῖς ἐπιστεύσατε, oí 
Φωκεῖς ἐπύϑοντο. TAYLOR. 

P. 365. v. 5. πᾶσα ij j ἀπάτη) [πᾶσα ἀπάτη.) Ἐ. πᾶσ᾽ ἡ ἀ ἀπάτη, 
ut p. 443, 28. τὴν ἀπάτην ὅλην. MARKLAND. Vulg. πᾶσα ἀπατη.. 
σπάση ἀπάτη August. secundus. Voluit πᾶσα [aut πᾶσ᾽ σὐπὶ apo- 
stropho] ἡ ἀπάτη. Interposui articulum. ἈΕΙδΚ. Bekkerus: ,,ἢ om. 
omnes. sCHAZFER. 

P. 365..v. 6 τοῦ 1 Imo vero ὑπὲρ τοῦ. quo pestis. Ῥ]οσεπσί- 
bus conscisceretur. weisk. Bekkerus: ,, ἕνεκεν ὀλέϑρου yg. S. ὁλέ- - 
ρου ἕνεκεν yo. Q.* Nemo non videat ἕνεκεν profectum esse ἃ ma- 
nu interpretantis: nam vulgata recte habet. scuarrzn. 

P. 865. v. 6. περὶ τοὺς Doxfag] i. q. τῶν Φωκέων. V. Ind. 
. Graecit. p.399. scuaEFER. - 
: P.868. v. 6. vovg] Omisit Bekker. scuaErzn. , 

P. 365. v. 7. ἦν] Abest a Bavarico. Ἀξιδκ. 

P. 865. v. 7. μετὰ] [δια] μετὰ omnes fere, Ven. Bodl. Lind. 
Obsop. Aug. Ital. Harl. Ask. cum Regg. duobus f. et à. TAYLOm. 
Vulg. διὰ. μετὰ August. primus et secundus, Aldina Taylori. διὰ 
. mutavi cum μετα, REISK. 


P. 565. v. 8. τοὺς “ακεδαιμονίους μετεπέμπετο] Clam cum 
Phocensibus coniunctos fuisse Lacedaemonios tradit Diodorus. 
woLr. Conf. de hoc loco Weiskius de Hyperb. II. p. 95. scriaErkn. 


P. 865. v. 10. πάντα---- πράξειν ] Subaudi sive κατὰ νοῦν 
sive οἰκεῖα καὶ ὑπήκοα. Dictio πράττειν τινὶ πράγματα significat 
efficere ut , cuicunque res tecum sint communes , is tibi sit pro- 
pitius atque deditus. V. v. 15. nxisk. V. not.. ad p. 864, 16. 
SCHABFER. 


P. 865. v. 10. πράγματα — πράξειν) πράγμαθ᾽ ὑποσχόμενος. 
πράξειν ἐκείνοις Bekker. scHAEFER. 
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P. 866. ν. 10. ἐκείνοις ὑποσχόμενος : πράξειν. Vulg. dwocyé- 
gtvos πράξειν ἐκείνοις. ἐκείνοις πράξειν ὑποσχόμενος August. pri- 
mus. ὑποσχόμενος ἐκείνοις πράξειν August. secundus. num. 7: .. 

P. 865. v. 11. pi) ἡμῶν Paris. quartus, August primus 
REISK. 

P. 865. v. 11. of Φωκεῖς αὐτου] αὐτοὺς οὗ Φωκεῖς Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 365. v. 11. ὑποποιήσωνται ἀποποιήσωνται Paris. prinius 
et quarfus. προσποιήσωνται Lessing. Sed hoo pro scholio bibeo, 
nkis. V. H. Stephani Thesaur. c. 7798. D. ΒΟΠΑΕΕΡΆ. 

P. 865. v. 11. ἐπειδὴ δὲ ἧκεν elg Πύλας x. τ. λ.} Vide "quid. 
hac de re dicat Aeschines περὶ παραπρ. p. 802. ᾿ 8. SEAGEB, Diar; 
Classic. LIV. p. 296. | 

.. P.868. v. 19. ΠυλαρῚ [Φυλας.} Restitue Πύλας. Menda est 
operarum, quam neglexi. TAYLOR. Φυλας menda est Srpogiophos 
rum in Wolfiana. nEisk. 

P. 365. v. 15. πράττει] πράττειν Paris. sextus. Ἀξιβκ, ZEE 

P. 363. v. 16. τριβὴν] διατριβὴν Paris. quintus., ἈΣΙΘΚ. 

P. 365. v. 16. ἐμπέσῃ] ποιήσῃ Paris. quintus. Forte fuit ibÁ 
ἐμποιήσῃ ,. aut voluit sic dare. In Aldina Teylori sic reperio: 
παιήσῃ. REISK. 

᾿ P. 865; v. 17. ἀκονιτὶ ἀπονητὶ August. primus, E& δὶς vide- 
tur in Bavarico quoque primitus fuisse,: sed nunc erasae vetustae - 
lecLioni subrogatum est , a nova manu. REisK. V. nof. ad p., 298; 
7. BCHAEFER. . 

P. 865. v. 17. ὑφ᾽ ἑαυτῷ] ὁ ὑπ᾿ αὐτὸν Àugust. primus « cr- 
rectione: nam prius fuerat ὑπ᾿ αὐτῶν. REISK. 

P. 365. v. 18. γέγονε] γέγονεν Bekker. scHAEFER. | 

P. 365. v. 18. μὴ οὖν — μὴ δότω δίκην 808 utrique gu vis 
vetfandi constat: est enim i. q. μὴ οὖν — ἀθῶος ἔστω. πε anitur 
hic propterea, quod. Philippus circumvenit et Lacedaemonios (ve- 
stros olim hostes) et Phocenses (impios in Apollinem), fraudis ἐπ 
w0s commissae poenam subterfugito. SCHAEFER. 

P. 3685. v. 20. xol] Abest ab August. secundo. REISK. 

. P.568. v. 20. ὑμὰς] ἡρᾶς margo Lutetianae sine auctoritate, 


. REISK. 


P. 865. v. 90. ὑμᾶς οὗτος ἐξηπάτησε] οὗτος ἐξηπάτησεν ὑμᾶς 
August. prünus et secundus. REISK. 

P. 865. v. 21. δύτω] διδότω Aldina Taylori. πειεκ. Aoristi 
imperativus tam solennis usus est, ut etiam particulà vetandi adc, 
dità Graeci malint quam praesentis imperativum usurpare. V. Àp- 
pend. ad Aristoph. Plut. p. 677. et not. ad Poét. Gnom, P« 165. 
SCILABFER. - 

P. 865. v. 94: dv τοίνυν ἐντὶ Φαχίον «. τ. i] Vid: Herpio- 


Annot. ad, Demosth. T. II. li 
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igitur hoc est, quod Aeschines fortasse dicat, εἷς Χεῤῥόνησος τῇ 
πόλει περέεστε ῖ Conf. p. 866, 21. sqq. scmaxrER. — 


P. 866. v. 10. [τῶν] ] Uncis inclusi ut tollendum. Constru- 
clio enim haec est: τῶν φόβων xal τῶν κινδύνων ἀφαιρεθέντων 
ἀπὸ τοῦ βουληθέντος ἄν αὐτὴν ἀδικῆσαι. metu atque periculis ab 
eo detractis, ei quis esset, quem iuvaret illam insulam [paeninsu- 
Jam] vexare. πεῖδκ. Uncos recte aimnovit Bekker. scHAEFER. - 


"^ . P. 866. v. 10. βουληθέντος dv] ( foviq8tvrog.] βουληθέντορ᾽ 
ἂν MSS. Bodl. Aug. Ital. Harl. ravron. Vulg. βουληϑέντος. Ad- 
dunt ὧν August. primus et secundus. Sed Weimaranus annotator 
ἂν addit post ἀδικῆσαι. dv addidi. nrisx. | | 

" P.866. v. 11. xol] Omisit Bekker. scuAEFER, - 

P. 366. v. 11. τοιοῦτόν ] τοιοῦτό Aldina Taylori. mmis. Item 
Bekker. scHAEFER. | 

P. 366. v. 19. μὲν] Restitui (necessarium enim erat) ex edit. 
Lutet. eL MSS. Ven. Aug. Harl. rAvLonB. Abest a Bavarico, Áldo, 
P. Manutio, Wolfio. Habet quoque Aldina Taylori. mxisx. 

᾿ς P. 866. v. 13. δὴ] δὲ August. primus et secundus, Bavaricus. 
WEISE. — 
*- . P. 866. v. 18. mgoaxojgui] Scilicet ὑμᾶς. πειοκ. 

P. 866. v. 14. Φωκέων τῶν ixninvoxorov x. τ. 4.] Sopater 
ad IHermogenem p. 133. τοὺς δὲ πολίτας πάλιν ἐξεταστέον [in. ae— 
stimatione testium]. ἢ ydQ πένητές εἰσιν, ἢ πλούσιοι. τοὺς μὲν ovv 
πένητας ἐκβαλοῦμεν, φάσκοντες, ὡς δαδίως ἐπὶ τῷ λήμματι μαρτυ- 
ροῦσιν. ὥσπερ καὶ “Δημοσϑένης. τοῦ γὰρ Αἰσχίνου παρενεγκόντος 
μάρτυρας τοὺς Φωκεῖς, ὡς οὐκ αὐτὸς εἴη ὁ τὴν πόλιν αὐτῶν ἀπο- 
^ λωλεκαὶς, φησὶν, ὅτε εἰσὶν ἐν αὐτοῖς τινες ἐπὶ χρήμασι πάντα ποι- 
οὔντες. εἰ δὲ πλούσιοι, πάλιν οὗτοι ἢ πονηροὶ, y ἐπιεικεῖς. Mar- 
cellinus ibidem: μέγιστον γὰρ ἐν τοῖς τοιούτοις ^i ἀντεξέτασις δύ- 
ψαται. — ὅ κατήγορος ἀποδείξει τὸν διὰ τῶν πραγμάτων ἔλεγχον 
ἀκριβέστερον τοῦ διὰ τῶν προσώπων. ὃ καὶ 4Δημοσϑένης ἐποίησεν 
ἐν τῷ Aleyivov* ἀπορίᾳ γὰρ μαρτύρων τεχνικῶς ἐπὶ τὰ πράγ- 
ματα κατέφυγεν. — ὁ δὲ Δημοσϑένης καὶ τὴν ἀπὸ τῶν πεπονϑθά, 
. TOv μαρτυρίαν ζῃτοῦντα ποιεῖ τὸν «ἰσχίνην, διὰ τί μὴ καταμαρτυ- 
ροῦσι᾽ τῶν ἐκπεπτωκότων οἵ μὲν, οἶμαι, βέλτιστοι καὶ δικαιότατοε 
—. Sed omnium planissune locum hunc exposuit et artificium 
eius oratorium enucleavit Maximus: quem locum, tametsi paulo 
longiorem, haud pigebit adscribere, qui proiniserim, demonstra- 
tionum me rationem esse habiturum earum, quibus veteres techni- 
ci oratorum velustorum ausas veluti palaestricas nexusque atque 
conversiones tradidissent. Quamquam spissum id est negotiuin, 
juvit tamen insecuturis exemplum eius rei proponere. Sunt igi- 
tur haec Maximi vexba p. 581. $. 18. μὴ τιϑεὶς δὲ τὴν ἀντίϑεσιν, 
λήσεις προσρίπτων τὴν λύσιν καὶ σπουδὴν ἕξεις, ἵνα μὴ περὶ τοῦ- 
wo, sj; κρινόμενον, ἴστηται ὁ δικαστῆς, eg ἐν τῷ κατ᾽ «Τἰσχίνου ó 
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ῥήτωρ ἐποίησεν. οὐ δυνάμενος yde ἐξαρνηϑῆναι, ὅτι οὐκ. ἔδωκε 
χρήματα Ὀλυνϑίοις καὶ Φωκεῦσι, ἵνα Αἰσχίνον καταμαρτυρήσωσιν * 
ἐλέγχεε ydg ταῦτα «Αἰσχίνης αὐτῶν Ὀλυνθίων παρεχόμενος μαρ- 
τυρίας, οἷς περὶ τούτου διαλεχϑ εὶς ἐφαίνετο “ημοσϑένης" μὴ 96 
τὴν ἀντίϑεσιν ταύτην προηγουμένως. ὅ ῥήτωρ, πειρᾶται λύειν προσ- 
οίπτων τὴν λύσιν καὶ λέγων" Φωκέων τῶν ἐκπεπτωκότων οἵ μὲν, 
οἶμαι, βέλτιστοι καὶ μετριώτατοι,᾿ φυγάδες γεγενημένοι xal τὐιαῦτα 
πεπονθότες ; ἡσυχίαν ἄγουσιν" oí ὃ δοτιοῦν ἄνεν ἀργυρίου 
ποιήσοντες. τὸν δώσοντα οὐχ ἔχουσιν αὐτοῖς. οὐ γὰρ ἔγωγε ἔδωκα 
ἂν οὐδενὶ οὐδὲν, ὥστε pos παραστάντας ἔνταυϑοξ βοᾷν, οἷα πε- 
πόνϑασιν" ἡ γὰρ ἀλήϑεια καὶ sd πεπραγμένα αὐτὰ βοᾷ. οὔτε yde 
ἔϑηχεν αὐτῷ τὴν ἀνθυποφοράν᾽ αὐτὸς ydo ἦγε Φωκέων αὐτῶν xa- 
ταμαρτυρούντων αὐτοῦ" καὶ δόξας παρέχεσθαι τὴν λύσιν, ἣν 
προσέῤῥιψεν, o οὐκ ἐποίησε περὶ αὐτὸ ἴστασϑαι τὸν δικασνὴν, εἰπὼν 
αὐτὸ ἐν ἀφηγήσεως τρύπῳ. Ἀκιδκ. 

P. 366. v. 14. Φωκέων τῶν ἐκπεπτωκότων], Opponitur ó δῆ. 
pog v. 22., plebs ob inopiam domi manere coacta, cum .opulen- 
tiores exsulare quam servire mallent. scHAEFER. 


P. 366. v. 14. dxxezxtoxóvav] dnvaworov Meermann. Lectio 
non contemnenda. n&mx. Immo nullius preti. V.quae modo an- 
notavi. SCHAEFER. 


P. 366. v. 17. ἀνελέσθαι] ἐλέσθαι simplex August. secundus. 
Facili errore potuit prima syllaba eb alia eadem praecedente ab- 
sorberi. REISK. 


P. 866. v. 17. of δ᾽  — πονήσαντες) [κηδοτιοῦν x. 7. 1} Pluri- 
mi MSS. arripiunt, et in eo mire consentiunt, οὗ δ᾽ ὁτιοῦν ἂν δι᾽ 
ἀργύριον ποιήσοντες. Hanc lectipnem, et fortasse praestantiorem, 
sequitur eruditus interpres Etruscus: Quegii che ogni cosa per 
danari fanno. TAYLOR. Vulg. oí δὲ μηδοτιοῦν ἄνευ ἀργυρίου ποι- 
ἥσοντες. οὗ δ᾽ ὁτιοῦν ἂν ἀργύριον (sic) ποιήσοντες August. pri- 
mus. Quod ex eo rétulit Fabricius, ó' ἀργύριον, ibi non est. 
Meermannianus cum vulgata consentit, nisi quod ποιήσαντες in 
aoristo dat. ποιήσαντες dat etiam Bavaricus ; sed cum o super « 
scripto. Aldina Taylori de lectione Aldina, quae cum Morelliana 
consentit, nil mutans ποιήσαντες annotat in aor. 1. Praetuli οἱ δ᾽ 
ὁτιοῦν ἂν ἀργυρίου ποιήσαντες (in aor. ). leves autem atque: im- 
puri, ad scelera quaecunque venales. ἀργυρίου tantundem velet 
atque ἀντὶ ἀρψυρίου. REISK. τοὺς ἄλλο τι μισθοῦ πράττοντας Ρ. 
242, 28. τῷ μισθοῦ γράφοντι συνεῖπε p. 871, T. χρημάτων ἅπαντ᾽ 
εἶπεν ἐκεῖνα p. 874, 99. “πονηρός ἐστιν ἀργυρίου p. 877, 28. δυεῖν 
ἢ τριῶν δραχμῶν πονηρὸν ὄντα p. 405, 21. Sic, opinor, intelligen- 
dum ὁ τῆς εἰρήνης χρήματα ἀναλώσας p.882, 90., quod Reiskius 
alio modo interpretatur. V. not. ad p. 172, 8. SCHAEFER. 

P. 866. v. 18. ἑαυτοῖς) αὐτοῖς melius cum Han. et Regg. a. 
δ. TAYLOR. αὐτοῖς Bekker. scHAEFEB. 
,  P.866. v. Q0. ἐνταυθοῖ ἐνταῦθα Páris. primus, Augual. 


50g "|| 2ANNOTATIONES . 


prins. .. Malim hoc but ῥντανϑὶ. nx:sx. Bekkerus: » ivravol S.« 
V. not. ad p. 441,3. sciAErER. 


^. Ρ, 866. ν. 91. πεκόνϑασιν ] Ad πεπόνθασιν subaudi οὐδὲ 
γὰρ ἐχρῆν vel οὐδὲ γὰρ ἀνάγκη ὑπῆν. nam ne oportebat quidem. 
nam ne necesee quidem' erat. nil erat, quod. eo me impelleret. 
REISK. Potest subaudiri: rnodo memineris nom esse oratorum con- 
sectari dialecticam in rotiocinando subtilitatem. scHAEFER. - 

: P. 866. v. 21. αὐτοῖς αὐτὰ] [αὐέοῖς.] Anne ita accipiendum 
est, quasi diceret huctor noster verifas et res ipsa pro illis c/a- 
mimt?' kh potius cum.MSS. et cum Maximo Sophista, qui hunc 
lucum laudat, emendabimus xol rd ztzQeypíva αὐτὰ Bog? lta 
eüinr Felic. Maint. Godd. Reg. ε, Obsop. Itaf. Cant. Harl. et Ask. 
tavpOR. Vulg. αὐτοῖς. αὐτὰ Paris. quintus, Áugust. prireus et se- 
cundas;' Bavaric. Meermann. P. Manutius. Codicibus inter αὐτοῖς 
. et αὐτὰ arnbigentibus, utrumque Copulandum duxi ad hunc mo- 
dum: τὸ πεπραγμένα αὐτοῖς αὐτὰ βοᾷ. res adversae, quibus sunt 
web, ipsde per se clamant. REISK. αὐτοῖς recte delevit Bekker. 
SCHAETFR. 


P. 866. v. 29. ὅ γε δῆμος] [6, τε δῆμος ὅ 0 γε δῆμος, uti ex- 
presserunt editi Felicien. et Manut., MSti Obsop. Ital. . margo 
Ask. , ct admonuit Lainbinus. TAYLOR. : Vulg. 0 rt δῆμος. ὅ γε δῆ- 
μοὶ August. primus e correctione, crasa priore lectione, August. 
secundus, Bavaricus, T. Manutius, Correxi 6 γε δῆμος. nEISK. 


Ρ. 866. ν. 28. ὥστε μὴ — τὸν λόγον 1 Exscribo Ulpianum, 
ut expoiiat ct enodet, si quis in eius lectione exit me peritior et 
éxercitatior: scilic. ὥστε μὴ εἶναι ἕχασνον τῶν λόγων, εἴ τις ᾿49ή- 
γνῃσιν. εὐθύνας δίδωσι. οἵ δὲ ἐνήλλαξαν ὡς ἕν. σχήματι τὰς πτώσεις 
γενικὴν ἀντὶ αἰτιατικῆς εἰληφύτες καὶ εὐθυνῶν εἰπόντες. Nequeo 
sane harioleri, quid velit. συγκατηγορεῖν Lambinus ; qui totam 
eliam hano periodum ita confingit : ὥστε μὴ περὶ 1 τοῦ συγκατηγο- 
eii». ἑκάστω τὸς εὐϑύνας (deleto ᾿᾿ϑήνῃσιν) εἶναι τὸν λόγον, ἀλλὰ 
τοῦ δουλεύειν X. τ. À. Porro περὶ vag ᾿θήνῃσιν εὐθύνας Codd. a. 
ὃ. Sed locus, etiam his omnibus adiumentis,, non satis est defae- 
, catus. TAYLOR; Ád vocabulum ἑκάστῳ subaudi τῶν Φωκέων. uni- 
cuique Phocensium non est ratio, hoc est, Phocensium nemo co- 
διαὶ (int 1nentem sibi venire non patitur) accusatorem agere εἰς 
τὰς ᾿Αϑήνῃσιν evOvvac , in iudiciis peculatus aut repetundarum, 
quae Athenis habentur, sed hoc auimum eius (νεῖ cuiusque) sol- 
licitat, quod serviendum 101 sit et prae formidine emoriéndum. 
das geht um um Kopfe Aerurm. wEISK. κατηγορεῖν τὰς ᾿ϑήνῃσιν 
εὐθύνας i j. q. κατηγορεῖν ᾿ἡϑήνῃσι παραπρεσβείας. SCHAEFER. 

P. 366. v. 28. vag] περὶ τὰς Paris. primus et quartus. τοὺς 
abest ab. August. secundo. REISK. 

P. 866. v. 25. τὸν λόγον] vàv λόγων August. secundus. REISK. 


P. 866. v. 25. ἀλλὰ δουλεύειν] [ἀλλ᾽ οὐ δουλεύειν. Forte: 
ἀλλὰ περὶ τοῦ. μὴ δουλεύειν, καὶ τεθνᾶσι τῷ φόβῳ, pro τεϑνᾶναι, 


* 
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quod tamen pendere: potest ab ὥστε. Worr. oU:deest ir exetnplae 
ribus optimis , in Ven. in Aug. et Harl. In marg. Ask. exarabatur 
μὴ pro ov. Sed secundis curis delebatur utrumque. μὴ περὶ τοῦ 
κατηγορεῖν --- ἀλλὰ δουλεύειν. In ea re scilicet animi eorum oc« 
cupantur. Plurimum negotii administravit ea particula Obsopoeo, 
et qui Italicum Cod. conferebat. Ita enim hic: ,,0V ante δουλεύειν 
expungendum videtur. ]bidem quoque xo) ante Θηβαίους delen- 
dum censetur." Delent quidem Reg. à, Aug. et Harl. TAXLOR, 
Vulg. ἀλλ᾽ οὐ δουλεύειν. ἀλλὲ δουλεύειν August. primus et saecunr 
dus, Aldina Taylori, item Bavaricus, sed hic ita, ut super α po- 
&teriori esset οὐ a nova manu superscriptumi, ἀλλὰ τοῦ δούλεψειν 
Lessing. Correxi ἀλλὰ δουλεύειν. REISK. δουλεύειν cum próximo 
infinitivo pendet ab ὥστε. eCcHAEFER. 

P. 366. v. 25. τεθνάναι τεϑνᾶναι Reisk. v. not. «ἃ Ῥοξί. 
Gnomic. p. 15. coll. Ind. P- $69. b. scHAEFER. 

P. 366. v. 26. xal vovg Θηβαίους ] διὰ τοὺς Θηβαίόδυς ταὶ. 
binus. Sed non est necesse. Proba est constructio τεϑνᾶναὶι τῷ 
φόβῳ τοὺς Θηβαίους, metu emori Thebanorum, quam erudite ex- 
plicat, ut audio, Cl. Frid. Lud. Abresch. Animadv. ad eschyl. 
Lib. I. Cap. 9. Ita Demosthenes Philipp. I. p. 63, 9. ἀλλ᾽ oí μὲν 
ἐχϑροὶ καταγελῶσιν, οἱ δὲ σύμμαχοι τεϑνᾶσι τῷ δέει τοὺς τοιού. 
τους ἀποστόλους. Et pene similiter Polybius 1. 'I. init. καταπῖα- 
γεῖς γενόμενοι τὴν ἔφοδον. Atque hic adducendus est Priscianus, 
licet valde laceratus. Ita ille: Demosthenes, καὶ zigujv ἐν βαιοῖς | 
(f. Θηβαίοις) τεϑνάναι τῷ δέει τὸν Φίλιππον. lib. 18. col. 1176. 
TAYLOR, V. not. ad p. 53, 10. Aliter Reiskius Ind. Graecit. p: 697. 
s., qui quod improbat rationem decentium .vocabulum φόβος ac- 
cusativum loco genitivi adsciscere, facile assentior. Scilicet qccu« 
sativos h. 1. non regit τῷ φόβῳ, sed. phrasis τεϑνάναι τῷ φόβῳ, 
quae quid aliud significat quam ὑπερφοβεῖσϑαι ἡ sCHAEFER. —. , 

P. 866. v. 96. xal] καὶ primum omittunt Paris. quartus, Àu-. 
gust. primus et secundus, Bavaricus, Meermann. Ital. Harl. sxisx. 
Omisit Bekker. scuarrzn. 

P. 366. v. 26. τοὺς] rovc primum omittunt Áuguat. primts/ 
Bavaricus, Meermann. nR&rIsk. Item Bekker. scrAErER. 

P. 366. v. 26. τοὺς Θηβαίους — τοὺς — ξένους Ἷ Muta hos 
accusativos dativis. serviendum Thebanis atque Plrilippi rmercena- 
riis, quos alere coguntur. Hi dativi cohaerent curh δουλεύειν ét 
verba xal τεϑνᾶναι τῷ gofo per parenthesin interiecta sunt ad 
indicandam superbiam et immanitatem imperiorum. et duritiem 
servitutis. ΚΕΙ͂. Fallitur. sUHAEFER. 

P. 366. v. 27. [οὗς}] Detrahe rursus yncos , quivos oUc. in 
clusi : quod vocabulum non modo non su erf oce , ed velim- 
primis necessarium est, ut sine eo neque ^. , 9o Ses sententia 
constet, Error hic me circumvenerat noy o gm, tametsi 
recte dicantur Phocenses Cogi PhiBppá E V gestes Van. 


Y 
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ndn item recte diei posse, Phocensibus necesse esse Thebanos quo—- 
que àlere. Et hoc i ipso .quoque transmisso, tamen oratio non satis 
bene secum constat: ὥστε τὸν λόγον ἑκάστῳ εἶναι περὶ τοῦ —, 
ἀλλὰ. ἀναγκάζονται [saltim. ἀναγκαξεσϑαι dixiáset, ut» cum ὥστε 
songrueret δουλεύειν καὶ τεϑνᾶναι φόβῳ xal τρέφειν Θηβαίους 
καὶ τοὺς ξένους. πεῖεκ. Uncos amovit Bekker. BCHAEFER. 


P. 366. v. 2r. ,suipag ] : χώραν Aug. Et Harl. quoque a manu 
prinm. TAYLOR. io pav August. 'primus. Quod placere negat Fa- 
bricius, sive is potius Wolfius est. nEIsk. 


,... P. 866. v. 97. παρῃρημένοι] Sic etiam Bavaricus, sed περι 
gat.superscriptum. ἀφῃρημένος Lessing. nrtex. 

P. 367. v. 1. δεικνύναι] Ad δεικνύναι addendum est κελεύετε. 
Nem quae.sententia? ἀλλὰ ἐᾶτε αὐτὸν δεικνύναι. Non sinste, sed 
&ubete Ydlum docere. nE1sx. Vido quantum vir optimus festinaverit, 
Probe norat schema syntacticum ex antecedentibus ad sequentia 
subaudiendi verbum contrariae significationis; sed híc eius non 

it memor. V. not. ad- P- 244, 1. SCHAEFER. 
5 P. 867. v. 1. ὡς οὐχ ὑπέσχετο] Velim οὐχ detrahi. iubete eum 
, planum facere, Philippum promisisse, Phocenses a se servatum 
jri. AEIsKk. Rursus mürabiliter festinavit non attendens accusati- 
vum Φίλιππον referensque ad Philippum, quod de Aeschine dici- 
tur. ὑπέσχετο, scilicet Aeschines. scuAEFER. 

P.:867. v. 9.. τοῦτο — εὐϑύναι Lambinus mavult αὗται γάρ 
alot. πρεσβείας εὐθύναι, nulla vel saltem non maxima necessitate. 
TWYLOR. 

P. 867.:ν. 2. εἶσι] ἔστε cum yo. margo Lutetianae sine aucto- 
ritate, Áugust. primus et secundus. nzisk. 

P. 867. v. 2. εὐθύναι) εὐθϑῦναι Bekker. post hanc vocem 
ponens hypostiginen. scmarPzm. 

— P: 867. v. 6. συ] σὸν Paris. primus. nrrsx. 
P. 367. v. 6. Toig φίλοις  ἵπ quibus ego sum, quem suo iu- 
varent testimonio, si adessent. suHAEFER. 

P. 867. v. 7. τοὺς ἐχϑροὺς} in quibus tu es, quem suo aflli- 
gexent testimonio, si adessent. sCBAEFER. 

P. 367. v. 7. ἀμύνεσϑαι] ἀμύνασϑαι Paris. primus et quar- 
tus, August. primus et secundus. Utrumque dat Bavaricus. nxisk. 
| : P. 867. v. 7. χωρὶς τῆς ἄλλης αἰσχύνης καὶ ἀδοξίας) Cave ἄλλης 

ahundere putes, Vernacule: abgerecluset die Schande, welche dic 
Begebenheiten uns übrigens machen. V.menin Iacobsii annotatt. 
ad Anthol. Palat. p. 973. ct Ind. Graec. ad Porsoni Medeam p. 126. 
s. ed. tert. Lips. Non absimilis usus adiectivi ἄλλος p. 372, 27. 
978, 16. soHaxzFER. . 

.P. 867. v. 10. κένδυνοι — δεῖξαι) Áugust. primus verba sic 
ordinat et distinguit: κίνδυνοι τὴν πολιν παριδστᾷσιν , ἐκ τούτων 


^ 
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φόδιον δεῖξαι. Pro τούτων dat τούτου margo Lutetianae sine au- 
olore. REISK. 

P. 867. v. 11. τίς γὰρ o οὐχ οἶδεν x. τ. 1] Aristides de D. C. 
p. 824. καὶ διὰ si» αὐτῶν ὀνομάτων ἐπιπλέξαι [vocebula. eadem 
mox repeti] δοκεῖ ply τοῦ ἀφελοῦς εἶναι λόγον, ἐκλύει. δὲ τὸν τό- 
ψον τοῦ πολιτικοῦ λόγου. ὡς: καὶ ἐν τῷ τῆς παραπρεσβείας ὁ hn 
μοσϑένης" víc ydo οὐκ olütv, ὅτε τῷ τῶν Φωκέων πολέμῳ καὶ τῷ 
κυρίους εἶναι Πυλῶν Φωκέας. Hactenus simplicitas orationis te- 
uie. Jam redit contentio nervorum orationis civilia: ταύτην μέν- 
τοι τὴν ἀπὸ τοῦ τύπου καὶ τῶν πραγμάτων αὐτῶν ἀσφάλειαν. Hic 
addit Aristides iudicium suum: ἐπιφορικῶς ὡς ἐν συμπληρώσεε 
ἐπήνεγκε, quod posterius acriore quadam vi, velut in clausula 
sententiae, orator adiecit. REISK. 

P. 367. v. 11. ὑμῶν] Omittit Aristides. nz. 

* P. 867. v. 11. Φωκέων) τῶν Φωκέων idem. πειβκ. 
P. 867. v. 19. ἢ xe ἀπὸ Θηβαίων ἄδεια) V. Meletem. Crit. 


p. 84. s. scnaErER. 


P. $67. v. 18. ὑμῖν] ἡμῖν Paris. primus ct quartus, Bavari- 
cus. REIsK. Sic bene Bekker. scuaErFrB. 

P. 367. v. 18. ἂν] Abest ab August. primo. nrEIsK. 

P. 367. v. 14. μηδὲ) μηδὲ ultimum abest ab August. primo 
et secundo , Bavarico, edi&ionibus Aldi et P. Manutii. nxisk. Non 
ultimum, credo,.sed medium, quod ante Φίλιππον legitur. Hoc 
enim in plerisque librorum suorum omissum delevit Bekker. - 
SCIIAEFER. 

P. 367..v. 15. πραγμάτων αὐτῶν] rebus ipsis Wolfius. Vult | 
auctor negotium, difficultatem , molestiam , quam Philippo exhi- 
bebant istae Pylarum angustiae. Ea est creberrima Jotio vocis 
πραγμάτων. Ita modo p. 869, 9. 4j τοῖς ἄλλοις ἀγαϑῶν αἰτία το- 
σούτων πραγμάτων καὶ τηλικαύξης. ταραχῆς ἡμῖν αἰτία γέγονε. Et 
rursus p. 896, 22. οἵοις κακοῖς καὶ πράγμασι — - συνεσχόμην fo- 
᾿ θάκατε. Denique p. 384. pen. sd τῆς πόλεως πράγματα, ἐν οἷς fjv 
τότε. Àdd. de Cor. p. 232, 8. 240, 4. raxron. Malim intelligere 
bellum a Phocensibus contiuuo gestum, quod praeter Pylarum: au- 
gustias Atticam adversus Philippum Thebanosque tutabatur. Conf. 
V. 11. ct 20. SCHAEFER. 


P. 367. v. 15. αὐτῶν] Abest a Bavarico. szisx.. 
P. 367. v. 17. προήκασϑἾ Vulg. προήκαϑ᾽. προήκασϑ᾽ Paris, 


.sceundus et quartus, August. primus, quod praetuli. nEIsE. 


P. 867. v. 17. τετειχισμένην Etsi ad ἀσφάλειαν duriuscule 
participia τετειχισμένην xol ἀνασταθεῖσαν referuntur, tamen, cum 
χώρᾳ πολλῇ sequatur, non ausim legere xal χώραν τετειχισμένην 
— χώρᾳ πολλῇ. woLr. Videtur desiderari vox πόλεν in hac seu- 
tentia, nempe civitatem P'hocensium.- Aliter nihil erit, ad: quod 
refero possis τετειχισμένην. MARKLAND. Verum Phocensium non 
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. erat unum oppidum, sed plura: quamquam. haud me fugit , xolg 
saepe de tota natione aliqua usurpari. Sed durum est. πόλεν Tetet« 
χισμένην πόλεσι μεγάλαις. -nEIsK, : 

P. 867. v. 20. πολέμῳ συνεχεῖ] Regio πολέμῳ συνεχεῖ ve . 
χισμένη videtur esse ob. insultu hostium tuta et nrunita per exer« 

. citationem armorum assiduam contractam bello diuturno, quo ille 
regio exercita fuit. nErsx. Similia ille Ind. Graecit. p. 492. Sed v, 
not. 84. SCHAEFER. 

P. 867. v. 20. χώραν πολλὴν) Vulg. καὶ χώρᾳ πολλῇ. Correxi 
de mco sensu χώραν πολλὴν. ingentem, amplissimam regionem vi^ 
rorüm societate belli vobis coniunctorum, munitam artis, id et 
juventute armata et assiduitate armorum tractandorum perita, et ; 
oppidis multis, (vel si mavis συμμάχων ἀνδρῶν ad πύλεσι referre, 
nil interest,) hanc devastari passi estis aequo ahimo. REISK. καὶ 
χώρᾳ πολλῇ Bekker. Quod non fuit cur -eiskius mutaret. do. pe- 
λεια. τετειχισμένη ὅπλοις — et ἀνασταϑεῖσα metaphorice dictum 
est, sed δὰ metaphorà, quae huius loci gravitatem deceat: tantum 
abest, ut cum Wolfio dicam duriuscule dictum esse. Átque amat 
Orator huiusmodi tropos. Sic metaphorice usurpatur τειχισμὸς 

p. 325, 25. εἰ τεῖχος p. 559, 95. scuiAErFER. 

P. 367. v. 21. περιείδετ᾽ 1- Vulg. περιείδεται. περιείδετε (aut 
περιείδετ᾽) August. priinus et secundus, Bavaricus, Aldus, P. Ma- 
nütius. REISK. 

.P. 867. v. 21. ἡ) Abest a Bavarico οἵ editiouibus Aldi et P. 

ulii, REISK. 

P. 867. v. 21. προτέρα] πρότερον Bekker. scuaEreR. 

P. 867. v. 22. ὑμῖν) ἡμῖν August. primus, Bavaricus. REISK. 

P. 867. v. 99. ἢ διακοσίων] Est attractio: ne putes particu- 
làm redundare. V. not. ad p. 329, 16. scrraEFER. 

P. 867. v. 23. ἐποιήσασϑ᾽ ὑμεῖς Vulg. ἐποιήσασϑε. Post h. 
v. addunt ὑμεῖς August. primus et. secundus. Addidi.nzisk. ἐπορι- 
ἤσασϑε Bekker. deleto pronomine, quod oratio non desiderat. 
SCHAEFER. 

' P.867. v. 95. δαπάνας] Post δαπάνας addit P. Manutius «τὰς. 
REISK, lecepit Bekker. scutAEFER. 

P. 367. v. 95. ei] Abest ab August. pruno et secundo. REISK. 
Omissum non requiram. sCIIAEFEB. 

P. 367. v. 95. κατὰ Θηβαίων] Ind. Graecit. p. 290.: ,,deThe- 
banis.'* Scilic. fore, ut poenas darent. scuaAErkR. 

P. $67. v. 98. xata) Abest a Paris. quarto et quinto, August. 
primo. καὶ ὑπὲρ τῶν πάντων Aldina a Tay lori. REISk. xord omisit 
Bekker. scHAEFER. 

P. 867. v. 98. πάντων] ἁπάντων Bekker. scuAEFER. 

P. 367. v. 28. τοῦτ᾽ ἀκούσατέ pov] En expletam consiructio- 
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nem , quae eliis elliptica locis fuit cum Reizium nostrum falleret. 
,V«viri exünii egregium libellun de Accent. Inclin. p. 97. 58. ad 
eumque annoltationem Fr, A. Wolfii p. 100. scrrgrun. 

P. 868. v. 1. κάνθ᾽ — ποιεῖν) Προαίφεσις illa fuit belli Pho--. 
' censis confectio. worr. Legendum fortasse: πάνϑ᾽ ἅπερ πεποίη- 
πεν, οὗτος x. v. λ. Ita MSS. Harl. et Bodl. rAvrom. Vulp. πάνθ᾽ 
ἅπερ προΐρητο ποιεῖν. πάντα d πεπηίηκε ποιεῖν (sic) er pri- 
mus. sdvÓ' ἅπερ προΐρητο ποιεῖν August. secundus varicus, 
Aldus, P. Manutius, index Lambini. Correxi de meo mooyorvro 
in plurali, quaecunque Thebani voluissent, appetissent. REUE, 
πάνθ᾽ ἃ πεποίηκε ποιεῖν Bekker. sCHAEFER. 

T. 368. v. 9. ἀπαγγείλας] ἀπήγγειλας P. Manutius. Ἀεισκ, 

P 868. v. 2. φανεροὺς — βουλομένους ] S. Φίλιππον τοῖς 
Θηβαίοις ἅπαντα ποιεῖν. vestra aversatione declarata, id. est, cum 
aperte prae vobis tülissetis odium in Thebanos *vestrum. wory.; 
φανεροὺς iunctum participio 'e pervulgato Graecae syntaxis idio- 
jnate. sCHAEFER. 

P. 868. v. 2. οὐχὶ βουλομένους Ἴ Imo vero τουτὶ vel ταυτὶ 
βουλομένους, vel οὕτω βουλομένους. cum renunciando contraria 
omnia cffecissct, ut vos palam declararetis vos haec velle aut vos. 
sic velle fieri. Bx1sk. Fallitur. Tu audi Wolfium recte interpre- 
tantem. sciAEFER. 

P. 368. v. 3. τὴν ἔχϑραν)] Articulus abest ab editione D. Ma- 
nutii. REISK. 

P. 368. v. 8. πρὸς Θηβαίους) V. not. ad p. 66, 10. scrxrza. 

P. 368. v. 4. πεποίηκε] πεποίηκεν Bekker. scuAEFER. 

P. 368. v. 4. οὖν] Abest ab August. primo el secundo, Ba- 
varico. Rrisk. Mallein omissum. &8CHAEFER. 

P. 368. v. 6. ὑμῖν ἄνϑρωπος] ἄνϑρωπος ὑμῖν Bekker. scuaxs, 

P. 868. v. 5. ἄνϑρωπος Malim ἄνθρωπος. SCHAEFER. 

P. 368. v. 6. καὶ τὸ] Absunt a Paris. quarto et quinto. REISK. 

P. 368. v. 6. τὸ τοῦ Καλλισϑένους] Callisthenis plebiscitum 
asservatur verbis disertissimis in Orat. de Cor. p. 238. [huius edi . 
lionis]. TAYLOR. 

P. 368. v. 7. δέοντα] δέοντ᾽ Bekker. scuaErER. 

P. 363. v. 7. ὑμῖν] Vulg. ἡμῖν. ὑμῖν August. primus et se- 
cundus, Bavaricus, editiones Aldi et P. ManutiL nEisx. 

P. 868. v. 8. ἄλλοις “Ἑλλησιν]) [ἄλλοις.] ἄλλοις Ἕλλησιν € suis 
Codd. dedit Benenatus. Atque ita Jegit llarleianus. TAYLon. "EA- 
λησιν abest ab August. secundo, Bavarico, editt. Aldi, P. Manutii 
Wolfn. nEisk. Omisit Bekker. sCHAEFER. 

P. 868. v. 8. δὲ] δ᾽ Bekker. scirarrER. 


P. 868. v. 10. παρεπρούσϑητε] παρηκρούσϑητε Peris, sextus, 
Aldus, P. Manutius. REISK. 
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P. 868. v. 10. μετεχομίζξεσϑε }  μετεκομίξετε. ] κατεκομίξετε 
Ven. Lind. Harl. Regii ó..f. Infra p, 379,26. loco perquam simili : 
αὐτοὶ ἐξεπέπληχϑε, καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας “ἐκ τῶν ἐἰγρῶν φατα- 
κομίζειν ἐψηφίζεσθε, καὶ τὰ φρούρια ἐπισκευάζειν, καὶ τὸν Πειραιᾶ 
τειχίζειν, καὶ τὰ Ἤρακλεια ἐν ἄστει ϑύειν. Atque ita scribitur di4 
sertissimis verbis ipsius decreti: κατακομέξειν τὰ ix τῶν ἀγρῶν 
“τάντα τὴν ταχίστην. De Cor. p. 238, 15. TAYLon. Vulg. “μετεκομί- 
ξετε. μετακομίζεσϑε index Aldi. κατεκομίζετε August. primus , Al- 
dina Taylori. μετακομίζετε August. secundus. κατακομέζενε Bava- ' 
ricus, sed cum gÓ super τ scripto. nEIsk. καωτεκομέξζεσϑε Bekker. 
Recte. Scilicet traducebentur in loca inferiora s. mari viciniora. 
 SCHAEFER. 


P. 368. v. 11. τὰ rà Ἡράκλεια, Πολλῶν ὄντων κατὰ τὴν Arr 
κὴν Ἡρακλείων, “ημοσθένης ἐν τῷ κατ ᾿᾿Αἰσχίνον ἤτοι τι τῶν iv Ma, 
ραϑώνι ἢ τῶν ἐν Κυνοσάργει μνημονεύει. ταῦτα γὰρ διὰ τιμῆς μα- 
λιστα ἦγον ᾿4ϑηναῖοι. Suidas ex Harpocratione. Observat, non ta- 
men pro sua solita felicitate, Kusterus, accipi apud Demosthenem 
in hac Oratione vocem Ἡράκλεια, non pro templo, sed pro. festo 
Herculis: proinde quasi non ita | essent accipienda verba Lexicogra- 
phi quoque. ταῦτα, scilicet τὰ ἱερά. vel ταύτας, ut scribitur quo- 
que, 1. e. τὰς £ograg. Vid. Vales. ad Harpocrat. Observo, festa 
Atheniensia neutro geuere perpetuo efferri. Vox igitur ταῦτα do- 
ctiasimum Kusteruin torquere non debuit. TAvrLon. Locum hunc 
citat Harpocration hac voce. nEgmk. V.Photius c. 68. et Weiskius 
de Hyperb. III. p. 20. s. Ceterum huius festi intra moenia cele- 
brandi non meminit decretum p. 288. scuarrzEn. 

P. 868. v. 11. ἐψηφίξεσϑε] ἐψηφίσασϑε August. secundus. 
Bavaricus utrumque dat. ἈΕΙΒΚ. 

P. $68. v. 19. ὃ καὶ ϑαυμάξω, εἶ —] Similia haec. Euripi- 
des Phoeniss. 270. s. ὃ xai δέδοικα, μή ue δικτύων ἔσω λαβόντες 
οὐ μεϑῶσ᾽ ἀναίμακτον χρῦα. Aristophanes Ecclesiaz.338. ὃ καὶ δέ- 
δοικα, μή τι δρᾷ νεώτερον. Brunckius: ,,14 est δι᾽ 0.'* Non puto. 
Est vulgaris constructio verbi activi, quaeque sequitur enuntiatio, 
εἰ ---- μή —, exegesis est rej, quam quis miratur aut metuit. 
SCIIAEFER. 


P. 868. v. 19. zov μηδὲ] [μηδὲ τὸν. ] Lego τὸν μηδὲ, WOLF. 
Sed et ita excudebatur quoque a Feliciano, Manutio et Benenato. 
Ita Bodl. quoque. TAYLon. μηδὲ τὸν Augüst. secundus, Bavaricus, 
Aldus, Wolfius. Sed Lessingianus corrector vulgatam dat. Sed 
hic editio Taylori discedens, quod raro facit, ab exemplo Wolfia- 
ΠΟ consentit cum editionibus Feliciani, P. Manutii, Morelli et co- 
dice Bodl. Ipse quoque Wolfius coniecit ia, ut hi dedere, legen- 
dum esse, nisi potius ex iis hausit. REISK. 

P. 868. v. 14. τὸ ψήφισμα] Malim τὰ ψηφίσματα. Nam sunt 
duo numero, primum a Diophanto, alterum a Callisthene scriptum 
de Heracliis in urbe agendis, V. 16. ψήφισμα est laetum illud. at- 
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que gloriosum urbi, Diaphanteum: sed v. 18. est  Callistheticum, 
triste, luctuosum et ignominiosum. REISK. 


P. 868. v. 15. ΨΗΦΊΣΜΑ. In marg. Benenati scribitur: 
ψήφισμα Διοφάντου, olov τὸ θῦσαι τοῖς ϑεοῖς ὑπὲρ τοῦ διῶξαι 
Φίλιππον. TAYLOR. Hacc habet margo Lutet. sine auctoritate. 
REISK. 

P. 868. v. 16. τότε] Abest post μὲν, sed legitur post τῶν in 
August. primo et secundo. nkEisK. 

P. 868. v. 17. ἐψηφίσασϑε] Abest ab August. primo. mErsk. 

P. 868. v. 18. THOIZMA.| In marg. Benenati scribitur: 
Ἰδήφισμα Καλλισϑένους, olov τὸ σκευαγωγεῖν ἐκ τῶν ἀγρῶν δι᾿ 
ἅπερ ἐποίησε Φίλιππος εἰς τοὺς Φωκέας. Hectius sane lioc adno- 
tatum, quam illud prius. rAxrom. Rursus tacita auctoritate 
haec exhibef margo Lutet. nEIs&. 

P. 868. v. 20. τότ᾽ ὅτε Paris. primus. nEisx. | 

P. 368. v. 20. ἐψηφίζξεσϑ᾽ ἐψηφίσασϑ᾽ August. secundus. 
REISK. . | 
P. 868. v. 20. "i Abest ab editione P. Manutii. nE1sx. 


^. Ρ, 868. v. 99. αὖτ 7] [αὐτὴν.] F. αὐτῇ. Deinde καὶ τοῖς ἐκγό- 
γοις literis maiusculis. Vel εἰς αὐτὴν, ut p. 856, 16. His verbia, 
καὶ τοῖς ἐκγόνοις, saepe Aeschinem pungit Demosthenes. MARK- 
LAxp. Vulg. αὐτὴν. Correxi αὐτῇ, scilicet τῇ εἰρήνῃ. nEIsx. Bek- 
kerus: ,,γ αὐτῇ Taylorus.^ Taylori etiam Reiskius dicit in. variet, 
lection. Sed est Marklandi. scuazrzn. 


P. 868. v. 98. ixyóvoig] ἐγγόνοις Bavaricus, Aldus. mxisx. 
Item Bekker. scuaEFER. 

P. 868. v. 28. ϑαυμάσια] ϑαυμάσι᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 868. v. 25. καὶ] καὶ post μὴν uncis inclusit Bekker. Mihi 
satis placet additum. non tantum recente tumultu, sed etiam tem- 
poribus insecutis. SGHAEFER. 


P. 868. v. 26. ὡς ἐϑορυβεῖσϑε) [ἐϑορυβεῖσϑε.} ὡς ξϑορυ- 
βεῖσϑε Ven. et Harl. ravrom. Vulg. ἐθορυβεῖτε. ἐϑορυβεῖσθε Pa- 
ris. secundus, quartus, quintus, sextus, August. primus, Bavaricus, 
index P. Manutii. οἷς ἐθορυβεῖσϑε August. secundus, Aldina Tay- 
lori. ὡς addidi. Idem est ac si dixisset; ἐπίστασθε, ὡς ἐϑορυβεῖ- 
σϑε καὶ ὁσάκις ἐθορυβεῖσϑε ἀκούοντες. Ἀκιδκ. οἷς delevit Bekker. 
SCHAEFER. 


P. 368. v. 28. ῥαϑυμεῖν)] φαϑυμεῖν Reisk. et Bekker. scirar. 


P. 369. v. 2. τὴν ἐξουσίαν ταὐτην] Vulg. ταύτην τὴν ἐξου- 
σίαν. τὴν ἐξουσίαν ταύτην August. primus et secundus, Bavaricus, 
Aldus , P. Manutius. REisK. 

.  P.869. v. 8. οἶδα τοίνυν, ὅτι x. v. A.] Locum hunc citat et 
explicat Maximus Sophista de Insolubilibus p. 576. nkusx. 


e 
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-.: P.869. v. 3. κατηγορημένων αὐτοῦ] κατηγορημένων αὐτοῦ 


lege. worr. Alii enim incorrecte habent κατηγορουμένων. Et pJ- 
τῷ porro, non αὐτοῦ, in editis omnibus. A Wolfio stant MSS. Fe- 
lician. et Manut. Ven. Bodl. Obsop. legendo αὐτοῦ. rAYLoR. 

P. 869. v. 8. κατηγορημένων] ;, Alii incorrecte habent κατη- 
γορουμένων. “ Taylorus nullos nominatim appclláns. ἈΕΙΒΚ. Bek- 
kerus: κατηγορουμένων O. t. u. * scuaAEFER. 

P. 869. v. 8. αὐτοῦ] Vulg. αὐτῷ. αὐτοῦ Augnst. primus, Ba- 
varicus, Áldina Taylori, indices Felic. et Manut. editiones Wolfii 
et Taylori. Correxi αὐτοῦ, non male id quidem, at praestabat ta- 
ien et subiicerem, si liceret, αὐτῶν. Aeschines defugict purga- 
tionem crüninum ipsorum. . Hic ipsa crimina opponuntur alienis, 

| oU 
ad quae Aeschines evágabitur. ngrsk, Bekkerus: αὐτῶν S." 
SCHAEFER. | 

P. 369. v. 5. πεπραγμένων] [πραγμάτων.] πεπραγμένων legit 
Maximus Sophista. Ita quoque MSS. Felic. et Manut. Ven. Obsop. 
et ex Regg. Paris. B. δ. c. margo item Áskew. rAYvLoR. Vulg. πρα- 
γμάτων. πεπραγμένων August. primus et secundus, indices Felic. 
ét Manut. Ald. Tayl. Praetuli πεπραγμένων. Diversa enim sunt 
istaec. πράγματα sunt res, quarum, si ita fert, tu parten nullam 
habes conununem, quae te inscio et absente sunt vel fiunt. .7&z- 
φεραγμένα sunt res a té gestae, quae tu participas. REISK. 


.  P.869. v. 5. διέξεισιν) 1. q. ἐρεῖ v. 7. Aeschylus S. c. Th. 
863. s. Blomf. xol μὴν ἄναξ ὅδ᾽ αὐτὸς, Οἰδίπου τόκος, tic ἀρτί- 
κολλὸν ἀγγέλου λόγον μαϑεῖν. Anglus: εἰς Pors. sl ceteri, quod 
pro προσέρχεται positum displicet.* Item mihi displicet. Plabet 
Wellauero improbanti scripturam Porsoni, quod infinitivus μα- 
ϑεῖν, nisi verbum praecedat, apte explicari non possit. Nimirum 
non meminerat Homerici Il. XIX. 140. δῶρα δ᾽ ἐγὼν ὅδε πάντα 
παρασχεῖν. Quod autem idem citat ex Aeschyli Eumen. 237. πρόσ- 
εἰμι ut manifesto habens significationem praesentis, non magis as- 
sentior: futurum enim periude significat ut μέτειμε v. 296. Vide- 
licet Orestes illa pronuntiat aditurus cellam, in qua est statua 
Minervae: pronuntiatis eam iugreditur. scHAEFER. 

P. 869. v. 8. ἔστι δὲ -— τούτου] Mili mogis arridet lectio 
Maximi: ἔστι δὲ καὶ αὐτὰ ταῦτα κατηγορήματα τούτου. REISK. 

P. 869. v. 8. xa] Abest ἃ Paris. quarto, August. primo et 
. secundo. nzirsk. 

“ Ρ. 869. v. 10. ἀγαϑῶν — xpeyudzov)] Eadem oppositio in 

Aristophan. Plut. 651. »., ubi v. Schol. et Hemsterhus. scuaxrrn. 

P.869. v. 11. τηλικαύτης) Abest a Paris. quarto, August. 
primo. nrisK. 
P. 869. v. 11. εἶναι] dicere, indicare, significare, prodere. 


REISK. 


- 
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. . P. 869. v. 11. φαίη) φῇ August primus. xen, Recte φῇ 


* Bekker. scHAEFER. : 
" P.869. v. 18. τριακόσιαι διακόσιαι Regg. c. δ. e. et Harl. 
"TAYLOR. διακόσιαι August. primus et secundus. REISK. 

P. 869. v. 18. σκεύη] V. Toupii Opuscula T. I. p. 8. sanazr. 

P. 369. v. 15. κτήμαϑ᾽} Rectius χρήμαϑ᾽, et tuentur com- 
plures, Codd. scilic. e. B. δ. Obsop. Harl. Ask. cum editis Felic. 
et Manut. Atque ita a Maximo laudatur locus, et restitui voluit 
cl. D'Orvillius ad Chariton. Aphrodis. If. 7. [p. 390. ed. Lips.]. 
TAYLOR. χρήματα (aut χρήμαθ᾽) Codd. a Tayloro citati, August. 

primus et secundus. Utrumque dat Bavaricus. mE1sx. χρημαϑ' 
. Bekker. Quod sane praestat. scuazrER. 

P. 869. v. 15. καὶ περιέσται] Haec duo vocabula, ab oratore 
Aesclinis orationi boni ominis gratia interiecta, parentheseos si- 
guis separavi. et velim quoque diique annuant ea bona vobis sem- 
per superesse, semper esse perpetua, speroque ita futurum. aErsx. 
Deletis illis signis, celerae orationi recte iunxit Bekker. Gravior 
oppositio, si adversarius dicit haec bona ob pacem etiam in poste- 
rum Atheniensium propria fore. SCHAEFER. 

P. 869. v. 16. δη] δὲ Paris. primus, quartus, August. pri- 
imus, secundus. Utrumque dat Bavaricus. mEisk. — 

P. 869. v. 16. ταῦτα] τοῦτο Paris. primus et quartus. REISK. - 

P. 869. v. 16. ἐκείνως) Vulg. ἐκεῖνο. ἐκεῖνος Aug. secundus. 
ἐχεῖνο non malum et plurimorum codicum auctoritate munitum. 
Quare non debebat unius incerta fides, in quo mendosum éxeivog 
erat, me movere, ut ἐκεένως pró eo reponerem, ne hoc ipsum 
quidem male, at praeter necessitatem tamen. mEisK. éxaivo, ut 
oportebat, Bekker, scHAEFER. 

P. 869. v. 16. ὑπολαμβάνειν] yo. ὑποβάλλειν margo Perisi- 
nae. TAYLOR. Sed sine auctoritate. RkisK. Salis aptum huic loco 

. verbum, cuius proprius est usus ad :confutandas adversarii obie- 
ctiones, V. p. 1060, 8. 10. Sed vulgatam tentare nolim. scuHaxr. 

P. 369. v. 17: Φιλίππου) τοῦ Φιλίππου Aldina Taylori. nx1sx. 

P. 869. v. 18. καὶ κατασκευαῖς — ἐκείνῳ μεγάλαι] ' Sedulo 
lectori meo commendo varietatem Cod. Harleiam: xoà κατασχευαὶ 
ὅπλων xal χῶραι καὶ πρόσοδοι γεγόνασιν ἐκείνῳ μεγάλαι. TAYLOR. 
Nihil hic mutat Bavaricus a vulgata praeter unum προσόδων, quod. 
quin sit ita scriptum et legendum, confirmat etiam scholium Mo- 
schopuli superscriphum: φόρων. REISK. xal κατασκευαῖς ὅπλων καὶ 
χώρας καὶ προσύδων, «3 — Bekker. Satis placet, ita tamen, ut 
καὶ ante κατασκευαῖς deleatur. Conf. not. ad p. 380, 26. scuazr. 

"  P.869. v. 20. μεγαλαι} Post hanc vocem sequitur in Maxi- 
mo Sophisia: τὰ δὲ ἐκείνου οὐδεὶς ἀπέδοτο, dg οὗτοι τὰ ἡμέτερα. 
οὐ δὴ δίκαιον etc. deinceps, nti in v. 96. Intermedia desideran- 
tur TAYLOR. . . | EE ρον ἢ 


. 
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P. 869. v. 90. ὑμῖν) ἡμῶν Bavaricus. REISK, . gi Βάκχε, 
SCILAEFEB. 

P. 869. v. 91. ,moeypavov] F. προσόδων ex seqq. vers. 27. 
, MARKLAND. πραγμάτων κατασκευὴ, apparatus, copiae rerum ad 
principatum obtinendum idonearum. Nam πράγματα sunt /Demo- 
stheni facultates, potentia, principatus, imperium. nErsK. Intelli- 
gendum quidquid pertinet ad internas regui aut reip. vires, quae 
censentur ὅπλοις, χώρᾳ οἱ προσόδοις. Opponuntur of σύμμαχοι. 
SCHAEPER. - 

P. 869. v. 21. αὐτοῖς] [αὐτοῖς.) αὐτοῖς vel ξαυτοῖς Codd, 
Phris. et Harl. TAYLOR. ἑαυτοῖς Paris. prinms, August. primus et 
secundus. αὐτοῖς cum leni Aldus et P. Manutius. ΚΕιδκ, δέδέπεεξ 
ipsis, scilicet in libera civitate, scHARFEA. 


P. 869. v. 22. τοῖς κρείττοσι] potentioribus, ubi aut. nnus 
regnat aut oligarchis civitas subiecta est. scHAEFER. 


P. 869. v. 99. τὰ ἀγαϑὰ)] τἀγαθὰ Bekker. scHAEFER. 

P.869. v. 93. rovrov] rovrov margo Paris. cum editis Fe- 
lician. et Manut. rAYLoR. τούτου margo Lutct. sine auctore, for- 
stan ex editt. Bernardi et Pauli, qui sic dedere, nrersk.  - 


- P. 369. v. 93. ἀπόλωλε καὶ γέγονεν ἀσϑενὴς] Gravius prae- 
cedit, sequitur levius. Sic passim Orator. ἀπώλλυε καὶ ἐλυμαίνετο 
P 119, Q. ἀπόλωλε xol νενόσηκεν p. 121, 7. ἀπόλωλε καὶ διέ- 
φῴϑαρται pag. 572, 93. Qualia non mirer si nostris Technjcis pa- 
rum probentur. Sed Critici caveant. ne haec similiaque transpo- 
nendo corrumpaat: nam sunt longe sanissima. SCHAEPER. . 


P. $69. v. 28. ἐκείνου] [ἐκείνων.) F. ἐκείνου, scilicet Philip- 
pi ManRKLAND. [ta Felician. Manut. et Benenat. Ita Obsop. quo- 
que et Bodl. et margo exemplaris Ásk. quoque. rTavLon. ἐκείνων 
Bavaricus, Aldus. éxeívov correxere Weimar. et Lessing. annota- 
teres, forsitan ex editt. Felic. et P. Manut, qui sic dant. nEisk. 

P. 369. v. 95. μείζων) uit utique usífe in August. primo 
a prima menu, quod Fabricius vere retulit: sed manus recentior 
v superscripsit, ut cum vulgata consentiat. REISK. 

" P. 869. v. 25. ἀμφότερα] ἀμφότερ᾽ Bekker. sCHAEFER. 

- P. 869. v. 25. ἀμφότερα — ὑπῆρχεν) Maximus modo lau- 
datus ita: : ἀμφύτερα ηὐξῆσϑαι, καὶ | τὰ τῆς χώρας, καὶ τὼ τῶν συμ.- 
μάχων᾽ ἃ δὲ ἡμῖν δικαίως ἂν ὑπῆρχεν *. 7. Δ. Porro Cod. Lin- 
denbr. ἃ δὲ ἡμῖν δικαίως ἃ ἂν ὑπῆρχεν. Εἰ similiter MSS. Felician, 
et Manut., excepto quod ἡμῶν, et Cod. Obsop., qui habet ὑ pv. 
Deinde ὑπῆρξεν in plurimis, Bodl. c. δ. Aug. et Harl. ἃ δ᾽ ὑμῶν 
δικαίως ὑπῆρχεν margo Ask. TAYLOR. . 

P. 369. v. 27. ὑμῖν δὲ | — λογίξεσθωι [μῖν ὁ δὲ ἃ δικαίως ----Ἰ 
: Hic est ordo verborum: οὐ δίκαιον ταῦτα, α ὑπῆρχεν ἂν ἡμῖν δι- 
καίως ἐκ τῆς εἰρήνης» λογίξεσϑαι, ἀντὶ τούτων, ἃ οὗτοι ἀπέδοντο. 
τί δὲ ἀπέδοντο ; τὴν τῶν πραγμάτων κατασκευὴν καὶ τῶν συμμά- 
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qov. worr. Becte quidem hoc: sed perperam vertit aut potius, 
quae male verterat, inutare destitit: istorum corruptelia aestima- 
ri. Quanto felicius Ferrus: e οὐδ ἐδ cose, de quali à noi debita- 
mente venivano per la pace, voi contiate in luogo di quelli, che 
costoro hanno venduto. raxLon. Vulg. ἡμῖν. ὑμῖν Paris. primus 
et sextus, Áugust. primus et secundus. καὶ abest ab August. pri- 
mo et secundo ? item Bavarico, Aldina, Paulina. , Margo Bavarici 
dat: yg. ἃ δ᾽ ἡμῖν δικαίως ὑπῆρχεν sine xal et ἂν. ὑπήρξεν Pa- 
ris. primus et quartus, August. primus. nEISK, ἡμῖν δ᾽ ἃ δικαίως 
ἂν ὑπῆρχεν Bekker. sCHAEFER. 

P. 370. v. 1. ταῦτ᾽ vectigalia, prosperitatem negotiationis 
per mare, affluentiam rerum in foro venalium. ΠΕῚΒΚ,. 

P. 870. v. 1. ἀνϑ᾽ ὧν] pro iis, quae hi Philippo vendiderunt, 
scilic. sociis nosíris. nEIsk. Non soli socii intelligendi. scHAEFER. 

P. 370. v. 1. οὗτοι] αὐτοὶ Aldina Taylori. mrisx. αὐτοὶ 
Bekker. Mihi vulgata satis placet. SCHAEFER. | 

P. 370. v. 1. λογέξεσϑαι) Passive intelligendum, ΦΟΉΔΕΡΕΚ. 

P. 870. v. 1. ταῦτ] copiae annonariae et similes opes. atque 
fortunae, item accessio Cherrhonesi. nzIsk. 


P. 370. v. 9. ἀντ᾽ ἐκείνων pro istis, sociis puta, quibus mul- 
tati sumus atque denudati. nrtsx. Vid. not. ad ἀνδ᾽ dw v. 1. 
SCHAEFER. 

P. 870. v. 2. οὐδὲ πολλοῦ dei] neque multis verbis est opus. 
woLr. Nequaquam. Verte: Jonge abest. uti nos solemus dicere: 
no, not by a great deal. Interpres Italicus, quod non intellexit, 
dissunulavit et in versione omysit, Vide εἰ. Marklandum supra 
p. 849. pen. Tavron. Ánte. οὐδὲ Bekkerus recte posuit subdistin- 
ctionem : haec enim formula continuanda antecedentibus. V. not. 
ad p. 100, 10. Quae Marklandi Taylorus citat, leguntur ad pag. 
850, 11. scuaErzn. 

P. 370. v. 8. ὑμῖν) ἡμῖν Bekker.  SCHAEFEB. 

P. 870. v. 8. àv προσῆν) ἄν οὐ προσῆν Leung. REUSE, 

*, P. 870. v. B. εἰ μὴ διὰ τούτους] εἰ μὴ οὗτοι ἐμποδὼν ἐγέ. 
γοντο. Isocrates in Panegyrico: καὶ γὰρ τούτους περιγενέσθαι τῆς 
βασιλέως δυνάμεως ὁμολογοῦσιν, εἰ μὴ διὰ Κῦρον. τουτέστιν, εἰ 

μὴ ἂν ὁ Κῦρος τῆς νίκης ἀπεστέρησεν. woL»,. if it.had not been 
Jor Cyrus. TAYLOR. Scilicet ἐκωλύθη προσεῖναι. Vid. p- 364, 10. 
REISK. 
P. 370. v. 4. δὲ] δ᾽ Bekker. scnazrER. 


P. 870. V. 4. καὶ δίκαιον] Absunt a Paris. quarto et quirito. 
Solum καὶ abest ab August. primo. az1sk.Particulam iure omisit 
Bekker. scHAEFER. 


P. 370. v. 4. φήσαιτ᾽] φήσεν᾽ August. primus. mgzsx.;.- 
P. 870. v. 6. συμβεβηκότα 1 συμβεβηκότ᾽ Bokker. scmazrra. 
4innot. ad Demosth. T. II, K k 
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. B. 870. v. 8. deri) Abest a texto Bavarici, sed est in mar- 
gine. AEISK. 

P. 870. v. 8. σῶσαι τουτονί] Subandi αἴτιον ὄντα. REISK. 
Aptius subaudias οὖς πεπραγμένον δι’ αὐτόν. ξαπλεγεκ. 


/. Y.870. ν. 8. τουτονί] τοῦτον Paris. primus, August. pri- 
jus. REISK. 
P. 870. v. 8. οὗτος] Abest a Paris. quaro. REISK. 


P. 370. v. 8. χάριν — ὀργὴν σομεῖσϑε) Quaere de phresi χά- 
ρεν et ὀργὴν ποιεῖσθαι. MARKLAND. V. not. sq. sCHAEPER. 

Ῥ 870. ν. 10. τρεαῦτα] F. τἀναγτία. TAYLOR. Scilicet ὀργῆς 
ἄξια. Sed proxima haud perum. impedita sunt. Offendit Mark- 
landum . quoque insolentia et durities dictionum ποιεῖσθαι χάριν, 
ποιεῖσθαι ὀργήν. Etjam codices dissentiunt, alii πεποιηχῶὼς omit- 
tentes, alii pro ποιεῖσϑε in imperativo ποιεῖσϑαι dantes in infini- 
tivo, qui nodus etiam profecto requiritur, si referimüs ad prae- 
missum οὐ δὴ δίκαιον. Sin autem ποιεῖσθαι assumas, nécesse quo- 
que erit, ut σκεψαμένους in. accusativo, scilicet ὑμῶς, legatur. Ut 
, beovis sim, disam paucis, qua mihi videatur optima ratione lo- 
cus hic reformari posse. Hac himirum , 5i legatur: σχεψαμένους 
“αὶ χάριν», ἂν παύτης ἄξιος ἡ, ἀποδιδύναι , καὶ τοὐναντίον δι ὁρ- 
γῆς» ἂν τφιαῦτᾳ φαίνηται πεποιηκῶς, ποιεῖσθαι. Subaudi αὐτόν. 
Dictio ποιεῖσθαί τινα δι᾿’ ὀργῆς est nota et crebro usitata. gratiam 
retribuere , €6 meruerit , et rursus eum punire , δὲ constiterit eum. 
talia patrasse, REISK. Nibil hic est impediti, omniaque fam sana, 
tem facilia intellectu sunt, ut locum relingens non possit effugere 
reprehensionem temer itatis. Miror autem Marklandum, qui de 
phrasi χάριεν et ὀργὴν ποιεῖσϑρε quaerendum putaverit. Quid 
enim? Nonne ipsa aualogia virum egregium, nisi aliud egisset, 
monere debuit, pro χαρίζεσθαι recte dici χαριν͵ ποιεῖσϑαι, recte 
ὀργὴν ποιεῖσϑαι pro ὀργίξεσϑαι Ἶ Sin analogiae parum confisus re- 
quisivit exempla ipsius usus, non difficillimum fuit inda áre quod 
sollicitudinem levaret. Herodotus Til. 95. ὃ ᾿ Καμβύσης ὀργὴν ποι- 
ἡσάμενος ἐστρατεύετο ἐπὶ τοὺς “ἰϑίοπας. ubi v. Valckenarius. Al- 
terius loculionis, χάρεν ποιεῖσθαι, exemplum aliud praeter hoc 
Demosthenicum non habeo in promtu. Sed. etiamai hoc solum re- 
periatur, . eatis tamen superque tuetur et analogia tot similinm lo- 
cutionum et vero schema syntacticum, de quo, ut emendatrices 
sciliaet prurientium Hypercriticorum manus constriugeret, omui- 
um fusissinie scripsit Dorvillius ad Chariton. p. 440. ss. ed. Lips. 
Quanquam Marklandi culpam facias paullo leviorem, 8j.dicas iam 
olim fuisse videri qui ad hasce phrases oflender ent. Nam i in Bek- 
kenana ad v. ποιεῖσϑε legitur adscriptum: » ἀπονείματε αὐτῷ γρ. 
S. Q.* Quod nisi intei pretantis est, esL temere inter polantis " vul- 
gotam. sCHAEPER. 

P. $70: v. 14. πεποιηκοςς] Abest ob August. primo. nrtsk. 

- P870. v. 11. ποιεῖσθε) ποιεῖσθαι August. secundus. nkisk. 


e 
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P. 870. v. 11. ἐὰν] ἂν Paris. primus, August. primus. REISK. 


P. 870. v. 19. ταράττειν αὐτὸν ἐᾶτε ἐᾶτε ταράττειν αὐτόν 
Bekker. scuakFrn. 


P. 870. v. 15. ἐφ᾽] ἀφ᾽ Paris. secundns. nxrsx. 

P.370. v. 15. σκοπῆτε] Vulg. σκοπεῖτε, σκοπῆτοε August. 
primus, Bavaricus, quod praetuli. nEIsK. 

P. 870. v. 15. ἦν — Φίλιππον] lta distingue, ut opinor: ἦν 
ἡμῖν πόλεμος πρὸς Φίλιππον; Interrogative. MARKLAND. 

P.870. v. 16. ὑμῖν] Vulg. ἡμῖν. ὑμῖν August. secundus. 
REISK. ἡμῖν Bekker. sCHAEFER. 

P. 870. v. 18. τούτων 7 τούτου margo Lutetianae sine nota 
codicis, qui videtur Paris. primus esse. Jtem August. primus. 
REISK. 


P. 370. v. 18. ἀφεῖται} [αὐτὸν ἀφεῖται. F. αὐτὸν ἀφίετε, 
aut αὐτὸς ἀφεῖται. Ας potius τὸ αὐτὸν redundat. WOLr. Excude- 
batur enim αὐτὸν ἀφεῖται. Lambinus praefert αὐτὸν ἀφεῖτε, ,quo 
pacto editiones Felician. et Manut. Sunt qui legunt αὐτῶν ἀφεῖ- 
tat, uli Bodl. Quocunque demum modo legas , constat sensus.-et 
mens auc loris. TAYLOR. Vulg. αὐτὸν ἀφέϊται. Wolfius in farragi- 
ne: ,,Àut αὐτὸν redundat, aut leg. αὐτὸς ἀφεῖται, aut αὐτὸν 
ἀφίετε, aut αὐτὸν ἄφετε.“ αὐτὸν abest a Puris. secundo et quarte, 
August. primo et secundo, Bavarico. ἀφεῖτε adscripsit Aldiuo suo 
Weimaran. ἀφεῖσϑαι Lessingian. Sustuli αὐτὸν. REISK. 


P. 370. v. 20. παρέχεαϑαι) παρασχέσϑαι Paris. quintus, Δυ- 
gust. secundus. παρέχεσϑε P.Manut&us. BRE)5K. . . 

P. 870. v. 21. vd) τὰ posterius omitlunt Paris. primus, quar- 
tus, sextus, Áugust. primus et secundus, Bavaricus. ARztIsK. 

P. 870. v. 23. σὲ περὶ αὐτοῦ ] περὶ αὐτοῦ σε August, pri- 
mus et secundus, Bavaricus. ngrsK. stel αὐτοῦ σε Bekker. αἰτιᾶ- 
ταί σε Reisk. Sed. pronomen h. 1. ὀρϑοτονητέον. scHAEFER. 

P. 370. v. 23. μετὰ ταῦτα εἰρήνην x. τ. .1 Citat h. 1. Aristi- 
des P 424. in exeinplum orationis simplicis. mxrsx. 

P. 370. v. 25. εἰρήνην]  Articulum τὴν praeponit Lessing. 
REISK. ' ᾿ 

P. 370. v. 95. ποιήσασθαι} ποιεῖσϑαε Paris. quartus. REISK. 

P. 870. v. 26. οὗτοι] αὐτοὶ iudex P. Manutii, Aldina .Tay- 
lori nzisk. 

P. 870. v. 27. τούτων] τούτου ; August. primus, P. Manutius: 
sed vulgata est in huius indice. nzisk. τούτου Bekker. sCiErkn. 

P. 370. v. 97. “ἰσχένην] F. Αἰσχίνῃ. worr. Ita Lambinus 
etiam. TAYLoR. De constructione verbi μέμφεσθαι v. Anecd. BekE. 

p. 156. in. et Georgii Lecapeni Excerpta p. 71. scHa&FEB. ". 

P. 870. v. 27. φησί] Valg. φήσει. Et hóc dat Aldina, sed 
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annotator Tayloranae scripsit φησί. Correxi φησί de meo sensu. 
Praecedunt enim mera praesentia: ἐγκαλεῖ vig Αἰσχίνῃ ; βούλεταί 


. "ig rovrov κατηγορεῖν — ; — μέμφεταί τις Αἰσχίνην ; ἈΕιδκ. 


P. 870. v. 98. τὴν εἰρήνην] Vulg. εἰρήνην. Wolfius in farra- 
gine: ',, Malim τὴν εἰρήνην.“ τὴν de meo addidi. ner. Delevit 
Bekker. Conf. v. 25. scuaEren. 

P. 871. v. 1. ποιησομένους Ὁ ποιησαμένους Bavaricus, sed 
cum o super α scripto. REISK. 

P. 871. v. 4. 00cv] Id est ἐντεῦϑεν, Gxov — . illinc, ubi —. 
REISK. 


P. 871. v. 4. ὅϑεν —) Subaudi φαίην dv. scuarren. 


᾿ς P. 371. v. 4. βουλευομένων] βουλομένων Paris. prinus et 
quartus. REISK. ΕΝ 

P. 371. v. 6. yc] Abest ab August. primo. nEISsK. 

P. 371. v. 6. ἀλλ᾽ ὑπὲρ — γράφουσιν ] ἀλλ ὑπὲρ τοῦ ποίαν 
τινι, τοῖς τὰ δίκαια etc. Ita distinguendum puto et delendum γάρ, 
'quod constructioni officit. yARKLAND. Recte sane. Ita excuderunt 
Parisienses. Et in Harleiano pariter deest particula, ut oportuit. 
"Mox, scilic. v. prox., pro γράφουσιν plurimi λέγουσιν, scilic. MSS. 
Ald. Felic. et Manut. Ven. item, Lind. et Regg. f. e. ravron. τοῖς 
ydg τὰ δίκαια Bavaricus, Aldus, P. Manutius, Wolfius, Taylorus. 
bees tamen γὰρ vult Wolfius. nzxsk. Immo Marklandus. scuaxr. 


P. 371. v. 7. γράφουσιν] λέγουσιν Paris.secundus et quintus, 
Aldina Taylori, indices Aldi, Fehiciani, P. Manutii, Venet. item et 
Lindenbr. E meis, Augustanis duobus et Bavarico, nihil lic an- 
notavi: quo constat eos etiam cum lectione Lutetianae consentire, 
Quod in omnibus similibus locis, ad quos e meis libris nihil dis- 
crepantiae affero, censendum est, eos cum lectione Lutetianae 
consentire, ad quaureos exegi: quod semel dictum satis esto. ἈΚιδκ. 
λέγουσιν Bekker. Quod praestat. Deliberante populo plures ora- 
bant ( ἔλεγον ): qui cum perorassent, de re decreta unus aliquis 
scitum scribebat (ἔγραφεν). scnAEFER. 

P. 871. v. 8. ἐπὶ τοὺς ὅρκους) ld est ἐπὶ τὴν πρεσβείαν τὴν 
ἐπὶ τοὺς ὄρκους. nxisx. 

P. 871. v. 10. ἐπὶ τοῦ πολέμου] ἐπὶ, in, ut pag. 887, 99. ἐπὶ 
τῆς εἰρήνης, in pace. pag. 307, 9. ἐπὶ τῆς ἀποδημίας. MARKLAND. 
Inuüle ergo erit corrigere cum Harl. Aug. et Paris. a. δ. ε. ἐν τῷ 
πολέμῳ. TAYLOR. ἐν τῷ πολέμῳ August. primus. nersk. Gravissi- 
ie hoc additur: nam est invidiosissimum rovg ἐπὶ τοῦ πολέμου 
διασωθέντας ἀπολλύναι ἐπὶ τῆς εἰρήνης. sCHAEFER. 

P. 871. v. 11. τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτα] [τηλικαῦτα.] τηλικαῦ- 
τα καὶ τοιαῦτα Codd. Regg. f. δ. ξ. et Ven. Aug. Harl. Lind. tanta et 
talia mendacia, ut alicubi observavit Wolfius. Malim quidem , si 
opus sit correctione, τηλικαῦτα xal τοσαῦτα, quae saepissime qui- 
dem coniunguntur: uti infra p.878, 19. τοσούτων καὶ τηλιχούτων 
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ἀδικημάτων αἴτιος. et p. 379, 13. ἐπὶ τοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα ἀγα- 
ϑά. lta infra p. 448, 25. τούτων οὐδὲν, τοσούτων καὶ τηλικούτων. 
ὄντων. et alibi passim. Sed et coniunguntur quoque τηλικαῦτα xal 
τοιαῦτα, ut exempli causa pag. 855, 2. ravron. Vulg. τηλικαῦτα," 
Post h. v. addunt καὶ τοιαῦτα Àugust. primus, Aldina Taylori. xel: 


τοιαῦτα addidi. nzrax. Cum sequatur, non ἡλίκα καὶ οἷα, sed 5ο-- 


lun ἡλίκα, videndum ne vulgata ante Heiskium scriptara prae- 
stet, SCHAEFER. 
P. 871. v. 12. ἡλίκα] Post ἡλίκα addit August. secundus ac 


REISK. 


P. 871. v. 49. οὐδεὶς — πώποτε] οὐδεὶς πώποτε ἀνθρώπων 
( sine ἄλλος) August. primus. ἄλλος oimittit etiam Paris. quartus. ' 
οὐδεὶς πώποτε ἄλλος ἀνθρώπων Auguet. secundus, Bavaricus.: 
mEISK. οὐδεὶς πώποτ᾽ ἄλλος ἀνθρώπων Bekker. scHAEFER. 


'P. 371. v. 18. τὸ μὲν γὰρ) Pro τὸ Parisienses melius xel.' 
TAYLOR. Vulg. καὶ μὲν γὰρ. τὸ μὲν ydg August. primus et'secun— 
dus, Bavaricus, Aldina et reliquae omnes editiones. Et sic correxi. . 
REISK. 

P. 871. v. 15. ὑπὲρ] Abest ab Aügust. primo. mEIsK. 

P. 371. v. 15. τὴν ἀρχὴν τὴν πρώτην] Delendum est utique 
velrav ἀρχὴν vel τὴν πρώτην. Altera vox est enim alteri pro 
glossemate. Priorem inducunt Reg. à. et Harl. TAYLOR. τὴν ἀρχὴν᾽ 
omittunt etiam August. primus et secundus. τὴν ἀρχὴν τὴν πρώ- 
τὴν est bona οἱ usu contrita dictio, similis alteri contrariae, τ 
ἔσχατον τέλος. Primum exordium et extremus finis quis neget la-: 
tinum esse? Et aliae quoque nullae non linguae talia ferunt. 
Quare incassum in talibus laboratur. nxrsk. Nibil miri hac in ló-- 
culione. Sed insolentior videtur illa, τὴν ἀρχὴν τὴν πρώτην gí-: 
Qtv τοῦ φεναχισμοῦ, ubi Reiskius Ind. Graecit. pag. 528. φέρειν 
interpretatur ferre culpam criminis, auferre. Non probo. Quid 
Demosthenes voluerit, non obscure indicant sequentia, παρέδω- 
xav, ἐχδεξάμενοι. Significatur igitur curatio suscepti negotii, quod. 
deinde alii tradas porro curandum. sCHAEFER. 

P. 371. v. 17. ἤδη] Abest. ab August. primo. nmEmk. 

P. 871. v. 17. 5xov] Vulg. qxt&. ἧκον Paris. primus et quar- 
tus, Áugust. primus. Correxi $xov, Ctesiphon puta et Aristode- 
mus. Non enim rd πράγματα sunt nomiüpativi, sed accusativi: 
non, ut venerunt rea ad exsecutionem , sed, ut hi homines, quos 
dicebam, ad exsecutionem fraudum suarum. deveniebant. δτοκ. 
ἧκεν (sic) Bekker. scuAEPFER. 

P. 371. v. 17. ἐκδεξάμενοι] [δεξάμενοι.] Potius ἐκδεξάμενοι, 
uti praeferunt Regg. a. δ. s. Aug. et Harl. rayon. Vulg. δεξαμε- 
vot. ἐκδεξάμενοι August. primus et secundus. Compositurh prae- 
tuli. nEIsK. 

P. 871. v. 18. αὐτὸν] Abest a Bavarico. πβιδκ. Onuisit Bek- 
ker. sCHAEFER. 
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.P.871. v. 90. ὑπέχειν) γ0. ὑποσχεῖν margo Lutetianae aine 
auctoritate, Áugust. primus. REISK. 

P. 371. v. 20. ὧν, οἶμαι, savovoyog] àv inutile € et otiosum. 
Nàtum est scilicet ex fine verbi praecedentis. MSS, Felic. et Ma- 
nut. ὧν οἶμαι ὁ πανοῦργος et ὡς οἶμαι ὁ πανοῦργος. TAYLOR. ln- 
dex Aldi: ὧν οἶμαι d πανοῦργος. ἐν ἄλλῳ δὲ ἀντιγράφῳ (τρία γὰρ 
εἴχομεν) οὕτως, εἰς olpes ὁ πανοῦργος. ὧν est etiam in Áugust. 
primo et Bavarico, οἷς in indice P. Manutii. ὁ πανοῦργος in Bava- 
rico. πεῖδξ. Quam parum inuüle et otiosum sit àv, docet oluar, 
quod vocem praeponi poscit. sCHAEFER. ' 


. P.811.v. 21. γραμματεῦς) Reiskius hnnc citans locum Ind. 
Graecit. p. 123. : ,γραμματεὺς erat convicium usurpatum pro ho- 
mine vilissima stirpe, quaestus sordidi, versuto, impuro, scelera- 
to, audaci, ^ Hanc vocem convicii loco fuisse non credo. Etsi 
enim oí γραμματεῖς fere erant homines de plebe, tameu eoruin 
munus haudquaquam probrosum habebatur: Quod sicubi Demo- 
sthenes convicians adversarium vocat γραμματέα, addit quod pro- 
brum significet. Sic ὄλεϑρος γραμματεὺς dicitur p.269, 20. Suspi- 
cor igitur h. l. deletà copulà scribendum esse: x«l Otoig ἐχϑρὸς 
γραμματεὺς. xa) unde nasci potuer it, dicere quid attinet? SCHAEF. 

P. 371. v. 26. ὑφ᾽ ᾿᾿ξαυτοῦ ὑπ᾽ αὐτοῦ margo Lutetianae sine 
auctoritate. REISK. ὑφ᾽ αὐτοῦ Bekker. scHAEPER. 

P. 871. v. 97. τἀδικήματα] Sic etiam est in August. primo, 
tametsi contra Fabricius dicit. Semel et iterum inspexi hic loci 
membranas illas et cum editione Lutetiana consentire vidi. REISK. 


P. 871. v. 27. xol εἰ} Qui accuratius scribunt, scriberent eZ 
καὶ. Et ita feliciter sane optimus Cod. Harleianus. Cum autem 
Lysias dixit p. 854, 8. ὥστε ἄξιον ἡμῖν τὸς αὐτὰς. ἐκείνοις θυσίας 
ποιεῖσϑαι" xal εἰ μηδὲν δι’ ἄλλο, τῆς τύχης ἕνεκα x. v. λ., ea res 
est omnino diversa. TAYLOR. Non audio. ἈΕΙ5Κ. Nec magis ego 
audio. V. not. ad Longi Pastoral. pag. 356. Cur autem Taylorus: 
Lysiacum illud dixerit diversum, noa intelligo: nam "αἱ εἰ ibi 
quoque est etzamsi, SCHAEFEB. 


P. 371. v. 28. γοῦν] οὖν Paris. primus, REISK. 


P. 871. v. 98. ἣν δέδοικα — ἄγοντες Disputatur, utrum ita 
distingui oporteret : ἣν [εἰρήνην acilicet ] — δέδοικα, μὴ λελήϑα- 
μὲν, ὥσπερ oí δανειζόμενοι ἐπὶ πολλῷ, ἄγοντες. an ita: ἣν — ἕ δέ. 
δοικα, μὴ λελήϑαμεν, ὥσπερ οἵ δανειζόμενοι, ἐπὶ πολλῷ ἄγοντες. 
Priorem distinctionem amplectitur cl. Marklandus, posteriorem, 
uli ex versione liquet, Hier. Wolfius. Quam pace viri amiciesimni 
doctissimique amplector quoque. Pro nihilo est, quod liabet Cod. 
Venelus [seu Ald. Tayl.] ἐπὶ πολλῷ κακῷ. rAvLon. ἐπὶ πολλῷ, sci- 
licet τύχῳ. der Friede kommt uns hoch zu stehen, wir müssen n, 
schwer verzihsen, - "hoch verinteressiret. Veteres Sclioliastae ad h. 
l. adinonebant oportere πακῷ subaudiri: ad sententiam non male. 
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In Augustawi primi margine adscriptum legitur λείπει κακῷ: d: 
quod falsum est.-Non id posuit orator, et ne voluit quidem quem-: 
quam id subaudire. Hodie tamen nemuni vetitum est in: mente 
sua pro metaphotica voce τόπῳ hanc simpliciorem et. planigrem, 
κακῷ, subiicere. REISK. Marklandi distinctionem commendat simni- 
lis locus p. 18, 20. Neque ego dubito praeferendam esse alteri, 
quam Wolfium secuti editores adsciverunt. Scilicet Orator Áthe-. 
nienses conditionibus tam iniquis pacem pactos, ut quae careat, 
τῷ ἀσφαλεῖ καὶ τῷ βεβαίῳ, comparat cum hominibus, nog qui, 
omnino pecuniam fenore sumant, (id quod licet facias fructuo- 
sissime,) sed qui grandi sumant, quos metuendum sit ne fenoris 
gravitas nox oppressos bonis omnibus exugt. SCHAEFER. ' 

P. 872. v. S. τὸ! Abest ab August. secundo. nrix. 

|. P.872. v. 8. Πύλας] Post b. v. Bekkeriana- bene habet si si- 
gnum coli: quod enim sequitur οὐ μὴν, ad antegressüm v. 1. μὲν 
tam prope refertur, ut absonum sit plena interpunctione divelli. 
Sensus: Etsi pax milii videtur infida, tamen, cuicuimodi est, nego 
auctorem eius habendum esse Áeschinem. scHAEFER. 

Ρ. 372. v. δ. Eu F. τούτους, ut v. 11. MARkKLAXD. Ali- 
quanto aptior h. ]. "singularis: occurritur enim Aeschini pacis fa- 
ctae laudem sibi vindicaturo. sCHAEFER. 

p. 972. v. 5. ἐποιησάμεϑα τὴν εἰρήνην] [ἐποιησάμεϑα.1 Alii 
addunt τὴν εἰρήνην, quod scholion videtur. Alü εἰσηγησαμεϑα͵ 
[legunt scilic.]. wonr. Ista varietas ex margine Parisinae. TAYLOR. 
Vulg. ἐποιησαμεϑα. εἰσηγησάμεϑα margo Lutetianae sine auctore, 
Post vocabulum hoc ἐποιησάμεθα addunt τὴν εἰρήνην idem mar-, 
go et Bavaricus. nEmk. τὴν εἰρήνην omisit Bekker. scuAEFEA. 

P. 872. v. 6. ἀλλ᾽ — πάνυ Benenatus distinxit hoc pacto: 
ἀλλ᾽" ἄτοπον μέν ἔστιν — ἀἐληϑὲς δὲ πάνυ" periodum istam post 
ἄλλ᾽ parenthesi includens. Vide, annon praestet. TAYLOR. Non 
praestare docet quod sequitur γάρ. ΒΟΠΛΕΡΧᾺ. 

P. 372. v. 8. αὐτῆς} [αὐτοῖς.Ἴ F. αὐτῆς, scil. εἰρήνης Sic 

p. 394, 12. μηδεμίαν τούτου Φιλίππῳ χάριν ἔχειν. Et ita p. 415, 
5 et in Midian. p. 666, 17. MARÉLAND. Omnino recte. Et Wolfius: 
alibi *) in ea mente est quoque. αὐτοῖς saltein érat supervácaneum 
post roig στρατηγοῖς: et eo credo animo deesse in Horleiano 1o-- 
stro. ravLom. Vulg. αὐτοῖς. Hoc abest ab August. primo et Harl. 
Eius loco "dat August. secundus αὐτῆς. Utrumque dat Bavaricus.- 
Correxi αὐτῆς, pacis puta. REISK. 

P. 872. v. 10. ὑμεῖς) Abest ab August. primo: nEISK. . Néque 
ego requiro. sCHAEFEN. 

P. 372. v. 12. εἴργετ᾽ — λύγων] Aristides de D. C. pag. 268." 





*) Hoc est in farragine, quam appello. saisx. 


ἄρ. .:..1: ΑΝΝΟΤΑΤΙΌΝΕΘ: ’ 1: “ 


sed σχῆμα δὲ οὕτω γίνεται σφοδρότης ὅταν τις ἐπιφορικοῖς χρῆταε 
τοῖς. ὀχήμασιν. οἷον" eferere. οὖν, deren αὐτὸν τῶν ὑπὶς τῆς εἰρή- 
vue λογων. REISK. 

^»  P.879. v. 12. — eie] 1 Invertit August. secundus, 
ut sit: εἴργει οὖν eres e Ded vulgata est etiam apud 
Aristidem 1. c. nrisx. 

P. 872. v. 14. ἐμβιβάζετε] συμβιβάζετε MSS. Ven. et Obsop. 
cum marg. Ásk. r4vron. [tem Aldina Taylori. REISK. ἐμβιβάξζετε 
véruti esse docet oppositum εἴργετε. SCHARFER. 

^P. 872. v. 14. οὐ γὰρ. — διαβέβληται] Citat Tiberius p. 43. 


SCHAEFER. 


P. 872. v. 14. ὑπὲρ τῆς ε dns] ài αὐτὴν εἰρήνην Tiberius. 
Scripserat Tecbnicus διὰ τὴν εἰρήνην. SCHAEPER. - 

P. 872. v. 14. οὔ) οὔκ Tiberius, quo non opus, cunt vox 
post hanc particulam paullülum inhibeatur. De hac iterafione ne- 
gativae v. Elmsleius ad Sophoclis Aiac. 970. (post Marklandi Iphi- 
genias p. 318. ed. Dind.). SCHAEFER. 

, P. 872. v. 15. διαβέβληται) [ἡ Mae Ita Parisienses, 
quod non neglexit Lambinus. TAYLOR. ᾿ "4 εἰρήνη, δι᾽ 
αϊσχίνην ἡ διαβέβληται. Posterius ἡ λέν. P gos. primus, se- 
cundus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius, index Lambini. Sustuli 
ad exemplum aliarum editionum. Sed vera haec non erat emen- 
dandi ratio. Debueram sic corrigere: ἀλλ᾽ ἡ εἰρήνη 0v «Αἰσχίνην 
εἰ διαβέβληται. hoc agitur, hoc certatur, istam pacem num Ae- 
schinis flagitium in invidiam adduxerit. REISK. 4j illud: netum est 
ex antegresso y: eoque deleto locum habemus persanatum. scrAEF. 

P. 879. v. 17. ἀπολώλει] Bekkerus: ,, ἀπωλώλει F. Y. x. s.** 
V. not. ad p. 242, 10. 859, 26. scnaAEFER. 

|. P. 372. v. 17. τίνα] τίν᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 872. v. 18. ἡ εἰρήνη) Absunt a Bavarico. nErsk. 

.. P. 872. v. 18. ἄδοξον [ἀδόξως. ἄδοξος MSS. Ald. Feli- 
cian. et Manut. Quae sequuntur , καίτοι καὶ τούτου —.ad vocem 
Φιλοχράτει, juxta monitum cl. Marklandi inter cancellos paren- 
theseos sunt circumscribenda. TaYLon. Vulg. ἀδόξως. ἄδοξον ÀAu— 
gust. secundus. ἄδοξος August. primus, indices Ald. Bernard. et 
Paul mik. ἄδοξος Bekker., ita poscente ratione syntaxis Grae- 
Cae. SCHAEFER. 


P. 372. v. 91. πολλῶν — οὗτος] πολλῶν οὗτος αἴτιός ἔστε 
(sine κακῶν) August. primus. Aut καὶ est jnterponendum inter 
πολλῶν et ἄλλων, aut ic legendum: xal ἄλλων πολλῶν ἔστι —. 
REISK. πολλῶν αἴτιος οὗτος Dekker., ceteris omissis. SCHAEFER. 

P. 372. v. 99. ταῦτα] ταῦϑ᾽ Bekker. sCHAEFER. 

P. 872. v. 23. οἴομαι] οἶμαι Bekker. scnaErzn. 

P. 872. v. 25. δὲ] δ᾽ Bekker. scHAEFER. 
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P. 379. v. 95. δικασταὶ] Abest a Paris. quarto. Eius loco dat 
August. secundus 40svaíor. REIsx. 


P. 872. v. 95. τοσοῦτον] τοσοῦτ᾽ Bekker. scuarrER. — 
P. 872. v. 26. προσάγειν προσαγαγεῖν Paris. quartus. REISK. 


P. 372. v. 96. ὑμᾶς ἀξιοῦν] Scil. προσάγειν vel τοῦτο ποιεῖν. 
REISK. Vid. Krügerus ad Dionysii Halicarn. Historiographica pe 
117. scHAEFER. 


P. 872. v. 97. ἀβελτηρίας) Sic per ἡ plerique scribunt, cum 
ἐβελτερία sit amalogum. worr. ἀβελτερίας Bekker: V. not. ad pag. 
140, 10. 378, 13. ΒΟΒΑΕΣΈΆ. 


P. 872. v. 27. ἢ δι’ εὐήθειαν) Pro scholio habuit Reiskius 


. Ind. Graecit. p. 8. Quod nemini orationem Demosthenicam satis 


r3 


callenti probabit. scuAEFER. 


P. 872. v. 97. δι’ ἄλλην ἄγνοιαν Recurrit p. 878, 16. Vid. 
not. ad p. 867, 7. scHAEFER. 

P. 872. v. 28. αὐτῷ } [͵οὕτω.] Immo τούτῳ, uti optimi Reg. 
α. et Harl. Neque damno, quod Ven. Aug. et f. Begiorum labent, 
scilicet αὐτῷ. TAYLOR. Vulg. οὕτω. αὐτῷ August. primus, Aldina 
Taylori. Correxi αὐτῷ. REISR. οὕτω Bekker. scHAEFER. 


P. 878. v. 1. ἀφεῖναι] Omisit Bekker. auctoritate boni libri. 


Ἀς facile caremus infinitivo, qui videtur ab interpretante profe- 
ctus esse. V. Krügerus l.c. scHAEFER. 


P. 378. v. 1.. σκήψεων causationum. Infra v. 10. redun- 
dantià oratorià σκήψεις καὶ προφάσεις, SCHAEFER. 

P. 878. v. 8. ἑαυτὸν] αὐτὸν Paris. primus et quartus, Au- 
gust. primus: sed hic sine spiritu. mErsx. 


P. 378. v. 5. προσέλθῃ] Subaudi πρὸς τὰ κοινὰ, ut p. 819, 
98., s. simplicius ὑμῖν, quemadmodum p. 229, 13. dicitur s QoG- 
ελϑεῖν τῷ δήμῳ. SCHAEFER. 

P. 878. v. ὅ. [ἀνϑρώπων}} Abest αὖ August. primo. Uncis. 
inclusi, non quo vitiosum sit, sed quod nescio quid absurdiuscu- 
lum sonet ἀνθρώπων — φιλανϑρώπων. AEIsK, [Recte amovit un-. 
cos Bekker. Nihil hac in locutione subabsurdi, inprimis cum g- 
λανϑρώπων non continuo sequatur post ἀνθρώπων. SCHAEFER, , 


P. 873. v. 6. δέχεσϑε] προσδέχεσϑε Paris. primus et quar- 
tus. προσέχεσϑε August. primus: nam sic ibi est, non προσδέχε- 
σϑε, quod Fabricius illinc retulit. nxrsx. 


P. 373. v. 6. φϑονερῶς} Suspicabar aliquando post φϑονε-. 
ρῶς deesse verbum ἀπελαύνετε, abigitis , repellitis modo inviden- 
tiam prodente: id quod nunc in medio positum relinquo. REISK. , 
Vana fuit suspicio. sCHAEFER. 

P. 378. v. 7. ὑμέτερα) ὑμέτερ᾽ Bekker. SCHAEFER. ; 

P. 378. v. 7. αὐτῶν) τὰ ὑμέτερα αὐτῶν est bona dictio et 
oratoribus adamala. Verumtamen poenitet nunc a me tum non 
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esse praelatum αὐτῷ in dativo singulari, quo nullo modo hic ca- 
reri potest. res vestras ei datis in manus eiusque fidei commitli- 
iis. RFISK. αὐτῷ non magis opus est addi quam αὐτὸν ad. δέχεσθε: 
v. 6. et ad χειροτονεῖτε v. 7. scmaxrEn. 

|. P.878.v. 8. τιμηϑήσεται] {[ἀτιμήσεται.] | Vel τιμηθήσεται, 
quod solennius arbitror et magis usitatum, Tuentur editiones Fe-- 
lician. Manut. et Parisiens. TAYLOR. τιμήσεται Paris.sextus, Áu- 
gust. primus, Ald. Sed vulgatam tuentur Codd. Harl. Obsop. 
inargo Áskew. Weimaran. mErsk. τιμήσεται Bekker. scHAEFER. — 

P. 873. v. 8. κατὰ τοῦτο τῶν πολλῶν] τῶν πολλῶν κατὰ τοῦτο 
Bekker. scHAEFER. | 

P. 878. v. 10. σκήψεις xel προφάσεις) ^ Vid. not. ad v.- 1. 
SCIIAEFER. 

. P. 878. v. 12. τοῖς παισὶν αὐτῶν] [τοῖς παισὶν.] Codd. Harl. 

op. cum margine Benen. et Áskew. roig παισὶν αὐτῶν, haud 
otiosa addita dictione, ut quidam adnotavit. raxron. Vulg. τοῖς 
“ταισὶν. Post παισὶν addunt αὐτῶν margo Lutetianae sine auctore, 
August. primus et secundus, Weimaranus , editio P. Manutii. Ad- 
didi. nzrsk.. Vox haec non modo non otiosa, sed maxime neces- 
soria est. SCHAEFER. mE | 

P. 873. v: 18. ἀβελτηρίαν] ἀβελτερίαν August. primus. Se- 
cus p. 872, 27. nxisk. ἀβελτερίαν Bekker. Vid. not. ad 1. c. et ad 
p.877, 25. scuErcn. . | 

P. 878. v. 15. ὥφετε] ἄφετ᾽ Bekker. scnaErER. 

P. 878. v. 16. ἄλλην τινὰ ἄγνοιαν [ἄλλην ἄγνοιαν. } ἄλλην 
τινὰ ἄγνοιαν Harl. Begg. α. e. TAvr1.on. Vulg. ἄλλην ἄγνοιαν. GÀ- 
λην τινὰ ἄγνοιαν August. primus et secundus. Addidi τινὰ. ΚΕΙδΚ.᾿ 
Omisit Bekker. Conf. p. 872, 97. sciaErrR. 

P. 873. v. 17. λελυμασμένος δούλου λελυμασμένου τὰ τῶν 
δεσποτῶν p. 1109, 27. Dinarchus p. 22. R. τῶν τὴν πατρίδα λε- 
λυμασμένων. Sed in Midiana p. 570, 20. legns: ἕππαρχος δὲ χει-, 
ροτονηϑεὶς λελύμανται τὸ ἱππικὸν ὑμῶν. Cuius diversitatis non 
aliam causam excogito quam delicatum auriuin sensum, qui aliam 
alibi formam praeuptaret: velut λελυμαμμένος quod displiceret 
vídetur habuisse. scHAEFER. | 

P. 873. v. 18. ἐξελεγχθῇ } ἐλεγχθῇ simplex August. primus. 
REISK. 

P. 878. v. 91. λοιποῖς  [ πολλοῖς. λοιποῖς certe praestat, 
quod in exemplaribus hisce inveni, scilic. Obsop. Regg. quatuor, 
e. B. δ. c. , in margine Ask. et editt. Felician. et Manut. Tantuu- 
dem est, si legas ἄλλοις. Sed tutius est scqui fidem membrana- 
rum. TAYLOR. Vulg. πολλοῖς. λοιποῖς August. primus et secundus, 
Lessing. Praetuli λοιποῖς. REISK. 

P. 373. v. 99. σκοπεῖτε δὴ] Nonne σχοπεῖτε δὲ 7 10ntx. Prac- 
stat δὴ. Jam reputate. sciAEFER. an 
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P. 378. v. 99. τὸν ἔλεγχον τὸν ὑπὲρ τούτων] τὰν ὑπὲρ rov. 
τῶν ἔλεγχον August. primus et secundus, Bavaricus, Aldina Tay-. 
lori. RE15X. τὸν ὑπὲρ τούτων ἔλεγχον Bekker. sCHAEFER. 


P. 378. v. 22. ἔσται) yo. ἐστὶ margo Lutetianae sine auctori- - 
tate. RxisK. 


P. 878. v. 28. μεθ᾽ ὑμῶν) Utrum σκοπεῖτε us0' ὑμῶν, an 
eje ἔσται δίκαιος μεϑ᾽ ὑμῶν, τουτέστι βοηϑδύντων ὑμῶν, vestra. 
opera, vobis adiuvantibus ? wor. Rarior et nescio an minus pro— 
banda dictio pro vulgatiore ἐφ᾽ ὑμῶν αὐτῶν, vobiscum, plaue ut. 
Latini, penes vos, tacite, secreto. nE1sx. |. Ut rarior sit dictio, ta-. 
men proba est. Sed Wolfius quod dubitavit, quis non miretur? 
SCHAEFER. | | 

P. 873. v. 93. ὑμῶν] ἡμῶν habet Cod. Harl. Quam lectio- 
nem quoque agnoscit et interpretatur Scholiastes. Interpretatur 
quidem utramque, sed meliorem adhuc desidero interpretem, 
TAYLOR. 


P. 873. v. 98. ἀνάγκη δήπου τοὺς λόγους x. v. À.] Sensus: 
Necesse est Àeschines, si fraudis insons est, illa de Phocensibus, 
Thespiis Euboeaque vobis nuntiaverit, aut quod revera audivisset 
Philippum talia polliceri, sut quod Macedonis humanitatem spe- 
ciosam quo non debebat sensu interpretans deceptus vanaque spe- 
lactatus esset. ΒΟΒΑΧΕΚᾺ. ᾿ 


P. 378. v. 98. ἀνάγκη δήπου τοὺς λόγους x. v. A.] Desiderari. 
videntur aliqua ad supplendam orationem. Haec in editione Be- 
nenati reperies, etsi non suo loco posita. Sic itaque leg velim: 
&vayxy δήπου τοὺς λόγους roU rovg τοὺς περὶ τῶν Φωκέων — . 
καὶ τῆς Εὐβοίας Αἰσχίνην τουτονὶ πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν, 
εἴπερ x. τ. 4. Haec autemí si non admittas, necessarium videtur 
pro ἀκούσαντα et ἐλπίσαντα rescribere ἀκοῦσαι et ἐλπίσαι. TURIN. 
Credo Wolfium hic errore, non consilio, recessisse a lectione 
omnium editorum manuscriptorumque: ἀνάγκη δήπου τοὺς λό- 
4ovg τούτους Αἰϊσχίνην τουτονὶ πρὸς ὑμᾶς ἐϊπεῖν, 
τοὺς περὶ τῶν Φωκέων x. v. 4. Aliter cum cl. Iurino legendum 
est et vertendum: Necesse est igitur hunc, si bona fide egerit, aut 
audivisse Philippum haec verba facientem de Phocensibus etc., 
aut speravisse /taec eum facturum. Sed sine dubio erravit prae 
incuria aut festinatione Wolfius. Non enim sciens prudensque 
tam insignem et notabilem varietatem transiliret et obmutesceret. 
TAYLOR. Verba τούτους «Αἰσχίνην τουτονὶ πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν τοὺς 
exciderunt ex editione Wolfii, neque correxit Taylorus, sed pas- 
sus est in suam quoque editionem irrepere, tametsi a se et a Iu- 
rino animadversum. REisk. Cum verba oinissa Wolfius in versione 
reddiderit, apparet excidisse illa per negligentiam typothetae, 
cuius oculos homoeoteleuton fefellisset. Quod autein Iurinus loco 
non suo posita in Parisiensi editione dicit, vehementer. errat. 
BCIIAEFER. 
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P. 878. v. 53. τουτονὶ πρὸς ὑμῶς εἰπεῖν) πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν 
τουτονί Bekker. scuuAEFER. 

P. 878. v. 25. τῶν — τῶν] Utrumque τῶν a texto Bavarici 
abest, sed primum a nova maru est superscriptum. REISK. 


P. 8578. v. 26. x«l τῆς Εὐβοίας] Pro istis verbis reponit Lam- 
binus καὶ τῶν Θηβαίων. Nimirum opus est Thebanis, verum for- 
tasse, non ut excluderentur Euboeenses. Vide supra ad p. 352, 
$0. TAYLOR. Talibus locis non texitur plenus catalogus, sed sa- 
tis est partem commemorari. Álioqui dicas etiam Plataeis hic opus 
esse. V. p. 947, 20. 875, 6. 11. scuAEFER. 


P. 878. v. 26. ἑκὼν] Deest in duobus, Beg. nimirum t. et 
Baxl. nostro. TAYLOR. 


;'', 1,978. v. 26. ἐξηπάτα] F. ἡμᾶς ἐξηπάτα. Sic in Leptinea: 
ἀλλ᾽ οὐ δίκαιοί ἐσμεν ἀφαιρεϑῆναι, εἴ τε ἐξηπατήϑημὲν. wor. 
Pronomine facile caremus. scHAEFER. 

P. 373. v. 27. δυοῖν ϑάτερον] Id est δι᾿ ἕτερον ἐκ δυοῖν. 
ΔΕΙδκ. Sed v. not. ad p. 118, 12. scHAEFER. 


P. 378. v. 27. διαῤῥήδην) Iunge cum dzocyopívov. SCHAEFER. 


P. 878. v. 27. Φιλίππου Φίλιππον Paris. secundus. τοῦ du- 
Alxxov August. primus. REISK. 


P. 878. v. 98. ταῦτα πράξει —] Citat hunc locum Dionysius 
Ῥ. 197. Sed locus ille vehementer est corruptus. nxrsx. 


P. 878. v. 98. ταῦτα πράξει} πράξει ταῦτα Bekker. sciuaxr. 


P. 378. v. 28. πράξει xol ποιήσεν  Υ΄, not. ad p. 245, 27. 
SCHAEFER. 

P. 874. v. 2. ovx — χωρίς.] Subaudi εἰπεῖν. Non licet fe- 
echini horum unum, utrumvis, seorsim affirmare. Ànte οὐκ ἕνεστε 
deesse suspicor ἀλλὰ, ut: ἀλλ᾽ ovx ἕνεστι τούτων —. Sed ratioci- 
nium oratoris mihi non satis est perspicuum. Philippus si aperto 
mendacio Áeschini imposuit, gravissima utique huic erat causa 
ilum acerbissimo odio prosequendi. Sin autem Philippus tale 
quicquam ad Aeschinem praedicavit, odium debebat in Aeschinem 
solum recedere. Hunc decobat simplicitatem atque tarditatem 
suam odisse atque incusare, nou Philippum culpa hac quidem in 
causa vacantem. mEwk. Etiam in [nd. Graecit. p. 640.: χωρὶς, 
seorsum sumtum.' Mire impedivit quod, nisi aliud egisset, vidis- 
set esse longe expeditissimum. Genitivus τούτων regitur a prae- 
positione χωρίς. Sic χωρὶς τούτων pag. 888, 15. Praeter haec duo 
ne unum quidem aliud híc locum habet.  usser diesen zwey 
Füllen gibt es hierbey schlechterdings keinen: dritten. Àpparet 
Oratoris ratiocinium esse tam perspicuum, ut luculentius verius- 
que cogitari non posait. sCHAEFER. 


P. 374. v. 8. πάντων — αὐτῷ} Verba sic ordinat August. 
secundus: μισεῖν αὐτῷ πάντων ἀνθρώπων. REISK. 


ΑὮ ORAT. DE MALE GESTA LEGAT. . 6925 
P. 374. v. 3. προσήκει] Malim προσῆκε, decebat vel decuis- 


δεῖ. REISK. Praesens verum est. SCHAEFER. 


P. 374. v. 7. δικαίως δίκαιος lege, non δικαίως. worr. Ita 
contra Codd. omnium, credo, auctoritatem Wolfius. Nactus est 
tamen Lambinum et nescio quem in Bodleiano nostro consentien- 
tem. TAYLOR. Sic distinguunt August. primus et secundus: aóo- 
ξεῖ δικαίως, ἀπολωλέναι κρίνεται. Distinctio vulgata est in Ba- 
varico. Wolfius legi vult δίκαιος, quod etiam in sua editione 
reddidit. Inveni idem in Lessing. quoque. Potest utique vulgata 
defendi et explicari. existimatur iure merito perire, δὲ pereat. 
Nam subauditur idv ἀπόληται. Sed praefero Wolfii praeclaram 
coniecturam δίκαιος. Nisi si suspicabimur oratorem sic dedisse: 
ἀδοξεῖ δικαίως, δίκαιος ἀπολωλέναι κρίνεται. merita laborat infa- 
mia, dignus exitio censetur. REISK. Probo δίκαιος. V. v. 28. 
SCHAEFER. 

P. 374. v. 7. xai] Omisit Bekker. SCHAEPER. 

P. 374. v. 8. ἐγίνετο] ἐγίγνετο Bekker. scaaErER. 

P. 374. v. 8. εἰσαγγελίᾳ] V. p. 1204, 17. s. scuaxrgR. 

P. 374. v. 8. ὑμετέραν} [ἡμετέραν. ] Puto ὑμετέραν. vns. 
Vulg. ἡμετέραν. ὑμετέραν August. primus. mxrsx. V. not. s. 
SCHAEFER.  , 

,P- 874. v. 10. πραότητα καὶ εὐήϑειαν Vulg. εὐήθειαν καὶ 
πραότητα. πρᾳότητα καὶ εὐήϑειαν August. secundus, Bavaricus, 
Aldus, P. Manutius. nErsk. εὐήϑειαν καὶ πραότητα Bekker. Tho- 
mas Mag. p. 882. s. v. Εὔηϑες: — παρὰ δὲ 4ημοσϑένει εἷς χρὴ» 
στότητος τάξιν κεῖται᾽ τὴν ἡμετέραν εὐήθειαν καὶ φιλανθρωπίαν. 
ubi Codd. ὑμετέραν male spretum ab Oudendorpio. τὴν φιλαν- 
ϑρωπίαν καὶ τὴν πραότητα τὴν ὑμετέραν p. 716, 26. Qui locus 
Grammatici memoriae fortasse simul obversabatur. SCHAEFENM.  : 

P. 374. v. 19. τίς δ᾽ ἐξελέγχοντα —] Ita. fere editi. Wolfius 
cum Aldo dederat: τί δ᾽; ἐξελέγχ οντα —. Quo sensu, apparebit 
ex eius versione. TAYLOR. ᾿τί δ᾽ m August. secundus, Etam - 
τί dant  Bavaricus, Ald. Wolf. Sed Weimar. corrigit.zíg. REISK. 


P! 874. v. 19. zi] Omittit August. secundus. azisx. 


P. 374. v. 12. τοῦτον] F. τοιοῦτον. MARKLAND. τούτων Harl 
τινα Obsop. λέγοντά τινὰ τοῦτον margo exemplaris Ásk. TAYLOR. 
τούτων August. secundus. τοῦτον necesse est ut. h. 1l. non ad Ae- 
schinem, sed ad Philippum referatur. Ecquis unquam vidit au- 
divitve Jeachinem, cum argueret mendacii et imposturae Philip- 
pum aut probrorum. quicquam in eum conüceret? εἰπεῖν τι εἴς 
τινα est obtrectare alicui, probris eum insectari. Subauditur xe. 
κὸν vel ἐπονείδιστον vel tale quid. nzisx. Mihi videtur τοῦτον δὰ 
Aeschinem referendum esse. scuAEFER. 


᾿ P. 374. v. 18. ξώραχεν] Bekkerus: : »ἰόρακεν Q. qui sic $ae- 
pe-4 scHAEFEA, 
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. Ρ, 874. v. 18. οὐδὲ εἷς). οὐδεὶς margo Lutetiauae sime au- 
cloritate, August. prunus, qui distinctione post ἑώρακεν ο caret. 
REISK. 

P. 374. v. 18, ἀλλ᾽ ἅπαντες ἀλλὰ πάντες Bekker. scuAEFER. 


P. 374. v. 18. — πρότεροι Regg. a. δ. TAYLon. [tem 
. August. primus. wx1sk. πρόΐερον, ἢ Αἰσχίνης. scilicet. Quivis in 
eccusandum Philippum pronior est quam :Aeschines. sEAGER. 
ADiar. Claseic, LIV. P. 225. 


.. P. 874. v. 16. d τυχοὸν ἀεὶ} Bekkerus: ,, ἀεὶ ὃ τυχοὺν τι V. 
Krügeri Commentatt. post Dionysii Halic. Historiographica p.252. 
SCIIAEFER. 


P. 374. v. 15. οὐδεὶς οὐδὲν οὐδὲν οὐδεὶς Bekker. scuaxrER. 

P. 874. v. 16. οὐδὲν) Abest ab August. secundo. xE1sx. 

P. 374. v. 15. ἠδίκηται ἰδίᾳ δήπου) Vulg. ἰδίᾳ ἠδίκηται δή- 
sov. ἠδίκηται ἰδίᾳ δήπου Auguat. primus. nEIskK. 

P. 374. v. 16. ióía] ut Aeschines foret, sia Philippo fraude 


circumventus esset, SCHAEFER. 


P. 874. v. 16. ἐγὰ ài] Hic iuxta scribitur in Veneto: εἰκὸς 
ἂν ἦν ταῦτα λέγεσθαι παρ᾽ αὐτοῦ. Quae arbitror esse quasi scho- 
lion eorum, quae statim leguntur: ἐγὼ δὲ ἐκείνους τοὺς λόγους 
ἐξήτουν —. Fortasse suspicabatur, quicunque fuerit, istud ἐξήτουν 
obscurius esse dictum et indiguisse interpretamento, TAYLOR. - 

P. 374. v. 16. δὲ] δ᾽ Bekker. scuaEFER. 

P. 374. v. 16. ξδέήτουν F. ἐζήτουν ἃ ἂν. MARKLAND. “ζήτουν 
etiam Bovaricus: sed margo dat yg. ἐξήτουν. κειδκ. Crebra ho- 
rum verborum confusio. V. Ind. ad Bastii Append. Epist. Crit. p. 
61. ». Sed vulgata non mutanda est. Latine requirerem. Particu- 
lun an cum Marklando addere oporteat, ambigas: quod enim 
statim sequitur εἴπερ, satis docet qui sensus sit vetbi ἐξήτουν. 
'SCHAEFEB.- 

P. 874. v. 17. ἑαντὸν) αὐτὸν Bekker. SOIIAEFER. 


P. 874. v. 18. χρήσασϑε Vulg. χϑρήσασϑε. Vitium hoc est 
typographicum, quod corrigunt omnes libri, ut par est, χρήσασϑε. 
Admonuit id index Lambini quoque. Solus Bavaricus dat χρῆσϑε. 
REISK. Conf. not. ad p. 277, 9. SCHAKFER. 


P. 374. v. 18. ἐξηπατήϑην] Scholiastae Hermogenis P. 148, 
8. ó μέντοι Δημοσθένης καὶ τὰ iv λόγοις κατὰ τὰς ἀντιϑετικὰς ἕλυ- 
σεν, ὡς ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αἰσχίνου λέγων, ὅτε Φωκεῖς αἴτιοι τοῦ ἀπολέ- 
a6 ὅπερ ἐστὶν ἀντεγκληματικόν. καὶ “ἀκεδαιμόνιοι" ὅπερ ἐστὶ 
μεταστατικόν. καὶ Χεῤῥόνησος σώξεται᾽' ὅπερ ἐστὶν ἀντιστατικόν. 
καὶ ἐξηπατήθην᾽ ὕπερ ἐστὶ συγγνωμονιχόν. et p. 163, 11. Por- 
phyrius: “ημοσϑένης ἐν τῷ zagengtofrías, λέγοντος Αἰσχίνου 
x19l Φωκέων, ὅτι ἠπατήϑην,. ὅρα, πῶς ἐχβολὴν ἐποιήσατο τοῦ χρώ- 
ματος. ἔδει τοίνυν μισεῖν τὸν ἀπατήσαντα. ἀλλὰ μὴν οὐ μισεῖς. οὐκ 
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ἄρα ἠἡπατήϑης. — καὶ ὁ 4ημοσϑένης ἐξ ἀναιρέσεως" τούτων OU- 
δένα ἀκούω τῶν λόγων , οὐδὲ ὑμεῖς. REISK. 

P. 374. v. 90. τὸν — ἄνϑρωπον] V. not. ad p. 42, 25. scuazr. 

ΟΡ, 874. v. 22. ἐξηπάτηκε] ἐξηπάτηκεν Bekker. scHAEFER. 

P. 874. v. 95. ξαυτὸν)] αὐτὸν Bekker. scuarErzn. 

P. 374. v. 26. éxelyo] Plurimi Φιλίππῳ habent, ut Regg. o. 
ὃ. Harl. Sed in Aug. non est varia lectio, "sed scholiolum. Hoe 
rectum et quod a bono exemplari exspectassem. TAYLOR. Φιλίασς. 
πῳ Àugust. primus, quod Fabricius pro scholio habuit, cuius men- 
tem adbuc peius accepit Taylorus referens in membranis August. 
esse ἐκείνω in texto, Φιλίππῳ pro scholio superscriptum. Sed 
falsus est. Nihil ibi praeter Φιλίππῳ h. 1. legitur. nExsx. 

P. 374. v. 27. ὑμῖν) ὑμέτερος "Regg. e. &. Aug. et Harl. rAv- 
108. ὑμέτερος August. primus et secundus. nrisx. 

P. 874. v. 97. καὶ τρὶς] Copula h.1. non est καὶ, sed respon- 
det latino (c7. vel ter, 81 fieri possit. REISK. 


P. 374. v. 28. ἐκ τούτων μόνων] μόνον [adverbialiter] ἐκ τού- 
τῶν August. primus. REISK. 

P. 374. v. 28. μόνων] μόνον Bekker. scrazrzn. 

P.874. v. 98. δῆλός] δῆλόν Parisienses: quibus x ingenio 
suo et soler Lia, qualis fuerit, adiecit Lambinus ea, quae sequun- 
tur: ov τοίνυν ἐκ τούτων μόνον δῆλόν ἐσθ᾽ ὅτε χρημάτων Gravra 
εἶπεν ἐκεῖνα, ἀλλὰ καὶ ἐξ ἄλλων. ἧκον etc. TAYLom. Vulg. δῆλόν. 
δῆλός Bavaricus, Aldus, P. Manutius. Iu August. secundo (nam 
e primo nihil ad hunc locum in schedis meis reperio annotatum) 
in illo itaque est quidem δῆλο, sed hoc nihil est aliud quam δῆλορ. 
De quo nil dubitabunt ii, qui vel parum codices graecos tracta- 
verint. Librarüs graecis in usu est terminationem og per solum o 
designare: nunquam autem terminationem oy sic designant. Prae- 
. tuli δῆλος. REIsk. 

. P.874. ν. 99. ἐκεῖνα ἐκείνω MSS. Ald. Felician. et Manut. 
trav1on. ἐκείνῳ indices Ald, Bernard. Paul. , quorum alius ex alio 
*d suinsisse vidctur, ambo, ab Ald. 'zxisx. 

P. 874. v. 99. ἀλλ᾽ ἡ ἧκον —] Est affectatio brevitatis in di- 
cendo nescio an parum probanda. Bene si babet, est pro eo, quod 
plene sic dictum foret: ἀλλὰ xal ἐκ τωνδί [non ex illis solum, sed 
etiam ex his). ἦχον etc. Venerat iden Lambiuo iam dudum in 
mentem ; neque merebatur bonus Lambinus ideo sannam Taylori. 
REISK. Sannam Lambinus non merebatur: sed commentum eius 
non inagis poterat Taylorus probare, quam nos probamus Orato- 
rem a Heislio affectatae brevitatis argui. sCUARFEA. 

P. 374. v. 29. ἔναγχος} Abest ab August. primo. ΒΕῚΒΚ. 

P. 3785. v. 1. αὐτῶν] Vulg. αὐτόν. αὐτῶν August. primus et 
secundus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius, idque praetert Wol- 
fius 1n Juxragiue, Correxi αὐτῶν. RRISK. 
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f P. 375. v. 9. τῷ] Abest ab August. secundo. nrrsx. 
P. 375. v. 9. προσῆκεν προσῆκον ἦν August. primus. Βειβκ. 
P. 375. v. 8. τούτοις ;] Signum interrogationis vulgo posi- 
tum post ἀνθρώπων placuit ad τούτοις revocare. REISK. Recte post 
ἀνθρώπων posuit Bekker. scHAEFER. 


P. 376. v. 5. ve ἐναντία) Num in superlativo «d ἐναντιώτα- 
ταὶ nrisk. Positivus bene habet, etsi sequitur v. 19. πῶς ἂν dva». 
τιώτερα —. τἀναντία Bekker. sCHAEFER. 

P. 375. v. 6. ἐποίησεν) πεποίηκεν Paris. quintus. nzrsx, 

P. 375. v. 8. ὑμῖν] ἡμῖν Regg. Codd. a. δ. f. Quod perinde 
est. In Harl. decst. Sed recte dicitur et notissima structura. Ita 
supra p. 852, 16. ἵνα συνδιαλλάττωσιν αὐτῷ τοὺς “Δλεῖς πρὸς τοὺς 
Φαρσαλίους. TAYLOR. ἡμῖν Áugust. primus. ὑμῖν ferri potest. ve— 
stram in gratiam, quo vobis. gratificetur. Sed vereor, ne redundet 
et tollendum sit ut e proxime assito ὕβρεν natum. nEISx. Omisit 
Bekker. Altero illo loco Taylorus abstinere debebat. scuaEFER. 

P. 375. v. 11. τὸν --- Ὀρχομενὸν  Υ͂. not. ad p. 208, 18. 
SCHAEFER. 

P. 375. v. 12. “προσεξηνδραπόδισται ἢ Sic lege. worr. Aldus 
enim προεξηνδραπόδισται. TAYLOR. Aldinse scripturam Weimar. 
et Lessing. correctum eunt προσεξηνδραπόδισται. REISK. V. Weis- 
kius de Hyperb. II. p. 29. s. scuarFzn. 

P. 875. v. 19. πῶς àv] πῶς οὖν Aug. Utrumque certe, πῶς 
ἂν οὖν, ut video placere Fabricio, qui istas membranas contulit. 
TAYLOR. Pro ἄν August. primus οὖν, quod utrumque copulari vult 

"abricius seu Wolfius. nkisk. 
| P. 875. v. 13. ἀντεῖπεν ---- διῇρε τὸ στόμα) Iunguntur etiam 
p. 405, 26. διάρας vd χείλη e Demosthene citat Libellus de Con- 
struct. "Verbor. editus ab Hermanno p. 858. sCcHAEFER. 


'—— P. 878. v. 15. àvjoc] διῆρε Bekker. scnarEn. 


P. 875. v. 15. xal οὐχὶ — τηλικοῦτον ὄν] V. Wyttenbachii 
Epistola Critica p. 274. ed. Lips. scrazren. | , 


P. 876. v. 16. τηλικοῦτον ὃν] Pro τηλικοῦτον ὃν m. Par. xal. 
περ ὃν δεινὸν. Wolfio utrumque coniungendum videbatur: waf. 
περ ὃν δεινὸν, τηλικοῦτον Qv. Ut margo Paris. , ita Harl. quoque, 
ita Cod. Aug., quo in conferendo idem Sim. Fabricio in mentem 
verit, quod Wolfio nostro. Demosthenes in Philipp. III. καὶ οὐχὶ 
τοῦτο πῶ δεινὸν, καίπερ ὃ ὃν δεινόν. TAYLOR. yQ. καίπερ ὃ ον δεινον 
margo Lutetianae sine auctoritate, item August. primus: quod 
utrumque copulari vult Fabricius vel potius Wolfius, id quod e 
farragine Wolfiana constat. Non placet ambas lectiones copulari, 
sed alterutra sola obtineto. nExsk. 


P. 875. v. 16. συνεῖπε μόνος} S. τῷ Φίλιππον ᾿Αμφικτύονα 
εἶναι ψηφίσασϑαι. Hinc recte colligunt , orationem περὶ εἰρήνης 
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xon esse habitain a Demosthene. Quid vero, si Àeschinis illa esset, 
siquidem is unus Thessalorum postulationi suffragatus est? Ut 
enim dictio non sit Aeschineae per omnia similis, tamen eosdem 
alias alio dicendi genere uti quid vetat? Tametsi tres tantum eas, 
quae illius nomine exstant, orationes scripsisse fertur. woLr. 

P. 875. v. 17. Φιλοκράτης Vulg. ó Φιλοκράτης. Articulum 
omittunt August. secundus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. nEisk. 

P. 375. v. 18. ϑορυβούντων Mox v. 22. τοὺς ϑορυβοῦντας. 
Quod Reiskius Ind. Graecit. p. 276. perperam interpretatur de 
assenlientibus: quippe hic significat contrarium. V. not. ad p. 
167, 4. sciIAEFER. 7 


P. 875. v. 91. ἐνδεικνύμενος] V. Ind. Graecit. p. 208. et H. 
Stephani Thesaur. c. 3175. A. B. scuAEFERB. 

P. 315. v. 21. πρέσβεσι] πρέσβευσι August. secundus. REISK. 
V. not. ad p. 885, 8. scmaxrEn. 

P. 376. v. 21. παρα] Siclege. worr. περὶ enim in nonnullis 
inscite. rAvLon. Vulg. περὶ. παρὰ Paris. primus, secundus, quar- 
tus, sextus, August. primus et secundus, Bavericus, P. Manutius. 
Hi omnes praeter P. Manutium τοῦ addunt eidem praepositioni. 
Etiam Wolfius zagd coniecit et exhibuit in sua editione. Correxi 
δαρα. REISK. 

Ῥ. 875. v. 21. Φιλίππου] τοῦ Φιλίππου Bekker. V. not. ad 
J5GQU. SCILAEFER. 

P. 878. v. 28. στρατευομένους] F.ovoazevdop£yovc. MARELAND. 
Non opus. scHAEFER. 

P. 876. v. 28. ὅταν — dv] lta locum distingui iubet cl. 
Marklandus: ὅταν δέῃ" μέμνησθε γὰρ δήπου" αὐτὸς ὧν x. τ. λ. 
TAYLOR. Scilicet Wolfiana, omnino ab hac parte negligentissime 
curata, post δέῃ habet plenam interpunctionem, post δήπου hypo- 
sügimen. SCHAEFER. 

P. 875. v. 28. μέμνηαϑε ydo δήπου) μεμνῆσθαι ydo δήπου- 
ϑὲν August. primus et secundus. Utrumque dat Bavaricus. δήπου 
abest a Paris. quarto. REISK. 


P. 376. v. 25. £i — πρέσβεων Adnotator in exemplari Al- 
lemps. non contentus his negativis ingeminat talem constructio- 
nem: εἰ ovx εἴχομεν δεῖξαι μηδένα τῶν πρέσβεων ἔχοντα μηδὲν. 
Sed non est necessarium. TAYLoR. Ímmo soloecuim est. scuakrER. 


P. 375. v. 25. μηδένα μηδὲν ἔχοντα) Vulg. μηδένα ἔχοντα 
μηδὲν. μηδένα μηδὲν ἔχοντα August. primus et secundus, Bavari- 
cus. Aldina Taylori μηδὲν punctis subnotatum habet. nxisx. 

P. 878. v. 26. μηδ᾽ ἦν] S. τὸ πρῶγμα οὕτω φανερόν. WOLF. 
Ferri potest et debet, ut omnia dura et coacta. Verumtamen. Ni- 
detur omnino aliquid. parum [sic] deesse , e. c. μηδ᾽ ἦν ἡ μισϑαρ- 
νία οὕτω φανερὰ, ὥστε —. vel sic: μηδ᾽ ἣν ὁ ἐκ Μακεδονίας χρυ-᾿ 
σὸς οὕτω φανερὸς, ὥστε —. πειεκ. Nihil neque excidit nec sub- 
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audiendum est. Sed ambigas nonnihil , , quomodo ἦν interpreteris. 
Si impersonale est (Jiceret) , apparet ὥστε abundanter esse addi- 
tum. Sic Sophocles Philoct. 656. do ᾿ ἔστιν ὥστε xdyyUOtv ϑέαν 
λαβεῖν; Euripides Hippol. 702. Monk. ἀλλ᾽ ἔστε κἀκ τῶνδ᾽ ὥστε 
ὀωθῆναι, τέκνον. Haec interpretandi ratio num aliis probetur, 
ignoro: mihi , ut poéticae orationis, nisi fallor ; propria, parum 
placet. Igitur ad ἡ ἣν ex antecedentibus repetam ὁ ἔχων. neque esset 
(inter nos versaretur), uf eum nemo non, oculis cernat. Sopho- 
cles Electr. 1464. πάρεστ᾽ ἄρ᾽ ἡμῖν, ὥστε κἀμφανὴ paOsivi 
SCHAEYER. 


P. 375. v. 26. ἦν] ἐνῆν Paris. primus. nxrsx.' 

P. 875. v. 27. τὰ] Abest ab Ald. Sed adacripsit annotator 
Tayl. nxisx. 

P. 876. v. 27. τοιαῦτα] τοιαῦϑ᾽ Bekker. scHAEFER.. 

P. 376. v. 28. ὡμολόγει} se aurum Macedonicum habere. 
REISK. 

P. 876. v. 1. ἐδείκνυεν) hoc aurum ostentavit. BEISK. 

. . P.816. v. 1. πυροπωλῶν, οἰκοδομῶν x. v. 4.] Minuciauus P. 
164. εἰ Φιλοκράτης πέφῃνε πυρπολῶν, ξυλλέγων. (sic), τὸ χρυσίον 
ἐπὶ τῶν τραπεζῶν καταλλαττύμενορ, κ xol τούτων κοινωνών. τοῦν 
πραγμάτων Αἰσχίνης, εὔδηλον, ὅτι καὶ οὗτος δεδωροδόκηκεν, ase 
τοῦ pégoug ἐπὶ τὸ ὅλον. Constat Technicum e meinoria recitan- 
tem rem referre, non verba. nktsk. 

P. 876. v. 1. πυροπωλῶν ] [πυροπολῶν.] Emenda πυροπω- 
λῶν, ut habent omnes praeter Aldum, cuius in luto haerens Wol- 
frus textum quoque nostrum, inquinari fecit, Suidas v. jfwrixa- 
ταλλαττόμενος deseribens hunc locum habet τυραπολὼν. Sed hoc 
pariter easet τυροπωλών, si de caseis vendendis res ageretur, quo 
pacto Suidam isti interpretantur. TAYLOR. Suidas in Τυροπωλῶν 
et in Avrzixavallovroutvog dat τυροπολῶν per geminum o el s, ca- 
aeos. vendens. Verum Toupius Emendat. in Suid. T. L p. 45. [p. 
48. ed; Lips.] ait, in editione huius Lexicographi prima seu Me- 
diolanensi recte lcgi τυροπωλῶν per o geminum. na:sx. Toupius: 
,,Edit. Mediolan. τυροπωλῶν, quod vero proximum est. Legendüm 
enim πυροπωλῶν.““ Nempe Philocrates quaestum faciebat venden- 
do tritico, quod a Philippo acceperat. V. p. 386, 8. sciiAEFER. 

P.376. v. 2. Evàgyóv] Vid. Pollux VIL. 29. Coniunge no- 
strum inferius p. 886, 8. et 426, 1. raxLon. Conf. Xenophont. 
Hellen. VI. 1. 11. ibique annotat. Schneideri. scuaErzn. 

P. 376. v. 8. καταλλαττόμενος] ἀντικαταλλαττόμενος dat Sai-. 
das hac voce, quod praefert Toupius 1. c. non satis idonea, quod 
equidem videam», de causa. ΒΕΙδΚ. ,,nulla de causa** Heiskius in 
annotatt. SCHAEFER. 

P. 876. v. 8. οὐκ ἕνι δήπου x. τ. 4.] Ad Philocratem haee 
pertinent, quem cum cepisee inuncra contra reip. constet, eo- 
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de crimine et dinicum eius Aeschinem teneri sit consentaneum. 
WOLF. ' 
P. 376. v. 5. τοῦτον] Redit ad Philocratem, REISK, 
P. 376. v. 6. Form» ovv] ἔστι τοίνυν Paris. primus et quartus. 
REISK. 
P. 876. v. 7. ὥσϑ᾽ — βούλεσϑαι) [ὥσθ᾽ — βούλεται.) ὥσϑ᾽ 
— “βούλεσϑαι Bodl. et m. Paris. Aliter tamen reficio: ὅστις — 
βούλεται. Ita. Harl. Obsop. cum MSS. Fel. et Man. et marg. Ask. 
TAYLOR. Vulg. ὥσϑ᾽ — βούλεται. Pro ὥσϑ᾽ index P. Manutii ha- 
bet ὅστις, quod melius cum βούλεται convenit. βούλεσϑαι margo 
Lütel. sine auctoritate. Praetuli βούλεσθαι ob praere'ssum ὥσϑ᾽, 
ngiskK. Ádd. Ind. Graecit. p. 544. Ego Taylorum sequar. Exeim- 
pla huius constructionis Demosthenica collegit Beiskius Ind. 
. Graecit. p. 866. Alia ego dedi Melet. Crit. p. 71. s., e quibus i μον 
stro simillimum Xenophontis Anab. VIL 1. 98. ἔστι τις οὕτως 
ἄφρων, ὃ ὅτις οἴεται ἂν ἡμᾶς περιγενέσθαι; Herodotus ΠΙ. 120. vj- 
σον — 00s δή τι "). ἐοῦσαν εὐπετέα χειρωϑῆναι, τὴν τῶν τις ἔπι- 
χωρίων — ἔσχε. ubi constructionem editores videri fugisse colligas 
e perversa post χειρωϑῆναι interpunctione: neque enim illie 
signum. inter rogationis ponendum est. Xenophon. Hellen, VI. 1. 
16. φρόνιμος μὲν οὕτω στρατηγός ἔστιν, ὡς — οὐ μάλα ἄφαμαρ-. 
τάνειν. Schneiderus: ,, Margo Leonclav. ἀφαμαρτάνει cum Codd. . 
B. C. D. E^ Hoc verum puto, etiam ob οὐ, pro quo infinitivus 
poscit μή. V., ut his utar, infra p. 380, 20. 440, ὃ. **) Scriben- 
dum igitur: ἃς — οὐ μάλα. ἀφαμαρτανει. Theocritus XVL 13. τίς 
τῶν νῦν τοιόσδε; τίς εὖ εἰπόντα φιλασεῖ; Mirum τὸ πυσματικὸν 
τίς iu Lhesi positum legi, Ássentior igitur Reizio corrigenti τοιόσδ’, 
ὅτις. V. viri summi. prdefat. ad Chrestomath. Graec. ***) Nec so- 
lum pronomen relativum sequitur, sed aline etiam Voces. illius “ 
vice fungeutes. Herodotus IV. 28. “υσχείμερας δὲ αὕτη ἡ — χώρη 
οὕτω δή τί ἐστι, ἔνϑα --- ἀφόρητος οἷος γίνεται κρυμός. ubi ἔνϑα 
i. q. ἐν ἡ. Accedat, ut quam late hoc idioma diffusum sit intelli- 
gatur, Polybianum T. L p. 818. Schw. εἰς τοιαύτην διαφορὰν xal. 
καχεξίαν ἐνέπεσον —, iv ᾿ συνέβη —. SCHAEFER. , 


P. 376. v. 8. κινδυνεύῃ) κινδυνεύειν Paris. primus et quar- 
tus. nEisK. 


, *) De usa enclitici τὸ hac in formula v. Schweigháuseri Lexic. Herod. 
T. II. p. 825. a. Qui usus cum olim fugisset Boissonadum, vir 
eximius, ut ipse depectus veniam erroris ad' Philostr. Her. p. 575., 
leniter admoneri, non vapulare debuit. V. Diar. Classic. LX. p. 
408. ss. SCHAEFER. 

**) Videtur repugnare, non repugnat, nod legimus p. 499, 27. s. o9- 

* t0 δὲ ἀτόπους τινὰς — εἶναι, οὐκ αἰσχύνεσθαι — 
Nam illic particula negans cum infoitivo ita coalescit, unam. am^ 
bo nt notionem conficiant: ippe οὔκ αἰσχύνεσθαι est i, q. ἄναν- 
σχυντεῖν. Conf. not. ad p. 868, SCHARFER. 

***) Egregius libellus, perpaucis ille , ut arbitror, cognitus, prodiit 
Lipsiae 1779. B, scnazren, 
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P. 876. v. 11. οἴομαι] Vulg. οἶμαι. οἴομαι Paris. quintus, Àa- 


gust. primus. mEISK. οἶμαι Bekker. scHnAEFER. 

P.376. v. 11. ταὐταἹ ταῦτ᾽ Bekker. scuarrFER. - 

P. 876. v. 11. idv] dv August. primus, margo Lutetianae 
sine auctoritate. REISK. 

P. 376. v. 16. πρώην] πρῴην Bekker. scuAEFER: 

P. 376. v. 16. ὅτε] ὅτ᾽ Bekker. scuaEFEB. 

P. 876. v. 17. "Ὑπερίδης] "Ὑπερείδης Bavaricus. nxvsk. | 

P. 876. v. 18. τῆς] [τῶν τῆς.) Deest inutilis illa vox [τῶν] 
in Codd. Lisd. et Regg. «. β. δ. ε. TAvLoB. τῶν omittunt August. 
primus et secundus, Bavaricus. Expunxi: mEisx. . 

P. 876. v. 20. τηλικούτων τοιούτων Paris. primus et quar- 
tus, Áugust. primus. &EisK. τοιούτων Bekker. scuaErrm. 


P. 876. v. 20. πρέσβεων 1 συμπρέσβεων Regg. a. ὃ. et Harl. 
TAYLOR. ltem August. primus, REISK. . 


P. 876. v. 91. οὐδαμοῦ γὰρ ἂν φανῆναι x. τ. λ.] nullam eius 
fiiisse auctoritatem. lta interpretatur Wolfius. Ferrus: ρεγοίοολε 
non. mai eglé à far questo da per se solo sé sarebbe iscoperto, se 
non havesse havuti alcuni compagni. Ànonymus: nusquam enin 
ille per se sodus visus fuisset , nisi aliquos ex his adiutores ha- 
buisset. Quod pene ridiculum est. Sensus *est: non i/]e palarzn et 
publice haec agere eustinuisset, nisi aliquid adiumenti socii eius 
occulto subministrassent. TAYLOR. Nusquam conspici, nusquam 
sui copiam dare est otiari, nil agere, domi sedere, a rep. abstinere, 


ab actu rerum se centinere. Sententia est: Philocrates si a con- 


sortibus prorsus desertus fuisset, pedein manuinve non fuisse mo- 
turum, nom ausurum tanto scelere committendo se luci publicae 
famaeque exponere, sed in tenebris ignobilis otii latitaturum. 
Axisk. Solus Wolfius verum vidit. futurum fuisse ut ille per. &e 
solus nihii fieret. Plato Gorg. p. 84. ed. Heind. οὐδαμοῦ ἂν qga- 
γῆναι τὸν ἑωατρόν. V. Heindorfius ad h. 1. et Wyttenbachius ad 
Platon. Phaedon. p. 182. in Additam. (Miscellen. Crit. H. 1. p. 77.) 
nostrum locum secus intelligens, nisi forte satis habuit sensum 


, eius utcunque reddidisse. scHAEFER. 


P. 876. v. 29. τοὺς συναγωνιζομένους] M. συναγωνιζομένους. 
Nisi placeat invertere ordinem: si μὴ τούτων τινὰς εἶχε τοὺς συν- 
αγωνιζομένους. woLr. Vulgaris et scriptura et ordo verborum 
recte habet. Sensus: misi coéddusores eius ex horum numero fuis- 
eent. SCHAEFER. - 

P. 876. v. 96. τὸ πρᾶγμα αὐτὸ] τὰ πεπραγμένα αὐτὰ Codd. 
Regii o. ὃ. Aug. et Harl. raAvLom. τὰ πεπραγμένα αὐτὰ August. 
primus (sic, non, ut Fabricius retulit, τὰ πεπραγμένα τὰ avra). 
REISK. 
P. 876. v. 25. πρᾶγμα] πρᾶγμ᾽ Bekker. scnaErzn. 
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P. 876. v. 26. ἀναστὰς — πεπραγμένα] Citant Anecd. Bekk. 
p. 125, 9. sciunxrn. 
P. 876. v. 27. εἰς ὑμᾶς] Absunt a Bavarico. Ἀκιδκ. 


P. 876. v. 27. ἀποφῃνάσϑω) ἀποφηνάσϑω Bekker. Sic etiam 
Anecd. Bekk. scnaEFER. 


. P.377. v. 1. ποιήσαντα] Lege ποιήσοντα. TAYLOR. ποιήσον- 
τα Àugust. primus et secundus, Bavaricus. mEgik. Male. qu Àoc 
Jecerit.. SCHAEFER. 


P. 877. v. 9. ταῦτα ydo. μνημονεύετε] ταῦτα γὰρ καὶ pvupo- 
VEUETE Codd. Regii a. à. ε. Aug. et Harl. raxron. Vulg. ταῦτα xal 
μνημονεύετε. ταῦτα ydo μνημονεύετε Paris. primus, quartus, quin- 
tus, August. primus et secundus, Harl. Taylorus enim verum hic 
non retulit. Pro καὶ suffeci γὰρ. REISK. 

P. 877. v. 2. ἐγὼ] Abest ab August. primo et secundo, nxisx. 

P. 377. v. 6. ἔσϑ᾽ — πρόφασις] [ἔσϑ᾽ ἑκάστῳ τις πρόφασις. 
Plenius, et quidem valde usitato genere loquendi, cuderunt Pa- 

| risienses ἔστιν ἑκάστῳ τις, oig ἔοικε, πρόφασις. Quibus consentiunt 
optima 'exemplaria, Àug. et Harl. TAvLonm. oc ἔοικε absunt a Bava- 
rico, Ald. Paul. quas secutus est Wolfius et hunc Taylorus. AEISK. 
ee ἔοικε omisit Bekker. ΒΟΒΑΡΡΕΆ. 


P. 877. v. 6. ἦν] ἐστὶν Paris. primus et quartus, August. 
primus. Et sic quoque posteriore loco h. v. nxisk. 

P. 377. v. 6. ἐχεῖ] Omnino legendum videtur ἐκεΐνος, nempe 
Philocrates. 1uniw. F. ἐκεῖνος, Philocrates. wARkLAND. Ego etiam 
lego ἐκεῖνος cum viris doctissimis, verum aliter intelligo. Scili- 
cet: τῷ δὲ (Phrynoni] κηδεστὴς ἦν ἐκεῖνος [Philippus]. Gonsule 
Ulpianum ad hunc locum iterumque Demosthenem p. 412, 24. et 
P. 413, 22. σχ. denique ad p. 402, 25. et Suidam v. Φρύνων. ταὺ- 
LOR. ἐκεῖ, ibi, in Macedonia puta. ἐκεῖνος, quod certatim probant, 
ego nullo modo probo. At recte Taylorus de Phrynone, socero 
Philippi, interpretatur. Virulentum hoc est in ambos scomma. 
" AEIsK. lurino et Marklando assentior. κηδεστὴς sic usurpatum, ut 

Taylorus et Reiskius intellexerunt, Comicum deceat, non Orato- 
rem graviter loquentem. scHAEFER.  - 

P. 377. v. 10. ἐάνπερ} ἂν Paris. primus, August. primus. 
REISK. 

P. 877. v. 11: ἐπείνῳ. ὥσϑ᾽, ἵνα —] Mele distinguitur. De- 
lenda est plena στιγμὴ post ἐκείνῳ et ponenda minima. Nam ὥστε 
dependet ab οὕτω praecedente: οὕτω — πέπρακεν ξαυτὸν, — ὥστε 
— ἀφίησιν. MARKLAND. Recte post ἐκείνῳ habent hypostigmen 
Reisk. et Bekker. scuaxrzR. 


P. 377. v. 11. μηδὲ ῥῆμα} Deesse arbitror ante vel post has 
voces: ἵνα μηδὲν ἐναντίον rdi *** μηδὲ ῥῆμα. TAYLOR. πε ver- 
bum quidem. Nihil hic deest. Idem est ac si dixisset μηδὲ μέχρι 
ῥήματος. πειδκ. 
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. P. 871. v. 19. οὐδ᾽ ἀφιέντων ἀφίησιν] S. sv κατηγόρων av- 
τόν. ἀφίησιν αὐτοὺς, τουτέστι, τὴν ἡσυχίαν ἄγειν dd. worr. Lu- 
dit in duplici significatione verbi ἀφίημι. ut, neque δὲ vos illum 
᾿ qbsolvalis, vos ille missos faciat. tAat, if you «νοι even acquit 
him, he «νομέα not let you alone; Similiter in. Midiana p. 680, 19. 
οὗτος δὲ οὐδ᾽ ἀφιέντα ἀφίησιν. MARKLAND. ἀφίεται libri meliores, 
Hegg. «. δ. Obsop. Aug. Harl. Ask. ravLom. ἀφέεται August. pri- 
3nus. ἄπεισιν Lessing. nzisk. Recte ἀφίεται Bekker. Mavult Aeschi- 
nes esse in crimiiie quam facere quod Philippus aegre ferat, quan- 
tunivis cupias, tam aequá conditione propositá, culpae insontem 
declarare. scmaEFER. | . 

P. 377. v. 18. ὑμῖν] ὑμῶν margo Lutetianae sine auctoritate, 
REISK. 

P. 377. v. 16. ὃν] Vulg. og. ov Felic. Correxi Ov: cohaeret 
enim cum φυγεῖν πρρσῆκε. REISK. ὃν liabent quatuor Codd. Bekk. 
Sed bene ὃς Bekker., deletà post h. v; hypostigme. scuarrrn. 

P. 877. v. 17. ὡμολόγει ὁμολογεῖ August. secundus. nEisk. 

P. 377..v. 18. ὁμολογεῖ τοῦτό γ᾽ αὐτὸς, φυγεῖν] Vulg. ὦμο- 
λόγει, τοῦτό y αὐτὸ φυγεῖν. Correxi et lectionem et interpunctio- 
nem sic: ὁμολογεῖ (iu praesente) τοῦτό γ᾽ αὐτὸς, φυγεῖν. quemad- 
modum fatetur ipse hanc. certe partem suorum criminum. ntEisK. 
ὁμολογεῖ, τοῦτό γ᾽ αὐτὸ φυγεῖν Bekker. Vere. Scripserunt de hoc 
Joco Seagerus Diar. Classic. LIV. p. 225. et Weiskius de Hyperb. 
11. p. 13. ambo dissentientes cum Reiskio: ille summum virum, 
Germanum Anglus, ut liberalem decet hominem, humaniter tra- 
ctans, hic pro inore suo acerbe invehens in civem. Seagerus qui- 
dem ,,Inserit** inquit ,,Reiskius δὲ inter χρήματα et ὡμολόγει, mu- 
tatque ὡμολόγει loco inferiore cum ὁμολογεῖ, et αὐτὸ cüm αὐτός. 
Vera lectio forsitan: ὃν, εἰ vd κάλλιατα' καὶ πάντα τὰ συμφέρον.- 
τα πεπρεσβευκῶς χρήματα ὥμολογει λαβεῖν ἐκ τῆς πρεσβείας, (ὥσπερ. 
ὡμολόγει "),) τοῦτό γε αὐτὸ (subaud. κατὰ, propter id ipsum , on 
that very account) φυγεῖν καὶ διευλαβηϑῆναι τῷ προῖκα πρεσβεύον- 
τι προσῆκε x. τ. A. Cum Reiskius δὲ illud non de suo addiderit, 
sed ab áliis traditum librorumque omnium auctoritate firinatum 
propegaverit, nihil attinet Seageri rationem operosius confutare. 
Audiamus Weiskium. ,,De Plilocrate locum. inquit ,, cotrupit 
pro more suo leiskius ita e mss. restituendum: ὃς εἰ τὰ καλζιότα 
--- ἐπεπρεσβεύκει, χρήματα δ᾽ ὡμολόγει λαβεῖν ἐκ τῆς πρεσβείας, 
ὥσπερ ὡμολόγει, τοῦτό γ᾽ αὐτὸ φυγεὶν — προσῆκε.“ Weiskii scri- 
ptura etsi probari nequit, tamen εἰ sensus est aptissimi, (nam ge- 
uuinae sensus scripturae idem est,) nec caret librorum auctorita- 
le, si unum αὐτὸς excipias. Quod si temere in textum invexit, 
culpam oumulatissime pensavit posterius ὡμολόγει feliciter mu- 





*) P. 875. lin. penult. ssAcran. 
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tando in ὁμολογεῖ npic repertum in uho Cod. Bekk. — τοῦτό γ᾽ 

᾿ αὐτὸ, hoc ipsum, i. e. τὴν κοινωνίαν παὶ τὴν πολλὴν πρόνοιαν 
ὑπὲρ Φιλοχράτους. sCHAEFER. 

P. 877. v. 18. γἾ δ᾽ August. secundus. ΚεΙδκ. 


dus. nrisx. 

P. 877. v. 21. ov — Αἰσχίνης.) Post «Αἰσχίνης pone cum 
Bekkero punctum. Non haec est Anterrogatio. .SCHAEFER. 

P. 377. v. 29. χρήματα) χρήματ᾽ Bekker. scuAzFER. 

P. 877. v. 25. ἀβελτηρίαν) ἀβελτερίαν Bekker. V. not. ad p. 
872, 97. scuaEFER. 

P. 877. v. 95. οὐδ᾽ ἀποτυγχάνων] nec quia quae borra fide 
suscepit eventus frustratur. V. p. 878, 10., ubi opponítur κατορ- 
ιϑοῦν. scHAEFER. 

P. 877. v. 6. δῶρα λαβεῖν) Absunt a Bavarici texto. Sed in 
margine sic est: ἐν &AÀg" xal τίς μου καταμαρτυρεῖ, φήσει, δῶρα 
λαβεῖν; πειεκ, τίς μου καταμαρτυρεῖ δῶρα λαβεῖν; hinc citant 
Anecd. Bekk. p. 150. f. sciraErER. 

P. 877. v. 26. τοῦτο — λαμπρόν. V. Ind. Graecit. p, 898. 
SCHAEFER. 

P. 877. v. 97. πιστότατα) πιστότατ᾽ Bekker. scnAEFEB. 

P. 377. v. 98. ἔνεστιν ἔνεστ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 877. v. 28. ὡς ἢ πεπεισμένα --- ἐξεταζόμενα φαίνεται) sta- 


tum Graeciae talem esse, qualis nunc est, sive ideo, quod populo-. 


rum Graecorum aliis oratione blanda aut idoneis argumentis esset 
persuasum, ut vetustam sententiam suam mutarent et pro libertate 
Philippi susciperent iinperium, sive quod alii hoc gratuito nescio 
cuius ducti gratia fecissent, sed eo sunt in loco, in quem tua 
proditio ea perduxit. nztsx. 

P. 878. v. 1. χαριζόμενα] Cave intelligas passive fortasse in- 
ductus opposito πεπεισμένα. Activam vim habere docebit haec 
paraphrasis: oig ἢ πεπεισμένοι ἢ χαριζόμενοί τῷ πράττομεν τοιαῦ- 
τα. SCHAEFER. 

P. 878. v. 1. τῷ ἐστὶ) τῷ enclitice. azrsx. το dor; Bekker. 
SCHAEPER. 

P. 378. v. 1. αὐτὰ] Post h. v. addunt σὺ , August. primus et 
secundus, oontra idem v. 2. omittentes. Pro αὐτὰ dat Aldina Tay- 
lori αὐτῷ. xix. 

P. 378. v. 9. τοιαῦτα] τοιαῦτ᾽ Bekker. scHAEFER.. 

P. 878. v. 8. δὴ] Bekkerus: δὴ μάλα ye. S. Q.* Placet. 
SCHABFER. 

P. 878. v. 4. ἀπόκριναι yde δεῦρ᾽ x. v. 4.] Hoc spectat for- 
fasse comma istud Suidae: “Ἵποχρίϑητι. Ζ4Ζημοσϑένης" ἀπύχριναι 
δεῦρό μοι παρελθών. — ἀλλὰ καὶ Δημσσϑένης λέγει ἐν τοῦ κατ᾽ 


P. 877. v. 20. διαμαρτύρασθαι) διαμαρέύρεσϑαι Paris. secux- | 
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Αϊσχίνον, ὡς προείρηται. Adde Harpocrationem v. ᾿ἡπόκρισις. Di- 
sertius aliquando idem Suidas v. 41sügo. Certe spectat Hermogenes 
verbis disertissimis: ἀπόκριναι γὰρ δεῦρο ἀναστάς μοι᾿ οὐ γὰρ δὴ 
δι’ ἀπειρίαν γε οὐ φήσεις ἔχειν, 0, τι εἴποις. p- 179. ed. ΕἾ. Porti. 
TAYLOR. Harpocration p. 23. ed. Lips. "AnókQiGig ,' jj ἀπολογία. — 
᾿ Δημοσθένης κατ᾽ Αἰσχίνου" ἀπόκριναι γὰρ δεῦρο παρελθῶν μοι. 
Similiter Anecdota Bekkeri p. 499, 18. ᾿“Ἵπόκρισις: ἡ ἀπολογία. — 
ἀλλὰ xol “ημοσϑένης ὁμοίως λέγει. ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου, ἀπόκρι- 
ναι λέγων δεῦρ ὁ μοιπαρελϑόν. dem, non citato nomina- 
tim Demosthene, p. 308. s. AnóxQuvat γάρ μοι δεῦρο ἀνάστάς" 
οὐ ydo δι᾽ ἀπειρίαν ἀγνοήσεις, ὦ 0 τι εἴπῃς: οἱ μὲν τὸ ἀπόκριναί φα- 
σιν αὐτὸν εἰρηκέναι οὐκ ἐπὶ τῶν ἑξῆς πραγμάτων, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ἤδη 
μένων, ἴ ἵνα μὴ ξητῆται ἡ ἐρώτησις.. οἱ δὲ τὸ ἀπόκριναί φασιν 
: ναι ἀντὶ τοῦ ἀπολόγησαι. Posteriores non male: quanquam non 
video, quid nos cogat vocem alia quam propria significatione in- 
telligere. Pessime priores ἀπόκριναι retulerunt ad ea, quae ante 
᾿ dicta sunt. Quod autem non sequitur ἐρώτησις, nemo mirabitur, 
qui meminerit Oratorum morem verba ab alio ad alium abrupte 
subitoque convertendi. Adde quod conversionis causa hoc loco sa- 
tis iusta fuit. Cum enim, voce orantis post illa, δῆλον ὅτι πάνδει- 
voc εἶ τις, paullum interquiescente, Aeschines dicto tam parum 
audiens esset, ut sedem non relinqueret propius accessurus ad 
suggestum , Demosthenes ad coronam conversus persequitur quae 
adversarium fuerat interrogaturus. SCHAEFER, 

P. 378. v. 4. dxt&olay] infantiam, infacundiam , imperitiam 
in foro dicendi et agendi. REISK, 

P. 878. v. 5. οὐ φήσεις ἔχειν] Atticum est pro φήσεις οὐκ 

χεῖν. negabis tibi esse, quae dicas. BEISK. 

P. 378. v. 5. εἴποις] Recte εἴπῃς Bekker. Sic etiam Anecd. 
. Bekk. p. 208. SCHAEFER. 

P. 378. v. 6. ὃς γὰρ ἀγῶνας καινοὺς de τ᾿ 4) Alludit ad δο- 
cusationem Timarchi, quae aeque est ἀμάρτυρος, atque haec De- 
mosthenica. worr. Alludit ad multa: ad pristinam artem quae- : 
stumque Aeschinis; ad novam et insolitam criminationem Timar- 
chi iam senis et cui per anteactam vitam inusta non erat ea suspi- 
cio; ad rudimenta fortasse et tirocinium Aeschinis, qui nemini 
unquam ante hunc Timarchum diem dixerat; ad accusandi deni- 
que licentiam, cum non ex testibus, sed vulgi rumoribus et in- 
certa fama nitebatur. Nonnulla hic Scholiastes, qui est consulen- 
dus. Neque tamen vel eo magistro totam fabulam edisces aut hu- 
ius scommatis leporein. omnem plene exhauries. Non enim omnia, 
quae ab antiquis allusorie et vellicatim iaciuntur, posteritati da- 
tum est ut probe intelligerent. Vid. Aeschinem π, παραπρεσβ. p. 
297. Brodaeum ad loc. Harpocrat. v. Διαμεμετρημένη, Maussacum,. 
Victorium IX. Var. Lect. 20. alios. Voces istae, ἀγῶνας καινούς, 
ὥσπερ δράματα, lucem fortasse aliquam consequentur ex lis, quae 
dicturi sumus ad init, Aeschineae c. Ctesiphontem. rAvron. 
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P. 878. v. 6. δράματα) Subaudi χαινά. SCHAEFER. 

P. 378. v. 6. καὶ τούτους ἀμαρτύρους Argumentum certum 
τῆς δεινότητος accusatoris. SCHAEFER. 

P. 378. v. 6. πρὸς — ἡμέραν] Aliud eiusdem argumentum. 
Nam τὸ ὕδωρ non patiebatur orantem quantum vellet exspatiari. 
SCHAEFER. 


P. 878. v. 6. διαμέμετρημένην μεμετρημένην simplex dat 
August. primus, item Tayl. nE:sx. 

. P. 878. v. 7. αἱρεῖς} Sic corrigit Weimaranus armotator vi- 
tiosum αἴρεις, quod est in Aldina οἱ Bavarico. Sed Taylor. scripsit 
αἱρεῖς ἢ ἐρεῖς. nEISK. 

P. 378. v. T. πάνδεινος εἶ sic) Post haec verba nonnull& 
opinor deesse. MARKLAND. Vana opinatio , nata illa, opinor, binc, 
quod u-— Marklando post illud ἀπόκριναι videretur ἐρώτησις 
ζητητέα. V. not. ad V. 4. scHAEFEA. 


P. 378. v. 10. ὡς καὶ ὑμῖν οἴομαι [sic corrig.] δοκεῖν] ὡς καὶ 
ὑμῖν οἶμαι δοκεῖν lege, vel δοχεῖ, ut habet Felician., pro εἶναι. 
woLr. Nam Aldus dedit εἶναι pro οἶμαι. Felicianus quidem et 
Manutius δοκεῖ, uti Parisienses quoque et Scholiastes, qui exponit 
per φαίνεται. Non male. Et tum obtineret punctuatio textus no- 
stri. Aliter et ea reformanda fuerit. Margo Àsk. cum Wolfio con- 
sentit. TavLom. Vulg. οἷς καὶ ὑμῖν, οἶμαι, δοκεῖ. ὡς καὶ ὑμῖν εἷς 
ves δοκεῖν Aldus. Est etiam δοκεῖν in August. primo et secundo, 
item Baverico. ὡς xol ὑμῖν οἶμαι δοκεῖν Wolfius, quem secutus 
est Taylorus. οἶμαι δοκεῖν Aldina Taylori. Praetuli οἴομαι δοκεῖν. 
REISK. οἴομαι δοκεῖν etiam Bekker. , οἴομαι S. * inquit ,, ceteri 
οἶμαι.  SCHAEFER. 

P. 878. v. 12. δεδαῤοδοκηκότ — ἐξελέγξει] ἐπαυτοφώρῳ δε- 
δωροδοκηκότα πάντα αὐτὸν ἐξελέγξει. Ita Cod. Harl. TAYLOR. 
ἐπαυτοφώρῳ Us vocabulo) δεδωροδοκηκότα πάντα αὐτὸν (sine 
- wel πεπρακότα ἐξελέγξει August. primus. ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ δεδωροδο- ᾿ 

κηχότ' αὐτὸν ἐξελέγξει Bavaricua. ἐπ’ αὐτοφώρῳ δεδωροδοκηκότα 

«αὐτὸν xal πεπρακότα πάντα ἐλέγξει ( simplex ) August. secundus. 
ἐπαυτοφώρῳ δεδωροκότ' αὐτὸν Ald. Tayl. κειδκ. ἐπὶ αὐτοφώρῳ 
ante s δεδωροδοκηκότ posuit Bekker. scHAEFER. 


: P.878. v. 19. ἐπὶ αὐτοφώρῳ) ἐπαυτοφώρῳ Reisk. scuagrzR 


] P. 378. v. 13. ἀπεστέλλετ᾽ ] Vulg. ὠπεστείλατ. ἀπεστέλλετε 
Paris. primus, secundus, quartus, August. primus. Correxi dat- 
στέλλετ᾽ in imperfecto. mxrsx. 

P.378. v. 16. ὑπισχνεῖτο) Paris. primus , secundus et quar- 
tus dant ὑπέσχετο, item August. primus. ὑπέσχητο index P. Ma- 
nuti. REISK. ὑπέσχητο Bekker. scHAEFER. 

P. 878. v. 16. καὶ ἐμὲ] xauà Bekker. ' scHAEFER. 


P. 878. v. 17. τοὺς αὐτούς] Absunt ab August. primo. πειβκ. 


e 
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P. 878. v. 18. ἐξωμοσόμην] V. Etymolog. M. c. 849, 40. et : 
Zonaras c. 769. et 789. scHAEFEA. 

P. 378. v. 18. κελευόντων} λεγόντων indices Aldi et P. Ma- 
nui. RENK. . 

P. 378. v. 90. ἐπελθεῖν) παρελϑεῖν Paris. quintus, ἐκελϑεῖν 
August. secundus. ΒΕΙΒΚ. 

P. 878. v. 90. ἐπεχειροτόνητο delectas iam fuerat, vel pas- ἡ 
sus fuerat se deligi, ml recusaverat, quominus dehgeretur. Senior 
enim Aeschines erat oratore nosiro. REISK. 

P. 878. v. 91. ταῦτα] ταῦθ᾽ Bekker. scuaxvER. 

P. 878. v. 21. ifovitvovro] ἐβουλεύονθ᾽ Bekker. scuarrEm. 

P. 378. v. 92. τίνα) τίν᾽ Bekker. sCcHAEFER. 

P.878. ν. 99. τίνα αὐτοῦ καταλείψουσιν] quem ibi statum 
rerum deprehensuri esseni.. τὸ αὐτοῦ, παρὰ τῷ Μακεδόνι, ἢ, ἐν 
τῇ Μακεδονίᾳ, accepi, et pro καταλείψουσι legendum censui κατα- 
λήψονται. Sed agnosco erratum et emendo quemnam hic relictu-- 
ri essent, qui scilicet Demostheni adverzaretur. αὐτοῦ, ἀντὶ τοῦ 
ἔνϑάδε ἢ ἐνταῦϑα. wor. 

P. 878. v. 28. μετεώρων) V. Dorvillius ad Chariton. p. 407. 
ed. Lips. sciAEFER. 

P. 878. v. 28. μέλλοντος] πράγματος August. secundus. nEtsx. 

P. 378. v. 98. σύλλογοι — παντοδαποὶ] σύλλογοι πυλλοὶ καὶ 
λόγοι citat Alexander Rhetor pag. 82. Quae verborum structura 
1nejs quidem auribus accidit suavior. Sed bene tenendum, ita legi 
iun Aldina, non in Upsaliensi, quam Normannus ad vulgatam com- 
posuit. Citat autem Alexander hunc locum in exemplum 7: 90V0; 
μασίας, ob alliteretionem eamque.tam in vicino positam inter συλ- 
λογοι et λόγοι. κειδκ. Ut eiusdem figurae exemplum Tiberius pag. 
47. ex hoc loco citat σύλλογοε καὶ λόγοι παντοδαποί. sCHAEFER. 

P. 878. v. 25. ἐγίγνοντο --- δὴ } Mallem distingui: ἐγίγνον- 


το. τότε ἐφοβοῦντο δὴ —. wanEKLAawD. Vulgatam distinctionem 


praestare docet ipsa sedes particulae δὴ, quae hoc usurpata sensu 
(iam) secundo loco poni poscit. scHAEFER. 

P. 378. v. 26. σύγκλητος ἐκκλησία) Huc spectat Etymol. M. 
c. 753, 16. Τῶν ἐκκλησιῶν αἴ μὲν ἐξ ἔϑους καὶ κατὰ μῆνα ἐγίνον. 
το, εἶ δέ τι ἐξαίφνης κατεπείξειεν, ὥστε γενέσϑαι ἐκκλησίαν, αὕτη 
ἐκαλεῖτο σύγκλητος ἐκκλησία. 4ημοσϑένης κατ᾽ Αἰσχίνου. Huc 
Harpocratio et Suidas denique. Erant igitur σύγκλητοι ἐκκλησίας 
conciones extra ordinem datae, proclauiatae, ut vox sonat, ubi ali- 
quid necopinatum acciderit. Ad statas enim et legitimas, utpote 
notas et periodice recurrentes, non opus eratcitare aut monere, 
ut vocabuluin hoc rite explicat Scholiastes noster Attici iuris sae- 
pe bene consultus, Πλείους ἐκκλησίας (inquit Aeschines z. παρα- 
πρεσβ. pag. 251, 6.) συγκλήτους ἠναγκάξεσϑε ἐκκλησιάξειν μετὰ 
φόβου καὶ ϑορύβου, ἢ τὰς τεταγμένας ἐκ τῶν νόμων. Apposite ad 
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ad cam roin, quom velim. Ut sunt ctiam. vérba haec σχ. Aristoph. 
Acharn. v. 19. xvoíag ἐκκλησίας) ἐν ἡ ἐκύρουν τὰ ψηφίσματα. 
εἰσὶ δὲ νόμιμοι ἐκκλησίαι αἴ λεγόμεναι τρεῖς τοῦ μηνὸς ᾿θήνῃσιν, 
ἡ πρώτη καὶ ἡ | δεκάτη καὶ ἡ τριακας. (Illud foriassc minus &ccu- 
xaie.) εἰσὶ δὲ καὶ “πρόσκλητοι, ἐναγόμεναι κατά τινα ἐπείγρντα πρά- 
γματα. αἱ μὲν οὖν νόμιμοι καὶ εὁρισμέναι ἐκκλησίαι κύριαι λέγον- 
ται, ὡθς ἔφαμεν, αἱ δὲ πρὸς τὰ κατεπείγοντα συναγύϊμεναι σύγκλητοι. 
Adde Petit. LL. Attic. Lib. IIT. Tit. I. Ulpian. hic et ad Orat. de 
Coron. p. 249, 12. ct eruditissimum longe virum, Valckenaeriuu 
Animadv. ad Ámnnon. I. 16. TAYLOR. 

P. 878. v. 26. γένοιτο] γένηται Paris. primus, Áugust. pri- 


JnUS. REISK. 


T. 378. v. 27. ἐπιψηφίσαισϑέ] Vulg. ψηφίσησθϑέ. ἐπιψηφί- 
σαισϑέ Paris. primus. ψηφίσαισϑέ Bavaricus, sed cum ἢ super 
diphthongo. Voluit etiam August. primus ᾿ψηφίσαισϑέ! in optativo. 
dare, tametsi ψηφίσεσϑέ dedit. Pracetuli ἐπιψηφίέσαισϑέ, optativo 
praecedente et insequente. ἐπὶ in hac compositione aignificat ia- 
. uper. δὰ priora illius eiusdem concionis decreta novum adhuc 
aliud. addatis. nxisk. Similia de hoc composito Iud. Graecit. pag. 
245. iecte ψηφίσαισϑέ Dekker. V. not. ad p. 358, 18. scHAEFER, 

P. 378. v. 98. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. scuaEFEBM. 

P. 378. v. 28. ἐκφύγοι] ἐκφύγῃ Paris, quartus. ngisk. 

P. 379. v. 1. xal μικρὰν — αὐτοῖς Ὁ  Omisit Wolfius in ver- 
tendo. Resarcias ex anonymo: et aliquam mediocrem. spem eis 
praetulissetis. TAYLOR. 


D. 379. v. 1. ὑπεφίνατε ὑπεφήματ᾽ Bekker. sCHAETEA. 


P. 879. v. 2. ὑμῶν] αὐτῶν Paris. primus et quartus. ὑμῶν 
an αὐτῶν praestet, ipsemet ambigo. REISK. ὑμῶν praestat : fraus 
enim spectabat proxime ad Athenienses, remotius ad Phocenses. 
SCHAETER. 

P. 879. v. 9. μεῖναι Fri] [μεῖναί τι. Scribendum forte Fr, 
pro τι. MARELAND. lta Lindenbr. expresse: neque imultuin ablu- 
dunt editiones Felic. et Manut. Kr; μεῖναι. TAYLOR. Vulg. μεῖναί 
τι. τι abest ab August. primo. Eius loco est ἔτι in editt. Felic. ct 
P. Manutii. μεῖναι ἔτι dat Weimaranus. μεῖναί τι potest ferri. ma- 
nere quicquam certum et firmum τῶν πεπραγμένων, gestorum, 
peractorum, vel τῶν συντεταγμένων, compositorum cum Aeschi- 
ne. Sed praetuli ὅτι. negatum erat Philippo diutius in Phocide 
manere. Nam Φιλίππῳ cohaeret, non cum μεῖναῤ, sed cum ἐνῆν. 
AEISK. ἔτι omisit Bekker. scHAETER. 

P. 379. v. 8. ἐνὴν] ἦν sinplex dant August. primus, Bava- 
ricus. REISK, Simplex praefert Dorvilliua ad Ghariton, p. 888. ed. 
Lips. Et hoc dedit Bekker. sciagrzn. 

P. 379. v. 5. owoxouzío] Vulg. σιτοπομπεία. σιτοπομσεία 
August, secundus, Bavaricus, P, Manutius. nzisa. 
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P. 379. v. B. τριήρων] Bekkerus: ,,v9r5jodv F. 8.0. Q.t.* 
SCHAEFER. 
P. 879. v. 6. ὑμετέρων) ἡἠπετέρων August. secundus. axis. 
P. 879. v. 6. ἐκεῖ] circa Macedoniam et Thraciam, aut in 
sinu Pylaico. Bxrsx. 

. P. 879. v. 7. μὴ οὐ χρόνῳ ἀντὶ τοῦ εἰ μὴ χρόνῳ. worr. 
Jdem fere adnotatur in margine Altemps. rAvLoR. non beneficio 
temporis, h. e. alia quadam via conanti, non diuturnitate tempo- 
ris neque obsidione. nzisk. Rectius; nisi diuturnitate et obsidio- 
ne. Formulae vim pulcre perspexit Wolfius. Citans hunc locum 
Matthiae Grammat. Gr. $.601. b. p. 887. gubaudit ληφϑεῖσαι. Ma- 
lim, si quid subaudiendum, quod non puto, λαμβανύμεναι. Quae 
huius formulae exempla dedi Melet. Crit. p. 108., eorum pleris- 
que nostrum ad amussim congrueret, si Orator pro χαλεπαὶ Àa- 
βεῖν scripsisset quod idem valet οὐκ εὐάλωτοι. Sed &d amussim 
congruit ibidem citato Sophoclis loco Oed. T. 19. s., ubi non fuit 
cur Elmsleims μὴ oU suspectaret. δυσάλγητος enim illic est qui 
difficulter ad misericordiam movetur, ut hic χαλεπὸς λαβεῖν qu£ : 
difficulter capitur. Simul apparet μὴ οὐ recte sequi enuntiatio- 
nem aientem. Nam si, quod Hermannus de Sophoclis loco scri- 
psit, contendas nogationem latere in praecedentibus verbis, quip- 
pe óvodàygrog àv εἴην esse ovx ἂν εἴην οἰκτίρμων (quod nego, 
aliud est enim δυσάλγητος, aliud ἀναλγητος), nimirum nulla non 
enuntiatio aiens latentem in se negationem continet, si quidem 
contrarium rei enuntiatae tollit. scHAEFER. 

P. 879. v. 8. εἰ γὰρ — ἀριϑμῷ}  Lelandi haec interpretantis 
errorem vix credibilem notat Weiskius de Hyperb. ΠΙ. pag. 5. 
SCHAEFER. 


P. 379. v. 10. μετάϑησϑε) μεταϑῆσθε August. secundus. 
AEsx. Malim μετάϑοισϑε.  SCHAEFER. 

P. 879. v. 11. ἐξομόσασϑαι] [ἐξομολογήσασϑαι.} (Ita A1d.] 
Legendum ἐξομόσασϑαὶ, ut est adnotatum [in MSS. Ald.). worr. 
: Sic correxit Weimaranus vitiosum ἐξομολογήσασϑαι, quod est in 
Aldina. Praefert vulgatam Wolfius quoque, et est eadem in indice 
Ald. ne:k.. Eandem scripturae diversitatem Bekkerus reperit p. 
978, 18. idque, quod mireris, in libro notae optimae. scHAEFER. 

P. 3879. v. 11. μὴ μετ᾽ αἰτίας τινὸς nisi fieret cum causa- 
tone. Aitende vim negativae, qua conditio indicatur. scuaAEFER. 

P. 879. v. 19. Τί λέγεις; — πρεσβεύεις; Nempe haec ne- 
mo non dicturus erat Aeschini, εἰ μὴ uev. αἰτίας τινὸς ἐξωμόσατο. 
SCHAEFER. | 

P. 879. v. 19. τοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα) Pro τηλικαῦτα habet 
τοιαῦτα margo Lutetianae sine auctoritate. τηλικαῦτα xal τοιαῦτα 
August. primus. REISK. τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτ᾽ Bekker. SOHAEFER. 


P. 879. v. 18. βαδίζεις] βαδίξειν August. primus, sed e cor- 
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| rectione, ultima litera, quae primitus sino dubio fuit c, erasa et 


in eius loco scripto y a mova manu. REISK. 
P. 879. v. 15. πῶς οὖν; Solennis formula quaerentis, quo- 


modo agi oporteat. Quomodo igitur agam, agas, agat? etc. Ver- ᾿ 


nacule: JZ;e riun? V. exempla collecta a Valckenario ad Euri- 
pidis Hippol. 598. et 1261. scuaEFER. 


P. 379. v. 16. Ἐξήκεστον)] Mirum, ni servilem et peregrinam “ 


conditionem denotet, quod nomen ab arte eumserit. Commune 
hoc et solenne apud antiquos, ubi PAVSILYPVS, SOTER, SO- 
STHENES, LYSIPONVS etc. convenientissima medico nomencla- 
tura, ut Reinesius scribit ad hunc lapidem XI. 9. 
P. CHAR M. 
SOSTHE 
MEDIC | 
Imi VIR. AVG. 
SIBI 
ANCHAR. 
Ex eadem nomenclatura est medicus ille ex sepulereto domus 
Augustae, Bianchin. p. 67. 
.. M. LIVIVS 
BOETHVS 
MEDICVS DAT 
M. LIVIO SPERATO ET 
JOLE L. 
SVAE. 
Potuissem adiungere, Execestidem, quendam nunquam ab Axisto- 
phane adduci, nisi ut dilaceraretur | ob peregrinitátem: 
Ei δὲ δοῦλός ἐστι καὶ .Kde, ὥσπερ. Ἐξηκεστίδης, 
Φυσάτω πάππους παρ᾽ ἡμῖν, καὶ φανοῦνται φράτορες. 
ex Ávibus v. 765. TAYLOs. 
P. 379. v. 16. dósigóg] Eunomus: qui etiam in continenti 
versu 17. v. αὐτὸς designatur. V. Schotti Vit. compar. pag. 82. 
AEISK. Orator infra p. 414, 98. et ex eo Apollonius p. 18. s. B. 


: duos Aeschinis fratres memorant, Aphobetum *) et Philocherem. — 


ἀδελφὸς Bekker. secutus Codicem. V. not. ad p. 414, 28. scnazy. 


P. 879. v. 17. ἐξωμόσατο] Post h. v. addit August. secun- 
dus αὐτὸν, servans tamen τουτονὶ sequens. REISK. Hecte ἐξώμοσεν 
Bekker. secutus librum optimum. ἐξομνύναι eiurare pro alio, ἐξό- 
μνυσϑαι eiurare pro se. Sed ubi hoc verbum dicitur de testimo- 
nio, nihil interest activum an modium usurpetur. V. p. 396, 20. 
BCHAEFER. 





*) Nomen satis congruum paterno Afrometus : ut Aeschines in repu- 
blica gerenda nihil commiserit, quod nomen vel fraternum τοὶ 
paternum dedeceret. ΒΟΗΛΕΣΣΆ. 
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|.  P.879. v. 18. ἀπολώλεισαν) Vulg. ἀπολώλεσαν. ἐπολώλεισαν. 
August. primus. REISK. ἀπωλώλεσαν Bekker. V. not. ad p. 872,17. 

, SCHAEFEBR. 

P. 379. v. 90. τέλος εἶχε τὸ μίσθωμα] Y. Ind. Graecit. pag. 
848.. scii EFER. 

P. 379. v. 90. ὥσπερ ἂν ἄλλο τι quasi operam locasset ad 
aliud quid curandum, non ad salutem Graeciae prodendam. 
: SCHAERER. 

P. 379. v. 91. 4ίρκολλος] Δερκύλος August. secundus, Ba- 
vericus. ΠΕΙΒΚ. Δερκύλος Bekker. V. not. ad p. 360, 1. SCHAEPER. 

P. 879. v. 23. ἡμεῖς] Corig. Uptid. SCHAEFER.' 

P. 379. v. 23. ταῦτα] τοῦτ᾽ Paris. primus et quartus, August. 
primus. nErsK. ταῦτ᾽ Bekker. sCHAEFER. 

P. 379. v. 27. τειχίζειν] Potius credo ἐπιτεχίζειν cum editt. ἢ 
Felic. et Manut., ut sit reficere, non de novo aedificare. TAYLOR. 
ἐπιτειχίζειν August. secundus, Weimar. nEisK. 

: P. 879. v. 28. θύειν] Tollenda est distinctio plena post 9v- 
εἰν et ponenda ὑποστιγμή. Adhuc enim pendet sententia, quae in- 
cepit v. 18. ἐπειδὴ δὲ ἀπολώλεσαν οὗ Φωκεῖς --- καὶ ὁ 4έρφκυλλος 
— ἧκεν — καὶ ὑμεῖς — ἐψηφέξεσϑε --- τὰ Ἡράκλεια ἐν ἄστει ϑύ- 
uv ἐπειδὴ ταῦτ᾽ ἦν εἰς. MARKLAND. Ῥοδὲ ϑύειν Bekkerus subdi- 

᾿ süncLionem et lineolam posuit. ΒΟΗΛΕΡΕΒ. 

P. 979. v. 28. ἐπειδὴ ταῦτ᾽ ἦν κιτ. .] A Βεπεπαῖο editur: 
ἐπειδὴ τοιαύτη ἦν καὶ τοσαύτη ταραχὴ *. t. À. TAYLOn. Vulg. ἔπει- 
δὴ τοιαύτη ἦν —. ἐπειδὴ ταῦτ' ἦν — August. secundus, quod 
praetuli. haec ubi evenerunt, quae modo indicavi. REISK. 

P. 379. v. 98. ἦν, καὶ τοσαύτη) Desunt August. primo. RxtsK. 

P. 379. v. 28. τοσαύτη] τοιαύξη Bekker. scuaErER. 


P. 880. v. 1. περεειστήκει) Bekkerus: γπεριεστήκει O.4 Vid. 
not. ad p. 274, 5. scuaErzn. 


202 P 880. v. 1. ὁ σοφὸς οὑτοσὶ καὶ δεινὸς 1 Vulg. ὁ δεινὰς καὶ 
σοφὸς οὗτος. ὁ σοφὸς oUrocl καὶ δεινὸς margo Lutetianae sine 
auctoritate, Áugust. primus et secundus, nrisk. ὁ σοφὸς καὶ δει- 
90g οὐτοσὶ Bekker. scHuAEFER. 

| P. 3807 v. 8. ὡς] εἰς Paris. sextus, Bavaricus, Aldina Tay- 
lori nxisk. 
^. .P. 880. v. 5. τότε] ταῦτα Bavaricus, Aldina Taylori. mzrsk. . 
ποτ * Bekker. scHAEFER. 
P. 380. x. 5. ἐξωμόσατο] ἐξωμόσαϑ᾽ Bekker. scmAEFER. 
P. 880. v. 6. ἤρητο] ἤρετο (sic) August. primus. nEtsK. 
P. 380. v. 6. avr αὐτοῦ] dv9' αὐτοῦ Aldima Taylori. nrtsk. 
Item Bekker. scuaErEn. 


. P. 880. v. 6. τῶν] Abest ab Auguat. primo e et secundo, Ba- 
varico, Ald. P. Manut. ἈΕΙδΚ. 


e 
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PR. 380. v. 8. χρήματα χρήματ᾽ Bekker. sCHAEYER. 

P. 880. v. 11. τῶν] Omisit Bekker. scmagrzR. — 

P. 880. v. 19. Θηβαίων) ᾿4ϑηναίων Bavaricus. Sed in mar- 
Bine scriptum est a nova. manu hóc: κάλλιον ἦν γράφειν καὶ τὸ 

τῶν Θηβαίων στρατύπεδον. nEISK, 

P. 880. v. 18. οὕτως — ὥχετο] Ulpianus in 2. persona: οὖ- 
τως ἔκφρων e] — ὥστε ---- oov. Idem etiam pro πάντα sd ἄλλα 
habet ταῦτα πάντα. Quo fere modo legendum esse arbitror, nimi- 
rum iuxta membranas plurimas, ὥστε πάντα ταῦτα ἀνελὼν —, ut 

MSS. Felic. et Manut. Ven. Lind. Ital. Obsop. Harl. Teg. f. et mar- 
go Ask. TavLon. —— 

P. 880. v. 18. ὅλος] [0Aog.] ὅλος lege nominandi casu. Etsi 
et ὅλως adverbium ferri potest. worLr. Ε΄. ὅλος. Horatius: — to- 
tus in illis. xankrAND. Wolfii et Marklandi coniecturam tuetur 
Cod. Aug. ravLonm. Vulg. ὅλως. ὅλος August. primus. Adscripsit 
quoque corrector Lessingianus, Praetuli ὅλος. R&isx. 

P. 380. v. 18. πρὸς τῶ λήμματι) Vulg. πρὸς τῷ λήμματι xol 
τῷ δωροδοκήματι. καὶ τῷ δωροδοχήματε absunt ab ÀÁugust. primo, 
Delevi tria posteriora vocabula, quae sunt scholium anteceden- 
tium τῷ λήμματε. BEisK, In textum reduxit Bekker. Quod iure fa- 
etum esse not negabis, siinnumerabilibus exemplis didiceris, quan- 
, topere Orator huiusmodi pleonasmis delectetur. sci ErER. 

P. 880. v. 18. ὥσϑ᾽ ἅπαντα ταῦτα] Vulg. ὥστε πάντα vd dÀ- 
λα. ὥσϑ᾽ ἅπαντα ταῦτα August. primus. τὰ ἄλλα absunt ab Au- 
, gust. secundo. Eorum loco dant ταῦτα etiam Bavaricus et Aldina 
Teylori. Dedi ὥσθ᾽ ἅπαντα ταῦτα. haec, modo dicta puta. nis. 
ὥστε πάντα ταῦτα Bekker. V. Taylorus ad οὕτως — ὥχετο v. 18. 
SCHAEFER. | 

P. 380. v. 18. ἅπαντα ταῦτα ἀνελων] omnibus his, quae iti- 
neri obstare debuerant, sub/atís. scwAEFER. | 

" P.889. v. 15. τοῦ] Abest a Bavarico et Aldina, cui id addit 
Weimaranus annotator. REIsk. Mox corrig. ὄντος. SCHAEFER. 

P. 380. v. 16. πολλῷ} Abest ab August. primo. nErsK, - 

P. 380. v. 17. τουτωνὶ] In August. secundo hic loci non ]6- 
gitur, sed statim post voc. ᾿4θηναίων. πειδκ. 

P. 880. v. 18. καὶ] Pro καὶ dat August. secundus iterato oU- 
τῶ. REISK. | E 

P. 380. v. 18. πάσχειν] φάσκειν August. primus, quod Fa- 
bricius seu Wolfius ineptum appellat. neix. — 

P. 380. v. 21. τὰ Πύϑια] V. Weiskius de Hyperb. III. pag. 
᾿ 20. s. scitakFER. 

P. 880. v. 21. πέμψαι παραπέμψαι Paris. quartus et quin- 
tus. REISK. 

P. 880. v. 22. οὗτος εἰς τὰ ἐπινίκια κι τ᾿ 1.) Scholiastes Her- 
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mogenis p. 144. οὕτω xol δημοσϑένης ἐχρήσατο ἐν τῷ ; παραπρεσ- 
βείας. τίς ὁ ἀδικήσας; Αἰσχίνης. πρεσβευτὴς ὧν τὰ πράγματα προ- 
δέδωκεν. εἶτα ὁ τόπος.. ποῦ; ἐν Μακεδονίᾳ. ὁ τρόπος. ὅπως "); 
ἀπαγγείλας τὰ ψευδῆ. εἶτα ὁ χρόνος. πότε; ὅτε ἐστράτευσεν [Phi- 
lippus puta] ἐπὶ Φωκέας. ὥστε ἅμα ἀκούειν ἐκεῖνον πλησίον ὄ ὄντα 
Ἡυλὼῶν καὶ μηδ᾽ ἔχειν ὑμᾶς τί δεῖ πρᾶξαι. καὶ πάλιν ἀπὸ χρύνου 
τὸ εἰστιᾶτο ἐλθών. οὐ γὰρ ἄτοπον πρεσβευτὴν ὄντα ἐστιᾶσϑαι 

εὖ πρεσβεύει, ἀλλ᾽ 4 προσϑήκη πεποίηκεν ἔγκλημα, ὅτι pevd dos. 
ev ἅλωσιν συνειστιῶτο τῷ ταῦτα ποιήσαντι, ἔχει δὲ καὶ τὸν τρόπον 
[f. deest **) ἐγκαλεῖν], Ort καὶ συνηύχετο xal συνεπαιώνιξε Φιλίπ- 
σῷ. REISK. 

P. 380. v. 22. εἰς} Lege elg. Id est, /ic solus epulatue est, 
sensu plano. Nam, ut scriptum est, nec bene hellenizat oratio, 
nec bene procedit sententia. PALMER. Ne credas. Tunge ἐλϑὼν εἰς 
sd ἐπινίκια. SCHAEFER. 

P. 880. v. 22. «d ἐπινίκια] τἀπινίκια Bekker. SCHAEFER. 

. P. 880. v. 25. ὑμετέρων] Vulg. ἡμετέρων. ὑμετέρων August. 
primus et secundus, Bavaricus, Aldus. Áugust. secundus verba 
sic ordinat: ἐπὶ roig τῶν ὑμετέρων συμμάχων τείχεσι. REISK. 

P. 880. v. 26. χώραις) χώρᾳ August. primus, Bavaricus, Α]- 
dina Taylori. Reisk. Bene χώρᾳ Bekker. Conf. not. ad p. 869, 18. 
SCIAEFER, - | 

P. 380. v. 96. ἀπολωλόσιν] ἀπολώλασι Paris. quintus. Ἀκτεκ. 

P. 880. v. 26. ηὔχετο] συνηύχετο Scholiastes Hermogenis ]. 
c. ad v. 29. εὔχετο Bekker. sCHAEFER, ! 

P. 880. v. 26. συνεστεφανοῦτο ] συνεστεφωνοῦτο vitium est 
typogroaphicum editionis Lutetianae. Recte dant plerique συνεστε- 
'" φαψοῦτο, quod idem dare voluisse index Lambini quoque videtur | 
dans ἐστεφανοῦτο. REISK. - 

P. 880. v. 27. συνεπαιανιζε [ συνεπαιώνιζε: 51 παρὰ τὸν 
suat ya fuit, malim συνεπαιάνιξε, per a. Etsi passim per ὦ scribi 
video. worr. Vulg. συνεπαιώνιζε. Sic etiam August. primus, sed e 
correctione, ut suspicer pro o primitus ἃ fuisse exaratum. Ma- 
]uit quoque "Wolfius in farragine συνεπαιάνιζε. Et sic dat August. 
secundus. mEISK. συνεπαιώνιζε Bekker. , quomodo etiam Scholia- 
stes Hermogenis l. c. ad v. 99. V. not. ad p. 321, 16. sciaErER. 

P. 380. v. 27. xal φιλοτησίας προὔπινε] Athenaeus T. IV. p. 
865. sic scripta citat: xol φιλοτησίαν προὔπινεν. SCHAEFER. 

P. 880. v. 27. φιλοτησίας προὔπινε] familiariter propinayit 
Wolfius. benevolentiae poculo propinabat alius. znutava a bere 
Etruscus. Exspectassem quidem prepinasse Philippum, non Ae- 
schinem. Sed nihil hic omnino de propinando aut praebibendo. 





4) F. πῶς. SCHAEFPEB. 
**) Non deest. ScHAEFER. 
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Negligere enim nos iubent praepositionem in ista compositione 
omnes, qui accuratius hanc rem tractant, Postulabit igitur a me 
lector meus benevolus informari, quid ea locutione contineatur; 
postulabit quoque, ut mentem meam etiam exponam de lectione 
MStorum in hac rc, quorum nonnulli neque infunne auctoritatis, 
exhibent φιλυτησίας προὔτεινε, ut MSS. Ald. Felic. Manut. Lind. 
et Begg. o. f. δ. ξ. Et, quoniam eo proceditur, rogabit, quid sta- 
tuam de illa etiam locutione: occurrit autem p. 384, 18. ἐκπώμα- 
τα ἀργυρὰ καὶ χρυσὰ προῦτεινεν αὐτοῖς [ Philippus], cum MSti, 
quasi vicem rependere vellent, ibi rursus ἐκπώματα — προὔπινεν. 
Est quaedam, inquam, inter haec duo loca quasi necessitudo, ita 
ut mihi futurumsil expeditius et lectori fortasse neque ingrátius ne- 
que incommodius, si utrumque parietem eadem fidelia dealbarem. 
Neutro igitur in loco stare posse προτείνειν contendo, verum re- 
cie dici in altero φιλοτησίας προπίνειν, in altero ἐκπώματα, licet 
diverso sensu et proprietate, ut iam sum dicturus. προπίνειν φι» 
᾿λοτησίας est simpliciter compotare, vel, ut verbis utar Plautinig 
Pseud. V. 1. 18., propinare amicissimam amicitiam. Quod quo- 
niam tractim fiebat et per modum successionis , ubi alter poculis 
praeiret et quasi provocaret, alter deinde exciperet e et per vices 
iraderet, usurpabant vocem compositam προπίνειν, et, quoniam 
genio litabant et aniicitiae, προπίνειν φιλοτησίαρ. Ita Lucianus: 
οὐ yag ὅσιον ἐπὶ τὴν αὐτὴν ἑστίαν τοὺς ταῦτα διατιϑέντας καλεῖν, 
«αὶ φιλοτησίας προπίνειν, καὶ ὄψων τῶν αὐτῶν ἅπτεσθαι. Pseu- 
dolog. $. 31. Eti in Somnio rursus $. 19. xal τὸ δεῖπνον ἄ ἄρτι συν- 
ἐκομίζετο, καὶ. ὁ πότος συνεκροτεῖτο. ἐν τούτῳ ὄντα με καὶ φιλο- 
τησίας προπίνοντα ἐν χρυσαῖς φιάλαις ἑκάστῳ τῶν πα ων x. τ. 
A. Προπεπωκέναι δὲ παρὰ τὴν συνουσίαν πολλὰ μὲν ἀργυρώματα 
τρν προειρημένον, πολλὰ δὲ χρυσώματα τῷ Προυσίᾳ. Suidas v. 
«“Προπεπωχότες. Fragmentum hoc Valesius: Polybio tribuit. Utile 
erit adhibere verba Biseti ad Aristoph. Lysistr. 908. Κύλιξ φιλο- 
| τησία] Οὕτω καλεῖται ἡ φιάλη ἡ διδομένη ἐν τοῖς πύτοις. ἐν γὰρ 
τοῖς συμποσίοις φιλοφρονούμενοι ἀλλήλους ἐπεδίδοσαν olvov xv- 
λικα, ἣν φιλοτησίαν ἐκάλουν, ὡς “Ὑπερίδης φησὶ καὶ Ἄἅλεξις καὶ 
“Ὅμηρος ἐν τῷ 4. τῆς I4. 
Νέαταρ ἐῳνοχόει" τοὶ δὲ χρυσέοις δεπάεσσι 
Δειδέχατ' ἀλλήλους. 

καὶ αὖϑις᾽" Ἐγχείτω τις τούτῳ φιλοτησίαν. καὶ φιλοτησίας, τὰς δε- 
ξιώσεις διὰ τῆς φιλίας. καὶ φιλοτησίαν προπίνειν ἐστὶν, ἡνίκα τις 
ἐν ἀρίστῳ ἀπὸ τῆς δοϑείσης αὐτῷ φιάλης πιῶν μέρος τὸ λοιπὸν 
σαράσχῃ τῷ φίλῳ καὶ τὴν φιάλην᾽ χαρισάμενος. Horum magnam 
partem et praecipue extremam Suidae et Etymol. M. debet Bise- 
tus. Quid ergo? An poculum aureum argenteumve, quoties 86 
plusculum invitarent, pro munere offerebatur? Num huiusmodi 
liberalitas hic praedicatur in Aeschine? Ita quidem interpretan- 
tur haec verba, xal τὴν φιάλην χαρισάμενος. Credo, hanc olim 
fuisse regum magnatumque munificentiam, ut Suidas testatur in 
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gesseee.  Gnamp curussimum exemplum mox subiicitur in 
co swa ZUntuite p. 354, 10., ubi rox Philippus comiter et 
cos Acuewm Cnoanerum legatos ἐν ϑυσίᾳ τινὶ καὶ δείπνῳ πί- 
sew φοῶκῴφωπνόμενος πρὸς αὐτοὺς ἄλλα τε δὴ πολλὰ, οἷον 
᾿ς, we ἴα τυιαῦτα, καὶ τελευτῶν ἐκπώματα ἀργυρὰ καὶ 
.o-m ῳνυτειοεν αττοῖς, ταῦτα πάντα ἐκεῖνοι διεωθοῦντο — αὖ- 
c «ber υπαργεῖν αὐτῶ φίλοι — καὶ ὥνευ τῶν δώρων τούτων. 
u«u xa bipéumus ad textum, in quo versamür: πολλάκις καὶ 
«ha να: χαρίζεσθαι τὸν βασιλέα, οἷς προπίνει, χρυσῆ óv- 
x seme yep ἣν τὸ προπίνειν. Ita quidem, sed προπίνειν ποτή- 
pu. quod iam est illud diversum atque aliud, quam προπίνειν 
pepe. Corrige ergo fidenter ex auctoritate MStorum opti- 
meorum (sunt autem praeter editiones Felician. et Manut. Codd. 
tes, Regg. e. β. δ. &. η. Obs. 1167]. Lind. Ital. Aug. Ask.) 
verba illa Demosthenis pag. 884, 18. ἐκπώματα ἀργυρᾶ καὶ χρυσὰ 
προύπινεν αὐτοῖς. Num haesitas? num. dubitas, neutiquam dici 
«ροὔῦτεινεν, sed utrobique προὔπινεν ? ÀAnnon demum cen- 
ses recte a nie distingui προπίνειν φιλοτησίας, amice et famailia- 
réter compotare, ct προπίνειν ἐκπώματα, regio more pocula aurea 
pretiosave dono donare? Inerat Alexandro M., ut refert Plutar- 
chus in eius vita, munificentia plane singularis cum sumrna co- 
mitate coniuncta, cuius rei exemplum subiicit: 6 τῶν Παιόνων 
ἡγούμενος, ἀποκτείνας πολέμιον ἄνδρα xal τὴν κεφαλὴν ἐπιδειξά- 
μένος αὐτῷ, τοῦτο, εἶπεν, ὦ βασιλεῦ, παρ᾽ ἡμῖν ἐκπώματος χρυσοῦ 
τιμᾶται τὸ δῶρον. ὁ δὲ ᾿ἀλέξανδρος γελάσας, κενοῦ γε, εἶπεν" ἐγὼ 
δέ σοι μεστὸν ἀχρατου προπίομαι. Similis error, προτείνειν sc. 
loco τοῦ προπίνειν, occupavit Libanium Declam. Π., quem ema- 
culavit doctissimus Gatakerus ad M. Antonin. XI. 13. dignus 
omnino, qui de hoc ritu propinandi consulatur: praecipue auteni 
de hac largitione poculorum in Adversar. Miscell. Posthum. V. 5. 
Adde cl. Valesium ad Harpocrat. v. Προπεπωκότες. Scio, esse 
apud veteres nonnulla, quae militare videntur contra meam sen- 
tentiam, veluti illud Aristophanis Acharn. v. 981. ' 


Κάμάχετο, xol προσέτι πολλὰ προκαλουμένου, 

Πῖνε, κατάκεισο, λαβὲ τήνδε φιλοτησίαν. 
Cui subnectitur scholion: ᾧΦιλοτησίαν ἔλεγον τὴν φιάλην τὴν δι- 
δομένην ἐν τοῖς συμποσίοις. TAYLon. V. Photius c. 473. Est uihil 
aliud quam quod nos dicimus Gesundheiten trinken. scuaErkn. 

P. 380. v. 27. προὔπινε] προὕὔτεινε Paris. primus, sccundus, 
quartus, sextus, Lessing. indices Ald. Felic. ct P. Manut. Linden- 
br. Áugust. primus cum vulgata h. l. consentit. Noli pali a Fa- 
bricio tibi scrupulum iniici. nzisk. προὔπινεν Bekker. sciiEFER. 

P. 380. v. 28. μὲν] Abest ab editione P. Manutii. nkisk. 


P. 380. v. 28. εἰπεῖν] Abest ab August. secundo. nrrisk. 
P.-881. v. 1. ἐξωμοσίας]) ἐξομοσίας August. primus, utroque o 
parvo.REisx. Fere ueyoloyoagtizat, ut ἀντωμουία, ἀπωμοσία, διωμο- 
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σία, ὑπωμοσία. Sed etiam μικρογραφούμενον passim reperias. V, 
Pollux ΥΠΙ: 54. 55., ubi cum cetera illa ὦ habeant, tunen é£o- 
podía ad eundemque modum προομοσία scribitur. Par est fluctus 
iio inter ἀντωνομασία, μεετωνομασία; παρωνομασία, et ἀντονομα-. 
σία, μετονομασία, παροναμασία , quarum formarum priorem quod 
olim. dampavi (v. Ind. δὰ Meletem. Crit. pag. 146. a. et: not. ad 
Schol. Apollon. Rhod..p. 50.), videndum ne sine iusta causa fece- 
xim: quanquam daimnanti suffragatur vir egregius, Lobeckius Pa- 
rerg. post Phrynich. .p- 712. Ceterum quod Harpoczatio A Ἐξωμο. 
φία hanc citat orationem, videtur hunc ]ocum χοβραχλορα: quod 
fugit Reiskium Ind. Graecit. p.221. scuasrER, : 

P. 881. v. 1. τοῖς κοινοῖς xoig ὑμετέροις γράμμασιν} Sopko- 
xps. Oed; T. 1481. τὸς ἀδελφὰς τάσδε τὰς ἐμὰς χέρας. SCHAEFER. 

. 381. ν. 2. τῷ ἹΜητρῴφῳ] V. Photius c. 197. scmagrzm- 

. P. 381. v. 2. ὁ δημόσιος) S. οἰκέτης ἢ δοῦλος. woxr. Recte 
' sane Wolfius. οἰκέτης subintelbgitur, pro quo scholiolum Ultpis- 
ni perperam lhabet-oíxog. V. cl D'Orvillium ad Chariton. Aphro- 
dis. p. 292. [p. 576. cd. Lips.]. rAvLon. Orator addidit ἐφ᾽ οἷς τ’ 
τέτακται, quo miuus dubitaretur Áeschinem legationem vere eiu- ὦ 
rasse: quippe maior est fides tabulerum, quas publicus custodit 
tgbulari jus. SCHAEFEA.. | 
- . P.881. v. B. ἄντικρυς ] H. 1.. significat sigillatim, " peruliari- 
ter hoc uno de titulo, scilicet eiuratiouis, de probabilitate eiurm- 
tionum, quae sint leg gitimae, quae reprobandae, et de poenis. Yn 
delinquentes.: Et. hoc plebiscitum rursus versu 8., designatur. REISK. 
:Multum fallitur. Intelligitur psephisina de Aeschinis noming;de- 
Jendo in catalogo legatorum legatique munere transferendo Hin il- 
lius fratrem. V. p, 879, 1 17. Recte intellexit Wolfiys.. V. not. sq. 
SCHAEFER. 


P. 381. v. 8. περὶ τούτου τοῦ ὀνόματορ) ὃ s. τοῦ i Αἴσχνου ἐξ- 
ρμύόσαντος τὴν πρεσβείαν... wor. 


P. 381. v. 5. δὲ] δ᾽ Bekker. SOHAEFER. ΝΕ 

Ρ. 881. v. 5. ἐκεῖ} ἐκεῖσε ἐλϑὼν MSS. Regü a. à. Aug. εἰ 
Har]. rTaxrLon. Sic August. primus et secundus, BEEK, 

P. 881.. v. δ. συμπρεσβεύοντες ] συμπρεσβεύσαντες. Auguet. 
primus. REISK. 


P. 881. v. 6. καταμαρτυρήσουσιν] “καταμαρτυροῦσιν Paris. 
primus et quartus, August primus. REISK. 


P. 381. v. 6. οἴπερ — διηγοῦντο] oi. mag ἐμοὶ ταῦτ' ἐδιη- | 
γοῦντο August. secundus. nzisk. 


. P. 881. v. 7. ἔγωγε) lyoy Bekker. BEISX.. 
P. 881. v. 8. τὸ qpygioyua] . V. not. ad v. B. SCHARFER. 
. P. 881. γι 8. xol] καὶ prius abest ab Aldina. mEmE. . 
P. 381. v. 9. T'PAMMATA.| Abost a Davarico; Literaewse- 
M m 9 
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cforum legationis quibusdam huc. sive ad Demosthenem sive ad 
alios amicos e castris Philippi ad Thebas scriptae de intemperan- 
tia et insolentia gaudii, quo Aeschines casui Phooensium iusulta- 
vit.armk. [terum multum fallitur. Intellige τὰ γράμματα ὑπὲρ 
τῆς ἐξωμοσίας, de quibus v. 1. Nihil litterarum de illis rebus ad 
Dratorem scriptuin esse arguunt etiam verba οἵπερ ἐμοὶ τ ταῦτα 
δεηγοῦντον. 6. scirakwER. —— 

P. 881. v. 9. MAPTTPEZX.] Alii ex iisdem sociis istorum 
scriptas relationes ore confirmantes, vel etiam iidem socii lefa- 
tionis iam illinc in urbem reversi et a se tum literis €onsignata 
verbis suis pro testimonio confirmantes. ΒΕῚ5Κ. via. not. ad v. 

| PPAMMATA. BOHAEPER. 
"^ :: 881. v. 10. Τίνας — νΐχην] Negligentius citat ;t diligentis- 
simus alias. Devarius de Partic. p. 72. ed. Beusin. scuaErEX. ' 
^P. 881. v. 11. κράτος — νίπην] Altius. surgens. oratio, ut 
^ia esse. in formulis precunx. sCcuAEFER. | 

! P. 881. v. 11. πολέμου] Bekkerus: ,»πολέμου post νίκην po- 
nit S. * Nen improbabiliter. V. quae scripsi ad Árrian. de Venst. 
XXXV. extr. p. 468. ed. Schneid. sciraErrR. 

B 381. v. 19. αὐτοῖς] [αὐτοῖς. BRescribi iubet cl. Marklan- 
du αὐτοῖς, uti habet Benenatus. Mox cum eodem editore, Feli- 
-Giano: pariter et Manutio et Cod. Harleiano , καὶ τἀναντία τούτων 
τοῖρ τῶν Φωκέων. raYLoz. αὐτοῖς cum leni Bavaricus, Aldus , P. 
JMManutius. nzrex. 
^  P.881. v. 18. τούτων] Abest a Bavarico et Ald.: sed huic 
addidit annotator Weimaranus. mrisk. Omnisit Bekker. V. not. ad 
'v. 19. 'ecRaEFER. 


"' ΤΡ, 8581. v. 13. συνηύχετο)] συνεύχετο Bekker. scuarrrR. 


P. 881. v. 16. ϑάνατον] Post h. ν.-μὲν inserit August. se- 
cündus. mEISK. - 


P. 881. v. 17. τούτων] Scil. τῶν ἔργων. Forte τούτῳ, scil. 
τῷ Αἰσχίνῃ. Sic enint solet leges ad reos accommodare. WOLF. 
'Scil. τῶν οἰχομένων παρὰ τὸν νόμον, vel πραγμάτων. MARKLAND. 
Vox haec in Harleiamo nostro desideratur. rAYLOR. uius ausi, 
usines facinoris. Saepe ταῦτα usurpatur pro τοῦτο, Vel subauditur 
τῶν ἔργων vel τῶν ἐπιχειρημάτων. nEwk. Est neutrius generis. Ni- 
lil autein subaudiendum: nec cum Wolfio cogitandum de muta- 
lione in τούτῳ. V. p. 880, 6. s. sciragFER- 

P. 881. v. 20. δ᾽ ἔμπροσϑεν) δὲ πρόσϑεν Bekker. scHAEFER. 

P. . 881. v. 21. ὑπὲρ τούτων] τῶν νῦν γεγενημένων iv Φω- 
κεῦσι, ἢ Φιλίππου καὶ Θηβαίων. worr. Dubium est, ad quos refe- 
ratur, Philippumne et Thebanos, pro.Aise,.an ad: Athenienses, ho- 
rum nomine. kEi6k. Posterius malim. sCcHAEFER. 


P. 881. v. 21. ἀποκτείνειεν ἂν αὐτὸν} ϑάνατον. δημίαν ἐπί- 
-9osto. ἂν αὐτῷ. SCHAEPEB. 
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. P- 884; v. Q9. vl ἔσεαι τίμημα} Vulg. τί τίμημα ἴσται.. sí ἔσται 
τίμημα August. prinus. REISK. | 

P. 881. v. 29. τοιαύτην] , Vulg. ταύτην. τοιαύτην Paris. pei 
uus, quod praetuli. nzrex. ταύτην Bekker. scHAEFER. j 

P. 381. v. 98. ἀδικημάτων] πραγμάτων plurimi ; MSS. Ytal: 
Regg. fj. ξ. Lindenbr. Obsop. et margo Ásk. TAYLOR. Item Baveri- 
cus in margine cum yg., Aldina Tayloxi. nisi. 

P. 881. v. 28. xdg ydo οὐκ αἰσχρὸν x. v. 4.] Aristides p. 216. 
in exemplis τῆς ἐπεμβολῆς hunc locum citans sic recitat omitteni 
nonnulla : πῶς γὰρ οὐκ αἰσχρὸν, δημοσίᾳ μὲν πάντας ὑμᾶς" —; εἰς 
δὲ. τὸ δικαστήριον “συνελθόντας. νῦν “πρόσεχϑ τοῖς. ἐπεμβεβλημέ. 
yoiG* τὰς ὑπὲρ τούτων εὐθύνας δικάσοντας. ἄλλο νύημα᾽ ὕρκὰν 
ὑπὲρ τῆς πόλεωρ ὁμωμοχύτας. qv δἰλήφατε ἐπὶ αὐτοφώρῳ. τοιαῦτα 
ἀξεποιηκότα. νῦψ τὸ συμπληροῦν᾽ τοῦτον ἀφεῖναι. REISK. ín 

P. 881. v. 25. ἅπαντας]. πάντας Aristides. scrAEYRA. 

P. 881. v.:25. ὑμᾶς) Abest a Paris. secundo. mREi$E. ' 

P. 381. v. 26. &xac:;] πᾶσι Bekker. scuaErzR. : ᾿ 

P. 381. v. 27. δυσκόλως — Φίλιππον) ἀμγίβεσϑεὶ νῷ τῷ Φωία. 
πῷ καὶ ὑφορᾶσϑαι αὐτόν. WOLF. 

P. 881. v. 27. τε] τ᾿ Bekker. senaxrER. πον 

P. 382. v. 8. εἰσελϑόντας] συνελϑόντας Aristides.. ε SCIIAEFER, 

P. 882. v. 4. [καὶ τὸν} — [τὸν]} Uncis inclusa absunt ab 
August. primo. nEisk. Neque Aristides suo in libro legit: delevit 
que Bekker. Certe copula delenda: quam qui addidit, rationem 
huius periodi parum perspectam habuit. . Est enim illustre. PX 
plum structurae participialis ad notionem compositam, sed quae 
una sit, e pluribus sumplicibus construendam, cuius compagem | 
intersertae copulae male prorsusque ἀλόγως divellerent. Senqus: ἐπὶ 

tribunal ingressos ad iudicandum iurato. Delendae igitur. syb-- 
distinctiones post εἰσελϑόντας, δικάσοντας et ὁμωμοκάτας z nam 
haec omnia Orator continuo spiritu pronuntiavit. Vulgo talia ha- 
bentur pro ἀσυνδέτοις: sed íantum abest ut sint ἀσύνδετα; ut 
συνδεδεμένα sint aplissime, V. not. ad p. 295, 9. 383,28. SCHAEF. 

P. 882. v. 4. τὸν ἁπάντων] [τῶν “πάντων. Lege; τὰγ᾽ dq. 
τῶν. WOLF. τῶν ἁπάντων vitiose P. Manutius. ulgatam dudum 

dederat ante Aldus. nxisx. 

P. 382. v. 5. καὶ] Non videtur habuisse YKber Aristidis. 
BCHAEFER. 

P. 382. v. 6. εἰλήφατε) εἰλήφατ᾽ Bekker. scuaxrER. 

. P. 382. v. 6. τοιαῦτα) EF. ταῦτα, scilicet τὰ κακά. MARKLAND. 
Non Opus. SCHAEFER. 

P. 889. v. 7: ὧν ἐγκαλέσειε] [ἐγκαλέσει.) dv — Benena- 
tus. Quod confirmant Aug. et Harl. Mox iidem fere τῶν ἄλλων 
λλήνων. TAYLOR. dv abest ab editionibus Wolfii et Taylori. Se- 


δῆ |: “᾿ "ANNOTATIONES 


ΠΡ 888. v. 6. ὕχλος Omisit Bekker. optimi libri auctoritate. 
Iure, ut arbitror. Interpretationis causa adscriptum, voci δῆμος 
post in textum irrepsit. sCHAEFER. 


P. 883. v. 5. ἀσταϑμητύότατον — ἀσυνθετώτατον ἀσταϑμη- 
τότατον explicant Harpocratio et Suidas ad huuc locum respi- 
cientes. Eos etiam vide in v. 44ovvOsrorarov. Nam ita scriben- 
dum arbitror in linea sequente cum Lambino, cum MSS. Ald. Fe- 
lic. et Manut. et optimo nostro Harleiano, non ἀσονετώτατον, uti 
-dedit Wolfius, neque ἀσύνετον, ut Regii Codd. α. ὃ. Verte autem: 
rem ómnium inconstantissimam et maxime infidam. Sic Hora- 
tius habet vulgus infidum. Oritur menda in libris Demosthenis 
solite more. Cum enim antiquiores Glossographi ἀσυνθετώτατον 
quandoque per ἀσυνετώτατον exponerent, id quod fecit Harpo- 
cratio, adripuit scriba interpretamentum. Vel potuit similitudine 
vocabulorum esse deceptus. Sunt autem simillima. Interpretes 
interea securi, hic res imprudentissima, ille cosa paszissima, 
Uterque praeter rem et veritatem. Nam mea lectio est unice ap- 
probanda. Et confirmat cl. Valesius ad Harpocrat. ravLom. Ci- 
tant h. }. Anecd. Bekk. p. 455, 17. scu AEFER. 


P. 883. v. 6. ἀπάντων] πάκτων Bekker. scuaErEn. 


- P. 888. v. 6. ἀσυνϑετώτατον]. ΙΕ. ἀσυνετώτατον. ἀσύνετον 
Paris. primus et quartus. ἀσυνϑετώτατον August. primus, Meer- 
mann, Lessing. In margine Bavarici sic est: γρ. ἀχλ᾽ ἀσυνϑετώτα- 
τον. quod interpretor γράφουσιν ἄλλοι ἀσυνθετώτατον. Quod et- 
iam reperi in margine Weimar., forsan ex indicibus Aldi, Ber- 
nardi aut Pauli. Sic etiam citat Valckenaerius ad Herodot. [Π]. 
81.] p. 989., ubi veterum quosdam nominat, qui locum hunc imi- 
tatione expressere. Praetuli ἀσυνϑετώτατον. REISK. Citant h.l. 
Anecd. Bekk. p. 456, 19. Iure Beiskium praetulisse ἀσυνθετῶτα- 
vov facile apparet: nam notatur populi mobilitas, non stoliditas. 
SCHAEFER. 


P. 888. v. 6. ὥσπερ dy — κινούμενον- Aristides de D. C. p. 
186. ἔτι τὸ εἰκόσι. χρῆσϑαι σεμνότητα καὶ ἀξίωμα ἔχοντα τὸν λόγον 
ἐργάζεται. ὥσπερ ἐν ϑαλάττῃ πνεῦμα ἀκατάστατον, ὡς ἂν τύχῃ 
XiVOULEVOY. REISK. 

P. 388. v. 7. πνεῦμα 1 F. κῦμα vel (tipa. Nam ventus non 
magis inconstans est in mari, quam terra. MARKLAND. Omnino re- 
cte. κῦμα margo Benenati atque insuper editiones apprime bonae 
Feliciani et Manutii. Simile est illud d. Iacobi I. 6. ὁ yag διακρι- 
νύμενος ἔοικε κλύδωνι ϑαλάσσης ἀνεμιξομένῳ xol ῥιπιξομένῳ. Vide 
cl. Wolfium Cur. Philol. ad Act. XVIT. 13. Anne hunc locum De- 
mosthenis respexit M. Antonius cum Octavio juvene sermocinans 
apud Appianum II. B. Civ. p. m. 271. [ ILI. c. 90. extr. 1.11. pag. 
421. ed. Schw.] ὅ δὲ δημός ἐστιν, ὥσπερ καὶ σὺ τῶν Ἑλληνικῶν 
ἀρφτιδίδακτος ὦ àv ἔμαϑες, ᾿ἀστάθμητον, ὥσπερ ἐν ϑαλάσσῃ κῦμα κι- 
γούμενον, ὃ μὲν ἦλϑεν, ὃ δ᾽ ἀπῆλθεν} Verum utrum respexerit, 
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necne *) correctio nostra est necessaria. Et retinerem sane arti- 
culum ó, neque genus mutassem cum Appiano: ὃ μὲν ἦλϑεν, ---. 
Ad civem enim refertur, τὸν δεῖνα ἐκ τοῦ δήμου, non δὰ fluctum 
marinum. Scilic. 4f/ius accedit, alius abit, nemini autem remp. 

curae esse video, ut recie Interpres. Vide Lipsium I. Var. Lect. 8. 
conferentem hunc locum Demosthenis cum alio Ciceronis. TAY- 
LOR. κῦμα margo Luletianae ex editt. Pauli et Bernardi videtur 
repetisse. Etiam Valckenaerius l.c. κῦμα praefert et ἀκατάστατον 
omittit. Quorum neutrum probo. Nam si vulgatae πνεῦμα hoo Ii- 
cet opponere, quod ventus in continente non minus quam in ae- 
quore spiret, eoque ais supervacaneum esse ἐν ϑαλαττῃ, multo 
magis idem ἐν ϑαλάττῃ erit supervacaneum, si [1a]. optetur.* Ubi 
enim κῦμα est alias quam in mari? nEISK. κῦμα probat etiam 
. Schweighaeuserus ad Appiani l. c. T. III. pag. 804. Mihi quoque 
Demosthenes videtur sic aut scripsisse aut debuisse scribere. N 

, placet additum ἀκατάστατον, quod vide ne fuerit interpretamen- 


. tum vocis ἀσυνθετώτατον. Sed vellem haec similitudo in Codice 


sic scripta reperiretur: ὥσπερ, ἐν θαλάττῃ κῦμα πνεύματι ὡς ἂν 
τύχῃ κινούμενον. Populum enim aptissime comparari cum fluctu, 
demagogum cum vento quis non intelligit ? scHAEFER. 

P. 888. v. 7. τύχοι } τύχῃ Bavaricus. xis. ltem Aristides 
1, c. Et sic recte Bekker. sCHAEFER. 

P. 888. v. 7. κινούμενον) Sic eliam Bavaricus, sed cum eg 
super exiremo y scripto, REISK. 

P. 888. v. 7. κινούμενον" — μέμνηται] κινούμενον. — μέ- 
μνηται. Beisk. et Bekker. Mutavi interpunctionem, quia haec 
omnia pendent a particula Og V. δ. SCHAEFER. 

Ρ. 888. v.8. ἀπῆλϑε) ἀπῆλθεν Bekker. Post h. v. Reisk. 
plene interpunxit, Bekker. habet signum coli. scHAEVER. 

P. 383. v. 8. ἀλλ᾽ οὐδὲ] Adversativam omittit August. pri- 
mus. REISK. Omisit Bekker. scuAEFER. 

P. 883. v. 8. ἀλλ᾽ οὐδὲ μέμνηται Τουτὶ hunc citans Ale- 
xander p. 72. observat hic deesse οὐδεὶς, quod sit subaudiendum. 
REISK. 

P. 383. v. 11. ἐν ὑμῖν] yo. παρ᾽ ὑμῖν Paris. primus et quin- 
tus, August. primus. REISK. 

P. 888. v. 11. αὐτῷ] Non est pro nihilo, quod plurimi Codd., 
ut MSS. AM. Felician. et Manut. Aug. Harl., habeant οὕτω. πρα- 
ξοντας — οὕτω καὶ διοικήσαντας, οἷον dv αὐτῷ δοκῇ. Et pene 
habeo necessarium. Quaenam enim est illa, dii boni, scribendi 
negligentia, πράξοντας — αὐτῷ —, olov dv αὐτῷ δοκῇ ᾿ κἄν- 
περ αὐτῷ τοῦτο κατασχευασϑῇ, --- --ἴ TAYLOR. οὕτω August. pri- 
mus et secundus, Lessing. index Aldi. Videtur quidem illi αὐτῷ 
ter intra brevissunum spatium iterato aliquid insuavitatis inesse: 





* Ecqüis dubitet respéxisse? Talia ambigere est Pyrrhoni, quem τοὶ 
Pyrrho rideat. ' scBAEFER. 


ec 


Y 
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verum nullum est illorum trium αὐτῶ, quo carere possit oratio. 
πράττειν τινὶ est penes Demosthenem aicui studere, faetum. velle, 
atudiis et commodis eius inservire. nExsk. Nec me offendit ter po-- 
situm αὐτῷ: nam tales pronominum repetitiones passim reperire 
Xaeininü. SCHAEFER. 


P. 883. v. 11. olov ἂν αὐτῷ δοκῇ } Pro prima voce dant ὅ, 
τι Paris. primus et quartus, August. primus. οἷον αὐτῷ δοκεῖ Aldi 
index, item P. Manutii. Omittit ἂν Bavaricus quoque ad huuc 
modum vitiose dans: olov αὐτὸς δὴ ( pro δοκῇ ). Quam éandem 
lectionem Bavarici etiam Aldina Taylori seu Venet. dat. Post óo- 
κῇ videtur τρόπον deesse. REISK. Non deest. οἷον avrog δή Bek- 
ker. Mibi platet ὅ τε dv αὐτῷ δοκῇ. scHAEPER. ' 


P. 883. v. 12. κατασκευασϑῃῇ παρασκευασϑῇ Poris. primus. 
κατεσχευάσϑη August. primus. REISK. 

P. 883. v. 13. διαπράξεται ) Melius fortasse διαπράξεσθαι. 
TAYLOR. Cur melius? Haec omnia unde pendeant dixi ad v. 7. 
exir. SCHAEFER. 


P.888. v. 15. παραχρῆμα] Vulg. xal παραχρῆμα. Delevi 
copulam. nei. Nata est e littera antecedente. scRHAEFER. 

P. 888. v. 16. và] ,, expungendum censeo. ** Bekker. Multo 
magis hoc probandum quam Marklandi ratio ad pog. 499, 2. hoc 
loco mire abutentis. sciAEFER. 

P. 383. v. 17. καὶ] Abest ab August. primo et secundo, Ba- 
varico, Áldina, Paulina. nzisx. 

P..883. v. 18. παρ᾽ Suiv] παρ᾽ ὑμῶν est hariolatio Lambini, 
sed inscitior. TAYLoR. non solummodo cum ad vos e legatione 
redisset, sed etiam, die dicta, in iudicio vestro, iussu ct sententia 
vestra. morti esse datum. v. p. 896, 20. ἐπιορκοῦνταρ ἐξελέγξω 
σέαρ᾽ ὑμῖν φανερῶς, periurii manifesti coram vobis (in judicio 

vestro) eos convincam. Et p. 897. ult. ὅσοι ἀπολώλασι παρ᾽ ὑμῖν, 
qui iudicio vestro condemnati mortis supplicium toleraruut. Conf. 
p. 410. pen. August. secundus verba sic ordinat: ἐπειδὴ ἐπύϑετο 
αὐτὸν παρ᾽ ὑμῖν. nkISK. Sed eodem ordine vulgata: ut in Απρα- 
stani libri scriptura enotanda Reiskius errasse videaLur. ἐπειδὴ 
παρ᾽ ὑμῖν ἐπύϑετο αὐτὸν Bekker. scuAEFER. 

P. 883. v. 20. τεϑνεῶτα) necatum, xariori significatione. Conf. 
p. 898, 1. Sic τέϑνηκεν p. 481, 26. scuAEFER. 

P. 388. v. 20. οὐδὲ — βεβαιῶσαι] [οὐδὲ τοῦ ξῇν ὄντα κύριον 
ξαυτῷ βεβαιῶσαι.) 8. αὐτό. Sed quid si ovó? τὸ tjv, ut referatur 
ad βεβαιῶσαι woLF. Àn τὸ ξῇν, vitam? κύριον βεβαιῶσαι, ut 
κύριοι ζημιῶσαι contra Aristocratem p. 680, 16. Vide tomen p. 
642. pen. eiusd. Orat. MARKLAND. Legendum opinor τοῦ τὸ ξῇν, 
ut sit sensus: κύριον ὄντα TOU βεβαιῶσαι τὸ ζῇν ( vitam ) & ξαυτῷ. 
iURIX. τὸ ζῇν MSS. Ital. Ven. et Harl. rAvLon. Vulg. τοῦ env. τὸ 
(jv eliam Aldina Taylori. Copulavi utrumque, τοῦ τὸ ζῇν, ut 
haec sit constructio: οὐκ ὄντα κύριον τοῦ βεβαιώσωι τὸ ξῆν ἕαντῷ, 
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id est οὐ δυνάμενον οὐδὲ τὴν ζωὴν δαυτῷ βεβαιῶσαι. nz15E. τοῦ 
[jv Bekker. Recte. τοῦ referendum ad βεβαιῶσαι: ζῇν autem 
perinde ut πρᾶξαι v. sq. pendet a verbo βεβαιώδοαι: scnAEFER. 

P. 388. v. 20. ξαυτῷ] αὐτῷ Bekker. scuarrFem. 

P. 888. v. 21. μή τί γ᾽ — πρᾶξαι) Citant Anecd. ΒΕΚΚ.. qu 
177 , 12. Plene: μή τί γε τοῦ βεβαιῶσαι ὃ — πρᾶξαι. Eenophon 
Anab, VII. 6. 17. idv μὴ (βεβαιῶ τὴν πρᾶξιν. scuaEEWB. — .. . 

P. 8588. v. 21. ὑπέσχετο] ὑπέσχητο Anecd. Bekk. ΒΟΉ ΔΕΡΕΒ.". .: 

P. 888. v. 29. καὶ γάρ τοι --- φίλην ἔγραψεν] Male, opinor, 
haec vertit Wolflus. Vertendum: δαφιο primum quidem mphi- 
polim, vestram, urbem, imperio euo eubiecerat, quam tunc (Tima- 
gora nempe damnato) im sociarum εἰ amicarum urbium catalo- 
gum retulit, Legendum vero ὑμετέραν pro “ἡμετέρων. xumiw. V. 
not. 84. καὶ γάρ τοι lurinus recte vertit itague. V.not. ad. P. 125, 
28. SGHAEFER. 


P. 383. v. 23. πόλιν — - κατέστησεν ] F. πόλιν ἡμετέραν δού. 
λην κατέστησεν. wor. F. ἣν, πόλιν ἡμετέραν, δούλην κατέστη- 
σε, τότε etc. Male Wolfius coniungit "uginoluw πόλιν, et peius 
vertit ἡμετέραν δούλην κατέστησεν vestro imperio denuo subiecit, - 
et quae sequuntur, quam hactenus sociam suar, etc. MARKLAND. 
Quicquid sit in ista coniectura Wolfii, auctoritatem aliquam nacta 

est ex scriptis Codd. Ven. [4]. Lind. et Regg. o. B., qui omnes 
praeferunt πάλιν. Sed viri doctissimi amicissimique [Marklandi] 
correctio est unice vera. TAYLOR. πάλιν cum yg. Paris. primus et 
secundus, item August. primus a prima manu, sed postmodum 
« cultello circumrasum nescio cuius in o transiit, πάλιν habet. 
. etiam margo Lessing. et Aldina Taylori. nzIsx. πάλιν Bekker. Sed, 
Tiberius p.47. ut paronorasiae exempluin ex hoc looo citat πρῶ- 
vov μὲν ᾿Δμφίπολιν πόλιν ὑμετέραν. Quod iuste aestimonti non 
contemnendum videbitur testimonium integritatis vulgataescriptu- 
rae, Deinde permirum mihi accidit regem Persarum dici Ámphi- 
polin, urbem Graecaim, Graecorum δούλην καταστῆσαι, et quidem 
ab Atheniense dici verba faciente ad. Athenienses nomen setvitu- 
tis adeo exosos, ut etiam quos interdum iuliumanius quam servos 
tractarent nomine specioso sociorum insiguirent. Quae cum ita 
sint, et πόλιν unice probandum censeo neque improbo Marklau- 
dum arbitr antein relativum alio loco poni oportere. Scribam igi- 
tur: ἣν δούλην κατέστησε, quam eibi subiecerat. Duo com- 
memorantur quae doceant, barbarum errorem guum agnovisse: 

primum, quod Atheniensium vindictam metuens Amphipolin li- 
beraverit jugo servitutis; alterum , quod postea neminem Athe- 
niensium donis corruperit. sCcHAEFER. 

P. 883. v. 938. ὑμετέραν] "Vulg. ἡμετέραν. ὑμετέραν August. 
primus, Davaricus, Lessing. REISK. . 

P. 3883. v. 93. δούλην) Scilicet ξαυτῷ. subiugavit, sibi arro- 
gavit, praesidiis suis eccupavit, urbem Graecam et paulo ante ab 
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semetipso liberam declaratam vobisque addictam in pacé cum Áu- 
talcida facta. nxisx. 


P. 383. v. 95. αὐτοῦ] αὐτοῦ Bekker. scnaArFER. 


P. 383. v. 25. ἔγραψεν) ὑπέγραψεν Paris. primus et quartus. 
REISK. 

P. 388. v. 96. τότ᾽ [τοῦτ᾿ ] F. τότ᾽, cui mox opponitur νῦν, 
MARELAND. Vulg. τοῦτ᾽. Praetuli τότ᾽ ób manifestam oppositionem 
inter τότε ἐποίησεν dv ἂν et νῦν ποιήσει. REISK. Recte τοῦτ᾽ Bekker. 
Oppositio enim temporum tam manifesta est, ut non opus sit 
" etiam ἐπιῤῥήματα χρονικὼ inter se opponi. SCHABFER. — . 

P. 388. v. 26. ἐποίησεν ὁ Φίλιππος) ἐποίησε Φίλεππος Alius, 
P. Manutius, Bavaricus. mzisx. Sic Bekker. scuaErrn. 

P. 883. v. 97. εἴ & Paris. secundus et quartus. Sic margo 
quidem Lutetianae exhibet: sed videtur in illo & aut ἄν aut potius 
e., hoc est nota Parisini primi latere, ipsa lectio excidisse. Rrtsx. - 


| P. 883. v. 97. διδόντα] δόντα August. secundus. zr1sx. δόν- 
τὰ Bekker. seuacrzB. — 
P. 883. v. 27. ἴδῃ] yo. εἰδῇ Paris. quartus, Áugust. primus, 
Bavaricus: sed in huius margine est vulgata. REISK. 
P. 883. v. 28. ἀκούσῃ) ἀκούῃ dat Aldina Taylori. nersk. Sic 
Bekker. Libris fluctuantibus huius verbi praesens praeferenduun. 
V. mea in H. Stephani Thesauro c. 1738. C. D. sciAgrER. 


P. 8388. v. 28. λέγοντας, εὐδοκιμοῦντας} Sustuli comma. λέ- 
γοντας εὐδοκιμοῦντας idem est atque εὐδοκιμοῦντας ἐν τῷ ὃ λέγειν." 
ἘΞΙ8Κ. Hecte sustulit. Sed rursus mea invexit incogitantia. De 
bac participiorum iuuctura, egregio Graecae syntaxis idiomate, 
v. not. ad p. 382, 4. sGHAEFER. 


P. 884. v. 1. zi καὶ — ἀναλίσκειν Vulg. zl: xal ποιῆσαι - 
τοίη. πολλὰ ἀναλίσκειν. Distinxi aliter. τί καὶ ποιήσαι; in optati- 
vo *). quid faceret? ζητοίη πολλὰ ἀναλίσκειν —; num conten- 
deret multa. impendere -- ὁ Et ideo quoque p. 884, 2. pro βου- 
λήσεται dedi βούλοιτο, praesertim insequente μαίνοιτο. REISK. 
Optativi illi tres orationem faciunt soloecam: nam quod Reiskius 
"scripsit » praesertim insequente μαίνοιτο“, non attendit huius 
optativi rationem esse diversissimam. hecte ποιήσῃ, ξητῆ. οἱ Bov- 
ληται Bekkor. V. quae nuper annotavi in quarta editione Partis 
prioris Herodoti Reiziani p. 430. scHuAEFER. 


P. 384. v. 1. ξητοίη) ζητεῖ Paris. primus, secundus et quar- 


tus, Áldina Taylori. ζητῇ August. primus. Utrumque, scilicet ζη- 
τῇ infr a, ζητεῖ supra, dat Bavaricus. ΒΕΙΒΚ. 


P. 884. v. 1. πολλὰ] πόλλ᾽ Bekker. scHAEFER. 





ν᾽ Tamen Reiskiana habet ποιῆσαι) quod male sérvavi, scuasrs. 
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P. 384. v. 2. Barra] Post h. v. habet hypostignen Bekker. 


BCHAEPER. 

P. 384. v. 9. βούλοιτο) Vulg. βουλήσεται. βούλεται Paris. pri- 
mus et sextus. βούλοιτο Paris. quartus, quintus, septimus. βούλη- 
ται Àuyust. primus, Bavaricus, Aldina Taylori. nrisx. 

P. 384. v. 2. δύο] δύ᾽ Bekker. scuarrER. | 

P. 824. v. 8. εἵλετο) Subaudi αὐτὸς, ipse sponte sua, ultro. 
aeisk. Hoc nusquam subauditur, sed ponendum est, ubicunque 
sensus requirit. Αἱ hic non requirit : nam εἴλετο opponitur se- 
quenti ἐπείσϑη. sCHAEFER. 

P. 384. v. 6. εὖ] De hac sede adverbii εὖ v. not. ad Dióny- 
sium Halic. de C. V. p. 112. s. ΒΟΗΑΕΥΕᾺ. 

P.384. v. 6. ἐγώ] Abest a Paris. quarto ! August. primo. 
nrisk. Mallem deletum. scuaErFER. 

P. 384. v. 7. ἦλθον ἧκον Paris. primus et quartus, August. 
primus, quod Fabricius seu Wolfius, nescio cur, pro scholio ha- 
bet. nEix. Magis huc inclinem, ut ἦλθον pro scholio habeam. 
SCHAEFER. 

P. 384. v. 7. ὡς] Vulg. πρὸς. eg August. secundus, Bavari- 
cus. Loco praepositionis dedi οὖς. nEisx. 


P. 884. v. 7. πρέσβεις] Abest ab August. primo. REISK. 
P. 884. v. 8. ἠβούλετο] ἐβούλετο August. primus. Utrumque 


. dat Bavaricus. nEisK. | 

P. 984. v. 9. πολλά. ὡς δ᾽ οὐκ ἐδέξαντο] [πολλά. ovx ἐδέξαν- 
vo.] F. πολλὰ, ἃ οὐκ ἐδέξαντο. mARKLAND. Vulg. πολλά. οὐκ ἐδέ- 
ξαντο. Interposui de meo ὡς δ΄. πεῖδκ. Lenior Marklandi ratio. 
Sed omnino nihil inserendum. Τὴν τῆς διηγήσεως ἀφέλειαν re- 
sütuit Bekkerus delendo Reiskii additamento ponendaque post 
πρέσβεις v. 10. plena interpunctione. scHAEFER. 


P. 884. v. 9. ἐδέξαντο — ἔλαβον) Quod discrimen sit inter 
δέχεσϑαι et λαμβάνειν, haud dixerim. ΚΕιδκ. Nec quisquam dixerit 
alius. Quod si haec deinceps posita Reiskium offenderunt, non 
meminerat Demosthenis orationem huiusmodi pleonasmis exube- 
rare, velut mox v. 20. legimus ἤδεσϑαε xal χαίρειν. sCHAEFER. 


P. 384. v. 10. [xol δείπνὼ}]} Absunt ab August. primo. καὶ 
δείπνῳ si feremus, erit reddendum: in convivio sacrificium pu- 
blicum insecuto. Omnia sacrificia exibant in convivium et com- 
potationem, non autem omnia convivia praecedebat sacrificium. 
REISK. Uncos jure amovit Bekker. Reiskium, ne poneret, admo- 
nere debebat quod continuo sequitur πίνων. sCHAEFER. 


P. 384. v. 12. αἰχμάλωτα αἰχμαλώτους August. secundus. 
αἰχμάλωτα, scilicet σώματα. Quamquam utique praestet hoc vo- 
cabulum addi, quia dubito, num usquam locorum αἰχμάλωτον sic 
nude pro αἰχμάλωτον σώμα reporiatur. REISK, Singularqm quidem 


δδἀαἀ. - ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ. 


sie usürpatum legere non memini: sed pluralis excmpla tam pa- 
rum rara sunt, ut Heiskium liic offendi potuisse inirer. V. Schweig- 
haeuserus ad. Appian. T. III. p. 476. et Lexic. Polyb. s. v. item 
Boissonadus ad Philostrati Her. p. 606. Itaque paullo rectius idem 
Ind. Graecit. p. 21.: ,,Subaudi σώματα.“ Quae ratio placet et 
Schwebelio in Bosii Ellips. p. 460. et Lobeckio ad Phrynich. p. 
878.: mihi non item. Est enim ex idiomatis Graecae linguae neu- 
ira de hominibus sic usurpare, nihil ut subaudiendum sit. Sic 
centies dicitur ὅμηρα de obsidibus *). Add. Ind. ad Homeri Odyss. 
p. 170. scnagrzn. | 
.. P. 884. v. 12. τὰ] Omisit Bekker. sciAEEER. 

P. 884. v. 13. ἐκπώματα] ἐκπώματ᾽ Bekker. ἐκπώματα — αὖ- 
τοῖς citant Anecd. Bekk. p. 162, 82. sCHAEFER. 

P. 884. v. 18. προὔπινεν ] [προὔτεινεν.} Omnino προῦὔπεινεν, 
ut nuper ostendimus. rAyLoR. Vulg. προὔτεινεν. yg. προῦὔπινεν 

aris. primus, secundus, quartus, quintus, septunus, August. pri- 

mus etscecundus, Bavaricus (sed hic cum vulgata superscripta), 
Pannon. Opsopoei, Lessing. Harl. Lindenbr. Askew. Weimaran. 
editt. Felic. et P. Manut. In. Lessing. adscriptum erat hoc scho- 
liim: προεδίδων. Correxi προὔπινεν. nrisk. V.not. ad 880, 27. 
SCHAEPFER. 

P. 384. v. 18. ταῦτα πάντα] πάντα ταῦτα Bekker. scuaErzn. 


P. 884. v. 15. διεωϑοῦντο)] διωϑοῦντο Paris. primus et quar- 
ius, Áugust. primus ct secundus. nEISK. 


P. 884. v. 15. οὐδαμῇ προΐεντο favrovg] Verte: neque se 
usquam prostituebant. Incautius hic Wolfius ct negligentius. rAY- 
LoR. V. Ind. Graecit. p. 428. Vertam: neque ulla ratione sui co- 
piam faciebant , und. liessen sich schlechterdings nicht beykom- 
men. SCHAEFER. 

P. 884. v. 16. Φίλων] Post h. v. ponit librarius, qui August. 
secundum exaravit, comma. Unde patet eum id vocabulum pro 
nomine proprio habuisse, quod est. nEisk. 

P. 884. v. 17. οὐχ] [ὃν οὐχ] Delendum puto istud Qv. rvuux. 
Id. tamen minus necessarium, licet in Harleiano deesse videaum. 
TAYLOR. Ábest hic articulus etiam ab August. primo et secundo, 
item Bavarico. Delevi, ut ἄξιον non neutrius , sed masculini ge- 
neris sit. REISK. 

P. 884. v. 18. ὁρῶν] Non improbo: qaia tamen Philo non 





*) Sylburgius ad Dionys. Halic. Antiquitt. Rom. II. c. 55.: ,, Cum 
ὁμηρα subaudiendum σώματα. At infra, ubi ὁμήρους dicit, subin- 
telligi potest masculinum παῖδας, aut simile. Talia illi aetati con- 
donanda: in nostrae luce etiam Ellipsios Mysterium perosae vix 
ferenda. scnazrrn. t ate ' 
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suo solius, sed collegarum quoque nomine loquitur, malim ὁρῶν. 
τες in plurali. ngisk. Ego non item. Nam ἔφη — ὁρῶντες — 
ἤδεσθαι xal χαίρεεν foret constructio enormis adeoque soloeca. 
Sed quod, finito hoc periodi membro, insequentis construetio 
membri a singulori transit ad pluralem, αὐτοὶ μὲν οὖν x. v. λ., ni- 


ες pil habet offensionis. scHAEFER. 


P. 884. v. 18. μεγαλοψύχως] καὶ μεγαλοψύχως August. pri- 
mus. REISK. 

P. 884. v. 20. ἤδεσϑαι καὶ χαίρειν V. not. ad v. 9. Abun- 
dantius etiam: Aristophanes Pac. v. 991. ὡς ἥδομαι καὶ χάΐρομαε 
κεὐυφραίνομαι. Ridicule ob Datismum, non ob pleonasmum. 
SCHAEFEB. , 


. .*.884. v. 21. τὰ τῆς πόλεως — ἦν τότε] Parum differunt | 
quae collegi Ind. ad Homeri Odyss. p. 176. SCHAEFER. 


P. 884. v. Q9. τὴν] Abest ab Áugust. secundo. nEtsx. 
Ῥ. 384. v.22. φιλανϑρωπίαν ] φιλίαν Paris. quintus: nisi 


illo in codice fuerit φιλανίαν, quod est in August. primo, idem 
prorsus cum vulgata. nEisk. 

P. 384. v. 22. αὐτὸν] Abest ab August. secundo. mEisx. 

P. 384. v. 28. προσϑέντα] [ προϑέντα.) Male editio Benenati 
προσϑέντα. Quod vidit et vindicavit Lambinus. Confer p. 861, 
07. TAYLOR. ποϑέντα cum j0. margo Lutetianae sine auctoritate. 
Qua in lectione vitiosa cerno verae vestigia, quae mihi videtur : 
esse ἀποϑέντα. Wolfius προϑέντα dedit in annotatt, et in farra- 
gine. Sed προσϑέντα est utique in Bavarico et videtur quoque in 
meis reliquis fuisse, e quibus nihil ad hoc vocabulum annotavi. 
Et est procul dubio bona lectio. mgrsk. Recte προσϑέντα. Philo 
rogavit, ut Philippus prioribus beneficiis nova adderet. scHAEFER. 


- 


P. 884. v. 28. αὐτοῦ) [αὐτοῦ.} Scrib. αὐτοῦ. wankrANp. Et 
recte. Harl. ἑαυτοῦ. Id quod voluisse credo Hegg. e. à. , qui σαν- 
τοῦ. TAYLOR. Vulg. αὐτοῦ. In Bavarico corrector spiritum lenem, 
qui prunitus fuerat, erasum cum aspero mutavit. REISK. 

P. 884. v. 95. δὲ] Sic etiam Bavaricus, sed corrector τὲ su- 

cripsit. Rk1sk. τὰ Bekker. Recte. xal — δὲ hic locum non ha- 

et. SCIIAEFER. . | 

P. 384. v. 95. σφᾶς} σφεῖς Bekker.'e libro optimo. Utrum- 
que probum: sed probabilior nominativus, ut magis obnoxius 
mutatióni. V. not. ad Sophocl. Oed. T. 958. scuaExzn. 

P. 884. v. 25. ὑπάρξειν] ὑπάρχειν August. primus, REISK. 

P. 584. v. 26. καὶ γάρ τοι) L ᾳ. δηὴ, iam. scuaEFER. 

᾿ς P. 884. v. 26. καὶ τί ἡμῖν συμβέβηκε) {καὶ τί συμβέβηκε. 
Wolfius: et quid vobis acciderit. Immo: et quid éis (Thebanis) 
evenerit. yuniv. Recte fortasse. Sed nonnulli Codd. Wolfii inter- 
pretationem confirmant. MS, enim Harl. cum Aug. et editt. accu- 
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ratioribus xol εἰ ὑμῖν συμβέβηκε. Quam lectionem neque laudo - 

admodum, neque improbo. TAYLOR. Vulg. καὶ τί συμβέβηκε.. Post 
τί addunt alii ἡμῖν, alii ὑμῖν: illud quidem August. primus et se- 
cundus, item Wejinar., hoc autem Harl. et edit. P. Manutii. ἡμῖν 
addidi, "quod addi oportuisse docet p. 885, 18. ἀντιϑῶμεν δὴ —. 
nEiSK, Immo docct non oportuisse addi. Infra enim consideratur, 
quid evenerit Atheniensibus: híc, quid Thebanis. Recte igitur 
pronomen omisit Bekker. τί — γέγονεν — καὶ τί συμβέβηκε eat 

€ pleonaamis orationis Demosthenicae. scuAEFER. 


P. 384. v. 97. ϑεάσασϑεῖ ϑεάσασϑαι P. Manutius solemni er- 
XOré. RBISK. 

P. 884. v. 27. ἡλίκον ἐστὶ) quanti momenti bif. SCHAEFER, 

P..884. v. 98. πράγματα] Abest ab August. primo.. RE1sK. 
Omisit Bekker. scHAEFER. 

P. 385. v. 1. ταλαιπωρουμένοις — τῷ πολέμῳ ταλαιπωρού- 
ψένοι τῷ μήκει τοῦ πολέμου p. 931, 16. Passowius Annot. Crit. 
in Anton. Diog. p.76.: ,,Lexica utrumque verbum [ἐκταλαιπωρεῖν 
et ἐνταλαιπωρεῖν] ignorant. ἐνταλαιπωρεῖν habet Scapula Oxoni- 
ensis ὁ Photio, Stephanus Londinensis ex loanne Chrysostomo 
Theodoroque Prodromo citatum. Sed in Antoriio vide ne scriben- 
dum sit συνταλαιπωροῦντες, quod quomodo transierit in ἐνταλαι- 
στωροῦντες, docet Bastii Commentat. Palaeograph. p. 714. scuagr. 

.. P. 885. v. 6. Tigoccaiov ] Τιλφωσαῖον August. primus, et 

sic quoque idem p. 387, 8. , item Bavaricus. Τιλφόσαιον August. 
secundus. REISK. 
. . P. 885. v. 6. τῶν] Omittuni August. secundus, Bavaricus, 
Aldus, P. Manutius, Wolfius. Vulgata est in Harl. et Lindenbr. 
et nescio an in August. prino quoque, e quo nibil annotavi. 
REISK. 

P. 885. v. 7. ὅσην] Hectius fortasse ὅσον, uti praeferunt 
MSS. ὀπύσην βούλονται Lindenbr. rAvron. Sed debuerat illos Mstos 
nominatim appellare. nrisk. Sive 005v scribas seu cum Bekkero 
ὁπόσην, rectum est, nec rectius σον. Fugit Taylorum idioma syn- 
tacticum, de quo v. Bosii Ellips. p. 2974. scuaxrEn. 

P. 885. v. 7. ἠβούλοντο] Vulg. ἐβούλοντο. ἠβούλοντο Àugust. 
primus et secundus. mEisk. βούλονται Bekker. sCHAEFER. 

P. 385. v. 7. δὴ] Abest ab August. primo. REISK. 


P. 385. v. 8. τοῖς δὲ ---τί;] τί δὲ πρέσβεσι τοῖς τῶν Θηβαίων; 
τί; Cod. Venetus. ΤΑΥΤΟᾺ. 

: P. 885. v. 8. πρέσβεσι  πρέσβευσι August. secundus. nrisx. 
Varietas haud infrequens. V. not, ad v. 14. ad p. 375, 21. 386,2. 
σρέσβευσι [ al. πρεσβεῦσι] recte damnat Lobeckius ad Phrynich. 
Ῥ. 69. scuaEEER. 

P. 885. v. 10. Θηβαίων) ᾿Αϑηναίων Aldina Taylori perperam. 
REISK, 
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ipsis declareretis , vos decrevisse socios quoque vestros hac pacis 
formula compleeti, neque passuros esse, ut ab ea arceantur. REISK. 
F. καὶ κελεῦσαι. Subaud. χυρῶσαι. De confusione horum verbo- 
ruun satis crebra v. mea in H. Stephani Thesauro c. 4697. A. 
SCILAEFER. 

P. 385. v. 26. τοὺς] Abest a. Paris. quarto et quinto, Áu- 
gust. primo. AEISK. 

P. 385. v. 26. ἐκκρούσας — derigalav] re fraude in poste- 
rum diem data. Hoc malo quam iste cavillatiónibus eludens po- 
atridie persuasit. woLr. ἐκκρούσας, scilic. aut ὑμᾶς aut τὸ πρᾶγμα. 
aEIsSK, V. Buttmannus Ind. ad, Midian. p. 171. scnazrzn. .. 

P. 888. v. 2T. Φιλοκράτους Vulg. τοῦ Φιλοκράτους. τοῦ 
abest ab August. primo, Bavarvico, Aldo, P. Manutio. Detraxi ar- 
ticuluin. REISK. 

. . P. 385. v. 27. ὑμᾶς] Onmittunt Bavaricus, Aldus, P. Manu- 
tius. Sed habent Venet. Harl. et Aldina Taylori. aru. Omisit 
Bekker. scmAEFER. 

P. 885. v. 28. ἄλλα] Abest ab August. primo. REISK. ἄλλ᾽ Bek- 
ker. scHAEFER. 

P. 885. v. 98. δεινότερα δεινὰ Paris. primus et quartus, Áu- 
gust. primus. REISK. 

P. 385. v. 28. ἔνεστι] Vulg. ἐστὶ. ἕνεστι August. primus et se- 
cundus, quod praetuli, nEisk. ἐστι Bekker. scHAEFER. 

- P. 886. v. 2. πρέσβεσι Bekkerus: μ»πρεσβεῦσι O.* V. not. 
ad p. 885, 8. scuaxrzs. 

'" p.886. v.9. roig] τοῖς secundum ebest: a Paris. secundo. 
REISK. 

P. 886. v. 2. πράξασι] πράξασιν Bekker. scuAErEA. 

P. 886. v. 2. σιωπῶ πάνϑ᾽, ὅσα] ἰσιωπώ, πάνθ᾽ ὅσα. Di- 
'stinguit cl. Marklandus ita: σιωπῶ πανϑ᾽, ὅσα. TAYLOR. Vulg. 
σιωπῶ, πάνθ᾽ Occ. REISK. 

., Ρ 886. ν. 8. Doe ἑωράκατε ὑμεῖς} Scilicet ἐνταῦϑα παρ᾽ ὑμῖν, 
αὐτοῖς προσγενόμενα. hic, in urbe. ΒΕΙδΚ. 

P. 886. v. 8. ἑωράκατε) ἑωράκαϑ᾽ Bekker. ΒΟΠΛΕΡΈΝ. 

P. 886. v. 8. οἰχέας, ξύλα, πυρούς) V.p.376. in. scHAEFER. 

P. 386. v. 3. πυρούς πύργους Paris. quartus, REISK. —— 

P. 386. v. 3. ἀλλ᾽ ἐν] [ἀλλ᾽ ἃ ἐν.) τὸ & redundare puto. Nec 
enin verbum, ad quod referri possit, sequitur aut subintelligitur. 
WOLF. ἀλλ᾽ ἃ ἐν editt. Ald. et Lutet. Corrigunt nonuulli ἀλλὰ dv, 
Itá dedit Felicianus. Ita Cod. Ven., cuius lectio non recte reprae- 
sentari solet aut intelligi: 5 ἀλλὰ ἦν. Sed exaratur, 81 fides sit ac- 
curatius explorantibus: ἀλλ᾽ ἐν, ἢ ἄλλα dv, i. e. ἀλλὰ, sed, vel 
ἄλλα, alia. Ita nonnunquam vexantur exemplaria ex scribis emen- 
dantibus. rAvLom. Vulg. ἀλλ᾽ ἃ ἐν. ἀλλὰ a ἐν P. Manutius. ἃ omit- 
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4unt August. primus et secundus, Bavuricus. ἀλλ᾽ dv, 4, ἄλλα dy 
Aldina Taylori clare et perspicue scriptum exhibet. Expunxi ἃ, 

. Subauditur τί συμβέβηκεν aut προσγέγονεν αὐτοῖς. πειδικ, luamo 
simplicius γέγονεν. Siniliter Wolfius ad v. ὅ. scuakrzn. 

P. 886. v. 56. χώρᾳ συμμάχων] συμμαχων χώρᾳ Bekker. 
SCHAEPER. 

P. 886. v. 5. γεωργίαι πἀμπληϑεῖς } Subaud. ἐγένοντο. worr. 
γεωργίαι, agri. Pausanias IV. 7. 1. ἐλήστενον δὲ καὶ of Μεσσήνιοι 
τά τὲ ἐπεϑαλάσσια τῆς “ακωνικῆς καὶ ὅσαι γεωργίαι περὶ τὸ Tav- 
γετον ἦσαν. SCHAEFER, 


' . P.886. v. 6. Φιλοκράτει] Φιλοκράτῃ August. secundus. xigrvsx. 

P. 886. v. 6. τάλαντον τάλαντα Paris. secundus. πειβκ. 

P. 386. v. 8. ὑμετέρων) ἡμετέρων ÀAugust. prinus el secun 
dus. πειδκ. . 

P. 386. v. 10. πρέσβεσι) V. ποῖ. ad p. 885, 14. scnazrxn. 

P. 886: v. 10. ὑμετέροις 7 ἡμετέροις ÀAugust. primus et se- 
cundus. nEIsK. mm 

P. 886. v. 11. ἐκπεμψάσῃ] ἐκγυμνωσάσῃ Lessing. nxrex. 

P. 886. v. 11. πόλει) Benenatus τῇ πόλει. Editio sane prae 
caeteris harum minütiarum prodiga. rAvLom. Vulg. Ν᾿ πόλει. Àr- 
ticulus abest a August. primo et secundo, Bavarico, Ald. P. Manut. 
Detraxi. nEisx. s | 

P. 386. v. 19. γεγενῆσϑαι) Vellem abesset: quippe parum 
apte respondet exadversum posito εἰργάσϑαι. sGHAEFER. 


P. 886. v. 18. τοῖς δὲ πρέσβεαι} τῶν δὲ πρέσβεων Bekker. e | 


libro optimo. sCHAEFER. | 
P. 886. v. 18. πρέσβεσι] V. not. ad p: 385, 14. scuarrzn. 


P. 886. v. 15. ἀποριῶν) Proba est lectio neque temere solli- 
citanda. Bene, ut mihi videtur, addit Demosthenes ἀντὶ τῶν doyd- 
τῶν ἀποριῶν ad exprimendam istorum hominum subitam novam- 
que fortunam. .Ex summa rerum omnium inopia et maxima ege- 
state evaserunt. beatissimi. Simile est istud Terentianum initio 
Andriae: , 

^ Ἐξοὲ, e servo ut esses libertus mihi. 

Simile etiam istud Lysiacum de caede Eratosthenis p. 7, 8. οὔτε 
ρημάτων ἕνεκα ἔπραξα ταῦτα, ἵνα πλούσιος ἐκ πένητος γένωμαι. 
ta Olynth. ΠΠ. οὗ μὲν ἐκ πτωχῶν πλούσιοι γεγόνασιν, οἱ δ᾽ ἐξ 

ἀδόξων ἔντιμοι. lta De rebus Chersones, τούτων μὲν ἐκ πτωχῶν 

ἕνιοι ταχὺ πλούσιοι γεγόνασι qai ἐξ ἀνωνῴώγμων καὶ ἀδόξων ἔνδοξοι 

καὶ γνώριμοι" ὑμεῖς δὲ TOv αἱον ἐκ uia εὐδύξων ἄδοξοι, ἐκ ὃ 

εὐπόρων ἄποροι. Ita Philiy ανῇ ὅτι pl δὴ etis ἐκ μικροῦ καὶ 

ταπεινοῦ τοκαταρχὰς ὁ of h, JE sim ju ire p. 434. pen. 

ἐξ ὧν ἀντὶ καλῆς αἰσχρὰν Nt γενέ Ww, PU ἀρήνην. Mam p. 

ip^ "uf Wa 
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980, 17. et 270. ilt. Ita Herodotus Erat. 32. ἐποίευν ἐντὶ *) εἶναι 
ἐνόρχιας εὐνούχους. Emphasim haec habere solent praecellentem. 
X'AWLOR. E )] 

P. 886. v. 16. εἰργάσθαι καθίστασθαι Mss. Ald. Felician. 
et Mamut. vavronm. Indices Aldi, Bernardi, Pauli dant χωθίστα- 
σϑαι. REISK. ] ! 

P. 886. v. 16. ταῦτ᾽ ἀληϑὴ) τἀληθῆ August. secundus. agrsx. 

P. 886. v. 17. τούτων] Omisit Bekker. scuaEFER. — 

P. 886. v. 17. 'OlevOlevc] Quid Olynthiis extorribus cum 
. Phocensi agro? Puto legendum Φωκέας. Etsi Aeschines meminit 
Olynthii cuiusdam, quem. Demosthenes corrumpere non potuerit, 
ut pro testimonio mentiretur. worr. Delendum opinor Oàiv»- 
ϑίους. MankLaxB. ᾿Ολυνθίων Cod. Aug. cum margine Benenati. 
TAYLOR.. ᾿Ολυνθίων Angnst. primus, margo Lutetianae.sine aucto- 
ritate. risk. Quid impedit Demosthenem usum esse testimg- 
nio Olynthiorum, quos et ipsos Macedo pessime mulcaverat? 
Phocensium quidem, qui abessen£, testimonio uti,non potuit. 
SCHAEFER. | | t 0l 

P. 886. v. 90. τοιοῦτόν] Vulg. τοιοῦτό. τοιοῦτόν August. pri- 
mus, REISK. τοιοῦτο Bekker. scHuAEFER. | 

P. 386. v. 21. καλὴν] καλὴν lege. worr. Nam editio Pacisi- 
na una cum Ulpiano habet καλῇ. Minime recte. rAvLom. Vulg. 
xal]. καλὴν August. primus et secundus, P. Manutius et ex eo 
forsitan Weimar. Et sic quoque Wolfius in sua editione exhibuit. 
Sed χαλὴ est in Aldina et Ulpiano. Correxi καλὴν. xri. 

P. 886. v. 22. dy δὴ ταῦτα λέγῃ x. τ. λ.} Maximus Sopkista 
de Insolubilibus c. 1. p. 572. dy μὲν οὖν προσχήματι τοῦ δοκεῖν ᾿ 
λύειν ἄλυτον οὖσαν τὴν ἀντίϑεσιν ἀντικατηγορεῖ é φήτωρ dv τοῖ 
κατ᾽ «ἰσχίνου. κακῶς οἱ στρατηγοὶ ἐχρῶντο τῷ πολέμῳ, καὶ διὰ 


- 





*) Inserendam esse articulum τοῦ anmetatio ad Gregor. Cor. p. 38. s. 
mihi videbatur sic demonatrasse, neminem ut dissensurum esse 
crederem. Tamen refragatus est Schweighaeuserus: facile se mihi 
assentiri, Atticum scriptorem non neglecturum fuisse articulum; . 
Ionicum eadem lege se adstringi non passum esse. In qua disputa- 
tione vir egregius proprium dixit dialecti Atticae quod propriam 
est omnium dialectorum, quippe coniunctum cum ratione syntáctios 
linguae Graecae. Nimirum inhuitivus εἶναι syutactice iunctus prae- 
positioni ἀντὶ quid aliud est quam substantivum eo in casu posi- 
tum, quem illa praepositio regit? Qui cam aliue esse non possit 
quam genitivus, infinitas autem nisi articulo addito flecti non pa- 
tiatur, manifesto apparet nullam non dielectum poscere addi arti- 
culum τοῦ. Sophocles, ut hoc utar, cum scriberet Aiac. 994. ἐν 
t) φρονεῖν γὰρ meo? ἥδιστος βίος, sic non scripsit propterea 
quod Atticus esset, sed quoi üt Graecus sliter non posset: nam 
qui articulum  omitteret, mon íoniee, sed barbare loqueretur. 
SCHAEFBB, 0. SEE TM EM 
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τοῦτο εἰρήνην ἐπράξαμεν. od. δυνάμενορ λύειν ταύτην δ᾽ ῥήτωρ dv- 
τικατηγορῶν φάσκει" ἂν δὴ ταῦτα λέγῃ, πρὸς ϑεῶν, ἀντερωτήσατε 
αὐτὸν — ἐπὶ τούτοις οὗτος δῶρα προσλαβὼν φαίνεται; ἀδυνατῶν 
ade δεῖξαι, ὡς οὐ κακῶς οὗ σεροκηγοὶ ἐπολέμησαν, διὰ τοῦτο οἷν, 
φησὶν ἀντικατηγορῶν, δῶρᾳ εἴληφας. ππιρκ. , 

P. 886. v..98. δὴ] δὲ August. secundus. .mrisx. 

P. 886. v. 28. ἐρωτήσατε] ἐρωτήσατ᾽ Bekker. scmaxrER. 

P. 386. v. 28. μεμνημένοι } De hoo usu partieipii μεμνημένος. 
 iumcti imperativo v. Ind..ad Poét. Gnom. p. 868. s. scuagFER. ὁ 
| P. 586. v. 25. τινὸς Abest ab August. primo. nEisk. | 

P. 886. v. 25. πρεσβεύων] Abest ab' August. secuudo. mxisx.. 

P. 886. v. 95. ταύτης] ἐκ ταύτης Paris. quartus, et ita Maxi- 
mus Sophista. aErsK. | ! 

P. 886. v. 25. αὐτῆς] [τῆς αὐτῆς.) F. del. τῆς, ut psulo post. 
NARKLAND. [16 €od. nostér Harleianus. Atque ita Maximus Sophi- 
᾿ sta (vid. Fabric. Biblioth. Gr. T. IX.), qui totum hunc locuni Iau- 
dat tali varietate: scilic. ἀντερωτήσατε — πόλεως ᾧχετο πρεσβεύων 
— ταύνης αὐτῆς — τε τῶ πολέμῳ (ut Regg. α΄ ὃ. e. Pal. et Harl.) 
— ἔχειν στρατηγοὺς (at Lind. et Hork) — πόλις τῶν αὐτῆς ἀφέ- 
στημεν. YAYLOR,. Vulg. τῆς αὐτῆς. τῆς abest ab August. primo et 
secundo et Bavarico. Detraxi orticulurp. nE1sk. 

P. 386. v. 26. τε] Post κεκρατηκέναι addunt τε Paris. primus, 
quartus, quintus, August. primus et secundus, Maximus Sophista. 
ze addidi. ὦ qua εἰ Philippum aiat bello devictum eese , ^ et cui 
esse bonos imperatores aiat. BEMK. | 

P. 386. v. 297. χρηστους] καλοὺς Paris. quartus. nEIsx. 

P. 886. v. 2T. τοὺς Omittunt August. primus et Maximus 
Sophista. mxisx, | | 

P. 386. v. 97. χρήματἾ F. χρήματ᾽ ἂν. mAnkLAxD. Sic con- 
structio fit suloeca: neque enim dicitur dv εἴληφεν, sed ἂν εἰλή- 
gti. V. not. ad p. 251, 28. Praeterea Orator cui loquatur xeta- 
φατικῶς, particula loeum non habet. Hoc enim dicitur: Probabi- 
lis causa fuit, cur dona acciperet; victus euim quid non largiatur, 
uL in populo victore babeat qui suorum civium iram in debella- 
tum placet? scHAEFER. E 

P. 386. v. 98. ταύτης αὐτῆς] τῆς αὐτῆς MS. Obsop. et margo 
Ask. TAYLOR. 

P. 386. v. 98. τίνος ἕνεκα — δῶρα προσλαβὼν φαίνεται;) 
Facilis responsio: Non ut Philippus pacem aequam illis donis 
redimeret; quippe bellum prospere gesserat: sed ut civitas per 
Aescliinis fraudem pacem cum Philippo faceret iniquioribus etiam 
conditionibus, quam ob ducum culpam oportuerat. scHAEFER.: 


- .P.886. v. 29. éavrgc] αὐτῆς Maximus Sophista et Bavaricus. 


666 ^. /ANNOTATIONES ^^ ^. 
τς P. 886. v. 29. δῶρα] degad Paris. quartns, August. primus. 


.P.887. v. ὃ. νῦν δὲ, — εἴληφεν) Post ἐγίγνετο in. quodam 
vetusto. exemplari, quod Ulpianus adhibuit, ut et in Harleiano: 
nostro, ita scribebatur: 90» δὲ ἡ μὲν πόλις τῶν αὐξῆς ἀφέστηκεν, 
οὗτος δὲ χρήματα εἴληφεν. Addit deinde loxsao sitis sigax;' non 
videri boc comuna profectum esse a Demosthene. .Cui lubens assen- 
tior. Eadem porro vocabula retinet Cod. Aug. ex caeteris solus. 
In eo tamen apponuntur exadversum p. 386, 28, ad haec verba: 
ἐφ᾽ οἷς ἡ πέμψασα πόλις τῶν αὐνῆς ἀπέστη, ἐπὶ τούτοις οὗτος 
δῶρα προσλαβὼν φαίνεται ; cuius nimirum textus sunt vel glossa 
vel quaedam chrestomathia. TAvLom. Post ἐγίγνετο addunt ambo 
Augustani, primus puta et secundus, hanc sententiam: νῦν δὲ ἡ 
plv πόλις τῶν αὐτῆς ἀφέστηκεν, οὗτος δὲ χρήματα εἴληφεν. Fal- 
sum.est, quod hoc de loco Taylorus tradit; nescio quo auctore, 
non Fabricio quidem, haec verba in August. primo (nam illum 
solum norat) appomi exadversum versus 28. p. $86. Procedunt. 
enimvero haec in utroque libro cum reliquis eodem continüato 
scripturae tepore, ut nihil hic ab aliena manu interpolatum, ni- 
hil in margine scriptum appareat. Non possum commiüisci, qui 
testimonio tam falso et ementito Taylorum deceperit: ipsum enim 
. commentum id esse haud opinor. Versum hunc solidum in 
sui REISK. νῦν δὲ — εἴληφεν delevit Bekker. Haud facilis optio. 
Ut, enim versum, si absit, nemo quisquam requirat, tamen Ora- 
tor quae inprimis urget elocutionis schemata varians iterare solet. 
SCHAEFER. 

P. 887. v. ὅ. πότερ Ἴ πότερον August. primus, yzxak. 

. P.887. v. 6. Φωκέας — Φωκεῖς] Congruenter canoni, de quo 
v. Thomas Mag. p. 364. Quanquam alibi negligitur:, nisi forte 
neglectus librariis imputandus est. V. not. ad p. 395, 95. sci ΔΈΡΕΚ. 

P. 887. v. 6. xgarsiv] Est imperfecti pariter ac χρατουμέγοις 
v. 18. SCHAEFER. 

P. 887. v. 7. εὖ] Abest ab August. primo et secundo. πεισκ.. 

P. 887. v: T. εἶχον μὲν ydo] Vulg. εἶχον ydo. εἶχον μὲν γὰρ 
August. secundus. εἶχον μέν. ys August. primus. μὲν addidi. ππτεκ, 
εἶχον γε Bekker. scHAEFER. E 

P.887. v. $. Τιλφωσσαῖον] Τιλφώσαιον Bavaricus. Τιλφί- 
σαιον August. secundus. nEgisk. V. not. ad p. 885, 6. scuaxrEn. 


P. 387. v. 10. ἐν Νέωσιν] Νέωνα Stephanus urbem Phoci- 
dis esse seribit, unde fiat patrium nomen Néowviog. Sed hoc plurale 
est, sive οὗ Νέωνες, sive τὰ Νέωνα, for(assis a nova emtione. Eig 
νέωτα, novo aut a/fero anno. Unde versus: !4e] γεωργὸς eig νέωτα 
πλούσιος. woLr. Harpocratio v. Νεῶσε hunc locum citat: apud 
quem -Ándroüio in plurali habet Νεῶνας: licet Herodotus, ut 
discimus ex eodem Harpocratione et Stephano Byzantino, in singu- 
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lai Νεῶνα. MSti nostri Neecílvag, Ἐννεωσίνας, etc., non quod 
librarii duplicem scripturam civitatis invenerant, ut male augu- 
ratur Valesius in Notis ad Harpocr., sed quod proclive fuerit ex 
his vocibus, καὶ τοὺς iv Νέωσιν ἀπειλήφεσαν, oscitanti scribae 
tale monstrum procudere. Sed Valesii existimationi melius esset 
consultum, si tota ille adnotatio deleretur. Pessime enim cepit 


auctoris nostri mentem in hac periodo, atque hic extra limites 


negotii sui divagatur, ut id palam omnibus faceret. Eius tamen 
meritis hoc lubenter sum condonaturus. Locus Herodoti est VIII. 
82. TAvLon. ἐννεώσινας Paris. quintus et septimus. dvvcegiv Ba- 
varicus, sed sine accentu. Prima manus in Augustáno primo de- 
derat ἐννεωσινας εἰλήφεσαν: deinde recentior aliquis dm supra 
versum adscripsit, volens ille idem, quod in vulgato exemplo est, 
dare; sed per errorem ag, cuins loco ἐπ scripsit, reliquit, quod 
tollere debuerat. ἐν Νεῶσι dot Suidas v. Νεῶσι, ubi huius loci 
meminit, item Harpocration. aEmx. V. Photius c. 217. scnagrzn. 

P. 387. v. 10. esrà»] Vulg. αὐτῶν. αὐτῶν Ald. P. Manut. 
Bevoricus. αὐτῷ Paris. secundus. Mutavi spiritum lenem cum aspe- 
ro. Potest lenis quoque probari, sed prout verbum ἐπειλήφεσαν 
accipitur. Sententia nimirum si haec est: Phocenses partem co- 
piarum Thebanorum (ut αὐτῶν ad Thebanos redeat) apud Neorras 
interceperant, absciderent , circumvallayerant:; recte hxbet lenis. 
Sin autem haec obtinet sententia, quae h. ]. videtur obtinere de- 
bere: Phocenses iuvenes suos recuperaverant, quos Thebani apud 
Neonas interceperant: praestat asper. Quod porro ait, ducentos 
septuaginta viros a Phocensibus caesos esse, sponte sua paret 
viros Thebanos intelligi. mrrsk. Recte αὐτῶν Bekker. αὐτῶν si 
verum esset, in inembro proximo oportuerat addi ἐχείνων. 
SCHAEFER. . 

P. 387. v. 10. διακοσίους] τριακοσίους margo Lutetianae sine 
auctoritate. Reisk. Haud infrequens confusio horum numeralium, 
SCHAEFER. | | 

P. 387. v. 11. Ἡδυλείῳ] In Cod. Augustano σχ. ὄρος Φωχί- 
δος. Plura de eo consignantur ab Ulpiano et Harpocratione. 
TAYLOR. Ἡδυλίῳ August. secundus. mEisx. V. Photius c. 51. 
SCHAEFER. , 

P. 387. v. 11. εἴστήκει) Malin εἰστήκξισαν. rumix. Dubito 
vehementer. Scriptum est Graecanico more. Infra p.444, 8. ἐκρα- 
τοῦντο Θηβαῖοι καὶ μάχῃ ἥττηντο, xol τρόπαιον dx αὐτῶν εἰστή- 
κει. TAYLOR. Subaudi αὐτοῖς κατὰ τῶν Θηβαίων. 'Tropaeum a 
Phocensibus erectum de Thebanis stabat adhucdum salvuin, ne- 
qué conciderat, neque a Thebanis revulsum fuerat, nzisk. lurini 
: coniecturam aversatur Graecitas Demosthbenica. V. not. ad p. 11. 
26. Weiskius ad Lonpin, p. 594. ct Kiesslingius ad Tamblichi Vit. 
Pythag. p. 519. scraEren. 7 

P. 887. v. 12. κακῶν Ἰλιὰς} Miror, cur Genethlio, antiquo 


668 . " ANNOTATIONES 


scriptori in Demosthenem; displicuerit hoc proverbium. Ulpianus: : 
φησὶ δὲ Γενέϑλιος , ὅτι ἐνήλλακταε (ita lege) ἡ πτῶσις. ἔδει yde 
εἰπεῖν Ἰλιάδος κακά. TAYLOR. Pessime Genethlius. Vid. Photius 
c. 89. meaque in edit. Londin. Lexici Voc. Peregrin. P DXXIII. 
b. &cníEFER. 


P. 387. v. 19. ὑμῖν. δὲ — τοῦ λοιποῦ ] Citant Anecd. Bekk. 
p. 147, 18. scuakrER. 


P. 887. v. 12. ὑμῖν δὲ — γένοιτο] Codd. alii: ὑμῖν δὲ τοιοῦ- 
τὸ οὐδὲν οὔτ ἦν, d ze γένοιτο. alii: ὑμῖν δὲ τοιοῦτο μηδὲν οὔτ᾽ 
, μήτε γένοιτο. TAXLOR. 
. P. 887. v. 12. τοιοῦτον) Vulg. τοιοῦτο. τοιοῦτον August. pri- 
mus et secundus. τοιοῦτο οὐδὲν ov τὴν (sic pro οὔτ᾽ ἦν) Aldina 
Taylori. ΒΕΙδις, τοιοῦτο Bekker. scuaErrm. 


ον, 8:887. v. 18. οὐδὲν — γένοιτο] Vulg. οὔτ᾽ E οὔτε γένοιτο. 
οὐδὲν οὔτ᾽ ἦν, μήτε γένοιτο August. primus. οὔτ ἦν μηδὲν, μήτο 
γένοιτο Paris. primus, quartus, sextus, septimus. In μήτε γένοι- 
vo consentiunt his etiam Bavaricus, August. secundus et P. Ma- 
nutius. οὐδὲν addidi. μήτε γένοιτο suffeci in locum vulgatae οὔτε 
΄ γένοιτο. Nam conveniebat illud h.l, melius. Cum in modo indica- 
tivo loquuntur Graeci infitiantes aliquid, negantes factum esse, 
,tum οὔτε usurpant: volentes autem aliquid vetare, votis avertere, 
deprecari, dotestari, tum μήτε usurpant, ut imperativo ita pro- 
prium et consecratum, quemadimnodum ovzs indicativo est. REiSK. 
. V. Melet. Crit. p. 91. sciErFER. 

P. 387. v. 18. μήτε] Perperam μηδὲ Anecd. Bekk. l. c. 
SCHAEFER. 


P. 887. v. 18. λοιποῦ] Post h. v. Bekkeriana reete habet sub- 
distinctionem, scHAEFER. 


P. 887. v. 15. ἠδύνασϑε] Vulg. ἐδύνασϑε. ἠδύνασϑε August. 
primus, secundus. REISK. 


P. 387. v. 16. ἔτι] Malim τι. worr. Deest Harl. TAvron. Áb- 
est ab August. primo, secundo, Bavarico. Tametsi perquam pro- 
babile est τὶ correctius esse, tamen vel psum fr, quoque specie 
non caret. tum temporis adhuc ἄδειαν ἤγετε, licebat vobis. ἈΕιδκ. 
Recte delevit Bekker. Delendum esse ipsa eius sedes indicat: nam 
male dieiungit arcte iungenda πάσχειν αὐτοί. scHAEFER. 


P. 887. v. 17. αὐτοὶ] αὐτὸν August. secundus. nkIsK. 


P. 887. v. 18. τοῖς] τοῖς posterius abest ab August. primo et 
secundo. nrisk. 


P. 887. v. 18. τοσούτῳ] L. τοσοῦτον, αἱ vidi in quodam exem- 
plari olim correctum. Atque ita MSS. optimi, Áug. et Harl. ταὺυ- 
LOR. τοσοῦτον August. primus et secundus. Vulgatam dat Bavari- 
cus, sed cum o super o scripto. τοσούτῳ non cohaeret cum πο- 
λέμῳ, sed stat per se velut adverbiale pro κατὰ τοσοῦτον, adeo, 
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ταῦϑα molle. Nemo autem ante praestantissimum Marklandum vi- 
dit, infeustissimum id incisum [ἀλλὰ νὴ 4ία — τῷ πολέμφ.} 
potius esse eliminandum. Veruntamen, ut meam exponam. de ea 
xe sententiam, vero est omnino simillimum, et talem obiectionem 
vel potius talem defensionem picis male conciliatae), scil. socios 

Il; diuturnitate fractos esse εἰ defessos , factam fuisse ab Ae- 
" schine, et a Demosthene alicubi animadversam: qua tamen 1 
parie Orationis, neque liquet, neque fortasse unquam liquebit. 
Per totam enim mirum in modum omnia sunt conturbata, ut iu 
aditu Orationis admonui, et ut, ea progrediepte, planius appare- 
bit. ravxon. Non mala sententia, doiectio satis valida. Nat ob- 
lectionem , Aeschinis hanc esse praeter ipsam rem'etiam formula 
νὴ δία indicat. Cohaeret quoque apte cum praemissis. Ego vero 
nego, aiet, me socios ab Atheniensibus abalienasse. Ipsi sponte 
sua deeciverunt, quia belli molestiis et sumtibus exinaniti diutius 
societatem sustinere non poterant. Ideo ei renunciarunt. Hacte- 
nus recte oinnia. Verum non refutatur haec obiectio. lusequentia 
non ad eam respiciunt. Áut ergo ipse orator locum huuc inchoa- 
tum in lituris reliquit, aut refutatio huius occursionis e libris no- 
stris nescio quo casu excidit; aut, si usquam exstat, avulsa est 
hypophora ab cius responsione. Interim, ut lectorem saltim de 
Jabe coinmonefacerem, haec verba uncis inclusi. Etiam in. imar- 
gine Meermann. adscriptum hic reperi λείπει. Reisk. 

P. 887. v. 25. φήσει φησὶ August. primus et secundus, Ba- 
varicus, sed hic cum vulgata superscripta. ΒΕΙΒΚ. 

P. 887. v. 26. πέπρακται} πέπρακται tuebor et servabo. Haec 
ita, ut aio, acta esse vel evenisse — id est, socios vestros ab 
Aeschine et Philocrate cum reliquis conspiratis Philippo proditos 
et venditos esse — id praeter iam dicta melius adhuc .e mox di- 
cendis discetis. meimsk. laec Reiskius in annotatt. In variet. le- 
ction. scripsit haec: νπέπραται, vendita sunt, coniecit Marklan- 
dus, non improbabiliter. Sed et vulgata bene stare potest. 
SCHAEFER. 

P. 887. v. 26. ἐπιλοίπων] ὑπολοίπων Paris. quartus, August. 
prüunus et secundus, Aldina Taylori. mEjax. 

P. 387. v. 27. ἐπειδὴ — τοὺς 0gxovg] Negotium condendae. 
pacis Athenis cuim legatis Philippi illuc immissis et conscribonda- 
rum conditionuim et,. brevis ut sim, quaecunque Athenis condici 
et peragi hoc iu negotio poterant, omnia peracta et fiuita cum 
essent, ut nihil rgstarct praeter ipsius Philippi testificaionem sui 
assensus seu ratihabitionem , et legati Philippi cum ab urbe iam 
profecti essont cum exemplo formulae pacis a nobis iuratis fide 
atque religione nostra confirmato. rovg "0Qxovg λαβόντες, acilicet 
παρ᾽ ἡμῶὼν. REISK. | 

P. 387. v. 27. αὕτη] [αὐτὴ.] F. αὕτη, Aaec. worr. F. αὕτη. 
MABKLAND. Vulg. αὐτή. αὐτοῦ τοῦ Φιλοχράτους August. secundus. 
REISK. 
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: P. 888. v. 10. *aixore) ses0$^ Bekker. scrárrrn. 

P. 888. v. 11. ἐγκαταληφϑέντων] [ αταλειφϑέντων. ] τῶν 
προειμένων καὶ ἠμελημένων. Postea contunge ἠθέλησε πολεμεῖν 
ἐξαρχῆς. wor. ἐγκαταληφϑέντων maluit Lambinus. Nee ille ali- 
quoties truculentus est Criticus praeter aequum modumque. TAY- 
Lom. Correxi ἐγκαταληφϑέντων (a λαμβάνειν). quae interes; dum 
de pace agitur et pox coalescit, occupantur ab altera parte con- 
trahentium. nxisk. Bene ἐγκαταλειφϑέντων Bekkor., i. e. προεϑέν.- 
vw». Bonorum quae quis ipse neglexit damuum patientius. fert: 
ut nolit propterea descendere ad novas inimicitias. sCHAEFER. 

P. 888. v. 19. ἐξ ἀφχῆς) Quaero, an significet denuo et con- 
iungendum sit cum ἠθέλησε πολεμεῖν, denuo bellum gerere voluit. 
Ita sumendum videtur apud Aeschinem se, παραπρ. pag. 838. ult. 
sel zahl ἐξ ἀρχῆς ἰσχύσαντος —. atque iterum, denuo viribus 
aucto, scilic. populo vel statu populari. «AnkLANp. Becte; et cor- 
rige Wolf versionem ad normam Etruscae: vorra per qualche 
rimanente di nuovo guerregiare. TAYLOR. Sic etiam Wolfius in- 
tellexit. V. not. ad y. 11. scHAEFER. 

P. 888. v. 19, ἠθέλησε] ἐϑελήσαι Paris. quartus, August. pri- 
Xus. BELSK. 

PP. 888. v. 19. προλαβόντες ] λαβόντες simplex dat August. 
secundus. REISK. . 

P. 388. v. 12. ἔχουσι] Hinc illud in foederibus: δ ἕχων &t- 
τῶ. WOLF. ἔχουσιν Bekker. scHAEFER. 

P. 388. v. 16. ἡμῶν) ὑλῶν Paris. quartus. nEisk. 

P. 888. v. 17. ψήφισμα) ψήφισμ᾽ Bekker. scuaEFER. 

P. 888. v. 17. αὐτὸν] αὐτὰ Paris. quintus. nrisx. 

P. 888. v. 17. ἐξορκωσάντων} ὁρκωσάντων simplex dat Ku- 
ust. primus. REISK. | 

P. 388. v. 17. τῶν Ábest a Paris. primo, quarto, quinto, 
septimo, August. primo ct secundo, Bavarico. nxrsx. Omisit Bek- 
ker. scHAEFER. | 

P. 388. v. 18. ἀποδώσειν] Subaudi αὐτὸν, Philippum. mis. 

P. 888. v. 18. ἐκείνου  [ τούτου. Satagunt Μϑι in substi- 
tuendo ἐκείνου, Aug. nempe, Harl. et ex Regiis a. δ. e. ἡ. Deest in 
Lindenbr. ταυτόν. Vulg. rovrov. ἐκείνον August. prunus et se- 
cundus. Praetuli ἐκείνου, quod idem ad Philippum redit. axrsx. 
Omisit Bekker. scuarrrn. 


P. 888. v. 90. ἀπαγγελεῖν] [ἀπαγγέλλειν.] F. ἐπαγγελεῖν, ut 
ἀποδώσειν, ἀφέξεσθαι, προήσεσθαι, εἰς. MARKLAND. Hecte. [ia 
uoque MSS. et margo Benenati. TAYLoB. Vulg. ἀπαγγέλλειν. 
ἀπαγγελεῖν margo Lutetianae sine auctoritate et Lessing. Correxi 
ἀπαγγελεῖν. Praecedunt enim et sequuntur futura. REISK. 


Ῥ. 888. v. 90. .-ἡμᾶς] Eiusloco dat August. secundus og, si 
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: P. 888. v. 1^ . JEVAFiCUS. REISK. 


P. 888. v. ayust. primus. REISK. 
mootiulvov x ity] Scilicet ἐμέλλετε, vepeten- 
δξαρχῆς. wo aXRLAXD. Scilicet ἐμέλλετε, quod e 
quoties trv 444 ddlum. REISK. 

Lom. Cor . smvov August. primus et secundus, 
de pace .oxusK. ἐχείνου Bekker. Placuit etiam 
traher «Slo SXMAEFER, 

atr aua] ἐμπορεῖα Paris. secundus. nEIsx. 


! Vulg. y. v August. primus et secundus, 
i 2» .39ieri. Correxi τ᾽, nEisk. 
, uM ἐν πολιορκίᾳ ] Mirifica dictio et nescio an alii 
.opf4a, Verumtamen nil ideo minus elegantiae, ni fal- 
xo». Dicitur ille in. obsidionem rerum suarum addu- 
Sax pus ess6, Cui neque foras prodire neque emittere 
^ T ας ad se adinittere licet, ut e. c. imperator ab hio- 
A awaaeesUs, ui neque progredi neque se in priorem se- 
"a, uim 1wvApere, neque novas contrahere copias, neque sub- 
2. 4a custris recipere, neque paratas copias suas expli- 
a, ue bosliles perrumpere et dissipare possit, sed necesse 
awe. deses. et mortuus iacere repentinumque fortunae cuiusdam 
jeg sa tao MMerventum, quae se angustiis illis extrahat, opperiri: 
ques xs eadem est civitatis obsidione cinctae. nErsk. Add. Ind. 
uracvit. pag. 411. Vernacule: in Belagerungszustand. versetzen. 
LAE RR. 
P. 389. v. T. δουλεύσων] δουλεύων Ital. Harl. et Reg. ἡ. 
raXuom. δουλεύων August. primus. REIsK.. Placet. sciAEFER. 


P. $89. v. 10. τότ᾿ τοῦτ᾽ margo Bavarici cum yg. REISK. 

P. 389. v. 10. εὐθὺς] εὐθέως Paris. primus, quartus, quin- 
tua, septimus, Áugust. prunus et secundus. xxisk. 

P. 389. v. 19. ἐπειδι) γὰρ ἐκκλησία x. v. 4.] Hermogenes p. 
$88. ἐφέλκεται νοήματα xal τὸ ἐπιτρέχον σχῆμα ἐκ τοῦ προσυν- 
απτικοῦ. olov: ἐπειδὴ γὰρ ἐκκλησία μὲν οὐχέτ' ἦν ὑπόλοιπος οὐ- 
ϑεμία —. nzisx. 

P. 389. v. 19. οὐχ f] osx£v Bekker. scuaEFER. 


P. 889. v. 18. προκπατακεχρῆσϑα!ι) Bene si habet, ( neutram 
enim in partem decernam, re non liquida,) significabit: propterea 
quod omnia huc facientia peracta et absoluta essent, Quae si est 
verbi sententia et 81 scriptura menda coret, tantundem valebit at- 
que προκατακεχρηματίσϑαι. RE:sK. Aliter Ind. Graecit. pag. 430. 
Neutra interpretatio placet. Vertam: propterea quod omne tem- 
pus concionibus habendis destinatum abierat. sciuAEFER. 

P. 889. v. 16. τὴν βυυλὴν — κυρίαν 1 Alioqui προβούλευμα 
τῆς βουλῆς ad concionem fuisset referendum. Sic enim scribit 
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auctoritate. In Bavarico .Superscriptum: est hoc scholiuni Mo- 
schopuli a nova manu: ἢ ἐκαϑήμεϑα. REISK. καθήμεϑ᾽ Bekker. 
V. not. ad p. 398, 10. sciraxrgn. 

P. 890. v. 2. ὅλας] [ὕλαις.}] F. ὅλας. MARBKLAWD. lta etiam 
Lambinus auguratus est et vertit Wolfius. Sine litura denique 
ὅλας in Harleiauo nostro et Ital. TAYLOR. Vulg. ὅλαιρ. ὅλας Àu- 
4ust. primus. Ita coniecerunt quoque Wolfius, ut ex eius inter- 
pretatione colligitur, Lambinus in indice et Marklandus. Praetuli 
θλας. REISK. 

P. 890. v. 8. Θράκην, xd ἐπὶ τῶν τειχῶν] [ Θράκην, τὰ ixl 
φειχῶν.) Θρᾷκης sd ἐπὶ τειχῶν. Ita legendum arbitratur Palme- 
rius ad Scylacem p. 280. Exercitat. TavLom. Suspicari si licet in 
xe perobscura et nobis ignorata, malim legi Θράκης vd. ἐπὶ τῶν 
τειχῶν (in genitivo et commate sublato), Thraciae. partem eam, 
quae τὰ ἐπὶ τῶν τειχῶν, regio versus castella, appellatux. Fuisse 
tractum Thraciae τὸ τείχη dictum, ut in Belgio sunt Jee barrieree, 
€ p- 897. pen. constat, nxisx. Sed ille ipse locus vulgatam satis 
tuetur: legitur enim illic τὸ Θράκην sol τὰ τείχη προέσϑαι. Tue- 
tur etiam Weiskius de Hyperb. lir. p. 11. scuaxrxR. 

P. 890. v. 8. τὰ ἐπὶ τῶν τειχῶν] [τὰ ἐπὶ τειχῶν.) Alias τοῦ 
“Ἡραίου τείχους meminit, de quo et Stephanus i in 'Hoaiov. worr. 
Vulg. zd ἐπὶ τειχῶν. τὰ ἐπὶ τῶν τειχῶν Auguat. secundus. REISK. 
xd ἐπὶ τειχῶν Bekker. scruAEFER. 

P.890. v. 8. “Ιερὸν ὄρος] Vide Strabon. Vales. ad Harpo- 
crat. v. Ἐργίσκη, not. ad Aeschin. p. 968, not. 61. raYroR. ο. 
P. 890. v. 5. διωκεῖτο)] διωκεῦϑ᾽ Bekker. scHAEFER. ὁ 

P. 390. v. 5. Φίλιππος] Vulg. ὅ Φίλιππος. ὃ abest ab Aes: 
gust. primo et secundo. Articulum sustuli. REISK. Restituit Bek- 
ker. sCHAEFER. . 

P. 890. v. 5. ϑρυλλοῦντος] ϑρυλοῦντος August. primus. nErs. 
Sic Bekker. V. not. ad p. 10, 28. Indicat hoc vocabulum Demo- 
sthenem de re identidem fabulatum esse. sCcHAEFER. 

P. 890. v. 6. τὸ μὲν πρῶτον — ἀποφαινομένου initio qui- 
dem, ut si quis locum communem sic proiiciat, in mediunr pro- 
ferat, ut, qui velit, eum arripiat, sibi accommodet , sibi dictum 
putet, si cui ad se pertinere videatur. REISK. — 

P. 390. v. 6. κοινὸν κοινὴν Paris. primus et sextus. Sed 
videtur his in codicibus fuisse, non ὡς dv εἰς, sed. ὡσανεὶ, tan- 
quam, REISK. 

P. 390. v. 7. δὲ] Priori loco δ᾽, posteriori δὲ Bekker. scuazr. 

P. 390. v. 7. εἷς ἀγνοοῦντας) F. ὡς ἂν ἀγνοοῦντας, ut ante 
et mox. MABKLAND. Non assentior. Neque eadem ratio est horum 

/trium membrorum. Primum enim Demosthenes simulabat se εἰς 
κοινὸν γνώμην ἀποφαίνεσϑαι, quamvis probe nosset collegarum 
fraudem: quapropter recte ponitur ὡς ἂν — ἀποφαινομένου. Post- 
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P. 890. v. 90. Zio] 4l Bekker. scuagrER. 


: P. 890. v. 28. δραχμὰς λαβόντες] λαβόντες δραχμὰς Bekker. 
SCHAEFEZR. 

P. 390. v. 98. ἐφόδιον) εἷς ἐφόδιον August. primus. Sed vi- 
delatur praepositio rursus deleta. mEisK.- 

P. 890. v. 23. ὅσα — πόλεως} Variatum est in membranis. 
In hac aütem lectioue consentiunt plurimae: Lai) οὐδεμιᾶς ἄλλης 
πόλεως. TAYLom. Vulg. ὅσα παρ᾽ οὐδεμιᾶς πόλεως. ὅσα οὐδὲ παρὰ 
μιᾶς ἄλλης «όλεῳς Paris. quartus et septimus. ὅσον παρ᾽ οὐδεμεὰς 
᾿ ἄλλης φόλεως Auguet. primus et secundus. ἄλλης addit etiam mar- 
go Lessing. Áddidi ἄλλης. Sed et adhuc addendum aliquid, quo 
deficiente hiat oretio. Scilicet plena haec erit: ὅσα οὐδένες ἄλλοι 
πρέσβεις παρ᾽ οὐδεμιᾶς ἄλλης πύλεως ἔλαβον. tam luculeutum 
viaticum, quam alia nulla civitas suis legatis addidit. Aestimare 
hinc licet divitias, quae tum fuere, Graeciae, et pretia rerum, et 
mjritudinem suntuum in victum quotidianum faciendorum.; 
Tam splendidum fuit viaticum, ut exemplo careret, atque libe- 
rale viaticum ab Atheniensibus legatis suis additum; quibus, nu- 
. mero decem viris, Jpsorumque comitatui in itum reditumque ct 
absentiam trimestrem universe mille drachmas dederant, ad aeria 
nostri rationem circiter 150 thaleros, et ne hos quidem totos. ἡ 
BEISK. Sane perexigua suminula, si rem aestimes e nostris ratio- 
pibus. Quanquam viaticum fuit aliquanto maius, quam Reiskio 
visum est. Primum enim unlle illae drachmae non datae sunt ad 
. sumtus absentiae trimestris: nam negotium longe longeque citius 

. absolvi poteret, nisi fraus τῶν παραπρεσβευόντων obstitisset. De- 
inde itinerum impensae illis temporibus mirifice levabantur iura 
hospitalitatis. Sed utut haec sunt, ne verum quidem est. viaticum 
ab Oratore dici tam luculentum, ut nulla alia civitas suis legatis 

ar dederit, Nam plane assentior Békkero, qui, deletis vocabulis 
00g et ἄλλης, edidit Ld οὐδεμιᾶς πόλεως: ut iungantur.sa' οὐ- 
δεμιῶρ. πόλεως τοὺς ὅρκους ἔλαβον. scuAEFEB. 

P. 890. v. 25. οὔϑ᾽ ὅτε — ἔλαβον} nec inter eundum nec 
inter redeundum igsiurandum a Philippo et sociis, in propriis a 
tv finibus, ut par erat, exegerunt. szAcam. Jar. Classic. 

V. p. 226. De solis Philippi sociis haec intelligenda esse modo 


- vidimus. SCHAEFER. 


P. 890. v. 95. ὅτε] Immo ὅτ᾽, scuagFER. 


] P. 890. v. 26. ἀλλ᾽ ἐν τῷ πανδοκείῳ x. v. Δ. Illustrat Bro- : 

daeus IV. Miscell. 17. ravLoR. Citat hunc locum Hermogenes p. 
276. et Theodoretus Curat. Graec. Affect. pag. 116, 10. ed. Sylb. 
REISK. 


P. 390. v.26. τῷ] τῷ. prius abest ab August. primo. REISK, 


Omissum non requiram. sCiAXFER. 


P. 390. v. 27. κοῦ] πρὸς Bavaricus. REISK. 


Li 
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. huguet, primus. De Paris. primo tacet margo 'Lutetianae: sed 
fieri possit, ut.'Tayloruüs collationem codicum Parisinorum nactus 
sit vulgata pleniorem , quamquam eius rei rara reperi vestigia. 
Coniecit idem .Lambinus. nermx. Ego quoque dativum praefero: 
Sunt enim haec verba suzata e. formula pacis pariter ut illa, πλὴν 
"AMov καὶ Φωκέων. Iam vero illa in. formula. fuisse dativum, non 
accusativum , non dubitabis, $i contuleris pag. 888, 26. 505, 22. 
440, 25. scirakrga. 2 
P. 891. v. 10. συστρατεύσει»] συστρατεύειν August. primus, 
BEE. o 
- P. 891..v. 10. ὑμετέρων) ἐμετέρων August. primua. . BEBE, - 

P. 391. v. 10. ᾿ἤμεϊλον] Vulg. ἔμελλον. “ἤμρλλον August. pri- 
muB. REISK. 

-P.891- v. 11. ode] οὐδὲ Bekker SCHAPFER. 

P. 391. v. 11. “γενέσϑαι] ἔσεσϑάι Paris. quartus, August. 
primus:'qdod Fsbricius seu WoHius pro scholio habet. sers. 

: P. 801. v: 12. 0903] 79. odve margo Lutetianae eine aucto- ' 
ritate August. prumüs et secundus. nxrss. 

'P:891.v. 18. ὅτε ὡς margo Lutetianae, quem ; sic nude ap- 
pelabo; ubi àuetoritatés suüs reticuit, KgISK. 


P. 881. v. 18. ἄῤα] ἄρ ^Bekkér. scHAEFER. ἢ 
.R 861. Y: 18. πιτηνοῖ Vellem libri darent ἥττηται. scuasr, 


..£. 391. v. 15. ἀλλὰ Φίλιππός] ἀλλ᾽ ὁ Φίλιππός August. se4 
camidus. ἈΚΙΒΕ. ᾿ 

|. P. 801. v. 16. ὑπισχνούμενος] ὑποσχόμενος Paris. quartas 
Asgust. primus et secundus. R&iSk. 


| P891. v. 16. ὥστε τυχεῖν] ἂν τύχῃ quamplorimi Cod4., 
Aug. Ven. Heg. δ. Obsop: Hark Lindenbr. 1tal. et Ask. TAYLOR. ἂν 
τύχῃ August. primus et secundus, Aldina Taylori. mgrsx. : Itein 
Bekker. scHABFPER. - 
P. 891. v. 17. δὴ] δὲ August. secundus, Bavaricus. REISK, 
.P.891.v. 17. γένηταιἾ γένοιτο August. primus: mrs. qe 


. voito Bekker. scHAEFER. 


P. 891. v. 17. ᾧετο] Uter ? Philippus, an Aeschinca? WoLr. 
Philippus procul du jio. TAYLOR. 
^. P. 891. v. 17. ζετο — βαδίζειν) [Otro δεῖν αὐτοὺς μηδαμόσε 
βαδίζειν. che essi in niun luogo andassero, ut recte Ferrus. ὦ 
loco, in quo erant, nusquam pedes dimovere. Quod omne pessun- 
dàt lectio" Cod. Reg. a. οὐδαμῶς c Q tto δεῖν τούτους (ita enim etiain 
nonnulli) βαδίξειν. Sed in illo exemplari non sincere exaratur. Vo- 
loit certe scriba id, quo reperitar in Lindenbr. et Harl., οὐδαμόσε 
ἤετο δεῖν τούτους βαδίξειν. Quod vulgatam lectioncin tuetur et 
recdx. TAYLOR. Vulg. Gro δεὶν αὐτοὺς μηδαμόσε Bac 
fev οὐδαμόσε «δ᾽ ὦετο δεῖν τούτους. βαδίζειν August. primus et 
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P. 899. v. 1. VHOIÉMATA. ] "owe iterum in singu- 
lari Parisinse margo sine auctoritate, August. primus et sectm- 
des. amsx. Adscripserst Reiskius ad p. 891, 98. ur non dubito 

huc referendum esse. scuaBrEA. 


P. 892. v. 5. τοὺς ἐκεῖ παρόντας liomines de comitstu no- 
stro, qui. nobiscum illuc ierunt atque redierunt, vel etiam merca- 
tores, qui tam temporis in Macedonia agebant. mrs. 


P. 399. v. T. xai] Abest ab August. primo et secündo. nztsx. 

"P.392. v. 7. ἑτέραν} ἡμετέραν Paris. septimus, ἈΕΙδΚ, 

P.892. v. 12. τὸ — πράττειν 1 Est accusativus pendens a 
homine ἄρνησις. SCHAEPER., — 

P. $92. v. 18. τοῦτο) Abest a Bavarico, Áld. P. Manut. REIAK. 
Omisit Bekker. scHAEFER, 


P. 899. v. 18. τὴν]. Abest a P, Manut. nrisx. 

» P. 899. v. 18., τὴν προτέραν] Imo. vero ἐπὶ τὴν προτέραν. 
ΛΕΙΒΚ. Praepositionem ego non magis requiro, quam requisivit H. 
Stephanus Thesaur, e. 1612. D. scaaAgrzn. 


P, 892. v. 16. ἀπῃραμεν) ᾿ἀπηράμην Lind. ἐπηρόμην Ask. et 
similiter God. Obsopoei, cui visum est addere haec verba: haud 


dubie emendatius, Sed non teneo emendationem. Loquitur de 
᾿ toto grege legatorum, ποῖ emnes. Et recte igitur modo v. 16. do- 
ctissimus lurinus restituit ἡμῖν; ὅστις ἡμῖν (nobis legatis) σπείσε: 
ται, Iam autem unde aut quo, artificio delapsus est noster a pri- 
IDA persona ἀπήραμεν ad tertiam in istis vocibus, ἦλθον, ὠνέμει- 
γον, ἐποίησαν, etc., utile erit consulere, quae habet ad locum cy. 
noster Ulpianus. TAYLOR. ἀπήρομεν Bavaricus, sed cum a super 
Q9. RRISK. 

.P. 892. v. 16. diuiv] Vulg. ὑμῖν. Iurinus vult ἡμῖν. Et εἰς 
correctum est in Weimar., egoque correxi. qui nobis , legatis ve- 
stris, ὦ Philippum proficiscentibus itineris securitatem adeundi- 
que veniam ab eo depecisceretur. mEIsx. 
^» P.899. v. 17. ἐποίησαν χρόνον) [ἐποίησαν ἐὸν χρόνον. Ita 
dedit Benenatus. Forte restituendum ἐποιήσαντο χρόνον. Quod 
in margine exaratum est, yo. ἀνήλωσαν, ἤγουν ἕτριψαν, utrum- 
que pro glossa habeo, uti habebat etiam Wolfius. TAvyom. Vulg. 
ἐποίησαν τὸν χρόνον. Articulum omiltunt August. primus et se- 
cundus, Bavaricus, Ald. P. Manut. Wolf. Taylor. Sustuli árticu- 
lum. Ergo non contemnenda neque tam novi commatis est dictio 
ποιεῖν χρόνον, commorari , conterere tempus , tametsi in N. T. et 
scriptoribus sequioris Graecitatis occurrit, mzisk, 

P. 899. v. 18. “Ἄλον ài] [a4 οὐδὲ. "lov δὲ lege. worr. 
ἀλλ' οὐδὲ August. secundus, Bavaricus, Aldus: quod correxit Wol- 
fius in annotationibus et texto, Sed dudum ante eum Bern. Feli- 
canus et eum secutus P, Manutius dederant emendatiorein lectio- 
nem, quae étiam in Weimar. legitur et in Lessing. [dem teneri ve- 


ΟΝ. ΓΙΌΟΝΕΣ c | 


.-- xvigiir ] [ov βαδίξειν.] Quaere, annon 
asse cosicum, Aug. Ven. Ital. eL Rogg. a. E. 
evignt. υὐδὲ βαδίξειν August. primus et se- 
80 .- Mna Taylor. Practuli οὐδὲ βαδίξειν. ne 

“θυ gradu incedere, nedum currere, sed 

uw were. REISK. βαδίζειν nihil aliud quam δε" 
. v ». 392, 96. $98, 15. Subaudias μή τί γε πλεῖν. 


νὰ." ἃ πρὶν ἐλϑεῖν τὸν κήρυκα] Wolfius: ante cadu- 
.uut. Potius: ante caduceatorís adventum. Nempe 
oasis estis erat eadnceator, necdum legatos assccutus fuerat. 
owes di [talus: prima che fosse veuuto 7. trombetta. 


eb e á* "ὧδε 


| 398. v. 8. χρόνον Abest ab August. secundo. nxrsk. 
8. 393. v. 10. καϑήμεϑ᾽ Hic locus, credo, designatur a Pol- 


Ax ill. 18., cum ait, apud Domnosthenem reperiri καϑήιιϑα pro 
ate SjuEDn. TAYLOR. "Aut pag. 390, 1. Hic rursus erat superscri- 
ptuui ui Bavaricg idem scholium, quod supra: ἢ ἐκαϑήμεϑα. nETSK. 
L ἢν monitum : ne forto putes praesentis historici esse. δΟΙΔΕΡ. 


P. 898. v. 11. ἐγὼ μὲν τοίνυν] Scilic. προειλόμην. sctAEFER. 

P. 393. v. 12. ξητεῖν] ἀναζητεῖν Aristides T. p. 980. , quod 
equidem pracferam. REISK. V. not. ad p. 394, 27. Sed Illlictor De- 
mosthenica citans non inhaeret vestigiis Oratoris. sCHAEPFER. 


P. 393. v. 19. ἐμαυτοῦ] Post bh. v. τε addidit Bekker. scrarr. 


P. 893. v. 18. ἀξιοῦν Melius non paulo ἠξίουν Cod. Aug. 
TAYLOR. ἠξίουν August. primus, probante Tayloro. nrisk. Male 
probavit. sciAEFER. 


P. 893. v. 13. ξενίων) Citat h. 1. Pollux 3, 59. ob voc. ξέ- 
via. nErsk,. Idem repetit Ind. Graecit. pag. 353* huius loci imme- 
,mor. Sed Pollux etiam v. 96. respicere potuit. scirArrR. 


P. 898. v. 18. τούτους} Malim rovrov in genitivo. pro Ais 
xeniis, für diese "duslusung. Nam accusativus per se intelligitur. 
AEisK. Ne audias. τούτων foret pleonasmus hic quidem intolera- 
bilis. scirAETER. 


P. 893. v. 18. λύσασθαι] λύσεσθαι August. primus. Avca- 
᾿ σϑαι significat: rogabam Philippum veniam redimendi acre meo 
captivos. REISK. Multum errat. Sensus: ut his xeniis redimeret 
captivos, pecunià, quam nobis obtulerat, datá illorum dominis. 


Conf. v. 27. s. οἱ v. not. ad p. 853, 18. sciracrzn., 


P. 393. v. 18. ovrog] [ αὐτὸς. ] Requirit sensus, ul lezatur 
οὗτος. Quod etiam reperitur in Benenati mai gine. ΠΝ. fioete 
Et conservant plurimi, scilicet Aug. Ven. [Bteg. δ. Lind. Ital. 
Harl. TAYLOR. Vulg. αὐτὸς. οὗτος August. primus, Aldina Taylori. 
Correxi οὗτος. hic Aeschines. REISK. 
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-P.804. v. 15. λύσασθαι] - λύσεσθϑαι. masxrAxD. lta Hmrleia- 
nus noster. TAYLOR. V. not. ad v. 11. λύσεσϑαι Bekker. scHAEFAN. 


P. 894. v; 16. ἔχρησα τἀῤγύριον] ἔχρησα τὸ ἀργύριον lege. 
stapt τὸ χράω, τὸ χρήματα δίδωμε ἄνευ τόχων ἀποληψύμενος. Nam 
τὸ δανείξειν usuram complectitur. WOLF. Illud propter faeces Als 
.diuas alioruxiqne, ubi ἐχρήσατο ἀργύριον sive “ἀργύρεα. TAYLOR. 
ἔχρησε. τὸ doyvoiov Paris. sextus ct seplimus, 5i rccte ,exhibuit 
margo Lutétianae: videtur enim in illis codd. non tertia persona, 
scd prima fuissc. Jg. καὶ ἐχρήσατο ἀργύρια margo Lutetianae, hei 
-G«ro ἀργύρια Ald. ἐχρήσατο ἀργύρια Bavaricus. REISK. Ὁ 


Ὁ P. 894. v. 91. καὶ ταύτας τὰς μαρτυρίας] Vulg. καὶ τὰς μαρ. 
τυρίας ταύτας. καὶ ταύτας τὰς μαρτυρίας August. primus, secun- 
dus, Bavaricus, Ald. P. Manut. Εἰ sic verba struxi. 'iotulerat 
enim jam alia téstimonia. REISK. ταῦτας τὰς μαρτυρίας, deletá 
particulà, Bekker. scuaxErrn. 


P.394. v.93. MAPTTIPIAL] In Aldina Taylori punctis 


subnotatum est. ΠΕΙΒΚ. 


P. 894. v. 96. τοίνυν ἀφῆκα] Aldina Taylori inter τοίνυν et 
ἀφῆκα interponit ἐν. nrisx. 


'P. 894. v. 26. λέγῃ αὐτίκα δὴ} Vulg. αὐτίκα δὴ λέγῃ. λέγῃ 
αὐτίκα διὶ Ald. P. Manut. λέγει dederat. Bavaricus priniitus , 'se 
σα manus correxit λέγη). REISK. αὐτίκα δὴ λέγῃ Bekker. seuaEr. 

ἽΡ. 894. v. 97. Τί δήποτε x. τ. Δ. Referaüi huc locum Ari- 
stidis, ubi totius huius loci Demosthenici artificium oratorium vel- 
ut enucleat, p. 280. et seqq. δεινότης δ᾽ ἐστὶ καὶ τὸ πρὶν θεῖναι 
ἀνελεῖν τι πόῤῥωθεν. ἀντιπίπτον αὐτῷ. πῶς οὖν ἐκ τοῦ συνειπεῖν 
μὲ Φιλοκράτει ἠσϑημένος με δῶρα εἰληφότα, ἐπὶ τὴν ἡμετέραν 
πρεσβείαν κεχειροτονημένος, σὺν ἡμῖν ὑπέμεινας πρεσβεύειν καὶ 
᾿οὐκ᾿ ἐξωμύσω; πρὸς τοῦτο ἀντιϑεὶς ἄνεν προτάσεως τὴν ἀντίϑεσιν 
ταύτην τότε τὴν λύσιν ἐπήνεγκχεν᾽ ὦμολογήκειν γὰρ τοῖς αἰχμαλὼ. 
τοις λύτρα κομιεῖν, zal διὰ τοῦτο τὸ δεύτερον ἐπρέσβευσα,, ἵνα av. 
τοὺς λύσωμαι xol σώσω εἰς δύναμιν. ᾿δεινὸν οὖν ψεύσασϑαι καὶ 
προέσϑαι ἀνθρώπους ἐτυχοῦντας πολίτας. πρόφασις ἂν ἔδοξεν εξ 
vos καὶ πλάττεσθαι πρὸς τὸ συμβὰν μετατεϑειμένος.. νῦν δὲ, πρὶν 
ϑεῖναι τὴν πρύτὰσιν, προλαβὼν ἔϑηκε τὸ κατὰ τοὺς αἰχμαλώτους 
τῇ ἀντεξετάσει τῶν χρόνων. ἐν ᾧ διετρίβομεν ἐν Μακεδονίᾳ, τί 
ἑκάτερος προείλετο : πράττειν; ; ἐγὼ μὲν τοίνυν τοὺς αἰχμαλώτους 
ἀνασώζειν καὶ ἀναζητεῖν καὶ παρ ἐμοῦ χρήματα ἀναλίσκειν" οὗτος 
δὲ αὐτίκα ἀκούσεσϑε τί ποιῶν διετέλεσε. τοῦτον τὸν τρόπον προ- 
διοικησάμενος τὰ περὶ τοὺς αἰχμαλώτους, νῦν : προάγει καὶ αὐτὴν 
τὴν πρότασιν ἐπὶ προδιωκημένῃ τῇ λύσει. ὕταν δὲ obrog αὐτίκα 
δὴ λέγῃ πρὸς ὑμᾶς" τί δήποτε, ὡς φὴς, ὦ Δημόσϑενες, ὠπὸ τοῦ 
συνειπεῖν" μὲ Φιλοκράτει γνοὺς οὐδὲν , ὑγιὲς πραττοντας ἡμῶς, τὴν 
μετὰ ταῦτα πρεσβείαν. τὴν ἐπὶ τοὺς ὄρκους συνεπρέσβευσας πάλιν 
καὶ ovx ἐξ ξωμοσω; ταῦτα μέμνησϑε, ὅτι τούτοις ὠμολογήκειν, οὺς 
αὐτὸς ἐλυσάμην, ἥξειν καὶ κομιεῖν λύτρα καὶ σώσειν εἰς δύναμιν. 
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δεινον οὖν ἦν ψεύσασθαι καὶ προόσϑαι δυσνυχοῦντας ἀνθρώπουῤ 
σπολίτας. REISK. 

P. 894. v. 27. ec] φῇς Bekker: κάκιστον illud, sed γρά- 
φόμενον κατὰ παράδοσιν, cuius epo quoque talibus in titivillitsé 
esse audiens quam cnin hoc aevo philosophari, hoc est ineptire, 
malum; scoMAEFER. 

» -: 01.894. v. ΦᾺ ἀπὸ v00.— Φιλοκράτει [nter primum: scili 
cet et secündam legationem. sgAcER. Diar. Classé. L1V. p. 296. 

P. 394. v. 98. οὐδὲν — πράττοντας) οὐδὲν ὑμᾶς" ὑγιὲς πρᾶτ- 
τόντας Bavaricus, Aldus, P. Manutius. οὐδὲν ὑγιὲς πράντοντας 

ἡμᾶς Aristides p. 289. κειβκ: οὐδὲν ἡμᾶς ὑγιὸς πράττοντας Bek- | 


ker. scuAErER. ΟΝ 


3*895. v. 1. τάδτα μέμνησθε ---- εἷς δύναμιν] Legatiene pri- 
ma promissum dederat Demosthenes, quod. sccunda absolvit Lot 
UP. : ;]. C. 

P. $95. v. 9: ἥξειν, otc leoiuqv] ove aU roug p ἐλυσάμη 
ἥξειν Aristides p. 282., ubi Norinannus corrigit αὐτὸς. REISK. 

j. p.895. v. 9. vd] Omittunt Paris. primus: et quintus, Au 
gust. primus ct secundus, Aristidés. nxrsk. 


"' y.895. v. 9. σώσειν] σώξειν Paris. sextus et septimus. REISK, 
P. 395. v. 8. ἦν] Serib. dv ἦν, f'uissct. MARKLAND. ἦν͵ abest 
à Phris. primo, Savarico. musk, Marklanduni advertere debebat 
quod v. 6. recurrit ἦν. Neutro loco nddenda particula, quam 
Auglus misere: deperit. scmaxrrER. | 
P. 895. v. 8. καὶ προέσϑαι) Absunt ab Auguit. primo. Rersk. 


0 Fe 895. v. ὅ. ἰδίᾳ — πλανᾶσθαι} Sic ordina: -πλανάσϑαι 
ἐκεῖσε ἰδίᾳ ἐξομσσάμενον (s. τὴν πρεσβείαν) οὐ πάνυ καλὸν οὐδ᾽ 
ἀσφαλὲς qv. woLr. ἰδίᾳ non cohaeret cum ἐξομοσάμενον, sed cunr 
ἐκεῖσε πλανῶσϑαι. illuc cvagari ad incertum exitum, velut homo 
privatus, nulla dignitale publica munitus. nE1SEK. — 

. P. 895. v. 5. ,99 πάνυ καλὸν] Satius cum Aug.. Cod. od αὖ 

καλὸν. TAYLOR. οὔτ᾽ αὐχαλὸν (sic) August. primus. οὔτ᾽ αὖ καλὸν 
August. secundus. nEIsK. 
-* P.8985. v. 6. εἰ μὴ] Subaudi ἐπείσθην μετὰ τούτων. πρεσβεύ. 
δεν. nisi hoc ine impulisset, ut legationem. unà cum. his collegis 
meis obirem, qued vellein hos miseros captivos ,. de quibus prae- 
dico, redimere, nunquam id fecissem. Citat hunc locum Herrno- 
genes p. 945. nEisx. 

- P. 898. v. T. goo gc] Dorvillius ad. Chariton. p. 977. f. ed. 
Lips.: ,» Apud Ulpianum ad Demosthen. περὲ παραπρ. [ h. 1.], προ-. 
digg exponitur: ὁ πρὸς εἰμαρμένης τελευτῶν. Legendum πρὸ. “ 


SCHAEFER. 


P. 895. v. 7. καὶ] καὶ posterius abest a Paris. quinto et se. 
ptimo, Bavarico, August. primo et secundo, Aldina Taylori. ar1sk. 
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Ῥ, 896. v. 1. ἐνέγραψαν [ἀνέγραψαν.] ἐνέγθαψαν Regg. f. *: 


Obsop. Ask. cuin editis Felician. et Manut. rAv1on: Vulg. ἀνέγρα: 
syev. ἐνέγραψαν Bavaricus. Praetuli ἐνέγραψαν. inscripserun£ ón 
tabulas pacis. REISK. 

P. 896. v. 4. ἔπεμψαν] [ἀπέπεμψαν.] Correctius — μὴ πέμ: 
zit» — ἔπεμψαν, uti ediderunt Parisienses ct cxaratur in Ven. 
Harl. Lind. et Aug. rAvrLom. ἀπέπεμψαν Bavaricus, Ald. P. Ma- 
nut., unde repetiit margo Lutetianae. Sed praefert Taylorus vul- 
gatam, quam ait esse μὲ Venet. llorl. Lindenbr. et August. Ex hoc 
juidem ego nihil annotavi, ut credibile sit in eo simplex esse. 
Etiam ἔπεμψαν dat Áldina Taylori. nzisk. 

P. 396. v. 6. συμπαραπόλωμαι ] Attendenda. vis praepositio- 

mis παρά in hoc composito. Hespondet vernaculo nebeabei, als 
Zugabe. Egregie interpretatur Reiskius Ind. Graecit. p. 478. ut- 
que intelligas virum summum, 81 hoc egisset , etiam praestantissi- , 
mis scriptorum veterum interpretibus palmam redditurun du- 
biam fuisse. Eodem sensu Graeci dicunt πάρεργόν τινὸς γίγνε- 
σϑαι, obiter ab. aliquo iuerfici. V. Wyttenbachii fulianea p. 177. 
Ed. Lips. Nec dissinnülis vis est eiusdem praepositionis in compo- 
sito συμπαρατρέφεσϑαι, de quo v. Ind. ad Gregor. Cor. p. 1040. s. 
&CIIAEFER. 
7. P. 396. v. 7. διὰ τούτους ] μετὰ τούτων. Ita Lambinus eua 
$olà auctoritate, id est, nulla, legere voluit. rAvLom. lure incre- 
pat Lambinum, quem nnireris (uam homo fuit peracutus) sic la- 
bi potuisse. scirazrrn. 

P. 396. v. 7. αὐτὸς — Φιλίππῳ) Citant Anecd. Bckk. p.137, 
8. scnagrzn. 

P. 396. v. 8. οὐδ᾽ ὁτιοῦν 1 Scilicet μέρος τοῦ χρόνου. Est h. 
l, adverbiale. nuiquam non cum Philippo erat. nrisk. 

P. 396. v. 8. Ζερκύλλος] 4ερκύλος Bavaricus. 4Δέρκυλλος an- 
iepenacute August. secundus. nrisk. Recte Ζερχύλος Bekker. 
BCHAEFER. 

P. 896. v. 10. Φεραῖς] Fuit qui Πέλλῃ scribendum ceuseret, 
iure adversante Weiskio de Hyperb. III. p. 4. V. p. 890, 27. 
ÉCHAEFER. 

P. 896. v. 19. ἐκέλευσεν] ἐκέλευεν August. primus οἱ se&un- 
dus. nEISK. . 
... P. 896. v. 19. ἀπαγγέλλειν 1 [ἐπαγγέλλειν. Legendum ezay- 
γέλλειν. [ta Ald, Manut. Dodl. Eclic. Harl. Aug. elc. Vide supra 
ad p. 340, 11. ravron. Vulg. ἐπαγγέλλειν. ἀπαγγέλλειν August. pri- 
mus et àecuudus, Bavaricus. Correxi ἀπαγγέλλειν. mihi renunciare. 
REISK. 

P. 896. v. 19. αὐτὸν μεμνῆσθαι] αὐτὸν redit ad. τὸν παῖδα. 
mandabat puero moo, non.-solum ut nuuc mili factum hoc refer- 
ret, sed ipse quoque (puer) meminisset, quo testari de eo posset, 
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si fiat aliquando,*ut testimonium ipsi bac de re dicendum sit. 
Ak. 0 077^ BEN 

P. 396. v. 18. QUrocl] Vulg. οὗτος: o$r06l Paris. primus, Au- 
gust. primüs et sécundus. Sed primms verbu sic ordinat: ὁ fós- 
λυρὸς xal ἀναιδὴς οὑτοσὶ. mrisk. Eodem ordine Bekker. sciraxrzs. 

P. 896. v. 15. zac] Sic lege. "WOLF. περὶ enim nonnulli ad- 

modum insincere, rAYLoR. περὶ Áldus, quod corrigit Wolfius in 
annotatt2nEIsK. ΝΕ ὟῪΥ 

P. 896. v. 16. ταῦτα] ταῦϑ᾽ Bekker. scHAEFER. ——— 

P. 896. v. 16. συγγραψάμενος .— μαρτυρήσω ] Haec intelli- 
enda sunt de testimonio, quod actor ipse magno suo periculo 
erhibet in sua causa. 'O κατὰ συγχραφὴν μαρτυρῶν, inquit Ul- 

pianus. ad locum, ἑαυτὸν ὑπεύϑυνον κατηγορίᾳ καϑίστησιν. Et 
τύχοι: ὁ μαρτυρίαν συγγραψάμενος ἐδίδου; ἑαντὸν ὑπεύϑυνον κῷ. 
καταμαρτυρηϑέντι. Bene est, et addit: ἐπεὶ ἄτοπον ἦν τὸν αὐτὸν 
κατηγορεῖν καὶ μαρτυρεῖν, ἔδωκεν ὑμῖν μεθόδους, προσϑεὶς, καὶ 
εἰπών, καὶ συγγραψάμενος. Eiusmodi testimonium videtur in 
scripta réferri et obsignari, (ideoque fieri dicitur κατὰ συγγρα- 
φὴν,) ut adversarius, quandocunque vellet , litem falsi testimonii 
intendere posset adversario: et idcirco bene addit Scholiastes no- 
ster — ὑπεύϑυνον xal εἰς τὸν μετὰ ταῦτα χρόνον. Singularis haec 
jurisprudentiae Atticae formula non adeo silente pede praeteriri 
debuit ab iis, qui iurisprudentiam Atticam illustrare voluerunt. 
TAYLOR. ᾿ ts 

Ῥ, 896. v. 18. καλῶ] Est futurum. scuagrrn. 2 
P..396. v. 18. δυοῖν] δυεῖν Bavaricus. nxisx. | 


P. 396. v. 21. παρ’ dui] Υ ποῖ. ad p. 888, 18. scmarrrs. 
P. 396. v. 21. φανερῶς ἢ προφανῶς Paris. quintus et septi- 
Inus. REISK. ᾿ mE ΝΕ 

P. 396. v. 28. Οἵοις μὲν τοίνυν x. τ. 4.] Apparet legatos aspere 
Demostheni respondisse. woLr. Immo intelligendum quidquid 
molestiae in illo itinere Demostheni collegae exhibuerunt. Conf. 

p.400,8. δόβέμεσσε.Ἡ ΝΕ 

] P. 396. v. 28. μὲν τοίνυν) μέντοι vov August. primus, quod 
negat Fabricius seu. Wolfius sibi placere. nEisk. . 

. P. 896. v. 93. κατὰ] Abest.ab August. primo et secundo. 
REISK. Omisit Bekker. Videturque praepositio profecta a: manu 
interpretantis. per totum iners illius tempus. SCMAEEER. 

P. 396. v. 24. &xaccy Ἢ] πᾶσαν Bekker. scHAEFER. 
P. 896. v. 24. cvs o y] Vulg. συνεσχύμην.. συνειχύμην 
Paris. primus et quintus, A imus et secundus. REISK. 


χρυ. PPP 


*) Corrige vitium typothet: garyuh. 
"nnot. ad Demosth, 77 NV 9 ἣν 


* 
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P. 306. v. 94. ἑωράκατε] Bekkerus: » [d F. qui aic 


tantum non ubique: ἑοράκατε Y. Q. suuAEFER. 


P. 896. ν..94. οἴεσϑε ποιεῖν ἐκεῖ] οἴεσθ᾽ bui σποιεὶν Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 896. v. 95. ὄντος] [ὄντας ἦ Cod. optimus Aug.habet ὄντος. 
Tu dispicias. rAvLoR. Vulg. Gyrag. ὄντος August. primus et se- 
cundus. Praetuli ὄντος. Nil interest. nzisk. ὄντας Bekker. Quod 
praestat: nam satius est locum proxime ad legatos referri. SCHAEF. 

P. 396. v. 26. τοιαῦτα] ταῦτα Bavaricus. nxrisk. 


P. 896. v. 96. τοιαῦτα ποιοῦσι] Wolfius: 'dsta designent, 
Popfius: it« faciant. 1UBIN. . 
P. 890. v. 26. ποιοῦσι] ποιοῦσιν Bekker. $CHAEFER. ' 

P. $96. v. 20. 'συλλογίσασϑαι δηὴ βούλομαι x. τ. λ.1 Citant h. 
J. Hermogenes p. 68.et 417. Syrianus ad Hermogenem p.169, 13. 
παράδειγμα δὲ τοῦ προτέρου [scil. τὴν δευτερολογίαν interdum esse 
brevem ante dictorum recapitulatioitem ] Δημοσϑένης ἐν τῷ π. 
παραπρ. ἐν ᾧ φησί" συλλργίσασϑαι δὴ βούλομαι τὰ ! κατηγορημένα 
ἐξ ἀρχῆς. ἐπέδειξα αὐδὲν. ἀληϑὲς ἀπηγγελκότα, ἀλλὰ φενακίσαντα 
ὑμᾶς. ἕως οὐκοῦν ταῦτα ὑπεσχόμην ἐν ἀρχῇ [p. 897, 12.], ταῦτά 
ἀπέδειξα. Marcellinus P. 174. διάφοροι δὲ αἱ τῶν ἀνακεφαλαιώ- 
σεων μέϑοδοι παρὰ τοῖς ἀρχαίοις. x«l ydo ἢ ἀπὸ πλάσματος κέχρην- 
ται, de Ὑπερίδης — 4j ἀπο τῆς αἰτίας, ὡς παρὰ Πλάτωνι dv Φαΐ- 
ὅρω --- ἢ ἀπὸ τῆς ἐπαγγελίας, ὃς πρότερον ἐπαγγειλάμενοι ἐν κε- 
φαλαίω τὰ ἐπαγγελϑέντα πληροῦν ἐθέλομεν, ὡς ἔχομεν ἐν τῷ πα- 
ραπρεσβείας" συλλογίσασθαὶ δὲ βούλομαν τὰ χατηγορηϑέντα ἐξ ἀρ- 
χῆς, ἵνα, ὅσα ὑπεσχόμην ἀρχόμενος τοῦ λόγου, δείξω πεποιηκώς. 
etc. Scholiastes ad Aristotelis Rhetorica p. 8. a versu 82. Apsines 
p. 706. fine: ξητεῖται δὲ, ei ἐπὶ vélovg τῇ ἀνακεφαλαιώσει δεῖ 
χρῆσϑαι τῶν λόγων, ἢ χώραν οὐκ ἔχει μίαν, ἀλλὰ πολλαχῶς ἡ χρῆ- 


. σις αὐτῆς γίνεται. ἕνιον μὲν οὖν εἰσιν ἐπὶ τέλους αὐτῇ κεχρημένοι, 


aig καὶ ἐν τῇ κατηγορία τῇ ᾿ Δημάδου “Ὑπερείδης, καὶ Δημοσϑένης, 
ὡς ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Δριστοκράτους καὶ Τιμοκράτους. ἕνιοι δὲ καὶ κατὰ 
μέσον που τοῦ λό γου ρήσαντο τῇ j ἐπαναμνήσει, τουτέστι τῇ éxa- 
νακεφαλαιώσει *), ὡς ἀμέλει καὶ αὐτὸς Δημοσϑένης iv τῷ παραπρ. 
elc. REISK. ' 

P. 396. v. 297. ἀπ᾿ ἀῤχῆς] ἐξ ἀρχῆς Paris. primus, quartus, 
quintus, August. primus et secundus. ΒΕΙ5Κ. Sic etiain Syrianus et 
Marcellinus ll. cc. sciiaErEA. 


P. 396. v. 27. ὅσα] ἃ August. primus. nEISK. 


P. 396. v. 28. δείξω πεποιηκώφ] Elegans Graecismus, gaí- 
vouat πεποιηκός, etsi δείξω ἐμαυτὸν πεποιηκότα crebrius est. La- 
tine dicendum esset ἐκαυτὸν στεποιηχέναι. Multa enim Graecorum 
verba feruntur in nomünalivum aut accusativum participii, ubi 


*) Adde Lexicis. sCHAEFER. .- 
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ἱκανά ἐσέιν αὐτὸν. August. primus. REISK: [θ᾽ ἱκανὲ c αὐτὸν Bek- 


ker. sCHAEFER. 

'P..397. v. 28. ἐπιδεῖξαι] ἀκοδείξαι Paris. quartus. BEISK. 

P. 597. v. 27. ἐστὶν, ἔστ᾽. Bekker. scrxrxR. 

P. 897. v. ". 28. i] καὶ prins. abest ab August. secundo. 
REISK. ὁ 

P. 397. v. 28. τὰ τείχη] V. Weiskius de Hyperb I1. Ρ. 11. 
et nót. ad p. 390, 8: scuazrzn. 

P. 397. v, 28. μωρία] [uv [a.] Non bene conveniunt μυρία 
ἂν εἴη λέγειν — ὅσοι κ- τ. λ. Tum supervacanea sünt illa in fne 

periodi, οὐ χαλεπὸν δεῖξαι. Neque interea bene ópportüntur καὶ 

ὅσοι --- 'of δὲ —. ubi Cod. Lind. dg δὲ χρήματα —. Quod Harl. 
habet, pro nilnlo est, e δὲ χρήματα x. v. λ. Locus certe praefractus 
et memdosus. TAYLOR. Vulg. μυρία. Correxi μωρία de meo sensu. 
supervacaneum sit eoque maiorem 3n modum stultum contendere 
in eo verbis operose docendo, quod nemo oinnium ignorat et quod 
xiemo in dubium vocat. nzrx. μυρί᾽ Bekker. Reiskii conumentum 
ut nemini possit placere, tamen indignum est quod procaci lingna 
exagitetur: qualem nonneminis sannam qua decebat nota inussi 
ad p. 800, 12. Sensus: copiosiesuna oratione posset demonstrari, 
si tempus pateretur. Cetera huius loci, quae Taylorum tam male 
habuerunt, ut praefractuin mendosumque diceret, Reiskius erro- 
rem illum suum cumnujatissime peusans σοφώτατα expedivit. v. 
not. sq. SCHAEFER. 


P. 397. v. 28. καὶ] Cohaeret, ἢ non cum μωρία ἃ ἂν elg λέγειν, 
sed cum insequentibus οὐ χαλεπὸν δεῖξαι. Praeterea quoque diffi- 
cile non est docere, quot legatorum vestrorüm ob similia crimina 
aut capite aut agre luerint. mri. Hocte: au£ capite aut aere 
luerint. Locus enim: ad dialecticam *) subtilitatem exactus com- 
pletusque sic habet : ὅσοι διὰ ταῦτα of μὲν **) ἀπολώλασι παρ᾽ 
ὑμῖν, οἵ δὲ χρήματα πάμπολλ᾽ ὠφλήκασιν. De qua constructione 
v.. quae puper annotavi ad Porsoni Hecub. p. 84. sq, ΒΟΒΑΕΡΕΑ. 


P. 398. v. 1. ταῦτα] ταῦτ᾽ Bekker. τοιαῦτα si Codex offer 
ret, acciperem. sCHAEFER. 

P. 898. v. 1. ἀπολώλασι παρ᾽ ὑμῖν] παρ * dui τεθνεῶτα P. 
3883, 18., ubi v. not. scuErEn. 

P. 898. v. 1. χρήματα] Vulg. ὅτε χρήματα. ὅτι" abest ab. Au- 
gust. primo et secundo, item' Bavarico. Sustuli. &trisk. ' 


P. 898. v. 9. "Eoyogilog] V. Harpocration y. 75. ed. Lips. et 
Photius c. 16. scuaAEFER. 


*) V. Ind. ad Porsoni Hecuob. p. 111. b. ed. tert. Lips. scmarrgB. — 


' **) Sic, non ὅσοε ol uiv διὰ ταῦτα —, quo ordiue complevit Meieros 
de Bon. Damnat. p. 194. scuaxrEA 
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vilissimae. plebeculae sordibus déturpata legeret. Excellets fuit 
Rceiskii acumen, admirabilis doctria: sed iudicio (elegantiae enim 
defectum tali ingenio facile condonaveris). sane quam velles illum 
paullo plus valuisse. &cHAEFER. 

P.898. v. 10. τὸν] Omisit Bekker. scnaxren. 


P.888. v. 11. ᾿ἀμφικτύοσιν)]  Bekkerus :; ,, ἀμφικτυύσιν Ὁ. κ. 


. r. 8. u.^ Eandem accentus diversitatem enotavit ad p. 276; 18. 


847, 12. V. Sylburgius Ind. ad Etymolog. M. s. v. sciiAkrER, 
P. 398. v. 12. ψηφισμάτων ] ψηφισάντων August. priinus. 


REISK. 
P. 598. v. 13. οὗτος ]. αὐτὸς Paris. primus et quartus, ἢ REISK. 


" P. 898. v. 18. νῦν à: — ψευδόμενος. Hermogenes p. 180. 
γίνεται δὲ [ἡ περίοδος καὶ ἐκ συμπλοκῆς. δύο ἀδικημάτων. olov 
viv δὲ, ἃ μὲν πλεύσασιν ἦν σώξειν, βαδίζειν κελεύων ἀπολώλεκεν 
οὗτος, ἃ δ᾽ εἰποῦσι τἀληϑῆ, ψευδόμενος. nEIsK. 

P. 898. v. 16. κελεύων 1 κωλύων nonnullis placere video; 
et meo exemplari, nescio a qua manu, adhaesit. Sed certe praeter 
rem, ut praeter membranas. Opponuntur voces πλεύσασε εἰ. βαδί 
ttiv. quae potuissent conservari, si navibus essent profecti, ea 
omnia perdidit, dum effecit, ut pedibus iter facerent, Nihil cer- 
tius. Vide, quod ad historiam attinet huius rei, pag. 888, 6. et 15. 
et demum 389, 26. Opponuntur saepe hae duae locutiones. Ita 
pag. 892, 26. τηνικαῦτα οὔτ᾽ ἐπείγεσθαι βαδίξουσιν, οὔτε πλεῖν 
αὐτοῖς ἐπῇει. Atque ita bis laudat hunc locum Hermogenes de In- 
vent. T. IV. p. 180. 181. rAvron. 


P. 398. v. 15. ἀπολώλεκεν] Lege, ut Regii a. &., ἀπολώλεκεν 
ovrog. Aeschines scilicet. Ita Hermogenes loco nuper laudato: D 
δ᾽ ἃ μὲν πλεύσασιν ἦν σῶσαι, βαδίξειν κελεύων ἀπολώλεκεν οὗτος, 
ἃ δ᾽ εἰποῦσι τἀληϑῆ, ψευδόμενος. TAYLOR, 


P. 398. v. 16. ἀγανακτήσει τοίνυν --- εὐϑύνας ὑφέξει. Her- 
mogenes p. 489. λείπει δὲ πολλάκις ἡ πρότασις οὐδὲν βλάπτουσα 
τὴν ὕπο οράν. κύσμος γάρ ἔστι τοῦ λόγου καὶ πλέον οὐδὲν πολλά- 
xig. ἔσϑ' ὅτε γὰρ καὶ | ϑεωρίας. ἐνδείγματα καλλίστης ἐμφανίζουσιν 
4j v6 πρότασις καὶ ἡ ἀντιπρότασις, εἰ τῆς ἑρμηνείας τοῖς ὀνόμασι 
προσέχοιμεν, ἐξ ὧν τὸ εἶδος τῆς ὑποφορᾶς ὅπως διασύρεται καὶ 
δείκνυται ϑεωροῦμεν. olov ἀγανακτήσει τοίνυν αὐτίκα δὴ μάλα, 
ὡς ἐγὼ πυνϑάνομαι, εἰ μόνος τῶν ἐν và δήμῳ λεγόντων [in Aldina 
legitur τῶν ἐνταῦϑα πολετενομένων λόγων εὐϑύνας ὑφέξει, εἰ μὲν 
γαρ ἔλεγε" πυνϑάνομαι. τοίνυν avrov, περιάγοντα xard τὴν ἀγορὰν, 
λέγειν ἃ ἃ καὶ νῦν ἴσως πρὺς ὑμᾶς ἐρεῖ d ἀγανακτῶν, εἰ μόνος τῶν ἐν 
τῷ δήμῳ λεγόντων λόγων εὐθύνας ὑφέξει" “μετὰ προτάσεως ἔχειτο. 
ἐν οἷς γὰρ λόγοις ἐλπίζεται ἡ ὑποφορὰ ? τοῦτό ἐστιν ἡ m ότασις. τὸ: 
δὲ λέγειν, ὅτι ἀγανακτήσει νῦν, εἰ μῦνος τῶν ἐν τῷ δημῳ λεγόν- 
των λόγων εὐϑύνας ὑφέξει, τοῦτο ἐστιν ἡ ὑποφορά. REISK. 


P. 898. v. 18. ἐγὼ δ᾽ — παραλείψω) Scholiastes Hermogenis 
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p. 154, 89. τἐχνι κὸν δὲ vd '"σύμτελέκεενι καὶ συνεισάγειν τὸ ἔγάλημα 
H μεταλήψει, ὡς καὶ ὅ Δημοσθένης ἐν τῷ παραπρεσβείας πεκοίηπε. 
τοῦ γὰρ “Αἰσχίνου λέγοντος " ἔξεστι λέγειν, “εἰ βούλεταί ἐις, καὶ ὡς 
οὐ δεῖ λόγων εὐθύνας ὑπέχειν" ἐπάγει τὴν μετάληψιν ὅ. (xo: ἐγὼ 
δὲ, ὅτι πάντες ἂν εἰκύτως ὧν λέγουσιν ὑπέχοιεν. εὐϑύνας, εἴπερ ἐπ᾽ 

ὀργυφίῳ τι λέγοιεν, ξάσω. REISK. 

P. 398. v. 18. εἰκότως à] ἂν εἰκότως ἢ Bekker. Sic etiam 
Schobasies Hermogenisl.c. scHAEFER. . ^ 0 
P. 898. v. 18. àv] August. primus omitlit. REISK. — .— ἃ: 


. ^ P. 898. v. 20. ὑπέχοιεμ) yo. ὑπόύχοιεν Paris; primus, secun- 
dus, quintus, septimus, August. primus: et 3dem voluit quoque 
Angust. secundus, tametsi imonilose dedit ὁπόσχείεν. REME. Ὁ. 

P. 898. v. 21. ἐδεώνης ὧν} Vertit Wolfius: u£ hamo rerum 
imperitus. Αἱ si animuni advertisset; opponi inter se verba ἰδιω: 
τὴς et πρεσβευτὴς, tfanstülisst privatus cui easet, vel cum nuc: 
ló publicó munere fungeretur. 3o8ts. 


P. 398. v. 29. ἀκριβολογήσησϑὲ] ᾿ἀκριβολογήσασϑε Lambin. 
ἀκριβῶς λογίσησϑε νοὶ λογίσασϑε plurimi Codd. Quod rectius for- 
tasse in Aug. et Ital. rationem habet scholii et interpretationis. 
TAYLOR. ἀκριβῶς λογίσασϑε Paris. primus. ἀκριβῶς λογίσησϑε Au- 
gust. primus. Quod Wolfius pro scholio habet. De Aug. fallitur 
Taylorus: in eius enim texto sic est, ut inde retuli. Quod idem 
in Aldina Taylonri reperi, scilic. ἀκριβῶς λογίσησθε. ἀκριβολογή- 
σησϑε bonuu et probum duco, alterum, ἀκριβὼς λογίσασθε, scho- 
lium istius. Saepissime oratores Áitici coniunctivum pró impe- 
ralivo usurpant, ambosque modos inter se alternis usurpant. 
REISK. 


P. 898. v. 22. ἀλλ᾽] Abest ab August. primo et secundo. 


WM. 


P. 398. v. 93. ἐξεπίτηδες ) Simplex ἐπίτηδες dant August. 
primus et secundus. *rrsk. ἐπίτηδες Bekker. scHAgrrR. 

P. 398. v. 28. ἐξηπάτηκεν) ἐξηπάτησεν Paris. primus et septi- 
mus, August. primus ét secünthis. aEIsX. 

P. 398. v. 24. ἀνάσχησϑεῖ F. addendum λέγοντος. WoLr. Le- 
gendum puto ἀναδχησϑὲ λέγοντος. TUmik. Ha Lambinus restituit 
quoque. TAYLOR. Post ἀνάσχησθε addendum esse λέγοντος miln 
dudum venerat in mentem , cum viderem idem in mentem venisse 
"Wolfio, Lambino, Turino. Veruntamen non addendum, sed solum- 
modo subaudiendum est λέγοντος. Υ. indicem. mrrsk. 8. v. λέγειν 

p. 924. Conf. Bosii Ellips, P. 246. 5. SCIAEFER. 


᾿ P. 898. v. 25. πρέσβ,ων ἢ λύγων πηεσβευτῶν ἢ j| λόγον Àu- 


gust. primus, cum quo d, πρεσβευτῶν eüom secundus eatisentit, 


REISK. 


P. 898. v. 26. te pekkirat: Torq o» Y. OQ. v.  scHAEF. 


P. 898. v. 26. "We Δ Aw - ϑοσλιλα. &ENMÉ. 


e 
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P.808. v. 27, οὐδ᾽ — χρόνων]. Distingaendum: — οὐδ᾽ dxgo- - 
πόλεως κύριοι" οὐδεὶς. γὰρ τηέφβεσν. ταῦτα ἐγχειρίζει " ἀλλὰ λόγων 
καὶ χρόνων. MARELAND. . 

P. 898. v. 27. ἐκροκόλεων] Vulg. ἀκροπόλεως. ἀκροπόλεων 
August. primus et secundus. Correxi ἀκροπόλεων, in plurali. n&iex. 

P. 398. v. 98. οὖν] τοίνυν Peris. quartus, August. primus et 
secundus. REISE, . . 

P. 399. v. 8. sel] καὶ primum abest ab August. primo et se- 
cundo. RgISK, ᾿. 

P. 899. v. 6. ld γάρ dónw x. v. 4] Hermogenes p. 144. καὶ 
ydo Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ παραπρισβείας, ἐνεύϑυνός ἐστιν ὁ 
πρεσβευτὴς, φησὶν, [recitavi verba, ut.emendanda mihi videntur,] 
ἐπὶ Adyoig, αλλ᾽ οὐκ ἀνεύϑυνορ. xal. πρῶτον [scilicet ἐγχείρημα, 
argumentum ,] ἔλαβεν ἀπὸ τοῦ m ὄγματρρ᾽ οὐδὲν ydo πρᾶγμα 
ἀνεύϑυνον, oj πρύσεστιν ἀδίκημα. εἶτα ἀπὸ τοῦ προσώπου" ὅτι καὶ 
δήτωρ ἀνεύϑυνος ἐπὶ λόγοις οὐκ ἂν εἴη. ἕκαστος γὰρ, ὧν low xv. — 
οίος, τούτων τὰς εὐθύνας͵ δίδωσιν. εἶτα ἀπὸ τοῦ τόπονυ᾽ ὅτι καὶ ἐν 
δημοκρατίᾳ οὐδεὶς ἀνεύϑυνος. ἐν λόγοις, οἷς γάρ ἔστιν ἐν λόγοις ἡ 
πολιτεία, πῶς, ἂν οὗτοι μὴ ὦσιν ἀληϑεῖς ; ἀσφαλῶς ἔστι πο- 
λετεύεσϑαι: καὶ καϑαπαξ, de ἔφημεν, πάντα τὰ κεφάλαια οὕτω 
καὶ ἀνασκευασϑήσεταις: καὶ καξασκευασϑήσεται. ΒΕΙΒΚ. 


P. 899..v. 6. ἔστιν iv λόγοις ἡ πολιτεία) Vulg. ἐστιν ἡ xoli- 
zelo: ἐν. λόγοις. ἔστ᾽ ἐν λόγοις ἡ πολυπεία August. primus et secun- 
dus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. nEux. ἐστ᾽ ἐν λόγοις ἡ πο- 
λετεία Bokker. scHAEFEB. 


P. 899. v. 7. μὴ] yo. εἰ μὴ margo Altemps. Sed recte se ha- 
bent vulgata. ἄν, 1d est ἐὰν, ut solet dici. TAvron. 


P. 899. v. 7. ἔστι] ἕνεστι plurimi: sunt vero ex Regg. a. à. €. 
3. Harl. et Aug. Alicubi deprehendi Wolfium adnotantem ἕτ᾽ ἔστι. 
TAYLOR. ἔνεστι Áugust, prünus. Wolfius adnotat in farragine ἔτ᾽ 
ἔστι. Βειδκ, 

P. 899. v. 8. καὶ] Abest a Paris. quarto. REISK. 

P. 899. v. 9. κινδυνεύσεται) Vulg. κινδυνεύσετε. κινδυνεύσε- 
tes August. primus, Aldina Taylori. Utrumque dat Bavaricus, sed 
& super diphthongo a nova manu. Praetuli χινδυνεύσεται, scilicet sj 
“τολιτεία, quod. praecessit. non in discrimen adducetur? non in 
periculo versabitur? Ex. Recte κινδυνεύσετε Bekker. Malim 
enim κινδυνεύσεται imputare scribis saepissime confundentibus z 
et ai, quam ut genuinum passive intelligere: nam active nusquam" 
dicitur κινδυνεύσομαι. SCHAEFEB. 


P. 399. v. 10. παρελέσϑαι] ἀναβάλλεσθαι Paris. quertus. 
REISK. 


P. 399. v. 11. ye] Abest ab August. primo et secundo. δὲ 
Bavaricus, quae videtur repetitio cx insequente δεῖ esse. REISK. 
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εὐ P. 899. v. 16. ὅταν — καθήκῃ] De statis cimeionibus Joiui- 
. Nam supra facta est mentio etiam συγκλήτου ἐκκλησίας. Nota 
τὸ καϑήκῃ, ἀντὶ τοῦ προσήκῃ. Hinc Stoicorum καϑῆκον.. wor. 
P. 399. v. 21. ἂν] ἂν posterius abest a Bavarico. nx. . De- 
levit Bekker. scuaErER. 


: P. 899. v. 22. ὁ δὴ τοὺς χρόνους x. τ. λ. Similis o omnino ' 
locutio Murci Euangelistáe IX. 37. καὶ ὃς ἐὰν i δέξηται, οὐκ ἐμὲ 
δέχεται, ἀλλὰ τὸν ἀποστείλαντά με. MARKLAND. 

P. 899. ν.9Φ. δὴ) δὲ Bavaricus. nem. 

P. 899. v. 22. τῆς} Articulus jc:non cohaeret. cum Ἰοένονς, 
sed.cum ἀναιρῶν. qui eiummodi reip., qualis nostra [vestra] est 
tempora eripit opportuna. nEisk. V. p. 898, 98.5. 899,9... sciaxe. 


μοι R.899.v. 22. οἷα] Vofas.] οἵα Lambini est coniectura. [ta 
Cant. Ita Ital. Quid $1 τῆς οἴαπερ ἡμῶν πολιτείας 1 TAYLOR. Vulg. 
ota. οἵα August. primus et secundus. Correxi οἵα (in nominativo). 
REISK. οἵας vide ne genuinum sit, ita tamen , uf quod sequitur 
ἔστι deleas. Est attractionis exemplum, quod fuerunt qui sic in- 
terpretarentur, ut adscriberent οἵα παρ΄. ὑμῖν ἐστι. V. Bosii Éllips. 
p. 479. sciraErER. 


P. 899. v. 22. ὑμῖν] Vulg. ajpiv. ὑμῖν August. primus et 86- 
cundus. Correxi ὑμῖν. REISK. ἡμῖν Bekker. sCUuAEFER.. 


- P. 899. v. 93. οὗτος] κύκλος Cod. Reg. α. Qui quid sibi velit, 
nescio. Tantumdem intelligo, cum Wolfius adnotavit, id esse scho- 
lium. rTAvLon. Ad vocabulum οὗτος adscriptum est in margine 
Lutetionae χύκλος e Paris. primo. Non ea est varia lectio pro isto 
pronomine, sed est amotatio rhetorica significans, figuram a rhe- 
toribus νύχλος áppellatam hic obtinere. Etiam in Bavarico huic 
ipsiloco aliisque centenis hoc vocabulum est adscriptum, ut ne- 
que dubito, in Paris. primo quoque saepius idem fuisse in mar- 
gine annotatum: ut mirer, cur hic demum id censuerit Lambinus 
annotandum. Seatent Bavarici margines eiusinodi annotationibus 
rhetorieis: σημείωσαι; ὡραῖον, ἐπίκρισις, κατασκευὴ, τὸ σχῆμα 
ὑποσιώπησις, μετάβασις ἐπὶ τὸ ἀναγκαῖον, τὸ σχῆμα κατὰ παραλη- 
ψιν, τὸ πρῶτον vel δεύτερον μέλος τοῦ δυνατοῦ, ἀντιστροφὴ,, τὸ 
δυνατὸν κεφάλαιον, παραβολὴ, ἐντεῦϑεν ὁ ἐπίλογος — et alia eius- 
modi centena, Videtur Wolfius h.1. verum sensisse, sed mentem 
sugqm obscurius exposuisse. nErsK, Haec scripsit in variet. lection. 
In annotatt. haec: ,,«0x1oc, quod in quibusdam codicibus reper- 
tum est, non admodum arduum est explanatu. Supersunt codices 
Demosthenici , cuiusmodi est Bavaricus, quorum mavgines con- 
-scripti sunt notulis rhetoricis figur am vel argumentum cuiusque 
loci indicantibus, ut τὸ δυνατὸν, τὸ συμφέρον, τὸ δίκαιον, μετά- 
ληψις.. Éiusmodi notula est quoque κύχλος, hic est. circulus." 
SCHAEPER.. τ 


P. 899. v. 26. Of ταράττοντες --- τὴν πόλιν] μιμητικῶς. wort. 
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additur: προοίμιον καὶ εἰσβολὴ τῆς παρεκβάσεωρ. Con£. P. 401; 
11. scHAEFER. 

. P. 400. v. 8. Οὕτω τοίνυν αἰσγρὸ κ. 7. λ.} Citát. h. 1. Apsines 
p. 700, ad finem: ἐνίοτε sol συνεισάγονται ταῖς ἀνευϑέσεσεν αἱ λύ. 
σεις. οἷον ἐν τῷ τῆς παραπρεσβείας" Οὕτω τοίνυν πολλὰ καὶ δεινὰ 
[ nota. ordinem verborum ] καὶ πάντα καϑ᾽ ὑμῶν πεπρεσβευκὼς 
 ἀξεριϊιὸν λέγεε᾽ Τί δ᾽ ὧν εἴποις περὶ “4ημοσϑένους, ὃς τῶν συμ- 
πρέσβεων κατηγορεῖς τῶν συμπρέσβεων. ναί. πολλὰ γὰρ καὶ ᾿δεινὼ 
ἐπρέσβευσαν. Sic edidit Aldus. Sine dubio aut invenit Apsines in 
auo Demosthenis codice hanc lectionem, aut e memoria recitans 
ei de suo laxgi(us est, non inficetam. illam. quidem neque cuius 
Demosthenem pudere " debeat: ὃς τῶν σιμιπρέσβεων κατηγορεῖ; 
Hic desinit hypophora seu obiectio adversari. De Demosthene 
anlem quid statuas, amice, qu£ collegas legationis accusat? lam: 
Κατηγορεῖς τῶν συμπρέσβεων; Haec est prosopopoeia eius, ad 
quem ista interrogatio, respondentis, sed orationem dirigentis, 
non ad Aeschmem aliumve Demosthenis inimicum, sed ad De- 
mosthenem ipsum. Quid audio? quid ais, Demosthene? Tune 
. 4uos collegas accusas? Ναί. 4fccuso enimvero, respondet Demo- 

sthenes, e£ id merito quidem: multis enim et gravibus orimini- 
bus legationem. euam  corruperunt. RE:sK. Parum probabiliter. 
WCHAEFEB. 

,. 8.400. v. 5. Οὕτω — πεπρεσβευκὰς} Quid hoc? καὶ πολλὰ 
καὶ παντὰ. Necésse est, ut sit aliquid huiusmodi: Οὕτω τοίνυν . 
αἰσχρὰ καὶ δεινὰ πάντα καϑ᾽ ὑμῶν πεπρεσβευκος. TAYLOR. Sen- 
tentia loci haec est: Quamquam itaque Aeschines legatione sua 
xes peregit 1) turpes easque tam turpes atque demonstravi, 2) nu- 
mero permultas, 3) earuinque nullam, quae e re vestra esset, sed 
cunctas in fraudem vestram, tamen dictitat etc. nzrsk. αἰσχρὰ καὶ 
σεολλὲὶ ne confundas cum pervulgatissimo illo, πολλὰ καὶ αἰσχρά. 
tam turpia, eaque et multa εἰ omiiia —. SCHARFER. 

P. 400. v. 6. εἴποι τις 7 εἴποις August. primus et secundus. 
BEISK. Jtem Apsines]. c. et Codd. Bekk. 1nelioris notae: ut prae- 
ferendum videatur. sciraErEg. 

. ., P. 400. v. T. νὴ «fla — εἴτε uj] -Hercle accuso, velim, nolim, 
SCHAEFER. 

P. 400. v. 1. 4a) AU Bekker. scuAEFER. 

P. 400. v. 7. ye] γ᾽ Bekker. scuaEPER. 

P. 400. v. 8. uiv] Videtur deesse ydo post μὲν. MARKLAND. 
Ne aredas. V. not. adv. 11. scnAEFER. 

. P. 400. v. 8. ἐπιβεβουλευμένος ] Idem voluit August. secun- 
dus, tametsi dedit ἐπιβουλευμένος. Nihil enim frequentius est 
librariis graecis, quam ut augmentum perfecti passivi omittant, 
quod ipsis c dia]ecto nova graeca adhaerescit. Solent e. c. dicere 
Φρυγία κατακαυμένη pro κατακεκαυμένη. Et sic in aliis centenis. 
ἐπιβουλευόμενος Paris.septunus. REISK. —. ὁ ὀΟΘοΘὀ ἑ.... 
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P. 400-v. 10; δυεῖν 1: Vulg. δυοῖν: δυεῖν Bivaricus.. "REISK. 
Qvoiy Bekker. scuaEFRBR. ᾿ ᾿ 

. P. 400. v. 10. αἰρέσεως otenc] - Volg, αἱρέσεων. dvo». αἶρέ- 
σεως August. primus, insequente tamen οὐσῶν. αἱρέσεως οὔσης Au- 
gust. secundus, Meermann. margo, P; Manutius, quod praetuli. 
' REISK. Pluralis placet. duabus conditionibus propositis. Singula- 
rem si Demosthenes maluisset , erat, opinor, scripturus: δυεῖν (s. 
δυοῖν) δὲ ϑατέρου αἱρέσεως οὔσης. ΒΟΠΛΕΣΕᾺ.. 

P. 400. v. 10. τοιούτων --- πεπραγμένων] Vulg. ξοιούτων 
τῶν πεπραγμένων ὄντων. τοιούτων ὄντων τῶν πεπραγμένων Au- 
guet. primus et secundus, Bavaricus, Aldus, P. Μδινυϊίυ5.. Βειδκ. 

. .P. 400. v. 11. ἐγὼ δ F. ἔγωγ᾽. MABKLAND. Pungit Wolfius 
post κατηγορεῖν. Deinde procedit: ἐγῳ δ᾽ οὐδὲ. X. 7. À. TAYLOR. 
Post κατηγορεῖν plene interpüngendum. Et sic interpuuxit Bek- 
ker. Quod cum Marklandum fugisset, male et v. 8. yaQ inserendum 
et hic ἔγωγ᾽ legendum esse opinatus est. SCHAEFER. 


P. 400. v. 11. ἐγὼ δ᾽ — τὰ βέλτιστα.) ITermogenes: καὶ πά- 
hv, δ᾽ δὴ καὶ βίαιόν ἐστε διαφερύντως, ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσ- 
βείας, οἷον" ἐγὼ δὲ οὐδὲ συμπεπρεσβευκέναι φημί σοι" πρεσβεύειν 
μέντοι σὲ μὲν πολλὰ καὶ δεινὰ, ἐμαυτὸν δὲ ὑπὲρ τούτων vd βέλτιστα... 
Quod si par censebimus esse, u£ cola inter.se paria sint et seénten- 
tiae utrinque plenae atque secum congruentes, post πολλὰ καὶ 
δεινὼ. inseri debent aut ὑπὲρ τῶν ἐχθρῶν aut κατὰ τούτων, contra 
hos .dthenienses. REISK. 

P. 400. v. 19. φημὶ σοί φημί. σοι Reisk. et Bekker. scuaxs. 
P. 400. v. 18. vovean ] τούτων August. secundus. tovtovl 

Aldus. nrisx. 

P. 400. v. 18. σοὶ] Go; Reisk. et Bekker. scuakrgn. 

P. 400. v. 16. ταῦτα ἐπράττετε] Àn 1 ταὐτὰ, eadem? Infra p. 
408, 5. MARELAND. ὑμεῖς γὰρ ταὐτὰ ἐπράττετε, καὶ ταῦτα ἄλασιν 
uiv ἤρεσκε Cod. [1]. ravrom. Pro primo et secundo *) ταῦτα 
mavult Morklandus ταὐτὸ... Quam coniecturam ab ftalico confir- 
mari ait Taylorus. Vulgatam dederat antiqua manus in Bavarico, 
nova id, quod Marklandus suasit. REISK. σαῦτ᾽ ἐπράττετο Dekker. 
SCHAEFER. 

P. 400. v. 16. ταὶ ταῦτα — - ἤρεσκε] xal ταῦτα ἅπασιν ; dii 

ἤρεσκε lege. "wor. Legebatur enim insulse: sed ταῦτα ἅπασιν 
ὑμῖν ταῦτα ἤρεσκε. TAYvLOB. Vulg. καὶ ταῦτα ἅπασιν ὑμῖν ταῦτα 
ἤρεσκε. Posterius ταῦτα abest ab August. primo εἴ secundo, Bava- 
rico, Aldina, Paulina, et delendum censuit Wolfius quoque. Ex- 


punxi REIsK. 
P. 400. v. 1G. dxacw] πᾶσιν Bekker. sCHARFER. 





' *) Sed Marklandus tantum pro primo videtur. maluisse. sCHAEFER. 
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P. 400. v. 16. ἤρεσκε) tjotoxev.Bekker. aciaErER. ! 

P. 400. v. 17. τράπεζαι} τράπεξα Bekker. e duobus Codd. 
Singularis in tali'argumento /solennis est. Nemo non meminerit 
Homerici versus passim lecti, in. Odyssea: ἔστω ψῦν Ζεὺς πρῶτα 
ϑεῶν [wig τε τράπεζα. Euripides 166. 187. P. κοινῆρ τραπέζης 
πρλλάκις τυχὼν ἐμοί. SCHAEFER. 

P. 400. v..17. τραγωδεῖ] V. not. ad p. 299, 18. scuAEFER. 

P. 400. v. 18. τούτων] salis puta communis mensaeque con- 
vivelis, h. e. iurium convictus mutui; RETK. 


οὐ P.400. v. 20. of] Ornittit August. secundus. nErsx. 
"P. 400. v. 21. κοινῇ] καὶ νυνὶ margo Lutetianae sine aucto- 
ritáte. Unde fictitiam lectionem. Wolfius, per errorem 8 se com- 

mentus est in farragine hánc: xal ydg *vyl ποινῇ. REISK. 


. P. 400. v. 22. συσπένδουσι] δυόπένδούσιν Bekker. SCHAEFER, 
' P. 400. v. 92. τοῦτο] ταῦτα Paris. quartus et septimus, Au- 
gust. primus et secundus. βεῖθκ. ταῦϑ᾽ Bekker. scHAEFER.- 


.. P.400. v. 23. ἀλλ᾽ ἐὰν — δηλοῦσι] Citant Anecd. Bekk. p. 
182, 16: ΒΟΙΔΕΡΕΒ. 


P. 400. v. 93. αὐτῶν] αὐτῶν Anecd. Bekk, scua&rER. 
P. 400. v. 25. δηλοῦσι] δηλοῦσιν Bekker. Sic Anecd. Bekk. 


SCHAEFER. 


- P. 400. v. 95. xal ἡ βουλὴ δὲ] Vulg. καὶ ἡ βουλὴ. Post βου: 
λὴ addit δὲ Paris. quartus. Sed August. primus et secundus sic 
exhibent: — δηλοῦσιν. sj βουλὴ τὰ αὐτὰ —. Gi addidi. nxrsk. ἡ 
βουλὴ δὲ, deletà copulà, Bekker. scuazFER. 


P. 400. v. 95. td αὐτὰ ταῦτα] Subaudi εἴωϑε ποιεῖν. nxrsx. 
ταὐτὰ ταῦτα Bekker. Ab aliis haec formulo expletur subaudiendo 
praepositionem κατά. Frustra: reliquae enim. orationi, ut alia 
eiusdemmodi neutra, sic interseritur, nihil ut subaudiri oporteat. 
Valet autem idem quod ὡσαύτως οὕτως. Cbterum post ταῦτα non 
interpungendum: quippe hacc formula cum sequentibus coalescit. 
SCMAEFER. 


» 400. v. 95. ταῦτα Abest a Paris. quarto. ἈΒΊΙΘΚ, 


P. 400. v. 25. εἰσιτήρια] Locum hunc confer cum iis, quae - 
hobet Suidas: Εἰσιτήφια, ἡμέρα ἑορτῆς, ἐν ἡ οἵ ἐν τῇ ἀρχῇ πᾶν- 
τες προϊᾶσιν, οὕτως ἐκαλεῖτο. ταύτην δὲ τὴν ἡμέραν πρώτην ToS 
ἕτους ᾿Ιθηναῖοι νενομίκασι. ᾿“Πημοσϑένης ἐν τῷ κερὶ τῆς παρα- 
πρεσβείαξ' ἡ βουλὴ τὰ εἰσιτήρια ἔϑυσεν. συνεστιάϑησαν δὲ καὶ τῶν 

ἐνώνησαν οἷ στρατηγοὶ, καὶ σχεδὸν εἰπεῖν αἱ ἀρχαὶ πᾶσαι Emen- 
dandus est ex textu Deimosthenis. Nescio, unde arripuerit hanc 
glossam Suidas, certe non verbis mondosiorem, quam re et doctri- 
na insinceram. Quanto rectius alii, ut Ulpianus ad Midianam, iii- 
terpretantur de sacris, quae senatus facit religione antiqua, ante- 
quam consilium caperetur et coeptuun esset agi Vide doctissi- 


tob C704 ἢ G4NNOTATIONES: 


em librarius primus συσσεσιτικώς, (quasi a σιτίξω,) sed postmo- 
Qum venit alius aliquis, qui ióta illad in ἡ mutavit. Correxi συσ. 
δεσιτηκώς. nEisk. | 

ο΄ 9-401. v. 8. ᾿4δειμάντου] ᾿4διμάντου August. primus. ' 4da- 
βαντου Áugust. secundus. nEisK. 

c. P. 401. v. 8. πότεροι — Αἰσχίνη; | Verba sic ordinant Au- 
gust. prinius et secundus: πότερον οὖν τοὺς ἅλας παρέβαινον καὶ 
τὰς σπονδὰς, Αἰσχίνη; Sed e primo solummodo πότερον ( adver- 
biale) enotavi. πειβκ. Etiam Bekkerus παρέβαινον post ἅλας po- 
BUit. SCHAEPER. ' | 


ecundui, Bavaricus, P. Mouutius. In August. primo dederat qui- 


;..' P. 401. v. 4. xal of παραπρεσβεύυοντερἾἿ Vulg. καὶ παραπρεσ- 
Bevovrig. xal of παραπρεσβεύοντες August. primus et secundus, - 
Bavaricus, Aldus. of.addidi. nzrsx. 

᾿ς P. 401. v. 6. of δωροδοκοῦντες] Delendum of. winxraw». E 
contra Aldus ingéminavit articulum: of προδιδόντες xal of παρα- 
πρεσβεύοντες καὶ of δωροδοκοῦντες. τύχοι. P. Manutius nempe 
jnedium articulum oinisit. Unde nata est illa dubitatio. nrrsx. 

. . P. 401. v. 5. δωροδοκοῦντες] Vulg. δωροκοῦντες. Vitium hoc 
est typographicum editionis Lutetionae. Correctius dant omnes 
libri δωροδοκοῦντες. REISK. ^ — 0007 

P. 401. v. 6. δηλονότι} Punge leviter post istàm vocem, et 
rem ita concipias mecum. Scilic. πότεροι παραβαΐνουσι; — οὗ 

' ἀδικοῦντες δηλονότι. Et quid παραβαίνουσι ἢ Nimirum «dg ὅλης 
γ8.». T. À; '"AYLOR.* Bectius non intorpungitur. 8CHAKPER. 

P. 401. v. 6. τῆς πατρίδος ] Sic est in Aldina et Paulina. 
Wolfius tamen cum ita cemigat [ad v. 9.), necesse est in alia qua- 
piam editjone vetuatiore, Herwagiana forsitan, ahud quid legi. 
P. 401. v. 6. σπονδὰς Subaudi παραβαίνουσι: migrant sa- 

cra, hi. c. vin et validitatem eorum frangunt, eorum communione 
semet ipsi excludunt, jure fructum eorum percipiendi se defrau- 
dant. V. p. 400,2. παρφελήλυϑεν. ἈΕΙΔΕ. Subaudiendum παρέβαι- 
909. BCHAEFER. |. . . 

P. 401. v. 7. καὶ] Abest ab August. primo et secundo, item 
Bavarico et Aldina Taylori seu Veneto. n&isk. Omisit Bekker. 
BCILAEFER, | 
τς P.401. v. 7. εἰδῆτε) εἰδῆϑ᾽ Bekker. scuAEFER. : 


'P.401. v. 8. πώποτε] Vulg. ποτὲ. πώποτε August. primus 
et secundus, quod praetuli. ngisk. πώποτ᾽ Dekker. sCHAEFER. 
P. 401. v. 8. ἐληλυϑότων] ἐλϑόντων August. secundus. nEIsk. 
- -P. 401. v. 8. ὡς] In margine Lutetianae ad hanc praeposi- 
tionem vel.ad hoc adverbium sic annotatum est: πρῦς. εἰς ξ. πρὸς 
dat Bavaricus, sed cum oig superscripto. πρὸς item Aldina Tay- 
lori. RE1sE. ἮΝ 
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vov, ἵνα ἐψυχαγωγημένοι διὰ τῶν προτέρων 1ó ὧν of δικασταὶ πι- 
ὀτεύωσι καὶ τοῖς ἐπιφερομένοις, ὡς ὁμοίως ἀληθέσι. Quod cum 
historiolam hanc plurimi attigerunt, alii de humanitate Philippi 
solliciti, alii artificium admirati Demosthenis, ideo tamen prae 
caeteris Hermogenem adductum esse volui, ut lectionem illam v. 
19. ᾿ολύμπια simul stabiliret. Philippus sc. ob partam victoriam 
Jaetabundus ét res Olynthi prospere gestas convivio excepit, ut 
narrat iste scriptor, eos, qui nuper Olympia vicerunt. Et per- : 
jominode sane accidit, ut Olympia celebrarentur eodem anno, quo 

ilippus' Olynthum obsidione cepit, scilicet Olymp. CVIU. 1. 
Minus igitur necessaria est, elegantissima licet, coniectura viri 
nunquam sàtis laudandi, qui pro *Olvumia repouit ᾽Ολύνϑια, lu- 
Bos ob captam Olynthum. rAYLon. Utitur hoc loco etiam Tibe- 
rius cap. de Autitheto p. 85. Add. Photius p. 958. s. Ceteruní 
᾿ρλύμπια Bufus quoque tuetur l. c. Quod autem Taylorus Olym- 
pia de ludis qui proprie Olympici dicuntur intellexit, quis non 
demiretur, cum ipsa huius loci verba alia oinnia doceant? scgaízr. 


P. 401. v. 15. στεφανῶν τυὺς ψενικηχοόταρ) Locum hunc ad- 
ducit et explicat Harpocrat. in v. Zreqevév τοὺς νενικηκότας. 
TAYLOR. V. Photius c. 896. extr. scuAzVER. 


P. 401. v. 16. ἤρετο — ἐπαγγέλλεται) Rufus ]. c. memoriter 
Aic scripta citat: Σάτυρον τουτονὶ τὸν κωμικὸν εἶδεν ὑποκριτὴν, 
* og οὐδὲν ἐπαγγέλλεται. scHAEFER. 
P. 401. v. 16. Zarugov τουτονὶ] Ob pronomen ἀναφορικῶς, 
. non δεικτικῶς, usurpatum citat haec verba Apollontus Dyscoluis 
apud Bastium ad Gregor. Corinth. p. 72. (De Pronom. p. 75. ed. 
Bekk.) Con£. Photius c. 888. ex hoc loco citans ἤρετο --- ὑποκριτήν. 
SCHAEFER. 

P. 401. v. 16. τί δὴ) τί δήποτε Paris. primus. nxtsx. Non 
üisplicet. sciraErzR. 
ες P. 401. v. 17. ἐπαγγέλλεται Ἶ Harpocrat. v. Ἐπαγγελία con- 
sulatur, item Ulpianus ad hanc vocem, et quae ego produxi ad 
initium Orationis [ Apparat. T. 1I. p. 112.. ' Cod. Aug. scholion con- 
servavit, scilicet: ἐπαγγέλλεται) αἰτεῖ. rAXLOR. ἐπαγγέλλεται est 
utique in August. primi texto, non αἰτεῖ, quod contra colligi que- 
at ex oratione Sim. Fabricii. In margine adscriptum est scholium 
hoc breve: ἀντὶ τοῦ αἰτεῖ. Et hoc idem scholium reperi quoque 
in Lessing. margine. REISK. 

P. 401. v. 17. αὐτῷ fevró Aldina Taylori. mErsk. ξαυτῷ 
Bekker. scHAEFEB. 

P. 401. v. 17. μικροψυχίαν) V. not. ad p. 414, 15. scnazr. 

P. 401. v. 17. ἢ τίνα πρὸς αὐτὸν ] Vulg. ἣ πρὸς a αὐτὸν. qc 
τίνα πρὸς αὐτὸν Àugust. secundüs. πειοκ, Bene ἢ πρὸς αὐτὸν Bek- 
ker. SCHAEFER. 

P. 401. v. 18. ἀηδίαν] V. Ind. Graecit. pag. 14. ἀηδὲς ἐμοὶ 
καὶ τούτῳ γέγονεν --- οὐδέν p. 411; 11. SCHAEFER. 
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P. 401. v. 18. ἐνεωφακοὶς] Simplicius et rectius ἑωρακοὺς, 
ut pluruni, scilic. Reg. à. Harl. Obsop. Aug. et Ásk. τάυσομ. Sim- 
plex ἑωρακαὶς dant Bavaricus, August. primus et secundus. REISK, 
Simplex non fuit cur Taylorus praeferret. Hexodotus III. 63. ἐν 
42e δὴ τῷ πρεσβυτέρῳ τῶν παίδων οὐκ ἐνεώρα. — Bekkerus: 


»ἐνεορακως Y, — ἑοφακὼς F. £ogéxeX ().““ μικρογραφούμενον et- 
jam alibi suis e libris enotavit, e. c. pag. 841, 8. 374, 18. Atque 
ἐνεορακαὶς scripsit bunc locum citans Elmsleius ad Sophocl. Aiac. 
278. (post Marklandi Iphigen. p. 304. ed. Dind.). scuaEFBB. — 

P. 401. v. 18. εἴη} Bekkerus: ,, quod vulg. adduut εἴη, omi- 
δὶ cum S.* εἴη si a mala manu accessit, vellem haec i in Codd. sic 
scripta legerentur: — ἐπαγγέλλεται, τίνα ἐν. ἑαυτῷ ἢ μικροψυχίαν 
ἢ πρὸς αὐτὸν ἀηδίαν ἐνεωρακώς. Ceterum Reiskius post εἴη, Bek- 
^ kerus post ἐνεωρακχώς signum interrogationis posuit. SCHAEFER. 

' P. 401. v. 18. δη] Vulg. δέ. δή August. primus, Bavaricus, 
Aldina Taylori.. neis. 

P. 401. v. 21. αὐτὸς 1 Vulg. αὐτούς. αὐτὸς Paris. quintus, 
August. primus et secundus, Bavaricus, Weünar. P. Manut. Les- 
^ sing. margo. Correxi αὐτὸς. REISK. 

P. 401. v. 21. ῥᾷστα — πάντων) Satis longa intercapedo 
disiungit quae syntactice cohaerent. ῥᾷστα πάντων δοῦναι propter- 
ea dicuntur, quia puellae erant ipaius Philippi mancipia ideoque 
non redimendae a domino solutis λύτροις. V. p. 402, 1. scuaEr. 

P. 401. v. 22. δεδοικέναι ] δέδοικε Bekker. e duobus Codd, 
BCIIAEFEB. ͵ 

P. 401. v. 23. ψεανιευσαμένου Anecd. Bekk. p- 5o, 17. Ns- 
ανιεύσασϑαι: ὑψηλόν τι xol ἐλευϑέριον φρονῆδαι.. Dicitur h. l. de 
pollicitatione magnifica, Similiter p. 536, Q6. οὐδ᾽ ἐνεανεεύσατο 
τοιοῦτον οὐδέν. SCHAEFER. 

P. 401. v. 96. αὐτόν φασιν] φασὶν αὐτὸν Bekker. scuaxrER. 


P. 401. v. 26. Πυδναῖος] Vulg. Ilvxvaiog. Correxi Πυδναῖ. 
Og. REISK. 

P. 401. v. 98. οὔσας] ὄντα Bekker. e libro optimo, schemate 
syntactico satis pervulgato, quod interpretantes in vulgarem for- 
' mam converterunt. V. not. ad p. 348, 22. scHAEFER, 

P. 401. v. 98. νῦν] τοίνυν Paris. secundus et margo Bava- 
fici item Aldina Taylori. meu. τοίνυν Bekker. ecmagszn. — 

P. 402. v. 9. ταύτας .— δός μοι Citant Anecd. Bekk. p. 192, 
6. scuaErEAR. 

?P. 402. v. 9. et] Ax p Δ Bevarico, sed a nove manu est 
superscriptum. REISK. Aber 

: P. 409. v. 8. οἵαν Prid | quam mihi caram fu- 


turam, et quanti a me a ek quem, υὰ manm conwersaro. 
Q2 — 
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lang. Pant: &veo 1e Grec p. 86. D. Chrysostom, ad Ioann. IV. 6. 
TAYLOR. Bic corrigurit Lessing. et Weimaran., cam Aldus dedis- 
set οὑτοσὶ. ne1sx, Iunge οὐτωσὶ ἡσυχῇ, eic paullulum , scilicet ut 
decebat honestam mulierem. scuarrrn. 


P. 402. v. 91. ἠνάγκαζον) Post τρώγειν posuit Bekker. : quae 
sedes aptior est. eogebant, opinor, hi: nam nisi coacta fuisset, ne 
tetigisset quidem nec vinum nec tragemata. scHAEFER. 


P. 402. v. 21. τρώγειν} tragematis vesci: num coena iam 
finita erat, V. Anecd. Bekk. p. 114, 14. scusr£xs.. 

P. 402. v. 22. μοὶ δοκεῖν] po δοκεῖν Reisk. os δοκεῖ Bek- 
ker, &CcHARFER, —— 

P. 409. v. 29. δοκεῖν ] Post h. v. videtur deesse In eoeoo- . 
φοῦντερ vel tale quid, 1) quo sit, quod insequenti ὡς δὲ — διε- 
ϑερμαίνοντο opponatur, 2) quia alias, sine tali supplemento, illa 
dictio, μοι doxtiv,, ut mihi videbatur, , frigida et sensu .cossa sit. 
futura, ut nescias, quid illuc in medium proiecta sibi velit. REISK. 
Nihil deest. 'V. not. ad ἠνάγκαζον v. 21. scHARFER. 

P. 402. v. 25. ἀδημονούσης Consule Ulpianum ad locum, 
item Maussaci not, ad Harpocrat. pag. 16. ravzom. Anecd. Bekk. 
p. $41, 36. "tónpovos ang: . ἀπορούσης. Quod hinc sumtum esse 
quis dubitet? soAEFER, . 

P. 409. v. 27. ἐχθρῶν, τῶν ἀλιτηρίων Vulg. ἐχϑρῶν τὸ καὶ 
ἀλιτηρίων. Pro τε καὶ unum articulum τῶν dant. August. primus 
et secundus, Praetuli ἐχϑρῶν, τῶν ἀλιτηρίων tanquam fortius et 
ardentius atquo cum istorum iracundia et stomacho convenien- 
lius, REISK, 


P. 402. v. 98. Kcti παῖδα, — Ἱμάντα τις φερέτω.] Scilicet 
hae voces tum resonabant. Joca tu tortorem, clamabat alius: 
alius, Scuticam afferto quis. μιμητικῶς haec prónunciantur. REISK. 

P. 403. v. 1. ἧκεν] ἦλϑεν Paris. primus, quartus, quintus, 
August. primus et secundus. REISK. . 

P. 408. v. 1. ῥυτῆρα)] V. Anecd. Bekk. p. 299, 28. scuaxrzn. . , 

P. 403. v. 2. μικρῶν) μιαρῶν cum Wolfio [ad p. 402, 21.], 
quod iam vidimus, habent etiam marg. Benenati et Bodl. Videa- 
mus interpretem Etruscum: E quantunque fosse legyieri la cagio— 
ne che gli moveva ad. ira, nondimeno perche eglino hayeano be- 
suto, poscia che ella hebbe detto non so che, e che hebbe pianto —, 
Hoc cum secundis curis Wolfii atque eius interpretatione consen- 
. tit. Et credo ad sensum auctoris pertinere. [nterea, s1 bene se ha-' 
beat illa versio Italica, leves illae causae, quae stomachum move- 
bant temulentis illis et petulantibus, erant, quod mulier infelix 
prae impatientia aliquid iuconsulto dixerit et suam fortunam sit 
- conquesla, Fuerint igitur, quae effutiverit, huiusmodi, qualia 
commipiscebatur Ulpianus: ,, ZZaeccine ab Mtheniensibus perpe- 
tior! Immo cum Scythis dego, non cum legatis istius urbis, quas 
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᾿ P. 408. v. 7. εἰ μὴ — - παροινουμένη] Plenius in membranis: 
εἶ μὴ ἐκεῖνος ἀφείλετο αὐτὴν, καὶ ἀπωλεν ἂν παροινουμένη. 
TAYLOR. 

P. 408. v. 7. ἀφείλετο αὐτὴν] Vulg. ἀφείλετο. Post h. v. ad- 
dunt αὐτὴν Paris. primus, quintus, septimus, August. primus et 
secundus. Aberrarunt hic, ut alias saepe factum est, quod non 
miror, in digerendis schedulis Wolfianis, operae Her wagii ad v. 
25. referentes id, quod huc erat referendum. Addidi αὐτὴν, non 
quo sine eo non constaret oratio, quod facile subaudiatur, sed 
quod sic plenior atque planior fit. az1skx.  Oimisit Bekker. scuacr. 


P. 403. v. 7. xal émoirr] Vulg. dmoev.. xal ἀπώλετ᾽ P. 
Manutius. καὶ e Felicisnes *) addidi, non quo copula esset, quae 
esset importuua, sed quo significet ve], adeo, et significationerii in- 
tétidat. Nisi eam Tatrocles eripuisset, vel perisset, aut perisset uti- 
que, h. e. non solum contumelias illas corpore tolerasset, verum 
etiam animam ipsam quoque emisisset. nEtsk. Particulam omisit 
Bekker. scuAxPER. 


P. 403. v. 8. vovrosi]. τούτον Paris. primus, Auguat. primus 
et secundus. nEisk. | 
P. 408. v. 10. περὶ] παρὰ Paris, quartus cum y. REISK. 
P. 403. v. 11. xal 4ιόφαντος --- ἀναγκάσω.) Citant Anecd. 
Bekk. p. 156. s., ubi editum est Ζιόφαντον, fortasse typothetae 
€ITOTÉ. SCHAEFER. | 
P. 403. v. 11. ὑμῖν] ἡμῖν Paris. priimnus, August. secundus. 
REISK. 
P. 403. v. 11. exjyyekev] Vulg. ἀπήγγειλλεν. Melius ἀπήγ- 
ειλὲν dat P. Manutius cum alis libris. nEisk. ἀπήγγελλεν. Anecd. 
. ]. c. SCHAEFERB. 
P. 408. v. 11. μαρτυρεῖν αὐτὸν) Vulg. αὐτὸν μαρτυρεῖν. In- 
vertunt August. primus, Bavaricus, Ald. P. Manut. nzisx. 
. P. 408. v. 18. xol τοιαῦτα Gvvtióog x. v. 4.) Citat hunc lo- 
cum Hermogenes p. 846. xxisK. 


P. 403. v. 18. ἑαυτῷ] αὐτῷ Bekker. scmaEFER. 

-- Ρ, 408. v. 13. ἀκάϑαρτος) κατάρατος Cod. Beg. ἡ. Vulgtam 
tuetur Hermogenes p. 346. iterumque p. 347. rAvLom. 

P. 408. v. 15. αὐτῷ] [αὐτῷ.] Lege αὐτῷ. MARELAND. αὐτῷ 
cum aspero dat Bavaricus. βειβκ. αὐτῷ Reisk. αὐτῷ Bekker. 
&CHAEFER. 

P. 408. v. 16. αὐτῷ βίον] Absunt ab August. primo. REISK. 


P. 403. v. 16. λαμπρᾷ μακρᾷ Herinogenes P- 245,94. nE1sK. 
V. not. ad p. 405, 16. sciuaxren. 





*) Scilicet exemplari Manutiauae. scHAEFER. 
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tantum cbnmmuneiordre, non commendare voluisse. Sententia est: 
Áequa et. legitima defensio ista non. est; verumtamen est artili« 
cium iudices aliquantisper ludendi atque mor andi, cjun reus acto- 
ris personam sibi induit, .h. e. crimina in se intorta in accusatos 
rem tetórquet. nEIk. 

.. P. 404. v. 18. τὰ δὲ πράγματα Scilicet. τὰ ὑπὸ τούτου διε. 
φϑαρμένα. Nisi malis legere vd δὲ τούτου πραγματα, aut τὰ cd 
δὲ πράγματα. iua vero causa nid eo fit melior. πειδις. τὰ πρἄγμα. 
qa 1. q. τὰ πεπραγμένα v. 15. nihilque nec subaudiendum neque 
àddendum. scnígrEB. -— 

P. 404. v. 18. οὐδὲ πολλοῦ δεῖ] Rescribendum videtur: οὐ- 
δέγ" πολλοῦ γε δεῖ. vel: σὔ " πολλοῦ γε δεῖ, rumiw. V. not. ad pag- 
100, 10. 370, 9. SCHAEFER. 
τς P. 404. v. 19. οἴομαί ] οἶμαί Bekker. scraxren. 

.. . P. 4/4. v. 19. uoi] Àbest ab. August. . primo et secundo. πειβκ. 


" -P. 404. v. 19. ἀμφότερα) ἀμφότερ ' Bekker. ΒΟΉΔΕΡΕΚ. 

σον sP:404. v. 20. ταῦτα] ταῦτ᾽ Bekker. scHAEFEH. 
P«404.8. 21. ἐστὶν] Fotos Paris. quartus. nzrsx. 

S UE 401. v. 91. [φεύξεται] "Abest ab August. primo. Nullus 
"cuin dubifáreni post ' dxAoyla e praemissis tacite repoti seu' sub- 
audiri debere ἐπιδεῖξαι; idéo φεύξεται uncis inclusi. fdem est ác δὶ 
dixisset : καὶ ἐπιδεῖξαι, ἥτις ἐστὶν ἡ δικαία ὁδὸς τῆς ἀπολογίας. et 
docere, qude sit vera étque legitima sut purgandt ratio. Reisk. 
Recte omisit ineptissimum emblema Bekker. Notabilis autem con- 
structio τὴν δικἀίαν ἥτις ἐστὶν ἀπολογία pro vulgari τὴν δικαίαν 
ἀπολογίαν ἥτις ἐστίν. scuAEFER. | 

P. 404: v. 29. κατηγορημένα] κατηγορούμενα Paris. quartus 
ret.-septiunus. REISK. 

P. 404. v. 23. δύναιτ᾽ dv οὗτος ποιῆσαι] Non ποιῆσαι, sed 
εἰπεῖν Codd. praestantior es, idque rectius. Sunt autem Aug. Harl, 
cum [legio δ. rAvLoR. δύναται εἰπεῖν Paris. quartus , August. pri- 
mus, Harl. ., probaute Tayloro. Etiam August. secundus dat óvva- 
ται. ποιῆσαι, id est δεῖξαι. Gemina fuit olim in libris h. 1. lectio, 

altera ποιῆσαι, altera εἰπεῖν. πειδκ. εἰπεῖν videtur interpretautis 

esse. Saepe ponitur ποιεῖν, ne antecedens verbum repeti oporteat. 
| SCHAEFER. 
P. 404. v. 25. δήπου] Abest ab August. primo et secundo 
REISK. 
P. 404. v. 25. exoloÀíve,] ἀπολωλεκέναι Aldina Taylori. 
. AitskK. 


P. 404. v. 28. ἀνώμοτον εἶναι τὴν εἰρήνην] Intelligi puto 

. tempus, quo Philippi ἡ δρκώσις per fraudem τῶν παραπρεσβευόν- 

τῶν Lanfisper dilferebatur, dum summa rerum pessum iret. Aliter 
interpretatur Weiskius de Hyperb. Il. p. 42. scuiAEFER. 
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P. 405. v. 1. ἐς dvptpégova καὶ. γενησόμενα] Iterum hallu- 
cinatur Lambinus, qui legit ὡς συμφέροντα γενησόμενα, deleta 
coniunclione, ὧν rem. vestram futura. Sensus est: 7Jaec renun- 
ciavit "leschines, ut quae esset et utilia, et quae certissime eran 
eventura, TAXLOR. Dubium est, utrum delest Lambinus , 811 so- 
lumimnodo commemoret , a libris nescio quibus xoi abesse. Saepe 
fecit nimia brevitas, cui Lainbinus in adornando indice suo stu- 
duit, ut nunc ignoremus, quid ab i ipso profectuim , quid e libri is 
petitum. sit et e quibus. REISK. 


P. 405. v. 5. τούτοις ᾿μηδενθ τούτων οὐδενὸς Harl. οὐδευδ 

᾿ etiam Reg. d. Fortasse vulgata recte se habet, cuni His [legàtis 

scilicet] in nulla re communicavi, TAYLOR. οὐδενὸς August. pri- . 

inus el secundus, Bavaricus. nEisK. οὐδενὸς Bekker. Neque alte- 
rum palitur proprietas linguae Graecae. sciAEFER. — | 

P. 405. v. 5. βούλεσϑε] βούλεσϑ᾽ Bekker. scHuAEFER. 

P. 405. v. 6. τἄλλα] τἀλλ᾽ Bekker. sCHAEFER. 

P. 405. v. 7. αὐτους)] ὅπως avrovg Paris. quartus, si recte 
annotatum est. Sed videtur potius ad ὡς v. 8. referendum esse. 
'REISK. 

P. 405. v. 8. τουτουσὶ 1. τούτους August. secundus. REISK. 


P. 405. v. 8. ὡς} ὅτε August. primus et secundus, Aldina 
Taylor. REISK. ὅτι Bekker. sCHAEFER. 


P. 408. v. 10. ig ὑμῖν] Forte ἐφ᾽ ὑμᾶς. τουτέστιν, ἐπὶ τῇ 
βλάβῃ. ὑμῶν. ἐφ᾽ ὑμῖν vero significat ἐν τῇ ἐξουσίᾳ ὑμῶν. WOLF. 
9 ὑμᾶς. MARKLAND. ἐφ᾽ ὑμῖν recte habet. i fraudem , in pesters 
vesiram. Vide Indicem [ p. 298. in.). Bri1sk.' Mox corrig. taód- 
σϑε. SCHAEFER. 

P. 405. v. 19. ὀλιγωρίας καὶ ἀναιδείας ἀναιδείας καὶ ὀλιγω- 
ρίας Bekker. e duobus Codd. melioris notae. Quorum auctor itas 
nisi esset, nemo non praeferret ordinem Heiskianum: nam avat- 
δείας fortius est. Conf. not. ad p..286, 21. sciAEFER. 

P. 405. v. 18. οὐδ᾽ — ἁμαρτὼν] V. Ind. Graecit. p..30. in, 
Est superlatio rem gravissime significans. ne aberrante quiden, 
linguá. Philocretis foeditas et impudentia adeo .est 3n Qre vulgi, 
ut, si quaeras, quis sit omnium foedissunus et impudentiasimua, 
Hingua, vel si titubet, ziomen eius edere cogatuf; SCHARFER. ! 

" — P. 405. v. 18. ὁρῶν} Arcte cohaeret. cum. ἄλλον. Idem egt 
ac si dixisset: οὐδένα ἄλλον ἐκ τοῦ ὑμετέρου πλήϑους. - Nemé 
álium quempiom vestrum, jd es e;vestro numero, appellefiquam 
Philocratem, né si erret o idem, aliad agens, abud cogitens, luis 
gua mentem praecurrent É appellet, voltne alum. appellare 
À. é. nemo unquam iv h ter Pinlocyratem rM 
edere. πειέκ. Ego ven wv οὐδεὶς 4 Wa volente Oque 
péscente Demosthene. "8 rf j βο Toss νὰ ὧν ἄλλον... quid aliud 


quam dixisset in ον Ww! $ pnm "d MTM quorum Bie. 
^, 
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λυρώτατος καὶ ἀναιδέστατος sit Philocrates? Quae futura erat 
permira captatio aurae popularis. sCHAEFEB. — | 

P. 405. v. 15. dv] Abest a Bavarico, Ald. P. Manut. Rursx; 
Omisit Bekker. scmazrrn. | 

P. 405. v. 15. τίνα δὲ] Repete φήσαιτ᾽ ἄν. scuaEFER. 

P. 405. v. 16. dv] Iuuge cum infinitivo εἰπεῖν. scuaErFEB. 

... P. 406. v. 16. λαμπρᾷ τῇ φωνῇ ) [τῇ φωνῇ.  [μερ6 λαμπρᾷ 
τῇ φωνῇ. Quod deerat in aliquibus: sed non oportuit. Restitue- 
runt optimi, Harl. et Aug., cum edit. Lutet. Modo p. 403, 185. xal 
τὸν βεβιωμένον αὐτῷ βίον αὐτίκα δὴ μάλα ἐρεῖ λαμπρᾷ τῇ φωνῇ. 
ubi Hermogenes invenerat in suis Codd. μακρᾷ τῇ φωνῇ. Nin 

'rum ex multis locis hic est unus, in quibus JDernost/henes dicit, 
voce dulci et clara fuisse Meschinem: verbis utor Ciceronis in 
Oratore $. 18. Sic in sequentibus pag. 408, 17. μηδέ γε εἰ καλὸν 
καὶ μέγα οὗτος φϑέγγεται, μηδ᾽ εἰ φαῦλον ἐγώ. Vide orationem 


hanc exeuntem p. 449, 90. p. 380, 1. p. 416, 15. Iis, quae ex Ci- . 


cerone attulunus, adde Ulpianum in.oy. ad auctorem nostrum p. 
449, 96. ἔστι γὰρ εὐφωνότατος «Αἰσχίνης, ὡς αὐτὸς μαρτυρεῖ πολ» 
λάκις ὁ 4“ημοσϑένης. Similia pene habet Plinius I[. Epist. 8. 
TAYLOR. λαμπρᾷ abest a Bavarico, Ald. P. Manut. Wolf. Tayl. 
Sed restitui iubet Taylorus, quod sit in August. primo et Harl. 
AEIsk. Omisit Bekker. Conf. Interprett. ad Plinii l. c. scuAEFER. - 
... PP.408. y. 18. ὄχλους) [ὕρκους.  Ε. ὄχλους, ut e Plutarcho 
apparet. woLr. ὅρκους habuit Aldus, credo, solus. TAYLOR. ὄχλους 
corrigit Weimaranus, forsitan ex editione Feliciani aut P. Manu- 
^ — tii, quae sic dant. δειλὸν πρὸς τοὺς ὄχλους, id est δειλὸν προσιέναι 
σερὸς τοὺς ὄχλους, timidum adire ad conriones plebis miscellaneae 
easque expostulationibus, convicio, iurgio obtundere: Servandum 
esse ὄχλους docent insequentia: οὐδὲν ydg πώποτ᾽ —. Alias per 
se bona est diclio δειλὸς πρὸς τοὺς 0gxovg, nisi quod ab hoc locó 
. δεῖ aliena, significans pudenteim et religiosum sanctumque virum, 
^ qui ad. iurandum raro et cunctabundus et invitus neque nisi a 
sumrna necessitate cóactus accedat, metu ne vel imprudens peie- 
ret. Improbi autem et audaces ad iurandum vel mercede ducti 
vel levitate impulsi temere procurrunt pensi non facientes, etiam- 
€i caput suum atrocissimis diris innectant. nzisr, ὄχλους invidio- 
sius dictum. Nec Demosthenes hoc vocabulo usurüs erat, si 6 suá 
- ipsius persona nunc loqueretur: sed refert vocem adversariorum. 
bORARFER. ᾿ | 
P. 405. v. 18.. φασὶν εἶναι) Vulg. φασὶν. Post φασὶν addunt 
Paris. primus et secundus, August. primus et secundus, Ba- 
waricus, Áldina Taylori seu Venetus. Áddidi. nrisx. 

ΟΡ, 406. v. 20. βεβίασμαι) ἐβιωσάμην Paris. primus, quintus, 
septimus, August. primus et secundus. arrsk. Hoc paullo magis 
Congruit antecedenti ἠνώχλησα. Sed praestat βεβίασμαι ut xecon- 
ditius. Sic v. 7. ἠναντίωμαι seqnitur post ἀντεῖπαν. Nec putan- 
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&um hoc modo misceri tempora diversa: quippe aoristus induit 
naturam perfecti. sCcHAEPER. 

P. 405. v. 91. περὶ τούτων sive hie de rebus , sive potius 
his de hominibus. πειοκ. 

P. 405. v. 22. τουτουσὶ] Vulg. τούτους. τουτουσὶ August. se- 
Cundus. xzisx. τούτους Bekker. scuaErER. 


ΠΡ, 405. v. 93. χρήματα) χρήματ᾽ Bekker. ΔΕΊΛΕΡΕΚ. 


P. 405. v. 95. sd πράγματα πεπράκασι] πεπράκασι τὰ πρά- 
γματα Bekker. scHAEFER. 

P. 405. v. 96. ταῦτα] ταῦτ᾽ Bekker. scrarrrn. | 

P. 405. v. 96. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἔδειξεν) [οὐδ᾽ ἔδειξεν. Quid hoc? 
Harl. Cod. habet ἀλλ᾽ ἔδειξεν. se ipsum, μὲ sorex, suo indicio pro- 
didit. Non negligenda sane lectio. TavLom. Vulg. οὐδ᾽ ἔδειξεν. 
ἀλλ᾽ de meo addidi vel potius ex Harleiano adscitum ad vulgatam 
applicui. non os modo non diduxit, sed ne prodit quidem ἐπ 
conspectum, ne obtulit quidem se vobis. ππτοκ. ἀλλ᾽ omisit Bek- 
ker. scuaEFFER. 


P. 405. v. 97. πάντων] Abest ab August. primo et secundo. 
Axnx. Omisit Bekker. Conf. v. 11.5. scmazrER. — - 

P. 406. v. 1. xol οὐδὲν] Vulg. καὶ. Kuius particulae loco 
fuit οὐδὲν in Paris. quarto, si recte assequor mentem eius, qui va- 
riantes margini Lutetianae allevit. Addidi οὐδὲν. nzgisx. [fecto 
delevit Bekker. scHAEFER. 

P. 406. v. 9. ἐστι Abest ἃ Paris. quarto, August. primo et 
becundo. nx:sx. Omisit Bekker. scnarrEBR. 

P. 406. v. 2. τὸ συνειδέναι] F. τὸ γὰρ συνειδέναι. wanELAND, 
Deceptus est a vulgari interpungendi ratione, quae haec est: — 
ἀσϑενές. τὸ συνειδέναι — πράγματα, τοῦτο ---. nEnx. Fugit igi- 
tur Ánglum τοὐναντίον hic esse e contrario. Perversam illam in-. 
terpunctionem sequitur etiam Wyttenbachius hunc locum citans 
Anunadvers. in Plutarchi Mor. p. 88. C. scuazrza. 

P. 406. v. 8. ἑαντοῖς) αὐτοῖς Bekker. scHAEFER. 

P. 406. v. 5. τοῦτο — ποιεῖ] Plutarchus T. Vf. pag. 897. 5. 
K. ταῦτα ἐποστρέφει τὴν γλῶτταν, oe ὁ Ζ“ημοσθένης φησὶν, ἐμ- 
φράττει τὸ στόμα, ἄγχει, σιωπᾷν ποιεῖ, Eundem hunc locum, ut 
videtur, respiciens p. 628. τοῦτο τὸ ψεῦδορ — ἄγχει, τὴν καὐξε 
σίων ἀφαιρεῖται. SCHAEFER. 

P. 406. v. 5. ἐποσερέφει) ἐποσερίφεται AMina Teylori ant. 
. P. 406. v. δ. ἐμφράττει ἀμφράντει August. secundus. In 
quo geminum cum insit vibum, "posterius natum videtur e nozt 
intellecta portentose sigla , qu librarii graeci vy exarant, quam 
verbis declarare non licet, jlJi tenent , qui graecos codices vel pa- 
rum triveruut. Áccedit e, 4d speciem y cum v compositi. xa1ax. 
Conf. Bestii Commentat, Bgjecog- p. 785. eenagzIEA. 
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: P..4006. v. 6.. ,1d.— τελουταῖρν. -το πρώην]. zd valsvraia suu 
P . 308, 13. vd τελευταῖα — ἔναγχος p. 403, 2.2. sraAEFER.. | , 

: P. 406. v. 7, ἴστε ---- 0v] V. not. ad Porsoni Hecub. pP. 18. 
et Ind. p. 119. s. ed. tert. Lips. scnAErER. 

. Ρ, 406. v. 7. [xc]]] Owittunt August, primus et secundus, 
Bavaricus, AlJ. P. Manut. Aul delendum est, καὶ, quod plurimi 
codices omittunt, aut, addendum est αὐτοὶ. vosmet, ipsi nostis per- 
inde ut ego. nkIsK. Recte omisit Bekker. 'SCIAEFER. 

P. 406. v. 7. πρώην] πρώην Reisk. et Bekker. SCHAEFER., 

P. 406. v. 8. Ἰοὺ ἰού] Conf. p. 784, 19. scuazrza. 

P. 406. v. 10.. καίτοι ταῦτα μέν] F. καὶ vd τοιαῦϑ᾽, ἃ μέν ---. 
MARELAND. Fallitur. Sensus loci: Atqui haec , quae mibi tunc 

minatus est, scilic. ἡ εἰσαγγελία καὶ ἡ γραφὴ, s sunt longi temporis 
. inultaeque operae; poteratque me, Tis] culpae sibi conscius esset, 
continuo vel tribus verbis prosternere. SCHAEFER. 

P. 406, v. 10. μακρῶν] F. τραγικῶν pro μακρῶν, Suspicor, 
insignem aliquam depravationem his. verbis subesse. " MARELAND, 
Vana erat istaec suspicio. of uaxgol καὶ πολλοὶ d ἀγῶνες καὶ λύγοε 
respiciunt ad oppositüm ei atque contrarium, tria verba, quae 
Teri emtum de catasta mancipium Thracicum, | graece loqui non- 
duüm doctum, facile | pronunciet, REISK. 

P. 406. v. 11. δύο] δύ᾽ Bekker. SCHAEFER. 

P. 406. v. 11. ἢ] καὶ August. secundus, REISK. 

P. 406. v. 12. ἐχϑὲς)] χϑὲς Aldina Taylori. mEisx. 

P. 406. v. 12. ἐωνημένος  ἑωνημένος cum: aspero Aldus et 
P. Manutius. REisk. 

P. 406. v. 12. δυνηθείη] ἠδυνήθη August. primus et secure 
dus. [tein P. Manutius in texto: sed in indice dat. vulgataimn. ΒΕΔ Κ,, 
ἠδυνήθη Bekker. Recte: nam Orator quod in Piraeo accidit; spe- 
, etat, non universe loquitur. scHAEFER. 

P. 406. v. 13. ταῦτ ἢ [{ταῦτα.] F. ταὐτὰ, ex p. 408, 6. et-p. 
410, 5. wAnkLAND. Hoc si omnes libri haberent, scribi ppurteret 
καῦτα. SCHAEFÉR. E 
2. .P. 406. v. 16. [Ἶ μετειληφάς]] Absunt a Bavarico. Ut tole 
lenda uncis inclusi. ἢ statim indicat, sive variam lectionem aive 
sgholimm. Varie scriptum olim fuit in vetustis librie, in aliis sun 
plex εἰληφώς, in aliis μετειληφώς. Alii significabant, solum Dec- 
mestbonem lgrgitioge corcuptum. esse, de, Aesclüne. tacepleg: alii 
" llle bunc quogug corruptelae communionem fatentem indu- 
eebant, Illi: Demosthenes accepit. niunerà, , mon. ego. m. Áccepi 
ego. equidem mupera ,al non solus, is iste guoque mecum .uná. 
REjs&. Scribam αὐτὺς ᾿'μετειληφῶς. ompositum enin congruit 
aptegresso. ὦν. αὐτὸς καιγωνὸς͵ γέγονες τι non item simp eX. SCHAEFER. 


P. 406. v. 15. οὐδὲν elis εἶπον οὔε' ἐφθέγξατο) Vulg. οὐδὲν 
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εἶπεν, οὐδ᾽ ἐφθέγξατο. οὐδὲν οὔτ᾽ εἶπεν, οὔτ ' ἐφϑέγξατο August. 
secundus, οὔτ᾽ εἶπεν, non praedicabat de sc planis, disertis ver- 
bis: ovv ἐφϑέγξατο, neque inussabat. REISK. φϑέγγεσϑαι nusquam 
significat musste. εἶπεν et ἐφϑέγξατο dunt synonyma: synony- 
ma autem non potiuntur iungi per iteratum οὔτε. Igitur unice | 
probandum quod ante Reiskium ediderant: οὐδὲν εἶπεν οὐδ᾽ 
 ἐφϑέγξατο. Et sic Bekker. scuarEER. 


P. 406. v. 17. διὰ τί; Absunt a Paris, quarto. nEISK. 
P. 406. v. 17. αὐτῷ] ἑξαυτῷ August. secundus. αὐτῇ P. Ma- 


nutius. REISK. 

P. 406. v. 18. δοῦλος — τούτων) servus erat horum verbo- 
rum vel probrorum et criminum: Χρήματα εἴληφας. Προδότης sl. 
Haee verba ei velut dominus imperitabant saevus et immitis, cui 
obloqui non licet. His verbis occurrere, audacter responsare, con- 
futare conscius sui flagitii Aeschines reforinidabat, ut servus aspe- 
rum herum devitat, quem ἃ se laesum novit. nzisk. Immo: in haec 
ei verba non magis quidquam quam mancipio in dominum licebat, 
h. e. haec in ime jactare reformidabat ut δοῦλος ἀπαῤξησίαστος, 
cui ἡ γλώττα δέδεται : nam si in me lactaret, suo se gladio iugu- 
laturus erat. E contrario xdv ἐχϑὲς ἐωνημένος ἄνϑρωπος foret 
δεσπότης τῶν δημάτων τούτων. V. v. 11. s. ΒΟΒΑΕΡΕΒ. 

P. 406. v. 18. ῥημάτων) χρημάτων ἴσ. 70 margo Altemps. 
TAYLOR. Futilis coniectura. SChAEFER. 

P. 406. v. 18. προσήει) προσῇοι Ald. P. Manut. Sed correxit 
Lessing. ad modnm vulgatae. REISK. 


P. 406. v. 20. ἐπελαμβάνετο — συνειδέναι] Citant Anecd. 
Bekk. p. 141, 12., ubi pro τὸ perperam τῶ. SCHAEFER. 

P. 406. y. 20. ἐπελαμβάνετο γὰρ αὐτῆς] [ἐπέλαμπε γὰρ av- 
τοῖς.  Ἐ. αὐτῷ. Nam de solo nunc Aeschine loquitur. Felician. 
ἐπελαμβάνετο γὰρ αὐτοῖς. WOLF. αὐτοῖς ] F. αὐτῇ, scilic. διανοίᾳ, 
vel αὐτῆς. MankLAsD. ἐπελαμβάνετο plurimi practer Felicianam: 
immo omnes, arbitror. Et in totidem fere αὐτῆς. ἐπελαμβάνετο 
γὰρ αὐτῆς τὸ συνειδέναι. Ialus: perioche la facea tirare in dietro 
la conscienza. TAYLOR. Vulg. inclapfavero γὰρ αὐτῆς. αὐτοῖς 
Ald. Bern. et Paul. ἐπέλαμπε γὰρ αὐτοῖς dedit Wolfius, nescio 
unde. Si suo arbitratu, insigne id et flagitiosum est stuprum. Ni- 
hil hic e meis libris annotavi: unde colligo eos cum vulgata, h. 
e. cum Paris. consentire. Vulgatain enim ubique appello eam, quae 
in Parisina editione legitur. αὐτῆς, scilicet τῆς διανοίας. repre- 
hendebat, castigabat, compescebat animum obloqui geslieutem 
neque hiscere sinebat conacjentia culpae conteactae. REISK. 


P. 406. v. 21. ἄλλα est 3b August. primo et sccando. 
AEISK. ἄλλ᾽ Bekker. a, ^ g" 


P. 406. v. 21. (TTC, farisienaq c ux sut leni. Credo, 
tum adspirandum esse, ἣν p ερβοιι κα ὃς d qum égsilicationem | 
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produxit Harpocrat. ex hac oratione. Confer p. 424, 12. p. 438, 
25. Vid. Suid. Etymol. M. c. 167, 35. Tavron. Spiritum lenem 
super ἅττα ipse, quod müreris, August. primus dat, qui alias 
plerumque spiritus omittit. nErIsk. 

P. 406. v. 21. οὐδεὶς An οὐδὲν. uanxrAxp. Ita scribitur in 
margine Benenati. rAyLon. οὐδὲν maro Lutetianae tacito auctore. 
REISK. 

P. 406. v. 22. ὃ τοίνυν — ἔργον ἤδη" Praet γὰρ —] 
V. Reizius de Accent. Inclinat. p. 97. ss. ed. Wolf., übi gravis est 
error notandus Reizii, levior, sed tamen error, Fr. A. Wolfi. Et 
Reizius quidem - in Isocratis Paneg. c. 85. extr. vulgatam olim 
scripturam ὅτ᾽ ἄν mutando in ὅτι ἄν locum fecit truiícum seusu- 
, que cassum. Cum eniin in Reiziana scriptura ἂν sit 1. 4. ἐάν, 8... 

poret periodo membruin deesse, quod ad ὅτε refer atur. Sed ὅτ᾽ d» 
illud veterum librorum quid aliud est quam ὅταν )? quomodo si 
scribas, nihil. amplius desideres. Plena enim oratio est: τοῦτ᾽ 
ἔστιν, ὅταν —. V. quae nuper annotavi ad Porsoni llecub. p. 18. s. 
Hoc non vidisse adinirabilis virum intellipeutiae quis non mire- 
tur? Excusabilior Wolfii error Beizianam . disputationem inepte 
accommodantis ad duo loca, alteruin Platonis Syinpos. p. 220. in. 
BSt., Luciani alterum T. 1X. p. 188. Bip.: quae loca sunt gene- 
ris diversissimi. SCHAEFER. 

P. 406. v. 93. ἤδη] Abest a Bavarico. mxrak. Omisit Bekker. 
Adverbium tuetur simillimus locus Midianae p. 540, 10. ὃ δ᾽ ovv 
δεινότατον, xol οὐ λύγος, ἀλλ᾽ ἔργον ἤδη. SCHAEPER. 

P. 406. v. 23. βουλομένου γὰρ ἐμοῦ. τὰ δίκαια] F. addendum 
ποιοῦντος. Nisit ἐλλειπτικὸν, κατὰ τὰ δίκαια. WOLF. Alibi **) idem: 
βουλομένου ydQ ἐμοῦ τὰ δίκαια ποιεῖν καὶ, ὥσπερ *. T. À. TAYLOR. 
Distingue : βουλομένου ydQ ἐμοῦ, τὰ δίκαια, ὥσπερ etc. Sic τὸ πα- 
λαιύν Ῥ.898,8. ***) MARELAXD. τὰ δίκαια potest h.l. adverbialiter 
accipi pro δικαίως vel κατὰ τὼ δίκαια, prout ius e£ fas est. Quam- 
quain enim recte dicitur τὰ δίκαια πρεσβεύειν pro legatione recte 
sancteque defungi, tamen non item dici potest λόγον τῆς πρεσ- 
βείας διδόναι τὰ δίκαια, sed dicendum est δικωίως. me gesttente, 
ut bis legationem obieram optima cum fide , ita bis quoque lega- 
tonum istarum rationem, qua par erat, reddere. nsisk. Reiskius, 
posita post ἐμοῦ hypostigme, za | δίκαια iunxit sequentibus. Nostra 
interpunctio est eadem Bekkerianae. τὸ δίκαια est accusativus 
pendens a participio βουλομένου. cum vellem quae iuris sunt, ut, 
quemadmodum etc. SCIIAEFER. 





*) Conf. Porsonus ad Euripid. Med. p. 39. ed, tert. Tip. SCHARFER. 
**) in farragine. atis». 


***) Hoccine Marklanduin. serio compare potuisse ? &CIAEL EB, 
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P. 406. v. 96. λογισταῖς, ἔχων] Dele hypostigmen. he 


μάρτυρας, cum. testibus. SCHAEFER. 

P. 406. v. 28. τὸ] Abest ab August. secundo. mris, 

P. 406. v. 28. πρᾶγμα] πρᾶγμ᾽ Bekker. scuAEFER. 

P. 406. v..98. ὑπεργέλοιον] Bekkerus: ,, ὑπεργελοῖον 0. “ 
SCHAEFER. 


P. 407. v. 9. ovx ἔτ ἢ &k' abest. Δ Bavarico, Áld. Sed habet 
Aldina Taylori aErsx. ovxér' Bekker. scHAEFER. - 
| P. 407. v. 2. ἐβούλετο) ἐβούλετ᾽ Bekker. scuaxrER, 

P. 407. v. 2. περὶ ταύτης εἰσιέναι] εἰσιέναι περὶ ταύτης Bek- - 
ker. Sene sic magis iunguntur quae per atiractionem arcte cobae- 
rent: sed, non ideo reprobandus ordo. verborum Beiskianus. V. 
not. ad p. 271, 24. sCHAEFER. 


P. 407. v. 8. τἀδικήματα] τἀδικήματ᾽ Bekker. ácHAEFER. 
P. 407. v. 5. ταῦτα) τοῦτο Paris. primus, August. primus et 
secundus. aEIsK. ταῦτ᾽ Dekker. scHAEFER. . 


P. 407. v. T. κατεγνωκότα] κατεγνωκόθ᾽ Bekker, SCHAEFER. ' 


P. 407. v. 8. μηδενὶ ὑμῶν) Vulg. μηδενὶ νῦν ὑμῶν, viv 
abest a Paris. septimo, August. primo et secundo. Delevi adver-: 
bium. nxisx. Restituit Bekker. scuaxrEn. | 


P. 407. v. 8. εὐσεβῶς ] Vide supra p. 868, 10. et Priscianum 
c. 1190. 1. 21. TAYLOR. 


P. 407. v. 11. οὐ ud Δί᾽ οὐκ] Hoc loco timilibusque negati- 


vae iteratio recte habet. scHAEFER. 


P. 407. v. 18. MAPTTPEZ.] Titulus hic abest a Ῥ. Manut. 
Subaudi non εἰσέρχονται, neque μαρτυροῦσι, quod paulo post fiet 
p. 408. in., sed solummodo εἰσκαλοῦνται, citantur. Interea dum 
arcesauntur et conveniunt, orator pro more suo quaedam inter- 
fatur a re non aliena. Solebant enim illj oratores interea, dum lex 
recitanda quaereretur testesve citarentür, ne oxatio insisteret ne- 
que ipse conticesceret et nil ageret, pauca quaedam interfari, 
quae viderentur a re praesente non aliena esse, quamquam inter- 
dum deprehenduntur cum reliquis non optiime cohaerere, mrisx. 
Alia exempla talium interlocutionum commeinoravi ad p. 288, 19. 
Quid quod Orator passim sic interfatus est, ubi non metuendum  . 
fuit, ne coriticesceret? V. p. 491, 1G. ss. sciaxren. 

P. 407. v. 16. ἀντοῦ} κυτὰ August. secundus. 3x:sk. 

P. 407. v. 17. μετὰ te) ᾽ Posteaquam Aeschines causar 
suam dixerit, nermx. Ui iniquum sit gu die calumnias, quibus 
retundendis tempus mihi wor detur. δῶρ τ s 

P. 407. v. 90. γον. MOREXAND. Uic 


δ 
Cod. Bekk.: latinae ἊΝ Τὰ μὰ QM w^ Cose. .SCHAEFEB. 
P 407. v. 21. d, gr f, jv ἃ νι δον 
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tionem. sCHAEFER. 
P. 407. v.26. λέγοιἿ Vulg. λέγει. λέγόι Paris. quartus, August. 
Jrimus el sccundue. Correxi λέγοι. REIsE. " 
τ Ῥὶ 407. yv. 297. ὑπὲρ — περὶ] Bignificauione non differum. V. 
not. ad p. 10, 17. et Aeschines p. 895. s. I. sciraEFER. 


' P. 407. v. 27. ἀναγκάζετε αὐτὸν] [ἀναγκάξετε. Restilue 
dyaystest αὐτὸν eum Benenato, Codd. Harl. et Aug. TAYLOR. αὖ. 
τὸν abest a Bavarico, Ak. P. Mumit, Wolf. Tayl REJ6K. αὐτὸν de- 
levit Bekker. scHAEFER.. . . . — * 


- P. 407. v. 28. λέγε μοι’ τὴν μαρτυῃίαν. Coiusnem rei testi- 
monium? μος aut loco suo inota videhtur, aut iliquid forte ante 
ea excidit. Nisi. haec μαρτυρία referenda sit ad inodo citatos (hac 
pagiua w. 13.) μάρτυρας. Quod tanen. non puto. MABKAND. Bané 
Maie est ad illos testes. V. not. ad v. 13. sciaEFER. — 

P. 407. v. 98. μοι] Abest a Bavarito, August. primo et sc- 
cundo. REISK. Oinisit Bekker. scuaEFKIL 


.- P. 403. v. 9. Οὐκοῦν ly: — ᾧμην δεῖν) In duobus exemn- 
plaribus vetustis, quae saepe pulchre inter se £onsontiunt et con- 
. spirant, legitur: Οὐκοῦν ἐγὼ μὲν ἐκ τοῦ μηδὲν ἐμαυτῷ συνειδέναι, 
καὶ λόγον ἤϑελον διδόναν. Deinde Harl. solus: καὶ πάντα zd ἐκ 
τῶν vouov ὑπάρχειν ὦμην δεῖν. rAvron. Quae ille vetasta exem- 
plaria designet, haud constat:' nam secundi quidem Auyustani 
nulla ei fust notitia, Videtur. August. prium | et Harl, desipnasse. 
REISK. V. not. ad v. 3. scnaxrEn. 


.. P.408. v. 2. δεινὸν) Abest ab August. prio et secundo. 
REISK. Onnisit Bekker. &CHAEFER. 
P. 408. v. 8. λόγον ἤϑελον διδοναι] Vulg. λόγον διδόναι. λό- 
γον ἤϑελον. διδόναε August primus εἰ sconudua, ἤϑειον addidi. . 
R£LSK. Oiisit Bekker. scuAEFER. 
P. 408. v. 8. vd ix) τάκ. Bekker. scnagrrn. 


P. 408. v. 3. ὑπέχειν) ὑπάγχειν Horl. κειβκ. V. not. ad v. 9. 
SCITAETER. 


P. 408. v. 6. οὑτοσὶ] οὗτος Paris. quartus, August. primus et 
secundus. REISK. | 

P. 408. v. 6. nézQaxvou] [ταῦτα πέπρακται.) F orte πάντα κπ... 
Àc potius ταῦτα abundat, quia ταὐτὰ antccodit. worr. Deest, ut . 
oportuit, in Regg. o. ἡ. Ven. et Harl. TAYLOR. Vulg. ταῦτα πέπρα- 
κται. ταῦτα abest a. Paris. primo ct septimo, August. primo et sc- 
cundo, Bevarico, Meermanniano: sed huius margitii nescio quis id 
adscripsit. Sustuli r&)ra. nEIsK. 


P. 408. v. 6. ταῦτα] ταὐτὰ August. primus; WEISK. 


P. 408. v. 7. yuidro]. τίωται. August, primus et secundus. 
RE:SK. Sic Bekker. SCIAECER. 
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P. 408. v. 17. μαρτυρήσουσε] μαρτυρήφουσιν Bekker. Scilicet 
post h. v., ut vulgo factum, plene interpunxit. scHAEFER. ἢ 

P. 408. v. 17. εἰ καλὸν καὶ μέγα] [εἰ καλὸν μέγα.] Forte εἶ 
“καὶ μέγα, vel εἰ καλὸν καὶ μέγα. woLr. Deerat enim καὶ apud Ald. 
TAYLOR. εἶ καλὸν καὶ μέγα correxit etiam ennotator Weimar. et 
Lessing. nEISK. 


. ΟΡ, 408. v. 18. φϑέγγεται φϑέγξεται MSS. Obsop. Harl. Ask. 
cum editt. Felician. et. Manut. Átque hoc est rectius. TAYLOR. 
φϑέγξεται August. primus, P. Manutius vulgatam in indios refe- 
rens. REISK. Praesens probandum. scHAEFER. — 

P. 408. v. 21. ὑπὲρ} ὑπὲρ h. 1. accipio pro ἀπό. Nam con- 
structio haec est: ἐπώσασϑαι τὴν αἰσχύνην τὴν ὑπάρχουσαν ὑπὲρ 
[propter, id «est ἀπὸ) τῶν πραγμάτων. Ἐειδκ.. πιὸ ὑπὲρ est i. 4. 
περί. de rebus turpiter foedeque proditis dedecus, quod nunc est 
civitali, traneferre in culpae auctores. 8GHAEYFER. 


P. 408. v. 21. δεινῶς] δεῖνος P. Manut. nE1sx. 


P. 408. v. 22. ἀπώσασϑαι) Sic etiam Bavaricus: aed e est 
super diphthengo, a nova mànu, ut videbatur, superscriptum. In- 
verso ordiue in Meermann. est ἀπώσασϑε cum es super & scripto. 
aEisx, V. Wyttenbachii Iufianea p. 177. s. ed. Lips. scHAEFER. 


P. 408. v. 98. ἐξετάσανταρ] [ἐξετάσαντες.] Cod. Harl. ἐξετά- 
σαντας. Quod restitues propter ποιεῖν — ἀπώσασϑαι, quibus con- 
nectitur in compositione. TAYLOR. ἐξετάσαντες Bavaricus, Ald. P. 
Manut. Quam lectionem qui optant, necesse est, ut etiam duro 
σασϑε in inperatiyp admittant. nEISK. 

P. 408. v. 23. τίνα] τί Bekker. e duobus Codd. V. not. ad p. 
191, 7. sCHAEFER. 

P. 408. v. 25. d ὑμεῖς ἴστε] Modo dixerat ἃ ἅπαντες dal 
στασϑε. MARKLAND. 

P. 408. v. 25. si μὲν γὰρ ἅπανθ᾽ x. τ. 1.] Absurda hypothe- 
sis, sed quae sola possit iudices cogere, ut Aeschinem absolvant. ᾿ 
Sensus: Nam si praedixerunt illi quaecunque pacem mala secuta 
sunt* Atheniensesque nihilo secius, nulla necessitate adacti, sed 
sola ignavia moti, pacem cum Philippo fecerunt, reus est culpae 
insons accusatorque delirat. ὑπέσχοντο sarcastice dicit pro προεῖ- 
sov acerbe subsannans τὰς τῶν μακεδονιζόντων ὑποσχέσεις : fa- 
cile enim intelligitur talia serio non posse dici pollicitationes. 
SCHAEFER. 

.P.408. v. 96. ὅσα ὑπέσχοντο] ὅσ᾽ ὑπέσχονϑ᾽ Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 408. v. 26. ὑπέσχοντο  Υυ]ξ. ὑπέσχεθ᾽. ὑπέσχοντο Paris. . 
septimus, August. secundus, quod praetuli, ngisx. 

P. 408. v. 26. ὑμῖν) ἡμῖν Paris. primus. REISK. 


P. 409 v. 8. steels) ἀκηκοότες simplex Á August. 
secundus. REISK. 
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P. 409. v. 5. παρὰ} περὶ Paris. quintus, August. primus. 

REISK. 
P. 409. v. 4. γενησομένους) Melius cum historia concorda- 
bit Cod. August.. γεγενημένους, itemque Harl. ex secundis curis. 
TAYLOR. γεγενημένους Áugust. primus et secundus. nEisx. Tay- 
lorum errasse nemo non intelligit. ΒΟΉΔΕΡΕΚ. | 

P. 409.'v. 6. sd ἐπὶ} τἀπὶ Bekker. sciazrxR. 

P. 409. v. 6. zd ἐπὶ Θρᾳκης ] V. Weiskius de Hyperb. III. p. 
11. sCHAEFER. A 
. :P-409. v. 5. vé] vd posterius abest ab August. primo, Ba- 
varico, Meermann. Ald. P. Manut; ngmx. Omisit Bekker. scuax?. 

P. 409. v. 7. ἐποιήσασθε} ἐποιήσατε Páris. primus, quintus, 
septimus, August. primus et secundus. aEIsK. AL 

P. 409. v. 7. ἐποιήσασϑε ἀγαπητῶς 1. q. ποιησάμενοι ἤγα: 
πήσατε. ut —— pacem facere satis habueritis. sCHAEYER. 

P. 409. v. 10. ἐπιορκίαν προσχτήσησθε) damnando insonte, 
quem vos servaturos esse iurato promisistis. sCHAEFER. 

P. 409. v. 10. προσκτήσησϑε] προσήσεσϑε Cod. Reg. s. rAv- 
LOR. προσχτήσεσϑε Aupüst. primus. Videtur olim aliis in libris 
vulgata, προσχτήσησϑε, in aliis προσήσησθε fuisse, ad vos admit- 
tatis, si per grammaticos licet προσησάμην probate, quod alias 
non est nisi προσηχάμην. Ἀκιδκ. Intercedent quidquid est gram- 
Inaticorum. sCHAEFER. 

P. 409. v. 11. τετύφωμαι) Citat h. ]. Harpocration v. τετύ- 
φῶμαι. REISK, V, Photius c. 497. Est i. q. μαίνομαι. Idein. Lexi- 
cographus c. 498. Τετυφῶσϑαι, μεμηνέναι. SCIIAEFER. 

P. 409. v. 11. δ᾽ ἅπαντα] δὲ πάντα Bekker. scuaxrxR. 

P. 409. v. 19. εἰπόντες Φίλιππον] I. 8. εἰπόντες περὶ Φιλίπ. 
που. V. Matthiae Grammat. Gr. $. 410. b. p. 658. s. scuaxrEn. 

P. 409. v. 13. σώσειν] Sic etiam Bavaricus, sed cum £ su- 
per secundo g. aaisk. | 

P. 409. v. 18. uovovov) μόνον οὐχὶ margo Lutetianae, nescio 
unde, August. primus et secundus. mzisK. uovov οὐ Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 409. v. 18. zxegrgonvrer] [sagronvrai.] Ita exhibuit Wol- 
fius solus, neque lectorem àdimonuit, se ab omnibus exemplaribus, 
tam literis cusis, quam inanu exaratis, discessisse. Nain in omni- 
bus, quae consului, legitur περιήρηνται. TAYLOR. παρήρηνται 
etiam Taylorus Wol(i exemplum mimis securo et saepe secus, 
quam criticum decebat, ,ecutus. mew. Wollaua scriptura non 
caret librorum auctoritas v. Bekker. ΞΟ ΑΥΤΆ. . 

P. 409. v. 22. τὴμ i v, om ἀπενέγχησϑιλ sosolvendo sonte, 
quem vos damnaturos v^ goto prowm,siaUs diro vobiamet ipsis 
imprecati, nisi oret v 0 "c [e 


vb 
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P. 409. v. 22. ἀπενέγκησϑε] εἰσενέγκησϑε, Cod. MS. Harl. 
cum Regio ἡ. εἰσενέγκητε Áug. rAYLOx. εἰσενέγκησθε August. pri- 
mus et secundus. Taylorus a Sim. Fabricio deceptus falsa hic de 
lectione ÀÁugust. primi retulit. nkisx. 


P. 409. v. 23. "405valoi] δικασταὶ Parjs. secundus, Bavari- 
cus, Aldina Taylor. nxisx. δικαφταί Bekker: scHarrER. 


P. 409. v. 28. ἕνεκα 1 εἵνεκα August. primus et secundus. 
REISK. ἕνεκ᾽ Bekker. scHAEFER. 


P. 409. v. 94. μηδὲν ἠδικηκότων εἰ μηδὲν ἠδικήκεσαν. 
SCHAEFER. 

P. 409. v. 95. εὐρήσετε. Punctum post εὐφήσετε abest ab 
August. primo: recte, nisi lectio Bavarici sdmittatur; quae verba 
᾿ς 4δυ πολλοὺς ἐχθροὺς ἔχειν cum sigho interrogandi exbibel cum 

addita responsione οὐ, quod ovtamen a nova manu est adscriptum. 


P. 409. v. 95. 487] εἰδεῖ Aldina Taylori. nE1sx. 
P. 409. v. 25. οὔ] Addidi. κειδκ. Delevit Bekker. V. not. 


equ. SCHAEFER. 


P. 409. v. 25. οὐδ᾽ αὖ] οὐδέ ye Bekker. Sic ofatio fit ali- 
quanto vegelior, inprimis deleto illo οὔ, cuius auctoritas tam exi- 
gua est, ut nulla dici possit. scuAEFER. 


P. 409. € 28. ταῦτα — λέγειν]: ἀκήκοα ἑτέρων, ὅτι AiayLvmc 
ταῦτα λέγει. Alias, si de ipso Aeschine intelligeretur, diceudum 
esse ἀκήκοα αὐτοῦ ταῦτα λέγοντος. WOLF. 


P. 409. v. 28. ταῦτα ἀκήχοα] ταῦτ᾽ ἀκήκο᾽ Bekker. scuaEr. 
P. 409. v. 28. καίτοι] καί v; Àugust. primus. mzisk. 
P. 409. v. 28. γἾ Abest ab Ald. P. Manut. xzrsk. 


P. 410. v. 1. “ἰσχίνη) Vulg. «Αἰσχίνῃ. Αἰσχίνη in vocativo 
August. primus, Ald. P. Munvt. Detrahendo iota subscripto e da- 
tivo vocativum effeci in constructione collocandum pone φής. 
'Tum ista, τί οὖν ἐφοβοῦ usque ad. σωτηρίαν, sunt assimulata Α6-- 
schinis ad Demosthenem iucrepatio. Cur itaque, o Demosthene, 
metuebas eoque melu. impulsus ád. hanc velut aram salutis con— 
fugiebas , ut alios accusares? cur nihil subesset formidabile, 
quamquam, tu quidem, ;eschine, id ais. Obscuritatis nonnihil 
offundit mixtura personarum loquentium, modo Aeschinis, modo 
Demostheuis. REISK. Non iungenda τί οὖν ἐφοβοῦ —. Atque ipse 
Reiskius ví οὖν a sequentibus seiunxif interrogationis signo. Ora- 
tor pergit interrogare: Quid igitur aliud me moverit Ficta Ae— 
schinis responsio: Metuebas tibi et οὗ formidinem me accusasti, 
ut hac accusatione saluti tuae prospiceres. Excipit Orator: 24t- 
qui Lute ipse dicis, nihil peccatum, το δ metuendum | essc. 
 SCHAEFER. 

P. 410. v. 1. ὡς σὺ φής Scilicet εἶναι δεινὸν καὶ ἀδίκημα. 
RrISk. Sed vide adscripta ad v. Αἰσχίνη V. 1. SCHAEFER. 
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eodem Obsop. consentiunt cum iidem, tum alii, πάλαι δὲ κατὰ 
τοὺς πολλοὺς καὶ δεινοὺς τρόπους διαφϑειρομένης vel, ut exara- 
tu» quoque, διεφϑαρμένης. TAYLOR. Vulg. φυλαττεσϑε εἰ φροντί- 
ζξετε. φυλάττεσϑε est etiam in Bavarico et Áugast. primo. Sed in 
hoc a prima snauu fuit φυλαάττεσϑαι, verum nova manus, abrasa 
Adiphtliongo, in Jocum eius suffecit ε. Margo. Lutetianae, forsitan ex 
editionibus Bernardi et Pauli, dat φυλάττεσθαι, item August. se- 
cundus οἱ Lessing. φροντίζειν habent Paris. primus, quartus, sopti- 
mus, Áugust. primus et secundus. Utramque lectionem dat Bavari- 
cus, Praetuli φυλάττεσϑαε et φροντέζεεν, qui infinitivi apti sunt e 
doxiire v. 5. vcl potius ex ovx οἴεσϑε δεινὸν εἶναι v. 8. Prius »i 
volumus, figendum erit pone ἀδικουμένης v. 8. punctum et ad in- 
sequentia οὐκ οἴεσθε δεινὸν εἶναι subaudiendum τοῦτο, ὃ νῦν ἐρῶ, 
de: Pythocle neinpe. Non. Áoc, quod nunc statim dicam de Py- 
Ahocle; grave vobis infandumque videtur? Wr1sk. Bekkerus v. 6. 
póst zd δεινά hypostigmen, v. 8. ante οὐκ οἴεσθέ punctum posuit. 
Quae distinctio unice probanda est. sciagreg. Ὁ 
SU P.411.v. T. πολλοὺς) Vulg, τρὺς πολλαὺς. Articulus abest 
ab August. prinio, Meérmann. Bavarico, editione Wolfii, Aldina 
Taylori. ΠΕΙΒΚ. EN IE | 

P. 411. v. 8. ἀδικουμένης] Ε. ἠδικημένης. ΜλΆκτιαχρ. διαφϑει- 
ρομένης Paris. primus, sécundus et quartus, Aldina Taylori. 
“διεφϑαρμένης Paris. septimus, Áugust. primus et secundus. nzi1sx. 
διαφϑειρομένης Bekker. scuAEPER.. | 

P. 411. v. 8. οὐκ οἴεσϑε — ὑπερφυές; Verti: tametsi resp. 
multis iamdiu et miris modis laedatur, neque id. esse grave et 
immane putatis, coniuncta hac clausula cum superiore periodo. 
.Sed videtur ea pertinere potius ad. illa, quae sequuntur , et novam . 
Anchoare periodum. 44nnon grave ac pene incredibile eidetur esse 
. $obis? scilicet id, quod de Pythocle dicturus sum. worr. Recte. 
Et textum cum versione repraesentovi iuxta saniorem mentem 
Wolfii, aliter ac distinguitur in editione Lutetiana. TAYLom. V. 
not. ad v. 6. scuAEFER. 


P. 411. v. 8. δεινὸν — xal ὑπερφυές ]. Haec iunguntur etiam 
: yp. 648, 2. ecnagrER. | Pos 
P. 411. v. 9. καὶ γὰρ — ἐξαγομαι.) Signis parenthesis inclu- 
X serunt Reisk. et-Bekker. scuaEfgn. ὦ | | 
| P.411.v.9. νῦν] Abest ab August. primo. mrisx. Omisit 
Bekker. scuAErEn. ΕΣ 


P. 411. v. 9. λέγειν ἐξάγομαι] V. Ind. Graecit. p..218. et IT. 
Stephani Thesaur. c. 870. Euripides Hercul. Fur. 755. s. Matth. 
ὅ χρυσὸς & τ᾽ εὐτυχία φρονεῖν βροτοὺς ἐξάγεται. de quo loco v. 
quae post Dorvillium ad Chariton. p. 493. ed. Lips. etiam Demo- 
sthenici loci memorem scripsit Lobeckius ad Sophoclis Aiac. p. 
291. Obiter monco, cum Apparet. T. 1. .p. 744. s. in Euripidis 
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cordia, qua Athenienses negligunt probos suorumque unice com- 
modorum studiosos cives; quamobrem dicuntur surdi caecique v. 
Q6. SCHAEFER. 


. P. 411. v. 21. m Omisit Bekker. sauaErzR., 

P. 411. v. 21. ἐνθάδε) ἐνθαδὶ Bekker. SODAEPER., 

P. 411. v. 22. ἀλλὲ καὶ φίλους —] Hoc versu consentit Àu- 
gusi. primus cum vulgata. Aut vera non tradidit Fabricius, aut 
i!mnum eius depravarunt operae Herwagianae. [n Bavarico est 
φίλους γε νομίζειν. REISK. ἀλλὰ φίλους τε νομίζειν Bekker. ΒΟΉΛΕΡ. 


P. 411. v. 96. τῆς τοῖς Aügust. primus. Utrumque dat Ba- 
varicus. E lectione August. primi colligebat Fabricius, seu Wol- 
fins potius, legendum esse καὶ τοῖς τῆς παρ. ᾿ ὑμῶν —. Verum non 
tenebat ille, graecos librarios solere vitioso suo more ἢ et ot pro- 
miscue habere. Bzisx. 

P. 4115 v. 26. κωφότητα καὶ — “σκότος V. not. ad v. 18. 
SCHAEFER. 

| P.411. v. 26. τοσοῦτον] Vulg. τοσοῦτο. τοσοῦτον August. 
primus. ΠΕΙΒΚ. τοσοῦτο Bekker. scHAEFEB. - — 


P. 411. v. 98. εἰδόσι] εἰδόσιν Bekker. De interpunctione post 
h. v. v. not. ad v. 17. scuAEFER. 


P. 411. v. 28. βούλεσϑε] βούλεσδ᾽ Bekker. scHAErzn. 

P. 412. v. 2. μηδέν᾽ [μηδὲν.]. F. μηδέν᾽, neminem. Sicin - 
Leptin. p. 479, 7. Sed et μηδὲν ibid. p. 488, 7. et in Mid. p. 633, 
8. Nil igitur muto. wanxrANp. Vulg. μηδὲν. August. primus dat 
μηδέν᾽ cum apostropho, in accusativo singulari generis mascülini. 
Et hoc praetuli. Quamquam vulgata quoque vitio caret. Aut po- 
test utrumque copulari: μηδένα [scilicet ὑμῶν] μηδὲν ἄχϑεσθαί. 
REISK. 

P. 419. v. 9. ἄχϑεσθϑα[) ἀχϑεσϑῆναί August. prius et secun- 
dus et Paris. septimus. ἈΞΙ8Κ. 

P. 412. v. 2. oluci] Tantundem valet quod latinum quippe, 
utpote. SCHAEFER. 


P. 412. v. 8. ἑαυτὸν] Abest ab Avguat. primo. nEtSK. 


P. 412. v. δ. τἀναντία] κακῶς. Adverbialiter enim dicitur. 
SCHAEFER. 

P. 412. v. 5. [πρῶτον μὲν] Absunta Bavarico. Non inse- 
quitur, quod exspectabas, ἔπειτα vel δεύτερον δέ. Quare uncis ista 
inclusi, saltim admonendi lectoris ergo de vitio vulgatae. Àut 
oblitus sui orator complere sententiam intermisit , aut illud colon 
nescio quo casu intercidit, quod isti, πρῶτον μὲν —, olin respon- 
debat. Videturautem deficiens illud colon post κακῶς posterius ver- 
su 7. inserendum esse, sententiaque eius liaec ferme fuisse: ἔπειτα οὐ 
τὸ δίχριον σκοπεῖ καὶ τἀληϑὲς καὶ τὸ τῇ πόλει συμφέρον. ..Deinde 
non iusLum spectat. neque serum neque à, quod e rep. est, sed 
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| P. 412. v. 12. ἐφ᾽ ἑκάστου τούτων ἐπ omnibus hie rebus. 
SCIAEFER. 


P. 412. v. 18. ὑποῤῥέουσα] . ἀποῤφῥέουσα Paris. primus et 
quar tus. REISK. 


P. 419. v. 13. ἀϑρόως]. Opponitur τῷ κατὰ μικρὸν, ideoque 
non optime redditur a Wolfio. Potius uao ictu. Bene distinxit 
Hier. Ferrue: à poco à poco — à un tratto. Philo de Provident. 
apud Eusebium Praepar. Euang. 1. 8. πάντων δ᾽ ϑρόως καὶ ὑφ᾽ 
fva καιρὸν --- κολασϑέντων. TAYLOR. ἀϑρόος Bekker. Quomodo 
Heraclides Tarentinus apud Athenaeum T. I. p. 466. Schw. rag δὲ 
ἀϑρόους ἐν ἀρχῇ πόσεις ἐκκλιτέον. Nam fere trium est generum. 
SCHAEPFER. 


P. 419. v. 18. γίνεται βλάβη] βλάβη γίγνεται Bekker. sciaEr. 


P. 412. v. 15. ἀφῆτε) [ἀνῆτε.] Certe multum praestat, quod. 
'Yeperi it membranis, «grt, scilic. Regiis a. f. à. s. η. et Cod. 
August. τύχοι. Vulg. ἀνῆτε. ἀφῆτε August. primus et secuu- 
dus, Lessing., Utrumque dat Bavaricus. Praetuli ἀφῆτε. V. sta- 
tin vereu 17. nEisk. 

P. 412. v. 16. jore) ἠδίκηκεν Bekker. scuazFER. 

P. 412. v. 17. ἀφήσετε] Pro ἀφήσετε Αὐξ. cum Harl. εἴ ex 
Begg. a. δ. 4. ἀφῆτε. TAYLOR: ἀφῆτε August. primus et secundus. 
hrEtisk. 


P. 419. v. 17. ᾿Αϑήνηϑεν ἐπρέσβευσάν τινες x. τ. Δ Est fa- 
ceta colloquii inter par peregrinorum assimulatio. Quorum alter, 
quem Chreinetem appellare. iuvat, hinc infit: ᾿4ϑήνηϑεν —. alter, 
Simon is esto: Τί ovv; v. 20. Chremes v. 20. Ὃ μὲν — vespon-: 
det. Simon p. 418, 5. interrogat: Ti οὖν μετὰ ταῦτα; scilicet y£- 
yovt. Chremes respondet v. 6.: ᾿ϑηναῖοι λαβόντες — ἥδεσαν 
μὲν ydo πάλαι —. Interpellat Simon v. 7.: Τί δαί; cui Chremes 
satisfacit eodem versu: Τοὺς μὲν χρήματα εἰληφότας - Rursus 
interrogat Simon v. 10.: Τὸν δὲ κατηγοροῦντα τί; cui Chremes 
stómachans occurrit v. 11.: Ἐμβεβροντῆσϑαι —. Quomodo la- 
tine reddendum sit, docere huius loci non est, Hes per se haud 
ardua. Hunc locum adumbravit Soputer ad Hermogenem p. 170. 
(aut, si alium quempiam locum retulit, eius loci mihi nunc in 
mentem non venit): τῷ δ᾽ ἐνδόξω [argumento a fama et gloria et... 
opinione publica desumto utitur Demosthenes] οὕτως, ὡς iv τῶ 
παραπρεσβείας εἰσῆξεν ἠϑοποιΐαν, ἐν ἢ πεποίηκε λογιζομένους 
τοὺς “Ἕλληνας, Φιλοκράτην, “Αἰσχίνην καὶ ξαυτύν. τί μὲν Αἰσχίνης 
καὶ Φιλοχρᾶτης; ἐπρέσβευσαν. τί δὲ “ημοσθένης; καὶ τὴν πόλιν 
τὴν ᾿4ϑηναίων ἐπὶ τούτοις πρίνουσαν. Sic omnia. Egregium do- 
cumentum, qua arte et intelligentia, qua fide atque diligentia 
Scholiastae veteruin auctorum , ut e. c. lyricorum, fragmenta re-— 
ferant, et quan miserandi sint illi Critici, qui iu illis tam dila- 
niatis, tam imperite, tam supine, tain corrupte relatis fragmentis 
velut ossium quorundam restaurandis ingenium rumpant incas- 


-- 
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sum nullaque cum gratia. ngisk. Sopater non excerpsisse videtur 
locum Demosthenicum, sed modo argumenüuun eius, commemo- 
Tasse. Verba euim Technici sic interpuncta legam: — σαὶ ἑαυτὸν, 
. τί μὲν Αἰσχίνης καὶ Φιλοκράτης ἐπρέσβενσαν, τί δὲ Δημοσϑένης, 
καὶ τὴν πόλιν —. Quod si Reiskius Sopatro iniuriam fecit, tamen 
verissima sunt, quae vir egregius animique erectioris monuit de: 
frogmentis veterum scriptorum inprinnsque poétarum, summoque 
jure miseratus.est Crilicos ossilegos: quanquam conatus tam ina- 
nes futilesque ridere quam miserari praestat. Conf. quae nuper 
scripsi ad praefat. Hecubae Porsonianae p. XII. scuagrEn. 

. .. P. 412. v. 20. τῷ] Sic cum libris omnibus. Operarum fuisse 
vitium arbitror, cum Wolfius emisit τὰ TAYLOR. 

P. 419. ν. 21. ὁ δὲ — ἡγόραξε]  Citant Anecd. Bekk. p. 190, 
18. sCHAEFER.. | " 

P. 412. v. 29. πράγματα] Abest a Paris. quarto. nrisk. 

P. 419. v. 29. χρημάτων] Abest ab August. secundo. nEIsK. 

. P.412. v.22. ἀπέδοτο] Philocrates nempe. Plutarchus de 
Fortuna init. ἐκ τύχης δὲ καὶ διὰ τύχην Φιλοκρατὴης λαβὼν χρυσίον 
σιαρὰ Φιλίππῳ πόρνας καὶ ἰχϑῦς ἠἡγοραζε, καὶ “ασϑένης καὶ Εἰὐ- 
ϑυκράτης ἀπώλεσαν "OlvvOov, τῇ γαστρὶ μετροῦντες καὶ τοῖς αἷ- 
σὀχίστοις εὐδαιμονίαν. Adde quae dicemus infra ad pag. 425. pen. 
TAYLOR. Alibi etiam Plutarchus huius loci meminit. T. VIII. pag. 
653. R. καὶ à Δημοσθένης τὸν Φιλοχράτην φησὶν ἐκ τοῦ προδοτι- . 
κοῦ χρυσίου πόρνας καὶ ἰχϑῦς ἀγοράζειν, ἐπ’ ὀψοφαγίᾳ καὶ ἀσελ- 
γείᾳ τὸν ἄνδρα λοιδορῶν. Àthenaeus Plutarchum, quod vix dubi- 
tes, secutus.T. III. pag. 266. Schw. Δημοσθένης δὲ ὁ φήτωρ Φιλο- 
κράτην, ἐπειδὴ ix τοῦ προδοτικοῦ χρυσίου zogvag καὶ ἰχϑῦς ἢγό- 
ραζεν, εἰς ἀσέλγειαν καὶ ὀψοφαγίαν λοιδορεῖ. ΒΟΠΛΑΕΡΚΆ. 

P. 419. v. 93. ἔπεμψε) Scil. ἐπ’ αἰσχύνῃ, ad foedam libidi- 
nem explendam. V. p. 418, 25. ss. scuaErER. | 

P. 419. v. 96. οὔθ᾽ αὐτοῦ] [οὔτε αὐτοῦ.) Usitatius οὔϑ᾽ αὐ- 
TOU. MARELAND. 

P. 412. v. 26. χορηγῶν καὶ rormoaozóv, —]  Distinguas: yo- 
ρηγῶν καὶ τριηραρχῶν, ἔτι καὶ ταῦτ oro δεῖν, ἐϑελοντὴς x. x. À. 
MARKLAND. τριηραρχῶν, ἔτι καὶ —. Sic distinctum est in éditione 
Pzrisina, sed secus in Wolfiana. n&isx. o 

P.412. ν. 97. ταῦτ᾽) Designat ista, quae statim nominat, 
λύεσϑαι et περιορᾷν. nEISK. ltem ἐϑελοντὴς ἀναλίσκειν: ut post 
δεῖν ponenda sitsubdistbictio. scHAEFER. — 


P. 419. v. 97. λύεσϑαι] λύσασϑαι Paris. sextus. nzisx. 


P. 412. v. 28. μηδένα] Hic est asyndeton. καὶ μηδένα dat 
Wolfiana farrago, nescio gy de. nRxisx. 

P. 418. v. 1. τῶν [ ἡ παρχύντων}] [τῶν ὑπαρχόντων. F. ix 
τῶν ὑπαρχόντων. προ , V.mot.sequ. SCHAEFER. —— 

P. 418. v. 9. ety pr Vulg. αἰχμάλωτον. edypeldrav 
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Paris. primus, secundus, quintus, Áugust. primus. Praetuli αἶχμα- 
λώτων. Quo admisso, exterminandum erit ὑπαρχόντων. Quod si 
servetur, legendus sit locus sic: δεῖ ix τῶν ὑπαρχόντων τινὰ τῶν 
αἰχμαλώτων. Nam vocabulum hoc articulo carere nequit. ὑπαρ- 
᾿χόντων potest perperam e versu proximo 8. a supino iteratum 
esse. REISK. τῶν ὑπαρχόντων. τινὰ αἰχμάλωτον Bekker. Verum est 
αἰχμάλωτον. Sed ràv ὑπαρχόντων vide ne deleri oporteat: neque 
, enim, quod Reiskio placet, solum ὑπαρχόντων e- versu 8. huc 
' translatum esse suspicor. SCHAEFER. 


P. 418. v. 2. πλείους ἢ μυρίους x. v. À.] Superlationem 1 veri- 
tatis adeoque mendacium esse Wéiskius ait de Hyperb. II. p. 30.: 
. Phalaeci enim exercitum.a Philippo ὑπόσπονδον dimissum esse. 
Àndiamus quem ipse citat Diodorum Sic. XVI. 59. haec narran- 
tem: γενομένης ὃ ,, ὁμολογίας, ὥστε τὸν Φάλαικον μετὰ τῶν στρα- 
τιωτῶν ἀπελϑεῖν ὅπου [1. ὅποι] βούλοιτο, οὗτος μὲν “ὑπόσπονδος 
εἷς τὴν Πελοπόννησον ἀνεχώρησε μετὰ τῶν μισϑοφόρων, ὄντων 
ὀκτακισχιλίων" of δὲ Φωκεῖς x. v. Δ. Vides τοὺς αἰσϑοφόρους 
ἐπελθεῖν ὑποσπόνδους. Sed Demosthenes intelligit Phocensium 
τὰς πολιτικὰς δυνάμεις, alioqui non scripturus τῶν ὑπαρχόντων 
. συμμάχων. SCHAFFER. 

P.418. v. 9. πλείους πλέον August. primus et secundus. 


. mEISK. πλεῖν Bekker. elibro optimo. V. Anecd. Bekk. p. 543, 1. 
" SCHAEFER. 


P. 418. v. 8. ὁμοῦ ài] [ὁμοῦ δὲ πλείους 7.] ὁμοῦ male Wol- 
. fius interpretatur simul. ὁμοῦ in. computo est prope, pene, etc., ut 
plur ibus. declaravi ad Orat. c. Aristogit. p. 785, 23. Certe istud . 
πλείους ἢ, quod sequitur et quod meae crisi non mediocriter offi- 
cit, natum est ex linea superiori et abesse et potest et debet. De— 
est in Lind. et Harl. milites amplius decies mille et pene mille 
equites. TAYLOR. πλείους ἢ ἢ absunt ab August. primo et secundo, 
Bavarico. mErsk. ὁμοῦ i. 4. ἐγγὺς, quod additum numeralibus 
eandem significationem habet. scuAkrFER. 

P. 418. v. 6. συμπαρεσκεύασε] συμπαρεσκεύασεν — Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 413. v. 5. τί οὖν μετὰ ταῦτα; *. τ. .] Verte: Quid igilur 
secutum est? "thenienses, cum ü essent adducti (olim enim δὲπ-- 
' eeránt) etc. MARELAND. 
^ P.418. v. 6. ᾿4ϑηναῖοι] d ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι August. secun- 


dus. REisk. 

P. 413. v. 7. δα]. Vulg. δέ. δαί August. primus. δέ dat Ba- 
varicus quoque, sed cum ἡ superscripto. mzrsk. Vid. lHeizius de 
Accent. Inclin. p. 97. scHAEFER. 

P. 418. v. 7. χρήματα] χρήματ᾽ Bekker. scuarrEB. 


P. 413. v. 7. καταισχύνονταρ} ᾿παταισχύνοντας August. se- 
'undus. REISK. : 


“" 
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P. 418. v. 8. ἀφίεσαν] ἀφῆκαν Paris. primus, quartus, quin- 
tus, septimus. ἀφεῖσαν Àugust. primus et secundus. nxisk. “γεν 
σαν Bekker. scHuAEFER. 

P. 418. v. 10. εὐθηνεῖσθαι] Iterum erratum credo ab ope- 
ris Wolfii typographicis. Nam quod nos repraesentanius, εὐϑη-. 
νεῖσϑαι, est Editt. et Codd. omnium: quod ille, εὐϑυνεῖσθαι, pro 
nibilo ext. Cum dixi omnium, non dissimulo, esse in aliquibus, ut 
puta Regg. f. à. η. Lind. Obsop. Ask., εὐϑενεῖσϑαι. Quod et dici 
quoque de bac re nonnulli contendunt. Harl. deptavatius εὖϑε. 
. vticOt. TAYLOR. εὐϑενεῖσθαι August. primus, Bavaricus. εὐσθνεῖ, 
9o, August. secundus. Voluit εὐσθενεῖσϑαι. Videtur hic ποιεῖν 
vel πεποιηκέμαι deesse. Athenienses opinabantur, Philocratem 
Aeschinemque cum consortibus sapere urbemque opulentam et ὦ 
beatam reddidisse aurum Macedonicum Athenas transferendo. 
AEISK. Hic quoque, ut tot aliis locis, errat Reiskius excidisse ali- 
quid suspicans. urbemque in statu esse prospero, nihil ei mali 
accidisse a foedis illis facinoribus. sCHAEFER. 

Ῥ, 418. v. 10. τὸν δὲ κατηγοροῦντα τί; Subaudi λέγουσιν, 
τὸν κατηγοροῦντα, scilicet τούτων. De istorum accusatore vero 
[Demosthene Athenienses ] quid praedicant? Respondet: ἐμβε- 
βροντῆσθαι — [scilicet λέγουσιν αὐτὸν]. Coelitus obiecta menti 
coecitate óbstupefactum, dementatum esse, non nosse mores civi- 
um degeneres, inimicos su08 ornantium, bene de se meritos abii- 
cientium. REISK. τὴν πόλεν ἀγνοεῖν vereor ut Reiskius recte in- 
terpretatus xit. Sensus, nisi fallor: ignorare, quam prosperae sint 
res civitatis. Nam puto hoc referri ad  antegrensum τὴν πόλεν εὖ. 
ϑηνεῖσθϑαι. SCHAEFER. |. 

P. 418. v. 11.. ἀμβεβροντῆσθαι) ἐμβεβροντεῖσθαι Ald. et P. 
Manut. ΚΕΙΒΚ. 

P. 418. v. 19. ὅποι] γρ. ὅπου Paris. primus, August. primus. 
REISK. 

P. 4183. v. 19. ἑαυτοῦ) ἑαυτῶν August. secundus, REISK. 

P. 418. v. 12. ῥιπτεῖ] [δίπτοι.] Iterum Wolfius ab omnibus 
tacitus discedit, qui ῥίπτει habent, ῥιπτεῖ et ῥιπτῇ. Qui ῥίπεοιὶ 
nullus. TavLon. Vulg. ῥίπτει. yo. ᾿διπτεῖ Paris. quartus, August. 
primus. ῥιπτῇ Paris. sextus, Bavaricus. ῥίπτειν August. secundus: 
scilicet δεῖ. ng1sk. Bene ῥίπτῃ Bekker. nescire, quo. sua abiiciat, 
abicere debeat. Plato Phaedr. p. 280. extr. Heind. E ó τι λέγον. 
Libris fluctuantibus inter λέγοι et λέγει, Bekkerus recte de suo de- 
dit λέγῃ. V. quae nuper monui ad calcem Partis pr ioris Herodoti 
Beiziani. sCHAEFER.. 

P. 418. v. 13. x ἔχειν Peoris. primus. et septi- 
mus, August. priinus ef p εἶν] καὶ ἌΡΔΕΚ. 

P. 413. v. 16. ὑπο» Sco dE ὑπάρξειν. ὑπάρξει Gn indica- 
tivo) August. primus N ; dus, Bevaricus, Aldus. Correxi 
ὑπάρξει. REISK, v "d c9 : | 

Ss2 
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P. 418. v. 16. ὥστε] Abest ab Áugust. primo.. nztsk. 

- P. 418. v. 16. ov — οὐ) Citat Tiberius p. 44. ut exemplum 
τῆς ἐπαναλήψεως. ubi Editor: » Potuisset ex hac i jpse or atione il- 
Tostrius adferre exemplum: οὐ λέγειν εἴσω τὴν χεῖρα ἔχοντα, AL 
σχίνη, δεῖ, οὔ" ἀλλὰ πρεσβεύειν εἴσω τὴν χεῖρα ἔχοντα. " Locus 

est,p. 491, 16. scHAEFER. 

P. 413. v. 17. τέϑεσϑε] [τούτοις τίϑεσϑε.Ἶ τούτους. μαπκ- 
LAND. τούτοις deest in Begg. e. ἡ. εἴ Harleiano. vaAvzom. Vulg. 
. τούτοις. τίθεσθε. τούτοις abest ab August. primo ét secundo, Ba- 
vato. τούτους malebat Marklandus. Pronomen. sustuli. REISK. . 
Qvid Marklando in mentem venerit , ut τούτους legere mallet, 
hon intellipo.: Án fürte v. 16. τούτοις legere sibi visus s est? Sane 
hoc mutandum esset in τούτους. scHaPFER. —— 

P. 418. v. 18. πύτερονἾ Subaudi: qaa definiatur, utrum —. 
SCHAEFER. 


P. 413. v. 22. uoi] Áhbest ab August. primo et secundo. nEzsx. 


P. 413. v. 22. τούτων Scribe τούτου, Jusius rei. MARKLAND. 
Non opus. scHAEFER. 

'P. 418. v. 25. ἔκρινεν] ἔκρινεν hoc loco est κατηγόρησεν, ac- 
cusavit, reum detulit, ui alibi etiain in eo significatu reperitur. 
PALMER. Nos uberrime ad Lycurgum $.2.zaxLom. Sic xéxgixe 
p. 414, t. Diversa significatione v. 16. xoíveze, condemnate. Vid. 
Anecd. Bekk. p. 150, 10. 153, 19. scuaErzn. 


P. 413. v. 25. τὸν — αἰσχύνῃ] τὸν αὐτοῦ παῖδα ἐπὶ αἰσχύνη 
lege, et.v. 27. μὴ προειδόμενος. WOLF. 

P. 413. v. 25. αὐτοῦ] αὐτοῦ cum leni Aus, 'P. Manutius, 
Bavaricus. ξαυτοῦ Paris. quartus et septimus, August. primus. 
REISK. 


P. 413. v. 96. ix] Vulg. vx. ix Paris primus, Aldina 
Taylori, August. primus et secundus, Bavaricus. Et sic emenda- - 
vit Wolfius quoque in eunotationibus. Correxi ἐπ᾿. mEmK. - 

P. 418. v. 26. ἐπ’ αἰσχύνῃ ] Idem quod ἐφ᾽ ὕβρει. P 440. 
]; 3. δελοκκ. Diar. Classic. LIV. p. 997. 

P: 418. v. 26. ἐφ᾽ ἡλικίας] | Vid. Scholiastes ad Philestrati 
Her. p. 480. Boiss. SCHAEFER. 

P. 418. v. 27. vyv]Prius τὴν abest ab August. secutido: πετακ. 
. . P.419. v. 27. ἰδέαν) εἰδέαν Cod. Bekk. ,,'Iófe , alicubi et 
εἰδέα * 1. Stephanus Thesaur. c. 8538. C. Ín Lexicis, quae post 
edentur, hanc formam frustra quaesitum iri auguror. SCHA£FR. 

P.418. v. 27. uj] ov Paris. primus et quartus. Nescio, 
quid sibi voluerit Wolfius sic legi iubens, ut est in einnibus, quas 
vidi, editionibus. nrisk. V. Wolfius ad v. 95. scnaBrzR. 

' P. 418. v. 27. προειδόμενος] προϊδόμενος ") Bckkex. e Codd., 


*) Sic in Ind, Graecit. p. 427. Quod casu factum esse puto. scnazr., 
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sic daturus, sat scio, etiam facentibus libris. Idem vitium tollen- 
dum e Ctesise Excerptis citatis a Schneidero ad Xenophont. 
Anab. p. 126. aliisque e locis, quae indicavi in H. Stephani The« 
sauro c. 3528. C., ubi etiam rectae formae quod satis sit exem- 
ploruin congessi. scHAEFER. 
P. 414. v. 1. xéxgixt] κέκρικεν Bekker. scHAEVER. : 
P. 414. v. 1. περὶ — ψηφίσματος ] de illo argumento, quo 
Aeschines mne oppugnabit clamans, se una cuin Philocrate legatis 
que Philippi publicis epulis in Prytaneo esse acceptum, item in 
derréto, quod de legatorum Philippi hospitio scripsisseg , se.(Ae- 
echinem) sodalesque laudatos esse. REISK. . 
P. 414. v: 2. μικροῦ γε — παρῆλθον] Schema Technics di- 
ctum αὐτοσχέδιον. V. Tiberius p. 34. ibique Boissonadus. sesazf. 
|. P.414. v. 2. μικροῦ γε — ] Verba sic ordino: μικροῦ ye 
παρῆλθον τῆς πρώτης πρεσβείας (s. ταῦτα), & pe δεῖ μάλιστα aL 
πεῖν πρὸς ὑμᾶς. Et postea v. 6. ἐγαὶ γράφων τὸ προβούλευμα (s. 
ἐν τῇ βουλῇ) καὶ πάλιν ποιὼν τὸν νόμον ἔϑος, καὶ ἐπήνεσα τού- 
τους ἐν τῷ δήμῳ, οὐδενὸς οὔτε λόγου οὔτε ἀδικήματος παρὰ τού- 
τῶν Ὄντος φανεροῦ ταῖς ἐκκλησίαις, ἐν αἷς etc. καὶ εἰς τὸ πρυτα- 
νεῖον ἐκάλεσα. Pro μιχροῦ ys malim μικροῦ γὰρ. Huius loci pruna 
conversio mea sic habet: “σέ igitur, iam de convivio et decreto 
dicam. Propemodum sane, quae potissimum ad. vos dicenda sunt, 
praeterissem. Primae illius legationis S. C. ego cum scriberem, 
δὲ rursus apud populum in. üs concionibus, quibus deliberaturi 
eratis de pace, cum nullum isti etiamnum verbum fecissent, ne- 
que de ullo eorum facinore constaret , consuetudinis iure usus et 
᾿ Jaudas'i istos, et in curiam invitavit, Qua, cui visum fuerit, uta- 
tur. Est enim locus hic non ita planus, ut non aliis aliter inter- 
pretandus esse videatur. Sed hac editione hanc, quam posui, di- 
sLinctionem sum secutus: quod ἐν «à δήμῳ ταῖς ἐκκλησίαις neque 
ἐξηγητικῶς, neque si τὸ καὶ adderetur, coniungi conunode vide- 
rentur. Sic igitur verto: JVam pariem abfuit, quin ca primae le- 
gationis acta, quae me in primis volus referre oportet , praeter- 
irem. Eyo, cum S. C. acriberem, ac rursus apud populum (cum 
quidem iis concionibus, in quibus de pace deliberaturi eratis, 
nihi! dum neque de rationibus istorum neque de iniuriis consta- 
rel) consucludinis iure usus eos et laudavi et in curiam invitavi, 
. woLr. F.pixgo) γὰρ. Et ita legisse videtur Wolfius. Deinde v. 9. 
pro μὲ δεῖ fortasse μ᾽ ἔδει. wankLAND. μεπροῦ ydg Ven. Et με ἔδει 
vel μ᾽ ἔδεε plarimi. ravLoR. μικροῦ γὰρ Venet. et Ald. Tayl., quae 
auctoritas eadem est. nEmk. ye hic non magis mutandum in ydg 
quam in formula toties obvia μέν γε. De Wolfii hic mire turban- 


.tis errore v. Hesskius ad τὶ 8. ecuaEFER. 

P. 414. v. 2. à) δ᾽ Aristides. V. not. soqu. scHaerrn. 

P. 414. v.2. μ B Vulg. μὲ δεῖ. μὲ ἔδει Paris. secundus et 
septimus. μὲ abest ab Ad t, primo, sed in eo est ἔδει. Unde Fa- 


uf 
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bticius seu potius Wolfius effecit μ᾽ ἔδει. Cum August. primo 
consentit secundus. Pro μὲ δεῖ aut μ᾽ ἔδει dat. Aristides T. Pag. 
256. vitiose μέλλει *). Correxi μ᾽ ἔδει. Ἀπτδκ. 


P.414. v. 8. παρῆλθον] Satius est cum MStis “«αρῆλϑεν. 
Immo necessariuní arbitror. TAYLOR. παρῆλθε index P. Manutii, 
Aldina Taylori. παρῆλθον non est tertia persona pluralis, sed 
prima singularis. Paene praeterissem id, quod primo laco ad vos 
efferre me decuisset. Omnia reliqua huius loci recta et vera cum 
sint, sunt planissima: ut mirer Wolfium tam portentose hic omnia 
susque deque vertere. REISK. Bekkerus: ,,»εαρῆλϑεν Y. τ. “ Quod 
vide ne praestet. τουτὶ ydo αὖ μικροῦ παρῆλϑέ us εἰπεῖν p. 650, 
96. Ut εἰπεῖν non solum ad ἔδει referendum sit, sed etiam ad 

παρῆλθεν. ,SCHAEFER. 

P.4414. v. 8. τῆς πρώτης ἐκείνης πρεσβείας de prima illa 
jegatione. SCHAEFER. 

P. 414. v. 5. ταῖς ἐκκλησίαις) ἐν ταῖς ἐκκλησίαις] margo Be- 
nenatj, Harl. ÀÁug. TAYLOon. ἐν ταῖς ἐκκλησίαις margo Lutetianae 
sine auctore, August. primus. ταῖς ἐκκλησίαις idem est nihiloque 
deterius, quam quod in aliis est, ἐν ταῖς ἐκκλησίαις. κειδκ. Bekke- 
.yus: ,, ἐν ταῖς Κα. τ. s.'* Conf, nott. ad p. 244, 2. sCHAEFER. 

P. 414. v. 6. ἠμέλλετε] Vulg. ἐμέλλετε. ἠμέλλετε August. 
primus. mEISK. 

P. 414. v. 7. λόγου] rationibus Wolfius. Aegre ferrem. cum 
nullus adhuc neque sermo de iis increbuit, neque facinus consta- 
rét. vel cum Etrusco: non essendo anchora nota niuna parola ne 
ingiuria de costoro. Quod praestat. Utcanque id sit, haec verba 
parenthesi sunt. includenda. rTAYron. Idem est ac si dixisset οὔτε 
λόγον. ἀδίκου οὔτε ἔργου. nE:sk. Recte Etruscus. λύγου, scilicet 
qualia post dixerunt, ut cives in fraudem inducerent. scHAEFER. 


P. 414. v. 7. παραὶ περὶ Paris. quartus. n&£iskK. 


P. 414. v. 8. τὸν νόμον ἔϑος ποιῶν) ex lege consuetudinem 
faciens. Videtur ὑπαλλαγὴ, vo ἔϑος νόμον ποιῶν. Nisi fcrte aliter 
legendus sit hic locus. WOLF. F. τὸ ἔννομον, morem legitimum. 
MARKLASND. Variant MSti. τὸ κοινὸν νόμιμον ἔϑος ποιῶν plurimi : 
id quod Obsopoeo arrisit. Suspicor autem, vel κοινὸν vel νόμιμον 
glossam esse. Quod confirmatur ab optimis exemplaribus, Harl. 
et Aug. , in quibus exaratur τὸ κοινὸν ἔθος ποιῶν. TAYLOR. τὸ 
νόμιμον. ἢ τὸ κοινὸν νόμιμον ἔϑος ποιῶν Aldina Taylori. τὸ κοι- 
ψὸν νόμιμον ἔϑος ποιῶν Paris. primus et quartus, August. secun- 


*) Conf. Porsonus ad Euripid. Orest. 659, [lla Reiskit leguntur in 
variet. lection.' In annotatt. haec: ,, Aristides de D. C. p. 258. 
ἀξιοπεστίας δὲ καὶ τὸ ὡς. ἀναμνησϑέντα͵ τι εἰπεῖν. οἷον" μικροῦ 
γε, ὃ μάλιστα μέλλει [1. μ᾽ ἔδει πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν, παρῆλϑον. « 


SCHAEFER, 


Pss 
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P. 414. v. 15. αὐτὸς Abest ab August. primo et secundo, 


tametsi Fabricius affirmat, id in primo esse, cui tu nolito credere. 
BxIsk. Bekkerus: αὐτὸν Y.'* Quod si quis praeoptet malitque 
etiam μεγαλοψυχότερον, cum illud pertineat ad περιεῖναι, hoc ad 
φαίνεσϑαι, amboque infinitivi regantur ab impersonali δεῖν, sciat 
in gravi se errore versari: nam nominativus tali in structura le- 
gitimus est. V. Lobeckius Parerg. post Phrynich. p. 754. s., ubi 
etiam noster locus citatur. Qui quod ait δεῖν in huiusmodi con- 
structiote delitesoere, hoc, opinor, dicit, esse genus attractionis, 
quod, ut tot alia huius schematis genera, rationem syntacticam 
obscuret adeoque tollat, Res vulgo neglecta *) dudum me adver- 
terat nec pauca eiusdemmodi exempla collegeram, quae Angli pu- 
blicarunt in Thesauro Stephanico c. 8150. B. Alia dedit Hein- 
dorfius ad Platon. Protagor. p. 488. scnaErza. 


P. 414. v. 15. μεγαλοψυχότερος) ἀντὶ τοῦ μεγαλοπρεπέστε- 
ρος. Sic supra in Satyri fabula p. 401, 18. ἤ τινα ἐν αὐτῶ usxgo- 
ψυχίαν ἐνεωρακὼς εἴη, ἀντὶ τοῦ μιπροπρέπειαν. Unde Cicero, 
Νυ, inquit, est animi tam angusti tamque parvi, quam amare 
pecuniam. woLr. 

P. 414. v. 16. παρέξεται] yo. πράξεται margo Lutetianae sine 
auctore. παρέξει Aldina Taylori. πράξει Paris. primus et quartus, 
August. primus. παράξεε Paris. septimus, August. secundus, in- 
dex P. Manutii. παραξεται margo Lutetianae sine auctore. παρέξε- 
ves non improbo, quod bonam reddit sententiam neque loco in- 
congruam. proponet in medio, proferet. Est tamen nonnihil lan- 
guidum. Quare malim ταράξει, quo ducit etiam lectio multorum 
librorum πράξει. Haec igitur [incondita et indigesta puta] certo 
certius comriscebit, Aut, si malis: ταῦτα δι ἂν ταράξῃ νῦν oU- 
τος —. (Perinde est, sive ταῦτα cum ταράξει vel ταράξῃ in con- 
structione copules, sive cum λέγων.) Et profecto miscebat Aeschi- 
mes tempora τὸ πότε, ut mox orator ait, οὐ προσδιορίξων. Addi 
ἂν et ταράξῃ in coriunctivo praeferri malim ideo, quod didu- 
ctior haec periodus per ambages versu 23. demum in vestigia 
sua se recipiat istis verbis: dv δὴ ταῦτα λέγῃ. 2feschines haec si 
blaterans misceut —. Tum post plura interiecta restauratur ora- 
tio isto exordio: Aaec igitur si dicat zeschines. REISK. Infelix 
periculum corrigendi, non librarios, sed ipsum scriptorem. Quan- 
quam talia aequo feras animo, si compares cum ausis nostrorum 
Hypercriticorum. scHAEFER. 


P. 414. v. 16. vov] Abest ab editione P. Manutii, nzrsx. 


*) Neglecta ipsi Wyttenbachio, cum in Plutarchi Moral. p. 122. E, 
verum ἀνελόντες contra Xylandrum aegre tutaretur Animadvers. 

. p. 806. Quod in Plutarchi editore hoc magis mirandum, quo sae- 
pius Chaeronensis hanc constructionem usurpavit, ut T. II. p. 667. 


R. ovx ᾧετο δεῖν — οὕτω καὶ αὐτὸς — ἐπικερδᾶνγαι —. scHAxr. 
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proferentes : Jgnoscendüm est , si qui fratri opitulari nitatur. 
TAYLOR. Vulg. συγγνώμην. συγγνώμη editio Feliciani, unde vide- 
tur margo Lutetianae repetisse. Ι Aldina Taylori sic legitur: 
συγγνώμην᾽ ἢ καὶ τῷ βοηϑεῖν ἀδελφῶ. Unde ferme colligas fuisse 
in libris Quibusdam: συγγνώμη , νὴ. Δία, τῷ βοηϑεῖν ἀδελφῷ. 
Praetuli συγγνώμη in nominativo, scilicet ὀφείλεται vel δίδοται. 
J'enia debetur fratri alteri fratri succurrenti, Est dictio vel ar- 
gumentum in foro ita tritum, ut in proverbium excesserit. REISK. 
Ad Συγγνώμη subaud. ἐστίν. scHAEFER. 
^". P.415. v. 18. ἐνθυμούμενοι] ἐνθυμηϑέντες Poris. primus et 
uartus, Áugust. primus. REISK. 

P. 415. v. 18. μὲν) καὶ Aldus, P. Manutius. piv καὶ Aldina 
Taylori. nEIsK. 

P. 415. v. 21. παρὰ πάντα] prae omnibus, magis quam. 
omuia. SCHAEFER. 

P. 415. v. 21. αὐτοὶ] Num avroi, Aic Joci? ut sit adverbium 
' loci. nErsx. Quid hoc monstri? scHAEFER. 

P. 415. v. 21. ὀμωμοκότες] ὁμωμοκότες (cum aspero) Aldus, 
P. Manutius. nEisk. 

P. 415. v. 22. τινῶν) τινος mergo Lutetianae sine auctore. 
Ἀὰ τινῶν subaudi τοῦ ὑμετέρου τέλους, ordinis vestri. ἈΕΙΒΚ. 


P. 415. v. 99. δεδέηνται) Statim recurrit v. 25. Rarior usus 

. huius perfecti: ut Glossographis notatu dignum visum sit. Hesy- 
chius T. I. c. 897. “εδέηται. ἐν χρείᾳ xal ἐν ἐνδείᾳ γεγένηται. dfe- 
δέημαι. δέομαι. ἐδεήϑην. In Platone I. 2. p. 125, 7. cum olim le- 
geretur δεδέηται, Bekkerus dedit ἐδεήϑη, glossemate, opinor, illa- 
to, expulsá glossá. scHAEFER. 


P. 415. v. 22. πότερ᾽] Subaudi δεδέηνται ὑμῶν σώζειν αὐ. 
τόν. REISK. 


P. 418. v. 93. κἂν ἀδικῶν] Phacsbst aliquando κἂν ὁτιοῦν 
ἀδικῶν, scilicet φαίνηται. Verum necessarium certe nullo pacto 
est. REISK. 


P. 415. v. 23. εἶ μὲν γὲ γὰρ κ' τ. λ.] Vulg. εἶ μὲν ydo μὴ ἀδι- 
xóv, —. Post γὰρ addit August. primus ὧν, post omittens ἄδε- 
κῶν. Correxi, partim de meo: εἰ μὲν ydo [subaudi OtüEgvros ὑμῶν 
σώζειν αὐτὸν], ἂν μηδὲν ἀδικῶν [subaudi φαίνηται], xg yo φημὶ 
δεῖν [scilicet σώζειν αὐτόν]. κειδκ. Bene ei μὲν γὰρ ἂν μή, κἀγώ 
φημι δεῖν Bekker. scHAEFER. 


P. 415. v. 25. οὐδὲ γὰρ --- ἡ ψῆφος} Citat h. 1. Thomas 
Mag. v. κρύφα (p. 555.]. nrisk. 
P. 415. v. 25. οὐδὲ ydo] Vulg. οὐ γὰρ. οὐδὲ γὰρ cum yo. 
margo Lutetianae sine auctore, August. primus et secundus, quod. 


praetuli. REISK. οὐ ydQ etiam Thomas Mag. l. c. Quod restituit 
Bekker. scuaEFER. 


P. 415. v. 25. χρύβδην ἐστὶν] 1. 4. . κρυφαία ἐστίν. sCHAEFER. 
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ediderunt: Πῶς τί τοῦτ᾽ εἶπες; Etiam in aliis Philosophi locis, 
quae Heindorfius congessit ad Hipp. Mai. p. 166-, magis placet 
scribi ἐγκλετικῶς quam ὀρϑοτονουμένως. Satis notum ὁπωστιοῦν. 
Alia adverbja eidem iuncta enclitico commemoravit Heindorfius 
ad Platonis Phaedon. p. ! 30. SCHAEFER, 

P. 416. v. 25. πρᾶγμα] πρᾶγμ᾽ Bekker. scriagrER. 

P. 416. v. 25. ὑφελόμενος }. ἀφελόμενος August. secundus. 
REISK. ὑφεέλετο ÁAeschiues ]. c. SCHAEFER. 

P. 416. v. 96. ὑφελόμενος) In v. h. desinit assimulata oratio 
Demosthenis ad suos sodales. [am rursus orditur Aeschinis ad 
Demosthenem oratio, ex eius oralioné nescio qua huc translata. 
men. Non rursus orditur Aescbinis oratio, sed Demosthenes lo— 
quitur telum contra se in Timarchea iactatum retorquens in ÀÁe- 
 schinem his verbis: μὴ σύ ye, x. v. 4. Quorum bic sensus: Quod 
tunc, cum Timarchum accusabas, monuisti iudices ut Jiligenter 
caverent, id tute nunc noli committere, scilicet ἀπάγων τοὺς 
δικαστὰς ἀπὸ τῆς ὑποϑέσεως τὸ πρᾶγμα αὐτῶν ὑφαιρεῖσθαι. 
SCHAEFER. 

P. 416. v. 26. μὴ ov ye. ] Wolfius: Nequaquam vero, Potius: 
Tt. ne ita feceris. yvumix. Scilicet ὑφελοῦ τῶν δικαστῶν τὸ πρᾶγμα, 
eripe et extorque iudicibus occoecatis verum. REtsK. 


P. 416. y. 26. ὑπὲρ — vio] Melius utroque in loco περὶ 
cum MSS. TAYLOR. In Paris. primo et in margine Bavarici etiam 
loco primi ὑπὲρ est περὶ, et loco secundi idem περὶ cum yp. scri- 
ptum est in margine Lutetianae, tacito auctore. In August. primo 
loco posterioris ὑπὲρ solummodo est περὶ, non item primi. Loco 
primi ὑπὲρ estin margine Lessing. περὶ. REISK. ὑπὲρ — περὶ Bek- 
ker. sciuAEFER. 

P. 416. v. 27. τότε δ᾽ --- ἐβούλου. Non video, quae tolera- 
bilis sententia vulgatae tribui possit, ut percipiendo sit. Commi- 
niscamur interim oratorem sic reliquisse: τότε δὲ, ἡνίκα ἐμὲ κρι- 
tig, ἐξέσται σοι κατηγορεῖν καὶ λέγειν ὅ τε βούλῃ. turn temporis 
vero, ubi me in iudicium vocabis, tum licebit tibi quascunque 
voles criminationes in me conferre. REISK. Vide ut error errorem 
gignat. Cum enim Reiskius semel induxisset in animum Aeschinis 
esse verba, quae sunt Demosthenis, nec vulgatae ad intelligendum 
satis superque perspicuae apertaeque seutentiam intellexit et aber-- 
ravit ad coinminiscendum quod in commentis eius infelicissimis 
numeres. Verte: quo autem tempore illum ( Timarchum ) accz- 
sabas, licebat tibi críiminari et proloqui quidquid velles. scHAEFER. 

P. 416. v. 28. ἐπὶ Vulg. ἔτι. ἐπὶ August. primus et secun-. . 
dus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius, Wolfius: ut illud ἔτι videa- 
tur vitium typographicum editionis Lutetianae esse. REISK. 

P. 416. v. 98. ini τοῖς δικασταῖς] coram iudicibus. Frequen- 


tior usus genitivi: ἐπὶ τῶν δικαστῶν. V. Meletem. Grit. P. 106. 
SCHAEFER. 
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P. 417. v. 9. σὲ] σε Reisk. et Bekker. scuagrEs. 

P. 417. v. 9. ϑεώρησον, ὡς ἔχει) τὸ πρᾶγμα. Satius utique 
fuisset oratorem sic plene locutum esse: ϑεώρησον, ὡς τοσουτῷ 
σοι τὸ σὸν πρᾶγμα (vel ἔγκλημα) κάκιον xoi ἐπισφαλέστερον ἔχει. 


ἌΞΙΒΚ. 


P. 417. v. 19. οὐ φησὶ] οὔ φησι Bekker. scragrza. 
.. P. 417. v. 12. χρήματα) χρήματ᾽ Bekker. scuagrER. 

P. 417. v. 12. ὥστ Vulg. ὡς. ὥστ᾽ August. primus et se- 
cundus, item Bavaricus, Aldina Taylori. Idem voluerunt Aldus 
et P. Manutius, tametsi vitiose dederunt $66". Correxi ὥστ᾽, Qua- 
propter, σὲ alias semper vera est faena, nunquam fallit, etiam 


: ἐπ vobis vera est. RESSK. 


P. 417. v. 19. ἐστὶν ἀληϑὴς 1 [ἀληϑὴῆς. Restitue verbum 
cum Ulpiano et plurànis inembranis: ἐστὶν ἀληθὴς. TAYLOR. ἐστὶν 
abest a Bavarico, All. P. Manut. Wolf. ἐστὲν ἀληϑὴς August. pri- 
mus. ἐστ᾽ ἀληθὴς Aldina Taylori. nw. ἐστ᾽ ἀληϑὴς Bekker. 
SCIIAEFER. ' 

P. 417. v. 18. xal] Omüsit Bekker. scuAEFRAR. 

P. 417. v. 14. δεῖ) Post δεῖ videtur ὑπολαμβάνειν vel eimile 
quid deesse. quam fidam et veracermm víderi. vobis oportere —. 
ἜΒΙιδκ. Non deest. scuAEFEA. 

P. 417. v. 15. ὁ ποιητὴς) Abest ab. uno.exemplari. Cur non 
ab omnibus? Age cousule auriculas et iudica: σοφὸς ἦν ὁ ταῦτα 
ποιήσας. et: σοφὸς ἦν ὅ ποιητὴς ὁ ταῦτα ποιήσας. Existimavit 
sedulus glossographus, lectorem laterc potuisse netionem τοῦ σοι- 
εἶν, i. e. versus facere, adeoque exadversum his verbis, ὁ ποιῆσας, 


.adinonuit, idem id esse, ac si scripsisset auctor d ποιητής. TAY- 


Lon. Verba ὁ ποιητὴς desunt Paris. septimo. nrrsk. V. not. sequ. 
'SCHAEFER. 


P. 417. v. 15. ὃ ταῦτα ποιήσας] Consulto haec vocabula 
orator ipse addidit metuens, ne, si ea omitteret, auditorum lecto- 
rumve quispiam, non de Hesiodo, qui nunquam sic destricte d 
“ποιητὴς audit, sed de Homero acciperet, cui proprium hoc est : 
elogium. REISK. 

. P. 417. v. 16. lapBeia] ἱκμβία August. primus. Et sic quo- 
que v. 98. p. 418, 9. et 10. item 18. mkmx. Bekkerus: οἐάμβια 


. "Q.* Vitiosa forma, quippe significans deminutivum, eti passim 
:obvia. V. mea in Ἢ. Stephani Thesauro c. 4399. A. Idemque 


scripturee vitium in compositis cum hac voce nominibus saepius 
occurrit. V. not. ad p. 274, 6. scuAEFER. — 

P. 417. v. 16. δήπου] Abest a Paris. quarto, Áugust. primo. 
Potest fiei, eat vim perticulae minus percipiam. Verumtamen 


abest á multis bonae notae libris. Quare aut prorsus sublatum aut 


in versum antecedentcm regestumn malim atque ἀχῖο δεώρισας col- 
locatum. mxix. Nec mihi particula multum placet. sGHAEEER. |. 
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'— P. 417. v. 91. Πιτταλάκου) Πατταλάκου Paris. primus. ΒΕΙΒΚ. 
P. 417. v. 95. καὶ προσηκόντως  Ηλες verba absuut a Paris. 
quarto, Àugust. primo. REisK. 
P. 417. v. 26. Ὅστις δ᾽ ὁμιλῶν x. 5. 1.] Citat 1. 1. Hermoge- 
Aes in exemplum parodiae p. 434. nErsk. | 


Ρ, 417. ν. 26. v«):a] Vulg. ταὐτὰ. ταῦτα August. prumus, : 


quod dedi. xol ταῦτα, εἰ id quidem, und das noch dazu. nkisK. 


P. 417. v. 27. οὐ πώποτ᾽ ἠρώτησα] Subaudi εἰ ἀργύριον εἴς 
ληφεν. REISK. V. not. ad v. 20. scuaEFEa. 

P. 417. v. 97. γινώσκων) γιγνώσκων Bekker. scHAEFER. : 
0.0 ΟΡ, 417. v. 97. εἴληφεν εἴληφ᾽ Bekker. scHAEFER. — 

Ἢ, 447. v. 28. ó] Articulus abest ab August. primo et se- 
cundo, Bavarico. ΚΕΊΒΚ. 

P. 417. v. 28. loyoyodgovg — πειρώμενος] Ex Orat. pro 
Corona Thomas Mag. p. 580. s. citat: λογογράφους τοίνυν καὶ σο- 
φιστὰς «ἀποκαλῶν καὶ τοιαῦϑ᾽ ὑβρίζων. Sed hunc locui respexisse 
ecquis dubitet? scBAEFER. 

.P. 418. v. 2. τούτοις] Scilicet «oic σκώμμασε vel ἀνείδεσε, 
his ipsis probris, scilic. τῷ εἶναι λογογράφος καὶ σοφιστής. Colli- 
git sic. Solet Aeschines alios subsannare, si qui oratores, id quod 
ego facio, loces auctorum lectiores salesque ex antiquitate erudita, 
inprimis poética, suis orationibus adspergant, ludimagistros eos 
appellitans ieiunosque atque famelicos, mercedula victilantes ex 
orationibus collecta, quas alienis in causis a se conscriptus rogan- 
tibus vendunt, immemor nempe, culpae huius, si qua est, ipsum- 
met se consortem esse. Ludimagistrorum entm si est auctorum 
classicorum, quos paeris interpretantur, locos suis commentatio- 
: nibus intexere, ludimagister est ipse quoque Aeschines, qui ex Eu- 
ripidis Phoenice locum iudicibus recitarit, fabula ita parum popu- 


lari, ut vix doctissimo cuique noinine tenus nota sit: quem locum 


cum e scenica quadam auditione non hauserit, necesse est, ut e 
lectione fabulae illius vetustate obsoletae et ex hominum memo- 
ria sublatae venatus sit. V. p. 490, 2. 88. mrisk. Simul intelligas, 
quam parum honoris actuosa illorum temporum vita litteris do- 
ctrinaeque habuerit. scHAEF£R. 


P. 418 v. 8. οὐδὲ πώποτε] Infra p. 490, 5. οὐδεπώποτ᾽. Le- 
vissima res: sed aequalitas scribendi servanda erat. sCHAEFER. 


| P. 418. v. 6. ὑπεκρίνατο) ὑπεκρίναντο Bavaricus. neisk. Sic 

Bekker. Exquisitior haec constructio similisque illi, de qua scripsi 
Melet. Crit. p. 24. V. etiam not. ud v. 8. et Porsonus ad Euripid. 
Hecub. 86. (88.). scuaErsn. 


P. 418. v. 5. τὰ τρίτα λέγων )] Egregie explicat eruditissimus 
Valesius, dum commentatur ad. pag. 197. Notarum Maussaci. Si- 
militer H. Stephanus Thes. L. Gr. Tom. I. col. 104., qui etiam 
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vum hic videri potest εἰσιέναι τοὺς τυράννουξ, intrare tyrannos, 
i. e. intrando agere vel exhibere tyrannos, ut saltare Cyclopa pro 
àdltando exhibere Cy clopa apud. Horatium. Sin neutrum sit εἶσ- 
ifyat, hoc modo supplenda erit. constructio: ἐξαίρετόν ἐστιν — 
τὸ [αὐτοὺς ὄντας} τοὺς τυράννους καὶ τοὺς τὰ ὀκῆπτρα ἔμοντας 
ἐἐσιέναι. Quod verius. Man&LAND. Videtur dictio scenica fuisse 
εἰσιέναι τύραννον, ἔμπορον, μαστροπὸν elc. pro in scenam prodire 
. gerentem personam tyranui, mercatoris, ]pnonis. Alias ita dura 
sit futura, ut ferri nequeat, sed ut necesse sit ad ἔχοντας addi 
ὁποκρινομένους, üt constructio Biaec sit: τὸ εἰσιέναι ὑποκρινομέ- 
ῥοῦς τοῖς τυράννους καὶ τοὺς τὰ σκῆπτρα ἔχοντας. Verum recte 
, hebere vulgatam eamque sibi probari testatus est Libanius eo, 
' quod aliquoties imitatus est, ut in Oratione pro templis p. 135, 7. 
ed.' Gothofr. et in Or. pro 'sullatoribus adversus Aristidem T. IT. 
p. 497, 30. ed. Morell. nEisk. Bekkerus: ,τὸ rovg) τὸ τούτους 
oinisso allero τοὺς Valckenar. Diatrib. Euripid. p. 180. (182.] 
frustra." Si quid supersit dubitationis, tollet. Thomas Mag. p.273. 
.Eioqjtt τὸν "Adyauluvova καὶ ὑπέδυ κάλλιον ἂν εἴποις ἢ vxexol9q. 
de quo loco non circumspectius ille ad Theocriti Adoniaz. p. 891. 
Α,: » Mira forma loquendi est, quam praebet Thomas Mag. Εἰσῃει 
τὸν ᾿Αγαμέμνονα᾽ usitatior certe Ζεεξῇ εἰ.“ SCHAEFER. 


, P. 418. v. 14. εἰσιέναι) Abest ab August. secundo. ἈΕΙΒΚ. 


.P. 418. v. 14. ταῦτα 1 Sunt ijambi Sophoclei mox recitandi, 
Idem est ac si dixisset: σκέψασϑε τοίνυν, ola ἐστὶ ταῦτα. copita- 
te, quae sit haec sententia, quae a poéta Creontem repraesentanti 
Áeschini in os inditur. nE:sK. 


. Ρ, 4148. v. 14. ταῦτα — τούτω] iv τοίνυν τῷ δράματι τούτω 
(sine ταῦτα) dant Áugust. primus et secundus et margo Bavarici. 
REISK. 

"o P. 418. v. 16. ὑπὲρ] περὶ August, secundus. REISK, 

P. 418. v. 17. διελέχϑη ] διειλέχϑη Paris. primus et quartus, 
REISK. 

P. 418. v. 17. εἶπε] εἶπεν Bekker. scnaErER. 

P. 418. v. 20. EX ANTIITONHZ] Absunt ab August. primo. 
REISK. 

P. 418. v. 22. καὶ] xol prius abest ab Aldina, sed adscripsit 
Lessingiunus. REISK. — | 

P. 418. v. 96. ἅπτεται] ἅπτηται August. primus. REISK. 

P. 418. v. 26. του], τὴν Reg. α. et Harl. ταυτὶ, Item August, 
secundus. REISK. 


P. 418. v. 28. αὐτοῦ] Vulg. αὐτοῦ. αὐτοῦ cum aspero Aldina, 
REISK, 

P. 419. v. 1. τοῦτον οὐδαμοῦ λέγω] Bespiciunt Anecd. Bekk. 
p. 54, 86. scinaErER. 


- 
, 


06644 . | : "ANNOTATIONES 
ἐπὶ Φωκέας στρατείᾳ Ἷ WoLr. F. στείχουσαν ὁ ἁμοῦ τῇ — στρατείᾳ, 


: vel στείχουσαν χϑονὶ, τὴν — στρατείαν. MARKLAKD. 


στρατείᾳ eliam legi voluit vir celeberrimus in Animadvers. ad 
riion. p. 640. [p. 680. ed.Lips.]. TAYLOR. Vulg. τὴν — στρατείαν. 
In margine Bavarici est: γρ. στρατιάν. Quod praetuli: tametsi 
nil admodum refert. REISK. στρατείαν᾽ Bekker. Recte. Haec autem 
verba addita sunt κατ᾽ ἐπεξήγησιν. SCHAEFER. 

. P. 419. v. 15. προεξήγγειλεν Vulg, προεξέγγειλεν. Vitium 
hoc est typographicum editionis Lutetianae, Melius dant προεξήγ- 
γειλεν August. secundus, Bavaricus, Ald. P. Manut. Wolf. Sim- 
plicius ἐξήγγειλεν dant, Paris. quartus et septimus, August. primus, 

uod malun. nEusk. Haec Reiskius in. variet. lection. In annotatt.: 
fiaec: »»"προεξαγγέλλειν dicitur is, qui sive missu alieno sive sponte 
Bua e castris nuntium in urbem perfert, de adventu hostis e. c., 
Priusquam hostis veniat, ut civitas sibi cavere possit." SCHAEFER. 


P. 419. v. 16. εἰπεῖν] Referendum δά βουλομένους, ad διε. 
κὠλυσεν. subaudiendum. scHAEFER. 


P. 419. v. 18. ἔπι τελοῦσα] Nonnulli coniunctim ἐκιτελοῦσα. 
Quos bene refutat Ulpianus. TAvLon. 


P. 419. v. 20. χρωμένων) χρωμάτων Paris. septimus, si recte 
vidit, qui codicis illius variantes collegit. ntsx. Intellize de con- 
suetudine cum mieretrice. SCHAEFER. 


.. P. 419-v. 20. οἰκίας] F. οὐσίας. Nisi sit, quale istud Lucae 
XX. 47. οὲ κατεσϑίουσι τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν. MARKLAND. facul- 
fates. SCIIAEFER. 


ΟΡ, 419. v. 90. τοσούτους Abest a Paris. quarto. Qüo maior 
est liberorum mumerus, hoc difficilius atque aegrius a parentibus 
pauperibus aluntur. Quatuor mares cum filiabus aliquot necesse 
erat ul gravarent parentes quaestus genere tam vili, tam parum 
lucroso victitantes, atque Átrometus cum 'uxore, praesertim ad 
aetatem adultam nutriendi et docendi et elocandi. nEisK. 

P. 419. v. 29. πρὸς ---- ἰατροῦ) Pro “Ἤρωος habent"Hoo Codd. 
Regg. o. δ. et emendatiores caeteris Harl. et Aus. AÁrridere forte 
potest quibusdam lectio Obsop. et Ask. πρὸς τὸ 'Hogov» τοῦ ἰα- 
τροῦ. Contra tamen explicat σχ., cui coninngas Meurs. Athen. 
Attic. Ill. 1. TAYLOR. Pro^Hooog dat^Hoo August. primus. In Ba- 
varico est πρὸς τὸ (in accusativo): caetera cum vulsata conve- 
niunt. Heros inedicus est Toxaris: id quod e loco Luciani (T. IV. 
p. 1495. ss. Bip.] .constat allegato à Corsinio in Fast. Attic. IT. p. 
372. in v. Τοξαρίδεια, qui festus erat dies Athenis celebrari soli- 
tus quotanujs in honorem herois medici peregrini. mEisk. "Hoc 


Bekker. — V. not. ad p. 270, 10. scmazErzn. 
P. 419. v. 23. ταύτῃ] Scilicet τῇ πόλει vel τῇ πατρίδι. nE1sk. 
P. 419. v. 23. οὗτοι] αὐτοὶ Dekker. scirAEFER. 
P. 419. v. 95. εἰλήφεσαν] εἰλήφασι August. secundus, "REISK. 


aum... 
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Nonne tu acriptor orationum? Et quidem diis ihvisus: qui - —. 
Verba xol πονηρός ye et καὶ Θεοῖς ἐχθρός sunt responsa ipsius 
Demosthenis. MARKLAND. Praestat nostra interpunctio. scHAEFER. 

P. 490. v. 3. λογογράφος Aoyozgogog Paris. septimus. Utrum- 
que Bavaricus dat. [n altera viliosa lectione latet λογοστρύφος, 
quae lectio non sit contemnenda. Qui ad calamum dictata calamo 
excipit, non video, cur ei appellatio λογογράφον denegetur. Quod 
si tamen vitium ei vocabulo insit, ut ad correctionem confugere 
necesse sit, auctor sim, ut λογοστρόφος legatur, quia eiusmodi 
scribae multa partint errore partim mala fraude atque consulto 
falsa subiicere veris solebant, Simile ductum de restionibus 
funem contorquentibus eique quisquilias nescio quas intexentibus, 
ut oculos effugiant. muisk. Inepta coniectura Reiskio non venis- 
set in mentem, nisi oblitus esset quae legerat p. 417, 28. se. 
SCHAEFER. 

P. 490. v. 8. καὶ ϑεοῖς ἐχθρός} Malim καὶ Θεοῖς γ᾽ ἐχϑρός 
Xel xal toic ἐχϑρός γε, ut modo praecessit καὶ πονηρός γε. BEISK. 
Bene coniecit, ediditque Bekkerus καὶ ϑεσῖρ ἐχϑρός ys repertum 
in duobus libris notae melioris. SCHAEFER. - 

P. 420. v. 5. ἐξηπίστασο ) ἐξεπίστασο August. primus. nrrsx. 

P. 420. v. 7. ἤνεγκας Tveyxeg Paris. septimus. aEisk. Post 
h. v. Reisk. et Bekker. habent signum interrogationis. scHAEFER. 

P. 420. v. T. φέρε δὴ καὶ περὶ τοῦ Σόλωνος κ΄ τ. À.] V. Ae- 
schines p. 59. s. SCHAEFER. 

P. 490. v. 8. do] Abest a Paris. quarto, August. primo. 
REISK. ! 

P. 420. v. 10. τότε] τοῦτο Paris. quartus. mem. - 

P. 490. v. 10. εἴσω --- ἀναβεβλημένον] ἀντὶ τοῦ εἴσω τῆς. dva. 
βολῆς τῆς ἐσϑῆτος. Sic Plato in Theaeteto : ἀναβάλλεσθαι δ᾽ οὐκ 
ἐπισταμένου ἐπὶ δεξιὰ ἐλευθέρως. Et Athenaeus l. I. ἔμελε roig πα- 


07 Aetoig καὶ τοῦ κοσμίως ἀναλαμβάνειν τὴν ἐσθῆτα, καὶ τοὺς μὴ 


τοῦτο ποιοῦντας ἔσκωπτον. woLr. Coniunge Valesium ad Excerpta 
Polyb. p. 34. Recte autem mihi videor disüinxisse; εἴσω τὴν χεῖρα 
ἔχοντα, ἀναβεβλημένον. quasi diceres: Stat Solo paludatus vel 
 tunicatus, manum intra vester habens, Hoc neglexit iu versione 
Wolfius, quia non intellexit. Eo habitu erat Solo. Ádiuvatiste lo- 
cus Plutarchi in Phocione T. IV. p. 179. οὐδὲ ἐκτὸς ἔχοντα τὴν 
χεῖρα τῆς περιβολῆς, ὅτε τύχοι περιβεβλημένος. Et ex his locis in- 
ter se collatis lucis aliquantulum foenerabitur Suidas: ᾿ἀναβαάλλε- 
σϑαι τὸ ἱμάτιον οἵ Zrrixol, οὐ περιβάλλεσθαι λέγουσιν. TAYLOR. 
Non distinguendum post ἔχοντα. Docet orationis obliquae con- 
versio in rectam: ὁ Σύλων εἴσω τὴν χεῖρα ἔχων ἀναβέβληται. 
SCHAEFEB. 


P. 490. v. 11. ἀναβεβλημένον Id est ἠμφιεσμένον τῇ ἄνα- 
βολῇ, qui est amictus corporis exterior, qui reliquis vestimentis 


^c 
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superiniicitur. Est igitur haec sententia; Ámictus hoc Irbitu ma- 
nus intus habet sub pallio. REISK. 

P. 490. v. 19. καίτοι — τετταράκοντα] Citant Scholia ad 
Platon. p. 10. Ruhbnk. 880. Bekk., sed posteriora vitiosá interpun- 
clione sic depravata: — Σαλαμίνιοι ἀπὸ Σόλωνος" ὁ [ὃ Ruhnk.] 
δ᾽ ἐστιν ὁμοῦ σ΄ ἔτη καὶ μ΄. Vitiosius etiam Regulae de Prosodia ab 
Hermanno editae p. 467. ex hoc loco citant: ταῦτα δὲ ὁμοῦ σχε- 


* δὸν ἔτι ἀπὸ Σόλωνος. SCHAEPER. 


P. 490. v. 12. τοῦτον — φασὶν} τοῦτον οὐ φασὶν πεντήκον- 
τα Éry Aldina Taylori. REISK. 

P. 490. v. 18. ἀπὸ Zoipvog] Utrum a nato, an mortuo, an 
floreute? In quo genere loquendi saepe baud i iniuria maiorem ' 
scriptorum diligentiam requiras, woLr. Recle. Meursius non 
animadvertit hanc iuconstantiam veterum scriptorum, adeoque 


retro computando ad Olymp. XLVI. 8. (quo tempore Solo rein- 
, publicam islam latis legibus ordinavit) deprehendit annos excur- 


risse CCLlI: ad quem fere computum auctoris nostri textum con- 
formari voluit. Vide eius Solonem cap. extr. Sed melius cum 
Wolfio cogites, Demosthenem rem liberius supputasse et, more ro- 
tundiore. Anni scilicet suut CCXL praeterpropter. 'Atque ea est 
vis τοῦ ὁμοῦ, ut alibi adnotavimus, scilicet ad Aristogit. I. p. 785, 
Q8. TAYLOR. Corsini Fast. Att. lII. 101. AÀ amnorte Soloni anni 
214. o. ἔτη xol u. 240. c. καὶ v. Meurs. potius o. καὶ ε. vel x. vel 


, potius ἐδ. quod librarii oscitantia mox in μι abiit. Haec Corsinius . 


). c. TAYLOR. Zn Schedis. 


P. 490. v. 15. τετταράκοντα] Corsinius 14 malit. Verum dili- 
gentissimi in tradenda numerorum veritate non sunt veteres, sed 
rotundos edere numeros, tametsi paulo largius atque liberalius, 
amant, praetereaque oratores tain arcti atque pusilli animi non 
sunt, quo minus religioni sibi ducant, si quid expediat exaggerari, 
id scientes dataque opera exaggerare. REISK. 


P. 420. v. 15. τὸν νυνὶ παρόντα χρόνον } [τὸν νυνὶ χρόνον. 
τὸν νυνὶ (aut νῦν) παρόντα χρόνον plurimi, ut Regg. δ. η. Ven. 
Ital. Aug. et Harl. Tavzon. Vulg. τὸν νυνὶ χρόνον. τὸν νῦν-αρόν- 


᾿ τὰ χρόνον Paris. quartus, August. primus et secundus, Aldina 


Taylori. παρόντα addidi. RE1sk. 
P. 490. v. 17. τὸν χρόνον] Omisit Bekker. scuaErzn. 


P. 490. v. 18. τοῦτο — ἐμεμήσατο] Hoc itaque, forsitan igno- 
tum iudicibus, de statua Solonis enarravit et habitum manus sub 


pallio absconditae gestu demonstravit. REisx. 


P. 420. v. 21. τὴν Σύλωνος ] τοῦ Σόλωνος Aldina Taylori," 
P. Manüt. August. primus, Bavaricus, mxrsx. 


P. 420. v. 21. xal τὴν διάνοιαν, ταὐττὸ — καὶ τὴν διάνοιαν. 
ταύτην͵ —. lta distingua, αὐ δ dietinctio. recte 


- babet. scuazrFER. 


E 


e 
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P. 490. v. 99. ταύέξην οὐκ ἐμιμήσατο] Malim ταύτην οὐκ εξ. 
δὲν οὐδ᾽ ἐμιμήσατο, quia modo dixerat τὴν ψυχὴν τὴν Σόλωνος 
ἰδεῖν. nEeisk. Ego non item. scHAEFEX. 

P. 490. v. 99. μέν yc) V. Commentar. in Aristophan. VII. 1. 
p. 560. scaagrEn. 

P. 490. v. 93. Σαλαμῖνος — ϑάνατον F. Σαλαμῖνος, καὶ 
᾿“ϑηναίων ϑάνατον etc. MARKLAND. Vulgatus ordo verborum prae- 
&lat. SCHAEFER. 

P. 490: v. 98. [τὴν] Abest ab Ald. et P. Manut. azisx. De- 
levit articulum Bekker. scHAEFER. 

P. 490. v. 25. εἴπῃ] εἴποι August. secundus. nEnx. 

P. 490. v. 27. βασιλεὺς] Vulg.ó βασιλεὺς. Articulum omittunt 
' August. primus et. secundus, Ald. P. Manut. Davaricus. REISK. 

P. 421. v. 1. ἐξέδωκε] Simile ductum de filia aut sorore con- 
sobrinave, si quam pater impius aut frater sceleratus mercede 1l- 
lectus, aut quo bonis eius ipse potiatur, homini malo peregrino 
pro pellice hbabituro lenonive in lupanari exposituro elocet ea le- 
ge, ut procul a patria abductam in servitute habeat, ut adhuc ho- 
die ex Anglia multa libera corpora plagio surrepta in Americam 
transportantur ibique vitam miseram in mancipatu finiunt. REISK. , 


.. .P. 491. v. 9. ἄξιόν — Σόλωνος x. τ. λ.] [ἄξιόν γε. οὐ ydQ ἦν 
Zolevog —.) Distingue: ἄξιόν ye (οὐ γάρ ;) ἦν Σόλωνος ---- Sic 
contra Audrot. p. 616, 16. ὁμοιόν γε (οὐ γαρ;) τοῦτο etc. Distin- 
gui quoque potest: ἄξιόν γε (ov ydg 5v;) Σύλωνος —. Mespan- 
det nostrati locutioni: ΖΚ (ὁ i£ not? Contra Aristocr. p. 67$ , 19. 
καλά γε (oV γάρ;) ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι etc., ubi vide cl. Taylorum, 
qui et ibi huius loci meminit. Vid. et de Cor. p. 272, 14. xAnk- 
LAND. Aldina Taylori sic dat: ἄξιόν γε ἦν Σόλωνος μεμνῇσϑαι. 
καὶ — (sine αὐτῷ). REisK. Solum ov γάρ; seiungendum a reliqua 


4 


oratione. Vernacule: JVécAt swalir? sCHAEFER. | 

P. 421. v. 2. μεμνῆσϑαι)] μνησθῆναι Paris. septimus, Augus 
primus. nEisk. -— 

P.4291. v. 8. ταῦτ᾽] τοῦτ᾽ August. primus et secundus, Bava- 
ricus, Aldina Taylori. nEisk. 

P. 421. v. 8. ἀλλὰ κἀκεῖσε] ἀλλ᾽ ἐκεῖσε Paris. quartus, Áu- 
gust. primus. ἐκεῖσε, in Macedoniam. mrisk. ἀλλ᾽ ἐκεῖσε Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 421. v. 5. ἐφϑέγξατο] ἐδέξατο Paris. quartus. nEisk. 

P. 421. v. 5. ἐπρέσβευε] Vulg. ἐπρέσβευσε. ἐπρέσβευε August. 
primus et secundus, Ald. P. Manut. Praetuli imperfectum. Regio, 
pro qua mandatum ei fuerat ut verba faceret atque deprecaretur, 
est. Amphipolis. ngisk. ἐπρέσβευεν Bekker. scHAEFER. 

P. 421. v. 6. δήπου] δ᾽) simplex dat August. primus. REISK. 

* P. 421. v. 6. ὅτι] Bedundat h. 1., ut ubique locorum, ubi tu 
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P. 421. v. 16. ov] Abest ab Ausust, primo. πειδκ. 
P. 421. v. 16. ov — οὔ] V. not. ad p. 413, 16. scnazrER. 
P. 421. v. 17. χεῖρα ἔχοντα] χεῖρ ἔχοντ᾽ Bekker. apostropho 


abstihens v. sq. SCHIAEFER. 

P. 491. v. 18. προτείνας προστείνεις August. secundus. ΚΕΙ5Κ. 

P. 421. v. 18. προτείνας xol ὑποσχὼν) προτεῖναι τὴν χεῖρα 
dicitur is, qui manum suum planam et explosam versus largito- 
rem porrigit eoque gestu munus quasi provocat atque proritat: 
ὑποσχεῖν autem dicitur, qui manui datoris sibi occurrenti suam 
3nanum supponit, quo dandum munus excipiat. msisk. 

P. 491. v. 20. τούτους] vovg Paris. quartus. mEisK. 

P. 421. v. 20. σεμνολογ}}} σεμνολογεῖς Áug. et Harl. Tavron. 
σεμνολογεῖς Àugust. prinus et secundus. REISK. σεμνολογεῖ Bek- 
ker. scuaEFER. 

P. 421. v. 29. ἂν] Vulg. κἄν, ὁ etiamsi. ἂν simplex dant Au- 
gust. primus et secundus. Correxi dv, si. πειδκ. 


P. 421. v. 22. πιλίδιον] ,, Quod Graeci πῖλον, mov , πελί- 
διον dicunt, hoc Latini pileum. et pileolum, vocant. Pollux: οὐ 
μόνον δὲ πιλίδιον ó ἐπὶ τῶν κεφαλῶν ἐπιτιϑέμεένος πῖλος οὕτως 
ἐκαλεῖτο, ἀλλὰ καὶ ὁ παρὰ τοῖς ποσίν. Deinosthenes περὶ παρα- 
πρεσβ. κἂν πιλίδιον λαβὼν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν περινοστῇς. Budaeus 
in Pandectis hunc Demosthenis locum exponens τὴν ἐπιτηδευτὴν 
κόμην intelligit, quae φενάκῃ, etiam πρόσϑετος et περίϑετος κόμη 
dicitur. À quo ut invitus dissentiam, facit primum Interpres, de- 
iude Aristophanes in Comoedia, quae ᾿ἀχαρνῆς inscribitur; 

Εὐριπίδη, ἐπειδήπερ ἐχαρίσω por ταδὶ, 

Καἀκεῖνά μοι δὸς τἀκολουϑα τῶν ῥακώῶν, 

Τὸ πιλίδιον περὶ τὴν κεφαλὴν τὸ Μύσιον. 
Ex his vocibus, ἀκόλουθα τῶν ῥακῶν, ut πιλίδιον petasum ἐχρο- 
nas, necesse est: id quod etiam Glossographus agnoscit. Plato 
Πολιτ. y. ἐὰν δέ τις αὐτῷ μαχρὰν δίαιταν προστάττῃ, πιλίδιά τε 
περὶ τὴν κεφαλὴν περιτιθείς, Án ulli aegrotationis generi con- 
veniat adulterina coma, cuivis perspicuum esse potest. 4 Haec ἡ 
Brodaeus Miscell. I. 12. Confer et quae Iunius item If. Animadv. 
6. Quicquid demum sit, sive, uf isti volunt, Demosthenes noster 
adversario suo mollitiei notam his verbis inurere voluit, sive 
verae sint hariolationes , quas Ulpianus produxit, liceat certe le- 
ctori ob oculos ponere, quae Plutarchus in Vit. Solon. pag. 180. 
T. I. ed. Bryau. [T. I. pag. 827. s. R.]: ἐλεγεῖα δὲ κρύφα συνϑεὶς 
[Solo] καὶ μελετήσας, ὥστε λέγειν ἀπὸ στόματός, ἐξεπήδησεν εἰς 
τὴν ἀγορὰν ἄφνω πιλίον περιϑέμενος. ὄχλον δὲ πολλοῦ συνδρα- 
μοντος, ἀναβὰς ἐπὶ τὸν τοῦ κήρυκος λίϑον, ἐν ῳδῇὴ ind τὴν 
ἐλεγείαν, ἧς ἐστιν ἀρχή" 

Αὐτὸς κηρνξ ἦλθον ἀφ᾽ ἱμερτῆς Σαλαμῖνος, 

Κόσμον ἐπέων otv ἀντ᾽ ἀγορῆς θέμενοι, - 
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Àn ad hauc historiam Demosthenes hic adludat, viderit adnota- 
" tor, qui id asseruit ad Plutarchum, Interea tamen habet lector 
meus ex hac narratione Plutarchi, quod displicere non possit. 
. TAYLOR. Obscuri loci sententiam si satis perci)pio, videtur haec 
esse : nullas te poenas daturum speras, si circulos et coetus oper- 
to capite perreptans me calumnieris , quo, quae sic in me probra 
iu vulgum spargis, ca.auctore careant, ad prinumque eoruin au- 
. ctorem nullo pacto perveniri possit. πιλίδιον est tale quid , atque 
ein. polnischer Judenhut mit herabgelassenen Krempen oder. eine 
MH intermütze mit. Klappen runudherum , die herabhüngen, dass 
man cinen nicht erkennen bann , als wenn. ein ehrbarer Mann zur 
4Hure oder ins Branntweinboutibchen ginge. V. interpretes Pe- 
tronii ad illud, operto capite, in eiusmodi minutiis operosos. REISK. 
Coraés ad Plutarchi l. c. T. I. p. 411.: Πιλίον περιϑέμενος.) “δὸς 
νοσῶν δηλονότι. Ἐπὶ τούτῳ ydq ἔοικεν ἡ τοῦ sov περίϑεσις 
ἐπιτετηδεῦσϑαι, ἵνα δόξῃ μαινόμενος ἐκπηδῆσαι τῆς οἰκίας βίᾳ 
τῶν νοσηλευόντων αὐτὸν οἰκείων. "ἄλλως γὰρ ἐξηγήσασϑαι τὸ προ- 
κείμενον (ὃ καὶ τοῖς πρὸ ἐμοῦ ἀνεξήγητον παραλέλειπται) οὐκ ἔχω, 
ἢ τὸ τοῦ lliarevog (Πολιτ. I, σελ. 406) παραϑέμενος χωρίον του- 
τὶ, ,,Edv δέ τις [ἰατρὸς] αὐτῷ [τῷ νοσοῦντι) μακρὰν δίαιταν προσ- 
τάττῃ, πιλίδιά τε περὶ τὴν κεφαλὴν περετεϑεὶς, καὶ sd τού- 
τοις ἑπόμενα, ταχῷ εἶπεν, ὅτι οὐ σχὐλὴ καμνεὶν x. v. λ.. * Ἔστι δὲ 
τὸ πιλίον ἢ πιλίδιον ἐρεοῦν κεφαλῆς περίϑεμα x. v. Δ. Verissima 
haec etiam Deinosthenis Joco, qui totus pendet ab illa dé Solone 
narratiuncula, lucem accendunt. Scilicet quemadmodum Solon 
σκηψάμενος ἔκστασιν τῶν λογισμῶν πιλέον περιϑέμενος ἐξεπήδησεν 
εἰς τὴν ἀγοράν, ut cives accenderet ad Salamiuem recuperandam, 
ita Aeschines προφασισάμενος ἀῤῥωστεῖν ( pag. 379, 15.) πιλίδιον. 
λαβὼν περιενόστει, ut Demostheni conviciaretur. Quae compara- . 
tio vilissimi capitis cum cive de patria immortaliter merito dubi- 
tare noli quin coronae cachinnos moverit. sCiuAEFER. | 

P. 421. ν.. 29, ἐπὶ) περὶ Paris. quartus, quintus, septimus, 
August. primus et secundus. Ets. Perplacet. V. quae niodo ci- 
' tata sunt e Platone et Plutarcho. scuaAEFER. | 

P. 491. v. 23. ἐμοὶ] ἐμὲ Aldina Taeylori. nz:sx. 

P. 491. v. 28. λοιδορῇ ] λοιδορεῖ August. secundus. mrisK. 
Post h. v. non signum interrogationis, sed punctum posuit Bek- 
ker. scHAEFER. 


* - 
qu τὴν ποίησιν αὖ τῶν 


ἄλλα σοφώτατον γεγον ῖ 
ἱ ἐν πο νου  γοϑ νὰν 


— Compar, Solon. et Ὰ «o — à [ 9 
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cept. bene gerendae Reip. — Sept. Sapient. Conviv. — Orat. 
Amator. — de Tranqu. Anim. — de Profectu in Virtute etc. Ad- 
Ticiatur maxime Philo Iuylaeus, Clemens Alexandrinus, Áristote- 
les, Stobaeus, Phrynichus, Laertius, Pausanias, Athenaeus, Aristi- 
des, Gellius, Tertullianus, Eustathius aliique. Ex recentioribus 
Canter. V. Nov. Lect. 9. H. Steph. ἽΝ. Schediasm. 90. 21. Allat. 
de patr. Homeri c. 5. Stanleius in Vita Solonis etc, In iis, quae 
conservata sunt, elegantiam sane et nitorem floremque illum poe- 
ticum, quem sentimus, describit nemo, lector meus non maxi- 
jum deprehendet, verum simplicitatem quandam, quae primae- 
vos mores et aetatem redolet. Eius lascivissimos versus memorat 
Apuleius in Apologia et Plutarchus in Vita. Et restant sune apud 
entiquorum nonnullos, quos modo adduxi, quaedam eius coinina- 
tis et petulantiae. Honestius sane fragmentum et elegantius paulo 
ed nos duravit, I. Stobaeo Serm. IX. id procurante: in quo varii 
humani generis quaestus, artificia et rationes, quibus homo ab 
homine distinguitur, lepide depinguntur. Et quoniam Stobaei 
€hariae, doctae sane et laboriosae, in hac nostra aetate atque 
hac sapientia non.assidue teruntur, aut saltem non ea assiduitate 
teruntur, quam merentur, depromam pauca atque lectorem do- - 
nabo meum illo humanae vitae speculo Soloniano: 
Σπεύδει δ᾽ ἄλλοϑεν ἄλλος. ὅ μὲν κατὰ πόντον ἀλᾶταε 
Ἐν νηυσὶν χρήξων οἴκαδε πέρδος & ἄγειν 
Ἰχϑυόεντ᾽ ἀνέμοισι φορεύμενος ἀργαλέοισι, 
Φειδωλὴν ψυχῆς οὐδεμίην ϑέμενος. 
- Ἄλλος γῆν τέμνων πολυδένδρεον εἰς ἐνιαυτὸν 
«Πατρεύει, τοῖσι καμπύλ᾽ ἄροτρα μέλει. 
Ἄλλος ᾿Αϑηναίης τε καὶ Ἡφαίστου πολυτέχνεω 
Ἔργαλα εἶν χειροῖν ξυλλέγεται βίοτον. 
" 4Aoc' Ολυμπιάδων Movocov πάρα δῶρα διδαχϑεὶς, 
Ἱμερτὴν σοφίης μέτρον ἐπιστάμενος." 
"Ἄλλον μάντιν ἔϑηκεν ἄναξ ἑκάεργος ᾿Ἵπόλλων, 
Ἔγνω δ᾽ ἀνδρὶ κακὸν τηλύϑεν ἐρχόμενον, 
ὯὯι συνομαρτήσωσι ϑεοί" τὰ δὲ μόρσιμα πάντως 
OV τι τις οἰωνὸς δύσεται, οὔϑ᾽ ἔερά. ᾿ 
"Ἄλλοι Παιῶνος πολυφαρμάκου ἔργον ἔχοντες 
Ἰη 17901, καὶ τοῖς οὐδὲν ἔπεστι τέλος. 
Πολλάκι δ᾽ ἐξ ὀλίγης ὀδύνης μέγα γίγνεται ἄλγος, 
Κἂν τις λύσαιτο ἤπια φάρμακα δούς. 
Τὸν δὲ κακαῖς νούσοισι κυκώμενον ἀργαλέαις τε 
"Aq dutvog χειροῖν αἶψα τίϑησ᾽ ὑγιῆ. 
Mendas, quibus obsiti sunt hi elegi, tollere non vacst: ad alia 
festino. TAYLon. Basilius de legendis Graecis citat tres versus 
Solonis, quos pariter laudat Plutarchus de sentiendo virtutis pro- 
fectu et in Solone. Exstant hodie inter Gnomas Theopnidis ver- 
su 816. Verum in poési non multum abludunt Selo et Theognis. 
See Plutarch. Prosaica of Theoguis p. 9. ed. Gr. TAYLon. in, Sche- 
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dis. Σόλωνος abest ab August. primo et secundo, item Bavarico. 
Ab August. utroque cuncta illa Solonis carmina absunt praeter 
paucos quosdam versus in ora primi exaratos. REISK. Bekkerust 
»»ἡρωελεγεῖα O. t. In Brunckiana Sylloge est XV. scnagrzn. 

, P.421. v. 25. "Husz£oa δὲ πόλις x... 4.] Poémation hoc esse 
ἀκέφαλον, adnotatur in Altemps. Et continuo repràesentatur hoc 
distichon: 

"Iousv εἷς Σαλαμῖνα | μαχησόμενοι περὶ γήσου 
.. Ἱμερτῆς χαλεπὸν ἀΐσχος ἀπωσάμενοι. 
Qui haec adlevit margini exemplaris Altempsiani, errorem ma- 
, guum erravit. Arbitror enim, neque sine auctoritate , duo fuisse 
insignia et pervulgatiora poématia Solonis, elegiacis versibus con- 
cinnata: quorum unum hoc aut simile initium habere potuit, 
scil. 
Ἴσμεν εἷς Σαλαμῖνα μαχησόμενοι περὶ νήσου 
Ἱμερτῆς χαλεπὸν αἶσχος ἀπωσάμενοι. 
Alterum vero et diversum est id fragmentum, quod beneficio 
Demosthenis hodie legimus. Haec admonuit Ulpiantis. Verum 
cum ille adnotator Altempsianus et Scholiastes noster, Ulpianus, 
haec scripserunt, quid hoc mali et infortunii in priore disticho; 
ubi vox initialis et sensui et metro repugnat, Ἴσμεν εἰς Σαλαμῖ. 
γα —7? Lege itaque: 
"Iouzv εἷς Σαλαμῖνα μαχησόμενοι περὶ νήσου. 
Ἴομεν, Eamus, Profi ciscamur ; id quod exspectare fas erat ab ho- 
, mine, qui carmen προτρεπτικὸν canebat. Atque ita recte exaratur 
in Laértio. TAYLOR. 


P.491. v. 97. Tolg ydg μεγάϑυμος x. v. Δ.1 Tliadis Y. 828. 
ipsa Minerva ad Diomedem: τοίη ro: ἐγὼν ἐπιταῤῥοϑός el. 
SCHAEFER. 

P. 421. v. 27. Τοίη] τοίην P. Manutius. nr:sx. 

P. 421. v. 27. ἐπίσκοπος Videtur fuisse cognomen Miner- 
vae. Hoc utens loco Geelius vulgatam Luciani scripturam T. I. 
' pag. 591. ed. Reitz. bene tuetur contra Hemsterhusium. Vid. 
viri summi Áppend. Animadvers. in Lucian. p. 23. a. scuaErzn. 

P. 421. v. 27. ὀβριμοπάτρη] Βεκκοτυδ:,, ὀμβριμοπάτρη O. 
t. Ὁ. * sCHAEFER. 

P. 421. v. 98. χεῖρας ὕπερϑεν ἔχει Festivissimus omnium 
et lepidissimus, qui scripsit, poéta hos versus Solonis ita deri- 
dendos propinavit, Equit. 1168. 

Κλ. Ἐγὼ δ᾽ hvog ye πίσινον εὔχρων καὶ xolov* 

Eróouve δ᾽ αὖϑ' ἡ Παλλὰς ἡ Πουλαινμύγος. 
4. "9 jy ἐναργῶς ἡ ϑεός σ᾽ in σκοπεῖ, 
Καὶ νῦν ὑπερέχει σου χὕτρωι οοροῦ sus. 
Ζ4η. Οἴει γὰρ οἰκεῖσϑ᾽ ὧν ἔτι Τὴ νὰ t 1. ql 
Ei μὴ φανερῶς ἡμῶν intei ΚΝ ν Wa * 
Annot. ad. Demosth. T, "ay V» 


L] 
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' KM. Τουτὶ τέμαχός σοι δῶκεν ἡ Φοβεσιστράτη. 

4. Ἢ δ᾽ ᾿Ομβφιμοπάτρα γ᾽ ἐφϑὸν ἐκ ζωμοῦ κρέας. 
Ubi recte cy. τὴν χύτραν) ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν χεῖρα. Haec animadver- 
tit senatus Criticorum princeps, 9 μέγας Hemsterhusius ad Lu- 
cian. Timon. Tom. I. pag. 119. edit. nov. TAYLOR. 


ες P. 421. v. 29. μεγάλην} Malim μεγάλῃς (in dativo pluralis) 
pro μεγάλαις, ut ad ἀφραδίῃσιν referatur. nEisk.. Ego non item. 
SCHAEFER. 


P. 499. v. 1. ze80pevor] Post bh. v. plene interpunxerunt 
Reisk. et Bekker. Hypostigme est in Sylloge Brunckiana. scuarr. 
P. 499. v. 9. ἑτοῖμον) ἕτοιμον Paris. scptimus. nEisk. 

.. P. 422. v. 6. [Χρήματα — πεπᾶσθαι,.)} Hoc distichon vi- 
üetur laudari verbis diversis ἃ Plutarcho in Vit. Solon. T. 1. 
pag. 174. 

Χρήματα δ᾽ ἱμείρω μὲν ἔχειν, ἀδίκως δὲ πεπᾶσϑαι 
Ovx ἐϑέλω᾽ πάντως ὕστερον ἦλϑε δίκη. 
ϑοᾷ non est huius luci. Pertinet enim ad poéma bene longum, 
cuius partem modo laudavimus ex Stobaeo. Decrat prior versus 
in Wolfio, restituit autem Benenotus. Tavxon. Totum hunc ver- 
sum omittunt Bavaricus, Ald. P. Manut- Wolf. Sed Taylorus re- 
vocavit. Rectene an secus absit, haud disceptabo. Ego equidem 
ista omissione nil offendar. Neque probo, quod multi tales lacu- 
nas areis vacuis relinquendis designárunt: quae opera erat super- 
vacanea. Quapropter laudo factum Taylori, qui vacua illa spatia 
complendo hiatus obliteravit, hoc est, hexametros hexametris, 
pentametros pentametris copulavit, ut ad obtutuin nihil deesse 
appareat. Solebant enim veleres non solum versus inchoatos et 


᾿ ad dimidium perductos destituere, sed etiam hexametros penta- 


metrosve geimninare, insuper habita alternatione, aut pro re nata 
syllabas contra naturam usuimve producere aut corripere: id quod 
ipsis vitio non dabatur. Excmpla talis licentiae ab illis usurpatae 
coniplura apud Stobaeum Diogenemque Laértium prostant Huc 
pertinent illa apud Iulianum Aug. p. 199. et 218., uhi in Crate- 
tis elegiaco carmine bini pentametri sese protinus insequentes le- 
guntur. ΒΕΙ8Κ. Carmina tam enorumia nullus veterum poétarum 
pepigit: nain quae huius gener;s leguntur, sunt lusus aevi recen- 
tioris. Omnino quae Reiskius hic scripsit, ut nemo mirabitur, qui 
de rebus poéticis iudicantem more suo semel legerit, ita indigna 
sunt quibus operose confotandis parcus otii immoretur. — Ver- 
sum omisit Bekker. scnAEFER. 

P. 422. v. 7. Πλουτοῦσιν] [ Πλουτοῦσι.} F. πλουτῆσαι. wank- 
LAND. Scilicet ut cum hexametro antecedeule coagmentaret, Lit- 
teram paragogicam addidi. Addidit etiam Bekker. in quimque Codd. 
repertam. 'SCHAEFEB. 


P. 422. v. 7. ἔργμασι) ἔργμα cum adspiretione est περίφρα- 
Ju, sadip, παρὰ τὸ ἕρκω, unde ἕρκος et leni. ime cum te- 
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nui ἔργον, ut apud Hesiodum: dx: ἔργματι τούτῳ ἄριστοι. Utra- 
que scriptura locum habere poteat: vd yag ἄδικα ἤγγα ἤρ)ματά lou. , 
Sententia est, iniustis Jucris eos ditari. Hesiodus: xaxd κέρδεα 
lo ἄτῃσιν. wor. ΝΞ τ ΤῸΝ 
P. 499. v. 8. Οὔϑ᾽ ἱερῶν --- δημοσίων Hic occurrunt duo 
pentametri, nullo bexaumectro interveniente, et v. 21. eadem con- 
ditione vicissim duo bexametri:-aliter, credo, quam [ex et ratio 
elegiarum postulavit, saltem apud antiquos. For(asse ea res mo- 
vit editores, ut avellerent in his locis et discerperent,hos elegos 
Solonis, quasi defectum indicarent: vel fortasse putarunt, tria 
haec esse Solonis fraginenta ex diversis locis sumta ef hic quasi 
consarcinata. Ea est, inquam, facies editionum omnium. Án ita 
se res habeat, necne, ignoro. Illud saltem teneo, neutiquam posse 
fieri, ut multa in istis lacunis, si tamen lacunae sint, deessent: 
adeo bene cohaerent et consequuntur, quae hodie habemus. Hoc 
in poética versione, qualem Wolfii subiecimus, non adeo facile 
adparet. Ápponemus igitur Etruscam, quae nec pura puta 'ést 
poética, verum utcunque inter prosam et poéticen ambulat;: ' 
JLa città nostra mai per fato iniquo 
Non perird, ne per voler di Giove, 
Che quella, che dal forte padre ὁ nata, 
Pallade δαρρία la difende e regge. 
Ma íi cittadin, ch! al? oro sono intenti, 
E la de gli ottimati ingiusta mente, : 
7 quai sono a far mille ingiurie pronti, rog 
Onde poscía patisce il popol tutto, — ' B 
Corromper voglion la lór grari cittáde, 
Perche nel ben. non sanno temperarsi, 
Ne celebrar ? allegre feste in pace, 
Ne s'astengon dal sacro o dal profano, 
* Pur ch! adempian la lor ingorda voglia. 
Ne servan la giustitia amica a Dio. ou 
La qual tacendo il presente e! passato 
Fede, e tarda, ma al fin.viene ἃ punire. 
Onde inóurabid piaga la .cittade . | δι 
"dssale tutta, onde ella poscía presto 
Sotto. *Í giogo servile ἐξ colló pone; ὁ . . 
JE discordia civile, e guerra desta. ^ 
| Che dorme, laqual molti giovin spegte.. 
Perche la patria à da! nimici offesa, 
ΟἿ offendan quei che dianzi erano amici. 
Jor questi mali tra'l popolo sono. 
"Altri miseri vanno a terra etrana 
.Fenduti, in brutti e duri lacci avvolti. 
... Ἄς Cosi il mal tutti 9a a trovare a caaa, 
eoa v s iS 46 la prima porta nol riceve, B 
Egli in cima del? alto tetto «ale, ᾿ 


Uu? 
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MN Talche ritruava ogniun, sé bene e fuste 
2v. ANe pla secredi pénéirali ἄδοοδο. ἊΝ 
^ ΤΟΥ queste cóse me Te detta il ῥεπῖο — 
, Per gli Mtheniest. Che le triste leggi 
/ Di molii mali, alla città son causa, . 
E lé buone ogni cosá. eguale e piana 
E ben, composta fani ; e le inedeme 
esso avvolgan da fune al &ollo a* tristi: 
EP δ΄ aspro molle fanno, e ὃ inéolenza 2 
Lievan, e fanno ancor Gessar δ᾽ ingiuria, 
"Ei fior seccar del mal, οἷ» ógni'hora nasce: 
ον E μιοάναπὸ ἡ giuditi duri, e δ᾽ opre ' 
2m Superbe humi fárino, é la civile 
500 Discordia. fan col? ira altlera vana, 
"4 τ E da lor ogni bene human deriva. 


yersus hos Solonis plurimi latinitate poetica donarunt: Wolfius 
noster, Philippus Melanchthon, cuius versio ad fiuem I. Stobaei 
editur pag. 632., anonymus quidàm, qui quinque has orationes 
convertit ediditque Venet. apud Hieron. Scotum 1545. Verum, 
ut credo, ( namque in eo vertitur haec adnotatio ») licentiam istam 
in elegiacis componendis, quam modo adnotavi, non facile ad- 
— miserunt veteres, In plurimis sane, quae reliquerunt, religio erat 
: hexainetro pentametrum suum subiicere et coniugare, ut per to- 
tam elegiam pariter fieret. Recentioruin arbitror esse commen- 
tum, quos tamen ipsos in ea re parcos fuisse deprchendimus: sed 
quaedam ex eo genere saxis et marmoribus adhaerescunt. 


EK ΓΕΝΕῊΣ IIEPIBOTON AIT ANGTILATAN ΚΑΙ 
THAPXON ᾿ 
ILAOTTAPXON ΚΑΘΑΡΗ͂ΙΣΙΝ AOLALMON ETNOMIHI- 
ΣΙΝ. 
ΠΡΟΦΡΟΝΕΩΣ MEI'APHBEZ AEIMNHZTOIZ ἘΠῚ EP- 
ΤΟΙ͂Σ 
EIKONI AAINEHI ZTHEAN AT'AZZAMENOI 
IIANTH HAOTTAPXOIO KAEOZ.IHANTH 4E TE 
. . 04TMA 
IANTH 4 ETNOMIHZ ETXOZ AHEIPEZION 
TIEOZ ETPIOIO TON AA4KAO0EOT .NAETHPEZ 
HOAMSN: ANT: ADI409N AMOI AMCHZ TE. 
MENEI. ᾿ 


Megaris. Ex schedis anecdotis Vernonii. Num haec Inscriptio ab 
aliis edatur, necne, nescio sane, neque vacat consulere: et prae- 
terea omnes auctores, qui in ea imateria versantur, ad inanus 
praesto non sunt. Sed pergo. Alia porro cum sinili- licentià et 
pariter inemendata exstat in Reincsio Inscript. XV. ult. Attamen, 
si fides sit habenda exemplar ibus Plutarchi, antiqui eliam place- 
bat haec inconstantia: : 


. 
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(^ TONAE ΠΟΘ᾽ EAAHNEX . NIKAX. KPATEI ἘΡΓΩῚΙ 
APHOZ 


, HEBRZXAZ- EBEALEANTEX EARTOEPAI E44441 KOI- 


I4PTZA4NTO 4ΙΟΣ B9MON .EAETBEPIOT. , 
Ita dedit Plutarchus in Aristide. . Quod tamen alibi, scil, de. He- 
rodotiinalignit, euendatius.hocpactoz: . ^. 4 ᾿ 
TONAE “ΠΟΘ᾽ JGEA4AHNEZ ΝΙΚΗ͂Σ KPATEI EPTON 
v 0500 71 AMPHOX 0 ..' 

ETTOAMAI UTXHZ AHMATI IIEJSOMENOI 

, ITEPEAX EREAAXANTEE KAETOEPAL EAAAAI ΟΣ 
NON. 

I4PTXANTO ΖΊΟΣ ΒΩΜΟΝ E AET6EPIQT, - 
Et quidem ea consuetudo biris hexametris subdendi unum penta- . 
métrum (quale metrum excidimus modo ex. inemendatis Plutar- 
€hi imembránis).pree caeteris omnibus plecuisse videtur jm. scr- 
ptosibus,, qui seuectutem poétices viderunt. Gotfridus Viterbienr- 
eis, qui saeculo XIII, floruit, eo tenore per opis bene longum, 
Chronicorum scil. librum, partim ligata. partun | soluta . orakiqng 
scriptum, perpetuo est usus.. Et eodem consilio, pam.casu factum 
«sse nog existimo, exaravit quidam 1 lp marmore Epigremma, qued 


sequitur : i. 
EK A4EKA HENT^ ANAPON 0IBOT TE ΦΑΝΗΦΟ. 
' ΡΟΣΊΒΕΥΣ μὸν 
ΚΡΗΣΚΗ͂ΝΣ, HI'A8EOZ TE AEONTIOZ, ENZOG0I 
' - ANAPESZ, . 
ΟΣ. ΜΕΝ 4Π' ANTOA4IBZ, ΟΣ 4 AP'- uto 
EXIIEPIHZ, 


OPDIA ETNPERANTE ΘΕΑ͂Ι IIAMMHTOPI PEIHI 
KPIOBOA40T. TEAETHZ ΚΑ] TATPOBO.A401IO ΦΕΡΙ 
κοι ZTHZ 
HMAZI MTZTIIOAOIZ BSMON TDÉPPeE. 
0 EAN. (0c 
Reines. JF. 41. Ex oinmibus exemplis, ubi légibua' elegiac huiusmodi 
facta est violentia, nullum habemus insignius aut luculentius, quam | 
stàvissimum Htud. Epicedion, quod Athénis hodie exstans descri- 
pserunt plurimi, incorrecte, uli existimavi, omnes. Sed errores 
qui sunt, (sunt autem non pauci,) non exscriptor ibus, sed qua- 
dratariis esse adscribeudos, .docuit me vir doctissunus- et amicis- 
sinus L)..Anton. Askew, qui mendàrum memor, 4120. 151} saxo 
imputari solebant, maxima cura et: sollicitudine descrjpsit. En 
exeinplum antiquum iucuriae et negligentiae! En pulcherrimum 
pocmation, non saepius describendo, sed scinel exaranda' nrisere et 
lacrymobilitee contaminatum ! | 
. H. ΠΌΤΕ KI4lOQs4 ΞΑ EANGAIZ ἘΠῚ KPATOZ E8l- 
PAIX ET 


΄ 


ud fee ' A&KOTAT LORS ' "od 


ΔΕ ΟΣ kAT XAPITOBAEOAPOIZ: ΟΜΜΑΣΙ AAMITIO- 
᾿ ΝΕ ᾿ MENH . 
*XIONEOIX TE YiPEINOTEXA ΠΡΟΣΏΉΟΙΣ HAE ΠΑ. 
'J PEIAIE 
KA TA TÉEPOT XTOMATOZ OIIA AIPIOEZZAN 
5 (02 SIEIEÁAC o0 
XLAEZI I ΠΟΡΦΥΡΕΟΙ͂Σ EAEQANTINEON 4T O4ON- 


M UC ΘΕΙ͂ΣΑ . 
Nu (TEEEN. ΕΥ̓ΤΥΧΙΔΗ͂Ι E8ENAPO.I XA LA XAPIT 
EIKOZIIENTAETHZ TPTOEPA THA' EN ΧΘΟΝῚ KE 
,EPMEPEL 4E APIZTOMAXOIO. IL£TPOE KAI MH- 
natns d "MNHM ΑΛΌΧΩΙ OLAIH GHKATO KOTPÍAIH. 
Cororiidein huit adnotationi satis prolixae.iam sum impositurus. 
Tdém vit 'priestentissimus, quem modo memoravi, cui tantuin de- 
dient Graécae terae, secum etiam ex iis regionibus esportari fe- 
cit matiror novi'same: et: insoliti- arguinenti pariter: et graeciami, 
'ét: qüod némo ex "nostra familia non ad originem euam corrigere ' 
Vt-revocare festinàret, ni admoneretur, autographum istud. ita 
inemendatum aut saltem obscurum hisce ipsis literis domi apud 
ἀπείη" σοῖο conservari Age, lector, explica. 


, 01 ΠΛΆΚΑ NH **^ ANHKE ΚΟΡΗ ΖΊΟΣ TAATO. 
EEXEA4 ͵ 
ΠΗΓῊ ΝΥΜΦΑΩΝ OPOITE ΝΑ͂ΜΑ ΦΙΛΟΝ. 
UEN6A IL444I BAZIAHEX AIIO HTOAEMOIO KA. 
MONTEZ2 . 
 ENXEA ΚΑῚ KOPTNAZ KAO0BEEZAN ΙΠΠῸΜΟ. 
ΦΟΥΣ. .. 
Es oT 4H 4OPTKNAMA TEOZ A4A4XEN OTNOMA 
. ΧΩΡΟΣ 
X92 POZ EAAIHPH TEPIIOMENOEX A4IBAAI 
HANTA 4E ΣΟῚ ΝΥ͂Ν TATTA AIEPI'ATINAIZ ILA- 
A4AMAIZIN  : 
TPIZZON TIIOAATKABAN I'PAMMA TIKOZ TE. 
| TAYLOR. 
' P. 422. v. 9. ἐφ᾽ ἁρπαγῇ] ἀφαρπαγῷῇ. (sic) Bavaricus. nErsx. 
.P. 422. v. 10. AÍxng ] Minusculà litterá scriptum dederunt 
Reisk. et. Bekker, 8CHAEFER. 
μ΄ p. 422. y. 10. ϑέμεϑλα) [ϑέμελα. F. ϑέμεδλα, τὰ ϑεμέλια. 
Nisi forte ϑέμελον ἀντὶ ϑεσμοῦ ponatur. Non observant augu- 
gtas iustitiae sanctiones. NoLr.. ϑέμεϑλα Aldina editio et Parisi- 
na. (Δ᾽ Bodl. quoque et Lindenbr. TAYLOR; ᾿ϑέμελα P. Manut. et 
Wolf. ex illo, Rxtsk. 
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P. 429. v. 19. ἀποτισομένῃ] [ἀποτισαμένη.) Ἐ. ἀπυτισομένη. 
"ManKLAND. Vulg. ἀποτισαμένη. ἀποτισομέγη est in Bavarico, sed 
e correcjione novae manus, quae ex, « effecit o. Aoristo subieci 
futurum. nE1SK. ἀποτισαμένη Bekker. scuAEFER. : 

P. 422. v. 18. Ταῦτ᾽ 565] F. ταύτῃ δὴ, Aoc. pacto igitur. 
MARELAND. τοῦτ᾽ ἤδη Reg. &. Ven. Ital. Liud. et Harl. rTAYron. 
τοῦτ᾽ ἤδη Bavaricus, Aldina Taylori. ταῦτ᾽ ἤδη idem est atque δὲ 
dixisset Óid ταῦτα δὴ, οὐ haec ipsa igitur. REISK. ταύτῃ τὸι Brunck. 
τοῦτ᾽ ἤδη ΒΕΚΚοΥ.. SCHAEPER. 


P. 499. v. 18. ἄφυκτον] Post h. v. plene interpungunt 
Iweisk. et Bekker. sciAEFER. 

P. 429. v. 15. "H] ἢ Ald. P. Manut. Bavaricus. mErsk. ἢ 
Bekker. sCHARFER. 

P. 492. v. 15. ἐπεγείρει) Utrum ἡ δίκη, an ἡ πόλις Ὁ worr. 
ἐπεγείρειν Bavaricus. RE18x. Mira dubitatio Wolfii De urbe dici 
quis ambigat? scuAEFER. 

P..4329. v. 18. Tevyeres — οἰλους "Aore πολυήρατον τρύ- 
qevas ταχέως ἐν δυσβενέων τοῖς ἀδικοῦσι τοὺς φίλους ἐν συνόδοις. 
Id est: Urbs eorum, qui cives suos in congressibus et cornmer- 
cüia afficiunt iéuuriis, opporluna et obnoxia est hostium insultus. 
woLr. Male interpunctum esse si cui ininus *) videatur, is, per 
me licet, coinma retrabhat ad τρύχεται. Metri causa necesse habuit 
constructionem seu casum immutare, Nam rectam rationein tenere 

si voluisset, dicendum fucrat τῶν ἀδικούντων τοὺς φίλους ἐν ταῖς 

συνόδοις, qui genilivus cohaereret cum ἐκ δυσμενέων. Iam vero 
coactus a metro dixit τοῖς ἀδικοῦσι, qui dativus tantundem valet 
atque ὑπὸ τῶν ἀδικούντων. luiurias multifarias dare cives civi- 
bus in familiaribus congressibug possunt, inprimis vero rixas, ver- 
berationes, caedes, quae sunt iniuriarum atrocissimae. REfsK. Ma- 
lus sit podta, qui coactus a metro ad talia confugiat. ἐν συνόδοις. 
verto zi conflictu: roig ἀδικοῦσι aulem est dátivi us quem dicas 
iucommodi. scHAEFER. 

P. 499. v. 18. gíAovc] φίλοις Codd. Regg. e. ἢ. cum Lin- 
denbr. TAYLOR. 

. p.492. v. 90. πολλοὶ] Sic est legendum. worr. Alii enim 
πολλὴν. TAYLOR. . 

P. 422. v. 91. Πραϑέντες - δεθέντες ἢ Videtur in penta- 
melro, quod deest, etiam divitibus poenain esse minatus. Quare 
ausus ego sum distichon addere: 

Nec sunt expertes cladis, quos ampla beat res, . 


Et sua divitibus poena luenda venit. 


WOLF. 





*) minus videtur delegq, m. In Beiskienu hypostigmo posita, est post 
συνόδοις. ÉCHAEFRR. 
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- P. 499. ν. 91. δεθέντες) δοϑέντες Bavaricus. mxisx. 

P. 499. v. 93. Αὔλειοι δέ τ᾽ ἔχειν) Lege Αὔλειοι δ᾽ Fg ἔχειν. 
ἔτι κωλύειν οὐ δύνανται. Wworr.' αὕλειοι δ᾽ ὅτ᾽ ἔχειν Aldina Taylo- 
ri. In Wolfii ad h: 1, annotationem si temporiinspexissem , con- 
iecturam δ᾽ ἔτ᾽ ἔχειν in. textum recepissem. Interpretatio eius bo— 
ma et proba e&t. ἔχειν b. 1. tantundem valet, atque κατέχεεν, con- 
tinere, retinere. Sed saepe inihi hoc evenit, ut Wolfium consulere 
aut obliviscerer aut taederet ob molestum pondus editionis Besi- - 
leensis et minutissimos typos, quibus annotationes Wolfianae ex— - 
cusae sunt: id quod mihi haud raro fraudi fuit. πειδκ. δ᾽ ἔτ᾽ 
ἔχειν Brunck. et Bekker. Iungenda autem ἔτ᾽ οὐχ, i. q. οὐκέτι. V. 
not. ad Sophocl, Trachin. 161. scnazrzn. . 


P. 499. v. 28. οὐκ ἐθέλουσι] V. not. ad Gregor. Corinth. p. 
185. s. Dictum est προσωποποιητικῶς neque exuit nativa signi- 
ficationem. sCHAEFER. 

P. 492. v. 24. ὑπὲρ] ὕπερ Brunck. scmaErra. ἐν 


P. 429, v. 24. ὑπέρϑορεν)] ὑπέρϑυρον Reg. η. Obsop. et Ásk. 
TAYLOR. Post.h. v. plene interpungunt Reisk. et Bekker. scHAEFEB. 
τ P.422..v.94. πάντως] [m&vrov.] Ἐ. πάντως, ut supra. 
MARELAND. πάντας ἢ πάντως Bodl. πάντας eg. ε. Obsop. et Ask. 
TAYLOR. Vulg. πάντων. Praetüli πάντως, omni modo, certo cer- 
tius. REISK. πάντας Brunck. πάντως placuit etiam Hemsterhusio 
Append. Animadvers. in Lucian. p. 17. Bekkerus: , πάντων mei 
omnes." Vid. Meletem. Crit. p. 180. Heindorf. ad Platon. Gorg. p. 
88. et Boeckh. in Platon. Min. p. 141. scnaErzn. m 


P. 422. v. 25. Εἴ γέ τις ἢ ] [Εἴη γέ τις. [Ita Ald.] Versus 
non constat, Forte εἶ γέ τις ἢ, vel sjé γέ τις. Legi etiam potest 
εἴη τις φεύγων, ἀντὶ τοῦ φεύγοι. woLr. Restituitur etiam in Bodl. 
Ἐἴγε τις ἢ, et restituerunt etiam editt. Feliciani Manutiique. rTAv- 
LOR. εἶ γέ τις 7 corrigit Weimaranus pro vitioso εἴῃ γέ zig. Al- 
dina Taylori solummodo pro εἴη dat εἰ. εἰ καί τις φεύγων margo 
Lessing. A Bavarico abest qj. πειβκ, εἴ κέ τις ἦ Brunck. εἴ γέ τις 
φεύγων Bekker. εἰ καί τις φεύγων non displicet. scHAEFEB. 

P. 422. v. 25. ἐν μυχῷ ἢ ϑαλάμω] Pro εἰς μυχὸν ἢ θάλαμον. 
Attica enallage praepositionum ἐν et εἰς. worr. Fallitur. scHAEF. 

P. 492. v. 97. πλεῖστα] πολλὰ Brunck. scHAErFER. 

P. 423. v. 1. Τραχέα] Utrum 585, au zd ἀτυχήματα ἢ wozrr. 

P. 498. v. 5. Παύει δ᾽ ἀργαλέηςῆ Παύει δ᾽ ἀργαλέης lege. 
woLr. Nescio, quid sibi velit annotatio Wo]fii, cum sic legatur 
in omnibus editionibus. ἐργαλέης dat Aldina Taylori. πειβκ. 


P. 493. v. 6. ἄρτια] ἀπηρτισμένα, τέλεια, προσηρμοσμένα. 
"WOLF. | UC 

P. 493. v. 6. πινυτα] συνετά Ven. Quae cum vox sit fami- 
liarior, aliquando fortasse fuit vice expositionis. TAYLOR. συνετά 
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Aldina Taylori. nrgrsk. Vere Taylorus. Hesychius T. IL. c. 962. 
Πινυτός. — συνετός. SCIAEFER. 

P. 493. v. 8. οὖς] ὥς Paris. quartus. nzrsx. ' 

P. 493. v. 10. ἀεὶ μὲν εἶναι] Vulg. ἀεὶ μὲν. Pro ἀεὶ dant 
August. primus et secundus εἶναι. Cum oratio neutro carere pos 
set, illud servavi, loc addidi. βειβκ. V. not. sq. scHAEFER. ^ 

P. 493. v. 12. οἴομαι) [ἡγοῦμαι καὶ βούλομαι. Verba duo 
καὶ βούλομαι videntur e scholio huc irrepsisse. worr. Bene Wol- 
fius. Desunt etiam in Codd. f. à. s. et Lindenbr. Porro autem 
ista ἡγοῦμαι xol in v. 10. aeque sunt importuna. Corrige ergo; 
ἀεὶ μἷν ἀληϑῆ τὸν λόγον εἶναι τοῦτον βούλομαι, ὡς ---, τρόπ 
δέ τινα ἡγοῦμαι καὶ τὰ νῦν συμβεβηκότα x. v. λ. Vel si priusistu 
ἡγοῦμαι cuidam adblandiatur et retinendum videatur in v. 10. 
ἡγοῦμαι καὶ βούλομαι, tunc réstitues cum Reg. δ. et Aug. in v. 11. 
τρύπον δέ viva οἶμαι καὶ τὰ νῦν συμβεβηκότα x. τ. λ. Meminerit. 
lector, prius καὶ βούλομαι deesse in exemplaribus Ven. Aug. et 
Harl. atque etiam vocem iva, in omnibus. ravLom. Vulg. ἡγοῦ- 
μαι xal βούλομαι. Pro ἡγοῦμαι dant Paris. quartus, August. pri- 
' mus et secundus οἶμαι. | Verba xol βούλομαι onnttunt Paris. se- 
curidus, quartus, septimus, August. primus el secundus, Bavari- 
cus, Lindenbr. Venet. Harl. Correxi οἴομαι, delectis reliquis, quae 
e versu superiori perperam iterata esse constabat. REISK. ἡγοῦ- 
μαι Bekker. sciAEFER. 


P. 498. v. 19. πάντα] πάντ᾽ Bekker. SCHAEFER. 


P. 423. v. 13. ταυταισὶ] Abest a Paris. quarto, Áugust. pri- 
mo. REISK. 


P. 423. v. 18. ἔνδειγμα 1 γρ. ἐνδείγματα margo Parisinae, ta- 
cito auctore. Videtur coniectura Lambini esse ab eo clam in va- 
riantes immissa. REISK. . 

P. 493. v. 15. πρεσβεύσας) Lege παραπρεσβεύσας. Nam πὺλι 
Àd πρεσβεύειν in nulla criminationis parte esse arbitror. TAYLON. 
V. ad p. 416, 7. nE1isk. Sane πολλὰ πρεσβεύειν non datur vitio: 
datur πολλὰ καὶ δεινὰ πρεσβεύειν. V. not. ad 1l. c. sCHAEFER. . 

P. 493. v. 17. ἠτίμωσεν)] ἠφάνισεν margo Lessing., nescio, 
utrum ut variantem, an ut scholium. nzrsk.— Utrum sit, docet 
Hesychius T. I. c. 1664. Ἠτιμωμένων. ἠφανισμένων. scuAEFER. 


P. 498. v. 17. ὑπακούσαντα] τὸ ὑπακούσαντα videtur signi- 
ficare, Timarchum a populo delectum accusatorem Aeschinis pa- 
ruisse. Quod ut verum non sit, quid vetat a Demosthene, causae 
ut serviret, confictum esse? worr. Vide infra p. 434, 16. mank- 
LAND. Ita se habet Italica versio: λα privato del suo honore un 
suo accusatore accusato μοὶ (Δ lui et comparso in giudicio. Áno- 
nymus: quendam eius accusatorern, ex animi sententia infami& 
notavit, Optimum fortasao, quod debemus margini Ask. et Cod. 
Obsop. ὑπακούσας τινὰ ὰ ὑοῦ. ubi tamen τά zw αὐτοῦ, quasi 
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olm fuisset ὑπακούσας ca νεανιεύματα τινὰ αὐτοῦ àut aliquid 
istiusmodi. ὑπακούσας eliam bonus et sincerus Cod. Harleianus. 
TAYLOR. ὑπακούσαντά τινὰ αὐτοῦ, aliquem , qui aure ad seras ad- 
mota auscultasset ignoratus , quid Aeschines cum legatis Philippi 
clam ageret. REISK. F. “τίμωσεν οὐχ ὑπακούσαντά τινα αὐτῷ 
κατηγορῶν. οὐχ ὑπακούσαντα αὐτῷ, qui morem ei gerere nolue- . 
rat. vel: ἠτίμωσεν οὐχ ὑπακούσαντα τινὰ αὐτοῦ κατήγορον. κα- 
τήγορον estin Herwagiana secunda. Timarchus accusationem in 
Aeschirlem instituerat. sEAcEn. Diar. Classic. LVI. pag. 954. Ne 
audias. Nec probando Reiskii interpretatio huius participii, cuius 
sensum pulchre intellexit Marklandus citans p. 434, 16. Sic du- 
dum intellexerat Ioach. Camerarius Comment. Utr. L. c. 231, 25., 

quem secutus est H. Stephanus Thes. c. 1749. B. Orator dicit, 
Timarchum non sponte sua, non ἐν ἐπηρείας τάξει καὶ φϑόνου, 
non ut petulantem sycophantam, sed rogatum ab amicis invitu- 
tumque a bonis civibus ad accusandum  Aeschinem prodiisse. 
SCHAEFER. 

P. 423. v. 17. τινα] τιν᾽ Bekker. scrAEFER. 

P. 423. v. 18. κατηγορῶν} Vulg. κατήγορον. Correxi κατη- 
γορῶν de ineo. per accusattonem suam hoc effecit, ut is infamia 
noLaretur. REISK. Recte χατήγορον Bekker. scuaErEn. 

P. 498. v. 18. διὼ ví;] Absunt haec ab August. secundo. 
REISK. 

P. 493. v. Q0. ἠδίκησε] ἠδίκηκε Bavaricus. ἥμαρτε Paris. 
quartus. REISK. ἠδίκηκε Bekker. scuaEren. 

P. 428. v. 20. ἀλλὰ καὶ] Quid quod —. vel: Non solum au- 
tem hoc ausus est, sed etiam istud —. nEisk. Hecurrit mox v. 235. 
SCHAEFER. | 

P. 428. v. 21. καὶ παλιν x. τ. AJ Supra: βοῶντα ἐν Πειραιεῖ, 
ὡς εἰσαγγελεῖ μὲ καὶ γράψεται, καὶ ἰοὺ, ἰου. Verba sic ordino: 
ἠπείλει ἐν τῷ δήμῳ (ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ) ἀποίσειν γραφὰς (s. πρὸς τὸν 
ἄρχοντα καὶ τοὺς ϑεσμοϑέτας κατ᾽ ἐμοῦ) καὶ τοιαῦτα (5. ἠπείλει). 
WOLF. Punge igitur post δήμῳ, ut sit κατηγορῶν ἐκείνου, καὶ πά- 
λιν ἐν τῷ δήμῳ, γραφὼς ἀποίσειν --- ἠπείλει. δὲ in curia, et Un 
concione. Infra p. 436, 14. ποῦ τούτων ἕκαστος ἐπρώτευεν; ἐν τῷ 
δήμῳ. ἐν δὲ τοῖς, δικαστηρίοις οὐδείς πω x. τ. λ. TAYLOR. Πεοίΐς 
Wolfius : sed non propterea cum Tayloro interpungendumn. scirAEF. 

P. 493. v. 22. ἠπείλει] ἀπείλει (sic) Aldina Taylori. gris. 

P. 423. v. 22. διὰ τί;} ἵνα τί; Aldina Taylori. REISK. ἵνα τί; 
Bekker. Perplacet: suspicorque etiam v. 18. διὼ τί; mutandum 
esse in ἵνα τί; SCHAEFER. 

P. 498. v. 23. ὑμῶν} Potius Viv, ut margo Beuenati et 
Cod. Aug. ravLom. γρ. ὑμῖν margo Lutetianae sine auctoritate, 
August. primus et secundus. Quod praefert Taylorus. Ego equi- 
dem nil interessa exislino. nEIsk. 


dila... 
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. Y. 498. v. 93. πονηρεύματα)] πονηρεύματ᾽ Bekker. scHAEFEN 

D. 423. v. 23. ἀκριβέστατα) Malim ἀκριβέστατον. IURIN. ἄκρι- ᾿ 
βῶς Páris. primus, quartus, quintus, septimus, Αὐρι δῖ; pyimus. 
mEIsK. Iurinum fugit ratio adverbia flectendi per gradus. Scilicetj 
ut hoc ipso utar exemplo, Graeci dicunt ἀκριβῶς, ἀκριβέστερον, 
ἀκριβέστατα: non ἀκριβέστερα, neque ἀκρεβέστατον. Causam dis» 
criminis, quod usu nititur scriptorum, ignoro: gratumque faciet 
qui mo docebit. scHAEFEB. 

. P. 498. v. 25. παρηκολονθηκὼς ἅπασι]. Frigide "Wolfius in- 
terpretari videtur: omnia. comperta habeo. Neque multo felicius 
raeteri. H. Stephanus Thes. L. Gr. T. I. c. 282. exquisitius de eo, 


. qui rerum cognitionem studiose persecutus est, ita uf eam sit 


consecutus. Ita de Cor. p. 285, 22. παρηκολουϑηκότα ταῖς πράγν 
uecw ἐξαρχῆς «αἱ συλλελογισμένον ὀρθῶς. Vide, quae protulit 
vàr ille doctissimus, et quai gypulchre consonat locus ille d. Lucae 

ab illo non praeteritus I. 3. ἔδοξε xapol παρηκολουϑηκότι ἄνωϑεν 
πῶσιν ἀκριβῶς —. Neque tainen inter pretibus id vitio verti, qua- 
81 τοι ἴθ: auctoris non omnino attigerint, sed quod vim et em- 
phasin non adec dilucide expresserint. TAYLOR. 

P. 428. v. 25. diaxeovópsvog ] ἀντὶ τοῦ διακρουσάμενος εἶσ- 
ελϑεῖν εἰς τὸ δικαστήριον. woLF. διακρουσάμενος Paris. septi- 
Rau, quod inahbim. nrasx. Praestat Xmperfectum. Aeschines διε- 
κρούετο (non διεκρούσατο) ἅπαντα τὸν. ἔμπροσϑεν χρόνον. SCIIAEF. - 

P. 423. v. Q6. ἅπαντα] πάντα Bekker. scuaEFER. 

P. 428. v. 26. ἔμπροσθεν) Bekkerus: ,ἔμπροσϑε Y. ^ βοπλεν. 

P. 423. v. 97. τῶν ἐπιόντων τῶν μελλόντων καὶ προσδοκω- 
᾿ Μένων κινδύνων καὶ συμφορῶν. wor. 

P. 493. v. 98. ἀϑῶον)] ἀθῶον Reisk. et Bekker. scHArrER.. 

P. 423. v. 28. αἰεὶ μὲν γὰρ — ἐπιμελείας δεόμενον. Citat 
Dionysius Ialicarn. T. VI. p. 996. R. scuaErFER. 

P. 423. v. 98. αἰεὶ] ἀεὶ Bekker. Et sic Dionysius. scHAEFER. 

P. 494. v. 9. προδότας καὶ] Absunt a Paris. septimo, August. 
primo. nEISsK. 

P. 424. v. 2. ἐπὶ καιροῦ τοῦτο ] ἐπὶ τοῦ καιροῦ τούτου Dio- 
aysius Halicarn. p. 171. gEisk. —— 

P. 424. v. 8. ὠφελήσειεν] ὠφελήσει August. secundus, nztsx. 

P. 494. v. 8. ἀνϑρώπου,] Abest ab August. primo. REISK. .- 

P. 494. v. 8. νύσημα γὰρ x. τ. 4.] Jam quid audentius ille 
pulcherrimo ac longissimo excessu? Νόσημα yde —. Plinius IX. 
Epist. 26. TAvronm. Celeberrimus et a multis citatus locus, ut a 
Demetrio Phalereo pog. 161. 6. 296. Hermogene cap. περὶ ἀκμῆς 
" 263. Aristide de D. C. p. 192. et 974., ubi sic e memoria reci- 

σι: νόσημα δεινὸν καὶ χαλεπὸν καὶ φυλακῆς πολλῆς καὶ τῆς παρ᾽ 
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μῶν ἐπανορθώσεως δεύμενον: πειοκ. Conf. ποῖ, ad pag. 361, 18. 
SCHAEFER. 

P. 424. v. 4. δεινὸν] Deerat in Aldo, neque excudit Wolfius. 
Restitui e caeteris. TAYLoR. Bekkerus: ,Suvàv] νόσημα δεινὸν yo. 
8... Satis placet. Tales repetitiones, multum illae augentes gravi- 
tatem orationis, saepius omissae sunt a librariis. sCHAEFER. 

P. 494. v. 5. xoi] καὶ secundi loco dat Dionysius 9. aE1sx. 


P. 494. v. δ. eUrvy(ac] Arridere potest εὐλαβείας, ut modo 
de eadem re scribitur p. 495, 4. ταῦτα, νὴ τὴν “ήμητρα - εὐλα- 
βείας οὐ μικρᾶς δεῖται. Sed Hermogenes περὶ ἀκμῆς, ubi hunc 1ο- 
cum laudat, diserte habet εὐτυχίας. Dionysius interea Halicarm., 
qui pariter cilat de admir. vi dicendi in Demosth. 6$. 14., habet 
συντυχίας. Stet ipitur vulgata lectio. ad remp.- servandam opus 
eet cum, foríunae auxilio tum providentia vestra, Ita. Etruscus: 
d'una divina gratia e della vostra dilipenza ha di bisogno. TAYLOR. 

P. 424. v. 5. παρ᾽ ὑμῶν ἐπιμελείας Vulg. τῆς παρ ' ὑμῶν 
ἐπιμελείας. Articulus abest ab August. primo et secundo, item 
Dionysio. Sustuli. nxisk.  Additus mihi quidem non displicet. 
SCHAEFER. 


P. 494. v. 8. oí δυστυχεῖς] Sic positurà of δείλαιοι Ρ. 425, 


18. sCHAEFER. 


P. 424. v. 8. ἐπάγόνται δουλείαν) 2. Petr, II. 1. ἐπάγοντες ξαυ. 
τοῖς ταχινὴν ἀπώλειαν. MARKLAND. " 
P. 494. v. 10. Φιλίππου] [ Φιλίππῳ. Forte Φιλίππου. wor. 
Φιλίππῳ editi omnes cum Harleiano. In paucissimis MSS. Φιλίπ- 
σπου, quod tamen debuit legi. τάσδ. Vulg. Φιλίππῳ, Φιλίππου Pa- 
ris. septimus, August. primus et secundus. Correxi Φιλίππου. REISK. 


. Ρ, 424. v. 10. φιλίαν — ἑταιρίαν ξενίαν xai ἑταιρίαν καὶ 
φιλίαν Bekker. SCuAEFER. 

P. 424. v. 10. zd τοιαῦϑ᾽ [τοιαῦϑ᾽'.} τὰ τοιαῦϑ᾽ . MARELAND. 
Uti habent Parisienses et Suidas. TAxLon. τὰ abest a Bavarico, 
Aldina, Paulina, Wolfiana. nrisk. llabet cliam Photius c. 460. 
Onmisit Bekker. seuaErzm. 


P". 424. v. 10. ὑποκοριξόμενοι) τουτέστιν, ἀντὶ προδοσίας ξε- 
νίαν εὐφημοτέρως ὀνομάζοντες. woLr. Suidas: Ὑποκορφιξόμενο! ----. 
ὁ δὲ “ημοσϑένης ἐχρήσατο τῇ λέξει ἐπὶ τοῦ εὐφημοῦντες καὶ τὸ 
αἰσχρὸν εὐφήμως ὀνομάξοντες. λέγει γὰρ ἐν τῷ περὶ παραπρεσβείας" 
αὐϑαίρετον αὐτοῖς ἐπάγονται δουλείαν, Φιλίππου ξενέαν καὶ &vou-. 
ρείαν καὶ τὰ τοιαῦτα ὑποκοριζόμενοι. ὑποχρινόμενοι Harl. Sed 
perperam. Nemo ex interpretibus haec probe inlellexit. Quazs 
serviunt servitutem iiberalem., blando nomine dissimulant ; po- 
cant enim amiciliam curn. Philippo initam. Ka est vis τοῦ ὑπο- 
κορέζεσϑαι atque ea mens huius commatis. TAYLOR. Non ἀντὶ προ- 
'δοσίας, ut Wolfius, sed ἀντὶ δουλείας. V. Etymol. M. c. 782, 85. 
Photius 1l. c. Scholiastes Platonis p. 166. Ruhnk. p. 401. Bekk. et 
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Zonaras c. 1784., qui omnes hunc locum vel citant vel respi- . 
ciunt. Simul discas e Scholiasta Platonico Zonaraque, quam ha- 
— best origiuem perversa Codicis Harleiani scriptura ὑποκρινόμενοι. 
BCHAEFER: | | 
P. 424. v. 11. vd κύρια] of τὸ κῦρος xal τὴν ἐξουσίαν Éjov- 

χες, οἱ ἄρχοντες, οἵ àv τέλει. Intelligo haec de variis appellationi- 
bus magistratuum in aliis atque aliis civitatibus. woLr. Wolfius: 
mapistratus sinpularum urbium. Potius: à, quicunque sint, penes 
quos evt summa. potestas in singulis urbibus: scilicet populus iu 
democratia; in aristocratia nobiles. 1081N. Recte omnino et felici- 
ter vir, dum viveret ; mihi amicissimus. TU κῦρος non sguifica& 
niagistratus:sive τοὺς ἐν τέλει, sed, quod nos emphatice in lingua 
Anglicana, £/ie constitution. Eo modo intelligendi distinguit scri- 
ptor noster in hoc loco inter τοὺς γνωριμωτάτους, τοὺς προεστά- 
vat τῶν κοινῶν ἀξιουμένους, eos, qui remp. administrant , e 
τὰ κύρια — lv ἑκάστῃ τῶν πόλεων, sive remp. ipsam. Dilucida 
baec omnia et distincta. Verum interea quinam sint illi λοιποὶ 
paulo ante eod. v. 11., qui tam odiose se his rebus admiscent et 
conturbant omnia, quae enarravimus, «οἱ quorum ope tain bellam 
versioném nobis procudit Wolfius? scilicet: δὲ, in quos cotlata 
est reip. auctoritas, — caeterí autem et magistratus singularum 
urbium. Non. potuit optare, non ausus est, ut, qui graece nesci- 
vere, existimarent, oratorum principem tam futilio, tam inania, 
tam insulsa blaterasse. Quid ergo? Pro οὗ λοιποὶ omnino restituas 
ef πολλοὶ. Ex iis enim constituta erat resp. Atheniensis. Et be- 
nigne sane nobiscum actum est, quod haec mea divinatio praesi- 
dium quoddam nacta esse videretur ab auctore nostro exeunte hac 
oratione, scilic. pag. 450, 24., ubi legimus ἡμῖν τοῖς πολλοῖς καὶ 
πάντων κυρίοις. Parem omnino huic prae manibus locum habe- 
mus pag. 425. ult., ubi Lasthenes et Euthycrates erant o£ προ- 
εἐστηκότες, ob ὑπὲρ ἄλλων λέγοντες, et sequitur deinde pag. 426, 4. 
of δὲ πολλοὶ — οὐχ ὅπως ὠργίζοντο. Similiter in oratione de co- 
. rona pag. 240, 27. αἴ μὲν πόλεις ἐνόσουν, τῶν μὲν ἐν τῷ πολε- 
τεύεσθαι καὶ πράττειν δωροδοκούντων ---" τῶν δὲ ἰδιωτῶν καὶ ztoA- 
λῶν x. τ. λ. Iterum pag. 241, 6. συμβέβηκε τοῖς μὲν πλήϑεσιν --- 
τὴν ἐλευϑερίαν ἀπολωλεκέναι, τοῖς δὲ προεστηκόσι x. v. λ. [ta noster 
Philippic. II. pag. 71, 22. φυλακτήριον — τοῖς πλήϑεσε πρὸς τοὺς 
τυράννους. lta Aeschines c. Ctesiph. pag. 525, 14. λέγει γάρ πον 
παιδεύων vd πλήθη xol συμβουλεύων ταῖς πόλεσι τοὺς πονηροὺς. 
τῶν δημαγωγῶν μὴ προσδέχεσϑαι. Et antea p. 454, 9. εἴ τινες 
προσέχοιεν τῷ πλήϑει τῷ ὑμετέρῳ. Scriptores enim antiqui indif- 
fererter eam remp. designant sive per τοὺς πολλοὺς sive per τὸ 
zÀqj9og. Ita Lysias c. Ágorat. pag. 454, 7. αἰσϑόύμενοι ἐκ τοῦ τρό- 
zov τούτου τὸ ὑμέτερον πλῆϑος καταλυϑησόμενον. Add. p. 411. 
412. 447. 451. 599. etc. Eram latini scriptores, ut id obiter ad- 
. moneam, praesertim δὶ atticissobt, ita rem describere solent. Non 
idem ipsis, qui summa, ; ji tenerent, expedire εἰ multitudini, 
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Cornel. Nep. in Miltiade $. 8. Loquitur enim ibi Histiaeus de ty- 


rannis, quos in unaquaque civitate conetituerat Darius (iu quo 
numero et ipse fuit), eL de iis civitatibus, quae populari fonna 
uterentur remp. administrandi. Aliud porro et insigne exemplum 
habemus in eodem auctore. Accidit, ut Athenis duae. essent factio- 
7es, quarum una populi causam agebat, altera optimatium. In lac 
erat Phocio. Jn quem, oit Cornelius noster, tantum fuit od iom 
snuültitudinis, δες nemo ausus sit eum. sepelire, Quid? Cave, ut vo- 
cem Jetam mudtztudinis de inoiore, sed. de allera parte interprete- 
ris. Ut redeam iam ad Demosthenem, quis non fatebitur, istas 
sordes fuisse a ime feliciler expurgatas? oí προεστάναι τῶν xor 
νῶν ἀξιούμενοι — οἱ deinde o£ πολλοὶ, id est, τὸ πλῆϑος sive. vo 
κῦρος. Verum, quia unaquaeque civitas non eadem forma utatur 
imperii, subiicit: καὶ τὰ κύρια, ἄττα ποτ᾽ ἐστὶν ἐν ἑκάστῃ τῶν πό- 
λεων. Harpocratio vocem ἄττα illustrans ait sumtám esse .in hac 
oratione Demosthenis pro ὅσα. Potius pro ole, ei hic sit locua. 
Nam et occurrit pag. 488, 94. Modo melius ἔχάστῃ τῶν πόλεων 
(sine praepositione), uti habet MS. Reg. à. raAvron. Πλῆϑος spo- 
ken of a few. Lysiae or. funebr. v. Demosth. or. 2. c. Aristogiton. 
initio. Magnus multitudini timor iniectus. Corn. Nep. Alcib. c. 
B. rTAYLonR. in Schedis. Àd τὰ κύρια subaudi τέλη, ordines, penes 
guos summa reru est. ngisx. Idem Ind. Graecit. p. 820.: ,,scili- 
cet μέρη τῆς πολιτείας.“ Nihil subaudiendum: nam zd πύρεα ipsum 
per se est i.q. τὰ τέλη. Bene H. Stephanus Thes. c. 6478. A.: 
,; Capita civitatis, Qui summam reip. in. manibus habent.* Nec 
λοιποοὶ cum Tayloro mutandum est. reiqué cives , scilicet praeter 
τοὺς γνωριμωτάτους καὶ προεστάναι τῶν κοινῶν ἀξιουμένους. 
BCHAEPEB. 

P. 494. v.11. κύρια] κύρι᾽ Bekker. scnazren. . 

P. 494. v. 11. ἐν] Abest a Paris. quarto. ἈΕΙΒΚ. 

P. 424. v. 12. οὗς — xolaftv] quos (reliquos cives et ma- 
gistratus) oportebat in Àos (proditores patriae) animadvertere. 
REISK. 

P. 494. v. 19. ἀποχτιννύναι ἀποδεικνύναι Paris. septimus. 
BEISR. ! 
P. 424. v. 15. τοσοῦτον] τοσοῦτ᾽ Bekker. scHAEPER. 

P. 494. v. 15. τοιοῦτόν] Bekkerus: τοιοῦτό k. δ.“ -scHAEFER. 


P. 494. v. 16. βούλοιτ᾽] βούλοιντ᾽ Bavaricus et Aldina Tuy«. 
lori Non male. n&isk. βούλοιντ᾽ Bekker. scHAEFER. 
P. 494. v. 17. τουτὶ] τοῦτο Paris. prünus, August. primus et 
secundus. REISK. τοῦτο Bekker. scuagrFER. ——— 
. P. 494. v. 18. μέχρι ---- πρώην ix' ὀλίγον χρόνον. worr. Fal- 
litur. Rectius intellexit Reiskius, cuius v. not. sequ. scHAEFER. 


P. 494. v. 18. μέχρι — παραιρεῖται] Sententia est: Hactenus 
quidem principatu solummodo . privati fuerant. Thessali, libertate 
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tainén adhucdum gaudebant; iam vero etiam hác spoliati sunt. 
REISK. 


P. 424. v. 18. μέχρι μὲν ἐχθὲς] μέχρι χϑὲς (sine μὲν) August 
secundus. REISK. 


P. 424. v. 18. xal] ἡ Bekker. Conf. p. 970, 92. sciraxrzn. 
P..424. v. 18. πρώην] πρώην Reisk. et Bekker. scuaEFER. 
P. 494. v. 20. ἀπολωλέκει yo. ἀπολώλεκε margo Lutetianae, 


August. primus et secundus. xxisk, Bekkerus: (ἀπωλωλέχκει F. Y... 
V. not. ad p. 242, 10. sunaxrzn. : 


P. 424. v. 21. παραιρεῖται) παραιτεῖται Paris. qnortus. nur:sx. 
^ P. 424. v. 21. αὐτῶν] Abest ab August. primo. mis. 


P. 424. v. 22. εἰς Πελοπόννησον δ᾽ εἰσελϑὸν x. τ. À.] V. 
Weiskius de Hyperb. II. p. 43. scnagrzn. 


P.494. v. 28. xol τοσαύτης — ἀλλήλων ἄρχωσιν]  Citant 
Anecd. Bekk. p. 168, 8. scuErEn. 


P. 494. v. 23. μανίας xai i παροινίας) [παρανομίας καὶ μανίας. 
Post μανίας adiungit Benenatus καὶ παροινίας. Istud absurdum. 
Potuit quidem fuisse παρανοίας. Verum cum ita restituo, non lu- : 
benter i in textum admitto. Vidco enim, in margine Parisinae τὸ 
παρανοίας adnotari (ex MSto quodam procul dubio) ut variam 
lectionem sive τοῦ παρανομίας, quod modo praecesserat , sive po- 
tius τοῦ μανίας. TAYLOR. Vulp. παρανομίας xal μανίας xol παροι- 
νίας. Pro primo vocabulo dat Parisinae margo, tacito auctore, 
qui nescio an Lambinus sit, παρανοίας. Duo prima vocabula de- 
sunt August. primo et secundo. Pro παροινίας dant. iidem duo 
παρανοίας. Vocabula duo postrema, καὶ παροινίας, plane absunt 
a Bavarico, Ald. et P. Manut. Omisi παρανομέας xal, cum pareret 
παρανομίας esse variam lectionem insequentis vocabuli παροινίας, 
sive mavis παρανοίας: nil euim refert. ΒΕΙΒΚ. τοσαύτης παροινίας 
καὶ μανίας ἐνέπλησε Anecd. Bekk. 1. c. τ. παρανοίας καὶ μανίας ἐ. 
Bekker. Quod verum puto: παροινία enim rei tam atroci parum 
convenit. SCIAEFER. 


P. 424. v. 26. αὑτῶν] [evróv.] Corrige αὐτῶν. manxrAND. 
αὐτῶν Reisk. αὐτῶν etiam Bekker. scHAEFER. 


P. 494. v. 28. καὶ νῦν ᾿ἀρκάδων πολλοὶ x. v. 4.] V. Valckena- 
rius "» de Phil. Maced. P. 277. SCHAEFER. 
P. 494. v. 99. ὁμοίως] ὥσπερ Paris. quintus. nEisE. . 
P. 494. v. 380. τῶν] Abest a Bavarico, Ald. et P. Manut. REISK. 
Omisit Bekker. scuaAPFER.: 
P. 494. v. 80. ἁπάντων πάντων Bekker, sCHAEFER. 


P. 424. v. 80. ὑμεῖς — κἀκεῖνον] S. oí ᾿Αϑηναῖοε καὶ ᾿Αρκά- 
δερ. Suidas addit Αἰγινήτας κα καὶ Θηβαίους (sic enim lego, nod . 
.4ϑηναῖοι,) et eam ad fe. " egest, quod vel terram ante jgna- 
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νῶι axcoluerimnt, vel non aliunde advenerint. worr. Bene. Dixi- 
usps ami paz. 439, 10. TAYLon. 
P. 493. v. 1. £orüci] ἱστῶσι Paris. secundus. nzrsx. 

P. 4235. v. 1. στεφανοῦσι) Post h. v. Reisk. plene interpunxit, 
iure unprobante Weiskio de Hyperb. II. p. 39. scuaErzn. 

P. 495. v. 9. ταῖς πόλεσιν] F. ἐν ταῖς πόλεσιν. MABKLAND. 
Proepositione facile caremus. sCcHAEFER. 

P. 495. v. 8. -4oytio:] Malim xol “4ργεῖοι. etiam Hrgivi, sci- 
licet agitant. nEtsk. Particulam quis requirat, cum additum sit 
ταὐυτα ἢ SCHAEFER. 

P. 425. v. 8. ταῦτα]. Loco secundi : ταῦτα est in August. pri- 
mo veUrd, in secundo zd αὐτὸ. REISK. — 

P. 425. v.8. ud] Vulg. vs. ud August. primus e et secundus. 
Correxi ua. non, per Cererem. REISK. Recte νὴ Bekker. Enuntia- 
tio enim est aiens, quodque in ea inest οὐ pertinet ad solum p 
κρᾶς. SCHAEFER. 

P. 425. v. 8. Δήμητρα] 4“ήμητραν August. secundus, Bavari- 
cus. V. ad p. 496, 21. nzisk. Bekkerus: ηδήμητραν Q. r.'* V. not. 
ad p. 87, 18. et Schw eighüuserus varr. lect. ad. Herodot. 1I. c. 
123, 5. SCHAEFER. 

P. 495. v. 5. ληρεῖν] λοιδορεῖν Paris. septiinus. ΠΕΙΒΚ. « 

ΟΡ, 495. v. 5. ὡς] Tantumdem valet h. 1. atque γὰρ vel ὅτε, 
nam vel quoniam. ἘΈΙΒΚ. 

JP. 495. v. 6. δεῦρο] δεῦρ᾽ Bekker. scuAErER. 

P. 495. v. 6. εἰσελήλυϑεν] Mallem hanc vocem participii for- 
mam gessisse οἱ τῷ βαδίζον ex aequo respondisse, utraque voce ab- 
solute sumta, ut solent Attici. TAvLoR. Tanti non est quaerere, 
' utrum εἰσερχόμενον an εἰσεληλυϑὸς voluerit: nam tota illa annota- 
tione carere poteramus." εἰσελήλυθεν, in urbem nostram quoque. 
Modus verbi recte habet et indicativus praestat participio, si ὡς 
eo sensu, quo dixi et quo creberrime usurpatur, accipias. REISK. 
ἐλήλυϑεν Bekker. Conf. p. 424, 22. et 27. sCHAEFER. 

. P. 495. v. 7. ἔστ᾽] ἔτ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 425. v. 8. σκοπεῖσϑ᾽] Vulg. σκοπεῖτε, σχοπεῖσϑ᾽  Auguat. 
primus. nEtsk. σκοπεῖϑ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P 425. v. 10. δόξῃ] δόξει Bekker. scHAEPEB. 

P. 4285. v. 11. οὐχ ὁρᾶτε x. v. À.] Citat h. 1. Hermogenes P- 
458. nEIsK. 

P. 425. v. 11. καὶ σαφὲς] Desunt August. secundo. REISK. 

P. 425. v. 18. τὸ τοιαῦτα) [τὸ τὰ τοιαῦτα.) τὰ τοιαῦτα editio 
Parisina. τὸ ταῦτα in margine. TAYLOR. Vulg. τὰ τοιαῦτα. τὸ ταῦτα 
margo Lutetianae. τὸ ταὐτὰ August. primus (non ταῦτα, quod Fa- 
bricius retulit). τὸ τοιαῦτα August. secundus. τὸ zd τοιαῦτα editio 
Wolfii et codex Bavaricus et margo Lessing. Correxi τὸ τοιαῦτα: 
redit enim τὸ ad ποιεῖν. REISK. e 
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P. 495. v. 17. τῶν] Abest ab August. primo et secundo, Ba- 
varico, Ald. P. Manut. aErsk. Omisit Bekker. scuAEFER. 


P. 425. v. 17. πεντακισχιλίων] τετρακισχιλίων Paris. primus 
et quartus, August. prinms et secundus: sed hic duobus divisis 
vocabulis τετρᾶπις χιλίων, raro more scribendi. nrisk. 


P. 495. v. 20. avrovg) αὐτοῖς Paris. septimus. Unde videtur 
Wolfius sumsisse, quod in farragine affert, αὐτοῖς ἐπελϑόντων, 
praepositione transposita et ad verbum adiuncta. ΒΕΙΒΚ. 


P. 425. v. 90. πολλῇ — ὀννάμει] "Vulg. πολλῇ ναυτικῇ καὶ 
πεζῇ δυνάμει. πολλῇ καὶ ναυτικῇ καὶ πεζῇ δυνάμει Àugust. primus. 
πολλῇ καὶ πεζῇ καὶ ναυτικῇ δυνάμει Al ina Taylori seu Venetus, 
Bavaricus, August. νομέα, καὶ πεζῇ καὶ ναυτικῇ πολλῇ δυνά- 
pi, Aldus. REISK. πολλῇ καὶ πεζῇ καὶ ναυτικῇ δυνάμει Bekker. 
SCHAEFER. 


P. 425. v. 90. vt) 'V. Thomas Mag. p. 697. scuaErzn. 
P. 495. v. 94. ἀπώλεσαν) ἀπολώλεσαν Paris. quartus. REISK. 


P. 425. v. 96. ἠβούλοντο] ἐβούλοντο Auguit. secundus, mar- 
go Lutetianae, Bavaricus, Aldina Taylori. mEtsk. 

P. 425. v. 97. ἀβελτηρίαν) ἀβελτερίαν Bekker. SCHAEFER. 

P. 495. v. 98. αὐτῶν] αὐτῶν. MARELAND. Vulg. αὐτῶν. αὐτῶν 
cum leni Bavaricus. Sed: cum aspero mavult Marklandus. Ego 
cum leni malim. ΒΕΙ8Κ. Edidit αὐτῶν, quod mutavi, αὐτῶν Bek- 
ker. scHAEFER. 

P. 426. v. 1. ““ασϑένης μὲν ἤρεψε x. T. 4.] Pluterchus de 
Garrulitate: Εὐϑυκράτης μὲν οὖν ἤρεψε τὴν οἰκίαν τοῖς ἐκ Μακε.. 
δονίας ξύλοις, ὦ ὥς φησι 4ημοσϑένης, Φιλοκράτης δὲ χθυσίον πολὺ 
λαβὼν πόρνας καὶ ἰχϑῦς ἠγόραξεν, Εὐφόρβῳ δὲ καὶ Φιλάγρῳ τοῖς 
᾿Ἐρετρίαν προδοῦσι χώραν ὁ βασιλεὺς ἔδωκε. TAYLOR. 


P. 426. v. 1. ἤρεψε) ἐστέγασε Reg.. 8. TAYLOR. Quod est. 


scholium. REISK. Hesychius T. I. c. 1425. Ἔρεψα. — ἐστέγασα. 
SCHAEFEB. 

P. 426. v. 2. δοϑεῖσι ] Haereo de hac voce, non solummodo 
quod apud Plutarchum non appareat , sed quod otiosa est vel po- 
tius importuna. Dedit curiosus aliquis adnotator, qui lectorem 
admonere voluit, Lasthenem largitione Philippi esse corruptum, 
cum potuit aliquis citra culpam domum suam exstrücre vel refi- 


cere ex liguis vel materia Macedonica: et idcirco observat, eam 


non solum a Macedonía esse asportatam, verum etiam dono da- 
tam. Eam cautelam a Demosthene non utique exspectabant eius 
auditores. Ergo vocem elimino. TAYLOR. lunocentissimae voci, 
quam omnes libri tuentur, nemo non parcet.: SCHAEFER. 

P. 426. v. 2. Εὐϑυχράτης] Ἰφικράτης August. secundus. 
REISK. 

P. 426. v. 9. Té] ἡδενὶ δοὺς} n est, gratis acceptos, dono 
datos a Macedonibus, QS TAND- 


"4nnot. ad Demosth, d ' Xx , 
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P. 496. v. 5. ταῦτα] ταῦτ᾽ Bekker. scuaErEB. 


P. 426. v. 6. ἀπέβλεπον) ἐπέβλεπον August. secundus. πετδκ. 
E 4. é&avuatov. V. Anecd. Bekk. p. 425, 93. scpAEFER. —— 


P. 426. v. 7. ἐπειδὴ δὲ} [ἐπειδὴ.} Forte addendum 64 vel 
γοῦν vel τοένυν propter prolixitatem periodi. worr. linmo cum 
Aus. Cod. ἐπεὶ δὲ. ravron. Vulg. ἐπειδὴ. ἐπεὶ δὲ August. primus. 
Addidi δὲ. πειδκ. 


P. 496. v. 8. προήγετο] Num praestet προῆγε legi in activo, 
in medio relinquam. mrrsx. 


P. 426. v. 8. χιλίους μὲν ἱππέας κεκτημένοι x. t. ἃ. Obser- 
ves ἀνακολουϑίαν huius sententiae: χιλίους μὲν ἱππέας κεχτη- 
μένοι, πλείους δὲ ὄντες ἢ μύριοι — αὐδὲν οὐτοὺς τούτων 
ηδυνήϑη σῶσαι. Vis et spiritus οὐάϊογἽβ graumaticam prostravit, 
TAYLOR. Ámnnotatio de melioribus Augli. Lonsc diversa ratio mul- 
torum in scriptoribus cadentis Graecilatis auacoluthorum, quae non 
'viset apiritus, sed absurda classicorum imitatio peperit. sCHAEFER. 

P. 426. v. 10. μυρίοις δὲ ξένοις x. v. λ.} V. Apparat. T. I. p. 
158. scua&rER. 

P. 426. v. 11. τῶν πολιτῶν 1 Subaudi τῶν ἡμετέρων, civium 
nostrorum Atheniensium. mrrsx. Nulla hic ellipsis: cum enim 
solenniter inter se opponantur of ξένοι et a£ πολιτικαὶ δυνάμεις, 
nihil in buiusmodi locutionibus est ambiguitatis. scHAEPER. 


P. 496. v. 19. ἠδυνήϑη] ἐδεήϑη Paris. quarlus. REISK. 


P. 496. v. 19. μὲν] Abest a P. Manut. ngisk. Male abest. Par- 
ticula habet δύναμιν περιοριστικὴν significatque ad tantam rerum 
conversionem ne ennuo quidem spatio opus fuisse, sCIAEFER. 


P. 496. v. 18. τοῦ] Abest a P. Manut. πειβκ. 


P. 496. v. 15. οἱ zoodióov:eg] F. glossa. wAnkrAND. Id quo- 
que credo. Hoc non potuit a Demosthene proficisci, scilic. τὰς 
πόλεις ἀπολωλέκεσαν — oí 1908406 vrttg, καὶ Φίλιππος ovx 
᾿ ἔτ᾽ εἶχεν ὑπακούειν Toi ἴς προδιδοῦσεν. Et glossam esse puto 
istorum verborum, of ταῦτα ποιοῦντες, quae occurrunt infra v. 
20. Neque me inagnopere afficit, quod haec duo adeo locis essent 
disiuncta. Solet hoc fieri. TaAvron. Non assentior. Tales repeti- 
tiones tantum abest ut onerent orationem , ut eius vim augeant. 
Orator toto hoc loco de pernicie Olynthiis per proditionem alla- 
ta loquens nomen proditorum aptissime ingeminat, quo magis per- 
suadeat auditoribus, omnia facienda esse, ne in eaudem ipsi perni- 
ciem incidant. scHAEFER. 


P. 496. v. 15. Φίλιππος — λάβῃ Sententia est: non iam 
sufficiebat Philippus proditoribus tam dense crebriterque sese in- 
gerentibus atque eum ad se vocantibus, ut, cui primo satisfaceret, 
nesciret, neque tam cito accurrere atque occupare oblata posset, 
atque illi offerrent. REISK. 

P. 426. v. 15. ovx Ek] ovuxís! Bekker. scHAEFER. 


po 
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P. 496. v. 16. οὐκ ἕτ᾽ εἶχεν ὑπακούειν} Non placat 0Ux ἕτ᾽ 
εἶχεν — οὐδ᾽ εἶχεν x. τ. Δ. Iam οὐχ ὑπεῖχεν ὑπακούων. (σὰ, Aug, 
Neque id placebat collatori, S. Fabricio. ὑποκχούων etiam δα. ὃ, 
Ven. Ask. et Obsop. ἀκούων Ital. Sed nihil has salebras complaw 
nat. TAYLOR. Pro infinitivo. ὑπακούειν participium. ὑπακούων dat 
' Paris. quartus. οὐχ ὑπεῖχεν ὑπακούων Auguat. rimus, quod ne 
gat Fabricius seu Wolfius sibi placere. ὑπακούων etiam Aldia 
Taylori. mxisx. Nihil hto video salebrarum. scHAErzn. ! 

P. 496. v. 16. εἶχεν] εἶχον Paris. sextus. πΕ Ἢ ^ 

P. 496. v. 16. λάβῃ  λάβοε August. secundus. nxrmsx.: Con- 
junctivus recte habet. V. annotat. ad calcem Partis [. Herodeti 


RBeiziani. — Post h.v. plene interpunxerunt Reisk. et Bekker. 
SCHAEFER. | 


P. 496. v. 17. ἡγεμόνων ἡγουμένων P. Manutius in. texto, 
vulgata in indicem reiecta. mrIsK. ἡγουμένων Bekker. φ duobus 
libris notae melioris. scHAEFER. 

P. 426. v. 18. ὁ Φίλιππος Iterum glossam sapit. Ecce enim 
in una periodo: 0! λιππος οὐκ ἔτ᾽ εἶχεν — πενταχοσίους δ᾽ 
σεέας — ἔλαβεν αὐτοῖς ὅπλοις ó Φίλιππος. ΑἸ potuit inhone- 
stius scribi? An ab oinni, non dicam elegantia, verum a castitate 
sermoriis alienius? TAvLom. Hic quoque ri;idus censor paratra- 
goediat. Iam sane nen mirum Tayloro hauc orationem scholiis 
quisquiliisque scatere visam esse. SCHAEFER. Nr 

Ῥ. 496. v. 18. ὅσους — ἀνθρώπων] Hoc ne quis miretur; 
meminerit Grüecorum copias illis temporibus valuisse peditata, 
non item equitatu. SCHAEFER. 

P. 496. v. 20. ἀνθρώπων] Post h. v. plene interpunxerunt 
Reisk. et Bekker. scnaEFEA. 


P. 426. v. 21. πατρίδα] πατρίδαν August. secundus. V. ad p. 


425, 8. mmisx. Haec quidem Reiskius componere non debebat, - 


SCHAEFER. 

P. 426. v. 21. ἐφ᾽ ἧς] Sic corrigunt annotator Weimaranus 
et Wolfius in annotatt. vitiosum ἐφ᾽ οἷς, quod est in Aldina. szisx. 
Item i in duobus Codd. Dekk. scuaErrEn. 


P. 496. v. 91. feracev] ἔστησαν lege. worr. Sed idem valet 
vulgata. sCHAEFER. ε΄ 


P. 426. v. 92. τοῖς] Omisit Bekker. ΒΟΗΑΕΡΕΆ. 


P. 496. v. 24. ὑμᾶς ὑμῶς secundum abest ab August. pri- 


mo. REISK. 

P. 426. v. 26. τῶν] Cod. à. pro τῶν habet od. Ego u utrum 
que amplector. TAvLom, τρυὺς Paris.quartus. Videtur ille utrum- 
. que copulatum dedisse. ag;sx. 

, Ρ. 426. v. 27. προδέγγων"} 10. προδιδόντων margo Lutetia 


nàC. REISK. 
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.-P. 496. v. 97. ἐψηφίσασθε] Scribe ψηφίσαισϑε. uAnELAND: 
Hoé si:libri haberent, mutandum esset iu ἐψηφίσασθε. Reapse enim 
Athenienses talia ἐψηφέσαντο ipsumque ψήφισμα Orator statim , 
abet recitari. Scilicet, quod Marklandus aut ignorabat aut non 
memiünerat, particula conditionelis εἰ in una eademque periodo 
reoté iungitur et indicativo εἴ optativo, sed magno sensus discri- 
mninéi quippe indicativus significat rem factam, optativus rem quae 
sub conditione fieri possit. Confer simillimum Platomis ἱροῦ, 
de quo scripsi Melet. Crit. p. 111. δΟΒΛΕΡΕΒ. 

,P, 496. v. 98. οὖν] Abest a Bavarico et Aldina Taylori. REISK. 
Bmusit Bekker. scHAEFER. 

:-Pi 496. v. 20. uoi]: Abest a Bavarico, Ald. εἰ P. Manut. 
REISK. 

^P. 497. v. 9. ἄνδρες δικασταὶ) 46 vaios Páris. quartus. REISK. 

P. 497. v. 3. ve]. Abest ab Auguet. primo et secundo. REISK. 
Omisit Bekker. scHAEFER. 

P. 427. v. 8. ἐψηφίσϑαι) ψηφίσασθαι Paris. quartus, s Angus 
primus et secundus. REISK. 


P. 427. v. T. ἴδητε] εἰδῆτε margo Lutetianae. nEISsK. 
. P. 427. v. 8. εἶναι. ] Abest ab August. secundo. REISK. 


E P. 497. v. 8. εἰ δὲ ὁ ὁ μὲν καιροὺς x. τ. À.] Legendum arbitror: 

el δὲ ὁ μὲν καιροὺς, ὁ δὲ π ἄγματα, ὁ δὲ στρατιώτας προδίδωσι, 
καὶ ὧν dy ἕκαστος αὐτῶν, o μαι, κύριος eos, ταῦτα διαφϑεί- 
βε:, μισεῖν ὃ ὁμοίως τοὺς τοιούτυυς ἅπαντας προσήκει. Et εἰς 
mecum Verte: Quod si hic opportunitates, ille negotía, tertius 
milites prodit, .et, μὲ uno verbo corp ctar, cuicunque res aliquae 
füerint commissae, eas utique perdat , omnes demum istiusmodi 
pari odio digni esse censeantur. Hic tacitus discedit Wolfius ab 
onimibus exemplaribus, ubi ἕκαστος ὑμῶν universe. *) TAvLon: 
Fallitur. Sensus : ut res diversae sint, quas proditores perdunt, 
aliae maioris, minoris aliae momenti, tamen omnes isti proditores 
eodem sunt odio prosequendi. scHAEFER. 

P. 497. v. 10. uiv] Addidi de meo. mgisk. Recte delevit 
Bekker. scHAEFER. 

'" — Β, 427. v. 10. “ἕκαστος ] Vulg. ἕκαστος ὑμῶν. ὑμῶν abest ab 
August. primo et secundo. Sustuli. marsk. In. textum revocavit 
Bekker. Mihi videtur 1nelius abesse. scHAEFER. 

P. 427. v. 11. γένηται] Vulg. γίγνηται. yévgvos Paris. quar- 
tus, August. primus, secundus, margo Bavarici, P. Manut. Prae; 
tuli γένηται. REISK. 
ες, P. 497. ν..11.. ταῦτα διαφθείρει ] Cod. Beg. ε. ταῦτα καὶ 


M 





v) Cur tamen propagat errores Tayloros? cur - recoquit ipse videns e et 
arguens? BrEisK. 
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προδίδωσι καὶ διαφϑείρει. TAYLOR. ταῦτα προδίδωσι xal  διαφθεί, 
e& August. secundus. Ád ταῦτα διαφϑείρει subaudi “μόνα. nihil 
quidem aliud corrumpit, h. e. hosti prodit, praeter illam copia 
rum et opum particulam, cui praefectus est, verumtamen nil idee 
minus odio et abominatione dignus est, quam si totam remp, 
prodidisset: nam quem prodere partem haud pudet, is. totum 
certo certius prodet, si possit. ngrsk. V. not. ad v. 8. scHABFER. ., 
P. 427. v. 19. ἅπαντας] πάντας Bekker. sCHAEFER. Cep 
- : . P. 497. v. 18. πάντων] Omittunt Paris. quintus, August. pri- 
inus et secundus. nxresk. 
. P. 427. v. 18. πάντων τῶν] τῶν πάντων Bekker. SCHARFER. ! 


P. 427. v. 18. ἄλλων] Deést Bavarico. nEIsK. Omisit Bekker: 
Mihi placet μόνοις τῶν ἄλλων ἀνθρώπων. εἴ τινὲς μόγοι τῶν "uM 
λων μετοίκων μὴ χορηγοῖεν Ῥ. 478, 98. “μόνοι τῶν ἄλλων Βοϊωτῶν 
p. 1377, 18. τὰς συμφορὰς βεβαίας τούτοις μόνοις τῶν ἄλλων; 
γειν p. 1480, T. Alia dedi in H. Stephani Thesauro | C. 1841. C. 
SCHAEFER. i 

P. 427. v. 15. xal ydo] Absunt a Bavarico, Ald. P. Manut. 
Sed addit Aldina Taylori et inargo Lessing. ἈΕΙΒΚ. 

P. 427. v. 15. στρατείας} στραξιὰς margo Parisinae. nEIsx. 

P. 427. v. 16. ἐν τοῖς — καιροῖς ) [ συμβαίνει καιρὸς. S. μι- 
μεῖσϑαι. Hunc locum videtur imitatus Cicero [. de Offic., ubi de 
imitatione parentum apit. δὲ, inquit, non poteriá eive Cauaaa 
defenaitare ,: sive populum concionibus tenere, .sive bella garere, 
illa tamen praestabit , quae erunt im tpsius potestate, FUsLAtLans, 
liberalitatem, fi dem, destim, temperantiam, quo minus ab eo 
id, quod desit, requiratur. woys. Scilicet καιρὸς [τοῦ μιμεῖσϑα!] 
τὰς μάχας etc. Quod infinitivum subintelligendum est ex τῷ ἐμεῖ- 
σϑαι Δ finem sententiae, si haec integra sint. MARELAND. Aclife 
haec, ut omnia, viriungeuiosissimus. Verum locum haud integruim 
ita restiluunt MSti: ἐν voig νῦν σῃμβαίνει μιμεῖσθαι καιροῖς. Ita 
disco ex inargine Benenati et. Altemps. Ita etiam Codd. Aug. Ven: 
Harl. Ital. raxroRg. Vulg, συμβαίνειν καιρὸς. ἐν τοῖς νῦν συμβαί- 
νει μιμεῖσϑαι καιροῖς marga Lutetianae, Áugust. primus et secüri- 
dus, Bavaricus quoque dat συμβαίνει in indicativo. ἐν τοῖς νῦν 
μιμεῖσϑαι. συμβαίνει καιροῖς Aldina Taylori seu Venetus. Correxi 
ἐν voig νῦν συμβαίνει μιμεῖσϑαι καιροῖς. REISK. συμβαΐνει καιρὸς 
Bekker. Quod "Wolfius et Marklandus recte interpretantur. 
BCHAEFER. : 
P. 497. v. 17. ἀλλ᾽ ἄγεϑ᾽ ἠαυχίαν ἀλλ᾽ εἰ ἄγετ; ἡσυχίαν. 
WOLP. ' 

P. 497. v. 21. ἐν τῷ ἴσω χρόνῳ] Quicquid statuatur de hoc 
: textu, dubio sane atque, αἱ videtur, inficeto, nemo integrae mentis 
absol verit jirsbilem igtagy conversionem: parz spatio temporis. .. 


Sed locus sine dubio ea, po iia minatue, .Nonnibilproficimus sublata — 
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voce: χρόνω. vos nunc in deliberationibus aequalem partem reip. 
eustinentes ac illi militantes, Pene videor tenere mentem auctoris. 
TAYLOR. quo quis temporis spatio male consulendo r e p. perdat, 

eodem recte suadendo servet. bonis et salutaribus inveniendis . 
consiliis nihilo plus temporis operaeve opus est quam pestiferis 
excogitandis. mEisK. Vere Reiskius: Anglus autem hic etiam cre- 
pans textus corruptionem tam turpiter lapsus est, ut turpius non 
potuerit. BCHAEFER. 


. P. 427. v. 2. γιγνώσκῃ γιγνώσκειν Aldina Taylori mxrsx. 

. P. 497. v. 98. ψηφίξηται] Recte. Male editur a Parisiensibus 
ψηφίζεται. τύχοι, Vulg. ψηφίζεται. ψηφίζηται Bavaricus, Áu- 
gust. primus et secundus, Ald. P. Manut. Wolf. Et sic correxi. 
REISK. 
, . P. 427. v. 96. φαυλότερα ] Bekkerus: , φλαυρύτερα τ. “ V. 
Índ. Graecit. p. 597. et Photius c. 474. SCHAEFER. 

P. 427. v. 95. τε xol] Vulg. xol. τε xal Bavaricus, Aldina 
Taylori. Addidi τε. ng:isk. Omisit Bekker. scuaEren. 


. P. 427. v. 98. τοῖς] Abest ab August. primo. mEtsx. Omissum 
equidem non requiram. sCHAEFERB. 


P. 497. v. 99. ὑμῶν) Abest a Bavarico et Aldina. nE1sk. Omi- ἢ | 


sit Bekker. SCHAEFER. 


P. 497. v. 29. λέγε ταῦτα] Absunt a Paris. quarto, Áugust. 
primo. Solum pronomen abest ab August. secundo et. Bavarico. 
ταῦτα etiam punctis subnotatum habet Aldina Taylori. nEisk. Pro- 
momen omisit Bekker. scHAEFER. 


P. 428. v. 1. ZTHAH.] [Τράμματα, ἐκλογῆς. Qui sit dele- 
 €tus iste, me ignorare fateor. woLr. Àn Τραμμάτων ἐκλογὴ 
MARKLAND. Lege omnino Γράμματα ἐκ στήλης, ut annotatum est in 
margine Benenati. Leges, plebiscita, foedera, omnia denique cu- 
inscunque generis monumenta fuisse apud antiquos columnis la- 
ideis , aereis ligneisve exarata, nemo est, qui ignorat. Leges. 
/Avayvoti, inquit Lysias Orat. I. p. 31, 11. δέ μοι xal τοῦτον τὸν 
vouov ἐκ τῆς στήλης τῆς ἐξ "Aotlov πάγον. Ita Demosthenes c. 
Ne p. 1870, 25. τοῦτον τὸν νόμον γράψαντες lv στήλῃ λεϑίνῃ 
ἔστησαν ἐν τῷ ἱερῷ--- καὶ αὕτη ἡ στήλη Er καὶ νῦν ἕστηκεν. Adde 
p. 1381, 10. Ita Ándocides Orat. I. p. 19. edit. Steph. ὁ δὲ νόμος 
u κελεύει, ὃς ἐν τῇ στήλῃ ἕμπροσϑέν ἔστι τοῦ βουλευτηρίου; At- 
que hinc loco Lysiae deploratissimo, sc. Orat. c. Nicomachum p. 
852. ult., si. memineris, mi lector, aut ea res te ceperit, lux 
olim pleni«sima a me affusa. Foedera porro. Ita in Epistola Phi- 
lippi p. 160, 21. ἐγὼ δὲ τούτους οὔτε τῶν περὶ τῆς εἰρήνης συν- 
θηκῶν οἶδα μετασχόντας ὑμῖν, οὐδ᾽ ἐν ταῖς στήλαις ἀναγεγραμμέ- 
$ovc. Deinde Aeschines c. Ctesiph. Ρ. 460, 8. ἐξεῖναι τῷ Boviop£- 
v6 τῶν Ἑλλήνων iv τρισὶ μησὶν εἰς τὴν αὐτὴν στήλην ἀναγεγρά- 
φϑαν: pev! ᾿Α4ϑηναίων καὶ μετέχειν τῶν ὄρκων xol τῶν συνθηκῶν. 
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Horpocratio denique v. ᾿Αττικοῖς γράμμασι" Θεύπομπος ἐσκευωρῆ- 
σϑαι λέγει τὰς πρὸς τὸν βάρβαρον συνθήκας, ἃς οὐ τοῖς ᾿Αττικοῖς 
γράμμασιν ἐστηλιτεῦσϑαι, ἀλλὰ τοῖς τῶν Ἰώνων. Postremo obae- 
ratorum nomina, maxime autem proscriptorum (relegatos vocat 
iurisprudentia nostra) cippis et saxis frequenter cum titulo et 
causa condeimnationis inscribi solebant. Isocrates in Orat. de Bi- 
Bis: εἰς τοσοῦτον ὕβρεως ἦλθον, ὥστ ᾿ ἔπεισαν ὑμᾶς ἐλαύνειν αὐτὸν 
ἐκ πάσης τῆς Ἑλλαδος καὶ στήλην ἀναγράφειν. Diodorus Siculus 
1.16. ὁ δὲ Φιλόμηλος ἐπαρϑεὶς τῇ νίκῃ τὰς τῶν ᾿Αμφικτυόνων ἀποφά- 
σεις ἔκ τε τῶν στηλῶν ἐξέκοψε καὶ τὰ περὶ τῶν καταδίκων γράμμα- 
τα. Unde facium est, ut στηλιτεύεσθϑαι idem esset ac proscr 
et λόγοι στηλιτευτικοὶ apud antiquos pro invectivis passim habe- 
rentur. Cuiusmodi sunt. Gregorii Nazianzeni Orationes duae adv. 
Iulianum. Istius posterior his verbis clauditur: evrg cos παρ᾿ 
ἡμῶν στήλη τῶν Ἡρακλείων στηλῶν ὑψηλοτέφα τε καὶ περιφανεστέ- 
ρα — ἣν καὶ ὁ μέλλων ὑπολήψεται χρόνος, εὖ οἶδα, σέ τε καὶ τὰ σὰ 
στηλιτεύουσαν καὶ τοὺς λοιποὺς πάντας παιδεύουσαν, μή τινα τοι- 
αὐτὴν κατὰ ϑεοῦ τολμᾶν ἐπανάστασιν, ἵνα μὴ τὰ ὅμοια δράσαντες 
τῶν ἴσων καὶ ἀντιτύχωσιν. Omnino Lycurgus c. Leocratemn p.234. 
236. Plato: περιΐόντες ὥσπερ of dv ταῖς στήλαις. At quid in his 
. moramur? Hoc in Artbmio esse factum et haec ipsa verba, quae 
hic imnemorat. noster , esse in eius cippo insculpta, abunde doce- 
' mur. Orator noster in Philipp. Ilf. ov λόγους ἐμαυτοῦ λέγων, 4λ- 
λὰ γράμματα τῶν προγόνων τῶν ὑμετέρων δεικνύων, ü t ἐκεῖνοι κα- 
τέϑεντο εἰς στήλην χαλκὴν γράψαντες - . τί οὖν λέγει Td γράμματα; 
έρϑμιος, φησὶν, ὁ Πυϑώνακτος ó Ζελείτης à ἄτιμος ἔστω καὶ πολέ- 
μιος τοῦ δήμου τῶν ᾿ϑηναίων καὶ τῶν συμμάχων αὐτὸς καὶ γένορ. 
εἶθ᾽ ἡ αἰτία προσγέγραπται ,9V ἣν τοῦτ᾽ ἐγένετο, ὅτι τὸν χρυσὸν 
τὸν ἐκ τῶν ἥηδων εἰς Πελοπόννησον ἤγαγεν. Sed hoc unico testi- 
monio contentus nop'ero. Áddere liceat Aristidem: Θεμιστοκλῆς 
μὲν Agiüutoy (ita Aristidis ubique exemplaria, tu corriges. mecum) 
ἐστηλίτευσεν, ὅ ὅτι τὸν ἐκ Μήδων etc. Iterum: τοῦ δ᾽ αὐτοῦ φρονή- 
ματός ἐστι καὶ J στήλη, ἣν ὕστερον τούτων ἔστησαν, λέγουσαν τάδε᾽ 
᾿ἀρίϑμιον τὸν Πυϑώνακτος τὸν Ζελείτην & ἄτιμον καὶ πολέμιον εἶναι 
τοῦ δήμου τῶν “᾿ϑηναίων αὐτὸν καὶ γένος, ὅτι τὸν ἐκ Μήδων χρυ- 
σὸν εἰς Πελοπόννησον ἤγαγεν. Vid. Aristid. T. II. pag. 518: 803. 
edit. postr em. Coronidis loco adiiciantur haec ex Nonno, qui hi- 
slorica Ὑπομνήματα Gregorii Nazianzeni collegit et illustravit: 
Στήλη͵ δέ ἐστιν ἡ ῆ λίϑος ἢ χαλκὸς ἐν ἐπιμήκει τετραγώνῳ σχήματι, ἐν 
1 ἐγγέγραπται ἡ ῇ τοῦ στηλιτευομένου ὕβρις. oloy * “ϑηναῖοι τὸν Ζε- 
λείτην ᾿“ἤφϑμιον , τὸν διαφ ϑείροντα τοὺς “Ἕλληνας χρήμασιν ἐπὶ τῷ 
μᾶλλον ὑπακοῦσαι τῷ Πέρσῃ, ἐν στήλῃ ἀνέγραψαν ἀτιμώσαντες 
καὶ αὐτὸν καὶ ἅπαν τὸ γένος αὐτοῦ , ἐξουσίαν δεδωκότες ἐν τοῖς 
γράμμασι τῷ βουλομένῳ αὐτὸν ἀποκτεῖναι, ἐγγράψαντες καὶ τὴν - 
αἰτίαν ἐν αὐτῇ τῇ στήλῃ, ἥτις ἦν αὐτῷ τῷ "4o9ulo ψύγος" 015, 
φησὶ, τὸν. χρυσὸν τὸν ἐκ τῶν Μήδων εἰς Πελοπόννησον ἤγαγεν. 
εἰδέναι δὲ χρὴ, ὅτι πρλλώκις καὶ εὐεργετῶν αἱ εὐεργεσίαι ἐν ταῖς 


[4 » * 


e " ANNOTATIONES 


enplass ἀνεγράφοντο, ὥσπερ ἡ τοῦ «Δεύκωνος, τοῦ ἄρχοντος Βοσ- 
πόρου, ἀνεγράφη ἐν ᾿ϑήναις. Plura de Arthmio praestabunt . 
Plutarchus in Themistocle Vol. I. p. 253. Haárpocratio v. ἔάτιμος, 
Binarchus, Aeschines, Valesius ad Harpocrat. pag. 26. aliique. 
TAYLOR. Vulg. Ιράμματα ἐκλογῆς. Horum duum vocabulorum 
loco in August. primo est unum: ZTHAH. Titulos enim maivori- 
bus literis exaratos solet exhibere. Non additum hoc est illis, 
quod ait Fabricius, sed illorum plane nihil ibi est. Γράμματα so- 
lum-sine ἐκλογῆς dat Bavaricus. Cum August. primo prorsus con- 
venit secundus. Pro ἐκλογῆς dat margo Lutetianae ἐκ στήλης. Vo- 
, €abulum ἐκλογῆς punctis subnotavit annotator Ald. Tayl. Viden- 
tur hic variae in libris versatae fuisse lectiones, e. c. λέγε ταῦτα 

τὰ γράμματα, recita has tabulas. lam titulus: Ἐκ στήλης. aut 
istaec: λέγε ταῦτα τὰ γράμματα dx στήλης. Στήλη. BELK. 

P. 428. v. 8. "4o8u10v] ᾿Δρίϑμιον August. primus, Aldina 
Taylori. nEisk. 

P. 498. v. 5. τῶν ᾿4ϑηναίων) τοῦ ᾿4ϑηναίων August. primus, 
Bavaricus. nzis&, τοῦ L40gvoiov Bekker. scHAEFER. 

P. 498. v. 6. ἅπαν] πᾶν Paris. primus et quintus, August. 
primus, Bavaricus, Aldina Taylori. nEtskK. πᾶν Bekker. sciaAEFER. 

P. 498. v. 6. τὸν] τὸν secundum abest a Bavarico, Ald. P. 
Manut. nrisk. 

P. 428. v. 8. ἄλλος] Id est, qui civis vester, qui Graecus non 
Sit. REISK. Graecus quidem, sed non civis vester. sCHAEFER. 


P. 498. v. 10. ἐργάσηται} yo. ἐργάσεται margo Lutetianae, 
August. primus. nEisk. Item Dekker. sCHAEFER. 


P. 423. v. 19. ἀδικήσῃ) ἀδικήσει August. primus, Bavaricus. 
^ REISK. liem Bekker. scnaAEFER. 


P. 428. v. 19. νὴ Δί᾽, ἀλλ᾽ ὅπως x. τ. 1.1 Citant hunc locum 
Hermogenes p. 272. et Minucianus p. 150. nEIsk. 


P. 428. v. 18. γράμματα] γράμμαϑ᾽ Bekker. scHAEFER. 
P. 498. v. 18. ἕστηκεν; Post h. v. Bekkerus recte posuit 


punctum, non signum interrogationis. vr] Δί᾽ — ἕστηκεν est ficta 
oppositio, quam Orator statim diluit. sCHAEFER. 


P. 498. v. 18. ἀλλ᾽, ὅλης —] Videtur deesse μηδαμῶς in 
subiectione ante ἀλλ᾽ ὅλης: aut τὸ ἀλλὰ pro imo vero ponitur. 
wor. Ellipsis est negativae οὐχὶ ante ἀλλ᾽, Unde explicatur par 
omnino locus d. Pauli I. Cor. X. 19. 20. Τί οὖν φημι;͵ ὅτι εἴδω- 
λόν τι ἐστὶν, ἢ ὅτι εἰδωλόϑυτόν τι ἐστίν ; Respondet ipse: [Οὐχέ 
AM [φημὶ] ὅτι ἃ ϑύει τὼ ἔϑνη, δαιμονίοις ϑύει, καὶ οὐ ϑεὼ. Con- 
fer loca. MARKLAND. Suppletur negativa in margine Morel. οὐ ud 
.Zfla. TAYLOR. Post ἕστηκεν addit inargo Lutetianae οὐ ud Zi, for- 
sitan e coniectura Lambini. Supplementum non inutile, neque 
.necessarium tainen. Sine illo nervosior est oratio, cum illo mol- 
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lior atque planior.. RErsx. Interpretantis esse, non Oratoris, facile 
intelligas. SCHAEFER. 


P. 498. v. 18. ἱερᾶς feodis P. Manutius. ΚΕΙΒΚ. 
P. 428. v. 14. τὴν — ᾿Αϑηνᾶν] V. Boeckhius de Oecon. po- 
lit. Atheniens. T. II. Ρ. 905. s. SCHAEFER. 


. P. 428. v. 14. τὴν — τὴν --Ἴ Adverte iteratum articulum. 
SCHAEFER. 


P. 498. v. 15. ἐν δεξιᾷ ἐκ δεξιᾶς in. MSS. fere cunctis. At- 
que ita laudat Hermogenes de Form. Orat.. T. I. p. 979. rAYLOs. 
ἐκ δεξιᾶς Paris, quartas et quintus, Aldina Taylori, August. pri- 
mus et secundus. REisK. ἐκ δεξιᾶς Bekker. sciraEgrER. 


D. 498. v. 16. τῶν] Abest ab Ald. et P. Manut. Sed addit 
Aldina Taylori. mkrmsk. - 


P. 498. v. 16. vd χρήματα ταῦτα aes, quanti vaenibant aes, 
"unde statua Minervae facta, aurum, argentum, ebur, gemmae, re- 
liquus mundus, opera artificis. REISK. 


P. 428. v. 17. ταῦτα] ταῦτ᾽ Bekker. scuaErFER. — 
P. 428. v. 17. ἀνέϑηκε] ἀνέϑηκεν Bekker. scHALTFER. 


P. 498. v. 17. vojvyv) Mox recurrit v. 93. et 96.: ut tres 
deinceps periodi (nam post τιμωρίαι v.21. cum Bekkero melius 
pones signum coli) eadem coniunctione vinciantur. V. not. ad p. 
817, 21. scHAEFEB. 


P. 423. v. 17. 10 — κολάξειν] τὸ δίκαιον καὶ τὸ κολάζειν lege. 
woLr. Verum sic est in omnibus, quas vidi, editionibus: quare 
müror, quid istaec sibi velit annotatio. REISK. 

P. 428. v. 18. ὥστε] ὡς Bavaricus. Sed τε a nova manu est 
superscriptum. mFISK. 


P. 428. v. 20. τό — ἀριστεῖον τῆς 9:07] Simile est istud . 
σημεῖον Ἰωνᾶ τοῦ προφήτου apud Euang. sc. Matth. XII. 39. et 
alibi. Nam haec statua deae erat ipsissimuimn αἀρεστεῖον. TAYLOR. 
Haec annolatio potius Marklandi esse videatur, quem novimus 
-captasse occasiones Biblia comparandi cum Graecis scriptoribus. 
Quod quoties apte fit, quis non laudabit? Sed nec Taylorus talia 
. comparare dubitavit. Conf, not. ad p. 388, 7. scriAEFER. 


P. 498. v. 20. e£ — τιμωρίαι] Idest tabula tenens literis con- 
signatas minas poenarumque denuntiationes adversus sceleratorum 
hoc genus. REISK. 


P. 498. v. 21. τοιαῦτα] τοιαῦτ᾽ Bekker. scuaEreR. 


P. 498. v. 21. vov δὲ — Αἰσχί ] [νῦν δὲ γέλως, ἄδεια, αἷ- 
σχύνη.} γέλως, ἄδεια, s. τὸ τοιαῦτα ἀδικεῖν. Quod. vero sequitur, 
αἰσχύνη, videtur ad sequentia pertinere: εἰ μὴ ὑμεῖς σχήσετε νῦν 
τὴν ἄγαν ταύτην ἐξουσίαν, αἰσχύνη ἐστί. worr. Disputo, quae hic 
scripsit Wolfius. Totum enim (non vocem αἰσχύνη solam) perti- 
nere video ad seguengia, Sed tum quid erit ἄδεια ἢ Nimirum ex 
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oco suo exturbatur, qnem occupavit vox alia et similis d ἄγαν. 
Lege itaque: νῦν δὲ γέλως, αἰσχύνη, εἰ μὴ τὴν ἄδειαν ταύτην καὶ 
ἐξουσίαν σχήσετε νῦν ὑμεῖς. TAYLOR. Vulg. νῦν δὲ γέλως, ἄδεια, 
αἰσχύνη. Correxi de meo sic: νῦν δὲ γέλως, 001] ἄδεια “ἰσχίνῃ. 
Iam vero res risu digna est, quantam licentiam largitiones acci- 
pieudi et corradendi bonaque vestra vendendi ct intervertendi 
vos Aeschini dederitis. Id est: vos déridendi estis ob hanc tan- 
tam, tum turpem socordiam. mgisk. Vulgatam ante Reiskium 
scripturam iure restituit.Bekker. Nunc vero talía facinora riden- 
ἐμ, impune pet petrantur, dedecore. afficiunt civitatem. SCHAEFER. 
. P. 428. v. 99. τὴν ἄγαν ἐξουσίαν) V. Ind. Graecit. p. 4. 
Plato UI. 1. p. 418. Bekker. ἡ γὰρ ἄγαν ἐλευϑερία ἔοικεν οὐκ εἷς 
ἄλλο τι ἢ εἰς ἄγαν δουλείαν μεταβάλλειν καὶ ἰδιώτῃ καὶ πόλει. ubi 
χοα]υγα8 εἰς τὴν ἄγαν δουλείαν. Quod placuit etiam Anglis in H. 
Stephani Thesauro c. 62. C. scuaErERn. 
P. 423. v. 22. ἐξουσίαν ταύτην] ταύτην. ἐξουσίαν Bekker. 
ἌΟΒΆΕΡΕΙ, 

P. 498. v. 99. σχήσετε] coercebitis. Hic solennis usus huius 
futuri. V. Hesychius T. II. c. 1331. τούτους τῆς ἄγαν κολακείας 
ἐπισχήσετε p. 1198, 16. δόπλερειι. 

' .. P.428. v. 96. ἐκεῖνοι τοίνυν v. τ. i V. Meierus de Bonis 
Damnator. p. 116. ss. scHAEFER. 

P. 428. v. 26. ὡς ἅπαντες — ἀκηκόατε ] εὖ old, ὡς (ὅτι) ἃ ὥ- 
πάντες τὸν λόγον τοῦτον ἀκηκόατε. woLr. Immo formula εὖ οἷδ᾽ 
ὅτε perinde ut δηλονότι reliquae orationi parenthetice interserta 
est. SCHAEFER. 
^. P. 428. v. 27. ταύτην] Malim τὸν ταύτην. nEISK. Non opus. 
BCHAEFEB. 

P. 428. v. 28. ϑρυλλουμένην) een SCHAEFER. 

P. 428. v. 28. ἵππου — δρόμον ἡμέρας] |. q. ἵππου δρόμον 

ἡμερήσιον. Alia exempla duorum genitivorum a eodem penden- 
tium nomine coliegit Matthiae Grainmat. Gr. $. 314. 1. p. 431. s. 
BCHAEFER. 

P. 429. v. 1. μὲν] Post μὲν. addit οὖν August. secundus. 
REISK. 

P. 499. v. 1. [τὴν] Abest ab August. secundo. nzzsx. Uncos 
removit Bekker. scHAEFER. 

P. 429. v. 9. βασιλέα] Lege τὸν βασιλέα, ut y. 83, 16. et 
ubique. Nam rex Persarum ὁ βασιλεὺς Graecis appellabatur. qARK- 
LAND. Talem igitur virum tunc fugit, quod nunc tenent tirones. 
SCHAEFER. 

P. 499. v. 2. Χελιδονέων] Stephanus Χελιδονίας πέτρας ap- 
pellat per ι. Kvavtet, Συμπληγάδες, Συνδρομάδες vel ex Homeri 
Scholiaste notae sunt. wor. Dixi ad Lycurg. $. 17; de hoc foe- 


erc. TayLoR. Χελιδοναιῶν August. primus. REISK. Χελιδονείων 
Bekker. scHAEFER. 
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 P.429. v. 2. Κυανέων) Kvaveióv August. primus. RÉIsK. 

P. 499. v. 8. ὅτι δώρα — πρεσβεύσας] At in Cimonis vita Plu- 
tarchus contra asserit et Calliam, de quo hic sermo, dicit rnul- 
tui honoris et reverentiae adeptum fuisse ex hac legatione apud 
Athenienses. Cui credendum? Utrique, ut credo. Callias accusa- 
tus vitae periculum adiit; at crimine δωροδοκίας absolutus mul- 
£um Ponorie adeptus est. PÁLMER. 

P. 429. v. 5. τάλαντα ἐπράξαντο] ἐπράξαντο τάλαντα Bekker, 
BCHAEFER. 

P. 499. v. 8. ξαυτῶν)] αὐτῶν Bekker. SCHAEPER. 

P. 429. v. 10. τοῦτον — κοινοῖς 8. τὸν τρόπον χρὴ παρέχε- 
σϑαι δίκαιον τὸν προσιόντα τοῖς κοινοῖς. WOLF. τοῦτον, &Cilic. τὸν 
τρόπον. Vage interpretatur Wolfius. MARELAND. 

P. 429. v. 11. 10») Abest ab Ausust. secundo. πειδκ. 

... P. 429. v. 11. οὖν] τοίνυν August. secundus, Bavaricus, Al- 
dina Taylori. nEjskK. τοίνυν Bekker. scHaEFER. 

P. 429. v. 18. ἐὰν] ἐᾷν lege. worr. Aldus enim lj. TAYLOR. 
Sic corrigunt Weimaranus et Wolfius in annotatt. viliosum ἐᾷ, 
quod est in Aldina. nzEisk. 

. P. 429. v. 16. ὑμετέρων] ἡμετέρων August. primus, REISK. 

P. 429. v. 18. πώποτε] ποτὲ simplex dant August. primus 
et secundus. RÉISK. 

P. 429. v. 20. κτησαμένην] Idem est ac si dixisset: — ἤλπι- 
σαν κτήσασϑαι διδοῦσαν, παρασκευάζουσαν. REISK. | 

P. 499. v. 20. αὐτοὶ) vestrapte sponte. SCHAEFER. — ' 

P. 429. v. 20. ἀπεκτείνατε) Codd. Begg. a. c. cum Aug. et 
Harl. ἀποκτενεῖτε. Quae proba erit lectio, si interrogative suinas 
hanc periodum. TAYLOR. ἀποκτενεῖτε Bavaricus, August. primus. 
ἀποκτείνατε August. secundus, Aldina Taylor ngisk. 

P. 429. v. 29. τὰ παλαιὰ] vd maleybekker. scHAEFER. 

P. 429. v. 27. ἢ] sj lege, ut sit articulus postpositivus. cum . 
adspiratione. WOLF. Sic corrisit Wolfius in annotatt.: nam in ipsius 
editione est ἢ ductum ex " Aldina, quod etiam editio Taylori 
renovavit. REISK. 


P. 429. v. 28. δυεῖν 1 Vulg. δυοῖν. δυεῖν Bavaricus: et sie 
ille, si bene memini, ubique, eliam ubi necessarium non duxi. id 
iu hoc libello variantium commemorare. mxisk. δυοῖν Bekker. 
SCHAEFER. 008 

P. 429. v. 98. ἐπιμνησϑήσομαι) Simplex μνησϑήσομαι dant 
Paris. quartus, Áugust. primus et secundus. ΚΕΙΒΚ. 

P. 429. v. 29. λέγε] Post λαβών addit August. secundus 
λέγε. Addidi. nzisk. Hecte omisit Bekker. V. not. ad p. 438, 12. 
SCHAEFER. 

P. 430. v. 8. κατεγνώκατε] γρ. κατέγνωτε Paris. quartus et 
quintus, Áugust. primus et secundus, Davaricus. REISK. κατέγνωτε 
Dekker. scHAEFER, , 
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P. 480. v. 9. Ἐπικράτης]) Infra p. 481, 11. dicit, hunc Epi- 


cratem ἐχπεσεῖν, exsilio mulctatum fuese, vel urbe pelli, Wolfio 
vertente. Dubito, an ibi recte, Vid. init. Androt., ubi ἐκπεσεῖν 
"vertit Aonore deiicere. Latine dici posset excidere: ' sub quo com- 
.prehenditur vel more, vel exsilium, vel mulcta. MAnkLAND. Har- 
pocratio et Suidas v. ᾿Ἐπικράτης ad hunc locum digituin inten- 
dunt. Male ergo Cod. Paris. à. Εὐϑυκράτης. Quo pacto etiam 
babet infra p. 481, 11. De hoc Epicrate multa Maussacus ad glos- 
sani Harpocrationis el Valesius ad Aduotata Maussaci. Alius porro 
erat Epicr ates, Aeschinis affinis, ut observarunt iidem Lexicogra- 
phi, οὗ ἐπώνυμον KvonBiov, ὡς Δημοσϑένης ἐν τῷ xot 4iayivov. | 
'Vid. p. 438, 21. rAvLon. 

P. 430. v. 6. χρήσιμος] F. χρήσιμος γένόμενος, wor. 

P. 430. v. 6. τῶν — Ónporixóg ] τῶν ix Πειραιῶς καταγα- 
γόντων τὸν δῆμον (5. εἷς) καὶ ἄλλως δημοτικός lege. woLEi 
Ald. valde insincere τὸν ct ἄλλος. TAYLOR, τῶν. Sic corrigit Wei. 
maranus viliosum τὸν Áldinae: item Lessingianus. REISK. 


P. 430. v. 8. τούτων] τοῦτον Bavaricus. REISK. , 


ΠΡ. 480. v. 8. ἐφ᾽ ἡμισείᾳ)] Malim ἐξ ἡμισείας, ut Aristoteles: 
ὅτι οἵ “1απεδαιμόνιοι ἐξ ἡμισείας δυστυχοῦσι γυναικοκρατούμενοι." 
woLr. yg. ἡμίσεια et. ἡμισείᾳ. Quod si hoc postremum obtincat, 
adnotavit alibi Wolfius intelligendum esse μερίδι. TAYLoR. Vulg. 
ἡμισεῖα. ἡμίσεια εἰ ἡμισείᾳ dat margo Lutetianae sine auctoribus. 
Posterius dant August. primus et secundus, Bavaricus, P, Manut. 
REISK, V. Bosii Ellips. p. 807, scuaEFER. , 

" . P. 480. v: 10. τὸ 1 Abest ab August. primo. mrrsk. Omisit 
Bekker. scuAEFER. 

P. 430. v. 10. διοικεῖν] ἀδικεῖν Bavaricus. REISK. 

P. 480. v. 10. προλαβόντα] [προσλαβόντα.] προλαβόντα Ven. 
- et Ital. Sed utraque campositio est inutilis. Praestat simplex λα- 
βόντα: id quod dedit Harleianus. rAvLon. Vulg. προσλαβόντα. 
στυρολαβόντα͵ (sine sibilo) Aldina Taylori, August. primus. et se- 
cundus, quod praetuli. nEisk. 

P. 430. v. 11. καταχρῆσϑαι) S. τῷ πιστευϑῆναι. WOLF. κα- 
ταχρήσασϑαι August. primus. Neque dubito idem in Paris. quar- - 
Ao quoque fuisse, tametsi ex eo solummodo χρήσασϑαι protulit 
mmargo Lutetianac. REISK. 

P. 430. v. 12. εἰ τοίνυν — τούτοις ) ,ἄπρακτόν ἐστι τούτοις 
lege. wonr. Quidam enim εἰ τοίνυν vi τούτων ἄπρακτόν ἐστι τού- 
TOY. Optime haec verba. or diuantur in nonnullis exemplaribus : 
εἰ τοίνυν τι τούτοις ἄπρακτόν ἐστι τούτων, X. t. λ. Lind. 
Ven. Obsop. ravLoR. Pronomiüna rovrov et τούτοις iransponit 
Bavaricus et ordine inverso collocat. Sic etiam est in margine 
Lessing. et in. Aldina Taylori. Pro dativo est in Ald. τούτους. Sed 
istud reponi iubent Wolfius et Weimaranus. In quibusdam esse 
εἰ τοίνυν τι τούτων ἄπρακτόν ἐστι τούτων ait Tuylorus nullos no- 
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minans: in. quibus non bis fuisse rovrov, sed semel modo, et al- 
terius loco vovto videtur, quod ad Aeschinem sit. referendum. 
REISK. εἰ τοίνυν τι τούτοις ἄπρακτόν ἔστι τούτων Bekker. Qui 
verborum ordo praestat ut iungens iungenda. sCHAEFER. 


P. 430. v. 15. Ἐπειδὴ παρὰ τὰ γράμματα κ. τ. λὶ} Marcelli- 
nus ad Hermogenem . Ῥ. 175, 84. εὗρε δὲ xal ἄλλην καινοτέραν 
4ημοσϑένης ἀνακεφαλαίωσιν τοῖς πρέσβεσιν [illis vetustissimis] 
ἀντιτάξας vovg πρέσβεις (hos novissimos] xai γράμμασι γράμματα 
[formulam Calliae cum formula pacis ab Aeschine et Philocrate 
Philippo, mercede condonatae]. ἐπειδὴ παρὰ τὰ γράμματα, φησὶν, 
ἐπρέσβευσαν. οὗτος δὲ οὐ παρὰ vd γράμματα [scilicet πεπρεσβεύ- 
κασι); REIR. Follitur Reiskius. ἐκεῖνοι non sunt illi vetustissimi, 
quorum fuit Callias, sed hi recentiorum temporum, quorum fuit 
Epicrates: nec γράμματα intelligenda de formulis pacis cum bar- 
baro Philippoque factae, sed de decretis, quae ἐκεῖνοι et οὗτος 
παραπρεσβεύδαντες violarufit. Hoc Technicus voluit, cum Orato- 
rem diceret τοῖς πρέσβεσιν ἀντιτάξαι τοὺς πρέσβεις καὶ γράμμασε 
γράμματα. SCHAEFER. 


P. 430. v. 16. φησὶν] Formula condemnationis adversus Epi- 
cratem et complices pronuntiatae, quanr ad formulam etiam φησὲ 
p. 481, 1. redit. neisx. 


P. 480. v. 16. ἐκεῖνοι 1 Orator. videtur addidisse de suo. — 
Post ἢ. v. subdistinctionem habent Reisk, et Bekker. scitAEFER. 


P. 480. v. 16. [καὶ τὸ ψήφισμα) Absunt ab Augüst. primo 
ac prorsus delenda sunt. Nam τὸ ψήφισμα ot τὰ γράμματα, ni fal- 
lor, eandem rem designant, mandata legatis àb urbe discedenti- 
bus addita, quid eos in legatione peragere atque exsequi opor- 
teret: nisi malis affirmare, τὰ γράμματα esse die P'erhaltunga- . 
befehle, id quod modo dixi, τὸ ψήφισμα vero das Creditiv, die 
Follmacht des Staates, tab ulas patentes publice exhibendas, qui- 
bus S. P. Q. A. teslaretur, se hos, nominatos, legatos suos ad Phi- 
ippum nuncupasse iisque negotia haec vel illa' exsequenda suo 
nomiue delegasse. Verum hanc inler pretationem palam evertunt 
insequentia, quae docent γράμματα et ψήφισμα prorsus idem esse. 
Axisx. Delenda esse non dubito. Margini olim adscripta ad inter- 
pretandum verbum φησὶν post im textum irrepserunt. Docet etiam 
optimus Bekkeri liber, qui cum habeat τὸ ψήφισμα, caret parti- 
cula xol. sCcHAEFER. 

P. 430. v. 17. x0] Omisit Bekker. scHAEFER. 

P. 480. v. 18. γράμματα) πράγματα Aldina Taylor. nEIsK. - 

P. 430. v. 20. εἶναι κελεύει τὴν εἰρήνην) Haec absunt ab 
August. primo. REISK. Uncis inclusit Bekker. Si deleas, sententia 
fit manca: ut Orator, si forte non haec scripsit, (nam quod boni 
Codices oniittunt movet yej suspicionem,) tamen similia scripsisse 
credendus sit. SCHABFR,. 
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P. 430. v. 21. ἀπέφῃναν)] ἀπέφηναν Bekker. scuaxveR. 

P. 430. v. 21. ὑρκοῦν — ὥρκισαν] Ergo τὸ ὁρκοῦν et ὀρκί- 
^ frwidem valent: nisi, ut existimo, legendum sil ὥρκωσαν. worFr. 
Quaenam est haec petulantia et prurigo emendandi? Quare ex- 
lerminanda est goxicav, ab ὁρκίζω, vox ab omnibus confirmata 
Codd., quae aeque valet iusiurandum. deferre, ac ὥρχωσαν, quae 
profecta est ab ὁρχόω ἡ Noster de Cor, p. 235. pen. ἢ ox ἂν ὠρχί- 
. foutv αὐτόν. TAYLon. V. Lobeckius ad Phrynich. p. 861. Qui quod 
" &it Georgium Lecapenum pag. 73. hunc locum respexisse, Gram- 
maticus non habet nisi haec: 'Ogxà σε καὶ ὀρκίζω Gs φησὶ 4η- 
μοσϑένης. Petulantian autem Wolfii pruriginenque emendandi 
' mon video: ac vellein Codex quod illi placuit ὥρκωσαν offerret. 

SCHAEFER. ! j 

Ρ, 430. v. 25. 61 Abest ab August. primo. mrzisx. Omisit 
Bekker. scuAEFER. 

P. 430. v. 25. Kel — ἀπαγγέλλοντες. Haec verba materiali- 
ter sunt *), ut sumta e formula illa, qua mortis sententia dicta 
fuit in Epicratem eiusque consortes. REISK. 

P.430. v. 95. ἠλέγχϑησαν} Sic lege. worr. Aldus enim 
ἠλέχϑησάν. Restituerunt et alii. TAYLOR. s 

P. 431. v. 1. οὐδ᾽ οὗτοι.) Ita f. distinguendum: οὐδ᾽ οὗτοε ; 
cum interrogatione. Sensus est: οὐδ᾽ οὗτοι, scilic. ἠλέγχϑησαν ov 
τἀληθῆ ἀπαγγέλλοντες οὐδὲ ἐπιστέλλοντες vd ἀληϑῆ. MARKLAND., 
Bis erravit. Primum enim τὸ ἐρωτηματικὸν σχῆμα τῆς ἀντιτάξεως 
non progreditur ultra verbum χρηματίζοντες p. 480, 24. Deinde 
.h. 1l. δά οὗτοι subaudiendum solum ἐπιστέλλοντες, non item dzay- 
γέλλοντες. SCHAEFER. | 

P. 481. v. 9. λαμβάνοντες λαβόντες Paris. quintus, August. 
secundus. AEISK. | 

.P. 481. v. 9. καταψεύδεσϑαι} καταψευδόμενος August. pri- 
mus. Quod negát Fabricius seu Wolfius sibi placere: sed facile 
possit illa lectio defendi. nersk. Hecte καταψευδόμενοι Bekker. 
SCHAEFER. 

P. 431. v. 8. τοῦτο --- δεινότερον] Verba sic ordinata dant 
August. primus et secundus: τοῦτο δεινότερον τοῦ καταψεύδεσθαε. 
Etiam Paris. quartus dat praesens pro aoristo. REISK. τοῦτο δεινό- 
τερον τοῦ καταψεύσασθαι Bekker. scHAEPER. | 

P. 431. v. 6. τὸ λοιπὸν] Vulg. τολοιπὸν. Simplex λοιπὸν dat 
August. primus, quod malim. ἈΞΙ8Κ. Bene λοιπὸν Bekker. -scHAEF. 

P. 481. v. 6. ὁμολογοῦσιν 1 ὡμολόγουν P. Manut,,'vulgata in 
indicem reiecta. nEIsK. 

P. 481. v. 7. ἀπάγειν) Ad ἀπάγειν videtur referendum, quod 
in Bavarici margine circa hanc regionem siue nota, quo pertine- 





*) intelligenda aut simile quid excidit. scuazrER. 
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ret, sic erat exaratum: ἐφηγεῖσθϑαι, γράφεσϑαι, δικάζεσθαι. REISK. 
Ind. Graccit. p. 54.: ad supplicium rapere. V. ibid. p. 55. v. ἀπα- 
c5. Bavarici scholium quid sibi velit, docent Ánecd. Bekk. 
p- 414, 8. Conf. Orat. c. Androt. P- 601, 90. 88. SCHAEFER. 

P. 481. v. T. προσῆκε) προσήκει Paris. primus et quintus, 
August. primus et secundus. REisk. προσῆκεν Bekker. Mihi pla- . 
cet σιροσηήκει. SCHABFEB. 

P. 431. v. 7. “4ϑηναῖοι] Post b. v. pone signum interrogatio- 
nis. SCHAKFER. 

P. 431. v. 8. ὑμεῖς --- ὄντες] Plene ὑμεῖς of μὲν --- ὄντες. V. 
Bosii Ellips. p. 399. s. coll. Ind. ad Porsoni Hecub. p. 111. b. ed. 
tert. Lips. sCHAEFER. 

P. 481. v. 8. ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν ὄντες 1 Scilicet υἱοί. filii 
qui estis illorum virorum, qui Epicratem, a quo e Piraeo rursus 
in urbem essent reducti, condemnarunt. mEisk. 


P. 481. Y. 8. of δὲ καὶ τινὲς αὐτῶν ὑμεῖς τινες, ἀντὶ τοῦ 
ὑμῶν τινες αὐτῶν. S. τῶν προγόνων. WOLF. 


P. 431. v. 11. τὸν ἐκ “Πειραιῶς τῶν ἐκ Πειραιῶς iterum 
lege. S. ἕνα. worr. I. e. fva τῶν ix Πειραιῶς. Ut p. 438, 5. τῶν 
ἀπιστούντων Φιλίππῳ, pro fva τῶν d. Φ. Et supra p. 430, 8, 
MARKLAND. Melius hoc multo, quam quod legitur in Benenato 
uliisque editis, scilic; τὸν ἐκ Πειραιῶς. TAYLOR. Taylorus τῶν in. 
sua editione exhibuit secutus in hac re Wolfianum exemplum, 
in quo τῶν est. Correctio haec est, quae nemini non facile oc- 
currat. Nolim tamen ideo probare. Nam τὸν ἐκ Πειραιῶς an τῶν 
ἐκ Πειραιῶς legatur permultum interesse nego. τῶν si praeferas, 
subaudiendum erit ἕνα. Librarius August. primi primitus τῶν exe 
araverat: deinde, veluti erroris poeniteret, ὦ in o breve mutavit. 
radendo, cuius rei perspicua supersunt vestigia, et circumflexum 
in gravem. REI. Subaudi. καταγαγόντα vov δῆμον. V. p. 480, 6. 
Elliptica locutio, sed usus, ut probabile est, tam frequentis, ut. 
eius significatio neminem fugeret. sCHAEFER. 

P. 481. v. 11. Πειραιῶς] Bekkerus: οπειραιέως S. Y. ut 
saepe. Quod in Codicibus notae tam bonae vix exspectaveris. 
SCHAEFER. * 

P. 481. v. 11. ᾿Ἐπικράτην yo. Εὐϑυκράτην Paris. quartus, 
quod rursus damnat Taylorus. nrisx. V. not. ad p. 430, 8. 
SCHAEFER. - 

P. 431. v. 11. ἐκπεσεῖν) V. not. ad p. 480, 8. sCHAEFER. 

. P. 431. v. 11. κολασϑῆναι Post h. v. signum interrogandi | 
est in Reisk. et Bekker. &cHAEFER. 

P. 431. v. 12. πρώην} Abest a Paris. quarto. nEISK. πρῴην 
Reisk. οἱ Bekker. scnarrER. 

P. 431. v. 12. Θρασύβουλον, ἐκείνου τοῦ Θρασυβούλου) Vulg. ! 
Θρασύβουλον ἐκεῖνον, χὸν Θρασυβούλου. Praetuli de meo Θρασύ- - 
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Boviov [Thrasybulum iuniorem atque ignobiliorem], ἐκείνου ros 
Θρασυβούλου [illius senioris atque nobilioris Thrasybuli filium]. 
Nam ἐκεῖνος ferme soli celebratiori convenit. REISK. ἐκεῖνον τὸν 
restituit Bekker. scHAEFER. 


P. 481. v. 13. víov] Abest ab August. primo et secundo. 
REISK. Oimisit Bekker. scHAEFER. 

P. 481. v. 18. τοῦ ἀπὸ Φυλῆς) [τὸν ἀπὸ Φυλῆς. τοῦ do 
Φυλῆς : etsi malim abesse articulum. woLr. Necessarium sane ar- 
ticulum, τοῦ ἀπὸ Φυλῆς, prout legitur in MSS., praefocavit Wol- 
fius. Male τὸν Ald. Felician. et Harl. raxLon. τοῦ secundi loco 
est in Ald. et P. Manut. τὸν. Quod τὸν cum τοῦ mutant Aldina 
Taylori, margo Lessing. et Wolfius in annotatt, Taylorus queri- 
tur Wolfium τοῦ praefocavisse. Scilicet abest τοῦ ab editione 
Wolfii et proinde quoque ab editione Taylori. nrisk. 

P. 431. v. 15. ὠφληκέναι] ὠφληκέναι. worr. ὠφεληπέναι Ald. 
Sed correxit Lessing. REISK. . 

P. 431. v. 15. τὸν] [τῶν.] Si hoc ad Thrasybulum non re- 
fertur, cuius mihi genealogia nota non est, subintelligenduin est 
aut omissum τίνάς. Ulpianus Proxenum intelligit. worr. Vulg. 
τῶν. τὸν August. primus et secundus, item Bavaricus. Correxi τὸν. 
Nam designat certum aliquem a Thrasybulo diversum, cuius no- 
" men seu reverentia relicet, sed quod nemini non vel sic notum 
essct REISK. 


P. 431. v. 15. καὶ ᾿Δριστογείτονος] Absunt ab August. primo. 
REISK. | 

P. 481. v. 16. [xoi]] F. delendum xol. Vel legendum τῶν 
καὶ τὼ —. MARELAND. Hecie deest xol in Cod. δ, rTAvLom. De- 
lendum xol. Natum est e litera antegressa. SCHAEFKB. 

P. 431. v. 16. μέγιστα] μέγιστ᾽ Dekker. scHAEFER. 

P. 481. v. 16. ἐργασαμένων] Usitatius multo, quod est in 
. plurimis, in Áug. Hurl. Obsop. in margine Benenati ct Ask., εἶργα- 
σμένων. Proxime p. 437, 4. τὸν τοσαῦτα κακὰ εἰργασμένον. Et 
p. 442, 8. πρὸ uiv τοῦ [Aeschinem] πάντα τὰ κακὰ εἰργάσϑαε τὴν 
σόλιν. Et passim, ut dixi. τύπον. ἐργασαμένων ὑμᾶς. Pronomen 
abest ab August. primo et secundo *). Verba transponunt Aldus, 
P. Manutius, Bavaricus, nisi quod hic dat ἡμᾶς, nos. Eiusdem 
Bavarici margo dat yg. εἰργασμένων, quod etiam est in Parisinae 
margine sine auctore et in August. primo. REISK. ὑμᾶς εἰργασμέ. 
voy Bekker. scuakrER. 

P. 431. v. 17. dc ὑπῆρξαν εἰς ὑμᾶς] quae priores in vos con- 
tulerunt. V. H. Stephani Thesaur. c. 2298. B. scaaErEn. 

P. 431. v. 18. ἱεροῖς, — ϑυσίαις; ] Dele subdistinctiones cum 
Bekkero. scHAEFER. | 





*) Mox tamen ait in Anguat. secundo esse ἡμῶρ. SCKAEFER. 
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P. 481. v. 18. sel κρατήρων κρατῆρες fortasse additi sunt, 
quod unicuique deo sui peculiares crateres fuerunt. wor, Ora- 
torià abundautiá junxit σπονδῶν et χρατήρων, poteratque alteru- 
trum omittere: nam ἀπὸ κρατήρων ἐσπένδετο. V. Anecd. Bekk, 
p. 274, 4. sCHuAEFER. 


P. 431. v. 21. πάντας ἅπαντας Paris. primus, August. pris 
mus et secundus. REISK. 


P. 431. v. 32. ἔλεον] Ῥοεῖ Bs» videtur εὐρέσϑαι (invenisse ) 
deesse: nam μήτε συγγνώμην μήτ᾽ Fieoy αὐτοὺς ὠφεληκέναι vide- 
tur durum et inconcinnum et paene sententia vacuum esse, nrrsx; 
Non puto. Adde quod pluribus nominibus saepe unum addis - 
tur verbum, cuius » signilicatio non omnibus ex: aequo congruit. 
SCHAHFER. 


P. 481. v. 99. xidovra] xAalovra Paris. quartus, August. 
primus et secundus. nEIK. χλάοντα Bekker. scHAEFER. 


P. 431. v. 98. ὁμώνυμα τῶν εὐεργετῶν) V. not. ad Schol. 
Apollon. Rhod. p. 168. scuarrFER. , 

P. 431. v. 98. ὠφεληκέναι;) Post h. v. subdistinctio est inl 
Reisk. et Bekker. scHAEFER. 

P. 431. v, 95. γραμματιστοῦ) γραμματικοῦ August. secun- 
dus, si aatis diligenter enotavi: nam de mea ipsemet h.l.fidedu- : 
bito. nEnx. 

P. 481. v. 26. τἐθνηκεν) V. not. ad p. 883, 20. scmaxprm. . 

P. 431. v. 26. [ἐρεια)] Quaedam hic non inutilia habet Scho- 
liastes. Meminerit autem lector meue, baec et eiusmodi omnia, 
quae δὰ Aeschinis genus et familiam pertinent, quemadmodum et 
ea, quae. ad Demosthenis pariter, studiose a me in Vita ÀAuctorum 
recenseri. TAYvLoR. V. Hemsterhusii Append. Àuimadvers, in Lu- 
cian. p. 6. Facile suspiceris, : in illis ϑιάσοις, ob quos mulier poe- 
nam capitalem 'pasaa est, τοὺς ϑιασώτας usos ipsa sacerdote προ- 
ξενητρίᾳ perpetrasse quae flagitiosa esserit. ΒΌΗΑΕΡΕΆ, 


ος P. 481. v. 27. λαβόντες ἀφήσετε] Post λαβόντες addunt. Ana 
gusl. primus et secundus ἀφήσετὲ, sed iidem paulo post idem post 
τούτου [p. 432, 1.7 omittunt, ubi vulgo legitur: unde retractum 
hic posui. Ad λαβόντες subauditur ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ. κέτεκ. Non, 
subauditur. Sensus: cum in eum ut convictum animadvertere: 
' possitis. SCHAEFER. 

P. 432. v, 1. ποῖος γὰρ ἵππος; ““- τῇ πόλει; ] Post v. πόλει 
Bekkeriana habet signum interrogandi, ceterorum in: locum suf- 
fecti hypostigmis. Quae interpunctio rectior. Vulgaris quot 
quam ipiras ellipses comminisci Reiskium coégerit, docent notae" 
sequentes. SGHAEPER, 


P. 482. v. 1. ποῖος γὰρ ἵππος Scilicet ἐέράφη πώποτε nagd. 
τούτων. Ecquis unquam equus bellator et certator, palma merere 


"Innot. ad Demosth. T. ii. . Xy 
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doctus, ab his unquam altua fuit ?. nxisx. Immo- boc quaeque se- 
quuntur omnia referri oportet ad γέγονε v. 4. souazPEn. 

P. 482. v. 1. ποία τριήρης; Scilicet παρεσκευάσθη s καὶ τὸ ἐχυ- 
ρηγήθη ὑπὸ τούτων. REISK. 

P. 432. v. 1. ποία Grgerelo; ] Scilicet ἐστράτευται. nEts. 
ὦν PF. 489. v. 9. ποία. yopyyle;) Scilicet γέγονε. ἈΕῚδΕ. Omisit 
Bekker. auctoritate duorum Codd, Hecte. V. not, sequ. scuarrFER: 


P. 432. v. 9. τίς χορός; Subauditur εἰσήχϑη, inductus fuit 
in, scenam. Non idem. est χορὸς et χορηγία. Chorus est soluin- 
modo puerorum saltantium alque canentium in Liberalibus: xo. 

φηγεῖν vero' potest aliquis etiam .iu gymuasia , iten in.classoun. 
᾿ BEJSK. Yanumn h. l. discrimen. Quando enim sic iuuguntur zogm. 
γία et χορὸς, χορηγία non potest aliter quam de χορῷ intelligi, 
SCHAEFER. 

BJ 432. v. 2. χορός] ἰχορηγός.} Lege χορός. Alioqui χορηγία 
εἰ χορηγός inanis erit nugatio. woLr. Et reperitur quidem qoood " 
ἢ uuo exemplari Reg. Paris. e in margine Askew. etiam, in Obsop. 
et Harl..in editione Felician, et MSto Aug. TAYLOR. Vulg. χοῤη- 
γός.. χορός August. primus et sccundus, P. Manut. mEisE. - 


P. 432. v. 2. τίς λειτουργία; Scilicet λελειτόύργηται. nrsk; 
| P. 489. v. 2. τίς eloyooa ;). Scilicet ἐϊσεμήνεκται. 'AEISE. ' 
ἪΡ, 432. v. L τίς εὔνοια, ] Scilicet eei nxisk. Nempe 


. nuns gratuito o V. not. ad p. 96, 10. SCHAEFEN. 


| P. 432. vv. 8. ποῖος} τίς August. primus et margo Lotetianae; 
ERIsK. Satis placet. scHAEFER. 

. P. 452. v. 8, ποῖος κίνδυνος] Scilicet ἀνέῤῥιπται. REISK. 

' P. 432. v. 8. τῶν] Vulg. τούτων. τῶν Paris. primus, Augpst. 
primus. Correxi τῶν. Ecquid omnium,. quicunque sunt inodi, 
quibus cives patriam ornare possunt. —]J τούτων. sola qoitineret 
ea genera, officiorum, quae orator modo commemoruverat: τῶν 
adhuc alia plura praeterea comiplectitur. BEISK. τούτων Bekker. 
sttuier ER. 

" P. 482. v. ὃ. và] Omittunt Aldus et P. Manutius. Sed ad- 
ai Aldina Taylori. nkisk. 


P. 489. v. 4. τούτων] τούτου Paris. quartus, August. pri- 
Ius. REISK. , 
.. P. 488. v. 4. πάντα] πάνϑ᾽ Bekker. SUHAEPER. 
.P. 489. v: 6. αὐτόν] [αὐτῷ.] Bectius αὐτόν. lta optimi, Reg. 
e, , Aug. et Hnrl. rAvron. Vulg. αὐτῷ. αὐτόν cum y. Paris. pri- 
mus, August. primus et secundus. Praetuli αὐτόν, non quo quic- 


quan interesset, scd quod accusativus h. 1]. pluribus jlaceret. 
nEIéK, αὐτῷ Bekker. SCHAETRB, ες 
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P. 489. v. 7. ἐκεῖνα] L. ἐκεῖνο. Vidé quae praecedunt. wAnxk- 
LAND. Fabricius lic annotare aliquid voluit, forte dissensum Áu- 
gust. primi cum editione Herwagiana prima. Cum Lutetiana qui- 
dem h. ]. Augustanus convenit. REISK. Praestat ἐκεῖνα ob arctani: 
cum opposito ταῦτα syntaxin. SCHAEFER. 

P. 432. v. 7. ἀναμνησϑήσεσθε ] ἀναμνήσισθε August. pri- 
mus. .REISK. 

P. 482. v. 7. οὗτος Abest ab August. primo. mErsk. Omisit 
Bekker. sCHAEFER. 

P. 432. v. 8. TiudQyov;] .Post h. v. . hypostigmen posuit. 
Bekker. scHAEFER. 

P. 439. v. 8. ἐστιν] ἐστ᾽ Bekker. acnarrzn. 

P. 432. v. 11. παραγγελία)] advocatio h. e. multitudo advoca: 
torum undique corrogatorum, qui in iudicium adducti precibus 
et gratia iudices flectant, potentia iminisque tetreant, reum qui- 
buscunque modis eripiant. nEIsK. V. not. ad p. 841, 9. BGHAEFER. 

P. 432. v. 11.. μεῖζον ἰσχύουσιν] πλέον ἰσχύει Paris. 4υκσῖαβ,. 
August. pri-ius, cum quibus etiam Auguat. secundüs. de ἐσχύει 
consentit. REISK. 

P. 439. v. 11." οὐδ᾽ ἐλεεῖν ὑμᾶς x. v. À.] Haec cum non sint 
jn Aeschinis oratione, satis apparet, eum, ut et caeteros oratores, 
aliter dixisse, aliter scripsisse, ipsoque eventu edoctos et detraxisse 
et addidisse et mutasse complura. Nisi forte et hoc sit Demosthe-' 
nicae licentiae mendacium. worr. Non puto. De oratorum more' 
aliter orandi aliterque scribendi v. Wolfius ad Argament: Timar- 
cheae p. 20. R. δ. ΔΈ εκ. 

P. 482. v. 11. οὐδ᾽. ἐλεεῖν] FK οὐ δὴ —. non igitur. Ut. 
p- 869, 25. ov δὴ δίκαιον. MARKbAND. Non opus. scHAEFEB. 

P. 439. v. 19. δεῖ] [δεῖν.] δεῖ Ms. Reg. à. et Ital. raAvrom. 
Vulg. δεῖν. δεῖ August. primus et secundus. Correxi δεῖ, nrisE. 
δεῖν Bekker. Saepe sic transit oratio recta in obliquam. scnaxrzz. 

P. 439. v. 12. τὴν] τοῦ Ms. Reg. δ. ct Ital. TAYLOR. 

P. 482. v. 18. zd) Abest ab August. primo et secundo. REISK, 

P. 439. v. 15. τὰ] Loco prioris zd dat. Paris. sextus s. 
REISK. | B 

P. 489. v. 15. sd] Posterius rd omisit Bekker. scrarrzn. 

P. 482. v. 16. αὐτοὺς) Abest ab August. secundo. nErsk. 

P. 432. v. 16. ó μὲν — ἠτίμωται] Reiskius Ind. Graecitat. 
P. 93.: γγύ μὲν ἄϑλιος ἄνϑρωπος [Straton, ni fallor] ἠτίμωται καὶ 
ὕβρισται. citat Hermog. p. $47. 5. e Midiana, ni fallor." Scilicet 
Reiskius meminerat quae leguntur p. 541, 17. et p. 549, 91. Sed 
erravit. Neque enim quisquafn dubitet Technicum nodtrui lo- 
cum respexisse. Conf. p. 433, 17: SCHAEFER. 

P. 482. v. 16. ἠτίμωται ] ἠτιμώσεται Bekker: e Cod. egre-' 

ἵν 9 ' . 
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gio: congruentius futuro quod sequitur, δώσετε. Sensus: sinetiís 
manere ἄτιμον! non reddetis ei τὴν ἐπιτιμίαν ?. sCuAEFER. 

P. 432. v. 17. ἀδικοῦντα Miserat enim Aeschines arma: ad. 
Philippum, idque Geprehenderat Tumarchus. V. p. 483, 5. nrrsx. 
ἀδικοῦντα i. q. παραπρεσβεύοντα. De armis ab Aeschine Philippo 
summissis Orator οὐδὲ yQV. ScHAEFER. — — EE 

P. 439. v. 18. ξαυτους] αὐτουῖς Paris. primus, August. pri- 
InUS.. REISK.  — ! 

P. 432. v; 18. ἐξαμαρτανόντων) ἐξαμαρτόντων Bekk. senazF. - 

. . P. 482. v. 22. ὁμωμοκότας) ὁμωμοχότας cum aspero Aldus, 
P. Manutius. nEiskK, | - 

P. 432^v. 99; καὶ) Tolle hoc inutile καὶ, ut sententia sit, 
quae esse debet: qui non prius, quam dicto iureiurando, ad 
ferendam sententiam proceditis. nrisk. Assentior. sCHAEFER. 

P. 432. v. 98. νὴ “1 — βελτίους] Est hypophora. scuaErER. 

P. 482. v. 23. ὑμῖν] [ὑμῶν. ὑμῖν legit margo editionis Pa- 
rsinae, Ven. Harl. Ital. cum editione Feliciani (ἡμῖν Harl), solita 
et nota syntaxi ἐστασίαζε μὲν αὐτῷ sd Θετταλῶν infra p. 444, 8. 
et alibi passim. Atque ita hic interpretatur Wolfius. TAYLOR. 
Vulg. ὑμῶν. ὑμῖν August. primus, Aldina Taylori, P. Manut. 
Quod addit Taylorus, Harleianum dare ἡμῖν, e quo modo ὑμῖν 
protulisset, id non intelligo. Bavaricus dat ἡμῶν. Praetuli uiv. 
AEISK. ἡμῖν Bekker. Quod aliquanto melius est ut in hypophora 
dictum. scHAEXER. | 

P. 482. v. 93. ἔσονται) Post ἐκεῖνον posuit Bekker. scuAEFER. 

P. 4392. v. 95. δια τοῦτόν γε] [διὰ τόνδε.] Vertendum pro— 
pter hoc, iudicium nempe, non propter Aunc, scilicet Aeschinem, 
ut Wolfius. Opponuntur euim δὲ ἐκεῖνον τὸν &ygva et διὼ τόνδε. 
IURIN. Omnino recte vir doctissimus. Animadverti velim luc, in : 
editione Morel legi àid τῶνδε, atque iu Codd. Regiis o. f. ε. διὰ 
τούτων γε. Atqui id inde enatum, quia scriba aut imalus corre- 

.ctor existimabat, intercessisse aliquid inter τῶνδε et àj' ὦν, quod 
sequitur. Quod tamen verum non est, quia δι ὧν perlinet ad τυὺς 
πολιτευομένους. Et recte alicubi Wolfius: Malim διὰ τόνδε, scil. 
ἀγῶνα τῆς παραπρεσβείας. διὼ “τοῦτόν yc Aug. Harleianus áutem 
ut editur. TavLon. Vulg. διὰ τῶνδε. διὰ τοῦτόν γε August. pri-. 
mus.et secundus. Neque dubito idem in Paris. primo, secundo 
et quinto fuisse, tametsi ex iis διὰ τούτων γε alfertur. διὰ τόνδε 
dant Weimaranus, Bavaricus, P. Manut. edit. Wolfii et llavl. Et 
sic coniecit quoque Wolfius in farragine. Correxi διὰ τοῦτόν γε. 
Nec malum ótd τόνδε. REisK. διὼ τόνδε Bekker. scuAEFrn. 

P. 482. v. 96. δὲ] τοίνυν August. primus et secundus. nEIsk. 

P. 432. v. 97. ἵνα τοίνυν — ] Apodosis sententiae est in istis 
p. 488, 11. λέγε 0] —. ngisk.. Periodum interrumpunt interserta 


σημεῖον δέ" — ἐμίσθωσε Φιλίππῳ. Quod ut statin appareat, ad- 
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libui lineolas, quarum loco post δημίαν. et Φιλίππῳ puncta po- 
suerunt Heisk. et Dekker. scnagrER. — | 

P. 482. v. 97. τοῦτον τούτων P. Manutius. πειδκ. 
. . P. 432. v. 97. ἀπώλεσε] Post h. v. est hypostigme in Reisk. 
et Bekker. scuAEFER. 


P. 482. v. 28. ὑμετέρων) ἡμετέρων August. primus; REISK. 


P. 438. v. 1. καὶ νῦν] Subaudi ὥσπερ, καὶ πρὸ τοῦ ἦσαν. 


REISK. 

P. 488. v. 9. "Agopijvev]  Aphobeti mores Ampuri notantur 
v. 99. SCHAEFER. 

P. 483. v. 8. doggovieróv] moderatoribus. Sed simul respi- 
citur ad τοὺς σωφρονιστὰς τῶν ἐφήβων publice constitutos, de 
quibus v. Anecd. Bekk. p. 301, 7. ct Boeckhius de Oecon. polit. 
Athen. T. I. p. 246. BCHAEFER. | 

P. 433, v. 5. ἔγραψεν] Timorchus puta. "nzzsx. 

P. 433. v. 11. ἐμίσϑωσε Φιλίππω] [ἐμίσϑωσε,] Addunt Pa- 
risienses (et confirmat Cod. Augustanus) Φιλίππῳ, TAYLOR. Qw- 
λέππῳ abest a Bavarico, edilt. Ald. P. Manut. Wol£, Tayl. nxisk. 

ἐμίσϑωσέν, omisso Φιλίππῳ, Bekker. scHAEFER. 
| Ρ. 438. v. 19. λέγε] Vulg. deest, Addit August. secundus, 
mEiSK. Recte omisit Bekker. V. not. ad p. 498, 99. scHAEFER. ' 

P 433. v. 16. ξημιοῦσϑα!] ξημιωϑῆναι Paris. quartus. EISE. 

P. 433. v. 16. ἀπόλωλε καὶ ὕβρισται} V. Taylorus ad Libanii 
Argum. p- 334, ὅ. et Weiskius de Hyperb. II. p. 18. stEAEFER. , 

᾿ς P. 488. v. 17. καὶ τὰ] κατὰ August. secundus, REISK. 

. Ρ, 483. v. 18. κατηγόρει) Becte, ut exemplaria optime, pro- 
pter sequens ἔλεγεν. Mala fide nobiscum egit Wolfius, qui κατη- 
γορεῖ legit in praesenti tempore, et pariter interpretatur. TAYLOR. 
'χατηγύρει correxit in editione sua Taylorus. Non mala fide no- 
biscum hic egit Wolfius, sed errore aut socordia quadam dece- 
ptus Aldinae lectionem malam reddidit, non de suo commentus 
est. Quae si est mala fides, quaenam erit eius fides, qui tot. erro- 
res Wolfii, saepé prudens et sciens a semet notatos, alios impru- 


deus et sibi praetervisos, renovat. Supinitas haec est critico pa 


run digba. Aut si tibi vis ignosci, lenius alios accipe tuorum 
peccatorum aífines. Lectio Aldina etiam in August. prima et Pau- 
lina est. nEIsK. 

P. 433. v. 19. μὲν] Non sequitur quod ei respondeat δὲ, sed 
huius vice funguntur xal τί ταῦτα; ἀλλὰ —. scHAPFER. 


οἷν 
P. 433. v. 19. παρεατηχότοιν] Bekkerus: παρεστηκότων F. 
S. παρεστηκότων v." Pluralis participii tali in structura videtur 
exquisitior I. Il. Vossio ad Arat. 1149. sciaErER. 
P. 483. v. 19. ἐδόγτες dv] quia alii illius causae iudices fue- 


΄ 
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runt, quotannis mutari soliti. Istos ergo adfines in hioc iudicio 
noh adfuisse τὸ δυνητικὸν μόριον, ἰδόντες ἃ ἂν, τουτέστιν, εἰ ἴδητε, 
arguit. WOLF. dv jungendum optativo ἀνακράγοιτε , participium 
ἰδόντες autem resolveridum in εἰ ἴδοιτε. scnAzrFER. 

P. 483. v. 20. dvexgayoiz] ἀνεκράγοιτε Aldus, P. Manutius. 
BEISK. 

P. 488. v. 20. sic “ἴγνυπτον ἐμίσθωσε] Vulg. ἐμίσϑωσεν εἰς 
«ἴγυπτον. εἰς Αἴγυπτον ἐμίσϑωσε August. secundus. πΕΙδκ. ἐμίσϑω-. 
σεν εἰς Alyvzroy Bekker. scHAEFER. 

, P.483. v. 21. Κηρυβίωνος) ἡ Ἀπρυβιῶνος.} Ad hanc vocem 
ita adnotavit I. Meursius I. Attic. Lect. 4.: »τοῦ καταράτου Κυρη- 
Biavos. Íta rescribo. Hodie editur τοῦ καταράτου Κηρυβιῶνος. 

am Κυρηβίωνος scripsisse Demosthenem certum ex Suma in 
Ἐπικράτης 9t Harpocratione in Κηρυβίων. Quibus addo Athe- 
naeum ]. 6. Κυρηβίων δ᾽ ἐπεκαλεῖτο Ἐπικράτης, ὖ Αἰσχίνου τοῦ 
ῥήτορος κηδεστὴς, ὥς φησι Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσ- 
βείας. Idem mendum apud Ulpianum in eandem Orat. καὶ τοῦ 
καταράτου Κηρυβιῶνος]) Τὸ piv 9 ὄνομα Ἐπικράτης, to δὲ Κηρυ- 
βιῶνος ᾿Δττικῶς. λέγει δὲ τὸ κάθαρμα καὶ εὐτελές. κηρύβια γὰρ τὰ 
ἀποκαϑάρματα τοῦ σίτου λέγουσι. Rescribe Κυρηβίωνος et κυρή- 
Bia. Scio ego, κηρύβια scribi apud nonnullos Grammaticos Grae- 
cos, sed tamen apud potiores κυρήβια. Corruptus quoque Alexis 
in Pancratiaste apud Athen, 1. c. et Themist. in Orat. Πῶς τῷ φει- 
λοσόφῳ λεκτέον.“ Hactenus vir doctissimus. TAYLOR. Κηρυβιῶνος 
Bavaricus. Κυριβίωνος Paris. quartus, Videtur Κυρηβίωνος dare 
voluisse, quomodo passim invenitur exaratum et quomodo legen- 
dum esse contendit Meursius. Citant hunc locum Harpocration, 
Hermogenes p. 317. Athenaeus p. 949. D. 8. κειϑκ. T. If. p. 429., 
ubi Κυρηβίων dedit Schweigháüuserus, cuius v. Animadvers. T. IIf. 
P. 494. Add. Photius c. 140. De v. κυρήβια v. Anecd. Bekk. p. 
272, 94. Κυρηβίωνος Bekker. scHAEFER. 

P. 483. v. 22. προσώπου] [προσωπείον.Ἷ Consule Ulpianum 
ad loc., Harpocrationem v. Πομπείας, caeteros. Adnotavit hic 
σχολ. in antiquis libris reperiri πρόσωπον, non προσωπεῖον. Vide, 
quantum auctoritatis tribuat Codici Augustano, qui ex istis veler- 
rimis describi videtur, cum relineat προσώπου, TAYLOR. Vulg. 
προσωπείου. προσώπου August. primus. Correxi προσώπου, non 
ideo solum, quod ita scriptum in Augustano iuvenirem, sed etiam 
ob additam in margine eiusdem Codicis annotationem', iuniores 
προσωπεῖον usurpare maluisse, veteres z:9000 0v, et hoc in vetu- 
'&tis Demostlieuis libris h. ]. δὶς repertum esse. nEIsK. V. Moeris p. 
398. Discas hinc τὸ κωμάζειν ἄνευ προσώπου fuisse hominum 
frontis perfrictae. sCHAEFER. 

,P. 483. v. 22. καὶ τί ταῦτα; ἀλλὰ —] ἀποδίωξις καὶ ἀπο- 
σιώπησις, quasi prae indignatione flagitia Aphoberti commemo- 
rare non possit. woLr. τί ταῦτα; Scilicet λέγω. Quid ego haec 
minula commemoro, cui ad graviora properandum sit? mEisk. 
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P. 483. v. 29. clÀd ---ἀφόβητον) Beferenda haec sunt et 
coniungenda cum superioribus: περὸ πορνείας ἔλεγεν — δοοῖν 
μὲν κηδεσταῖν παρεστηκύτοιν — ἀλλὰ vOv: ἀδελφὸν. ὁροὴν ᾿Δφόβη- 
τον, cum indignatiouc. 2fccusasit, inquit, 4feschinee. Timarchum 
impudicitiae coram duobus suis affinibus, Nicia et Cerybione, 
multo impurioribus. Sed hoc parum est. Jfccusavit eum etiam 
coram suo fratre Jphobeto. Amare! MARKLAND. Scilicet κατηγό. 
ρει Τιμάρχον Αἰσχίνης καὶ ἔλεγε ταῦτα. At. enimvero fidenter. po- 
terat Àeschines Timarchum accusare ad fratrem suum Aphobe- 
tum, hominem castissimum atque sanctissimum, respiciens, Est 
peramara subsannatio fratrum. Tune Timarchum audebas accue 
sare impuritatis ininemor [fratris tanta. famosi impuritate, ut 
prae Arbobet flagitiis Timarchea evanescant? nxisk.. | 

P. 438. v. 23. δῆτα) δὴ τὰ August. secundus. nmrex. 

P. 488. v. 28. ἄνω ποταμὼν] Parocmiaca locutio Graecis 
usurpata, ut puto, iam ante Aeschbylum, a quo vulgo repetunt. V. 
Boiesonadus ad Nicet. Eugen. p. 233. 8. scui4EFER. EM 
| P. 488. v. 25. ὅσοι oí] Prior istarum vocum Wolfio [in far- 
raginc] superflua videtur. Posterior deest in Cod. à. Sed ista seu- 
Lentia placet, atque ita legunt Lind. et Ital.: πάντες οὗ stel ποᾳ- 
νείας ἐῤῥύησαν λόγοι. TAYLOR. Ín Bavarico super ὅσοι articulus 
οἵ est pro variaute superscriptus. Contra. ὅσοι omittit August, pr 
mus. Alterutrum sinc damno sentenliae abesse possit. 0605 51 S&T- 
vas, $ubaudiendum est a communi ἐῤῥύησαν, quasi sic dixisset; 
πάντες of λόγοι περὶ πορνείας, ὅσοι ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ἡ Τίμαρ- 
χος ἐκρίνετο, ἐῤῥυησαν, ἄ ἄνω τῶν ποταμῶν ἐῤῥύησαν, liefen bergan, 
id est dicébantur invita et repugnante veritate atque natura re- 
run, et erat xta oratio prorsus portentosa. nEisK. Bekkerus: 
οὖσοι om. S, Y. k. s. οἵ om. F. Q. γι Vulgata bene habet. Plu- 
tarchus Mor. T. III. p; 229. Wytt. αὐτὰ ταῦτα [dele hypostigmen] 
τὴν ἰσχὺν καὶ πώνϑ᾽ ὅσα ὑποδείκνυσι. καὶ τὴν μαλακότητα τῆς γῆς; 
ubi scribendum videtur κατὰ πάνϑ᾽ ὅσα : nam καὶ say" ὅσα non 
ceteris iuterseri, sed ultimum collocari debebat. Sic ibid, P- 264. 
ὡς οὐ κακίαν μόνον οὐδ᾽ ἰρετὴν, ἀλλὰ καὶ λύπην καὶ χαρὰν καὶ 


πάνϑ᾽ ὅσα ἀναδεχομένης τῆς γενέσεως. Locutionem esse. ellipti- . 
cam Reiskius bene vidit. ldem de gemino usu pronominis qui- - 


cumque contrà Manutium vere monuit Forcellinus Lex. Lat. s. v, 
SCIIAEFER. 

P. 438. v. 95. ἐῤῥύησαν] Poterat scribere ἐλέχϑησαν. Sed 
paroemiacum illud spectans usus est tropo locutioni ἄνω ποτα- 
μὼν aliquanto magis congruente. sCHAEFER. 


P, 438. v. 26. αἰσχύνην καὶ ἀτιμίαν) [ ἀτιμίαν. αἰσχύνην 


καὶ ἀτιμίαν Parisienses optimi cum optimo Áug. TAYLOR. αἰσχύ- ᾿ 


vqv καὶ desunt Bavarico, Aldinae, Paulinae, editt. Wolfii ot Tuy- 
lori. Probat tamen hic vulgatum ut ab Augustano: confirmatam. 
REISK. αἰσχύνην καὶ omisit Bekker. scHAEPER. ZEE 
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- P. 488. v. 96. ἡμῶν ] Vulg. ὑμῶν. ἡμῶν August. prius et 
secundus, Bavaricus, REISK, ! 2n 
P. 488. v. 36. vovtov] Vulg. τούτου. τούτων August. pri- 


, nus et secundus, quod praetuli. horum, de quibus inodo locutus , 


Ld 


fuerat, Aeschinis puta fratrumque. nzrsx. 
P. 438. v. 27. καταστήσασα ἔχει] ἀντὶ τοῦ κατέστησεν, ut 


- gvegtic ἔχων, πλεονασμῷ ᾿Αττικῷ. worr. Non admodum est si- 


wile, quod produxit Wolfius. Propius illud Lucretii L 1068. 
E Sed vanus stolidis haec omnia finxerit error, 
“ AÁmplexi quod habent perverse prima viai. 
Huic locutionj ortum debere neotericorum verbum qnod dicunt 
süxiliare, Aabere, notavit H. Stephanus Conformité du lang. 
Frang. avec le Grec. TAYLOR. | 
P. 488. v. 97. sd ἄλλα] tdÀÀ Bekker. scmarErxn. 
* — P. 4883. v. 98. ἃ πάντες ὑμεῖς Tore) [ὃ πάντες ὑμεῖς ἴστε. 
Nove hoo: ut caetera omnia dissimularet, id solum, quod omnes 
norant, proferre vellet. Lege cum MStis δ. et Aug. πάντα τὰ ἄλλα 
ἐφεὶς, ἃ πάντες ὑμεῖς lore, omiseis iis, quae vos bene nostis. Pa- 
risienses neque 0, neque d. TAvzon. Post ἀφεὶς addunt alii a, alii 
ὃ, Illud addunt Paris. quartus, August. primus et secundus: hoc 
Ald. P. Manut. Bavaricus. ἃ addidi. nErsk. ἃ in 0 mutavit Bekker. 
Quod recte factum esse nemo ambiget, qui τὸ ἔξῆς periodi ad for- 
mam pleniorem redactae perpenderit: xol μὴν [ἵνα εἰδῆτ᾽ ] εἰς 
ὅσην — ἔχει, πάντα τὰ ἄλλα ἀφεὶς ἐρῶ ὃ πάντες ὑμεῖς ἴστε. Ut 
vera intelligatis, quantum dedecus. civitati — attulerit, cetera 
omnia tacens dicam quod nemo vestrum ignorat. SCHAEFER. . 


P. 484. v. 1. τί παρ᾽ ὑμῖν ἐψήφισται) τί non. inusitatum est 


| po 0 τι. Num vero Demosthenes quoque sic eo sit usus, in du- 


o relinquam, Equidem malim ὅ rt παρ᾽ ὑμῖν ἐψήφιστο, decre- 
tum easet, in plusquamperfecto. aut ἐψηφίσεται in paulo post fu- 
turo, a vobis decernendum &it. REisk, Vulgata est sanissitma. Quod 
enim solenrni ratione demonstrativi πλεοναστικῶς usurpandi sub-. 
licitur τοῦτ᾽, non referendum est ad solum τί, sed ad totum hoc, 
τί παρ᾽ ὑμῖν ἐψήφισται. Conf. quod statim sequitur: τί δέδοκταε 
τοῖς ἄλλοις σκοποῦντες. Beiskii autem errorem opinantis τίς dici 
posse pro ὕστις dudum confutavit Reizius praefatt, ad Herodot. 
et ad Chrestomath. Graec. scmaEPzR. | 

P. 434. v. 1. ὑμῖν) ἡμῖν Paris. quartus, August. primus. 
REISK. | 

P. 484. v. 9. δὲ δὴ) δ᾽ ἤδη margo Lutetianae, August. pri- 
mus el secundus. REISK. 

P. 434. v. 8. ví ra] ví ydo vd Paris. primus. nEisx. 

P. 484. v. 6. οὐ ταῦτα] [oU τοιαῦτα.] οὐ ταῦτα potius, ut ha- 
bent Reg. ὃ. et Àug. TAxLom. Vulg. οὐ τοιαῦτα. εἰ ταῦτα Paris. 
quartus. oU ταῦτα August. primus et sécundus, quod practuli. 
REISK, QU τοιαῦτα Bekker. scHAEFER. | 
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P. 434. v. 6. ἐγὼ δὲ οὐ δέδοικα x. τ. À.]. Locum hunc ali- 
quanto pleniua laudat Hermogenes περὶ δριμύτητος, scilicet: ἐγὼ 
δὲ οὐ τοῦτο δέδοικα εἰ Φίλιππος ξῇ 3) τέθνηκεν, ἀλλ᾽ εἰ —. T. M. 
p. 834. TAYron. 

P. 484. v. 8. οὐδὲ φοβεῖ us] Hic videtur deesse ὑγιαίνων 
vel ἐῤῥωμένος. Rgisk. Non deest. BCHAEFER. 

P. 484. v. 8. ὑμῖν  [ὑμῶν.] F. ὑμῖν. Et vicissim modo παρ᾽ 
ὑμῶν ἄδεια γενήσεται. V. p. 451, 1. μλβκιαάχη. ὑμῖν Beg. e. 
cum Aug. TAYLOR. Vulg. ὑμῶν, ὑμῖν August. primus et secundus, 
ἡμῖν dat Bavaricus cum ὦ superscripto. Praetuli ὑμῖν. REISK, 
ὑμῶν Bekker. BGHAEFER. 

P. 434. v. 11. ὑφ᾽ ὑμῶν] παρ᾽ ὑμῖν Codd. Regii a. f. δ. ε. παρ᾽ 


ἡμῖν Àug. TAYLOR. παρ᾽ ἡμῖν Αυρυῖ. primus et secundus. REISK. — 


P. 484. v. 12. μὴ] Abest ab August. secundo. ἈΕΙ8Κ, 

P. 484. v. 13. ἀναβήσονται] Scilicet ὑπὲρ «Αἰσχίνου, quod 
additur vJ90. scuaEFzR. 

... P. 434. v. 14. γησίλεῳ μὲν κρινομένω] [Ἡγησίλεῳ.} Incor- 
recte. Ratione accentus formam habet genitivi, ratione autem τοῦ 
ἰῶτα subscripti dativi quidem. Ulpianus cum miargine Benenati 
accuratius Hygo(Ato κρινομένου. Quod si recte fit, quid statue- 
mus de Θρασυβούλῳ, τῷ — ϑείῳ ἢ An haec etiam in eundem ca- 
sum vertentur? Mihi quidem videtur propler constr uctionem 
totius commatis. TAYLOR. Ἡγησίλεω (in genitivo attico) μὲν κρι- 
νομένου margo Lutetianae, forsitan ex Ulpiano. nzisk. Dativi recte 
habent, sive putes regi ab 'infisitivo ὑπακοῦσαι, sive dativos com- 
modi dicas. Quod autem Taylorus scripsit de accentu ut pro- 
prio genitivi, falsum est: nam etiam dativus προπαροξύνεται. 
ΒΟΠΑΕΡΕᾺΆ. 

P. 434. v. 15. πρώην] πρώην Reisk. et Bekker. scuAEFER. 

P. 434. v. 15. Νικηράτου] Νεικηράτου August. primus, δ0-- 
lenni more graecorum librariorum et marmorariorumi et eorum, 
qui. numis cudendis praefuere, νείκη) τειμὴ et similia pro νίκη, 
τηιὴ exarandi. REISK. 


P. 434. v. 15. ϑείῳ 5. σοῦ, sive patruo, sive avunculo tuo, . 


πάτρως ydg ὁ πρὸς πατρὸς, μήτρως δὲ ὁ πρὸς μητρὸς ϑεῖος. Quae, 
incognita genealogia, discerni per se non possunt. Sed quid haec 
nostra? Neque enim haereditatem illorum cernemus, worr. Punge 
igitur post Νικηράτου, Θρασυβούλῳ -- τῷ Νικηράτου, ϑείω, scilic. 
σοῦ, et pariter distingue in versione, ut distinxerat quidem Wolfius, 
dum nos editioni Lutetianae adhaesimus. Ita tamen, si viri doctis- 
simi genealogia se recte habeat. Ulpianus quidem in ea est sen- 
tentia; et utrosque, Hegesilaun et Thrasybulum, modo vocat 
noster Eubuli cognatos et necessarios. TAYLOR. ϑείῳ sic dici sim- 
pliciter linguae ratio non patitur. Probanda igitur nostra distin- 
ctio, quae eadem Bekkeri est: ut Thrasybulus dicatur Nicerati 
sive patruus sive avunculus. Ita etiam Reiskius Ind. Histor. p. 600. 
SCHAEFER. 
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27 488. v. 96. ἡμῶν ] Vulg. ὑμῶν. ἡμῶν August. rims et 
eocundas, Bavaricus, REISK, 


- P. 433, v. 96. vottov] Vulg. TOUTOU. TOUTOV August. pri- 
«us et secundus, quod praetuli. Aorum, de quibus modo locutus 
 fueret, Aeschinis puta fratrumque. REISK. 


P. 433. v. 97. καταστήσασα ἔχει ἀντὶ τοῦ κατέστησεν, üt 
- λυαρεῖς ἔχων, πλεονασμῷ ᾿Αττικῷ. worr. Non admodum est si- 
mile, quod produxit Wolfius. Propius illud Lucretii 1, 1068. 
Sed vanus stolidis haec omnia finxerit error, 
Amplexi quod habent perverse prima viai. 
Huic locutioni ortum debere neotericorum verbum qnod dicunt 
wüxiliare, habere, notavit H. Stephanus Conformité du. lang. 
Frang. avec le Grec. TAYLOR. 
P. 483. v. 27. sd ἄλλα] τῶλλ᾽ Bekker. scmAErzR. 


P. 433. v. 98. ἃ πάντες ὑμεῖς ἴστε] [ὃ πάντες ὑμεῖς ἴστε. 
Nove hoo: ut caetera omnia dissimularet, id solum, quod omnes 
norant, proferre vellet. Lege cum MStis à. et Aug. πάντα τὰ ἄλλα 
ἀφεὶς, ὃ χ παντὲς μεῖς ἴστε, Omisets Lis, quae vos bene nostis. Pa- 
visienaes neque 0, neque d. TAYLOR. Post ἀφεὶς addunt alii à, ahi 

*« ὃ. Illud addunt Paris. quartus , August. primus. et secundus * hoc 
Ald. P. Manut. Bavaricus. ἃ addidi. nErsk. δ in ὃ mutavit Bekker. 
Quod recte factum esse nemo: ambiget, qui τὸ ἑξῆς periodi ad for- 
mam pleniorem, redactae perpenderit: καὶ μὴν [ἵνα εἰδῆτ᾽] εἰς 
ὅσην — ἔχει, πάντα vd. ἄλλα ἀφεὶς ig ὁ ὃ πᾶντες ὑμεῖς ἴστε. Ut 
sera intelligatis, quantum dedecus. civitati — attulerit, cetera 
omnia tacens dicam quod nemo vestrum ignorat. SCHAEFER. . 


P. 484. v. 1. τί παρ᾿ ὑμῖν ἐψήφισται} τί non inusitatum est 
pr 0 τι. Num vero Demosthenes quoque sic eo sit usus, in du- 
o relinquam, Equidem malim à st παρ᾽ ὑμῖν ἐψήφιστο, decre- 
fum, eseet, in plusquamperfecto, aut ἐψηφίσεται in paulo post fu- 
turo, a vabis decernendum &it. REISK, Vulgata est sanissima. Quod 
enim solenni ratione demonstrativi πλεοναστικῶς usurpandi sub-- 
ficitur τοῦτ᾽, non referendum est ad solum τί, sed ad totum hoc, 
τί πα φ᾽ ὑμῖν ἐψήφισται. Conf. quod statim sequitur: τί δέδοκταε 
τοῖς ἄλλοις σκοποῦντες. Heiskii autem errorem opinantis τίς dici 
posse pro ὕστις dudum confutavit Reizius praefatt, ad Herodot. 
et ad Chrestomath. Graec. scuaErzER. 
P.434. v. 1. ὑμῖν) ἡμῖν Paris. quartus, August. primus. 
REISK. 

P. 484. v. 9. δὲ δὴ) δ᾽ ἤδη margo Lutetianae, August. pri- 
mus el secundus. REISK. 

P. 434. v. 3. τί za] ví γὰρ vd Paris. primus. REISK. 

P. 484. v. 6. ov ταῦτα) [οὐ τοιαῦτα. οὐ ταῦτα potius, ut ha- 
bent Beg. à. et Àug. rAxron. Vulg. ov τοιαῦτα. εἰ ταῦτα Paris. 
quartus. οὐ ταῦτα August. primus et secundus, quod practuli. 
REISK. QU τοιαῦτα Bekker. SCHAEFER. 
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P. 434. v. 6. iyà δὲ οὐ δέδοικα x. τ. 4] Locum bunc ali- 
quanto plenius loudat Hermogenes περὶ δριμύτητος, scilicet: ἐγὼ 
δὲ οὐ τοῦτο δέδοικα εἰ Φίλιππος ξῇ «ἢ τέθνηκεν, ἀλλ᾽ εἰ --α. T. M. 
p. 884. TAYLon. 


P.4834. v. 8. οὐδὲ φοβεῖ us] Hic videtur deesse ὑγιαίνων 


. vel ἐῤῥωμένος. πειδκ. Non deest. BCHAEFER. 


P. 484. v. 8. ὑμῖν ] (ὑμῶν. F. ὑμῖν. Et vicissim modo παρ᾽ 


ὑμῶν ἄδεια γενήσεται. V. p. 451, 1. wAnkLAxD. ὑμῖν Reg. «. 
cum Aug. TAYLOR. Vulg. ὑμῶν. ὑμῖν August. primus et secundus, 
ἡμῖν dat Bavaricus cum v superscripto. Praetuli ὑμῖν. BEISK, 
ὑμῶν Bekker. BGHAEFER. 

P. 484. v. 11. ὑφ᾽ ὑμῶν] παρ᾽ ὑμῖν Codd. Regii a. ff. δ. s. παρ᾽ 
ἡμῖν Àug. TAYLOR. παρ᾽ ἡμῖν August. primus et secundus. nEIsK. 

P. 484. v. 12. μὴ) Abest ab August. secundo. ἈΕΙΒΚ, 

P. 484. v. 13. ἀναβήσονται] Scilicet ὑπὲρ «ἀἰσχίνου, quod 
additur v|20. scHAEFRR. 

P. 484. v. 14. Ἡγησίλεῳ μὲν κρινομένῳ] [Ἡγησίλεῳ.] Incor- 
recte. Ratione accentus formam habet genitivi, ratione autem τοῦ 
ἰῶτα subscripti dativi quidem. Ulpianus cum margine Benenati 
accuratius "HygoíAe κρινομένου. Quod si recte fit, quid statue- 
mus de Θρασυβούλῳ, τῷ — ϑείῳ ἢ An haec etiam in eundem ca- 
sum vertentur? Mihi quidem videtur propter constructionem 
totius commatis. TAYLOR. 'HyrnolAeo (in genitivo attico) μὲν κρι- 
νομένου margo Lutetianae, forsitan ex Ulpiano. nzisk. Dativi recte 
habent, sive putes regi ab infinitivo ὑγκακοῦσαι, sive dativos com- 
modi dicas. Quod autem Taylorus scripsit de accentu ut pro- 
prio genitivi, falsum est: nam etiam dativus προπαροβύνεται. 
SOHAEFER. 

P. 484. v. 15. πρώην] πρῴην Reisk. et Bekker. scrAEPEA. 

P. 434. v. 15. Νικηράτου) Νεικηράτον August. prinus, so- 
lenni more graecorum librariorum et marmorariorum et eorum, 
qui numis cudendis praefuere, vsíxg, ttis et. similia pro νίκη, 
Tiu] exarandi. REISK. | 

P. 434- v. 15. ϑείῳ ] S. σοῦ, sive patruo, sive avunculo tuo. 
πάτρως yuQ ὁ πρὸς πατρὸς, μήτρως δὲ ὃ πρὸς μητρὸς ϑεῖος. Quae, 
incognita genealogia, discerni per se non possunt. Sed quid haec 
nostra? Neque enim haereditatem illorum cerneimus, worr. Punge 
igitur post Νικηράτου, Θρασυβούλῳ -- τῷ Νικηράτου, ϑείω, scilic. 
σοῦ, et pariter distingue in versione, ut distinxerat quidem Wolfius, 
dum nos editioni Lutetianae adhaesimus. Ita tamen, δὶ viri doctia- 
simi genealogia se recte habeat. Ulpianus quiderh in ea est sen- 
tentia; et utrosque, Hegesilamn et Thrasybulum, modo vocat 
noster Eubuli cognatos et necessarios. TAYLOR. ϑείῳ sic dici sim- 
pliciter linguae ratio non patitur. Probanda igitur mostra distin- 
clio, quae eadem Bekkeri est: ut Thrasybulus dicatur Nicerati 
sive patruus sive avunculus. Ita etiam Reiskius Ind. Histor. p. 600.. 
SCHAEPER. 
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P. 484. v. 15. ἐπὶ μὲν τῆς πρώτης ψήφου) cum, ut.coniicio, 
teneaturne reus, pronunciatur. ἡ δευτέρα ψῆφος, cum lis aesti- 
matur οἱ mulcta dicitur. wore. Recte coniicis. Confirmo iu proxi- 
Inis. TAYLOR. 

P. 434. v. 16. ἠϑέλησας] ἤϑελες margo Lutetianae. Utram- 
que lectionem dat Bavaricus. REISK. ἤϑελες Bekker. scuAEFER. 

P. 484. v. 16. εἰς δὲ τὸ τίμημα] [εἴς τε τὸ τίμημα.} Lege εἴς 
vt τότε βῆμα, sensu manifesto. Et ita habet editio Benenati in 
margine adscriptum. rArwER. Habet quidem τὸ βῆμα cx Cod. f. 
adscriptum, quo pacto et margo Altemps. ét Bodl. sed nullo 
rommodo. Wolfius haec vidit et vertit recte. Sed nemo melius 
haec explanabit, quam Aeschines i in ea, quae est c. Ctesiphontem, 
p. 586. εἰς τρία μέρη διαιρεῖται, ἡ ἡμέρα — ἐγχεῖταὶ γὰρ τὸ μὲν 
πρῶτον ὕδωρ τῷ κατηγόρῳ — τὸ δὲ δεύτερον --- τῷ τὴν γραφὴν 
φεύγοντι —. ἐπειδὰν δὲ τῇ πρώτῃ ψήφῳ μὴ λυϑῇ τὸ παράνομον, 
ἤδη τὸ τρίτον ὕδωρ ὲ tires τῇ τιμήσει καὶ τῷ μεγέϑει τῆς ὀργῆς 
τῆς ὑμετέρας. ὅστις als οὖν ἐν vj τιμήσει τὴν. ψῆφον αἰτεῖ, τὴν 
ὀργὴν τὴν ὑμετέραν παραιτεῖται" ὅστις δὲ ἐν τῷ πρώτῳ λόγω τὴν 
ψῆφον αἰτεῖ, νόμον αἰτεῖ x. v. À. TAYLOR. Vulg. εἴς τε. εἰς δὲ 
August. secundus, Ald. P. Manut. Bavaricus. Correxi εἰς δὲ. 
REISK. 


P. 434. v. 16. τἰμημαῖ βῆμα Lessing. REISK. 

P. 434. v. 17. ἐκείνων) ἐκείνου P. Manut. nEIsK. 

P. 484. v. 18. συγγνώμην ἔχειν coi] Queat. dicere Eubulus, 
eo se haec facere, quod habeat religioni nocentem et nefarium 
impiumque defendere. Causam autem aliam esse Aeschinis, quem 
Demosthenes innocentem in iudicium .capitis arcessierit, et elo- 
quentiam a natura ad salutem hominum et ad conservationem 
datam ad bóni viri pestem perniciemque convertat. woLFr. 

P. 434. v. 18. σοι] Post h. v. punctum habent Beisk. et Bek- 
ker. scHAEFER. 

P. 434. v. 90. ἀναγκαίων] Nota, ἀναγκαίους hic, ut et Lati- 
bis, dici necessarios. Sic et Isocrates τὴν συγ ἐνειαν ἀνάγκην 
vocat bis verbis : μᾶλλον ἐϑαύμαξε τοὺς περὶ αὐτὸν σπουδάζοντας, 
ἢ τοὺς τῷ γένει προσήκοντας. ἡγεῖτο γὰρ πρὸς ἔξαιρίαν πολλῷ 
κρείττω φύσιν νύμου᾽ καὶ τρόπον γένους καὶ προαίρεσιν ἀνάγκης. 
woLr. 

P. 484. v. 90. ἀναβαίνεις *)] defensurus, o. Eubule. sEAGzR. 
Diar. Classic. LVI. p. 254. 

P. 434- v. 20. δὲ] οὐδὲ August. primus. REISK. 

P. 434. v. 21. ἀναβήσῃ) ἀναβήσει Bekker. Idem post h. v. 
posuit hypostiginen. scHAEFER. 


1 





*) Corrige vitigm typotheticum. scuAErEn. 
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P. 484. v. 21. ἡνίκα] ἡνίκ᾽ Bekker. scuazrzn. 

P. 434. v. 21. Quovtsov) Φιλόνικον August. primus. REISK. 

P. 434. v. 92. συγκατηγόρει μετ ἐκείνου σου] Sic alienare 
studet Eubulum ab Aeschine. worr. Explicatio merginalis prae- 
vcedentis sententiae. MARKLAND. Quanquam haec oratio istiusmodi 
glossis et quisquiliis ultra modum sit referta, bic tamen rem ita 
se habere multum dubito. Videor enim videre ita sententiam pré- 
. gredientem: Cum ristopho Philonicum in iudicium adduxit et 
per iium tua quoque, Eubule, crimina attigit, iste "Meschines 
uha cum, Jristophonte te accusabat et inter inimicos luos nume- 
rabatur. Cur igitur istum deschinem nunc adiuvas? cur de- 
, fendis? vAvLon. Recte Taylorus, multumque erravit Marklan- 
dus. sCHAEFER. 


P. 484. v. 93. ἐξητάξετο] Post h. v. plene interpunxerunt 
Reisk. et Bekker. scuAEFER. 


P. 484. v. 98. σὺ] Abest ab August. secundo. REISK. 


P. 434. v. 95. τουτουσὶ δεδιξάμενος ἢ [τουτουσὶ δεξάμενος. ] 
ποτέρους; τοὺς δικαστὰς, ἢ " τοὺς περὶ τὸν Αἰσχίνην ; adhibitis iu- 
dicibus, aut populo ? Vel ἀποδέξάμενος τουτουσὶ, suffragatus Α6-- 
schini et Philocrati, vel approbatis istis? Ego Tec verba, quae 
non satis intelligo, notavi asterisco. Pro uiv rovrovol versio mea 
declarat, me aut alicubi notatüm legisse, aut legi oportere suspi- 
catum esse, σὺ μετὰ τούτους λεξάμενος. Sed nihilo magis hoc pla- 
cet. woLr. Cum his ultimis dictis peue consentit Etruscus inter- 
pres: Ma poi che tu. dopo che costoro hebbero finita, parlasti e 
licesti —. Licet δεξάμενος cum ista interpretatione stare possit. 
διαδεξάμενος, διδαξάμενος, etc. alii. Sed neque excipere neque di- 
cere neque docere quidquam valent. Corrige periculo nostro δε- 
διξάμενας. Oratio Eubuli erat comminatoria, Dixit enim, aut ex- - 
trema esse subeunda, scil. descendendum in. Piraeum et theatra- 
lem pecuniam in militarem convertendam, (quod nisi in, summo 
discrimine reip. fieri non solebat,) aut statuenda esse ea, quae 
Philocrates suadebat, τουτουσὶ δεδιξάμενος, hos nempe, qui ad- 
stant, digito monstratos, cives Athenienses, Jos, inquam, perter- 
refaciens, Et praeterea δεδιξάμενος est lectio Codd, omnium, qui 
aut aevitafe valent aut sinceritate scribendi, Ital. Ven. Harl. et - 
Aug. Et in hoc postremo additur scholiolon, 'scilic. “4εδιξαμεναρῇ 
εἰς δέος καταστήσας. Illud habe. rayzom. Vulg. δεξάμενος. δεδει- 
ξάμενος August. primus in texto et in scholiis, quod reapse nihi] 
est aliud quam δεδιξάμενος, quomodo et legendum est et legitur in 
August. secundo et Bavarico et Aldina Taylori. διαδεξώμενος de- 
dit P. Manutius. Varia Wolfius ad h. 1. comminiscitur. lu margi- 
ne Lessing. est δεδοιξάμενος (sic) et διδαξάμενος. Correxi δεδιξά. 
μένος. terrore his ( Aeschini et complicibus ) ἐπίδοίο. Hi nomina- 
tivi, δεδιξάμενος et φήσας, cohaerent oum διήλλαξαι pag. 485, 9. 
ubi. est apodosis huius distractae periodi. nzisk. Pro δεδιξάμενος 
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habent διαδεξάμενος edd. Pauli Manutii, Hervagii secunda et 
aliae: cuius verbi significatio heic loco perquam. commoda, licet 
Taylorus asseveret excipere nihil valere. δεαδέχεσϑαε ( excipere ) 
hic est succedere , sequi, oratione, censendo, sententia dicenda 
scilicet. τουτουσὶ est: hos consiliorum tuorum in republica ge* 
renda socios. Legendum praeterea ἔφησϑα pro καὶ φήσας. sEAGER. 
JDiar. Classic. LVI. p. 955. Nihil horum probandum. δεδιξάμε- 
vog unice verum est: quod cum HBeiskius adsciverit, tam bene 
consuluit huic loco, ut nemo non facile ignoscat viro 'egregio bis 
erranti, idque non leviter. Primum enirà τουτουσὲ non intelligen- 
dum est de Aeschine eiusque sociis, sed de Atheniensibus, de qui- 
"bus etiam Taylorus interpretatur. Deinde participia δεδιξώμενος 
et φήσας non cohaerent syntactice cuim “διήλλαξαι, sed ad ea e 
sequentibus oportet subaudiri πάντα ἀπολώλεκας. SCHAEFEB. 

P. 434. v. 97. ἃ συνεῖπε) V. not, ad p. 885, 21. SCHAEFHN.. 

P.484. v. 27. δὲ] δ᾽ Bekker. scuaErzn. : 

P. 434. v. 98. ἐξ ὧν — συνέβη) ἐξ ὧν αἰσχρὰν avc "- συν- 
ἔβη August. primus et secundus, - quod Fabricio seu Wolfio non 
placet. αἰσχρὰν ἀντὶ καλῆς Bavaricus, ΚΕΙ6Κ. Bekkerus non dedit 
nisi αἰσχρὰν ἀντὶ καλῆς συνέβη, duabus his notis adscriptis: ,,ei- 
0yodv] ἐξ ὧν αἰσχρὼν omnes praeter pr. S.'5 ,,dvrl καλῆς) ἀντ᾽ 
ἴσης k. a. et fortasse pr. S. in quo haec κάλῆς συνέβη ἃ correctore 
posita sunt Joco pauciorum litterarum capace. . Et opus est verbo 
secundae personae, apto ex illis δεδιξάμενος καὶ φήσας, quale 
ἐποίησας.“ V.not. ad v. Q5. scHAEFER. 

P. 434. v. 98. γεγέσϑαι)] γεγενῆσϑαι Paris. quartus , August. 
, primus. REISK. 

P. 435. v. 1. οὗτοι δ᾽ ἐπειδὴ] M. οὗτοι δὴ ἐπειδὴ, ut sit re- 
petitio ἐν τῇ ἀποδόσει propter prolixitatem τῆς προτάσεως. WOLF. 
Deleri suadeo istud ἐπειδὴ. Et deest quidem in binis Regg. à. r. 
in Lind. et Aug." Cóhaerent haec cum prioribus p. 434, 23. ἐπει- 
δὴ δὲ cJ μὲν — οὗτοι δ᾽ —. Wolfius locum non intellexit, TAY- 
LoR. ἐπειδὴ abest ab August. primo et secundo. Serves aii omit- 
tas, nil refert. Si servatur, est iteratio praemissi pag. 434, 23. et 
resumtio quasi fili sepositi in. commodum lectoris. xEis&. οὔτοι 
δὲ, omisso ἐπειδὴ, Bekker. Vere. Neque enim, quod visum est 
Reiskio, filum orationis sepositum, ut fit post parenthesin, resu- 
mitür, sed duo diversa inter se opponuntur, cU μὲν — et οὗτοι 
δὲ —, ambo illa pendentia ab uno πειδὴ P. 484, 29. scuarrER. 

P. 435. v. 1. ταῦτα — πάντα ταῦτ᾽ -α πάντ᾽ Bekker. scuaEF. 

P. 435. v. 2. κατηρῶ Φιλίππῳ) [Φιλίππου.)] Becte, si obti- 
neat κατηγορῶν. Sed quae mens tum fuerit tot legentium Φιλίπ-- 
z0? Mirum, ni sinceriora sint, quae habent MSS. Ald. et Feli- 
clan. dy μὲν τῷ δήμῳ κατηρῶ Φιλίππῳ. diris insectabaris. TAY- 
Los. Vulg. κατηγορῶν Φιλίππου. κατηρῶ August. primus, Bava- 
ricus, index Aldi; quod idem num Paulus quoque voluerit in in- 
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dice exhibens κατηγορῶ, dubium est. In Bavarico est κατηρῶῦ 
quidem, sed e.correctione novae manus, erasa prima lectione: in 
margine legitur vulgata cum ye. dilaco habent Paris. secundus, 
quintus, August. primus, Bavaricus, index Aldi. Correxi κατηρῶ 
Φιλίππῳ. diris devovisti Philippum, exsecratus eum, es. hEISK. 


P. 435. v. 8. ἀπολωλέναι Φίλιππον] F. ἀπολωλέναι ἂν Φί- 
λιππον, fore, ut pereat, ut ἂν ξαλωκέναι pag. 441, 22. wAnkLAND. 
V. not. sequ. scHAEFER. 

P. 435. v. 8. Φίλιππον ἂν βούλεσϑαι) Vulg. Φίλιππον, ἄν. 
βούλησϑε. Φίλιππον ἂν βούλεσθαι (sine commate, quod vulgo vi- 
tiose interiectum est) August. primus, Bavaricus, Aldina Taylori. 
Convenit cum his Marklaudus, qui ἀπολωλέναι ἂν Φίλιππον Bov- 
λεσϑαι suadet. Correxi βούλεσθαι. te velle, ut Philippus, δὲ fier£ 
possit, pereat. REISK. Marklandus non suadet quod Reiskius eum 
suadere ait, sed ἀπολωλέναι ἂν Φίλιππον, ἂν βούλησϑε, fore, uE 
Philippus pereat, δὲ velitis. Loco unice convenit nostra seriptura, 
modo ne e» junges, quod Reiskio placuisse arguit additum e$ 
fieri possit, cum ἀπολωλέναι, sed cum βούλεσϑαι. Hanc particu- 
lain saepissime iuugi' verbis voluntatem significantibus docui Me- 
letem. Crit. p. 194. s. sCHAEFER. 

P. 488. v. 5. ἐκείνου) ἐκείνῳ Paris. quar tus, August. primus. 
REISK. 

P. 435. v. 6. ev] Abest : a Poris. quarto. REISK. 

P. 435. v. 6. ΜΜοιροκλέα] [ MvgoxAfa.] Alii non per v sed 
per os scribunt, Μοιροκλέα. Sed parum relert, sive παρὰ τὸ TOU 
μύρου sive τὸ τῆς μοίρας κλέος appellatus fuerit, worLr.:' Vulg. 
᾿Μυροχλέα. Moigoxfe August. primus et secundus, margo Bava- 
rici. Correxi MoigoxAfo. Nam eiusmodi nomina in κλῆς exeuntia 
paene solummodo formantur a nominibus deorum, ut zfioxàge,. 
Ἡρακλῆς. 510 quoque ΙΜοιροκλῆς Δ deabus Moígaic, Parcis. nE1sK. 

P. 435. v. 6. ἔκρινας] ἔκρινες Paris. primus et quintus, .Au-. 
gust. primus, Aldina Taylori. nere. Placet. Sic legitur ἐδέωκες 
v. 8. ipsumque ἔκρενες v. 16., ubi cadem est diversitas scripturae. 
SCHAEFER. 

P. 435. v. 6. παρὰ] περὶ Paris: secundus. πεῖβκ. 

P. 435. v. 6. τὰ] Abest ab Ald. et P. Manut. nxrsx. 

P. 485. v. 7. ἐωνημένων ] ὠνεῖσϑαι, conducere, pachten.' 
Verbum hoc de negotio proprium. scuaAErER. 

P. 485. v. 7. ἐξέλεξε] Verbum item proprium. V. Hesychius 
T. I. c. 910. s. v.-Zfexavtvzot. Hinc ἐκλογεύς. V. Pollux IX. 29. 
Videtur autem ἢ. 1. ἐκλέγειν idem esse quod v. 21. aliquanto si- 
gnificantius dicitur παρεκλέγειν. SCHAEFER. 

P. 435. v. 7. παρ᾽ ἑκάστου) ᾿Ελληνικώτερον erit, si priorem 
vocem elininaveris: παρὰ τῶν — ἐωνημένων — ἑκάστου. TAx- 
LoR. Vulgata est optijg grüecà SCHAEFEX. 
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P. 435. v. 7. Κηφισοφῶντα Κησιφῶντα August. secundus, 
unde Κτησιφῶντα possit effici. Κηφισοφῶντος Aldina Taylori. 
MEISK. 

P. 485. v. 8. γραφὴν — ἐδίωκες) Fortassis pecuniae sacrae 
quaestor aliquid inde inutuatus fuit. worr. V. Boeckhius de Oe- 
con. polit. Athen. T. I. p. 176. 8. SCHAEFER. 

Ρ. 485. v.8. τρισὶν ὕστερον ἡμέραις 1 triduo post illum 
diem, quo persolvere ex scripto vel condicto debuerat. non diu- 
" tius triduo procrastinaverat perluitionem, sed tertio die post diem 
peremtorium deposuerat in mensa argentaria, h. e. dependerat, 
abbezahlt, entrichtet. πειδκ. 


P. 485. v. 10. ἐπὶ τὴν τράπεζαν ἔϑηκεν] Utrum τὴν ἱερὰν, 
an τὴν τῶν τραπεζιτῶν ? Num et sacram pecuniam foenore occu- 
parunt? worr. 

P. 435. v. 10. τοὺς δὲ ἔχοντας — ἐξέλεγχομένους ἢ Idem est 
ac si dixisset: τοὺς δ᾽ ἔχοντας τὸν μισϑὸν τῆς προδοσίας, καὶ οὐ 
μόνον αὐτοὺς ὁμολογοῦντας ἔχειν, ἀλλὰ καὶ πρὸς 1 τούτῳ ἐξελεγχομέ- 
ψυυς. REISK. 


P. 435. v. 19. πεποιηκότας] F. πεπραπότας. MARELAND. Ec- 
quem vulgata iuie offendat? scHAEFER. | 


P. 485. v. 12. τούτους — xelevusg; ] Idem est acsi dixisset: — 
τούτους OU μό VOV οὐ , πρίνεις, ἀλλὰ καὶ σώζειν κελεύεις; REISK. 
Βεκκοχυδ:,, οὐ] οὐ μόνον ov yg. S. * Est interpretaritis, ut talia 
vulgo interpretantur: nec male, duin ne elliptice dicta habeant.. 
SCHAEFER. | 


|. P. 485. v. 185. προνοίας καὶ] Ábsunt ab August. primo. REISK: 


P. 485. v. 15. od] Abest eb August. primo. REISK. Melius, 
opinor, abest. scHAEFER. 


P. 435. v. 16. ἔκρινες] ἔκρινας Paris. primus, Ald. P. Ma- 
nut. nkrsk. V. not. ad ἔπρινας v. 6. scHAEFER. 


P. 485. v. 16. ἐκεῖθεν] ἐκείνως margo Bavarici. nxrsx. 
P. 435. v. 17. γε] Abest ab August. primo. nxrzsk. 


P. 435. v. 17. μετέσχεν ") ]. μετέσχῃκεν Paris. quartus, Au- 
gust. primus et secundus. nEIsK. 


P. 435. v. 18. τούτων 1 Colaeret cum ὅστις: unus quisquam 
liorum furum. ΒΕΙΒΚ. 


P. 435. v. 18. οὐδὲ εἷς ] οὐδεὶς margo Lutetianae , -August. 
primus. REISK. 


P. 435. v. 18. τί δέ; Absunt ab August. primo. nzrsx. 
Ῥ. 485. v. 19. ἦσαν] Lambinus, nulla cogente necessitate: 


παπποῦ, 
[ 
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ovx ἦσαν ἐν ᾽θλυνθϑω, —; TAYLOR. Vere: nam e proximis "ἃ ἦσαν 
facile subaudias ἐν ᾿Ολύνϑῳ. scHAEFER. 

P. 435. v. 19. ὅτε] 0r Bekker. scuaEFER. 

P. 435. v. 19. ἄλλοι] Pro quo alias 2 ἕτεροι. Quod non sem- 
per conduplicationem praecedentis numeri siguificare alibi 'nota- 
tuin cst. wor. 

P. 435.,v. 90. ἀπώλετο] ἀπώλετ᾽ Bekker. sCHAEFER. 

P. 435. v. 20. τί δ᾽ ;} Post τί δ᾽ Bekkeriana non signum iu- 
ierrogandi, sed hypostipinen habet: Beiskiana prorsus non inter- 
pungit. Malim, elisione sublata, τέ δέ; ut v. 18. SCHAEFER. 

P. 435. v. 90. τί δ᾽; ἐν Μεγάροις] [τί οὖν Μεγάροις. F. τί; 
ἐν Μεγάροις. υἱ ἐν Ἤλιδι v. 16. et ἐν τοῖς Μεγάροις v. ult. Nam 
τί οὖν non convenit huic loco. wARKLAND. Optime, ut solet. τῇ 
δ᾽; ἐν “Μεγάροις — | Aug. Lind. Harl. et egg. B. à. e. TAYLOR. 
Vulg. τί οὖν Mtyooic. τί δ᾽ ἐν Μεγάροις August. primus et se- 
cpdus. τί δὴ ἐν Μεγάροις Bavaricus.. Correxi τί δ᾽ ἐν Μεγάροις: 
REISK. 

P. 435. v. 91. παρεκλέγοντα] V. Ind. Graccit. p. 386. et μοί; 
ad v. 7. SCHAEFER. 

P. 435. v. 22. ἀνάγκη, καὶ πέφῃνε. τίς οὖν — ] Distinguen- 
dum puto: ἀνάγκη. καὶ πέφηνέ τις οὖν (κλέπτης) —. sEAOER. 
Diar. Classic. LVI. p. 255. Nemo assentietur. scHAEFER. 

, P.488. v. 22. πέφῃνε. τίς οὖν αἴτιος] πέφηνε τις αἴτιος Àu- 
püst. primus et secundus sine οὖν et sine distinctione, et sic inar- 
go Altemps. αἴτιον P. Manutius. nzisk. οὖν omisit Bekker. Ma- 
lim servatum. V. v. 17. et 20. sCHAEFER. 

P. 435. v. 99. τίς οὖν — ngaypasov;] Post τούτων ! distin- 
gendum, ut referatur ad κλέπτας. τίς τούτων αἴτιος τῶν νῦν αὐ- 
τόϑι συμβεβηκότων πραγμάτων; "voLr. .Recte. Quis Agitur eo- 
rum —? In margine Altemps. ad hunc fere modum: ἀνάγκη, καὶ 

vé τις αἴτιος αὐτόϑι νῦν τούτων —. TAYLOR. Dene Wolfius 
τούτων retulit ad τίς. Docet αὐτόϑι νῦν τούτων v. 17. s. , ubi vel 
bardts intelligat τούτων regi ab antegresso ὅστις. Quanquam Reis- 
kius videtur τούτων junxisse sequentibus. Árguunt, opinor, quae 
annotavil et ad τῶν v. 99. ot ad οὐδὲ εἷς v. 98. scuaErER. | 

- P. 485. v. 99. τούτων] ἁπάντων Bavaricus, REISK. 


P. 435. v.29. τῶν] Abest ab editione P. , Manutii. Volfius 
refcrt τούτων ad χλέπτας. πκιδκ. 


P. 485. v. 28. οὐδὲ εἷς] Scilicet τούτων τῶν κοινὰ παρεκλε- 
γύντων. REISK, 

P. 485. v. 28. ποῖοι καὶ τίνες εἰσὶν] Bene ποῖοί τινες Bek-, 
ker. sCHAEYER. 

P. 435. v. 23. xai] Abestab August. primo. mkisk. 

P. 436. v. 26. οἷς. ἀδικοῦντες} Incuriosius haec cdidit Be- - 
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nenatus.: ol τὰ τοιαῦτα τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτα ἀδικοῦντες. TAYLOR. 
Vul. oí vd τοιαῦτα τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτα ἀδικοῦντες. oÍ vd τοι- 
eUre καὶ τηλικαῦτ᾽ ἀδικοῦντες August. primus et secundus, τοιαῦτα 
primum abest a Bavarico, Ald. P. Manut. nzisk. οἵ τὰ τηλικαῦτα 
καὶ τοιαῦτ᾽ ἀδικοῦντες Bekker. SCHAEFER. 


P. 435. v. 25. ἀδικοῦντες Subaudi οἷα νῦν ἐκεῖ ἀδικεῖται. 
REISK. 


P. 485. v. 95. ἑαυτοὺς αὐτοὺς Ald. P. Manut. Bavaricus. 
REISK. [tem Bekker. scuaEFER. 

P. 435. v. 26. ξένον καὶ φίλοι] Hic quoque, ut aliis locis 
innumerabilibus, attractionis vis mirabilisperimit syutacticam ra- 
tionem. Alioqui Orator scripsisset sic: οὗ νομίζοντες ἑαυτοὺς 
ἀξιόχρεως εἶναι τοὺ Φιλίππου ξένους καὶ φίλους προσαγορεύεσϑαι. 
Sed poterat etiam sic: οἵ νομίζοντες ἀξιόχρεῳ εἶναι τοῦ Φιλίππου. 
ξένοι καὶ φίλοι προσαγορεύεσϑαι. Utraque constructio canoni 
Sy ntactico accuratissime congruit. Quam ex ambabus ἢ. 1l. con- 
flatam legimus, ut videatur σολοικοφανής, tamen bene Graeca 

est. sCHAEFER. 

P. 485. v. 927. στρατηγιῶν cc] Egregie στρατηγιῶντες Bekker. 
auctoritate bonorum librorum. Quod si Valckenarius h. lI. legis- 
- sel, non scripturus eral quae ab eo scripta legimus Adnotatt. in 
N. F. p. 845. scHAETER. 

P. 435. v. 27. προστασιῶν] [ προστασίας. προστασιῶν Ven. 
Recte fartasse , ut responderet τῷ στρατηγιῶν. TAYLOR. Vulg. 
προστασίας. προστασιὼν August. secundus, Aldina Taylori. Cor- 
rexi προστασιῶν. REISK. προστασίας Bekker. SCHAEFER. 

P.435. v. 98. ἐν Mtydgoig]. [iv τοῖς Μεγάροις. Desunt 
haec verba in Cod. Reg. δ. TAvron. Vulg. ἐν τοῖς Μεγάροις. Arti- 
culum omittunt August. primus et secundus, item Bavaricus. De- 
levi. nEIsK. 


P. 486. v. 9. Πτοιόδωρος »» » Πευόδωρος Ἠαετροογαῖ. edit. 
Mauss. Ποιόδωρος edit. Ald. Πτοιόδωρος recte apud Suidam. Hic 
est, quem memorat Thucydides l. 4. et Plutarchus Dione.* Haec 
Meursius Ιν. Attic. Lect. Q. Tayuon. lhectius pér o1 quam per v. 
exaralur, quia ductum est ἃ nomiue "Apollinis Iivoloy vel IIroiov, 
terrifici, terrorem iniicientis. REISK. Ilroódegos Photius c. 348. 
BCILAEFER. 

P. 436. v. 8. πρώτος] [πρῶτος ὧν. ὧν non admodum ne- 
cessaria vox. [Jta tamen tacitus Wolfius, omnibus invitis exem- 
| plaribus. Quod non oportuit fieli.. rAvron. 

P. 436. v. 8. ἐξέπεμψε) κατεσκεύαζε Cod. B. Mira sane va-- 
rietas. Sed neque varia est lectib, neque huic loco convenit. 
Quid ergo? Sane glossa est insolitae vocis, quae proxime sequi- 
tur, ἐτύρευε. Ecce enim Suidas: Τυρεύων, κατασκευάζων. καὶ τυ- 
ρεύσαντες, κατασκευάσαντες. lta Ulpianus quoque: Ἐτύρευε} κα- 
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τεσκεύαζε, ἐμηχανῶτο. Caeterum notatu dignum est, quod lepgifur 
in Polluce VI. 32. εἰ δὲ xol Δημοσϑένης φησὶν, ὃ δὲ ἔνδον ἐτύ- 
ρευεν, ἀλλ᾽ οὐκ ἔγωγε ἀποδέχομαι τὸ τυρεύειν. TAYLOR. ὁ 

P. 486. v. 5. ὁ δ᾽ ἕνδον ἐτύρευε] Ptoeodorus intus in urbe 
clam, tecte conturbatis in negotiis rerum suarum satagebat, ad 


lubitum suum omnia conformabat, veluti si quis lac pinsendo bu- 


tyrum inde efficiat. Est utique comica et trivialis locutio, foro 
tamen non ideo indigna. ngisx. V. not. ad ἐξέπεμψε v. 9. et Pho- 
lius c. 448. scHAEFER. . 
. * P. 486. v. δ. ἐτύρευε τοιαῦτα; 7 Immo: ἐτύρευε; τοιαῦτα. Sic 
Bekker. Minus récte Reiskius: ἐτύρευε. τοιαῦτα. SCHAEFER. 
P. 436. v. 6. τοιαῦτα] et quae sunt alia talia exempla com- 
plura. ngizsx. V. not. ad p. 96, 10. scHaAEFER. 


P. 436. v. 6. ovx ἔστιν] οὐκ ἔσθ᾽ Aldus, P. Manutius. nxisK. 

P. 436. v. 6. εὐλαβεῖσθαι δεῖ μᾶλλον μᾶλλον εὐλαβεῖσϑα; 
δεῖ Dekker. scuaErFER. 

P. 436. v. 8. μή μοι σωξέσϑω x. v. 1.] Laudatur ita ab Her- 
mogene p. 264. μή᾽ μοι σωξέσϑω, μηδ ᾿ ἀπολλύσϑω μηδεὶς, ὃν ἂν 
ὁ δεῖνα ἡ ὃ δεῖνα βούληται. ἴα editiones antiquiores praeter istas 
Feliciani Manutiique. [ta ctiam MSS. Lind. Aug. et Harl. TAvrom. 


P. 436. v. 8. ὃν] Abest ab August. primo. ngrsk. Bene omi- 
sit Bekker. scHAEFER. | 


P. 436. v. 10. ἢ ὁ δεῖνα] Absunt a Paulina et Wolfiana. 
REISK. Uncis inclusit Bekker. scuaEFeR. 

P. 436. v. 10. βούληται] βούλεται P. Manut. Wolf. nzisk. 

P. 436. v. 10. τοὐναντίον. τούτῳ] [τοὐναντίον, vovzo.] τῷ 
Alayíivn. Thesin enim transfert ad hypothesin. worr. Wolfius se- 
quitur suam distinctionem textus, quam et ego repraesentavi. 
' Quae si praestare videbitur, hic erit sensus: JNeminem alicuius 
grata vel eripiat, vel pessundet.. Unusquisque autem vel ex re- 
bus gestis servetur, vel, si ita res tulerit, condemnetur, uti hícce 
"«feschines. Vide quae diximus ad Aeschin. c. Timarch. pag. 45. 
not. 66. TAYLoR. τούτω non redit ad Aeschinem, sed ad illum in- 
finite adumbratum in ov versu 10. quicunque is est —, hunc af- 
ficite poena conveniente. REISK. Recte iunxit ὃν ἂν —; τούτῳ. 
Sic autem post τοὐναντίον non plene interpungendum erat, sed 
ponenda áub4distinctio, quam posuit Bekker. Neque ἡ προσήκουσα 
ψῆφος cum Reiskio tantum de poena intelligenda, sed etiam de 
absolutione. scitAEFER. “ 

P. 436. v. 11. ὑμῶν] ὑμῖν August. primus. REISK. 

P. 436. v. 18. ἐκεῖνος] Abest ab August. primo. nz1sk.. Omi- 
sit Bekker. Conf. p. 301, 17. s. sCHAEFER. 

P. 436. v. 17. γέγονε] γέγονεν Bekker. souAEPER. 

P. 486. v. 18. ἐάσητε) scilicet praepollere legibus et sancti- 
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tati atque severitati et maiestati iudiciorum et religioni iurisiu- 
randi. REISK. 

P. 486. v. 20. ὑμεῖς, ἢ τούτοις] Desunt haec verba i in Reg. 
9. μᾶλλον ἢ πιστεύοιτε Lind., caeteris omissis. TAYLOR. ὑμεῖς ἢ 
τούτοις absunt a Paris. quarto. Duo tantum postrema verba ab- 
sunt ab August. primo et Lindenbr. mgr. Non duo postrema 
verba, sed primum {ὑμεῖς ) et postremum ( τούτοις). ὑμεῖς iure 
omisit Bekker. scHAEFER. 


P. 486. v. 20. τῶν ϑεῶν — μαντείαν]. Ἑ. τὰς τῶν ϑεῶν — 
μαντείας ex sequentibus. MARKLAND. μαντείαν recte habet, quam- 
quam e v. 22. 23. legendum videatur pavztíog.. Non suut islae 
᾿μαντεῖαι nisi unum oraculum. mxisk. 


P. 436. v. 21. πολλῷ — μᾶλλον Vid. not. ad pag. 327, 12. 


SCHAEFER. 


P. 486. v. 21. προεστηκότων] προσηκόντων indices Aldi et 
Paub. nEisk. 


P. 436. v. 25. Axovire, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, x. τ. λ. Ὶ ϑοίιο- 
listes Hermogenis p. 110, 12. τούτοις δὲ παραπλήσιον καὶ τὸ πα- 
ρὰ Ζημοσϑένει ἐν τῷ περὶ παραπρεσβείας, ἐν οἷς , τοῦ ϑεοῦ χρή- 
σαντος τοὺς ἡγεμόνας φυλάττεσϑαι, κατασκευάζει ὁ δήτωρ ἀπὸ τοῦ 
καιροῦ, ὅτι τοὺς ῥήτορος λέγει [scilicet ὁ ϑεὸς, Apollo Pythius]: 
ἔν εἰρήνῃ ydo ἔχρησεν, ovx ἐν καιρῷ πολέμου. nE1sk. 

P. 486. v. 95. οἷα] ἃ Paris. secundus, Bavaricus: sed in hu- 
ius margine est vulgata cum yg. aEssk. ὦ Dekker. scHAETER. 


P. 436. v. 95. ὑμῖν] Abestab August. secundo. nEisk. 


P. 436. v. 25. mgolfyovaw;] Post h. v. punctum, ut opor- 
tet, non signum interrogationis, habet Bekker. scua£rgn. 


P. 436. v. 29. οὗτοι γὰρ — παρακρουσϑῆτε. ἢ Hermogenes 
p. 299. κατὰ μέντοι κόμμα εἰ γένοιτο, πλέον ἔχει τὸ γοργὸν, οὐ 
μὴν οὐδ᾽ οὕτως ἀπήλλακται τοῦ φάλλους. olov: οὗτοι γὰρ ἡγοῦν- 
ται, τούτοις πείϑεσϑε, ὑπὸ τούτων δέος ἐστὶ μὴ παρακρουδϑῆτε. 
Citat quoque Alexander Rhetor ]. 2. cap. περὶ πολυπτώτου. πειϑκ. 


P. 436. v. 29. ἡγοῦνται] Videtur deesse εἰρήνης vel τύτε. 
MARKLANB. Pro ἡγοῦνται dat Alexander Bhetor p. 78. κατέχαυσι. 
REISK. Vana suspicio Marklandi. scuaErEn. 

. P.437. v. 1. ὑμεῖς) Non habet Hermogenes, mallemque 
omissum. Persaepe librarii haec pronomina addiderunt, ubi ne- 
ino quisquam requirat. SCHAEFER. 

P. 437. v. 9. δεῖν] Abest ab August. primo multisque aliis 
libris: et potest abesse sine damno sententiae. Si omittatur, 84] - 
tiin duae primae eius literae servandae erunt: vel potius servan- 
dum δεῖν, sed primae duae eius literae 'sunt iterandae ad huuc 
modum: καὶ τὴν πόλιν δὲ δεῖν συνέχειν φησὶν ἡ μαντεία. REISK. 

δεῖν omisit Bekker. Neque opus est addi, cum φησὶν valeat i. q. 
κελεύει. SCHAEFER. m 
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P. 437. w. 8. ποιῶσι] Non habet litteram. paragogicam Bek- 
ker. SCHAEFER. 

P. 437. v. 8. πότερον. οὖν) F. πότερ᾽ ἂν οὖν, ut lingna po- 
stulat. MARKLAND. πότερ᾽ οὖν Bavaricus. ΚΕΙδκ. Bene vidit Mark- 
landus ἂν requiri: quippe Wolfianus textus hoc in orationis mem- 
bro nusquam habet particulam. scHAEFERB. 

P.437. v. 3. οἴεσθ᾽] οἴεσθ᾽ ἄν Bekker. e tribus Codd. 
SCHAEFER. 

P. 437. v. 6. ἡδονὴν ἂν Φιλίππῳ ποιῆσαι *)] [ ἡδονὴν Φι- 
λίππῳ ποιῆσαι. ἡδονὴν ἂν Φιλίππῳ ποιῆσαι Codd. Begg. Pari- 
sienses et Aug. TAYLoB. De codicibus regiis tacet editio Parisien- 
sis, quae sic dat. Unde igitur habuit hoc Taylorus? Voluitne Ῥω: 
risiensem editionem appellare? Scilicet editio Wolfiana ἂν omit- 
tit h. 1. ad exemplum Ald. et P. Manut. item Bavar. ngisk. ὧν ἃ. 
l. omisit Bekker. scHAEFEB. 

P. 437. v. 7. [ἀεὶ] Abest ἂν August. primo et Bavarico, 
Manifestuir. cum sit. ἀεὶ pravam esse scriptionem insequentis v. 
δεῖν, tolli velim hoc vitium, nzisk. Et omisit ἀεὶ Bekker. scHAEF, 

P. 437. v. 7T. ἀν] Abest ab August. primo et secundo. Βειδκ, 


P. 437. v. 8. ἅπασι τοίνυν ὑμῖν] [ἅπασι τοίνυγ.] ἅπασι τοί- 
νυν ὑμῖν Cod. Aug. Nec longe i abest Reg. e. TavLon. Vulg. ἅπασι 
τοίνυν. Post τοίνυν addunt ὑμῖν August. primus et secundus. 
Addidi. nzisk. "Omisit Bekker. scHAEFER. 

P. 437. v. 8. παρακελεύεται) Post h. v. addit Paris. quintus 
ἡμῖν. REISK. 

P. 437. v. 10. Διώνη] Δωδώνη reponit Gul. Canterus VIII. 
Nov. Lect. 19. idque confirmat auctoritate Dinarchi. Hominem 
vide. τυχόν. Heperi idem in margine Lessing. Sed Διώνη recte 
habet. ββιβκ. Dione in oraculis Iovi iungitur etiam p. 681, 20. et 
p- 1487, 2. s. scuAEFER. 

P. 437. v. 11. ἔξωϑεν — συμπράττοντες. ] 2. Cor. VII, δ. 
ἔξωϑεν μάχαι, ἔσωϑεν φόβοι. MmaR&KLAND. Lambinus: ἐχϑροὶ δὲ, 
ἔξωϑεν μὲν of ἐπιβουλεύοντες, x. τ᾿ λ. ingeniose satis et feliciten. 
Prima ista vox, quam restituit, latebat in praecedente. Omnes 
hortatur ad puniendos eos, qui in re aliqua hostes reip. adiu- 
verunt, Hostes autem quinam sunt? . Illi scilicet, qui etc. TAYLOR, 
Vulgata recte habet Lambinusque frustra conatus est. ἔξωϑεν of 
ἐπιβουλεύοντες, ἔνδοϑεν δὲ οἵ συμπράττοντες sunt particula ora- 
culi. Particulas eiusinodi oraculorum intexere suae orationi so- 
let orator atque suis inlerpretationibus prosequi. nE:sk. Iure ad- 
versatur Lambino. Sed haec verba particulam esse oraculi vix 
cuiquam persuadebit. scHAEFEB. 
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ως P. 437. v. 11. δὲ] Abest Ὁ. Ατιρυδί. primo οἱ secundo, item 


Bavarico. REisk. Recte omisit Bekker. SCHAEFER. 


P. 437. v. 19. τὸ διδόναι — τὸ λαμβάνειν] τὸ utrumque ab- 
est ab August. primo et secundo. Posterius [scilic. v. 13.] so- 
lummodo abest ab Ald. P. Manut. Bavar. nzrsk, Utrumque omi- 
sit Dekker. scHAEFER. 

P. 487. v. 18. ἐκσώξειν} e discriminibus iudiciorum eripere. 
REISK. 

P. 487. v. 16. ἀπ᾿’ ἀνθῥωλίνου λογισμοῦ] Usitatius credo ἐπ᾿ 

ἀνθρωπίνου λογισμοῦ, TAYLOR. Vulgata recte habet. vel mera 
meditatione atque contentione humanae rationis, etiamsi divini- ᾿ 
^ tus id.haud docearis. nEisx. 


P. 437. v. 15. τοῦτ᾽ ἂν ἴδοι Vulg. τοῦτο ἴδοι. τοῦτ᾽ ἂν ἴδοι 
August. secundus. Et sic dedi. nE:sk. τοῦτ᾽ ἔδοι Bekker. scuAEFER. 


P. 437. v. 16. ἐχϑρότατον] Superlativi forma parum proba- 
ta Atticistis. V. Moeris p. 135. scirAErER. 


P. 437. v. 16. φοβερώτατον ἐστι Vulg. φοβερώτατον. Post 
. h. v. addunt ἔστε August. primus et sécundus. Addidi. REISK, De- 
levit Bekker. suuaErER. 


P. 437. v. 16. τὸν προεστηκύτα] Scilicet τοῦ δήμου. MARK- 
LAND. 

P. 437. v. 92. ἐν ταῖς πόλεσι in liberis civitatibus et αὐτο- 
νόμοις, quae αἵ πόλεις frequenter appellantur. waAnkLAwD. Istud 


confirmavi pluribus in notis ad Aeschin. c. Ctesiphont. pag. 399. 
TAYLOR. 


P. 437. v. 22. ἐπαίρειν" τούτοις.) Vulg. ἐπαίρειν τούτους. 
Correxi de meo sensu. — ἐπαίρειν. Hic finitur prior sententia. 
làm init nova, uno vocabulo τούτοις circumscripta. Jis. His, in- 
quam, rebus Philippus dominatum adeptus est. ngisk. Post ἐπαΐί- 
ρειν Reiskiana plene interpunxit: Bekkeriana | habet subdistinctio- 
neil. SCHAEFEB. 


P. 437. v. 25. τῶν] τῶν posterius abest a Bavarico, Ald. et 
P. Manut. nzisx. Omisit Bekker. scuarrkR. 


P. 437. v. 27. ὑμῶν) ὑμῖν Paris. secundus, quártus, quin- 
tus. Utrumque dat Bavaricus. ἐν ὑμῖν Aldina Tuylori. nEisx. 


P. 487. v. 27. πεπρακότα] πεπρακόϑ᾽ Bekker. sCHAEFER. 


P. 497. v. 28. καὶ τοῦτό Y] [καὶ τοῦτον.) τὸν «Αἰσχίνην. 8. 
κεκολασμένον. Vel κἀὶ τοῦθ᾽. [Εἰ in alio loco: ] Vel καὶ τοῦτον. 
ἄσεαντες κεχολασμένον ἴδωσι. wor. F. καὶ τοῦτ᾽ ἂν ἅπαντες —. 
MÁARKELAND. Puto xal τοῦτο. 1URIN.. καὶ ταῦτα Cod. Reg. δ. Aug. In 
aliis quamplurimis τοῦτο vel τοῦϑ᾽. TAYLonR. Vulg. xol τοῦτον. 
καὶ τοῦτο Bavaricus. καὶ ταῦτα August. primus. καὶ πάντες ἔδωσε 
ταῦτα August. secundus. Vulgatam refert Wolfius ad Aeschinem 
κεκολασμένον. Coniicit tamen idem καὶ τοῦϑ᾽, id quod Aldina 
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Taylori dat, aut καὶ τοῦτον ἅπαντες κεκολασμένον ἴδωσι, quam. | 
lamen ejus. coniecturam a Tayloro allegatam nusquam reperi: 
Correxi de meo sensu xel τοῦτο y. RBEiK. καὶ vrov0 Bekker. 
SCHAEPER. 

P. 437. v. 98. ἴδωσι] ἴδωσιν Bekker. scuaEFrER. 

P. 438. v. 1. zd] Abest ab August. prinro et secundo, Bava- 
rico, Ald. P. Manut. nrisk. Omisit Bekker. scuaEFER. 

P. 438. v. 8. μεϑ᾽ ὧν — «d i πᾶντα ] Malim μεϑ᾽ ὧν ἢ ἄνευ 
ὧν [vel ἢ χωρὶς ὧν] καλῶς ἢ κακῶς —. quibus suffultus quisque 
bene rem gerat, desütutus autem male. ΒΕΙ8Κ. Ne audiYs, Sensus: 
in quibus situm est, ut singuli rés suas aut bene aut male gerant, 
SCHAEKTER. ΝΞ 
P. 488. v. 8. ἢ] Prius ἢ abest ab. Ald. P..Manut. Sed addit 

Aldiua Taylori. πειβκ. 
ΠΡ, 438. v. δ. οὐδὲ] Abest a Bavarico. REISK. Y. not. sequ. 
SCHAEFER. 

P. 433. v. 5. δικαιότερον] Addit exemplar Altemps.. 0Qyt- 
σϑείητε. Sed commode subintelligi potest. Idcirco nihil moveo. 
Verum cum istud οὐδὲ. in incelioribus desit, legendum arbitror, 

* deleto etiam μᾶλλον: οὐ μὴν οὐδενὶ δικαιότερον ἢ ἢ τούτῳ. TAYLOB, 
Lectionem οὐδενὶ δικαιύτερον iudicare voluisse videtur P. Manu- 
tius in indice. ἈΕΙ5Κ. 

P. 438. v. 7. ἐκεῖνός ἐστιν ἐχθρὸς] ἐχϑρὸς ἐκεῖνός lev Bak. 
ker. SCHAEL EB. 

P. 438. v. 7. τῶν) Abest ab August. secundo, QAEISK, . 

p. 438. v. 10. οὗτος ἄξιός ἐστιν} Vulg. ἔσϑ᾽ οὗτος ἄξιος. 094 
τος ἄξιος ἔστ᾽ (aut, ἐστεν ) August. primus et secundus, Bavaricus... 
ovrog ἄξιος ἐστὲν Aldina Taylori. n&is&. οὗτος ἄξιος ἐστ᾽ Bekker. 
SCHAEFER. 


P. 438. v. 11. ἐστιν} ἐσϑ᾽ Bekker. .scnAzrEnR. 


P. 488. v. 18. φίλων] Utrum τῶν ἐν ᾿ἀρκαδίᾳ φίλων, an ὃν 
— φίλον — δεῦρο ἥκειν ὃ Nam et ita scribitur. Atque ita-exhi-: 
bent editi omues, unprobante Lambino. φέλων quideni LDsterpre- 
' ,. tes, ilo Venetus innoninatus, et alter, qui hauc. oyationem [ta- 
lice vertit. Et ita. exaratur iu optimo Augustano ctin llarleiano.: 
Bonus Wolfius, dum sequitur eam lectionem i in textu, alteram se- 
quitur in versione. Sed ita solens est. Suo more id facit. Neque. 
id exprobianti similis dico, sed ut lectorem meum' adinonerem, 
licet nou semel de ea re a me admonitum. Idem est Ischander, 
de quo nonnulla superius ad pag. 344, 7. ravom, Vulg. φίλον. 
φίλων August. primus, Davaricus, iudex Lambini. Correxi gtc' 
λων. REISK. ) 


P. 488. v. 18. συσχευώζεσϑαι) : Marklondus vertit: quis ca ca- 
ptaxe Graecians et Peloponnesum Philippum clamabat, vos au- 
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fem dormitare? Fortasse Wolfii interpretatio nou est admodum 
improbanda. Euphemismus est insignis et notabilis in v. avexev- 
᾿ ἄξεσϑαι: non solum vasa colligere atque. profectione parare, 
verum, etiam vasa aliena, i. e. praedari εἰ diripere, Usi sunt in 
hoc sensu, ut ante me observatum est, LXX Interpretes, scil. 
Exod. ΠῚ. 99. Καὶ ἐπιϑήσετε, καὶ συσκευάσετε τοὺς Αἰγυπτίους. 
ubi alii σκυλεύσατε. Quod poterat fuisse scholion aut glossema 
vocabuli paulo insolentioris. Verum illa prior τοῦ συσχευάξεσϑαιε 
notio potius est Demosthenica, ut in init. Chersonesitanae: εἶ uiv 
Hip Φίλιππος ἄγει — μήτε συσκευάζεται πάντας ἀνθρώπους 
μᾶς. H. Stephanus Th. Gr. L. T. II; col. 849. ravron. con- 
Vasare, compilare ; in manticam infercire, tanquam fures solent 
furta raptim auferre festinantes. Sententia . est: alia Peloponnesi 
oppida ex aliis sibi devincire et in servitatem pertrahere. AEISK. 

P. 488. v. 16. καλοὺς καὶ μακροῦ] μακροὺς καὶ καλοὺς Bek- 
. ker. scHAEFEB. - 

P. 438. v. 16. [xol πολλοὺς 17] Absunt ab August. primo et 
secundo. Tolle rursus uncos, quibus vocabula xol πολλοὺς cir- 
cuinsepsi existimans πολλοὺς aut scholium aut vaoriantem lectio- 
nem v. μακροὺς esse: in quo erravi. Vehementer ista inter se dif- 
ferunt. πολλοὶ λόγος sunt orationes saepe , crebro habitae, μακροὶ 
: Jongae, copiosae. Illud multitudinem universarum, hoc longitu- 
dinem cuiusque indicat. mxisk. καὶ πολλοὺς delevit Bekker. 
SCHAEPER. ; 

Ρ 438. v. 18. ἀναγινώσκων] ἀναγιγνώσκων Bekker. scuarr. 

P. 438. v. 18. ᾿Δγραύλου] [Vitiose typothetae nostri ᾿Δργαύ- 
λον. Alii "fylespov. WOLF. Ita quidem Felicianus , ita Manutius, 
- quiillum exscripsit. TAYLOR. "fylevgov etiam in Bavarico est. 

Agisx. ᾿ἡγλαύρου Bekker. V. Anecd. Bekk. pag. 326, 17. 399, 94. 
SCHAEFER. : 

P. 438. v. 19. μονονουκ) μόνον οὐκ Bekker. scHAEFER. 

P. 438. v. 19. Ἐρυϑρὰν] ἐρυϑρὰν Reisk. et Bekker. Signifi- 
catur terra maxime remota, estque dictum ὑπερβολικῶς. ΒΌΒΑΕΣΕ. 

P. 438. v. 20. πρεσβείας) πρεσβείαν August. primus. πειδκ. 

P. 438. v. 20. ἐπιβουλενομένης  ἐπιβουλευσομένης Ald. P. 
Manut. nzisx. 

P. 438. v. 21. προσῆκον] zQoc5xtBavaricus, sed cum vul- 
gata superscripta. REISK. 

P. 438. v. 93. ὁ δὲ πρεσβεύων *. t. À.] Hinc Philemon pag. 
82. citavit haec: ὃ δὲ πρεσβεύων Jidyívuc ovrog ἐλϑὼν πῶς uiv 
καὶ ἄττα ποτὲ διελέχϑη. ubi v. Osannus. Eadem citarunt Scholia 
Platon. p. 85. Rubnk. p. 371. Bekk. (qui dedit ovrocl). Add. Ind. 
Graecit. p. 94. scHAEFER. 

P. 438. v. 25. ἄττα) V. Taylorus ad p. 494, 11. scmaErxn. 

ΟΡ. 488. v. 96. μὲν τότε] Vulg. μέν ποτε. μὲν τότε August. 
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primus et secundus, Paris. primus. nxrsx. μέν ποτε Bekker. V. 
not. ad. v, 23. scHAEFER. 

P. 438. v. 95. διελέχϑη) διειλέχϑη Paris. primus. xrt1sE. 

| P. 438. v. 26. εὖ] Post ὑμεῖς addit eJ Paris. quintus. ὑμεῖς 
εἶδ᾽ ὅτι dat P. Manutius. εὖ addidi. nzzsx, Omisit Bekker. scnazr. 

P. 438. v. 98. ἀπήγγειλεν) ἀπήγγελλεν August. primus, Ba- 
varicus. nE1sk. ἀπήγγελλεν Bekker. Áoristus nou displicet. souazr. 

P. 439. v. 1. προσέχει] . προσέχοι August. secundus. nts. ' 

P. 489. v. 2. 0 0à — ἔφη συντυχεῖν γὰρ —] Ut singularern 
formam schematis huius syntactici adde Heizianis de Accerit. [n- 
clinat. p. 98. 88. sCHArFER. | 

P. 439. v. 2. πάντων] ἁπάντων Paris. secundus. nrisx. 

P. 489. v. 9. μάλιστα] μάλιστ᾽ Bekker. scuarFER. 

P. 489. v. 8. παρα] περὶ Bavaricus, Aldina Taylori: et ea- 
dem paulo post quoque sic v. 8. Sed utrumque vitiose. REISK. 

P. 439. v. 5. μετ toi) μετὰ τούτου Paris. primus, August. 
primus. et secundus. μεν αὐτοῦ Ald. P. Manut. Nam in Lutetiana 
est μετὰ αὐτοῦ. REISK. 

P. 439. v. 6. ἄνϑρωπος]) Vulg. à ἄνϑρωπός. Axticulum BUS- 
tuli. πειδκ. Bene ἄνϑρωπός Bekker. scHAEFER, | 

P. 489. v. 7. ὄχλος] Vulg. ὁ ὄχλος. Articulus abest a Parjs. 
secundo, August. primo ct secundo, Bavarico. Item sustuli. nErsx. 
Malim restitutum, scHAEFER! 

P. 439. v. 7. 6] Abest ab iisdem Codd. nzrsk. 

P. 489. v. 7. ἀκούσαι [ἀκοῦσαι.] ἀκούσαι lege cum acuto, 
ut sit ter lia persona dog. a. εὐκτικῆς. WOLF. Vulg. ἀκοῦσαι. REISK. 
Recte ἀκοῦσαι Bekker. Pertnirum viros exquisite doctos, qui hauc 
constructionem centies legerant, ad eam h. 1. offendisse. scHAEFER. 

P. 439. v. 8. παρα] V. not. ad v. 3. scHAEFEB. 

P. 439. v. 8. αἰχμάλωτα — ταῦτα) S. σώματα ἢ ἀνδράποδα, 
aut pro τούτους αἰχμαλώτους. woLr. Posterius verum. sCHAEPER. 


P. 439. v. 8. δωρεῶν ταῦτα ἔχων ὠπέρχεται δωρεῶν ἔχων 


ταῦτα ἄγει indices Ald. et P. Manut. nmrrsx. 

P. 439. v. 10. ταῦτα] ταῦτ᾽ Bekker. scuaxrrEn. 

P. 439. v. 11. εἴ] Vulg. ἢ. εἰ Áugust. primus. ἢ Bavaricus. 
Praetu]i £j. ἈΕῚΒΚ. 

P. 439. v. 19. γινόμενα] γιγνόμενα Dekker. SCHAKFER. 


P. 439. v. 19. συνεβούλευσεν) συνεβούλευεν Paris. secundus, 
quartus, quintus, August. prinus et secundus, Bavaricus, Aldina 
Taylori. RE:sK. συνεβούλευεν Bekker. scuaAEFER. 


P. 489. v. 18. τὰ] ὑπὲρ Puris. quintus, August. primus et 
sccuudus. REISK; Conf. p. 440, 28. sciraxren. 
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P. 489. v. 15. δώσουσι) δώσουσιν Bekker. scuagrrn. 

P. 439. v. 16. τότε] Abest ab August. secundo. πειδκ.. 

P. 489. v. 16. καὶ μάλα. --- καλὰ 8 Adverte xol μάλα (vel 
maxime) ab adiectivo suo seiunctum, sQHAEFER. ' 

P. 439. v. 18. εἶδε] ἔδε August. primus. πειδκ. 

P. 489. v. 18. ἑαυτοῦ] αὐτοῦ Bekker. scnarrxn. 


P. 489. v. 18. Φίλιππον] Vulg. τὸν Φίλιππον. τὸν abest ab 
August. secundo. Delevi articulum. mrimx. estituit Bekker. 
SCHAEFEBR. 

P. 489. v. 90. dod γε — τούτοις ;] Scilicet ἐδημηγόρει; quod 
a communi e versu 17. tacite et hic est iterandum, et ad ἀλλὰ 
versu 21. REISK. 


P. 489. v. 22. τῶν τε xilevóvrus] τῶν τελευτόντων (sic) ÀAu- 
gust. secundus, Videtur dare voluisse τῶν τὲ λεγόντων. BEISK. 

P. 489. v. 29. κελευόντων] Ἐ. κελευόντων κοινῇ, ut p. 441, 
11. et alibi. xAnEKLAND. Non Opus. SCHAEFER. 

P. 439. v. 28. ϑαυμάξειν] [ϑαυμαζειν ἔφη. ἔφη ex penu et 
liberalitate Wolfiana. Nam in editionibus, quae praeivere, igno- 
ratur. Átque idem intelligo de MStis. rAvLon. 


P. 439. v. 26. ἀνϑρώπων)] ἄνϑρωπον Bavaricus. nrisx. 


P. 489. v. 27. φιλαϑηναιότατον) γ0. φιλονεικ. ἄλλ. φιλελλη- 
νέστατον margo Lutetianae sine auctoribus. REISK, 

P. 439. v. 28. xal] xeladdit Weimaranus ad Aldinam, cui 
deest. nEisk. V. Ind. Graecit. p. 98. s. scHAEFER. 

P. 439. v. 28. ὥστε οὐκ αἰσχύνεσθαι] V. not. ad p. 376, 7. 


BCHABFER, 


P. 440. v. 1. ἔστιν οὖν -- εἰπεῖν; Idem est ac si dixisset: 
ἐγχωρεῖ. τὸν ἐκεῖνα προειρηκότα νῦν, τὸν αὐτὸν τοῦτον, ταῦτα el- 
πεῖν μὴ διεφϑαρμένον; Possitne fieri, ut, qui ista superius rela- 
ta dudum ante dixerit, nunc istaec, illis prorsus contraria, di- 
cat, nisi corruptus largitionibus interim fuisset? REISK. 


P. 440. v. 2. ἂν ταῦτ᾽] ταῦτ᾽ ἄν Bekker. Qui verborum or- 
do praestat, ne pronuntiatio continuet quae sensus seiungit ταῦτ᾽ 
ἐκεῖνα. V. not.sequ. scHAEFEB. 


P. 440. v. 2. ταῦτ᾽, ἐκεῖνα] [ταῦτ᾽ ἐκεῖνα. F. τότ᾽ ἐκεῖνα. Et 
mox v. 8. τίς δ᾽ ἐστὶν ὅστις ἂν — videtur rectius legi, quam τέ 
δέ; ἔστιν ὅστις àv —; Quis vera est, qui, cum trestidam οὗ 
Οὐ nthiorum puerulos et mulierculas tum odisset , nunc Philo- 
cratis adiutor esse vellet etc. woLr. MSti ταῦτ᾽ ἐκεῖνα sine com- 
mate: alii (sine ταῦτα) ὅπως ἂν ἐκεῖνα προειρηκοὶς —. Editi ταῦτ᾽ 
ἐκείνῳ vitiosissime. Lege autem cum optimis: ὅπως ταῦτ᾽ dv, ἐκεῖ- 
να προειρηκὼς —. llla distinctio [post ταῦτ᾽ ] erat a Wolfio, quam 
non recte negleximus. Atque ita interpretatur. TAYLOR. ὅπως 
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ταῦτ᾽ ἂν ἐκεῖνα Bavaricus, Áldina Taylori, August. primus (sie, 


^ mt ego nunc exhibeo, non ut exhibuit Fabricius). nxisx. 


P. 440. v. 9. ἐκεῖνα) ἐκείνω Ald. P. Manut. Sed Weimara- 
nus ad modum vulgatae corrigit. Item Lessingianus. ἈΕΙ5Κ. 

P. 440. v. 8. τί δέ; ἔστιν —] [τίς δέ ἐστιν —.] F. τί δέ; 
ἔστιν —. ut p. 435, 18. wankrAwD. [ἴὰ editio Benenati, ita Feli- 
ciani, ita Cod. Harl. ravrom. τίς δέ ἔστιν ὕστις — Wolfius legit. 
Et sic exhibet quoque eius et Taylori editio , unde nata est haec 
Marklandi annotatio. τίς est in margine Lessing. REISK, 

P. 440. v. 5. τὰ] Abest a Bavarico. ngisk. Oinisit Bekker, 
SCHARFER. 

P. 440. v. 6. νῦν πράττει») συμπράττειν Reg. d. et Aug. 
TAYLOR. συμπράττειν Aügust. primus. August. secundus dat in- 
verso ordine νῦν Φιλοκράτει πράττειν. REISK. 

P. 440. v. 6. ὑπέμεινεν) Post h. v. posuit lypostigmen Bek- 
ker. scHAEvEB. 

P. 440. v. 6. τῶν] Vulg. τὰς τῶν. τὰς abest ab August. pri- 
mo et secundo, Bavarico, Ald. P. Manut. nrrex. 

P. 440. v. 11. ἤγαγε, πάντας] ἤγαγεν, ἄπαντας August. pri- 
mus. REISK, . 

P. 440. v. 11. καὶ] Malim deletum. scimaErzn. 

P. 440. v. 19. τὰ μετὰ ταῦτα] ( utra ταῦτα. Non satis pla- 
cet. Sed nihil occurrit melius. Abesse mallem et hoc: παρέλκειψ᾽ 
certe videtur. worr. rd uero ταῦτα, consequentia. MARKLAND. Ár- 
ticulum omittunt Bavaricus et Aldus. Sed addidit Lessingianus. 
NEISK. : 3 

P. 440. v. 15. 'EAAdóa] ἐλπίδα August. primus errore miri- 
fico. Neque Fabricius eum oblitus est suo solito inepte notare. 
AEISK. 

P. 440. v. 16. ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτοῦ κλᾳαήσει x. v. λι] Fortasse hu- 
ius loci memor erat Thomas Mag., cum haec scriberet p. 536.: 
4ημοσϑένης iv τῶ περὶ παραπρεσβείας" xol vd παιδία κλαήσεται. ' 
ubi quod Oudendorpius ait, in Cod. Leid. Thomae vitiose citari 
ἐν τῷ παραπρεσβείας, Y. quae de hac citandi ratione congessi ad 
P. 333, 1. SCHÁEFER. — 

P. 440. v. 16. κλαήσει] πλαιήσει (quod idem plane est) Pa- 
ris. primus , Aldina Taylor, Bavaricus. κλαύσεται Paris. quintus, 
August. primus. ἈΕΙ8Κ. κλαήσει Bekker. Photius c. 194. Κλαιήσει, | 
ὃ ἡμεῖς κλαύσει λέγομεν. SCIAEFER. 

P. 440. v. 16. τοῦ τὰ τοιαῦτα] Sic Aldina Taylori: nam τοῦ 
deest Aldinae. nxrsx. 


P. 440. v. 17. πεπρεσβευκότος, —] Distingue: πεπρεσβευ- 
κότος. καὶ τὼ —. MARKLAND. Aliter distinxit Benenatus: scilicet 
pungit ad ὑβρίζονται iy Jinea superiori: — ὑβρίζονται. ἀλλὰ ὑπὲρ 
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αὐτοῦ x. v. Δ. Verum neutra distinctio satis plaoet. Totum enim, 
quod hic sequitur, ita cohaeret cum ἐδάκρυσεν in v. 15., ut in 
, novam paragraphum divelli et distrahi nequeat. Tavron. Quidni 
recte divellatur, ut factum etiain in Reisk. et Bekker. ? scuAEPFEB. 


P. 440. v. 18. ἀναβιβᾶται] M. ἀναβιβασεται. ποῦν. Ut in 
margine Benenati et MSS. Ald. rAvLom. ὠναβιβάσεται index Ald: 
editio P. Manut., unde repetiit margo Lutetianae. Praetulit hoc 
Wolfius quoque . ceu melius. gEisK. Errasse Wolfium: nunc vel tiro 
sciat. V. Moeris p. 194. quaeque ibi collegit Piereonus. scuARFER. 


P. 440. v. 18. δὲ] δ᾽ Bekker. scHAEFER. 
P. 440. v. 18. δικασταὶ) ᾿4ϑηναῖοι August. secundus, REISK, 
| P. 440. v. 21: ἀλῶνται] ἁλῶνται cum aspero Bavaricus. Re1sk. 


P. 440. v. 21. ἀλῶνται xal πτωχοὶ περιέρχονται Poterat bre- 
᾿ vius πτωχοὶ ἀλῶνται. Sophocles Oed. Col. 444. Br. πτωχὸς ἡλώ- 
μὴν ἐγώ. Solennis autem, coniunctio est harum notionum. Idem 
. poéta ibid. 1363. s. ἀλώμενος ἄλλους ἐπαιτῶ τὸν καϑ᾽ ἡμέραν βίον. 
Oed. Tyr. 1506. πτωχὰς ἀνάνδρους ἐγγενεῖς ἀλωμένας. ubi cum 
notio composita, sed eadem una, perversà priorum editorum in- 
terpunuctione tria in frusta discerpta esset, nuper exstitit qui etiam 
post éyyeveig incidendo quatuor in frusta discerperet. scuAEFEB. 


P. 440. v. 21. πὲπονϑότες] παϑόντες Paris. quartus. REISK. 


P. 440. v. 22. ὑμῖν ἄξιον) πρέπον. F. ὑμῶν. WoLr. Wolfius 
mavult πρέπον, veritus | nempe, ne ἄξιον cum dativo ὑμὲν minus 
.bene conveniret. Àut ὑμῶν. nEISk, Reiskius Wolfium vereor ut 
intellexerit. ἄξιον ile, nisi fallor, interpretatus est πρέπον: satis 
commode. Sed dativus ὑμῖν viro egregio displicere non debuit: 
est enim haec legitima constructio. Ecquis tironum non menmine- 
rit Xenophontei Memor. in. ὡς ἄξιος εἴη ϑανάτου τῇ πόλει ὃ V. 
δὰ h.]. ποία Heindorfii in edit. Schneider. cilantis Dorsonum ad 
Euripid. Hecub. 313. Alia ego dedi in H. Stephani Thesauro c. 
2109. A. B. scuaErzn. 


P. 440. v. 99. ἢ τοὺς τοῦ τοιαῦτα ἠδικηκότος x. v. λ ἢ τοὺς 
τοῦ τοσαῦτα ἠδικηκότος καὶ προδότου πατρὸς. .S. παῖδας. 
WOLF. ἠδικηκότας] ἠδικηκότος. MABRLAND. ἠδικηκότος. IURIX. 
Ita Paris. Felic. Obsop. yo. ἢ Τοὺς τὰ τοιαῦτα ἠδικηκότος καὶ προ- 
δότου πατρὸς παῖδας, οἷς οὗτοι καὶ τοῖς ἐγγόνοις etc. margo Al- 
temps. et similiter Áug. ἢ τοὺς τοῦ τοσαῦτα Ven. Lind. Harl. 
τοῦ τοσαῦτα Benenatus cum Ital. Bene haec omnia vertit Etru- 
scus, cum Wolfius pessime: de? quali à molto piu convenevole 
che voi habbiate compassione, che di questi, che sono figlivoli dz 
padre, il quale ha fatte tante ingiurie, e traditore: e che eglino t 
vostri figlivoli delle speranze, che poteano havere, havendo scrit- 
to la pace anco per i posteri hanno privato. TAYLon. Vulg. ἢ τοῦ 
τοσαῦτα ἠδικηκότος —. Pro tertia voce dat margo Lutetianae 

τοιαῦτα. ἢ τοὺς τοσαῦτα dant Bavaricus, Ald. P. Manut. ἢ τοὺς 
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τοῦ τοιαῦτα August. primus et secundus. ἠδικηκότας est in Bavar... 
et Ald. In Wolfii editione cum esset ἠδικηκότας, correxit id Mark- 
landus ἠδικηκότος. Praetuli ἢ τοὺς τοῦ τοιαῦτα —. BEISK. 

P. 440. v. 98. καὶ ὅτι τοὺς ὑμετέρους] Absunt ab August. pri- 
mo, qui post παῖδας oUg addit. xEISK. 


P. 440. v. 25. τῇ εἰρήνῃ) [τὴν εἰρήνην. Scrib. καὶ τοῖς ἐκ- 
. γόνοις προσγράψαντες τῇ εἰρήνῃ vel πρὸς τὴν εἰρήνην. Vid. 
p. 858, 95. Interpreteris autem: qui verba ista [quae literis ma- 
iusculis etiam describi poterant] xal τοῖς ἐκγόνοις paci ad- 
diderunt. wAnkLAnRD. Vide supra p. 868, 22. τῇ εἰρήνῃ margo Be- 
nenati. ravrom. Vulg. τὴν εἰρήνην. τῇ εἰρήνῃ margo Lutetianae, 
quae videtur Lambini esse coniectura. προγράψαντες τὴν εἰρήνην 
August. secundus. F. voluit προγράψαντες ἐς τὴν εἰρήνην. Áccu-.' 
sativum dativo mutavi. REISK. 

P. 440. v. 26. τῶν linióov] Scilic. recuperandae aliquando 
libertatis. ng:sx. Non libertatis, sed pristinae dignitatis et poten- 
. tiae. SCHAEFER. 


P. 440. v. 26. αὐτοῦ] Abest ab Atgust. primo. REISK. 


P. 440. v. 97. ὅτι νῦν ἔχετε v. v. 4.]. Bepete tacite e versu 18. 
ἐνθυμεῖσθε. nr1sx. 


P. 440. v. 27. ἔχετε] Ad ἔχετε subaudi ὑποχείριον. cogitate 
vos nunc in potestate vestra habere hominem inpurum, consce- 
lerstum, sed versipellem, cuius orationi credere ab eiusque lacry- 
mis, crocodilinis nempe illis, ad misericordiam flecti nefas sit. 
REISK. 


P. 440. v. 27. ἐκέλευσεν) ἐκέλευεν August. secundus, Bavori- 
cus, Ald. P. Manut. nEisk. Item Bekker. scinaxrER. 


P. 441. v. 2. τοῦ βήματος] S. τοῦ ἄρχοντος. Etsi non satis 
mihi constat de consuetudine ferendi suffragia, quae non una ea- 
demque in omnibus iudiciis fuisse videtur. worr. 


P. 441. v. 8. ἐνταυϑοῖ) Bckkerus: ,,dvrevo0l 8... Elmsleium : 
quid moverit, ut ἐνταυϑοῖ formam Ionicam (Doricam dicere me- 
mini Eustathium etymo usum mirabili) perhiberet ad Aristophan. 
Acharn. 152., non intelligo: vellemque Stallbaumius noster cate 
cavisset Ánglo assentiri ad Platon. Phileb. p. 23. *) scutakrxR. 


P. 441. v. 8. παρελθόντα] Vulg. προσελϑόντα. προελϑόντα 





*) Obiter moneo ἐνθαῦτα fuisse formam primigeniam, quam Atticus 
usus, transpositis copsonantibus, in ἐνεαῦϑα sic deflexit, illam ut 
vetustior Jas sibi propriam servaret. Nam ab adverbio ἔνϑα pari- 

. ter derivatur ac τηνικαῦτα ab advérbio τηνίκα. Ruorsos ἐνῚθάδε; 
componendum ilud cum τηνικάδε, sedem in Atthide suam mon 
amisit. SCHAEFER. 
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August. primus. παρελϑόντα August. secundus et márgo Bavarici. 
Praetuli παρελϑόντα. REISK. προσελϑόντα Bekker. scuAEFER: 

P. 441. ν. 3. τὴν ὁσίαν καὶ δικαίαν ψῆφον) Vulg, τὴν ὁσίαν 
xol δικαίαν ταύτην ψῆφον. τὴν δικαίαν καὶ ὁσίαν ψῆφον August. 
prinus et secundus. Pronomen sustuli. πεῖδκ. τὴν ὁσίαν καὶ rjv 
: δικαίαν ψῆφον Bekker. scHaEPER. 

D. 441. v. 6. ἐκεῖνα — δεδημηγορηκὼς] Distingue: ἐχεῖνα, ἃ 
διεξῆλθον, ἐν ἀρχῇ δεδημηγορηκῶς. MARKLAND. Corrige ergo Wol- 
fii versionem hoc pacto: qué cum illas, quae recensua, conciones 
initio habuerit —. [ta distinguit Hieron. lF'errus in versione Jta- 
lica. TAYLoR. Bekkerus haec verba, deletis subdistinclionibus, 
. continuat. V. not. sequ. scHAEFBR. 

P. 441. v. 6. ἐν ἀρχῇ) Designat locum p. 488, 16. ss. ππιδκ. 
Ego vero assentior Anglis ἐν ἀρχῇ iungentibus participio sequenti. 
SCIAEFER. 

— P.441. v. 8. ἔλεγε] Bekkerus: ,, ἔλεγε om. S. in yo. habemt 
F. Q. ** Vide ne verbum debeatur interpretanti. Conf. p. 439, 20. 
s., ubi Reiskius notavit. scIIAEFER. 

P. 441. v. 11. μονονοῦ] μόνον οὐ Bekker. scrAEFER 

P. 441. v. 19. πώποτε] πώποτ᾽ Bekker. sciAEFER. 

P. 441. v. 18. παντὶ τῷ] τῷ παντὶ Bekker. ΒΟΠΔΈΡΕΆ. 

P. 441. v. 15. οὕτω —- ἀνήκοος] Vulg. οὕτω σκαιὸς ἢ ἀνή- 
xooc. οὕτω σφύδρα σκαιὸς καὶ ἀνήκοος August. secundus, quod 
praetuli. Ecquis tam scaevus, tardus, crudus, stipes est omumisque 
hlberahs disciplinae expers. Nam ad ἀνήκοος subaudieüdum est 
τῆς καλῆς παιδείας aut τῆς δόξης τῆς ἡμετέρας πόλεως. .REfSk. οὔ- 
τω σκαιὸς xol ἀνήκοος Bekker. Praeferam olim vulgatum οὕτω 
σκαιὸς ἢ ἀνήκοος. Nam ἀνήκοος non idem continuo est axeuog. 
SCHAEFER. 

P. 441. v. 15. ἢ σφόδρα μισῶν] καὶ σφόδρα μισῶν Bekker. 

, Placet nostra scriptura. scitAEFER. 
P. 441. v. 16. ὅστις] Adde necessario φήσειεν ὧν, sine quo 
. Sententia ruct. qui id, quod  interrogetur , affirmet. assensuque 
euo verum id esse atat, nxisk.. Erravit, non animadversáà inflexio- 
ne constructionis: vulgo dicunt ἀνακόλουϑον. Scilicet Orator 
exorsus ab ἐρωτηματικῷ σχήματι, cum τὸ ξξῆς interpellasset con- 
ditionalis enuntiaUo εἴ vig ἔφοιτα 5. τ. ., δὰ iuvandum intelloctum 
periodi paulo impeditioris transiit in σχῆμα mere ἀποφατικὸν, 
οὐδ᾽ ὧν εἷς x. T. À. BCIIAEFER. | 

P. 441. v. 16. Εἰπέ uoi] Formula ordientis interrogationem 
tam solennis, ut etiam ad plures dicatur. V. Commentar. in Ari- 
- stophan. T. v. p. 104. scnaEFER. 

P. 441. v. 17. ὅ τι] [ὅτι.] Scribendum ὅ, τι. Vid. ad pag. 440, 
.B. MmAnKLAND. Et recte vertit Wolfius: eius Graeciae estne. ulta 
| pars, quac — δ TAYLOR. 
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P. 441. τ 90. τὰς ἀρετὰς — ixsívyag] Pluralis hàius nominis 
alia exempla vide collc:ta in H. Stephani Thesauro c. 9191.2192. 
SCIIAEFER. 


P. 441. v. 90. ἐκείνας — mooyovoi] [ἐκείνας οἵ Μαραϑῶνι 
καὶ Σαλαμῖνι παρέσχοντο ἡμέτεροι πρόγονοι. ἐκείνας ἐν Maga- 
ϑῶνι καὶ Σαλαμῖνι παρέσχοντο οἵ ἡμέτεροι πρόγονοι editio Lutctia- 
na et Cod. Harl. ravroR. Pro ἐν dant plerique of et tum articu- 
]um insequentem omittunt, e. c. August. primus et secundus, Ba- 
vuricus, Aldus, P. Manutius, nisi quod hic ἐν serval. Pro praepo- 
sitione sulffeci articulum of, Nam ante αραϑῦὦῦνε οὗ Σαλαμῖνι so- 
let ἐν omitti. REzsK. Bene of. MagaOdvi καὶ Σαλαμῖνι. Y. Bosii 
Kllips. p. 821. scinaErEn. 


P. 441. v. 21. ἡμέτεροι) ὑμέτεροι Bavaricus. πειβκ. 

P. 441. v. 21. ἡμέτεροι πρόγονοι] Vulg. of ἡμέτεροι πρόγο- 
voi. Sustuli articulum. Videntur duae lecliones "hic in libris olim 
esse versotae, altera vulgata, altera a me suffecta, ambae bonae. 
REISK. Árticulum bene restituit Bekker. Est haec apposito: quip- 
pe οὗ Μαραϑῶνι καὶ Σαλαμῖνε solum per se intelligi oportet. V. 
not. ad v. 20. scuAErER. 

P. 441. y. 22. ταῦτα πάντα] πάντα ταῦϑ᾽ Bekker.sciAEFER. 

P. 441. v. 22. ἂν) Abest ab August. secundo, REISK. 

D.441. v. 29. ἂν ξαλωκέναι] futurum fuisse, ut caperentur. — 
"Est infinitivus plusquaimporfecti. SCHAEFER. 

P. 441. v. 22. ἑαλωκέναι] Huic voci subiicitur συνέβη in Cod. 
Ó. TAYLOR. 

P. 441. v. 23. ovc] Antecedens est προγόνων, subauditum 
'cum τούτων l. 95. sEAorR. Diar. Classic. LVl. p. 955. 
| P.441.v.95. ὑμᾶς Abest ab August. primo et secundo: 

REISK. 

P. 441. v.25. ὑμᾶς — τοὺς ἐξ ἐκείνων) Haec per appositio- 
nem connectuntur. sEAGER. ]. c. 

P. 441. v. 96. λάβῃ;7 [λάβῃ.] Interrogative λάβῃ ; wankrAxp. 

P. 441. v. 29. τηνικαῦτα] τηνικαῦτ᾽ Bekker. sciAEFER. 

P. 449. v. 1. ἀποστερῶν — ortQnO:óg] Scholiastes, si eius 
verba recte intelligam , acutam ponit harum vocun distinctionem, 
huic quidem loco satis convenientem : dubito autem, an a veteri- 
bus religiose observatam. Iuxta eius sententium ἀποστερεῖσϑαι crit 
carere, στερεῖσθαι amittere. In illo sensu. defraudamur, in hoc 
Spoliamur. Qui prae nobis otio abundant, viderint, an haec rite 
discriminentur. Ego saue dubito. Consonat quidem hoc: οὕτω γὰρ 
ἂν τις οὐ πλοῦτον, οὐ δόξαν, οὐ σοφίαν ἀγαπήσειε παραγενομένην, 
δεδιως στέρεσϑαι. Pluterchus iu Solone. Iterumque :- οἷς οὐδ᾽ ἀπό- 
λαυσις ἐγγίνεται τοῦ ποϑουμένου παρόντος, τοῦ μέλλοντος ὠδῖνας 
ἀεὶ καὶ τρύμους καὶ ἀγώνας, . εἰ στερήσονται, παρέχοντος αὐτοῖς. 
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Ibid. Ita scripsit Demosthenes aut scripsisse videtur: τῆς χάριτος 
ἀποστερεῖσϑαι, gratia et popularitate defraudari, non earum re- 
rum compotem fieri. Sed et scripsit quoque idem τῆς ἡγεμονίας 
ἀποστερεῖσϑαι, de avito imperio deturbari Ita scribunt et alii 
quoque. TAYLOR. 

P. 449. v. 9. dv] Abest ab August. primo et secundo, Ald. 
P. Manut. Bavarico. risk. Omisit Bekker. scHuAEFER. 

P. 442. v. 8. λάβοιτε] Vulg. λάβητε. λάβοιτε Paris. primus εἴ 
sextus, August. primus et secundus, Bavaricus. Praetuli λάβοετε. 
REISK. 

P. 4492. v. 8. λόγοις] F. ἔργοις, cui mox opponitur λόγῳ. Vid. 
Aeschin. adv. Ctesiphont. p. 639, 9. xankrAND. Fortasse mecum: 
τοιούτοις μέντοι λόγοις (tali oratione, nempe μὴ προγόνων μεμνῆ- 
σϑαι, μὴ ] τρόπαια λέγειν, quae verba Aeschines saepe perstriugit, 
in aditu scilicet huius orationis p. ,345, 25., rursus p. 439, 20. et 
rursus denique p. 441, 11.) τοιούτοις, inquam, λόγοις σὺ tu τῶν 
προγόνων ἔργα συλήσας καὶ διασύρας πάντα τὰ πράγματα ἀπώλε- 
σάς. Nam illud τῷ λόγῳ post διασύρας est inficetum et pene ex- 
piandum. TAYLOR. Uterque fallitur. Ut ,enim τοιούτοις λόγοις et 
τὰ τῶν προγόνων ἔργα, ita τῷ λόγῳ εἴ πάντα τὰ πράγματα inter se 
opponuntur. Add. not. sequ. sCHAEFER. 
| P. 449. v. 5. διασύρας — τῷ λόγῳ) Vulg. συλήσας καὶ δια- 

σύρας τῷ λόγω.  Trausposui vocabula de meo sensu sic, διασύρας 
καὶ συλήσας τῷ λόγῳ, quia 1. διασύρειν simpliciter dicitur siue 
τῶ λόγῳ, quod per se ad διασύρειν subauditur ab audiente quoque, 
verum 9. συλᾷν τὰ τῶν προγόνων ἔργα est dura, audax, inusitata, 
inaudita dictio, ubi necesse esset nodum quoque spoliationis de- 
clarai3, non manibus spoliare, sed verbis. nEisk. Sumo iure Bek- 
kerus priorem verborum ordinem restituit, quem Reiskius non 
mutasset, si eorum et constructionem et sensum intellexisset. 
Scilicet τῷ λόγῳ iungendum, non antecedentibus, sed sequentibus : : 
concione res perdidisti. συλήσας autem cuin idem sit quod ἄπο- 
στερήσας τῶν ἐπαίνων, interpretandi ergo additum est διασύρας. 
SCHAEFER: 

P. 442. v. 6. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. scmarEa. . 

P. 449. v. 6. εἶτα 7 ideoque orator es: quare nil mirandum 
est te late arare. nEIsK. 

P. 442. v. 7. γέγονας.) γέγονας; Ita distingue. MARKLAND. 
Nostra interpunctio mihi quidem satis probatur. sCHAEFER. 


P. 449. v. 7. xol ydg αὖ τοῦτο) F. addendum εἰπεῖν δεῖ, niai 
τὸ τοῦτο redundet. Referri quidem potest ad ὥὦμολόγει. wOLF. 
Scilicet τὸ καινὸν ἔγκλημα σκοπεῖτε. RE:SK. Post τοῦτο plene inter- 
punxit Bekker. Si quid autem subaudiendum, simpliciter σκεπτέον 
subaudias. sciABFER. 

P. 449. v. 8. 1d) Omisit Bekker. scmaxrzn. 
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P. 442. v. 10. χειροτονηϑῆναι) Scilicet γραμματεὺς d τῇ 90- 


λῳ. REISK. 

P. 442. v. 11. ἐπειδὴ --- κακα] V. not. ad p. 449, 28. scuazr. 

P. 449. v. 11. μυρία] Vulg. μύρια. μυρία Paris. primus et 
quintus, August. primus, Bavaricus, Wolfius. nxrsx. V. Ammo- 
nius p. 96. sciaxrER. 

P. 442. v. 11. εἴργασται  8ῖς lege. [non εἴργασϑαι cum Al- 
do.] worr. Sic corrigit Wolfius quoque vitiosum εἴργασθϑαι, quod 
est in Aldina. meisk. 

P. 449. v. 11. τὰς épesc ἀνέσπακε] V. Commentar. in Aristo- 
phan. VH. 1. p. 146. scBagrzn. 

P. 442. v. 19. εἴποι) εἴπῃ August. primus, Bavaricus. REISK. 
εἴπῃ Bekker. scHuAEFER. 

. P 442. v. 12. εὐθέως ἐχθρὸς] ἐχϑοὸς εὐθέως Bekker. SCHAEF. 

.P. 442. v. 15. ἄχρι τῶν σφυρῶν] Vid. Victor. XI. Var. Lect. 
íi. TAYLOR. 

. P. 442. v. 15. ἴσα) ἶσα Reisk. scHAEFER. 

P. 442. v. 15. ἴσα βαίνων Πυϑοκλεῖ)ὴ Hunc supra Aeschinis 
amicum esse dixit. Qui cum forte procerus hoino esset, Aeschi- 
Aes, pusillus homuncio , aeque μακροβαίνων *) prae indignatione 
esse etuduit. woLr. Vid. Harpocr. Suidam. Adducit Kusterus lo- ' 
cum sinilem ex Athenaeo lib. 5., ubi videbis Casaubonum. Con- 
.stat quidem, parva fuisse statura Aeschinem, si ulla fides habenda 
sit Ulpiano, duin interpretatur iata verba in Orat. de Corona pag. 
^ 270, 11. τὸν καλὸν ἀνδριάντα xal τριταγωνιστὴν ἄκρον ἐξέϑρεψέ 
σε. Caeterum quis fuerit iste Pythocles, nescimus hodie et nesci- 
bitur. Hoc tantum scio, Valesium futiliter coniectasse, hunc csse 
Pythoclem, adolescentem ex secta Epicurea, cuius meininere 
Plutarchus et Laértius. Quid, mi homo? In qua Olympiade acta 
erat haec causa Athenis, ea ipsa in lücem editus est Epicurus ipse, 
qui sectam et scholam condidit. Verba ea adagialia, Ἴσα βαίνειν, 
illustrarunt plurimi: ommium fortasse felicissime homo eruditis- 
simus, D. Langbaenius ad Longini caput ullimum. TAvLos, Citat 
hunc locum Minucianus p. 152. nErsk. V. Photius c. 87. Berglerus 
ad Alciphron. T. I[. p. 172. inprimisque Buttmannus in Miscel- 
lan. Critic. II. 1. p. 50. scuagrzn. 

P. 442. v. 18. πράγματα] πράγμαϑ᾽ Bekker. SCHAEFER. 

P. 449. v. 18. [ἔτι]} Abest ἔτι ab August. primo et secundo. 
Eius loco eat πρῴην in Bavarico. Hoc idem πρῴην dicitur i in Paris. 
primo esse loco voc. τέως. Áldina Taylori dat ὡς πρώην προσκυ- 
νῶν. Tolle rursus uncos. nErsk. Lnmo ἔτε tollendum. Et delevit 
Bekker. Neque habuit suo in libro Scholiastes Platonis, cuius lo- 
cum Demosthenicum citantis hoc legas scholium p. 834. Bekk.: 
τέως] δηλοῖ τὸ πρὸ τοῦ. Δημοσϑένης »9 τέως προσκυνῶν τὴν ϑο- 
λον.“ sCHAEFER. 


4) Barbarae compositionis veniam quis viro optimo non dederit? scnuaxr. 
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, P. 442. v. 18. προσκυνῶν τὴν ϑόλον) Significat, illi optatissi- 
mum fuisse scriplionis illud vile munus. Curia quaedum Athe- 
niensis tholus dicta fuit. worr. Dixi supra ad.p. 419, 96. Unde 
. liquebit, 1 nihil hic sani protulisse Wolfium. Ad phrasin istam, z9oG- 
κυνῶν τὴν ϑόλον, quod adtinet, notavit doctissimus T. Heinster- 
husius, conferri eam merito posse cum his verbis Lucianeis in Ti- 
mone $. 23. ὁ δὲ ἐμπεσὼν. ἀϑρόως ἐς ἐμὲ ἀπειρόκαλος καὶ παχύ- 
δερμος ἄνϑρωπος, ἔτι τὴν πέδην πεφρικὸς, καὶ εἰ παριὼν ἄλλος 
μαστίξειέ τις, ὄρϑιον ἐφιστὰς τὸ οὖς, καὶ τὸν μυλῶνα, ὥσπερ τὸ 
τίναάπτορον, προσχυνῶν «—. Recte ergo τέως ἔτι, qué nondum depo- 
euit eos mores εἰ vitae rationem. Wolfius vertit, quasi adprobas- 
set lectionem quamplurimorum Codd. πρώην προσκυνῶν τὴν 9o- 
λον. Hoc explicabit immentem eius, qui contulit Italicum Codicem: 
tjv ϑύλον quidam legendum putant. ^ (nam ϑόλων edi videbat.] 
. 5 et pro'hoc alii ὑπερώην.“ Hoc erat istud πρώην, de quo modo 
dixi. TaAYLoR. Non mores Aeschinis his verbis notantur, sed homo 
dicitur προσκυνῶν τὴν ϑόλον, quia ἐν τῇ ϑόλῳ διετρέφετο (p. 419, 
26.). Erat igitur hic locus esurjenti per sanctus adeoque προσκυνη- 
τός. SCHAEFER. 


P. 449. v. 20. ἐπὶ κεφαλαίων ἐπανελϑεῖν 1 Vulg. ἐπὶ κεφα- 
λαίων ἐπελϑεῖν. ἐπανελϑεῖν ἐπὶ κεφαλαίων August. primus. Etiam 
in Paris. primo est ἐπανελϑεῖν cum yg. item in Veneto et Bava- 
xico et. Áldina Taylori. In. August. secundo verba sic leguntur - 
ordinata: — ἐπελθεῖν ὑμῖν ἐπὶ κεφαλαίων. Taylorus mavult ἐπεξ- 
ελϑεῖν. Correxi ἐπανελθεῖν, repetere , recapitulare, recapessere a 
principio. mEisK. Taylorus: ,,Malim ἐπεξελθεῖν, quod longe 
«praestat, licet Codd., ut puta Ven. Reg. a. et Aug., habeant 
ἐπανελϑεῖν.“ ἐπελϑεῖν ἐπὶ κεφαλαίων Bekker. SCHABFER. 


P. 442. v. 25. ἐπιϑυμῶν) ἐπιϑυμεῖν Ald. Quo admisso pro 
τὸ paulo ante erit τῷ legendum, quomodo reperi in margine Les- 
singiani. REISK. 


P. 442. v. 25. διαφορουμένης] F. διαφϑειρομένης. woLr. In- 
utiliter sane et inauspicato, licet eam lectionem quoque commen- 
det Cod. Harl. cum Hegg. f. et ε. Vid. D'Orvillius ad Chariton. . 
Aphrodis. III. δ. [p. 884. extr. ed. Lips.]. raxron. διαφϑειρομέ- 
νης August. secundus. nEisx. Solennis horum verborum cognato- 
rumque confusio. V. Porsonus ad Euripid. Phoeniss. 884. scuarr. 

P. 442. v. 25. αὐτοῦ] αὐτῆς Àugust. secundus. ἈΕΙ8Κ.. 

P. 442. v. 25. ὑπὸ τῶν λῃστῶν] Prima Philippica monuit, 
ὅτι λῃστεύειν ἀνάγκη καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ τοῦ πολέμου χρῆσϑαι 
τὴν πρώτην. WOLF. 

. P. 442. v. 26. κεχλεισμένων } κεχλειμένων (sine sibilo) Au- 
gust. primus, Bavaricus. mEISE. κεχλειμένων Bekker. V. not. ad 
p. 22, 27. SCHAEFER. 


P. 449. v. 96. ὥστε] ὥστ᾽ Bekker. scuAEFER. 
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P. 449. v. 26. ὥστε — ἀγαθῶν) ὥστε οὐχ olov τ᾿ εἶναι ὕνα- 
σϑαι καὶ ἀπολαύειν τῶν ἀγαθῶν. Vid. H. Olyuth. worr. 

P. 448. v. 1. Κτησιφῶντα Xi Ξενοφῶντα Paris. quartus. REISK. 

P. 443. v. 1. ὡς — πρέσβεις ὡς αὐτὸν ἡμεῖς of πρέσβεις 
lege. woLr. Sic corrigit Wolfius quoque, nescio cur aut quo, cum 
e nulla editione dissensum ad h. 1. annotaverim. REisk. 


P. 443. v. 9. εὐθέως τοῦτον] Vulg. τοῦτον εὐϑέως. Inver- 
tunt August. primus et secundus. REISK. τοῦτον εὐϑέως Bekker, 
SCHAEFER. 

. P.448. v. b. ἡμῶν] Yulg. ὁμῶν. ἡμῶν August. secundus, 
Ald. P. Manut. Bavari icus. August. quoque. idem verba sic collo- 
cat: βουλομένων ^ πράττειν ἡμῶν περιέσται. REISK. βουλομένων 
ἡμῶν πράττειν περιέσται Bekker., quo . verborum ordine priores 
Aeiskio editores dederunt. scHAEFER. 

44. P. 448. v. 5. περιέσται) Post h. v. ponenda cum DBekkero hy- 
postigne. SCHAEFER. 

P. 448. v. 8. ὡς] πρὸς Auguet. | secundus. arii. Notanda 
construclio συγγράφειν ἐπιστολὴν ὥς τινα. BCHAEPER. 

P. 443. v. 5. ἢ] δι᾽ ἧς margo Ask. Lindenbr Obsop. Ven. et 
Ital. τύχοι, Margo Bavarici et index P. Manutii dant δι᾽ ἧς. δι᾽ 
ἧς μάλιστ᾽ ἂν ᾧετο Aldina Taylori: nam ἂν Aldinae deest. nis. 


P. 443. v. 6. ἦν δ᾽ οὐδὲν μᾶλλον μέγα] F. ἦν δ᾽ οὐδενὸς μᾶλ- 
λον οὐδὲν μέγα. νου. μᾶλλον) F. ἄλλο, ut p. 404, 9. μηδὲω ἄλλο 
δίκαιον. MABKLAND. Cod. Augustanus legit. οὐδὲν μᾶλλον οὕτω pt 
yc αὐτῷ. r. ἦν δὲ οὐδὲν μάλα μέγα αὐτῷ καϑ᾽ ὑμῶν οὐδ᾽ οὕτω 
πρᾶξαι, εἰ μὴ Φωκέας ἀπολῇ. Lambinus nulla gratia aut verisimi- 
litudine: ἦν δὲ οὐδὲν μᾶλλον μέγα αὐτῷ xaO' ὑμῶν κακὸν οὐδ 
οὕτω πρᾶξαι. TAYLOR. Locum hunc sic exhibet t August. primus: iv 
δ᾽ οὐδὲν μᾶλλον οὕτω μέγα καϑ᾽ ὑμὼν οὐδ᾽ οὕτως πρᾶξαι (sic, sine 
αὐτῷ, tametsi Fabricius id affirmet adesse, et cum οὕτω bis posito): 
Tuylorus non totam exhibuit Lambini annotationem, quae hacc 
est: ,xa0' ὑμῶν οὐδ᾽ οὕτω πρᾶξαι. alii καϑ᾽ ὑμῶν κακὸν οὐδ᾽ 
οὕτω πρᾶξαι Constructio verborum haec est: ἦν δ᾽ οὐδ᾽ οὕτως, 
οὐδὲν διὰ τοῦτο μᾶλλον, αὐτῷ δυνατὸν ἔργον τι μέγα καϑ᾽ ὑμῶν 
πρᾶξαι. Erat autem ei (Philippo) ne sic quidem, etiam hoc effecto, 
et nil ideo magis, datuin atque licitum contra vas magnuni quid 
patr are, h.e. gravi et iusigni clade vos debilitare. οὐδ᾽ οὕτω post 
οὐδὲν μᾶλλον non est supervaconeum, nom idem est atque did 
τοῦτο. lam comminiscere, sine οὐδ᾽ οὕτω sic scriptuin esse: οὐδὲν 
διὰ τοῦτο μᾶλλον, ni ideo magis: et exsistet eadem prorsus sen- 
tenlra. nFisk. 


P. 443. v. 6. μέγα] μέγ᾽ Bekker. scHAgrEn. 


P. 448. v. 7. ἀπολῇ) ἀπολεῖ August. primus, Bavaricug. 
REISK, ἀπολεῖ Bekker. hoc daturus etiam tacentibus libris. SQHAEF. 


P. 443. v. 10. ὧν ἐβούλετο εἶναι Otiosum sanc istud εἶναι, 
Annot. ad Demosth, T. IT. ÀÁan 
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ne dicam molestum: — ov ἐβούλετο εἶναι, διαπράξασϑαι, sj 
ἀνάγκην εἶναι. Credo ergo, ortum esse ex ea vicinia. Nain nun- 
quam alibi sic loquitur. Infra p. 444, 1. διεπράξαταᾳ, ὧν iffovig- 
ϑη: et sic satis. Rursus pag. proxima v. 10. πάνϑ᾽, ὅσα βούλο- 
μαι, διαπράξομαι. Et p. 445, 11, πάντα, ὅσα dv βούλωνται, νομέ- 
σαντες ὑπάρξειν. Et p. 446, 14. πάντα, ὅσα ἐβουλήθη, διαπέ- 
πρακται. lta. p. 883, 19. πᾶν, ὅ τι ἂν βούληται, παρ᾽ ὑμῖν ῥοδίως 
διαπράξεται. Et sic in locis sexcentis. Inutile enim erat et insoli- 
tum adiicere τὸ εἶναι. TAYroR. εἶναι hoc posterius (v. 11.) imme- 
rito accusatur et eliminatur ideo, quod idem vocabulum modo 
praecessisset, quasi sat gravis haec causa foret. Ferrem, si εἶναι 
utroque loco idem significaret. Sed prorsus alind isto, aliud hoc 
loco significat: illo datum esse, Zicere sibi , ἐγχωρεῖν, hoc autem 
simpliciter esse. Nil aliud ἀνάγκην slvat, necesse esse. nx1sk. Recta 
Reiskius, hoc uno falsus, quod Angli crisin, quae prius e?ves ab 
illo perperam intellectum spectat, retulit ad posterius. sCHAEFER. 

P. 448. v. 11. ψεύσασϑαι xol ἐπιορκῆσαι) [ψεύσασϑαε, ἐπιορ- 
κῆσαι. ψεύσασϑαι καὶ ἐπιορκῆσαι addit margo Ask. non inutili- 
ter. Addiderunt Parisienses, Cod. etiam Lind. et Áug. TrAYLom. 
καὶ abest ab Ald. P. Manut. Wolf. Taylor. nzisk. : 

P. 448. v. 12. αὐτοῦ] αὐτοῦ cum leni Ald. Bavar. αὐτῶ P. 
Manut. nzisx. 

P. 448. v. 19. &xavrac] πάντας Bekker. scuaErFER. — 

P. 448. v. 18. εἶ uiv ydo προσδέξαιτο x. v. λ.] Iusiurandum 
Thessalis et Thebanis datum servarenon potuisset Philippus, Pho- 
censibus in societatem assumtis ideoque salvis et opponere se 
semper paratis. sEAGER. Diar. Classic. LVI. p. 955. 

P. 448. v. 17. ὁμωμόκει) ὠμωμόκει Ald. P. Manut. Bavar. 
ΒΕΙΔΚ. Bekkerus: οὠμωμόκει F. Y. s. οἱ correctus v. V. not. ad 
p. 114, 21. scuaErER. 

P. 443. v. 18. συγκαταστήσειν7Ὑ M. συναποκαταστήσειν. Ere- 
pta enim erat eis Pylaea sive Amphictyonica dignitas a Phocensi- 
bus. woLr. communi et coniuncta cum Thessalis opera eflicere, 
ut his (Thessalis) locus inter Ainphictyonas, quo adhuc caruerant, 
in locum exterminatorum Phocensium daretur. ngisk, 

P. 448. v. 90. αὐτὸν παρελϑεῖν] παρελϑεῖν αὐτὸν Bekker. 
SCHAEFEB. ! 

P. 443. v. 99. ἐνεῖναι) εἶναι August. secundus. nxisx. 

P. 448. v. 92. ταῦτα] τοῦτο Paris. primus et quintus, Àu- 
gust. primus et secundus, P. Manutius, vulgata in indicem reiecta. 
REISK. τοῦτο Bekker. sCHAEFER. 

P. 448. v. 25. τὸ πρῶτον Φωχέας ἐκράτησεν] Φωκέας ixoa- 
Tue τὸ πρῶτον Bekker. scHAErFER. ü | 

P. 449. v. 25. ἐκράτησεν] ἐχτήσατο Aldina Taylori. mrisk. 
.V.not. sequ. SCHAEFER. | - ΝΕ 
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P. 448. v. 96. [ὁ Φίλιππος] Deest in bonis exemplaribus, 
B. δ. Regiorum, Lind. et Harl. Et mirum, ni ssepe alibi ex mar- 
gine irrepserit. Vide supra ad p. 496, 18. ovs γὰρ Φωκέας ἐχτή- 
σατο πρῶτον καὶ διέφϑειρε τοὺς ξένους Cod. Lind. ἐκτήσατο simi- 
liter Ven. et [tol sed inscite. rA*Lon. ὁ Φίλιππος desunt Αυ- 
gust. primo. nE1sk. Omisit Bekker. sCHAEFER. — 

- P. 443. v. 96. ἡγούμενον καὶ στρατηγοῦντα ] Duo haec idem 
non significant: prius principem domi seu in rebus civilibus, 
posterius principem foris, hoc est in castris, imperatorem rei bei- 
licae praefectum. nexrsx. Onomarchus a Photio c. 469. dicitur do. 
κέων τύραννος. Sic Aeschines p. 299. R. Φαλαίκου τοῦ Φωκέων 
τυράννου. BCHAEFER. | 

P. 443. v. 97." καὶ στρατηγοῦντα] καὶ τὸν στρατηγοῦντα᾽ Au- 
gust. secundus. nxisx. 

P. 448. v. 27. ἀνθρώπων dxévtov] Vulg. dxavrov ἀνθρώ- 
zo». Invertunt August. secundus, Bavaricus, Aldus, P. Manutius. 
REISK. 

P. 444. v. 1. διεπράξατο] διεπράξαϑ᾽ Bekker. scnazrrn. 


P. 444. v. 9. ἠβουλήϑη) ἐβουλήϑη Paris. secundus. nxtsx. 

. ... P. 444. v. 8: δὲ] δηὴ August. primus, Bavaricus. nz:sk. Recte 
δὴ Bekker. lam. scuAEFER. 

P. 444. v. 3. ἐστασιάξετο 1 ἐστασίαζε August. secundus, Ba- 
varicus, Aldus, P. Manutius. nEisk. Item Bekker. scHAEFER. 

P. 444. v. 4. τῶν) Abest a Bavarico, Áugust. secundo, Ald. 
P. Manut. ngisk.. Omisit Bekker. scHAEFER. 

P. 444. v. 4. οὐ ovvqxolovOovv] εἰσηχολούθουν August. se 
cundus. gEisx. 

P. 444. v. 6. ἐχρατοῦντο] ἐνικῶντο xal ἡττῶντο ὑπὸ Qo. 
κέων. woLr. 

P.444 ν. δ. xol μάχῃ] μάχῃ τε Bavericus. nrisx. 

Ῥ, 444. v. δ. μάχῃ] μάχην Bekker. Conf. Wesselingius ad 
Diodor. Sicul. XI. 26. meaque in H. Stephani Thesauro c. 6388. 
B. C. scia ErER. ' 1 | 

P. 444. v. 5. ἀπ᾿ αὐτῶν] [ἀπ᾽ αὐτῷ.Ἶ F. ἀπ᾿ αὐτῶν. S. τῶν 
Θηβαίων. Siu de Philippo, (nam et is semel a Phocensibus pro- 
fligatus est,) lepe ἐπ᾿ αὐτῷ. Verba sic ordino: ἤδει δὲ σαφῶς, ol- 
μαι, τοῦτο, ὅτι vOv οὐκ ἕνεστι παρελϑεῖν (5. εἴσω Πυλῶν), ἡνίκα 
ἐστασίαξε. wonr. Quid hoc somnii? ἀπ᾽ αὐτῷ nullus est qui legit 
aut inpressus dut manu exaratus. TAYLOR. 

P. 444. v. 6. ἔνεστι) ἐνεῖναι margo Bavarici cum yg. nEu&. 

P. 444. v. 7. ἐπιχειρῇ Sic etiam, non ἐπιχειρεῖ, quod Fabri- 
cius retulit, est in August. primo. REISK. 

P. 444. v. 7. ἐπιχειρῇ, τοῖς ὅπλοις — δυνήσεται) [ἐπιχειρῇ 
τοῖς ὕπλοις, δυνήσεται.) Margo Altemps. et Aug. γρ. οὐδ᾽ ἂν ἐπι- 
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χειρῇ — ζαιρήσειν. Suspicor aliquid huiusmodi: οὐδ’, ἂν ἐπιχειρῇ 
τοῖς ὕκλοις, δυνήσεται χωρήσειν. TAYLOR. Ín August. primo pro 
tribus verbis τοῖς ὅπλοις δυνήσεται, quorum nihil ibi cernitur, est 
unum solummodo χαιρήσειν. In August. secundo sic est: roig 
ὅπλοις χ᾽ αἴρήσειν δυνήσεται. Cum August. primo consentire Har- 
leianum testatur Taylorus *) suspicans legendum esse χωρήσεεν. 
Distinxi et correxi, partim Marte meo, sed ad ductum codicum, 
sic: οὐδ᾽, dv ἐπιχειρῇ, τοῖς ὅπλοις δυνήσεταί ye αἱρήσειν **), εἰ 
μή —. etiamsi conetur, tamen ne δὲς quidem licitum sibi fore, 
nom armis quidem profecto, capere et subiugare. Nam γ᾽ αἱρήσειν 
videbantur codices dare voluisse, ali? χαιρήσειν», alii 7 αἱρήσειν 
dantes. mErsk. οὐδ᾽, ἂν ἐπιχειρῇ, χαίρειν, εἰ pij — Bekker. χαιρή- 
σᾷν perplacet. sCHAEFER. 0e o B ror 

P. 444. v. 8. ψεύσομαι — διαπράξομαι) Al. ψεύσωμαι — δια. 
πράξωμαι. V. variet, lect. Bekker. Atque hos coniunctivos prae- 
feram ob additam negativam μή vt. sCHAEFEB. 

,. P. 444. v. 8. μήτε ἐπιορκεῖν] μήτ᾽ ἐπιορκεῖν Bekker. scgAEF. 

.P. 444. v. 10. ὅσα] ἃ Bekker. scuaEPER. 

P. 444. v. 10. πῶς; οὕτως.) πῶς οὐκ yg. margo Lytetianae 
sine nota codicis. Sed cave credere in codicum quopiam ita fuis- 
se. Qui variantes illas in Parisinae mdrgine annotatas excerpsit - 
et.collegit, ***) videtur compendium scribendi illud, quo ovrog 
exprimitur, intellexisse. Non semel observavi hoc erroris genere 
ovx et οὕτως inter se esse permutata. οὕτως abest ab August. 
primo. mrrsx. V. Bastius Commentat. Palaeograph. p. 828. et 
Kiesslingius ad Iamblichi Protrept. p. 58. — Post οὕτως hypo- 
sigmen posuit Bekker. scuazFER. 

P. 444. v. 11. ταύτης — xÀnoovouo]  Citant. Anecd. Bekk. 
p. 150, 24. scHAEYER. | ' 

P. 444. v. 12. οὐκ ἔτ) οὐκέτ᾽ Bekker. sonarrrn. 
P. 444. v. 12. οὐκ ἕτ᾽ iyd] ἐγὼ οὐκέτι Anecd. Bekk. scrErzn. 
P. 444. v. 15. τοιαῦτα]. τοιαῦτ᾽ Bekker. scHAEFER. 
P. 444. v. 99. xol ταῖς xoagacxtvoig] Absunt ab August. se- 
cundo et Bavarico εἰ Aldina Taylori. mersk. ^ Omisit Bekker. 
&CHAEFER. — '. | 

. - P. 444. v. 28. ὑπαγωγαῖς ] ἐπαγωγαῖς Bavaricus, Ald. P. 
Manut., unde videtur margo Lutetianae repetiisse. ΚΕΙΒΚ. ὀπαγῶ- 
γαῖς Bekker. sCcHAEFER. 

P. 444. v. 98. εὕρετο] [sUgovro.) F. εὗρον παρ᾽ ὑμῶν τὸ ἄνευ 
Φωκέων. wor. in farragine. Illud flocci non facio. Lege omnino 
cum optimo Aug. εὕρετο παρ᾽ ὑμῶν ἄνευ Φωκέων, Philippus sci- 


1 


- *) Sed alia Taylorus. scuasrFER. 
**) Aliter in ipso textu. scHAELFER. 
*) Deest ΟΝ. SCHAEFER, - 
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liget. rAxton. . Vulg, εὔροντφ. zUqrro August. primus.et secuudus. 
. Gorrexi εὕρετο. Philippus puta inveniebat, impetrabat. agisx. ..- 


P. 444. v. 96. μετὰ ταῦτά κωλῦσαι) Vulg. κωλύσαι βεταταῦ." 


τα. Invertunt: August. prinius, Bevaricus, Áld. P. Manut. xxix. 


P. 444. v. 95. κωλῦσαι] κωλύσαι Reisk. Qualia a me notari 
si quis miretur, consulat Melet. Crit, p. 85. scnaErER. 


, P. 444. v. 26. Πύλας] Vulg. rdg Πύλας. Articulus abést " 
Àug. primo. Sustuli. grax. Rotityit Bekker. scHAEFER. | 


P. 444. v. 96. ὁμόσε] ὕμως Bavaricus. xeu. Bene ὅμως. 
Bekker. etsi pax facta ergt, tamen — . &CHARFEB, 

P. 444. v. 27. πορεύοιτο] Subaudi περαιτέρω; κειδκ.: Subau- 
diri non dicam. Intglligendum Philippi iter in Phocidem. scuaxr.. 

P. 444. v. 97. xoc] τίς August. secundus pronomen hoo. 
iugeminana ad hunc modum: τίς οὖν, τίς τέχνη —. nrisx. 

P 444. v. 28. 5ερὶ “ταυτης] Scilicet τῆς βοηθείας. ἡξιεκ. 

P. 444. v. 98. τοὺς χρόνους) F. addendum ἔδει τοὺς 4ed- 
vbve, ut.et post p. 445, 6. “πισεεῦσαε (Φωκέας ἔδει: wor». .Ni] de- 
est. Nam vulgata idem dicit, atque si orator dixisset; Sj τέχνη τοῦ: 
τοὺς χρόνους —— .« ἈΒΙΒΚ. Ant. potius est i. q. τὸ bid miro —. 
SCHAEFER. 

᾿ P.4465. v. 1. ἀγαγόντας ἄφνω" F. ἀγαγάντος ὁ ἄφνω (seilicet 
Φιλίππου τὴν δύναμιν ἐπὶ Φωχέαρ). Praecedit enim si πορεύοιτο 
Φίλιππος. woLr. «t huic negotiQ praeficere Jumines, qué eubito, 
res eo deducerent, ut etc, MARKLAXD. dyayivseg (sio) August, prüngs. 
ἀγαγόντας est ant jdem quod ineyoyovrag τὰ στράτευμα, aut eo mo- 
᾿ do usurpatum etiam hic est, quo saepé occurrit usurpaluim, ut vi- 
deatur et dicatur quoque a grammaticis elegahter redundare: ve- 
rum profecto non reduridat, sed vehementiam impetus, incitatio- 
nem in cursus, contentionem, festiuationem designat, mErsk. He- 
solve: ἀγαγεῖν ἄφνω vd: πφάγματα xal ἐπιστῆσαι. Manifesto errant 
qui aliter intelligunt. stuAnFER. 

P. 445. v. ἢ. δυνήσησθε ἢ [δυνήσεσϑε!] δυνήσησϑε. : Manx- 
LAND. δύνησϑε Aug. et Harl. ravyom. δύνησϑε August; primus. 
δυνήσεσθε Bavaricus, August. securidus, Ald. P. Manut. δονήση- 
σϑε movult Marklandus, quod in Lessing. reperi. nExmsx.' Recte 
δύνησϑε Békker.' V. Lobeckii Parerga.ad Phrynich, peg. 719. 
' SCIIAEFEB. : 

, P. 445. v. 2. ταῦθ τοῦϑ᾽ Bekker. ΒΟΠΛΕΡΕΒ. 

P. 445. v. 2. πράξαντες πράττοντες Paris. quintus, Bavari- 
cus, Aldina Taylori. mEisk. “πράττοντες Bekker. Vulgatam tuen- 
tur quae sequuntur participia aoristorum, δυνηθεὶς eL.xeraxolu- 
ϑείς. scnaxrER. 

P. 445. v. 8. προαπελϑεῖν} e Macedonia, ut vos de fraude 
Philippi tempestive monerem. V ΟΡ. 857, 8. s. scu ErER. 
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P. 445. v. δ. κατακωλυθεὶς ] .Vulg. κατεκωλύϑην. ᾿κωλύϑην 
August. secundus. κατακωλυϑεὶς August. primus: et hoc voluit 
quoque annotator Aldinae Taylori, tametsi πατεκολύϑεις (sic) ex— 
aravit. Praetuli κατακωλυθεὶς, qui: nominativus aptus est e φαέ- 
vopat v. 9. constat me J'uisse impeditum, prohibitum cum navi- 
gio. discedere. Vulgata si servetur, etiam οὐχὶ δυνηϑεὶς sthre non 
possit, sed cum ovx ἐδυνήϑην sit permutandum. ARISK. 

P. 445. v. T. ἐνδοῦναι) ἐκδοῦναι, impressi omnes cum Lind. 
et M8S. potioribus. ἐνδοῦναι Codd. α. s. Ven. Tavron. Vulg. ix- 
δοῦναι. ἐνδοῦναε August. primus, Aldina Taylori, Bavaricus. 
Praetuli ἐνδοῦναι, Philippo sese sponte eua dedere. wxxux. 

P. 445. v. 8. Οὐκοῦν ---- κινηϑήσονται.Ἶ Verba Philippi con- 
silium secum ineuntis, qua ratione quae velit consequatur, ne- 
que tamen mendaci manifestus sit. sRAGER. JDiar. Cigssic. LVI. 
p. 256. 

P. 445. v. 10. ἀπαγγελθήσεται, Scilicet αὐτοῖς, Phocensibus. : 
REISK. 

P. 445. v. 41. er — διαπισεεῖ] Gitant Anecd, Bekk. p. 182, 
14. scmazrER. ^ | 

P. 445. v. 11. εἴ «i; ἐμοὶ διαπιστεῖ] Verba Phibppi sunt μὲ- 
μητικῶς. WOLF. 

P. 445. v. 11. τούτοις πιστεύσας) Malim γε interponi. his (le- 
gatis Atheniensium) saltim, his quidem, -his certé, procul dubio. 
mrrsk, Enclitica rectius abest: aam τούτοις destricte opponitur 
antegresso ἐμοί, sCHAEFER. - 

P. 445. v. 11. ἑαυτὸν] αὐτὸν Bekker. scuAEFER. 


P. 445. v. 12. μεταπεμψόμεθ᾽) Pro μεταπεμψόμεϑ᾽ scriben- 
dum videtur μεταπείσομεν. sRAGER. 1. c. Cave assentiaris. V. p. 
857. scuaEFER. 


P. 446. v. 19. ἡμεῖο of. m Φίλυκπον. sEAGER. ]. c. 

P. 445. v. 18. ἂν] Abest ab August. primo. πειδκ. Recte, si 
statim legas βούλονται, quomodo Cod. Bekk. Conf. p. 857, T. 
SCHAEFRR. 

P. 445. v. 18. ὑπάρχειν] F. ὑπάρξειν. MARKLAND, Recte. Con- 
sentit margo Beuenati. rAyLom. Conf. p. 857, 7. scHAEFER. 

P. 445. v. 16. eóror] Aeschines legatique caeteri a Philippo 
corrupti. sEAGER. l. c. 

P. 445. v. 16. τοιαῦτα] τοιαῦτ᾽ Bekker. SCHAEFER. 

P. 445. v. 16. ἡμῶν Scilicet ἐμοῦ τοῦ Φιλίππου καὶ τῶν 
συμμάχων. woLr. Ita Wolfius edidit iuxta marginem Parisien- 
sem. Benenatus enim dedit ὑμῶν. Nec ille solus, sed impressi 
omnes et MSti. Erat ubi *) Wolfio arridebat ὑμῖν. Quod miror, 


^) In farragine puta. RES. 
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cum in ultima eius adnotatione adripuit id, quod res ipsa fuit. 
TAYLOR. ἡμῶν cum yg. margo Lutetianae, August. primus, Wei- 
maranus. Et sic coniecit Wolfius quoque. REÍSK.. 


P. 445. v. 16. 9] d. worr. ἦν Aldus, sed vulgatam super- 
scripsit Lessingianus. REISK. ὁ ' 
P. 445. v. 16. κινηϑήσονται] Scilicet Athenienses. mis. 

P. 445. v. 17. τούτων} Omisit Bekker. scuAEFER. 

P. 446. v. 17. τῶν κάκιστα *) dxolovpfvovy] Non perditis- 
simos proprie significat, sed pessime perituros. Denunciat enim 
eis exilium. woLr. 

. P. 445. v. 17. κάκιστα] καπιστ᾽ Bekker. scraEFER. 

P. 445. v. 18. πράγματα] πράγματ᾽ Bekker. SCHAEFER., 

P. 445. v. 90. καὶ γάρ τοι] V..hot. ad p. 195, 98. ecHAEFER. 

P. 445. v. 90. Θεσπιὲς — οἰκιξομένας ] In vetusto plura 
erant addita, nec abs re, ut opinor, ad hunc modum: ἀντὶ μὲν 
τοῦ Θεσπιὰς ᾿καὶ Πλ αταιὰς ἰδεῖν οἰχκεζομένας. ΟΒδοΡ. Ita margo 


* . Ask. 114 Felician. Manut. Codd. Harl. Aug. Ital. et. Lutetiani. 


Coníer omnino p. 347, 19. et 864, 15. TAYLOR. καὶ Πλαταιὰς ab- 
sunt ab Aldina. ἈΕΙ5Κ. 


P. 445. v. 21. ἐξηνδραποδισμένας} Vulg. ἠνδραποδισμένας: 
ἐξηνδραποδισμένας August. primus, Aristides T. p. 288. Et sio 
correxi. nxisk. Simplex restipuit Bekker. — Superlatio haec visa 
est Weiskio de Hyperb. II. p. 80. : Non assentior: nee, credo, as- 
sentietur qui cogitaverit, haec tam recenti hominum memoria ín 
tantaque vicimia accidisse, ut, si Orator calamitatem ultra modum 
exaggerasset, latus adversario praebuisse videatur. Adde quod 
veteribus fuit ius belli adeo iniquum, ut nemo mirari debeet vi- 
ctores victis non pepercisse. SCHAEFER. 


P. 445. v. 22. περιαιρεϑῆναι}) Vox h. l. lectissima: quippe 
congener eius est κατεσχάπτετο v. 25. οἰκίας κατεσχαμμένας, τεί- 
qn περιῃρημένα p. 361, 21. scHAEFER. 

" . p.445. v. 28. φρόνημα] φρόνημ᾽ Bekker. scHAEFEBR. 

P. 445. v. 25. ὑμετέρων] ἡμετέρων August. primus, Paris. 
primus. mrisk. Non displicet. Conf. not. ad ὑμῖν Ῥ. 446, 2. 
SCHAEFER. 

P. 445. v. 96. διοικισϑέντες] Hunc locum bene illustrat 
μὰ janus et vertit Wolfius. Et Italus quoque: καὶ quali per le pa- 

e d' Eschine havevano ἃ essere dishabitati. Promisit Aesohines 
Philippum Thebanis omne robur ademturum. Quod efficeret ar- 
mis e manibus eripiendis, castellis atque urbibus diruendis, ipsis 
denique per pagos et vicos distribuendis. Simile aliquid occurrit 





*j Corrige vitium typeieticum. scmaxrms. 
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superius de Phocensibus p. 966, 27. διωχισμένοι κατὰ πώμας καὶ. 
παρῃρημένοι τὰ ὅπλα. TAYLOR. διωκισθέντες Aldus, P. Manutius. 
mkrsk. Melius ltzlo Wolfius: quorum. urbem "eschinis verba. B, 
pagos redegerunt scilicet, Bekkerus: οδιαιρεϑέντες ὥστε μὴ ὁμοῦ 
οἰκεῖν διοικισϑέντες O. interpretatione simul illata in textum. 

Conf. Harpocrat. p. 54. ed. Lips. scHAErFER. 


P. 445. ν. 97. ἡμῖν — ἡμᾶς] [ὑμῖν --- ὑμᾶς, Nulla auctori- 
tate, nulla necessitate addo, recedit Wolfius ab omnibus , qui 
ἡμῖν -- ἡμᾶς. TAYLOR. Pro ἡμᾶς habent ὑμᾶς Αυριιδῖ. primus, 
Bavaricus, P. Manutius. nEusk. ὑμῖν -- ὑμᾶς Bekker. Reiskisna scri- 
ptura mihi non displicet. Conf. not. ad ὑμῖν p. 446, 2; scHAEFER. 


P. 445. v. 28. προσκατασπευάξεται] Sic lego. wore. Aldus 
enim προκατασχευάξεται. TAYLOR. Vulg. προκατεσχευάξετό. προσ- 
κατασκευάξεται Bavaricus, P. Manutius. κατεσκευάζετο August. 
priuius et secundus (sine πρὸ aut ,egog). προσκατεσκευάζετο Wei- 
maranus. Correxi προσχατασκευάξεται. praeter illa, quae iam ibi 
sunt, edhuc alia nova comparat, condit. nxisk. 

P. 446. v. 1. Γεραιστῷ . [Γεραστῷ.} Stephanus Γεραιστὸς per 
«& habet, non Itgacrog. Pliuius.Geraestum Euboeae premonto- 
rium esse scribit ad Atticam vergens. woLr. Γεραιστῷ. MARKLAND, 
116 notavit doctissimus etiam Valesius ad Harpocrat. v. Zeiss. 
Ita scribi solet: a Strabone scilicet, ab Homero Odyss. I* 177., 
cuius Scholiastes portum esse Euboeae docet. Γεραιστῷ denique 
cum margine Benenati Cod. Italicus. vAYLoR. Vulg. Ϊεραστῷ. 
Itocorgi Áugust. secundus. Correxi l'gousrQg. REISK. 

P. 446. v. 2. ὑμῖν] Malim ἡμῖν: nam sequitur ἐξερχόμεϑα οἱ 
ἐποιήσαμεν. scHAEFER. - 

P. 446. v. 2. Δρύμου --- Πανάκτῳ] Panactum Atticae castel- 
lum esse tradit Stephanus: cui fortasse Δρύμος, cuius non mermi- 
nit, vicina fuit. worr. Coniunge Suidam: Δρυμὸς ἐν τῷ περὶ πα- 
ραωπρεσβείας “4ημοσϑένους. απόλις ἐστὶ μεταξὺ Βοιωτίας καὶ τῆς 
᾿Αττικῆς. TAYLOR. Oxytonum est etifm in Harpocratione p. 55. 
ed. Lips. et h. 1. Ζφυμοῦ legitur non solum in Schol. Platon. 1. c. 
ad ν. 8. sed adeo in septem Codd. Bekk. Reclius, ut in nomine 
proprio, accentus retrahitur. scatAEFER. 

P. 446. v. 2. πρὸς Πανάχτῳ] προπανάκτῳ Paris. quartus, 
Sed yidetur, qui variantes illas Paris. collegit, non iutellexisse 
morem librariorum graecor um, cum πρὸς dare volunt, πρὸ dare, 
sed cum o super e non ad latus adscripto. Sine dubio nihil aliud 
quam vulgata fuit in illo codice. nEigk. 

P. 446. v. 8. us0' ὅπλων ἐξερχόμεϑα] Wolfius: armis dimz- 
camus. Rectius; cum arme eximius. Necdum enim bellum red- 
integratum cum Philippo, sed infida pax erat. 1UR1IN. 


P. 446. v. 8. τέως ἦσαν Ψωκεῖς x. τ. 4. ] Suidas: Tlog — ἐν 
τῷ περὶ τῆς παραπρεσβείας᾽ ἀντὶ δὲ τοῦ τὸν ξδρωπὸν ὑμῖν παρα - 


ἃ 
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δοϑῆναι περὶ τοῦ Aletpov xol τῆς mooc Πανάκτῳ χώρας μεϑ' 
ὅπλων ἐξέρχεσϑε, ὃ, τέως ἦσαν σῷοι Φωκεῖς, οὐδέποτε ἐποιή- 
σαμεν, .Benenatus dedit τέῳς, ἕως ἤσαν x. v. À. Corrige autem 
lic οὐδ᾽ πώποτε ἐποιήσαμεν. Ita Lind. Ven. et Àug. ΤΑΥΧΟᾺ. 
Vulg. ὃ τέως, ἕως ἦσαν oí ; Φωκεῖς. Ahsunt £ ἕως et of ab August. pri- 
1o, Bavarico, Ald. et P. Manut. ὃ ἐν εὖ τέως ἦσαν of Φωκεῖς Àu- 
gust. secundus. Constat verba ἐν ὦ scholium esse adverbii τέως. 
Aldina Taylori dat ὅπερ αἷς ἦσαν. "Sustuli ἕως. πειεκ. Scholia ad 
Platon. p. 86. Ruhnk. (p. 885. . Bekk): [τέως] καὶ “Ζημοσθένης ἐν 
τῷ τῆς παραπρεσβείας ἀντὶ τοῦ ἕως" ἀντὶ δὲ τοῦ Εὔβοιαν ἀποδο- 
ϑῆναι περὶ Ζ“ρυμοῦ καὶ τῆς πρὸς IIavdxso χώρας peo" ὅπλων Mino. 
ὄμεϑα φέως. 0 ἦσαν ἔσω οἵ Φωκεῖς, οὐδέποτ᾽ ἐποιησάμεθα 
ὑὐποιέσυμεν Bekk.). τέως, ἕως vera βου ρίωγα videtur Buttmanno 
d. ad Midianam p. 187. scuazgrEn. 
P. 446. v. 8. ado:] agio; Reisk. et Bekker. SCHAEPEN. | 


P. 446. v. 5. οὐδὲ πώποτ᾽] Vulg. οὐδὲ τῷ ποτε. τῷ abest ab 

Ald. et P. Manut. οὐδὲ πώποτε August. primus et secundus, Bava- 

ricus, Venet. Ald, Tayl. Lindenbr., probante Tayloro. Et sic cor- 
rexi. REISK 


P. 446. v. 8. ἐν τῷ ἱερῷ] Apollinis Delphici puta: quod nu- 
men etiam versu 6. v. τῷ 9:9 designatur. muisx. 

P. 446. v. 6. κατασταϑῆναι M. ἀποκατασταϑῆναι. WOLF. 
iura ritusque patrios in templo Apollinis Delphici recte .peragi et 
conservari in suo statu atque conditione primigenia, Possit quo- 
que eedem sensu καταστῆναι legi. nEIsK. 


., ΡΒ. 446. v. 7T. Ἀμφικτύονες] ᾿Δμφικτυόνες Bavaricus: et sic 
eonstanter. REISK. 


ΠΡ, 446. v. 8. πώποτε] πώποτ᾽ Bekker. sCHAEFER. 
P. 446. v. 8. πρύσϑεν χρόνῳ] [πρόσϑεν.] Excidit χρόνῳ, quod 
habent plurimi, qui legunt etiam ἐν τῷ πρόσϑεν χρόνῳ γενόᾳμ ε- 
Vot. Sunt Codd. Regg. Ven. Obsop. Harl. Lind. Ital. rAvron. 


. Ζρόνῳ abest a P. Manut. et Wolf. De regiis nihil invenio in mar- 
gine "Lutetianae annotatum. REISK. 


P. 446. v. 10. γενόμενοι] γεγονότες Ald. P. Manut. Sed γενό- 
μενοι dat Aldina Taylori. ΒΕΙΒΚ. 


P. 446. v. 10. xai] Abest ab- Ald. P. Manut. Sed addit Al- 
dina Taylori. nEMK. 


P. 446. v. 11. τῶν leodv χρημάτων») quae direpta a Phocen- 
sibus renumerauda erat a Thebanis, qui Phocidis pleraque loca 
occupabant. woLr. 

P. 446. v. 11. καταχρημνίζεται } - de rupe Hyampea, idque 
κατὰ τὸν Δελφικὸν νόμον, ut ait Aelianus Var. Histor. XI. 5. ide 
eutem sarcasmum Oratoris indignabundi. Poenam olim inflictam 
Toig τὰ ξερὰ χρήματα συλήσασι dicit nunc iníligi τοῖς περὶ τῶν 
: ρῶν χρημάτων μνησϑεῖσιν. SGLARFEB. | 


* 
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P. 446. v. 18. πάντα] Abest ab August. primo. REIsx. πάνϑ᾽ 
Bekker. sciuAEFER. 

P. 446. v. 18. τῇ πόλει] quippe exclusae oraculo, quod tre- 
pidis in rebus consulat. scHAEFER. 


P. 446. v. 15. ὅσα) ὅσ᾽ Bekker. scuAEFER. 


P. 446. v. 15. ἠβουλήθη] Vulg. ἐβουλήϑη. ἠβουλήϑη margo 
Lutetianae, August. primus , Bavaricus, Aldina Taylori. πείδκ. 

P. 446. v. 15. ὑμεῖς] ἡμεῖς Paris. primus. n&isk. 

P. 446. v. 15. ἅπερ εὔξαισϑ᾽ dv ἐλπίσαντες } cum eperasse- 
Lie quanta maxima essent in votis. SCHAEFER. 

P. 446. v. 16. εὔξαισϑἢ εὐξάμεθ᾽ Paris. primus et quartus. 
εὔξεσθ᾽ August. primus, quod cum vulgata idem est, sed mendose 
exaratum. REISK. 


P. 446. v. 16. ξωράκατε] Bekkerus: ξοράκατε O.* — Mox 
corng. καὶ δοκεῖτε —. sCHAEFER. 


P. 446. v. 18. χρήματα] χρήματ᾽ Bekker. scHaEeEn. 


P. 446. v. 18. ἐπὶ τούτοις] Neglexit Wolfius in vortendo. 
Italus: e costoro per tali cose hanno guadagnato. TAYLOR. 


P. 446. v. 20. à] ydo margo Lutetianae, August. primus et 
secundus, Bavaricus, sed cum δὲ superscripto. nxisk. γὰρ Bekker. 
SCHAEFER. 


P. 446. v. 90. δεδωροδόκηνται Vulg. δεδωροδόχηται. δεδω- 
φοδόκηνται Bavaricus, Ald. P. Manut. Sed vulgatam dat Aldina 
Taylori. Praetuli δεδωροδόκηνται in plurali, quia, si vulgata, h. 
e. singularis numerus, servetur, simplex δεδωροδόκηται stare non 
possit, sed legendum sit καταδεδωροδόκηται, pro largitionibus 
haec omnia prodita, vendita, proiecta esse decora et praesidia 
reip. Lectionis autem a me subiectae sententia haec est: Aos fir- 
ciferos ista omnia mercede prodegisse. Rursus tamen, recte pen- 
siculateque si rem meditor, ne graecum quidem videtur esse δω- 
ροδοκεῖν τι in eo, quem dixi, sensu pro Jargitionibus aliquid pro- 
dere, vendere, sed dicendum etiam tum erit καταδωροδοκεῖν. Ergo 
quoquo te vertas, verbuin compositum hic videtur requiri loco 
simplicis. nErsk. Dubitantius, ut decebat, idem Ind. Graecit. p. 
176.: ,,Num δωροδοκεῖν v; dicitur et graecum est pro δωροδοκεῖν 
ἀντί τινος, pro largitionibus aliquid prodere, vehdere?* H. Ste- 
phanus quidem Thesaur. c. 8385. B. vulgatam pro vera habeus 
sic interpretatur: ,,Haec supradicta Philippo condonarunt ab eo 
muneribus corrupti. ^ Mox idem haec: ,,Et Aeschin. Ta δωροδο- 
νηϑέντα σοι, Quae muneribus corruptus fecisti; Dem. Δεδωροδό- 
κήνται ταῦτα, Haec sordidis corrupti muneribus fecerunt. Acce- 
dat annotatio Schneideri ad Xenophont. Anab. VII. 6. 17.: ,δωρο- 
δοκεῖσϑαι ---, quo utitur Demosthenes aliquoties, significat cor— 
ruptum muncribus facere aliquid. Contra δωροδοκεῖν eidem, ut 


—— 
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Aristophani alüsque Atticis scriptoribus, est munera accipere. 
SCHAEFER. 


P. 446. v. 98. οὗ] ἢ margo Lutetianse, August. primus et 
secundus. REISK. 

P. 446. v. 98. ποιήσω] ποιῶ Bavaricus, Aldina Taylori. 
AEISK. ποιῶ Bekker. Quod praestat: nam sequitur praesens, διεν- 
οχλῶ. SCHAEFER. 

P. 446. v. 28. σφόδρα ἀχριβῶς] καὶ σφόδρα ἀκριβῶς. WOLF. 
Sensus videtur postulare, ut legamus: εἰ σφόδρα ἀκριβῶς. 1oRrX. 
Subaudi δηλονότι. Nam haec expositio eius, si quid ambigui [esse] 
possit in Υ. ποιήσω. ne contra quam. volo effi ciam, Aoc est, ne 
vobis incommodem i«ta iamdudum scientibus nimia diligentóa 
demonstrare atque enucleare contendens. &EIsK. Ásyndeton ut 
Wolfium Iurinumque, ita male habuit doctissimum Boissonadum. 
»Scrib.* inquit ad Aristaenet. p. 538. ,,vel xal σφόδρα, vel διεν- 
οχλῶν.“ Sed epexegesis haud raro ἀσυνδέτως adiungitur rei ex- 
plicandae. Conf. quae congessit Heindorfius ad Platon. Cratyl. 
p- 160. et ad Phaedon. p. 79. scaAEFER. 

P. 446. v. 25. διενοχλῶ ἡ évoylo simplicius. dant August. 
primus et secundus. δεοχλῶ Bavaricus, Ald. P. Manut. Reisk. διο- 
χλῶ Bekker. SCHAEFER. 

P. 446. v. 95. voóv] τοὺς Áugust. primus. Axrsx. 

P. 446. v. 25. op. c — pov] Anecd. Bekker. p. 122, 12. ci- 
tant sic scripta: ὅμως δὲ ἔτι xol τόδε ἀκούσατε. scHAEFER. — 

P. 446. v. 26. οὖν) Abest ab August. primo et secundo. nErsK. 
Omisit Bekker. scuazrEn. 

P. 446. v. 26. καὶ 7 τῶν P. Manut. errore operarum. nEisk. 

P. 446. v. 96. μου] Abest ab Ald. P. Manut. nzisk. Qmnisit 
Bekker. scuarrEn. 

P. 446. v. 26. ὄντιν᾽ ἂν ὑμεῖς) Vulg. ὦ ὄντινα ὑμεῖς. ὅντιν᾽ ἂν 
) ὑμεῖς August. primus et secundus. Et sic correxi. REISK. ὄντιν᾽ 
ὑμεῖς Bekker. scHAEFER. 

P. 446. v. 27. χαλκοῦν — dyogg] Sununus honor; minores 
qui sequuntur. 3CHAEFER. 

P. 446. v. 28. iv πρυτανείῳ) [novtavelo.) iv restituit Lam- 
binus cum Wolfio. ravzom. Vulg. sevrevsic. ἐν πρυτανείῳ Auc 
gust. primus et secundus, Bavaricus, P. Manutius. Addidi ἐν. 
REISK. 

P. 447. v. 1. οἴομαι] οἶμαι Bekker. scHAEFER. 

P. 447. v. 9. διὰ τί;)] Post διὰ τί; adde tacita cogitatione 
(id quod item in aliis infinitis numero locis similibus a lectore 
quoque non lardissimo fier) debet, ut aptos atque molles transi- 
tus veluti pontes interaternat ) huiusmodi quandam copulam: 
οὔτε δι’ ἀχαριστίαν, οὔτε δι’ ἀδικίαν, οὔτε Ond. κακίαν. et tum 


748 — 77 7 "* ANNOTATIONES (100076 


bene cohaerebit voluti conglatinatüm οὔτε ydo — ἀχάριστοι —. 
REISK. V. not. ad v. 8. scuarrEn. 

P. 447. v. 2. | ye] - Abest ab August. primo et secundo. REISK. 

P. 447. v. 8. ἀλλ Abest ab August. primo. REISK. Bekkerus: 
, ἀλλ᾽ om. S. Κ, s.'* Vix repugnem, si quis delendum censeat. δὶς 
enm et quod sequitur aptius congruit.cum interrogalione διὰ 
τί; nec, cum οὔτε γὰρ — οὔτε κακοί interserta sint παρενϑέτως, - 
opus est ponte illo, quem Reiskii sedulitas intersternendum pu- 
tnvit. SCHAEFER.. ὌΝ 

P. 447. v. 5. ὑμῶν] Magis placeret ἡμῶν. SCHAPEER. 

P. 447. v. 8. δίκαν ἂν εἴποιτε] [δίκαια.) Post h. v. addunt 
Regg. Codd. et Aug. ἂν εἴποιτε. TAYLOR. ἂν εἴποιτε absunt a Ba- 
Voerico et editt. Ald. P. Manut. Wolf. Taylor. Scd sunt, teste Tay- 
Jero, in codd. regiis et Aug. [n margine Lutetianae nihil video de 
regiis, lioc est, Paris. codicibus annotatum: at jam incipiam cre- 
dere, quod dudum suspicatus sum, dictione codicum regioriem 
Taylorum aliud nihil significare voluisse, quam editionem Paris., 
quam ipse Jenenati nomine usurpat. Quae editio mihi videtur 
haec verba non e codicibus regiis, sed éx editione quapiam vetu- 
aljore, nescio an Felicianea, duxisse. REISK. δίκαια, deleto isto 
additamento, Bekker. sciAEFER. 


P. 447. v: 6. ὑμᾶς] [vueic:] L. ὑμᾶς. εἶτα οἴεσϑε ὑμᾶς μὲν 
οὕτω —, τὸν δὲ Φίλιππον οὐχ οὕτως; lllud habe. TAYLOR. 
Vulg. ὑμεῖς. &xisK. Nominativum iure revocavit Bekker., cuius 
unus liber dat accusativum: ut discas iam olim fuisse quos liaec 
coustruclio male haberet. Sed bene graecam esse ostendi ad So- 
plioclis Oed. T. 958. SCILAEFER 

P. 447. v. 7. τοσαύτας καὶ τηλικαύτας ] τοιαύτας καὶ τηλι. 
καύτας August. secundus. Etiami primus dat τοιαύτας. RetsK. τηλι- 
καύτας xal τὸσαύτας Bekker. V. not. ad p. 847, 10. sctagrza. 
ο΄ P.44T. v.8. καλῶς καὶ δικαίως ὑπὲρ ὑμῶν Vulg. ὑπὲρ ὑ- 
μῶν καλῶς καὶ δικαίως. καλῶς καὶ δικαίως ὑπὲρ ὑμῶν August. 
secundus. δικαίως καὶ παλῶς Ald. P. Manut. ὑπὲρ abest ab. Au- 
gust. primo. REISK. ὑπὲρ ὑμῶν καλῶς καὶ δικαίως Bekker. scitaxr. 

P. 447. v. 10. πρέσβεις) Subaudi, id quod fes ipsa subiicit, 
ἀληθῶς καὶ ἐλευϑέρως κἀὶ δικαίως ὑπὲρ ὑμῶν πρὸς αὐτὸν πρεσ- 
βευσαντας. REISK. V. not. sequ. ScHAEFEB. ᾿ 

P. 447. v. 10. ὅπως] πῶς August. primus, Bavaricus, Aldi- 
' ma Taylori. Subaudi ἀπηνῶς xol ὠμῶς. REISK. Morem antiquum 
obtinet crepans ellipses, ubi tenor orationis manifestissime docet 
&d sensus integritatem nihil desiderari. sesAEFER. 

P. 447. v. 11. ἐδέξατο. zd μὲν ἄλλα —] [ἐδέξαξο, τὰ μὲν ἄλ- 
λα etc.] Lego et distinguo: — ἐδέξατο. καὶ cd μὲν ἄλλα —. Sic 
P. 896, 9 9. παὶ τὰ μὲν ἄλλα σιωπῶ. “ἐρκυλλος δ δ᾽ αὐτὸν etc. Et ita 
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in Leptin. p. 467, 19. et in Midian. p. 559, 16. et p. 558, 1. 
MABKLAND. Copüula facile caremus. scHAEFER.  - 

P. 447. v. 11. ἀλλὰ) ἀλλὰ καὶ margo Lutetianae cum: Te 
REISK. 

P. 447. v. 12. ἐξεκήρυξεν) διὰ κηρύγματος ἐκέλευσεν ἀπο- 
σχέσϑαι τῆς Μακεδονίας. wor. 

P. 447. v. 18. ὅσα] ὅσ᾽ Bekker. scuarrzn. 

P. 447. v. 18. τοῦτον τὸν τρόπον] quo Xenoclidem, quo He- 
Resippum eiusque socios accepit. nzisk. De Hegesippo eiusque 
comitibus intelligendum. scHAEFER. 

P. 447. v. 16. éevrove] αὐτους Bekker. sciaxrER. 

P. 447. v. 16. ὡς τούτοις] 8. τῷ Φιλοκράτει καὶ Αἰσχίνῃ 
“-ροσφέρεται. WOLF. 
᾿ς P. 447. v. 16. ταῦτ᾽ ἐλέγχων Fa δεῖται Vulg. ra) οὖν ay. 
qov τινῶν ἔτι δεῖται. οὖν abest ab August. primo et'Bavárico et 
Aldinu Taylori: τινῶν ab August. secundo. Utrumque vocabu- 
lum sustuli. &xisk. τινῶν revocavit Bekker. scHuAEPER. 

P. 447. v. 18. πρὸ τοῦ Qixacrqolov] antequam tribunal iii-, 
grederer adversus Áeschinem oraturus. sCHAEFER. | 

P. 447. v. 20. αὐτὸν] Restituas h. v. cum optimis exempla- 
ribus el scriptis et prelo cusis. TAYLon. Abest ab Aldina, Wol- 
fiena, Taylorana. Addit Weimaranus. nEisx. 

P. 447. v. 91. did] Abest a Bawarico et August, primo. 
mrisk. Hecte omisit Bekker. scHAEFER. 

P. 447. v. 291. τούτων] Abest ab August. primo eteecundo. 
REISK. BEEN 


P. 447. v. 21. ἐγὼ δ᾽, ὅτι μὲν πάντα s. v. 1.] Marcellinus 
δι Hermogenem p. 175, 12. αὐτοὶ δὲ ὁριζόμεϑα ἐφ᾽ οἷς τὴν κατη- 
γορίαν ποιούμεϑα, ὡς ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου Δημοσϑένης. “ἰσχίνον 
γὰρ ἄγοντος ἐπὶ τὸν. Χάρητα τὴν αἰτίαν τῶν ἐγκλημάτων οἷς στρα- 

ὃν, περὶ μὲν τούτου οὐδὲν ἔφη ( Demosthenes ) ἰσχυρίξεσθαι, εἶ 
καὶ ὅτι μάλιστα λεληϑότως ἀπολογεῖται ὑπὲρ Χάρητος ὡς πάντα 
ὑπὲρ τῆς πόλεως πράξαντος; ὡρίσατο δ᾽ ἐφ᾽ οἷς “Ἵϊσχίνου κατηγο- 
eei εἰπών ἐγο ydo Αἰσχίνην ο οὐδὲν αἰτιῶμαι τούτων τῶν ἐν τῷ 
πολέμῳ πραχϑέντωγ, τουτων γάρ εἶσιν οἵ στρατηγοὶ ὑπεύϑυνοι, 
οὐδ᾽ ὑπὲρ τοῦ τὴν πόλιν ποιήσασθαι εἰρήνην, ἀλλ᾽ ἄχρι τούτου 
sevi ἀφίημι. εἶτα διορισμός᾽ τί οὖν λέγω, καὶ πόϑεν ἃ ἄρχομαι κα- 
τηγορεῖν; καὶ τὰ ξξῆς. mEwX. — —-— 
| P. 447. v. 22. κρινόμενορ] ἐὰν χρίνηται. scAgrER. 
P.447. v. 99. Χάρης} Chares ille imperetor, uti ex Ulpia- 
bo quet et ex Aeschinis obtrectatione, ex inimicitiis, quas cum 

cione gessit, et ex multis aiiis locis constare posse arbitror, | 
Demosthenis eiusque causae partiumque erat patronus. Nihilo 
minus adeo adversa usus.est fortuna, ut defendi non potuisset 
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etiam ab amicissimo. Ecce unum infelicitatis exeinplum e maltis. 
Plutarchus i in Phocione [T. IV. p. 816. s. R.]: Οἵ ῥήτορος ἡγωνέ- 
ὅαντο τὸν Χάρητα στρατηγὸν ἀποσταλῆναι. καὶ πλεύσας ἐκεῖνος οὐὖ- 
δὲν ἄξιον τῆς δυνάμεως ἔπραττεν, οὐδὲ oí πόλεις ἐδέχοντο τὸν 
στόλον, ἀλλ᾽ ὕποπτος ὧν πᾶσιν ἐπλανᾶτο χρηματιζόμενος ἀπὸ τῶν 
συμμάχων καὶ καταφρονούμενος ὑπὸ τῶν πολεμίων. Reliquum igi- 
tur erat Oratori nostro extenuare, quod refutare non potuit. Id- 
que omnino bic facturus esset, si id permisissent descriptorum 
mulae manus. Id autem quo modo aut qua ratione? Nempe in 
Charete bonum animum et reip. studiosum fuisse asserit: res im- 
prospere gestas dissimulare non potest, verum omnem eam cul- 
pam in eos rejicit, qui pretio corrupüi reip. male consulebant, 
Honesta sane oratio et digna, quam proferret homo. cum Charetis 
tum reip. amantissimus. Lege ergo et distingue mecum: ἐγὼ δὲ, 
ὅτι μὲν πάντα τρόπον κρινόμενος Χάρης εὑρεθήσεται. πιστῶς καὶ 
εὐνοϊκῶς, ὅσον ἦν ἐπ᾽ ἐκείνω » πράττων ὑπὲρ ὑμῶν, διὰ δὲ τοὺς 
ἐπὶ χρήμασι λυμαινομένους, τοῖς πράγμασι πολλῶν ὑστερῶν, τοῦ. 
τὸ πᾶνυ (vel σφόδρα cum plurimis) διϊσχυρίξζομαι. Sic verto: 
autem, si accusetur. Chares , inventum iri eum fideliter εἰ bene- 
vole modis omnibus pro vobis , quantum in eo fuerit, eyisse, id 
constanter asseverare audeo: quod δὲ rebus pestis et successu ἃ 
multis fuerit superatus, deberi id omne malorum hominum con- 
siis, qui largitionibus corrupti remp. labefactarunt. TAvrLom. 
Multum errat Taylorus et male interpuugens locum et valgatam 
longe sanissimam, quam tuetur etiam Marcellhi a Roeiskio citati 
auctoritas, infelici coniectura corrumpens: unde sensus nascitur 
ἃ mente Oratoris alienissimus. Demosthenes hoc dicit: Charetem 
in bello gerendo partes sibi datas implevisse tantum abest ut 
|» praefracte defendam, ut ex abundante liberalis tantisper concedam 
hominem culpa non vacare. scrAEFER. 

P. 447. v. 22.  εὐρεϑήσεται] εὐρήσεται Bavaricus, Ald. P. 
. Manutius. nzizsk. εὕρηται Bekker. Quod qui locum hlc tueri pos- 
sit non intelligo. Natum esse ex εὕρήσεται satis manifesto, opi- 
. nor, docet reliqua scripturae diversitas e Codd. Bekk. enotata. 
SCHAEFER. 

P..447. v. 38. ἐπ᾿) yo. ἐν Paris. quartus, August. primus. 
REISK, 

P. 447. v. 95. πολλῶν] πολλῷ P.Manutius. nErsx. 

P.447. v. 95. πολλῶν ὑστερῶν] Recte interpretatur Reis- 
kius Ind. Graecit. p. 590. sciaErER. 

P.447. v. Q6. xavv] σφόδρα Paris. secundus et quartus, 
August. primus οἵ secundus, Bavaricus, Aldina Taylori. WEISK. 
σφόδρα Bekker. Quod unice probandum: nam x«vv Oratoris 
menti , quam maxime adversatur. Nempe multuin inter se differunt 
οὐ πάνυ διϊσχυρίζομαι et ov σφόδρα διϊσχυρίξομαι. Illud est i. q. 
οὐδαμὼς διϊσχυρίξομαι, nulla ratione affirmo: id quod Demo- 
sthenes Chareti favens ut diceret non erat in animuun inducturus. 
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V. Buttmaánni Ind. ad Platonis Dialogos IV pag. 226. Hoc valet 
non praefracte affirmo: quod cum Orator diceret, non tamen 
adversario largiebatur quo ille ad se culpa liberandum abuti pos- 
sel. SCHAEFER. 

P. 447. v. 96. διϊσχυρίξομαι} Simplex ἐσχυρίζομαι dent Àu- 
gust. primus et secundus cum: Bavarico et Aldina Taylori. παῖδκ.. 
loyvoltoues Bekker. Quod etiam Marcellmus suo in libro vide- 
tur legisse. V. not. ad v. 21. Plato Phaedon. Ῥ. 81. Heind. τοῦτο 
plv ovx ἂν πανυ διϊσχυρισαίμην. SCHAEFER. 

P. 447. v. 26. ἀλλ᾽ ὑπερβολὴν ποιήσομαι} sed id omne ad- 
veraario largior. Facessat istud nimiura Wolfii. TAYLOR. V. not. 
ad p. 291, 28. sCHARFER. 

P. 447. v. 27. λέξειν] λέγειν Ῥαχὶδ. septimus, Auguat. pri- 
mus, P. Manut. nzrisk. 

P. 447. v. 28. κομιδῆ] κομιδῇ Bekker. SCHAEFER. - 

P. 447. v. 99. οὐδενὸς] οὐδαμῶς Aldina Taylori. mEmK. ὁ 

P. 447. v. 29. τούτων — ὑπεύϑυνοι) Include signis paren-. 
theseos. Hanc parenthesin quae sequuntur syntactice cohaerent 
cum antecedentibus. sCHAEFER. 

P. 448. v. 1. τὴν oliv) yo. τῇ πόλει margo Lutetianab. REISK. 

P. 448. v. 2. πόϑεν] Ease genitivum obsoletum arguit qui in 
responsione sequitur genitivus TOU. SCHAEFER. 

P. 448. v. 3. τοῦ —] Hic et ad insequentes versus signata 
.erant capita rerum "literis in Bavarico. Ad τοῦ v.8. erat az ad 
prius vo? v. 6. B: ad posterius y: ad τοῦ v. 8. δ: denique ad τοῦ 
v. 10. e. πειδκ. 

P. 448. v. 6. καὶ] Omnino ablegandum istud xol, quod to- 
tam sententiam enervat. MARKLAND. Ássentior. SCRAEPER. 

P. 448. v. 6. μετὰ ταῦτα] Ante has voces Maximus Sophistá, 
dum hoc coinma laudat, insinuavit vocem ἐξαπατῆσαι. Fortasse 
igitur: τοῦ δώρα. εἰληφέναι, τοῦ ἐξαπατῆσαι μεξὰ ταῦτα ἐπὶ τῆς 
ὑστέρας πρεσβείας, τοῦ χρόνους κατατρίψαι καὶ μηδὲν s. v. λ. TAY- 
LoR. Vanissima suspicio. ἐξαπατῆσαι illud videtur interpreta- 
, mentum sequentis v. 8. φενακέσαι. Anecd. Bekk. p. 318,19. Φε- 
νακίζειν : ἐξαπατᾷν. sCHAEFER. 

P. 448. v. 6. ἐπὶ] ὑπὲρ margo Lutetianae. REISK. 

P. 448. v. 6. ὑστέρας ἡ Ita Codd. β. à. Aug. Harl. MSS. Ald. 
Editorum interea nonnulli, scilicet Aldus et Benenatus, perquam 
incommode ὑμετέρας. TAYLOR. Vulg. ὑμετέρας. ὑστέρας Áugust, 
primus et secundus, Weimaranus, P. Manut. index Aldi, Maximus 
Sophista citatus. a Tayloro, editio Wolhi et Taylori. ὑμετέρας 

Bavaricus. In margine Lessing. reperi δευτέρας, Correxi ὑστέρας: 
BRISK. - 


P. 448. v. 7. κατατρίψαι) Rectius κατατρῦψαε. V. Dreco Stre- | 
tonic. p. 87, 11. s. scHAEFER. 


"nnot, ad Demosth. T. ΤΊ. Bbb 
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tiosam hanc lectionem atque interpunctionem corrigit Wolfius in 
annotatt. REISK. 

P. 449. v. 1. ἐκείνως Aoc modo, aut ut vulgus loqui volet, 
jynodo sequenti Fr. A. Wolfius ad Leptin. p. 282. scHAEPER. 
: P. 449. v. 1. δέχεσθε) ὑποδέχεσθαι. LaMxuIN. ὑποδέχεσθαι 
dat index Lambini nrisx.. 

- P. 449. v. 1. Οὐ στρατηγῷ δικάξομεν) Citant Auecd. Bekk. 
Pp. » 182, 90. .SCHAEFER. 


P. 449. v. 1. στρατηγῷ] στρατηγὸν August. secundus. nEzsK. 


P. 449. v. 2. αἵὕτιός — αἴτιος] [αἴτιός — συναίτιος. Nisi fal- 
Tor, mutandae sunt sedes harum vocum et legendum: δ «i; συν- 
αἰτιός ἔστι — , ἀλλ᾽ dg οὐ cU αἴτιος —. wankLAxp. Hoc postre- 
mum adiuvatur a MSS. Obsop. st Aug. rAvzon. Vulg. ες ov σὺ 
'συναίτιος εἶ, Detraxi de voce penultima: primam syllabam, h. e. 
pro composito συναίψιος suffeci simplex αἴτιος, quod dant August. 
primus et secundus, Pannonicus Obsopoei, .Non enim quaereba- 
"ur, essetne aliis culpae consors, sed hoc, essetne culpae reus. 
Convenientius utique legeretur totus locus sic: μὴ λέγε, εἴ τις 
συναίτιός ἐστι καὶ ἄλλος τοῦ Φωκέων ὀλέϑρου, ἀλλ᾽, εἷς οὐ σὺ αἵ. 
og εἶ, δεῖξον. Transponenda modo fuerant ista vocabula, Et nunc 
*'demum video idem Marklando quoque dudum ante'me in mentem 
evenisse. REISK. Transponenda. esse illa voesbula non concedes, si 
repulaveris αἴτεός ἐστε καὶ ἄλλος esse i. q. συναίτιός ἐστιν ἄλλος. 
᾿ΒΟΒΑΒΡΈΒ. 

τ "P. 449. v. 8. ἄλλος] ἄλλως P. Manut. nrrsx. 


ον P. 449. v. 8. Φωκέων] Vulg. τῶν Φωκέων. τῶν abest ab Αὐ-' 
.gust. primo. Sustuli articulum. ΒΕΙδΚ. ! 


: P. 449. v. 8. εἶ] Abest ab August. primo. REISK,  Oisit 
"Bekker; SCHABFER. 


P. 449. v. 6. Δημοσθένης) Non necesse est Charetem loco 
Demosthenis ponere. Nam et ipsum Demosthenem Aeschines re- 
'Criminaturum se esse est münitatus. woLr. V. not. ad v. 6. 
BCHAEFEB. 


P. 449. v. 5. ἠδίκει] ἠδίκηκε margo Lutetianae cum ye. item 
August. primus, Weimaranus, qui potuit e Lutetiana sumsisse. 
REISK. 

P. 449. v. 6. δι᾽ αὐτὸ — τοῦτο] οὗ id dpsurm: scilicet 
quod Demosthenem nunc potius accuset, quam olim in τά- 
4ionibus reddendis? Vix crediderim, neque faeile iudicarim, 
eam rem [fuisse adeo capitalem. Sed recte dhaec coniunges 
cum iis, quae v. 8. ,Sicuntur de excidio Phocensium. Inducas 
igitur ea. verba [τί οὖν, εἴ τι Δημοσϑένης — κατηγόρεις ;]. Simile 
aliquid deprehendit cl. Marklandus p. 887, 24., ubitotum pa- 
riter comma locum alienum occupaverit atque omnem omnino 
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aon solum pgraüam verum sensuni ab auctore nostro excusserit. 
ΕΑ profecto, quantum per totam hanc orationem vel grassata fuc- 
rit imperitorun licentia, vel labem addiderit aliorum socordia, 
vel si qua potior sit causa, lector meus infinitis fere in locis a ine 
docetur. Si quaerat interea, ubi referre possit istud comma, quod 
 eliminavimus, infra fortasse v. 11. commodior erit locus. τί οὖν, 
εἴ τι Δημοσϑένης ἠδίκει, νῦν λέγεις, ἀλλ᾽ οὐχ, ὅτε τὰς εὐϑύνας 
ἐδίδου, κατηγόρεις; καὶ τί δὴ μέχρι νυνὶ τὸν τὰ τοιαῦτα πεποιη- 
κότα ἐπαινεῖς; Nam πεποιῃκότα omnes, Regii scilicet, Ven. Ital 
Obsop. Aug. et Harl. ravron. Nescio quas turbas hic praeter rem, 
'si quid video, ciet Taylorus, cuius sententiam ex ipso satius est 
accipi, quam hic a me referri, "qui verear, ne satis recte non per- 
ceperim. nEiSK. Haec Reiskius in variet. lection. In annotatt. 
haec: ,,Quae de ,transpositione versus huius [τί οὖν — κατηγό- 
φεις;] Taylorus comminiscitur, nemo facile probet. Sunt enim 
non validiora, quam quae Wolfius attingit, unde colligo, fuisse, 
quibus in mentem veniret, in locum Demosthenis nomen Charetis 
esse sufficiendum, id quod res statim refutat, Chàres enim, lega- 
tione non functus, nullam quoque legationis rationem: reddidit, 
sed Demosthenes suae reddidit. Locus recte habet: tenendum 1no- 
do, non hanc Demosthenis ipsius esse orationem, sed iudicum Ae- 
schinem obiurgantium eique occurrentium. Formulas orator hic 
iudicibus administrat tanquam tela, quibus Aeschinem confodiant, 
aut subsidia, quibus perfugia eius frigidarunque excusationum']a- 
tebras intercipiant et praecludant. Hae formulae procedunt usque 
ad ἐπαινεῖς huius paginae versu 12. Satis appuret errasse Tay- 
lorum, cuius sententiam miror Beiskio visam esse obscuriorem. 
Quidni enim fuerit res capitalis tácere de collegae fraudibus, qui- 
bus reipublicae salus in summum discrimen adduceretur? Nam 
.de telibus qui tacet, quo tempore loquendum est, iure putatur : in 
Íncinoris societatem venisse. SCHAEFER. — 

P. 449. v. 6. εἶ — ἀπολωλέναι δίκαιος] ἀντὶ τοῦ δίκαιόν 
ἔστιν ἀπολωλέναι σε, Latino more. τνο 

P. 449. v. T. 4] Abest ἃ Bararico, Ald. P. Manut. nri. 
Omisit. Bekker, scHAEFER. 

» 449. v. 7. μηδὲ] μηδ᾽ Bekker. scuaErER. 


P. 449. v. 7. ὡς} Abest ab August. primo, Ald. P. Manut. Sed 
addit Aldina T aylori. REISK. 


P. 449. v. 8. ποιήσασθαι ποιῆσαι August. prinus. REISK, 
Mox corrig. οὐκ αἰσχρὰ —. scHAEFER. 

P. 449. v. 9. ἐπονείδιστος ] [ἐπονείδιστα.} ἐπονείδιστος cum 
Lambino, Ven. [18]. Aug. Deinde idem Lambinus: xol ὡς οὐ πολλὲ 
ὕστερον —. TAYLOR. Vulg. ἐπονείδιστα. ἐπονείδιστος August. pri- 
mus, Bavaricus, Aldina Taylori. Et sic legi vult Taylorus cum 
Lambino, Ven. et [ta]. Suffeci foemininum ἐπονείδιστος. Redit enim 
ad εἰρήνη. pax jfudenda, probrosa, ignominiosa. &EISK. 
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P. 449. v. 9. xol πολλὰ] xol dg ov πολλὰ vult Lambinus in 


indice. nzisx. Sine iusta causa: guod enim antecedit ofc οὐκ re- 


ferri oportet etiam ad duo sequentia κομμάτια. SCHAEFER, 


P. 440. v. 10. πάντα] πάντ᾽ Bekker. scHAEFER. 

P. 449. v. 10. πάντα] Post πάντα deesse videtur διὰ o£. Rxrsx. 
Hic 5i deest, deest eliam in duobus antecedentibus κομματίοες. 
Sed nusquam deesse docent continuo sequentia rovrov — δέδει- 
ξαι. SCHAEFER. 0 

P. 449. v. 10. ταῦτα λέγε" τούτων ydg *. v. À.] ταῦτα λέγε" 
τουτῶν γὰρ ἁπάντων ἡμῖν αἴτιος σὺ δέδειξαι" καὶ τί δὴ — :εε- 
σεοιηκότα ἐπαινεῖς. ἂν οὕτω —. εἰ. dic, quare hactenus eum, 
qué talia fecit, laudas. δὲ sic etc. MARKLAND. . 

P. 449. v. 11. ἡμῖν ἁπάντων) ἁπάντων ἡμῖν Bekker. δόπλξε. 

P. 449. v. 11. δέδειξαι] Post h. v. Bekkeriana typothetae, 
opinor, errore habet subdistinctionem. scRAEFER. 7 


P. 449. v. 11. καὶ) Subaudi τοῦτο λέγεται πρὸς αὐτὸν, d 
δικασταί. Etiam hoc ipsi occurrite: Eccur autem tantorum ma- 


. dorum tantarumque iniuriarum auctorem pergis laudare? Phi- 


lippum puta. nEtsk. Scilicet Reiskiana post copulam habet coli 
signum. ΒΟΗΔΕΡΕΒ. ' mE ' 

P. 449. v. 11. καὶ τί δὴ — inaiwitig;] Verba perspicua sunt, 
sed quorsum,pertineant me fateor non intelligere. Sive enim ad 
Demosthenem , sive ad Macedonem referantur, non video, quam 
belle convehiant. worr. Àd Macedonem referri belleque convenire 
satis apparet. SOHAEFER. | 

P. 449. v. 11. νῦν] νυνὶ Paris. quartus, Ald. P. Manut. nz1sx. 


. ltem Bekker. scHAEPER. 


P. 440. v. 19. χεποιηκότα] πεπονηκότα Ald. P. Manut, un- 


. de accepit et in sua servavit éditione Wolfius et ab eo Taylorus, 


qui testatur omnes dare πεποιηκότα, regios scilicet, Venet. Ital, 
Obsop. Aug. et Harl. Dedit idem Lessing. et Aldina Taylori. nzisx. 
V. Taylorus ad v. 6. Correxit etiam Marklandus ad v, 10. scnarr. 


P. 449. v. 19. ᾿φυλάττητε] φυλάττοιτε Bavaricus. acribus oeu- 
lis motus et conversiones eius omnes observetis flexusque palae- 
stricos, quibus conetur nodos vestros eludere atque effugere. 


REISK. 


P. 449. v. 18. λέγῃ] [Myew.) λέγει et λέγῃ MSti: illud Harl., 


hoc Áug. cum [14]. rAvron. Vulg. τὸ λέγειν. Pro enclitico v; dat 


interrogativum et pro infinitivo subiunctivum λέγῃ August. primus 
et Ital. λέγει Harl. Praetuli τί λέγῃ. nx1sk. 


P. 449. v. 13. τηνάλλως) τὴν ἄλλως Bekker. scuarrsn. 
P, 449. v..18. ἐνταῦϑα] ἐνταῦϑ᾽ Bekker. scraErER. 
P. 449. v. 15. ἔσται) Post ἔσται deest φανερός. constabit, aut 
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plano et indubitato documento testatum dederit Aeschines, se non 
hoc egisse, ut bona fide se purgaret, sed hoc solummodo, ut de- 
clamando specimen sonorae vocis ederet. ngisk. Non deest φανε- 
οὖς. Verte: sed incassum ἀΐο tollet vocern ad hoc ipsum prius ex- 
ercitars. SCHAEFER. 

P. 449. v. 16. avrov] Abest ab August. secundo. nzisx. 

ΟΡ, 449. v. 17. xa9vnoxgiwovutvoy] Impotenter Wolfius de- 
bellaturus. Sed quibus armis quibusve machinis, non dixit. At 
id dixit Demosthenes interca: nimirum theatràlibus, histiiouicis. 
Recte [talus: come che con essa a guisa di histrione essercitandola 
inganni voi. Raro ab artificio adversarii recedit .noster,, quae- 
stum et professionem non sane liberalissimam semper exagitans. 
TAYLOR. καθυποχρινόμενον Aldina Taylori, August. primus. se - 
histrionica voce atque gesticulatione sua vos circumventurum et 
tanquam praestigüs quibusdam oeccoecaturum atque dementatu- 
rum. REISK. | 

P. 449. v. 18. εἴ Regit primum indicativos, ἐξεβάλλετε, ἐξε- 

συρίττετε, κατελεύετε, deinde optativum, προσέχοιτε. Quod utrum- 
que recte ieri in una eademque periodo, et cur fiat, docent Me- 
letem. Crit. p. 111. scnagrEn. 
, . P. 449. v. 18. Τροίᾳ] Τροίαν Paris. quartus. Aut sic in Au- 
gust. primo quoque primitus, aut Τροίας certe, sed nova manus 
erasam postremam literam cum ὁ mutavit, hoc est vulgatae ac- 
commodavit. τῶν ἐπὶ Τροίᾳ, scilicet πολεμησάντων aut πεσόντων. 
Alii dant ἐπὶ Τροίαν, ut of. ἑπτὰ ἐπὶ Θήβας, ubi στρατευσάντων 
vel simile quid subauditur. REISK. 


P. 449. v. 91. μονονου] μόνον οὐ Bekker. SCHAKFER. 


P. 449. v. 21. μονονοὺ — ἀποστῆναι] Lege et distingue: μό- 
vov oU κατελεύετε, οὕτως, ὥστε τελευτῶντα καὶ τοῦ τριταγωνι- 
ὀτεῖν ἀποστῆναι. MARKLAND. Cave καὶ inseras. SCHAEFER. 

P. 449. v. 99. ἐπειδὴ ἐπεὶ August. primus. RersK. 

P. 449. v. 23. μεγίστοις] Vulg. τοῖς μεγίστοις. Àv ticulus abest 
& Paris. secundo et quarto, August. primo et secundo, Bavárico. 


Delevi articulum. nis. τοῖς μεγίστοις, ut videtur, praefert Do- . 


breeus ad Aristopban. Plut. 555. (Commentar. in Aristophan. VII. 
1. p- 124.). scnazrzn. 
* P. 449. v. 28. μυρία] μυρί᾽ Bekker. scraxrER. 


P. 449. v. 28. μυρία εἴργασται xaxd) Dobreeus 1. c.: ,, Versus, 
ut opinor, erat huiusmodi in tragoedia quam infeliciter egerat 
' Aeschines; Amo forsan eum ipsuin versum male recilarat: ἀπεὶ δὲ 
[Τροίᾳ] μύρι᾽ εἴργασται κακά.“ Eundem versum tangi opinatur 
P. 442, 11., ubi si contuleris v. 8., viro doctissimo vix assentie- 
ΓΒ. SCIJAEFER. 


. P. 449. x. 25. τηνικαῦτα) τηνικαὖϑ᾽ Bekker, SCHARYRR. 


"t - 
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P. 449. v. 26. καλὸν] yo. καλῶς margo Lutetiae. Ἄκιβκ. 
P. 449. v. 26. ὑμεῖς. ἀβέλτερον] Vulg. ἀβέλτερον ὑμεῖς. In- 


vertunt August. primus et secundus, Bavaricus. ReIsx. . 

P. 449. v. 26. λογίξεσϑε] λογίξεσϑ᾽ Bekker. scHAzPEn. 

P. 449. v. 27. εἰ εὔφωνος } εὔφωνον cum yg. margo Lutetia- 
nae, item August. primus, editio P. Manutii, vulyata in indicem 
reiecta. V. ad vers. sequ. εὔφωνα dat Aldina Taylori sine εἰ, Bxisk. 
Bene εὔφωνον Bekker. sUgovov σχοπεῖν, quaerere vocalem, cu- 
rare ut vocalis eligatur. De simili usu verborum ἐδεῖν et ὁρᾷν v. 
Addenda ad Sophocl. Aiac. 1165. scuaurER. 


P. 449. v. 98. δίκαιον καὶ φρόνημα ἔχονθ Antecedit: εἰ εὔ- 
φῶνος, σκοπεῖν. Hic igitur requirebatur: εἰ δίκαιος καὶ φρόνημα 
ἔχων. Aut igitur est ἀνακόλουθον, aut addendum: εἶναι χρὴ 
δίκαιον καὶ φρόνημα ἔχειν. συ. Praecedentia postulant: εἰ óí- 
καιος καὶ φρόνημα ἔχων. MaRKLAxD. Aliter hae rugae complanan- 
tur in margine Paris. (ita Ital. etiam, Obsop. et editio Feliciani), 
ubi yg. κήρυκα — εὔφωνον σκοπεῖν. Aliter demque Cod. MS, 
ó., qui pro ἔχοντα habet ἔχειν. Quod fortasse est res ipsiesuna: — 
δεῖ, κήρυκα μὲν ἂν δοκιμάξητε, εἰ εὔφωνος, σκοπεῖν" πρεσβευ- 
τὴν δὲ καὶ τῶν κοινῶν ἀξιοῦντά τι πράττειν, δίκαιον (i. e. δεῖ) 
καὶ φρόνημα ἔχειν. TAYLoR. Quod Paris. quartus pro vulg. ἔχοντα 
habet ἔχειν, videtur voluisse εἶ ἔχει. Nam Taylorus huius Cod. 
scripturam probans non recordabatur, quod a Wolfio discere po- 
tuerat , dicendum tum fuisse δίκαιον εἶναι καὶ φρόνημα ἔχειν. Ad 
δίκαιον subaud. non iam σκοπεῖν, quaerere, noscitare, circum- 
spicere, sed óoxwudtnv, deligere, probare. Alias utique malim 
cum Augustano legi εὔφωνον in accusativo et sine εἰ. Nam si di- 
cere licet σκοπεῖν πρεσβευτὴν δίκαιον, explorare, num quis iusti 
et recti tenax sit legatus, nil video, cur minus liceat dicere oxo- 
πεῖν κήρυκα εὔφωνον, num praeco.quis vocalis sit. mxisk. Hi 
quoque accusativi reguntur a verbo σκοπεῖν. SCHAEPER. 


P. 449. v. 98. φρόνημα] φρόνημ᾽ Bekker. souazraum. 


P. 450. v. 1. θαυμάσας F. A4939volovg, cüi respondet ὑμῶν 
in altero membro sententiae. Vid. Aeschines p. 974. Nisi delendum 
sit ϑαυμάσας ortum ex ἐθαύμασά, quod modo in eodem versu 
praecedit. mAnkLAND. Becte procul dubio ἐθαύμασα membranae 
plurimae, quod nihil aliud est, quam vox per errorem descri- 
beutium repetita, ut feliciter coniecit vir summus et quem suo 
maximo merito maximi semper feci. TAYLOR. ϑαυμάσας abest ab 
August. primo et secundo. Marklandus aut deleri vult hoc parti- 
cipium, aut cum ᾿4ϑηναίους mulari. Priori sententiae accedit 
Taylorus, qui testes vellem addidisset affirmans, pro ϑαυμάσας - 
dare plurimas membranas ἐθαύμασα, quod nihil ait aliud esse 
quam errorem librariorum eandem vocem iterantium. In meis qui- 
dem libris hoc non reperi nisi in Aldina Taylori. quod »tagni vos 
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᾿ facere[ m], in salute vestra magnum esse situm momentum [pu- 

tarem], ideo vos redemi atque servavi, qui Philippum nihili 
Jacerem. Respondet ex opposito'v. 3. ὑμῶν δ᾽ ὑπερεώρα. nux. 
ἐθαύμασα Bekker. scuazPEn. 

P. 450. v. 1. οὐδὲν δὲ] καὶ οὐδὲν August. primus. azIsx. δὲ 
omisit Bekker. scmaxrER. 

P. 450. v. 9. ὑπεστειλάμην)] Wolfius: neque dissimulavi .. 
quicquam. Potius: neque egi quicquam animo abiecto. yuBIN. Post 
bh. v. plene interpuuxerunt Reisk. et Bekker. scuaerzR. 

P. 450. v. 8. παιᾶνας) Vulg. παίανας. παιᾶνας Bavaricus alii- 
que. REISK. 

P. 450. v. 8. ὅταν μὲν ἴδητε δεινότητα x. τ. λ.} Isocrates in 
Panathenaico paulo aliter: nom facultates ipsas laudandas, 

Msuni earum exspectandum esse, WOLF. ' 

P. 450. v. 5. ἴδητε ] εἰδῆτε Paris. primis et quintus, August. 
prinus. ng. 

P. 450. v. 5. τῶν ἄλλων Absunt ab August. secundo. axrsa. 

P. 450. v. 7. συνασκεῖν] F. συνεπασκεῖν. Aeschines π. παρα- 
σρεσβ. p. 804, 9. δύναμιν ἀνθρώπων ἀπίστων ἐπασκῆσαι. MARK- 
LAND. κοινωνεῖν MSS. Ald. TAvrLon. κοινωνεῖν Aldi index. wuisx. 
occasiones dando una curare ut exerceatur magisque et ὑπαρὲδ ex- 
colatur. Opponitur ἀποκλείειν, exciudere occasionibus se exer- 
cendi. sCHAEPER. 

P. 450. v. 7. &xavrac] πάντας Bekker. sciazrza. 

P. 450. v. 7. ἅπασι] πᾶσι Bekker. scuaEPER. 

P. 450. v. 8. τοῦτο τὸ ᾿ἀγαϑὸν τὸ abest ab August. prime : et 
Bavarico. nmxsx. τοῦτ᾽ ἀγαθὸν Bekker. scmagPER. | | 

P. 450. v. 8. γίνεται] γίγνεται Bekker. δοπάξυσα. 

P. 450. v. 8. δ᾽ ] Abest a Bavarico. κειβκ.0 - 

P. 450. v. 8. xai πονηροῦ) Absunt ab August, secando. ARIS, 

P. 450. v. 10. ἀποκλείειν] ἀποκλείνειν | August. secundus. 
AEUX. V. not. ad v. 7. col]. Ind. Graecit. s. v. scuazpzR, " 

P. 450. v. 11. ἀκούειν Post h. v. addit August. primus δεῖ, 
REISK. 

. P. 460. v. 11. δυνάμεως i. 4. δεινότητος, eloquentiae. V. 
not. ad Dionys. Halicarn. de C. V. p. 410. scmazrza. 

P. 450. v. 11. εὐρημένη) εὐραμένη Ald. εὐρομένη August. 
secundus, P. Manut. nzmx. evoouévg Bekker. souazpzn, 

P. 450. v. 18. πηλίκα) ἡλέκα Paris. quartus, Áugust. primus 
et secundus, AEisx. 

P. 450. v. 18. af μὲν τοίνυν ἄλλαι δυνάμεις s. t. 4. ] Similis 
sententia exstat in Epitaphio, sed tractata copiosius. WOLF. 


P. 450. v. 16. ἐπιεικῶς εἰσιν αὐτάρπεις ) eic satia. aut- eac- 
4Innot. ad Demosth. T. 1]. σὰς 
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pissime, plerumque ipsae sibi sufficiunt ad nsug fructumque s sui, 

ut alieno euffragio njl indigeant, aersx, Ádverbium ἐπεειμῶς com- 

pares cuní vernaculo ziem/;ch, Usus exemplorum quod satis sit 
' congessi in H. Stephani Thesauro c. 3561. s. scuAErER. 


P. 450. v. 18. rd ἄλλα] τῴλλα Bekker. scuaErEn. 
P. 450. v. 18. αὐτὸν] Abest ab August. secundo. nxrsx. 


P. 450. v. 19. πανταχοῦ) πανταχῶς melius, quod reperitur 
in Lind. et Obsop. TAYLOR. πανταχοῦ etiam Bavaricus, sed cum 
ὡς super o) scripto. aErsx. HBecte πανταχρῶς Bekker, omni ra- 
tione. SCHAEPER. 

P. 450. v. 19. τουτον) τοῦτον Àugust. secundus. xxrsx. 

P, 450. v. 90. εἷς ἀνάγκην — τι ποιεῖν] Malim, elg ἀνάγκην 
νοῦ τῶν δικαίων τι sott, nEISx. Non opus: nam ἀνάγκη persaepe 
iungitur simplici infinitivo. V. Schweighüuseri Lexic. Herodot. 
T. L p. 86. meaque in H. Stephani Thesauro c. 1994. D. scuazrzn. 

P. 450. y. 21. προηρηται) ἤρηται simplex dat August. pri-. 
Ius, REISK. ἥφηται Bekker. scmaEgrER. . ᾿ 

P. 450. v. 96. τὼ λοιπὰ ποιεῖν) reliqua. facere. Quae reliqua? 
Sententia baec cassa sunt. Legi malim: τοῦ λοιποῦ τὰ δίκαια ποι- 
εἶν βουλήσεται. volet Philippus in. posterum iua et fas sequi, πειεκ, 
Vulgata est sanissima. ὑμὶν — βουλήσεται 1. 4. ὑμᾶς. τοὺς πολλοὺς 
- καὶ πάντων κυρίους ἐν τοῖς λοιποῖς ϑεραπεύειν βουλήσεται. νοῦ — 
futuris in rebus colere volet. Conf. mox v. Q6. scuaAEPER. 

P. 450. v. 96. εἴτ᾽ ] Ita recte Lambinus, qui legerat in Bene- 
nato εἶτ᾽. rAvLon, Vulg. perperam εἶτ᾽. εἰ δ᾽ Wolfius in farra- 
gine. nEtfsK, 

P. 460. v. 25. ἧσπερ) Bekkerus: ,, ὥσπερ 8.“ μενεῖν ἐπὶ τῆς 
αὐτῆς ἀνοίας ἧσπερ νῦν p. 98, 16., ubi recte, etiam nuper a Bek- 
kero, praelatum ὥσπερ. Num igitur hoc quoque loco ὥσπερ prae- 
ferendum? Non arbitror. Cum enim substantivum sequatur, non 
antecedat, adverbium non videtur recte poni. scnazgrzn. 

P. 450. v. 96. ἐξουσίας] arrogantiá , licentid, Interpretandi 
ergo additum est καὶ ἀσελγείας. scuaEFER. 

P. 450. v: 26. μενεῖ) yo. μένει margo Lutetianae, August. 
primus. AEISK. 

P. 450. v. 26. ποιήσοντας] ποιήσαντας ÀAugust. primus. nErsx. 
Bekkerus : » ποιήσαντας k. r. s.* Vere, ut puto. Resolve:. o? 
ὁτιοῦν ἂν ἐκείνῳ ποιήσειαν, scilic. e δεηϑείη. Conf. p. 866, 17.5., . 
ubi eadem est diversitas scripturae, sCHAEPER. 


P. 450. v. 27. τούτους] Opinor τοῦτον, scilic. Aeschinem. 
MARKLAND. Pluralem tuentur continuo sequentia. Intelligitur tota 
factio. τῶν φιλιππιζόντων. SCHAEPER. 


΄ P. 450. v. 98. e] F. oi. Sed et illud bene habet. wovr. Non 
6ene. soluminodo, οἱ sumiliter Ven. et Ital. Verum hoc non bene se 
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habet. TAYLoR. o? *) Aldina Taylori. mzxrsx. Bene o? Bekker, Tay- 
: lorus improbans videtur habuisse pro articulo, scuAEFER. 

P. 451. v. 1. ἀφεθῇ} Bene ἐφεθῇ Bekker. scmrxn. 

P. 451. v. 1. αὐτοῖς. Ante ἐφεϑῇ posuit Bekker. scuaxrzs, 

P. 451. v. 1. ποιήσειν] ποιεῖν Paris. quartus, August, pri- 
IDUS. REISK. 

P. 451. v. 1. ποῖαν — προδότην; Vertendum: qualem Eu- 
thycratem? qualem Lasthenem? quem proditorem non, audacio-. 
rem futurum? yvmis,. Immo ὑπερβαλεῖσϑαι referendum ad τού- 
τους. Sensus: Quidquid unquam fuit proditorum hi novi fraude 
et malitia multum praecellent. scuaErsn. 

P. 451. v. 1. ποῖον Εὐϑυκρατην] ποῖον δ᾽ Εὐϑυκράτην Áu- 
gust. secundus. ngrsx. ἢ 

P. 451. v. 1. Εὐθυκράτην] Εὐϑυκράτη Bekker. scmarrza. 

P. 451. v. 2. “ασϑένην] “ασϑένη Bekker. scagrrn. 

P. 401. v. 3. ὁρῶντα — περιοῦσαν Sic ordina: ógdvra πε- 
ριοῦσαν (zeugma est et respondet ultimo nomini ξενίαν) τοῖς πε- 
σρακόσιν ἅπαντα. Quid? περιόντα χρήματα, δόξαν, τὴν Φιλίπο 
zov ξενίαν, ἀφορμὴν, τουτέστιν, ἀσφάλειαν, , WOLF. 

P. 461. v. 6. ἀφορμὴν — περιοῦσαν) titulum iuris hospita- 
lis cum Philippo contracti fundum quaestus esse, sortem lucro- 
sam, pe n divitiarum. AErsk, — 

P. 451. v. 5. τὴν) Abest ab August. primo et secundo. Ἀκτακ, 

P. 451. v. 6. τοῖς δὲ — παρ * ἐνίων ὁρῶντα περιόντα παρ᾽ 
ἐνίων τοῖς etc. τίνα; πράγματα, ἀπεχϑείας, φϑόνους. WOLF, 

P. 451. v. 7. προσανηλωκόσι) προσαναλωκῦσι Bavaricus. nztsx. 

P. 461. v. 7. πράγματα] Abest a Bavarico. axisx. 

P. 451. v. 7. φϑόνονΊ Vulg. φϑόνους. φϑόνον margo Late 
tionae, August. primus et secundus, Bavoricus, Aldina Taylori. 
Correxi φϑύνον. nEIsK. 

P. 451. v. 8. περιόντα] περιϊόντα (quasi a περιϊέναι) Àu- 
gust. primus, Ald. P. Manut. Fuit item in Bavarico quoque: sed 
erasum est posterius . Etiam Aldina Taylori περιόντα (uno 4, a 
περιεῖναι) dat. nzisx, 

P. 461. v. 8. οὔτε yag] Post οὔτε γὰρ addit August. secun- 
dus cU, vitiosc. RErsx. 

P. 451. v. 8. οὔτε πρὸς εὐσέβειαν) Absunt haec ab August. 
NU REISK, 

P. 451. v. 10. τιμωρησαμένους] F. τιμωρησαμένοις. 5. “ὑμῖν 
συμφέρει. woLr. Id est: ἀλλὰ (συμφέρει ὑμῖν ὑμὰς) τιμωρησαμέ- 





*) οἱ Beiskiana, Sed apparet οὗ scribi debuisse. acmaxres, 
Ccc 9 
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. vovc (τοῦτον) ποιῆσαι παράδειγμα etc, Sic Aeschines s. παρα- 
σπρεσβ. p. 280, «ὅ: οὐδ᾽ ἐπιτρέψειν τενὶ — προκαταλαβόντα 
᾿ τὰ Φιλίππου ὦτα etc. hoc δῖ: «τινὶ (avrov) προκαταλαβόντα etc. 
pro τινὶ προκαταλαβύντι. Initio huiusce orationis:. δεήσομαι δὲ 
πάντων ὑμῶν — (ὑμᾶς) ἐνθυμουμένους etc. C. Aristocr. 
p. 665. ult. dg' οὖν — πρέπον ὑμῖν — τοιαύτην φυλακὴν ἔψη- 
φισμένους φαίνεσθαι etc. 1. ε,ὐμᾶς ἐψηφισμένους φαίνεσθαι. 
Ut nihil. mutarem sine Codd., cum utrovis modo scribere liceat. 
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